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Ignorantia,  maler  cunctorum  errorum,  maxime  in  sacerdotibus  Dei  vitanda  est, 
qui  docendi  officium  in  populis  susceperunt...  Sciant  igilur  sacerdotes  Scrlpturas  sanctas. 

DlSTINCI.  58  ,c.  ■). 


PRAEFATIO  ET  CONSPECTUS 

HERMENEUTICAE  SAGRAE 


Quod  opus,  primitus  in  usum  meum  incoepttmi,  sex  (ihhinc 
annis  in  usum  praelectionum  publicarum  collegii  Friburgensis 
'n  Helvetia  concinnavi,  saeplusqm  tum  Friburgi  tum  hic  Leodii 
discipulis  meis  scripto  tradidi,  in  usum  praelectionum  publica- 
rum  seminarii  episcopalis  Leodiensis  nunc  iypis  committo. 

Hanc  introductionem  in  omnes  et  singulos  libros  sacros  vete- 
ris  ac  novi  foederis ,  qmm  Hermeneulicam  sacram  inscripsi , 
pluries  theologis  dictans  atque  explanans,  frequenter  equidem  oc- 
casionem  nactus  sum  codices  manuscriptos  castigandi,  praesertim 
vero  supplendi;  ast  illwm  opus  esse  numeris  omnibus  absoluturn 
nuttisque  mendis  laborare,  superbientis  atque  insanientis  esset  as- 
serere : 

Nullus  enim  vitio  sine  fit  liber:  optimus  ille  est, 
Qui  minimis  urgetur. 

Biblia  sacra  iam  primis  ecclesiae  christianae  saeculis  impugnata 
fuerunt  a  Celso,  Porphyrio,  Hlerocle,  luliano  imp.,  aliisque  phi- 
losophis  gentilibus:  at  invalescente  ac  (lorescente  sacrosancta  Chri- 
sti  religione  ab  hac  pugna  ferme  cessatum  erat ,  tantum  quod 
acatholici  quosdam  libros  sacros  ut  non  canonicos  reiiciebant  non- 
nutlaque  loca  arbitrario  interpretabantur. 

Luctuosa  autem  nostra  aetate  ex  ipso  Christi  ecclesiae  sinu  ho- 
stes  quam  plurimi  extitere,  qui  gloriosum  philosophorum  nomen 
usurpantes,  captiosa  veterum  philosophorum  paganorum  argumen- 
ta,  ex  ipsis  apologistarum  christianae  religionis  operibus  eruta, 
incredibili  auclacia  instaurarunt,  eorum  solutionibus  subdole  prae- 
termissis^  aut  callide  interpolalis,  novaque  sophismata  sophisma- 
tibus  accumulando,  libros  sacros  ceu  fabulas  ad  homines  fallendos 
excogitatas  per  universum  orbem  traducere  moiiti  sunt.  Ita  sacro- 
mnctae  nostrae  rellgioni  vulncra  gravissima  inp.icta  fuerunt,  et 
deismus,  qui  aliquot  abhinc  saecuiis  in  paucis  obscurisque  scri- 
ptis  latcbat ,  impracsentiarum    audacigr  prodit   in    lucem ,   ac 
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longe  lateque  serpit.  Testes  huiusce  veritatis  sunt  exitiosa  opera 
dd.  de  Yollaire,  I.  I.  Rousseau,  Raynal,  Helvetii,  Tindal,  Collins, 
Bolingbrock,  Morgan,  Brownc,  de  Cherhury,  Edehnann,  Hatzfeldvi, 
aliorumque  eiusdcm  furfuris,  christiani  nominis  hostium,  quorum 
pars  magna  hoc  anno  1818  magno  cum  religionis  christianae  de- 
trimentOy  aeternoque  deistarum  opprobrio  recuditur.  At 

0  curas  hominum,  quanlum  esl  in  rebus  inane! 

Omnia  haec  inimicorum  -tela  ad  rupem  ,  cui  Christus  divinam 
suam  .religionem  superstruxit,  confracta  collabuntur,  et  portae  in- 
feri  adversus  ecclesiam,  iuxta  certissima  divini  sui  conditoris  pro- 
missa,  numquam  praevalebunt  (Matlh.  XVI,  \%). 

Libros  sacros  perditissima  methodo  defendendos  in  se  suscepe- 
runt  novissimi  nonnulli  critici,  qui  ut  praetextum.  eos  deridendi 
deistis  eriperent,  male  cauti  indubia  scripturae  sacrae  miracula 
per  fas  ac  nefas  naturaliter  exponere  conati  sunt.  Hos  inter  infe- 
lici  nostra  aetate  eminuerunt  I.  Chr.  Fredericus  Eck,  et  H.  E. 
Gotltob  Paulus:  ille  in  Tentamine  niiracula  novi  testamenti  ex 
causis  physicis  exponendi,  et  hic  in  Philologico-critico  ac  histo- 
rico  commentario  novi  testamenti  (1),  omnes  ingenii  sui  vires 
intenderunt ,  ut  vera  I.  C.  miracula  de  medio  tollerent,  suaque 
effervescentis  cerebri  figmenta  illis  sufficerent.  At  haec  exagitatae 
imaginationis  phantasmata  paucis  fucum  fecerunt,  et  neque  dei- 
stis,  nec  ulli  christianorum  sectae,  socinianorum  forte  excepta, 
arrisere. 

Si  operi  cuicumque  proposita  debet  esse  utilitas,  haecque  saepe 
pro  temporum  varietate  varia  esse  solet,  sequitur  in  operibus  apo- 
logeticis  praesentis  temporis  indolem  potissimum  aspiciendam  esse, 
maximcque  necessarium,  obsoletis  iamdiu  erroribus  praetermissis, 
impraesentiorum  grassantes  divinae  Christi  religioni  perniciosos 
detegerCy  expugnare: 

Parcere  subiectis  et  debellare  superbos. 

Scopo  hoc  mihi  in  Hermeneutica  sacra  proposito,  antiquatos  er- 
rores,  vanasque  scholasticorum  quaestiones  praetermisi,  atque  er- 
rores  nostro  aevo  scripturae  sacrae  et  Christi  religioni  exitiosos 
manifestandos  ac  refutandos  in  me  suscepi.  Ut  autem  in  gratiam 
iuniorum  thcologorum  commodius  id praestarem,  simulque  amplam 
introductionem  in  omnes  ac  singulos  libros  sacros  eis  suppedita- 
rcm,  hanc  viam  ingressus  sum. 

Hermeneuticam  sacram  in  quinque  capita  seu  partes  divisi:  in 

(I)  Ech.  Versuch  clie  Wundergescbicblen  des  neuen  Teslamenls  aus  natiJrlicben  Ursachen  zu 
erkliiren,  BerUn,  <79j.  Pcinlns:  Philologisck-KrUiscber  und  hislorischer  KoramenUr  iiber  das 
aeue  Teslameul.  LuOeck^  1800. 
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primo  demonsfranclam  sumsi  canonicitatem  omnium  lihrorum  sa- 
crorum,  qui  in  canone  fridcntino  continentur ;  in  secundo  eorum 
divinitatcm  scu  inspirafionem;  in  tcrtio  corumdcm  authenliam;  in 
quarto  intcgritatcm  substantialem  lcxtus  primifjcnii,  eiv.squc  per- 
inde  atque  antiquarum  vcrsionum  biblicarum,  potissimum  Vulga" 
tae,  aucloritatem,  utiUtatem  ac  usum:  in  qninto  regulas  generales 
ac  particularcs  tradidi  scripturam  sacram  rile  inleltigendi  atque 
interprctandi.  Difficultatcs  vero  dcistarum  aduersus  librorum  sacro- 
rum  auctoritatcm  fere  omnes  ad  caput  tcrtium  redegi^  cum  omnes 
eodem  recidant ,  num  scilicet  quae  in  libris  sacris  leguntur  vera 
sint. 

Capite  tertio,  probata  sacrorum  Bibliorum  authcntia,  dislinctis 
paragrapliis  egi  de  singulorum  librorum  lingua,  auctorc,  aelatc, 
coaevis  atque  autlicnticis,  si  quac  fuerint,  docuyaentis,  de  eorum- 
dcm  argumento,  scopo,  non  raro  de  sfylo,  oppositisque  difficulta- 
tibus  (siquidem  dc  libris  historicis  sermo  sif),  etiam  de  fide,  quam 
uti  tales  mercntur,  agendum  exisfimavi. 

Ad  difficutfates  quod  atfinet,  ad  singulos  generatim  libros  gra- 
viores  proposui  atquc  enucleavi,  quae  libro  cuilibet  vcl  a  deistis 
opponunfur,  vel  ab  ipsa  rci  nafura  exsisfunf. 

Cum  vero  difficulfafes  deisfarum  adversns  libros  Moysis  qaam, 
plurimae  sinf,  eas  parfim  ad  caput  secundum,  parfim  ad  caput 
terfium  redcgi.  Sic  capife  secundo ,  probafa  inspirafione  librorum 
sacrorum  veferis  ac  novi  foederis,  infer  cetera  expendo  ac  disiicio 
difficultatcs,  quas  dcisfae  inspirafioni  tibrorum  sacrorum,  prae- 
serfim  Moysis,  opponimf,  lUi  de  libris  pseudo-sacris  populorum 
non  chrisfianorum,  de  oraculis  genfilium,  de  carminihus  sibylli- 
nis,  de  miraculis  PentafcucJd,  et  apparitionibus  Dei  anthropomor- 
phiticis;  variasque  verso  quaesfiones:  num  Moyses  im.morfalitatcm 
animae  ignoraverif?  Num  Moyses  Dcum  nafionalem,  ac  non  nisi 
formidandum  docuerif?  Num  Deum  corporeum  crediderit?  Nam 
caeremoniae,  quas  pracscripsit  fuerinf  inutiles?  de  tiirco  emissa- 
rio,  de  circumcisione,  de  LotJio  eiusque  filiabus,  de  mendaciis  ob- 
stefricum  aegypfiacarum.,  de  spolio  aegypfiaco,  dc  lcgc  falionis. 
Num  liebraei  reliquum  humanum  genus  odio  Jiabere  a  Moyse  edo- 
cti  sint?  de  usura,  de  occupafionc  CJianaan  cf  exferminafione 
cJiananaeorum ,  de  anno  sabbafico,  de  cibis  vefitis  iudaeorum,  de 
immunditiis  lcgalibus ,  de  levirafu,  de  libello  rcpudii,  de  iureiu- 
rando  purgaforio  uxoris  suspccfac,  dc  polygamia,  de  vicfimis  hu- 
manis  ac  nominafim  dc  sacrificio  Isaaci  et  filiae  Icplite,  de  magiay 
de  nafuralismo,  de  nafuralismo  biblico,  etc. 

Capife  fertio  inter  alia  dc  libris  Moysis  cxcufio  di fftcultates 
quas  deistae  obiiciunt  de  Moyse  sycopJianla,  de  sifcnlio  cf  con- 
trarietate  antiquorum  scriptorum  profanorum  quoad  factaprodi- 


giosa  Pcntatcuc  ^ ,  aeadamitis ,  de  c/ironvloi/iu  Jiui/ain,  de 

hngacva  jiatriarcharnm  actatc  ct  cpocha  eorvm  paternitatis,  de 
fundationc  rcrpiorwn,  dc  Palacstina,  dc  rpgantibiis,  de  dilitvio,  de 
plagis  Acrpipti  ct  mirabilibus  magorum,  dc  Iransitu  maris  rubriy 
de  vilnlo  anrco,  dc  manna,  dc  scrpcnte  acneo,  ctc. 

Ad  difficnltatcs  libri  losne  cjvocl  spcctat,  ago  de  transitu  lorda- 
nis,  dc  ruina  murormn  Icrichnnlis,  de  pluvia  lapidum,  de  statione 
solis,  etc,  atcjuc  camclcm  viani  insisto  capite  tcrtio  ad  alios  libros 
sacros.  Occasione  aulcni  difficidtatum  deistarum  refero  acatholico- 
riim  nonnulloruni  ac  neologoruni  improbandas  sententias,  earum- 
quc  rcfutationcm  pcrinrle  ac  difficultatum  propositarum  solutionem 
trado.  Cuni  autcm  allatae  difficultates  res  graviores  et  difficiliores 
librorum  sacrorum  respiciant,  earum  occasione  res  ipsas  enucleavi 
et  quandorpie  notas  adieci,  ut  ita  opus  meum  simul  esset  exegeti- 
cum.  Difficidtcdes  ingenue  eccposui,  earumque  fundamenta,  ubi 
opiiSf  indicavi,  tum.  ul  arma  hostium  sacrosanctae  nostrae  rcligio- 
nis  comperta  essent,  tum  ut  insignior  fieret  veritatis  triumphus. 

Loca  et  citationes  omnes  librorum  sacrorum  quae  in  Hermeneu- 
tica  sacra  occurrunt  cum  Scriptura  sacra  iterum  iterumque  scru- 
putose  contidi,  ut  haec,  quantum  liccret,  forent  accuratissima. 
Textum  primigenium  in  rebus  maioris  momenti  verhis  et  chara- 
cteribus  propriis  retuli,  licet  in  hebraico  voces  hebraicas  litteris 
latinis  exhibuerim,  eoquod  typographus  characteribus  hebraicis  ca- 
rerct.  Quatuor  tabidae:  prima  chronologica ;  secunda  variantium 
lectionum  chronologicarum :  tertia  capitum,  sectionum  ac  para- 
graphorum;  et  quarta  rerum  mcmorabilium  quae  in  ambobus 
Hcrmeneuticae  sacrae  tomis  continentur^  ad  operis  calcem  adie- 
ctae  sunt. 

Caeterum  Hermeneuticam  sacram  cuiusque  meliora  sapientis  et 
amice  monentis  iurlicio  ullro  lubenterque  subiicio,  quae  minus  ao- 
curata  mihi  exciderint  in  altera  editione  emendaturvs. 

Scripsi  Leodii,  vii  id.  aprilis  mdcccxxhi. 


1.  H.  TAT^SSENS 

Sacrae  scriplurao  et  theologiae  dogmaticaf 

profcssor  publicus  el  ordinariu&. 


HERMENEUTICA  SACRA 


SEU 


INTRODUCTiO  IN  LIBROS  SACROS 


VETERIS  AC  NOVI  FOEDERIS 


Hermeneulicara  sacram  appella- 
mus  illam  scientiain,  quae  exactam 
librorum  sacrorum  dat  cognitionem, 
regulasque  tradit  ad  genuinum  eo- 
rum  sensum  investigandum. 

Ex  sco,po  igitur  sacrae  huius  in- 
stitutionis  hermeneuticam  in  quin- 
que  capita  dispertimur.  In  primo  a- 
gemus  de  libroruin  sacrorum  cano- 
ne,  in  secundo  de  eorum  divinitate, 
in  terlio  de  ipsorum  aulhentia,  in 

•  Extanl  libri  pseudosacri  genlilium  moder- 
norum,  muhammedanoruin  et  talniudislarum, 
quos  deistae  eodem  loco  cum  llbris  sacris  chri- 
stianorum  habere  non  \erenlur.  Qui  el  quales 
isti  libri  fabulosi  sint,  hic  paucis  referemus,  dei- 
starum  ineptias  soluturi  n.  40. 

Libri  pseuJosacri  genliliura,  adliuc  existen- 
tium,  sunt : 

I.  ZendJvesla,  cuius  auclor  olim  creditus  fuit 
persarura  pseudopropheta  Zoroaster,  et  quo  per- 
sae  ut  libro  divino  utuntur.  D.  Anquetil  du  Per- 
ron  hunc  librumanno  1771,  Parisiis,  typis  man- 
dari  curavit  sub  titulo:  Zend-Avesla^  ouvrage  de 
Zoroaslre.  eumque  abiiinc  2,"0(>0  et  ampllus 
annis  evistere  autumavit.  Scatet  hoc  opus  ab- 
surdis  ineplisque  sentenllis.  Vestigia  iudaismi, 
christianismi,  ac  dicliones  arahicae  quae  in  illo 
occurrunt,sneculo  seplimodumtaxalinnolescere 
potuere  persis,  perarabes  subiugatls,probantque 
illud  opus  Zoroastri  haud  esse.  Inter  alios  ritus 
superstitiosos  in  ipso  praescribitur  urina  vaccae 
tamquam  sacrum  purgalionis  medluin.  Persae 
adorant  ignem,  creduntque  ignem  sacrum,  a 
Zoroastro  incensum,  abhinc  4,000  annls  sem- 
per  ardere;  ubi  autem  ille  ignis  sit,  ignoranl. 
Christianismus  et  muh.immedlsmus  persarum 
genlilismum  fere  sustulerunt.  Pauci  qul  in  Per- 
sia  ac  India  illi  dedili  adhuc  supersunt,  Gauri 
nuncupantur.  ( Consule  f^oyaqe  du  chevalier 
Chardin  en  Perse.  A:i!slel.   i73j). 


quarto  de  illorum  textu  primitivo 
variisque  versionibus,  in  quinto  tan- 
dem  de  eorum  sensibus  regulisque 
exegeticis  seu  inlerpretationis. 

NOTIONES  PRAEVIAE 

UIVISIO     LIBRORUM     S4CII0RU.U 

4 .  Sacrae  scripturae  nomine  in- 
telliguntur  libri  Deo  inspirante  con- 
scripti,  atque  ut  tales  ab  ecclesia 
propositi  *. 

11.  Fedam,  quod  opus  ul  divinitus  reveiatum 
veneranlur  brachmanes,  indorum  philosoplii. 
Extat  ellam  commenlarius  pseudosacer  in  Ve- 
dam,  qul  Ezour-redam  nuncupatur.  Hic  llber 
in  manus  d.  de  Voltalre  alioruiiique  europaeo- 
rum  transiit  operad.  Bartlieiemy  galli.  Scriptum 
Vedam  nemo  praeter  sacriliculos  indorum  ura- 
quam  vidit.  Immo  de  illius  existenlia  dul)itarunt 
La-Croze  [Histoire  du  clirislianisme  des  Ihdes)^ 
et  Sonnerat  ( f^oyaqe  aux  Indes  et  a  la  Ckine). 
Ezour-Vedam  conlinet  rnulta  erronea  ac  super- 
stiliosa,  composilusque  videtur  a  brachmane  re- 
centiore,  iudaicae,  christianae  ac  muhammeda- 
nae  religionum  perito  (Vide  cl.  Less.  Ceschichle 
der  Religion). 

Adorant  indi  unum  equidem  Deum,  at  prae- 
ter  illum  adhuc  plures  deos  Inferiores  esse  ad- 
serunt,  queis  curam  huius  universi  incumbere 
arbilrantur.  Tres  aulcm  dii  princlpales  ab  ipsis 
coluntur,  Brama  nempe,  Isuris,  et  yischnou. 
Colunt  insuper  daemones,  ne  sibi  rebusque  suis 
noceant.  Deo  summo  UKorem  tradunt.  Pars  Isu- 
rem  adorantium  frontem  com!)ustis  vaccarum 
slercoribus,  in  praecipuum  adorationis  signum, 
contaminal ;  pars  Deum  Vlschnou  colentiuni 
frontem  terra  rubra  obJucit.  Demortuis  mari- 
tls,  debent  uxores  se  in  ignem  praeclplles  age- 
re,  nisi  omnil)us  execrationi  esse  \elint.  Huius- 
modi  plura  absurda  et  superstiliosa  continetii»- 
dorum  religio.  (Vide  cl.  Less.  in  opere  cit.). 
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DlVISrO    SCIIIPTURAE   SACRAE 


Dividiintur  hi  libri  generatim  in 
vetus  ac  novum  foedus  seu  tesla- 
nientum.  Denominatio  haec  desum- 
pta  est  exll  Corinth.  III,  6,  U;  Mat- 
th. XXVI, 28;  Gal.III,  17;Hebr.  YIII, 
8;  etc,  ubi  antiqui  interpretes  la- 
lini  phrases  o  iix/atit  Aia&vi/.vj,  Vetus 
foediis,  et  n  K.y.u>i  Atx&v«/./i,  Novum.  foe- 
dus ,  reddiderunt  per  Vetus  lesta- 
mentum  ,  ac  Novum  testamentum , 
atlribuenles  per  graecismum  voci  Te- 
stamenti  vim  vocis  Foederis,  ut  ob~ 
servat  s.  Hieronymus  (Comment.  in 
Malach,  c.  2.) 

Libri  vero  utriusque  foederis  di- 
spescuntur  in  protocanonicos,  ac  deu- 
terocanonicos.  Protocanonici  veteris 

lll.Quin(]ueKinr),]ibvi  pseudosacri  sinensiuai, 
qui  a  Confucio  ,  sinensium  piiilosoplio,  quinque 
Circiter  saecuiis  ante  Ciirislum  nalum  corapilati 
esse  communiter  dicuntur.  Nullibi  in  lioc  opere 
doctrina  de  unitate  Dei  reperitur;  immo  parte  I, 
C.  2  idololalria  docelur  (Vide  cl.  Less.  op.  cil^. 

Dividltur  sinensium  religio  in  tres  seclas:  an- 
tiqui.ssima  descendil  a  Fo-hy,  primo  sinensium 
imperatore,  decem  circiter  saeculis  ante  Chri- 
slum  nali).  Haec  secta  metempsychosim  a  Imit- 
tit,  monstrosaeqiie  magnltuJinis  Idola  colit.  Al- 
ter.i  secla  inlroducta  est  a  Lao-T.so,  sex  circiler 
saeculls  anle  (.hristum.  Adorat  et  haec  idola, 
Deum  malerialcm  esse,  animas  cum  corporihus 
interire,  deo.sque  suhalternos  existere,  credil. 
Terlia  secta  est  illa  Confucii  celeherrimi  philo- 
soplii,  qui  quinque  circiler  saeculis  ante  Chri- 
stum  nalum  floruit.  H.mc  .sectam  sequunlur  si- 
Denses  lillerati.  I).  de  Voltaire  hanc  .sectam  sa- 
pienli.ssimani  vocal;  sane  quia  illa  nihil  de  Deo, 
eiusque  cultu,  nihil  de  futura  vi!ael  line  ultimo 
hominis  tradil  (  De  sinensibus  lege  ci.  SchUcs- 
ser  iinirersul  Hislorie). 

IV.  Koravus,  seu  Jlcoranus  con.sislit  in  scri- 
plis  pseudosacris  muhanimedanorum^,  seu  mu- 
selmanorum,  a  Muhammeile,  anno  571  Meccae 
in  Arahia  nalo,  opitulantihus  Sertjio  monacho 
nestoriano,  el  iudaeo  nomine  Ahdallah,  confe- 
ctis,  atque  ah  Ahubeker  eitis  socero  ac  In  re- 
gnum  succcssore  in  hhrum  re  laclis.  lactltavit 
Muhammedes  quae  in  hoclihro  continentursihi 
aDvo  per  arcliang.  Gabriilemspatio  oOannorum 
revelata  fuisse.  Interini  liic  liher  est  f.irrago  ex 
doctrina  imlaeorum,  saracenorum  ,  chrisliano- 
rum,  et  ex  Muhammedis  cereliri  lifinientis  com- 
pilala.  Occurrunt  in  Korano  eqiiidem  nuilta  e- 
gregia  praecepta,  sed  et  mulla  paradoxa  ct  fa- 
Ijulosa  :  sic  adscril  inevitahileni  fali  iiecessila- 
tem,  terminumque  vilae  unicuique  per  falum 
adsignatuni;  paradisum  ait  csse  locum  volupta- 
luni  carnalium,  permittit  polygamiam  simulla- 
neani,  divorlium,  concuhinalum,  commutatio- 
nem  uxorum,  etc.  (De  superslitionihus  muham- 
jB«jciauoi'uui  cousule  Maraccium  Prodr.  ud  re- 


foederis  sunt  ii ,  quos  synagoga  in 
suo  canone  recensuit  (n.  6);  deu- 
terocanonici  autem,  quos  iis  in  suo 
canone  superaddidit  ecclesia  catho- 
lica  (n.  6).  Protocanonici  novi  foe- 
deris  dicuntur  ii,  qui  semper  ab  ora- 
nibus  ecclesiis  particularibus  ut  di- 
vini  habiti  fuerunt;  deuterocanonici 
vero,  qui  olim  ab  aliquibus  ut  du- 
bii,  postea  autem  ab  omnibus  eccle- 
siis  ut  sacra  scriptura  agniti  sunt 
(n.  6). 

2.  Distinguuntur  libri  sacri  in  le- 
gales,  historicos,  sapientiales  ac  pro- 
phfrticos.  In  veteri  foedere  legales 
snnt  quinque  libri  Moysis;  historici 
libri  losue,  ludicum,  Ruth,  alii  us- 

fiUat.  Alcorani;  Hornbeck,  Summa  conlrover- 
siarum  l.  3  de  inufinmmedismo;  Humph.  Pri' 
deanx  F^ie  de  Mahomcl). 

V  Talinud  Hierosolt/milanum  ,  el  Babi/hni- 
cum  ut  libros  doctrinales  habent  rabbanitae  seu 
rabbini.  Dividuntur  iuilaei  hodierni  in  tres  se- 
ctas,  in  illam  nempe  rabbanitarum  seu  rabbi- 
norum,  et  pharisaeorum,  in  eain  karaitarum  sive 
karaeorum,  et  in  sectam  sad  lucaeorum  (  confer 
n.  30  notam  |.  1'rima  secta  ah  aliis  distinguilur, 
quod  praeler  Thoram  seu  lerjem  scriplnm,  pro- 
lileatur  leqfm  Iradilnm,  quam  a  Deo  Moysi,  peP 
40  dies  in  montc  Sinai  versanli ,  oretenus  tra;li- 
lam  esse  adslruunt.  Hanc  legem  lra(!ilam,{|uani 
et  exposilionem  legis  scriplae  habent,  primus 
litteris  man  iavit  /?.  Isnac  Hukkadosch,  el  hoc 
opus  JH.ichnn  seu  Mischnaiolh,  i  I  est,  Secunda 
Lcx,  audit.  Alii  dein  rabbini  novas  exposiliones 
ac  dedarationcs  legis  compil.irunt,  quae  Hiero- 
solymis  in  unum  cum  Mischna  redaclae,  effece- 
runt  iudaeorum  lihrum  doclrinalem,  qui  Tul 
mud  vocalur.  Textus  est  Mischna,  et  additae 
expositiones  Gemara  nuncupanlur.  Et  en  Tal- 
mudis  Hierosolyniit.ini  ortum  I  Verum  hae  iu- 
daeorum  pilaeslinensiuni  exposilioncs  oainibus 
iudaeis  non  placuerunt;  quare  alii  iudaei  B  iby- 
lone  idiomate  chald.iico  novas  conges.serunt  ex- 
positiones  ac  deckiraliones,  (|uae  saeculo  quinto 
po  t  Christum  naUini  constiluerunt  Talniud  Ba- 
bylonicum.  ludaei  hodi  riii  hoc  ultinium  Tal- 
mud  priori,  immo  ipsi  sacrae  scriplurae  prae- 
ponunt.  (Viile  Mosheim,  GescUichle  der  Feiude 
der  chrisl.  /\cli(/iO'i\  Bnrloloccium ,  Oi/diolheca 
rabliinica-.,  Hollingerum ,  couipeud.  Iheoloqiae 
iudaicae;  Muium,  sijiiops.  iheoloqine  iiidaicae 
velcris  el  novae,  Carnzovium ,  disserl.  de  arli' 
culis  fidei  iudaicae:  Trirjlandium,de  tribus  iu- 
dacoruni  seclis). 

Ei  en  quales  libros,  qualcsque  seclas  philo- 
sophi  deistae  s.icris  nostris  r.ibliis  eorumque.li- 
vinae  rcligioni  opponcre  ausi  sinl.  Evanuernnl 
in  cor/ilutioniOus  siiis,  et  oOscurutuin  est  insi- 
piens  coreoruin,  dicenks  enim  se  esse  sapien- 
les,  sluUi  facli  sunl.  ilom.  I.  21  22.  Cojif.  n.  4(J. 
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que  ad  Psalmos,  primusque  ae  se- 
cundus  Machabaeorum.  Ad  sapien- 
tiales  spcclanlPsalmi,  Proverl)ia,etc. 
Msque  ad  Prophetas.  Ad  propiieticos 
pertinent  iibri  Isaiae,  leremiae  reli- 
([uorumque  prophetarum. 

In  novo  foedere  legales  sunt  qua- 
tuor  Evangelia;  historici  Acta  apo- 
stolorum  ;  sapienliales  Epistolae  s. 
Pauli,  aliorumque  apostolorum;  ad 
propheticos  spectat  Apocalypsis. 

Alii  libros  novi  Ibederis  dividunt 
in  historicos  et  didacticos,  ac  ad  eo- 
rum  finem  Apocaiypsin  ut  librum 
prophelicum  collocant. 

DIVISIO    SCniPTUnVE    SACB*E  IN   EP0CU.4S 

3.  Cum  sacra  scriptura  comple- 
ctatur  omne  tempus  quod  a  crea- 
tione  mundi  eiHuxit,  eflluetque  us- 
que  ad  extremum  iudicii  diem,  plu- 
rimique  intersit  certas  epochas  pro 
historia  profana  cognoscere,  dividi 
solet  sacra  scriptura  in  varias  aeta- 
tes,  seu  epochas.  Nos  illam  in  sex 
sequentes  dispertimur. 

Prima  epoclia  a  creatione  Adami 
usque  ad  diluvium  se  extendit,  com- 
plectiturque  annos       .      .      .  165G 

Secunda  incipit  a  fine  dilu- 
vii,  duravilque  usque  ad  egres- 
sum  hebraeorum  ex  Aegyplo; 
continet  autem  annos.     .     ,     887 

Tertia  initium  sumil  ab  hoc 
egressu,  extenditur  usque  ad 
iacta  fundamenta  templi  hie- 
rosolymitani,  ac  amplectilur 
annos 480 

Quarta  epocha  inchoatur  a 
secundo  anno  constructionis 
lempli,  seu  a  quinto  anno  re- 
gni  Salomonis,  perduravitque 
usque  ad  templi  destruclio- 
nein,  vel  potius  usque  ad  li- 
bertatem  iudaeis  per  Cyrum 
post  sepluaginta  caplivitatis 
annos  redditam;  includit  vero 
annos  ,..,,,     45:2 


(juinta  exordium  ducit  ah 
obtenta  iudaeorum  liberlate  , 
vel  ab  initio  monarchiae  per- 
sicae,  protenditur  usque  ad 
Christi  natales,  complectitur- 
que  annos    ......     525 

Hi  anni  simul  sumpti  Chri- 
sti  nativitalem  referunt  ad  or- 
bis  conditi  annum.     .     .     .  4000 

Chronographi  autem  vehementer 
disputant,  ulrum  hic  sit  verus  Chri- 
sti  nativitatis  annus;  varii  enim  va- 
rios  a  mundi  incunabulis  usque  ad 
Christi  adventum  terminos  figunt. 

loannes  RegiomontanusChri- 
sli  nativitatem  referl  ad  an- 
num  mundi 6984 

Martyrologium  Romanum , 
V.Reda  et  Eusebius  Caes.  eam 
referunt  ad  annum      .     .     .5199 

Sixtus  Sinensis,  Pica  de  Mi- 
randola,  multique  mathema- 
tic.i  ad  annum 39'o2 

Petavius  et  Rellarminus  ad 
annum 398  i 

Gommunis   vero   sententia 
refert  Christi  natales  cum  Us~ 
serio,  Nat.  Alexandro,  Tirino, 
Calmeto,  etc.  etc.  ad  annum  . 
crealionis 4000 

Periodique  iulianae       .     .   4710 

Sexta  tandem  epocha  incipit  a  die 
natalitio  lesu,  protenditurque  usque 
a"d  extrema  mundi  tempora. 

Hic  per  transennam  observandum, 
aeram  vulgarem,  a  Dionysio  Exiguo, 
monacho  scytha,  sexlo  saeculo  in 
ecclesiam  inveclam,  tribus  annis  e! 
sex  diebus  verae  Christi  nativila .. 
posleriorem  esse,  ita  ut  hoc  ann< 
loco  1857,  revera  a  Chrislo  nalo  an 
num  1861  habeamus  (1). 


,  (I)  CalniR',  dicl.  de  la  Cible,  art.  Epoquo  ol 
Eie. 
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CAPUT  I. 

DE  CANONE  LIBRORUM  SACRORUM 
g  1.  Notio  canonis. 

4.  Kavciv  graece  regulam  significat. 
In  sensu  anliquioreecclesiae  sumitur 
pro  catalogo  librorum  sacrorum  seu 
religiosorum,  quos  ecclesia  ad  publi- 
cam  populorum  instructionem  adhi- 
bet;  quare  hi  libri  ipsi  canonici  di- 
iii  sunt.  luxta  usum  autem  loquen- 
di,  a  saeculo  tertio  et  quarto  rece- 
ptum,  solummodo  libri  divini,  quos 
tamquam  regulam  fidei  venerari  de- 
bemus,  canonici  appellantur,  atque 
eorum  plena  collectio  canon  vocatur. 

Libri  qui  publice  in  ecclesiis  olim 
praelegebantur,  et  in  canone  non  e- 
rant,  ab  antiquis,  uti  et  a  Sixto  Si- 
nensi,  Bellarmino,  etc.  (Conf.  n.  18) 
ecclesiastici  nuncupati  sunt:  «  Haec 
»  sunt  (  ait  Rufinus  in  symbolo  )  , 
»  quae  patres  intra  canonem  con- 
jt>  cluserunt,  et  ex  quibus  fidei  no- 
»  strae  assertiones  constare  volue- 
»  runt:  sciendum  tamen  est,  quod 
j>  et  alii  libri  sunt  qui  non  sunt  ca- 
»  nonici,  sed  ecclesiastici  a  maiori- 
»  bu6  appellati  sunt  (  Conf.  Hier. 
»  praef.  in  lib.  Salom.).  y> 

Porro  praeter  canonem  cathoiico- 
rum  duo  adhuc  alii  dantur  canones, 
quorum  unus  iudaeis,  alter  acatho- 
licis  inservit. 

'^  U.  Canon  catholicorum. 

5.  Libros  in  catholicorum  canone 
contentos  universalis  ecclesia  pluri- 
bus  ante  tridentinam  synodum  sae- 
culis  ut  canonicos  venerata  erat,  spe- 
ciali  de  iis  decisione  haud  lata.  Cum 
autem  saeculo  decimo  sexto  Luthe- 
rus  ac  Calvinus  libros,  quos  deule- 
rocanonicos  appellamus,ex  librorum 
sacrorum  albo  expungere  attenta- 
rent,  patres  tridentini  sub  anallie- 
matis  poena  (n.  10)  sequentes  li- 
bros,  omnesque  eorum  partes  ut  sa- 
cros  canonicosque  ab  unoquoque  fi- 
delium  suscipi  iusserunt. 


Libri  vero  isti  sunt:  Testamenti 
veteris,  quinque  Moysis;  id  est,  Ge- 
nesis,  Exodus ,  Leviticus,  Numeri, 
Deuteronomium  ;  losue  ,  ludicum  , 
Ruth,  quatuor  Regum,  duo  Parali- 
pomenon,  Esdrae  primus  et  secun- 
dus,  qui  dicitur  Nehemiae;  Tobias, 
ludith,  Esther,  lob,  Psalterium  da- 
vidicum  centum  quinquaginta  psal- 
morum,  Parabolae,Ecclesiastes,  Can- 
ticum  canticorum,Sapientia,  Eccle- 
siasticus,  Isaias,  Hieremias  cum  Ba- 
ruch ,  Ezechiel ,  Daniel ,  duodecim 
prophetae  minores,  id  est,  Oseas, 
loel,  Amos,Abdias,  lonas,  Michaeas, 
Nahum,  Habacuc,  Sophonias,  Ag- 
gaeus  ,  Zacharias  ,  Malachias  ,  duo 
Machabaeorum,  primus  et  secundus. 
Testamenti  novi,  quatuor  Evangelia 
secundum  Matthaeum,  Marcum,  Lu- 
cam  etloannem:  Actus  apostolorum 
a  Luca  evangelista  conscripti:  qua- 
tuordecim  epistolae  Pauli  apostoli, 
ad  romanos,  duae  ad  corinthios,  ad 
galatas,  ad  ephesios,  ad  philippen- 
ses ,  ad  colossenses  ,  duae  ad  thes- 
salonicenses ,  duae  ad  Timotheum, 
ad  Titum,  ad  Philemonem ,  ad  he- 
braeos:  Petri  epistolae  duae,  loan- 
nis  epistolae  tres,  lacobi  apostoli 
una,  ludae  apostoli  una,  et  Apoca- 
lypsis  loannis  apostoli.  Ex  hisce  li- 
quet  catholicorum  canonem  comple- 
cti  libros  proto  ac  deuterocanonicos 
veleris  ac  novi  foederis. 

■^  III.  Libri  proto  ac  deuterocanonici  veteris 
et  novi  foederis. 

6.  Libri  protocanonici  veteris  foe- 
deris  sunt  omnes  veteris  testamenti 
libri,  exceptis  septem  libris  integris, 
et  quibustlam  fragmentis,  quae  si- 
mul  sub  nomine  deuterocanonico- 
rum  liuius  foederis  veniunt.  Libri 
integin  sunt  1°  Tobias,  2°  ludith,  3" 
Sapienlia,  ¥  Ecclesiasticus,  5°  Ma- 
chabaeorum  primus,  6"  Machabaeo- 
rum  secundus,  7"  Baruch.  Fragmen- 
ta  autem  sunl,  l"  in  Danielis  pro- 
phetia,   oratio  Azariae  et  caaticuiu 
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Irium  pueroriim,  c.  III,  24-90;  hi- 
storia  deSusanna,cap.  XIII;  excidium 
Beli  et  draconis,  cap.  XIV;  2°  in  li- 
bro  Esther  posleriora  septem  capita 
a  cap.X,  v.4usqueadcap.XVI,v.  2i. 
Libri  protocanonici  novi  foederis 
sunt  maxima  pars.  librorum  novi  te- 
stamenti  ,  paucis  nempe  exceptis  , 
quae  deuterocanonica  novi  foederis 
vo;:antur.  Haec  sunt  1°  Marci  caput 
ultimum  ,  a  v.  9  usque  ad  finem  ; 
Lucae  cap.XXII,  vv.  A3  et44,seu  hi- 
storia  sudoris  sanguinei  in  horlo,  ac 
apparitionis  angelicaeChristo  factae; 
3°  loannis  cap.  VIII,  n.  v.  2-12,  seu 
narratio  de  muliere  adultera;  A°  epi- 
stolaadhebraeos;  5°epistolas.Iacobi; 
6°  epistola  secunda  s.  Petri;  7°  se- 
cunda  et  tertia  epistola  s.  loannis ; 
8°  epistola  s.  ludae;  9°  Apocalypsis 
s.  loannis. 

^  IV.  Canon  iiidaeoriim. 

7.  Canon  iudaeorum  ex  solis  li- 
bris  protocanonicis  veteris  foederis 
(n.  6)  componitur.  Creditur  com- 
muniter  Esdram,  virum  patriae  an- 
tiquitatis,  rituum  iudaeorum,  sacra- 
rumque  litterarum  peritissimum  , 
sexto  ante  Christum  nalum  saeculo, 
hunc  canonem  post  captivitatem  ba- 
bylonicam  confecisse.  Cum  libri  sa- 
cri  tempore  huius  exilii  babylonici, 
dissipati  essent,  atque  pro  omnium 
apographorum  fato  menda  hinc  inde 
continerent,  Esdras  maiorem  quem 
potuit  exemplarium  numerum  col- 
legit,  atque  iuxta  illa  editionem  quam 
potuit  exactissimam  procuravit.  Ob- 
soletis  variorum  locorum  nominibus 
notiora  substituit,  omnia  ex  ordine 
digessit,  atque  in  omnibus  libris  sa- 
cris  veleribus  characteribus  hebrai- 
cis  chaldaicos,  quibus  iudaei  tem- 
pore  captivitatis  septuaginta  anno- 
rum  adsueverant,  iuxta  communem 
eruditorum  opinionem  ,  substituit. 
Arbilrantur  tamen  nonnulli ,  cano- 
nem  iudaeorum  ante  Machabaeorum 
lempora  tribus  aut  qualuor  saeculis 
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ante  Christum  ab  auctore  inceno 
concinnatum  fuisse.  Confectum  clau- 
sumque  canonem  synagoga  appro- 
bavit.  Libros  vero,  qui  dein  conscri- 
pti  aut  detecti  fuerunt,  ac  fragmenla, 
quae  in  amplioribus  detectis  codi- 
cibus  Danielis  ac  Estheris  inventa 
sunt,  noluerunt  iudaei,  innovatio- 
num  inimicissimi,  canoni  inserere, 
ne  illum  immutarent. 

Distribuebant  iudaei  totam  sacram 
scripturam  in  viginti  duos  libros, 
iuxta  numerum  litterarum  sui  al- 
phabeti.  Nonnulli  tamen  separantes 
librum  Ruth  a  libro  ludicum,  ac  la- 
mentationes  leremiae  ab  eius  pro- 
phetia,  numerabant  libros  viginti 
quatuor,  iuxta  normam  alphabeti 
graeci(l),  quod  et  auctores  talmudis 
secuti  sunt. 

En  qua  ratione  Flavius  losephus 
(lib.  1,  §  8  contra  Apionem)  libros 
sacros  iuxta  hebraeorum  usum  re- 
censeat. 

i  Gene.sis. 
2  EKodus. 
5  Levilicus. 

4  Nunieri. 

5  Denleronomium 

1  iosue. 

2  ludiccs  et  Rulh. 

3  Liliri  Samuelis  2. 
i  Libri  liegum  2. 
5  Libri  Par.ilipomenon  is. 
0  Fsdras  et  Nehemias. 

7  Esther. 

8  Isaias. 

9  leremiasetLamentatlones. 

0  Rzechiel. 

1  Daniel. 
12  Prophetae  minores  i2, 


3.  Libri  Moysis 

seu 
Pentateuchus 


13.  Prophetarum* 


4.  Aliorum 


L"  loh. 

1  Psalmi. 

2  Proverbia  Salomonis. 
o  Ecclesiasfes. 

4  Canticum  Ganticorum. 


§  V.  Canon  protestantium. 

8.  Acatholicorum  canon  semper 
varius  fuit.  Lutherus,  primique  pro- 
testantes  e  calalogo  librorum  sacro- 
rum  reiecerunt  omnes  libros  deu- 
terocanonicos  veteris  foederis  ac  fe- 
re  omnes  deuterocanonicos  novi  foe= 

{{)  Vide  Hier.  In  Prologo  galeato. 
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deris:  epistolam  scilicet  ad  Hebraeos, 
epistolam  lacobi  et  ludae,  secundam 
Petri,  secundam  et  tertiam  loannis. 
ac  Apocalypsin. 

Calvinus,  eiusque  primi  asseclae, 
pariter  ex  albo  librorum  sacrorum 
eiecerunt  omnes  librosdeulerocano- 
nicos  veteris  lestamenli;  deuleroca- 
nonicos  autem  novi  testamenli  reti- 
nuerunt. 

Proteslantes  autem  ideo  potissi- 
mum  dictos  libros  respuerunt  quod 
se  iis  nimium  urgeri  sentiebant.  Mos 
iam  invaluerat  apud  antiquos  hae- 
reticos,  ut  observat  s.  Hieronymus, 
Ut  quidquid  conlrarium  suo  dogrnati 
oiderant,  vel  eraderent,  vel  eliam  in- 
tegre  repudiarent. 

Acatholici  vero  non  pauci  hoc  no- 
stro  tempore  falentur,  licet  libros 
deuterocanonicos  veteris  foederis  ut 
canonicos  non  agnoscant,  maiores 
suos  odio  polius  romanae  ecclesiae, 
quam  gravibus  rationibus  ductos,  li- 
bros  deuterocanonicosex  canone  de- 
levisse,  et  dubia,  ex  eorum  argu- 
mento  adversus  illorum  canonicam 
auctoritatem  petita,  facile  solvi  pos- 
se.  Fatentur  hosce  libros  ob  doctri- 
nae  excellentiam,  et  nationis  iudai- 
cae  historiam,  ob  vaticiniorum  in- 
telligentiam ,  ad  quam  necessariae 
sunt  Machabaeorum  historiae,  atque 
ob  praeceptasaluberrima,  quibusli- 
bri  Sapientiae  ac  Ecclesiastici  potis- 
simum  abundant,  maximae  utilita- 
tis,  lectuque  dignissimos  esse. 

Canon  aulem  hodiernus  novi  foe- 
deris  protestantium  idem  est,  saltem 
communius  in  Germania,  ac  ille  ca- 
tholicorum.  Piecenliores  tamen  non- 
nuUi  proteslantes  (hibia  movent  de 
cap.  I  ac  II  s.  Mallhaei,  de  12  ul- 
timis  versibus  capilis  ullimi  s.  Mar- 
ci,  de  cap.  XXI  s.  loannis  et  de  eius 
Apocalypsi.  Eorum  diiricullales  suo 
loco  solvemus. 
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g  VI.  Canon  catholienru.if),  seu  concilii  li-iden- 
lini,  conforiri.s  e.sl  praeci|)ii,iri)nn  ecdesiarum 
nnli(|uarum  canonilju.s,  pluriinorumque  pa- 
trum  quinque  primouum  .saeculorum  scriplis, 
quare  cuncilium  Iriilenlinum  illum  nierito 
condidit. 

9.  Hic  sermo  non  est  de  libris  pro 
tocanonicis  veteris  foederis,  de  qu)- 
rum  canonica  auctoritate,  utpote  u- 
niversali  traditione  nixa,  iudaei  ac 
protestantes  cum  calholicis  conve- 
niunt.  Nec  hic  quaestio  est  de  libris 
protocanonicis  novi  foederis,  quos 
pariter  universali  traditioni  innixos, 
acatliolici  nobiscum  ut  vere  cano- 
nicos  venerantur.  Propositio  libros 
deuterocanonicos  respicit. 

Tempore  s.  Augustini ,  saeculo 
quinto,  nonnuUae  ecclesiae  particu- 
lares  de  numero  librorum  sacrorum 
nondum  consentiebant;  quod  mirura 
non  est,  tum  quoil  ecclesia  nullum 
adhuc  librorum  sucrorum  canonem 
condidisset,  lum  quod  multa  scripta 
apostolorum  ad  ecclesias  particuha- 
res  primitus  directa  fuissent,  quae 
proinde  tam  cito  in  notitiam  om- 
nium  omnino  ecclesiarum  particu- 
larium  pervenire  haud  poterant,  et 
de  quorum  authenticitate  ac  aucto- 
ritate  consequenler  nondum  certo 
constare  poterat.  S.  Augustinus  au- 
tem  {lib.  2  de  doclrina  chrisliana, 
c.  8)  praeciaram  de  athnittendis  sa- 
cris  scripluris  tradit  regulam. 

Hanc  concilium  tridentinum  se- 
cutum  est.  a  In  canonicis  scriptu- 
))  ris  (ait  Auguslinus  ibidem),eccle- 
))  siarum  catholicarum  quam  plu- 
))  rium  auctoritatem  sequatur  (chri- 
))  stianus).  Tenebit  itaque  hunc  mo- 
))  dum  in  scripturis  canonicis  ,  ut 
))  eas,  quae  ab  omnibus  ecclesiis  acci- 
))  pianlur,  praeponat  iis,  quas  quae-' 
»  dam  non  accipiunt,  in  iis  vero, 
»  quae  non  accipiunturab  omnibus, 
))  praeponat  eas  quas  plures  gravio- 
»  7'e.5//«t' accipiunl  iis,  <|uas  paucio- 
»  res  minorisie  auclorilalis  ecclesiae 
»  lenetit.  Tolus  auleni  canon  scri- 


»  phiranm,  in  quo  isfam  conside- 
»  ralionem  versandam  diximus,  his 
T)  Jibris  continelur;  »  addit  dein  s. 
Aiigustinus  canonem  librorum  sacro- 
rum,  qui  concilioruni  iiipponensis  et 
carthaginiensium  (de  quibus  mox) 
fuit,  et  qui  conformis  est  canoni  Iri- 
dentino.  Scivit  itaque  s.  Augusiinus 
libros  sacros,  quorum  eumdem  ca- 
nonem ,  ac  postea  conciiium  trid. 
condidit,  a  pluribus  gravioribusque 
ecclesiis  ut  canonicos  haberi;  secus 
enim  illos  iuxta  propriam  suam  re- 
gulam  in  canonem  non  redegisset. 

40.  Cum  nonnulli  de  librorum  deu- 
terocanonicorum  auctoritate  dubila- 
rent,  concilium  hipponense  anno  393 
celebratum,  et  concilia  carthaginien- 
sia  annis  397  et  -419  habita,  eosdem 
libros,  ac  tridentina  synodus,  cano- 
nicos  declararunt.  Concilium  vero 
carthaginiense  anni  397  canone  47 
rationem  addidit,  dicens:  «  A  patri- 
bus  ista  accepimus  in  ecclesia  le- 
genda.  » 

H.  S.  Innocentius  I  R.  P. ,  anno 
405,  eumdem  librorum  sacrorum  ca- 
nonem,  qui  in  concilio  tridentino  re- 
peritur,  transcripsit  in  epistola  ad 
Exsuperium  episcopum  toletanum, 
adiungens,  se  ei  respondere  «  quid 
»  sequendumveldocilis  ratio  suade- 
»  ret,  vel  auctoritas  lectione  osten- 
»  deret,vel  custodita  series  tempo- 
7>  rum  probaret.  » 

12.  Gelasius  R.  P.  in  concilio  ro- 
mano  anno  494  celebrato  eosdem 
libros  ut  canonicos  recensuit,  quos 
postea  recensuit  concilium  tridenti- 
num.  Ex  quibus  liquet  potiores  ec- 
clesias,  romanam  nempe  el  africa- 
nam,  eumdem  saeculo  quinlo  cano- 
nem  habuisse,  quem  poslea  lexuit 
synodus  Iridentina. 

13.  Eugenius  IV  R.  P,  in  decreto 
ad  armenos  anno  1441,  eosdem  li- 
bros,  eisdemque  nominibus  enume- 
ravit,  quos  dein  enumeravit  conci- 
lium  tridenlinum. 
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14.  Eumdem  tridentinae  synodi 
canonem  agnovit  ecclesia  graeca  ho- 
dierna;  haec  enim  a  protestantibus 
sacculo  septimodecimo  invitala  ad  se 
illis  iungendam,celebrato  Ilierosoly- 
mis  sub  patriarciia  Dositheo  anno 
1670  concilio,  synodali  responso  pro- 
testantibus  dato  de  libris  in  cano- 
ne  tridentino  contentis,professa  est: 
«  Hos  omnes  iudicamus  esse  cano- 
»  nicos,  et  sacram  scripturam  de- 
»  claramus,  quoniam  eos  tradidit  a»i- 
»  tiqua  consuetudo ,  seu  potius  ec- 
»  clesia  catholica.  »  Quibus  verbis 
antiquae  ecclesiae  graecae  traditio- 
nem  de  libris  canonicis  testatur. 

15,  Inter  libros  sacrae  scripturae 
retulerunt, 

Ex  veteri  foedere 

1°  Librum  Estheris 

Saeculo  lertio  Origenes;  saeculo 
quarto  s.  Epiphanius,  s,  Hierony- 
mus,  s.  Hilarius,  s.  Basilius  Magnus, 
s.  Chrysostomus;  et  saeculo  quinto 
s.  Augustinus: 

2°  Librum  Tobiae 

Saeculo  tertio  Clemens  Alex. ,  s. 
Cyprianus  et  Origones;  saec.  quarto 
s.  Ambrosius,  s.  Basilius  Magnus;  et 
saec.  quinto  s.  Augustinus : 

3"  Librum  ludithae 

Saeculo  primo  s.  CiemensRom.; 
saec.  tertio  Clemens  Alex.,  Origenes 
et  Tertullianus;  saec.  quarto  s.  Am- 
brosius  et  s.  Ilieronymus;  saeculo 
quinto  s.  Auguslinus : 

4°  Librum  sapienliae 

Saeculo  secundo  s.  Irenaeus;  saec, 
lertio  Clemens  Alex.,  Origenes,  Ter- 
tullianus  et  s.  Cyprianus  ;  saeculo 
quarto  Eusebius  Caes, ,  s.  Btisilius 
Magnus,  s.  Hilarius,  s.  Epiphanius 
et  Laclantius: 

5°  Librum  Ecclesiastici 

Saeculo  terlio  Clemens  Alex.,  0- 
rigenes,  Tertullianus  ets.  Cyprianus; 
saec.  quarto  s.  Alhanasius,  s,  Basi- 
iius  xMagiius,  s,  Epliraem,  s.  Epipha- 
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nius  et  s.  Ambrosius;  saec.  quinto 
s.  Auguslinus  et  s.  Fulgentius- 

CoLibrosMachabaeorum,  primum 
et  secundum, 

Saeculo  tertio  Clemens  Alex.,  0- 
rigenes,  TertuUianus  et  s.  Cyprianus; 
saec.  quarto  Lucifer  Calarit.,  s.  Gre- 
gorius  Naz.  et  s.  Ambrosius;  saec. 
quinto  s.  Augustinus: 

7"  Epistolam  leremiae  genuinum 
huius  prophetae  ac  divinum  opus  es- 
se  attestantur  saec.  tertio  s.  Cypria- 
nus;  saec.  quarto  s.  Hilarius  et  s. 
Athanasius.  Auctor  secundi  Macha- 
baeorum,  c.  II,  1-2  ex  hac  epistola 
lestimonium  refert: 

8°  Librum  Baruch,  quem  plures 
patres  sub  nomine  leremiae  recen- 
sent  (n.  21,  resp.),  scripturae  sa- 
crae  adnumerarunt  saec.  quarto  Eu- 
sebius  Caes.,  s,  Athanasius,  s.  Ba- 
silius  Magnus,  s.  Cyrillus  Hieros.  et 
s.  Chrysostomus.  Propheta  Daniel 
nonnulla  ex  libro  Baruch  in  suam 
prophetiam  transtulit: 

9°  Hymnum  trium  puerorum,  hi- 
storiam  Susannae  et  historiam  Beli 
ac  draconis  ad  sacram  scripturam 
pertinere  constat,  quod  patres  li- 
brum  Danielis  sine  uUa  restrictione 
scripturae  sacrae  adnumerarint.  In 
specie  Susannae  historiam  scripturae 
sacrae  accensuerunt  saec.  primo  s. 
Ignatius  martyr;  saec.  terlio  Orige- 
nes;  saec.  quarto  s.  Athanasius,  s. 
Gregorius  Naz.  et  Rufinus  Aquil. ; 
saec.  quinto  s.  Fulgentius. 

Ex  novo  foedere 

Epislolam  secundam  s.  Petri 
Saeculo  secundo  s.  Irenaeus,  saec. 
terlio  Origenes,  saec.  quarto  Euse- 
bius  Caes. ,  s.  Cyrillus  Hieros.  ,  s. 
Hierunymus,  s.  Epiphanius,  s.  Atha- 
nasius,  s.  Macarius,  Firmilianus,  au- 
ctor  Synopseos,  Novatianus,  et  saec. 
quinto  s.  Augustinus: 

Secundam  et  tertiam  epist.  s.  lo- 
annis 


Saec.  secundo  s.  Irenaeus,  saec. 
tertio  Clemens  Alex.,  Tertullianus, 
saec.  quarto  s.  Athanasius,  s.  Am- 
brosius,  s.  Cyrillus  Hieros.  et  s.  Hie- 
ronymus,  saec.  quinto  s.  Augusti- 
nus: 

Epistolam  ad  hebraeos 

Saec.  primo  s.  Clemens  Rom.  ; 
saec.  secundo  patres  illam  sacrae 
scripturae  accensuisse  testatur  Ori- 
genes ;  saec.  tertio  Clemens  Alex.  , 
Origenes ,  Dionysius  Alex. ;  saeculo 
quarto  Eusebius,  s.  Athanasius ,  s. 
Epiphanius,  et  saec.  quinto  s.  Au- 
gustinus. 

Epistolam  s.  lacobi 

Saec.  secundo  s.  Irenaeus;  saec. 
tertio  Clemens  Alex.,  Origenes,  Ter- 
tuUianus ;  saeculo  quarto  Eusebius 
Caes.,  s.  Hilarius,  s.  Epiphanius,  s. 
Athanasius,  s.  Chrysostomus,  s.  Am- 
brosius,  s.  Hieronymus;  et  saeculo 
quinto  s.  Auguslinus : 

Epistolam  s.  ludae 

Saeculo  tertio  Clemens  Alex.,  Ori- 
genes  et  Tertullianus;  saec.  quarto 
s.  Epiphanius ,  s.  Cyrillus  Hieros. , 
s.  Gregorius  Naz, ,  s.  Hieronymus, 
et  Rufinus;  saec.  quinto  s.  Augu- 
stinus: 

Apocalypsin 

Saec.  secundo  s.  Irenaeus,  Melito 
Sardensis  et  s.  luslinus;  saec.  tertio 
Clemens  Alex.,  Origenes,  Terluilia- 
nus;  saec.  quarto  Eusebius  Caesar., 
s.  Hilarius,  auctorSynopseos,  s.  Epi- 
phanius,  s.  Basilius  Magnus,  s.  Gre- 
gorius  Naz.;  et  saec.  quinto  s.  Au- 
gustinus. 

Caput  ultimum  s.  Marci  canoni- 
cum  esse  testanlurs.  Irenaeus,  qui 
ex  eo  testimonium  profert,  ac  s.  Au- 
gustinus,  qui  illud  cum  dictis  alio- 
rum  evangelistarum  conciliat. 

Historiam  de  sudore  sanguineo 
Chrisli,  et  apparilione  angeli  eum 
consolantis,  Luc.  XXII,  43-44,  cano- 
nicam  esse  probanl  s.  Irenaeus,  s. 
Auguslinus,  ac  consensus  graecorum. 


latinorum ,  syriacofum  hv  arabico- 
rum  codicum ,  qui  illam  recensent. 
Historiam  de  muliere  adultera , 
loan.  VIII,  2-12,  canonicam  esse  te- 
stantur  Ammonius  Alex.,  auctor  Sy- 
nopseos,  s.  Ambrosius,  s.  Hierony- 
mus,  s.  Augustinus,  ac  codices,  quos 
complutenses  et  anglicani  editores 
bibliorum  polyglottorum  contule- 
runt  (i).  Et  en  quam  conformissit 
canon  tridentinus  praecipuarum  ec- 
clesiarum  antiquarum  canonibus  , 
plurimorumque  patrum  quinque  pri- 
morum  saeculorum  scriptis ! 

16.  His  adde,  argumentum  ipsum 
librorum  deuterocanonicorum ,  ut- 
pote  qui,  ut  libri  protocanonici ,  prae- 
ceptis  saluberrimis,  divinisque  veri- 
tatibus  pleni  sunt,  in  eorum  cano- 
nicitatis  gratiam  militare. 

17.  Tandem  codex  versionis  ita- 
lae  apud  Cassiodorum  omnes  libros 
deuterocanonicos  inter  divinas  scri- 
pturas  recenset.  Quis  autem  crede- 
ret ,  versionem  hanc  ,  apostolorum 
fere  temporibus,  ut  creditur,  con- 
fectam,inter  omnes  versiones  prin- 
cipem,  a  latinis  ecclesiis  universa- 
liter  usurpatam,  ac  quae  ecclesiam 
occidentalem  et  nascentem  fovit,  et 
adolescentem  suslentavit,  absque  ul- 
lo  discrimine  complexam  esse  libros 
canonicos  et  apocryphos? 

Hinc  concilium  tridentinum  ad- 
versus  protestantes,  libros  deufero- 
canonicos  ex  canone  et  ex  ecclesiis 
eliminatos  volentes  ,  merito  edixit : 
«  Si  quis  libros  ipsos  integros,  cum 
»  omnibus  suis  parlibus ,  prout  in 
»  ecclesia  catholica  legi  consueve- 
»  runt ,  et  in  veteri  vulgata  lalina 
»  editione  habentur,  pro  sacris  et 
»  canonicis  non  susceperit . . .  ana- 
»  thema  sit  (2).  » 

18.  Testibus  autem  Pallavicini  et 
Sarpi  (3),  cum  palres  tridentini  de 

(I)  Vkle  opera  palrum  liie  cilalorum  apuil  cl. 
Wiesl  Uieologiae  dogm.  l.  p.  582,  eclil.  Ingol- 
sladii  I7fl0.  (2)  Conc.  Irid.  sess.  5. 

(5)  Pullavic.  hisloriae  conc.  Irid.  1.  0,  n.  4. 
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condendo  librorum  sacrorum  canone 
deliberarent,  nonnulli  contenderunt 
libros  deulerocanonicos  in  separa- 
tum  canonem  referendos  esse;  sed 
tandem  omnes  sessioni  praesentes , 
quadraginta  et  octo  sciiicet  episcopi, 
ac  quinque  cardinales  consenserunt, 
ut  omnes  libri  uno  ordine  recense- 
rentur,  prout  sessione  quartalegun- 
tur  (  vide  n.  5).  Cl.  Lamy  et  lahn 
distinctionem  inter  libros  proto  ac 
deuterocajQonicos  adhuc  subsistere 
existimant,  sed  id  alii  negant.  Cl. 
lahn  libros  deuterocanonicos  veteris 
foederis  in  secundo  canone  collo- 
cat  (4),  tum  quod  apud  iudaeos  ex- 
tra  canonem  fuerunt,  ac  a  nonnul- 
lis  antiquis  patribus  ut  dubiae  fidei 
habiti,  aut  etiam  reiecti  fuerunt,  tum 
ob  aliquorum  difficultates  intrinse- 
cas. 

«  Diversis  canonibus  diversarum 
»  ecclesiarum  antiquarum  nititur , 
»  ait  cl.  Lamy,  distinctio  qua  Sixtus 
»  Sinensis  et  Bellarminus  cum  om- 
y>  nibus  eruditis  collocant  libros  scri- 
»  pturae  sacrae  in  tribus  classibus. 
»  In  prima  ponunt  ab  omni  tempo- 
»  re  ut  canonicos  receptos ;  in  se- 
»  cunda  reponunt  illos,  qui  nonnisi 
»  successu  temporis  recepti  fuerunt, 
»  sed  qui  semper  in  ecclesiis  lecti 
»  fuerunt,  et  qui  ideo  ecclesiastici 
»  nuncupati  fuerunt,  ut  distingue- 
»  rentur  a  canonicis.  In  tertia  classe 
»  suntilli,  qui  numquam  in  ecclesia 
»  lecti  fuerunt,  et  apocryphi  vocan- 
»  tur  .  .  . 

»  Magnae  liunt  obiectiones  adver- 
»  sus  historias  Tobiae,  ludith  etSu- 
»  sannae,  de  quibus  ne  verbum  qui- 
»  dem  occurrit  in  libris  Regum  et 
»  inFl.  losepho.  Caeterum  quocum- 
»  que  tempore  contigisse  ponantur, 
»  difficillime  conciiiantur  cum  eis, 
»  quae  reperiuntur  in  libris  prolo- 

Antv.  I(;7fl;  Snrpi,  hisloire  du  concile  c!e  Trente 
1.  2,p.  liO.  Amsl.  KiSli. 

(1)  lahn,  introd.  in  lib.  ss.V.F.sec».  4,  §210, 
edil.  Vicnnae  1804. 
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i  canonicis,  inveniuntur  autem  om-  ' 
V)  nes  istae  diflicultates  explicatae  in 
>  doctis  commentariis.  Ss.  patres 
»  cogitasse  videntur  hos  libros  esse 
»  utiles  et  ad  aediiicandum  aptos , 
»  quin  historiae  veritatem  atlende- 
»  rent,  quemadmodumliber  lobi  fo- 
9  ret  ad  instructionem  aplissimus, 
»  licet  lob  numquam  extitisset.  Ex 
B  epistola  Africani  ad  Origenem,  et 
»  ex  huius  responsione  ad  illum , 
»  concludere  possumus  aj)rimis  ec- 
»  clesiae  saeculis  alios  historiam  Su- 
»  sannae  veram ,  alios  autem  cre- 
»  didisse  falsam.  Aliqui  libros  To- 
»  biae,  lobi  et  ludith  pro  parabolis 
»  et  allegoriis  habuerunt  (1).  » 

Fatemur  et  nos  in  nonnuliis  li- 
Dris  deuterocanonicis  occurrere  dif- 
ficultates,  quae  non  adeo  commode 
solvuntur,  ac  dilTicultates  librorum 
protocanonicorum,  illasque  antiqui- 
tus  nonnuUos  catholicos  induxisse, 
ad  illos  libros  dubiae  fidei  habendos, 
vel  etiam  reiiciendos.  Verum  mul- 
tae  difficultates ,  quae  olim  a  qui- 
busdam  iactabantur,  nimis  a  longe 
petitae  ac  detortae  erant.  Maioribus 
horum  librorum  difficultatibussatis- 
facere  conabimur,  penesque  aequum 
lectorem  iudicium  erit,  utrum  libri 
deuterocanonici  a  protocanonicis  ad- 
huc  dislingui  mereantur ,  necne. 
Patebit  aulem,  veteres  protestantes 
praeoccupatis  opinionibus  odioque 
romanae  ecclesiae  actosfuisse  (n.  8), 
dum  libros  deuterocanonicos  exec- 
clesiis  eliminatos  vellent. 

DIFFICDLTATES   GENERALES    CANOINIS 

g  VII.  Silenlium  Clirisli  et  aposlolorum  de  libris 
deuterocanonicis  veteris  foederis ,  ae  horum 
librorum  a  canone  iudaeorum  ahsenlia. 

19.  Obi.  1°  Christus  et  apostoli, 
aiunt,  saepius  citarunt  libros  proto- 
canonicos  veteris  foederis,  sed  num- 
quam  librosdeulerocanonicos.  2°  lu- 
daei  numquam  in  suo  canone  liabue- 
runt  libros  deuterocanonicos. 
liesp.  Cliristus  el  aposloli  etiam  non- 


nuUos  libros  protocanonicos  veieris 
foederis,  numquam  citarunt,  ut  li- 
bros  ludicum,  Rulh,  etc;  quare  si 
dumtaxal  canonici  essent  libri  ab  il- 
lis  allegati ,  nec  omnes  protocano- 
nici  tales  forent. 

Christus  et  apostoli  modo  textus 
ex  libris  particularibus,  modo  scri- 
pturam  sacram  generaliter  allega- 
bant,  et  hoc  ullimo  modo  intelli- 
gebant  sane  illos  libros  sacros,  queis 
iudaei  divinam  auctoritatem  tribue- 
bant;  sed  cum  numquam  librorum 
sacrorum  canonem  texuerint,  quae- 
stio  ex  eorum  testirnoniis  sive  gene- 
ralibus  sive  parlicularibus  solvi  ne- 
quit.  Hinc  videndum  quinam  libri 
apud  iudaeos  divina  auctoritate  gau- 
derent.  Libros  protocanonicos  divi- 
nam  apud  iudaeos  habuisse  aucto- 
ritalem ,  universalis  eorum  traditio 
testatur,  deuterocanonicosautem  ae- 
quali  fere  apud  illos  gavisos  esse  au- 
ctoritate,  probant  sequentia. 

FI.  losephus  (L.  /,  contra Apio- 
nem,  §  8)  ait,  libris  eorum  ab  Ar- 
taxerxistemporibus,  quibus  ipsorum 
canon  confectus  est,  compositis,  ma- 
gnam  ab  eis  venerationem  fuisse  ex- 
hibitam;  dicit  autem  illos  non  tanta 
gavisos  esse  auctoritate,  quanta  gau- 
debant  protocanonici,  quod  succes- 
sio  hagiographorum,  seu  scriptorum 
inspiratorum,  haud  satis  certa  vide- 
retur.  — R.  Maimonides  testatur  (in  | 
More  Nebochim ,  parl .  11,  cap .  XL V) ,  ' 
apud  iudaeosduplicisgeneris  hagio- 
grapha  extitisse;  alia  dicebantur  a 
Spiritu  sancto  persecundum  prophe- 
tiae  gradum  Ruacli  hakkodescli  in- 
spirata  fuisse,  quae  scripta  secun- 
dum  eminentiam  appellala  Chelu- 
bim,  in  iudaeorum  canone  erant. 
Alia  credebantur  posl  captivitatem, 
dum  nobiliora  prophetiarum  genera 
defecerant,  equidem  a  Deo  inspira- 
la,  sed  nonnisi  per  BaUi-Kol,  liliam       \ 

(1)  Lamy,  apparal  de  la  bible,  1.  2,  ch.  2,  edit 
de  l'aris  101)7. 


LIBRORUM 

V0C1R.  Oiiae  ultima  scripla  in  eorum 
caiione  non  eranl.  — S.  Hieronymus 
refert  (praef.  in  lib.  ludith  et  To- 
biae),  libros  ludith  et  Tobiae  inler 
hagiographa,  seu  scripta  sacra,  a  iu- 
daeis  legi  consuevisse.  —  lunilius, 
in  Africa  episcopus,  ?,cnh\i(depa7Uit. 
divin.  leg.  c.  3),  libros  deuteroca- 
nonicos  a  iudaeis  recipi,  cum  aliquo 
tamen  discrimine  inter  protocanoni- 
coS.  —  Talinndici  ipsi  hisce  libris 
utuntur,  licet  eos  non  laudent.  — 
Quamvis  canon  iudaeorum  palaesti- 
nensium  illos  libros  non  continuerit, 
dubitari  haud  potest ,  quin  fuerint 
in  versione  alexandrina  LXX  inter- 
pretum,  et  cum  ipsa  ecclesiis  traditi 
ab  apostolis.  Nisi  enim  hoc  factum 
fuisset,  non  intelligeretur,  quomodo 
pleraeque  ecclesiae  eos  sine  difTi- 
dentia  a  iudaeis  suscepissent.  Cae- 
terum  id  omnes  manuscripti  codices 
probant,  ac  apostoli  innuunt,  qui 
sententias  ex  libris  Sapientiae,  Ec- 
clesiastici,  Tobiae  et  Machabaeorum 
allegant  (1). 

2°  Ratio  autem,  cur  iudaei  libros 
deuterocanonicossuo  canoni  non  in- 
seruerint,  esse  videtur,  quod  con- 
scripti  aut  detecti,  amplioresque  co- 
dices  librorum  Estheris  et  Danielis 
reperti  fuisse  videntur,  postquam  il- 
lorum  canon  confectus  (n.  7),  clau- 
sus  et  a  synagoga  approbatus  esset; 
noluerunt  nempe  suum  canonem  im- 
mutare  hosce  libros  illi  inserendo. 
Interim  illos  magna  veneratione  pro- 
seculi  sunt;  sed  discrimen  eos  inter 
et  protocanonicos  instituebant. 

I  VIII.  Absentia  librorum  deuterocanoniconim 
a  canone  nonnullorum  antiquorum  patrum, 
et  eoncilii  laodiceni. 

20.  Obi.  Melito  Sardensis  saec. 
secundo  episcopus,  dicunt,  Origenes, 
s.  Epiphanius,  s.  Gregorius  Naz.,s. 
Hieronymus ,  ac  celebre  concilium 
laodicenum,  nonnisi  libros  protoca- 

(!)  Vide  cl.  Huelium,demonstratio  evangelica. 
(2)  Euseb.  hisl.  eccles.  lib.  VI,  c.  18, 
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nonicos  in  suis  canonibus  librorum 
sacrorum  collocant. 

Resp.  Cum  iuJaei  discrimen  inter 
libros  proto  ac  deulerocanonicos  in- 
stituerent  hosque  ultimos  in  suo  ca- 
none  haud  recenserent,  factum  est, 
ut  nonnulli  antiqui  patres  ecclesiae 
libros  deuterocanonicos  more  iudaeo- 
rum  in  suis  canonibus  haud  collo- 
carent.  Sic  Melito,  peragrato  Oriente 
consultisque  iudaeis  palaestinensi- 
bus,  Onesimo,  ipsum  hac  de  re  con- 

SUlentl,  TcSv  6/j!.5/o/'>'j//.£vuv  T/);  Da/atS;  Atsc- 

Br.y.ni  y.xriioyo-j^  Ubrorum  non  contro- 
versoriim  catalogum  misit ,  in  quo 
deerant  libri  deuterocanonici  veteris 
foederis,  immo  libri  Esther  et  Nehe- 
mias.  Librum  Eslher  nonnulli  alii 
antiqui  patres  pariler  in  canone  non 
recensent.  Cur  id  ?  obscurum  est 
(conf.  n.  255.) 

Exinde  autem  quod  Melito  scri- 
pserit  canonem  librorum  ofj.oj.oynufj.i- 
vwv,  haud  controversorum ,  obser- 
vante  Eusebio,  liquet,  tum  fuisseli- 
bros  avTt).JvouMjvoj;,  controversos,  om- 
nesque  de  numero  librorum  sacrorura 
veteris  foederis  haud  consensisse. 

Origenes  equidem  canonem,  illi 
Melitonis  quoad  substantiam  simi- 
lem,  confecit  (2),  sed  parifer  iuxta 
hebraeorum  testimoniiim;  immo  ibi 
librosMachabaeorum  extra  canonem 
diserte  collocat.  Interim  in  aliis  suis 
scriptis  libros  Machabaeorum  (3), 
historiam  Susannae,  libros  Tobiae, 
ludith  (4)  et  Ecclesiastici  (5) ,  ut 
scripturam  divinam  citat,  atque  ex 
eis  argumenta  deducit.  Observat  au- 
tem  generatim  (6),  veteres  iudaeos 
plures  scripturae  partes  in  canonem 
non  retulisse,  eo  quod  nationi  suae 
probro  erant,  divinam  autem  provi- 
dentiam  disposuisse ,  ut  christiani 
hos  quoque  libros  agnoscerent. 

S.  Epiphanius,  s.  Gregorius  Naz., 

(3)  Comment.  in  loan.  ('<)  Contra  lulium  Afri- 
canum.  (3)  Contra  Celsum,  I.  VUI. 

wG)  Cont.  lul.  Afric.  ^ 
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s.  Hieronymus  ac  nonnulli  alii  prisci 
patres,  equidem  solos  libros  proto- 
canonicos  in  canone  veteris  foederis 
enumerant;  sed  id  probat  dumtaxat, 
quod  libros  sacros  de  quorum  cano- 
nica  auctoritate  omnes  consentie- 
bant,  recensere  voluerint,  non  item 
illosde  quorum  auctoritate  nonnulli 
disputabant,  ob  discrimen,  quod  iu- 
daei  inter  hos  libros  et  inter  proto- 
canonicos  faciebant. 

Interim  s.  Epiphanius  ut  scriptu- 
ram  sacram  citat  libros  Sapientiae 
et  Ecclesiastici,  s.  Gregorius  Naz.  ut 
libros  sacros  allegatBaruch,  Sapien- 
tiam,Ecclesiasticum  ac  historiam  Su- 
sannae,  atque  Hieronymus  inter  alia 
citans  caput  HlSapientiae:  «Dicente 
»  scriptura,  inquit,  in  malevolam  a- 
))  nimamnonintrabil  sapientia('l), » 
et  allegando  caputXXHEcclesiastici: 
((  divina,  ait,  scriptura  loquitur:  Mu- 
))  sica  in  luctu  importuna  narra- 
))  tio  (2). )) 

Hieronymus  praefatione  in  libros 
Salomonis  equidem  dicit:  «  Sicutlu- 
))  dith  et  Tobiae  et  Machabaeorum 
)>  libros  legit  quidem  ecclesia ,  sed 
))  illos  inter  canonicasscripturasnon 
))  accipit;  sichaec  duo  volumina(Sa- 
))  pientiae  et  Ecclesiastici)  legat  ad 
))  aedificalionem  plebis,  non  ad  au- 
))  ctorilatem  ecclesiaslicorum  dog- 
))  matum  confirmandam.  )) 

Ast  ne  s.  Hieronymus  secum  ipse 
pugnet,  dicendum  est  eum  voluisse 
dicere,  quod  hi  libri ,  cum  ab  om- 
nibus  ecclesiis  particularibus  non 
eodemcumprotocanonicislocopone- 
rentur,  haud  magna  auctoritate  pol- 
lerent  adversus  eos,  qui  illorum  au- 
ctoritatem  canonicam  haud  agnosce- 
bant.  S.  Hieronyinum  libros  Sapien- 
tiae  et  Ecclesiaslici  ut  reliquam  scri- 
pturam  sacram  veneratum  esse,  ex 
lexlibus  inde  allegalis  vidimus. 

In  praefatione  in  Danielem  ait  ad- 
huc  s.  Hieronymus :  ((  Daniel  apud 
))  hebraeo?  nec  Susannae  habet  iii- 
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))  storiam,  nec  hymnum  trium  pue- 
))  rorum ,  nec  Belis  draconisque  fa- 
))  bulas.  )) 

Verum  libro  2,  c.  9,  apologiae 
adversus  Rufinum ,  dicit,  se  ita  lo- 
cutum  esse  ex  iudaeorum  sententia: 
((  Quod  autem  refero,  inquit,  quid 
))  adversum  Susannae  historiam,  et 
))  hymnum  trium  puerorum,  et  Belis 
))  draconisque  fabulas ,  quae  in  vo- 
))  lumine  hebraico  non  habentur,  he- 
))  braei  soleant  dicere,  qui  me  cri- 
))  minatur  stultum,  se  sycophantem 
))  (calumniatorem)  probat;  non  enim 
))  quid  i^se  sentirem ,  sed  quid  illi 
))  contra  nos  dicere  solent,  explica- 
))  vi.))  Conf.  n.  374. 

Concilium  laodicenum  revera  li- 
bros  deuterocanonicos  veteris  foede- 
ris  in  suo  canone  non  recenset;  sed 
id  evincit  tantummodo ,  hoc  conci- 
lium  noluisse  eodem  loco  ponere  li- 
bros,  de  quorum  auctoritate  non- 
nullae  ecclesiae  particulares  adhuc 
dubitabant,  non  vero  quod  iudica- 
verit  hosce  libros  non  esse  sacram 
scripturam. 

Aliunde  hoc  concilium,  circa  an- 
num  Christi  372  a  viginti  duobus 
episcopis  celebratum  ,  tantum  est 
particulare.  Recenset  autem  ex  novo 
teslamento  omnes  libros  qui  repe- 
riuntur  in  canone  tridentino ,  sola 
Apocalypsi  excepta. 

Ex  harum  diffieultatum  solutione 
liquet,  iudaeos  ac  nonnullos  anti- 
quos  patres  in  suis  canonibus  di- 
scrimen  instituisseinter  librosproto 
ac  deulerocanonicos  veteris  foede- 
ris.  Illos  autem  hosce  uUimos  libros 
ut  sacram  scripluram  non  habuisse, 
nuUo  argumento  evincitur,  immo 
contrarium  vidimus.  Etsi  etiam  non- 
nulli  patres  de  illorum  auctoritate 
dubitassenl,  aut  varia  variis  in  locis 
scripsissent ,  haec  principaliorum 
pluriumque  ecclesiarum  auctoritati 
mininie  olhcerent. 
{ I  j  Comm.  in  c.  XVIII,  ler.  (2)  Ep.  54  ad  lulianuai 
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g  IX.  Diflicunates  canonum  conc.  carthag.  ann. 
297,  Gelasii,  Innocentii  1,  Eugenii  IV,  el  con- 
cilii  tridenlini. 


21.  Obi.  \°  Ctinon  11,  qui  ex  con- 
cilio  carlhaginiensi  anni  397allega- 
tur,  huius^oncilii  non  est,  ad  finem 
enim  huius  concilii  legitur:  «  Hoc 
»  etiam  fratri  et  consacerdoli  no.stro 
»  Bonifacio,  vel  aliis  earum  partium 
»  episcopis  innotescat,  »  At  anno 
397,  quo  hoc  concilium  celebratum 
est ,  non  Bonifacius  ,  sed  Siricius 
rom.  pontifex  fuit.  —  Hoc  concilium 
carthaginiensein  canone  47  omittit 
librum  Baruch ,  uti  et  codex  cano- 
num  ecclesiae  africanae. 

2°  Decretum  sub  Gelasii  nomine 
citatum  ,  Cavaeo  spurium  videtur , 
quia  aliqui  anliqui  codices  id  R.  P. 
Damaso  attribuunt,  et  Baronius  ipse 
partem  huiusdecreti  ex  concilio  sub 
Damaso  refert.  Codex  luriensis  illud 
papae  Hormisdae  tribuit ,  et  Adhel- 
mus  ipsum  exhibettacitoGelasii  no- 
mine.  —  Gelasii  in  decreto  omitti- 
tur  liber  Baruch,  et  unus  dumtaxat 
recensetur  liber  Esdrae,  et  unus  11- 
ber  Machabaeorum. 

3"  Epistola  Innocentii  I  ad  Exsu- 
perium  dubiae  est  auctoritatis. 

4°  Decretum  Eugenii  IV  conditum 
est  quandograeci  ex  concilio  floren- 
tino  digressi  iam  erant. 

5°  Concilium  tridentinum  non  po- 
tuit  iudicium  ferre  de  scripturis,  ut- 
pote  ipsis  haud  superius.  —  Patres 
tridentini  numerum  librorum  cano- 
nicorum  determinare  non  potuerunt, 
nisi  iuxta  specialem  revehitionem , 
aut  iuxta  traditionem  ecclesiarum  ; 
specialem  revelationem  non  habue- 
runt,  et  traditio  ecclesiarum  origine 
tenus  non  fuit  unanimis,  ut  s.  Au- 
gustinus  (l.  2de  docfrina  chiistiana, 
c.  8),  saeculo  quinto  testatur.  — 
Scriptura  est  lucerna,  lumen ,  evi- 
denter  credibilis,  iuxla  ps.  CXVIII, 
i05  seipsam  manifestat. 

(I)  Cjprian.  lest.l.  2.  c.6.  Clem.Alex.Paefiag. 
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Resp.  {"  Allegata  subscriptio  per- 
tinet  ad  conciiium  carthaginiense  an- 
ni  419,  ut  observat  Ilarduinus  in  re- 
censione  praefati  canonis.  Hoc  con- 
cilium  sub  Bonifacio  I  habilum  fuit, 
et  in  illo  inter  solemniter  confirma- 
tos  canones  priorum  conciliorum  a- 
fricanorum  reperitur  dictus  canon  47 
concilii  cartli.  an.  397.  —  Sacrae 
antiquitatis  haud  prorsus  ignaris  no- 
tum  est,  librum  Baruch  sub  nomine 
leremiae,  cuius  Baruch  amanuensis 
fuit,  ab  antiquis  scriptoribus  eccle- 
siasticis  comprehendi  solere.  Patet 
id  inter  alia  ex  s.AugusUno  (l.  XVIII 
de  civitate  Dei,  c.  53),  et  ex  collatio- 
ne  textuum  libri  Baruch  a  s.  Cypria- 
no,  Clemente  Alex.  et  s.  Ambrosio 
citatorum  (i).  Hinc  etiam  dictum 
concilium  carth. ,  canon  24  codicis 
ecclesiae  africanae  et  Gelasius  R.  P. 
hunc  librum  sub  nomine  leremiae 
comprehenderunt. 

2»  Cavaei  coniecturam  refellunt 
auctores  antiquissimi,  ut  Hincmarus 
Rhemensis,  Burkardus  Wormatien- 
sis,  Lanfrancus,  etc. ,  ac  omnes  a- 
ctorum  conciliorum  collectores,  qui 
decreti  Gelasii  mentionem  expressam 
faciunt.  Si  autem  decretum  hoc  rea- 
pse  papaeDamasi  esset,  quid  inde? 
eo  profecto  antiquius  ac  venerabi- 
lius  foret;  ast  communi  criticorum 
iudicio  Gelasio  vindicatur.  —  Gela- 
sius  librum  Baruch  sub  nomine  le- 
remiae  comprehendit,  ut  et  alii  an- 
tiqui  patres  fecerunt.  Unum  autem 
librum  Esdrae,  et  unumMachabaeo- 
rum  commemoravit,  eo  quod  in  duo- 
bus  utrinque  libris,  una  fere  eadem- 
que  refertur  historia.  Hebraei  equi- 
dein  2  libros  Regum,  2  Paralip.,  et 
42  librosProphetarum  minorum  no- 
mine  unius  libri  recensebant  (conf. 
n.  7).  Caeterum  in  aliis  antiquissi- 
mis  decreti  Gelasii  codicibus,  teste 
Harduino,  legitur:  Duo  libri  Esdrae, 
et  duo  libri  Machabaeorum. 

/.  J,  c.  lOetl.  2,  c.  2.Ambr.  ser.  18,  in  ps.  1 18 
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3°  Graluita  assertio  gratis  nega- 
tur.  Celeberrima  haec  Innocentii  I 
epistola  ab  omnibus  bonis  criticis 
huic  pontifici  adscribitur,  et  Diony- 
sius  Exiguus,  saeculi  sexti  scriptor, 
iliam  iam  refert. 

4°Decretum  hocabEugenio  quar- 
to  publica  in  sessione,  Romae  in  ec- 
clesialateranensi  habita,  lalum  fuit. 
Num,  quod  graecidisce^serant,  illud 
nulla  auctoritale  pollel?  Scimus  ec- 
clesiam  graecam  eumdem  librorum 
sacrorum  canonem  habuisse  (conf. 
n.  14);  an  quid  aliud  requiritur? 

5°  Necesse  haud  est,  ul  concilium 
trid.  si/t  scripturis  sacris  superius, 
ad  decerneiidos  libros  sacros,  et  ad 
iudicandum  iuxla  Iradilionem  eccle- 
siarum,  librosdeuterocanonicos  esse 
scripluram  sacram.  — Patres  Iriden- 
lini  ad  determinandum  numerum  li- 
brorum  sacrorum  nec  revelatione 
speciali,  nec  oonsensu  omnium  ec- 
clesiarum  anti(juarum  physice  una- 
nimi  indiguerunt,  ^ecuti  sunt  prae- 
claram  regulam  s.  Augustiiii  (lib.  2, 
de  cloct.  clir.  C.  8),  quod  in  rteter- 
minandis  scripturis  sacris  sequenda 
sit  maior  poliorque  parsecclesiarum, 
quae  in  testanda  Iraditione  a  vero 
aberrare  haud  potest.  — Scriplura, 
quam  conslal  esse  sacram  scriplu- 
ram,  est  sane  lucerna,  lumen  et  evi- 
denter  credibilis,  semelipsam  mani- 
festans;  sed  prius  ex  traditione,  aut 
ex  ecclesiae  declaratione  conslare 
debet,  quaenam  scriplura  sit  scri- 
ptura  sacra. 

Nota.  Difilcultates  particulares  li- 
brorum  deulerocanonicorum  vide 
ubi  de  his  libris  agimus. 

g  X.  De  libris  apocnphis. 

22.  Libri  publice  praelegi  haud 
soliti'ATi:o/.pj,;2t,  apocrijphi,  seu  occal- 
ti,  dicli  sunt.  A  quarlo  aulem  sae- 
culo  apocryphi  dicuntur  libri ,  qui 
sunt  exlra  canonem.  Duae  dantur 
librorum  apocrypliorum  classes. 

(4j  Vide  deliis  plura  iu  Fabrilio;  coUex  pseu- 


Prima  complectitur  libros  pseu- 
depigraphos,  eosque,  qui  licet  a  bo- 
nis  auctoribus  scripti;  utilitalem  le- 
gentibus  afferre  possent,  ex  albo  ta- 
men  librorum  sacrorum  exclusi  sunt. 
Huiusmodi  sunt  liber  III  et  IV  Es- 
drae,  III  et  IV  Machabaeorum,  Ora- 
tio  regis  Manassis ,  bonis  sensibus 
plena,dequaIIParalip.  XXXIII,  19  fit 
mentio,  tamquam  e  sermonibus  Ho- 
sai  repetita,  psalmus  CLI,  aliquibus 
editionibus  LXX  interpretum  addi- 
lus,  tamquam  compositus  a  Davide 
post  deviclum  Goliath,  prologus  ad 
librum  Eoclesiastici,  praefatiuncula 
ad  lamentationes  leremiae,  et  appen- 
dices  graeci  ad  caput  II  et  ultimum 
lobi. 

Secunda  classis  continet  libros , 
qui  vel  a  rabbinis,  vel  ab  haereticis, 
vel  ab  impiis  conscripti ,  mendacia 
et  errores  tradunl,  cuiusmodi  sunt: 
psalmi  Adami  el  Hevae,  liber  gene- 
rationum  Adae,  evangelium  Hevae, 
adscensio  et  adsumptio  Moysis,  Par- 
va  Genesis,  testamentum  duodecim 
patriarcharum,  elc. 

Hic  eliam  pertinent  plura  antiqua 
evangelia,  ut  evangelium  secundum 
hebraeos,  aegyptios,  duodecim  apo- 
stolos,  secundum  Petrum,  Paulum, 
Barlholoinaeum  ,  Matthiam  ,  Tho- 
mam,  Andream,  Philippum,  Thad- 
daeum,  Barnabam,  Nicodemum,  e- 
vangelium  syriacum  ,  ac  evangelia 
Basilidis,  et  Apellis  et  Tatiani  (conf. 
n.  504). 

Acta  Andreae,  et  Philippi,  et  Tho 
mae,  a  Gelasio  R.  P.  proscripta,  acta 
s.  Petri,  seu  periodi  Petri,  acta  s. 
loannis  evangelistae,  acta  s.  Philip- 
pi,  acta  s.  Matthiae. 

Plures  apocalypses,  ut  illaePauIi, 
et  Thomae  et  Slephani  (1),  etc. 

Crilici  haud  conveniunt  utrum  ad 
primam  classem  librorum  apocry- 
phorum  referenda  sint:  Epistola  Chri- 

depigraplius  veleris  leslamenli,  et  codex  apa- 
cryphus  novi  leslaoeuli. 


sti  ad  Abgarum,  vel  AbaganiinEdes- 
sae  regulum  seu  principem;  acta  s. 
Pauli  et  Theclae,  epistola  s.  Barna- 
bae,  liber  pastoris,  canones  dicti  a- 
postolorum,  constitutiones  apostoli- 
cae  nuncupalae.  Memorantur  adhuc 
variae  epistolae  s.  Pauli ,  v.  g.  ad 
laodicenses,  plures  ad  Senecam,  et 
Senecae  ad  Paulum. 

g  \l.  De  libris  deperdills. 

23.  In  sacris  bibliis  fit  mentio  de 
multis  libris,  qui  modo  haud  am- 
plius  extant.  Tales  sunt:  Volumen 
foederis  allegatum  (Exodi  XXIV,  7 ); 
liber  bellorum,  citatus  (Num.  XXI, 
14);  liber  iustorum  ( losue  X,  13, 
et  II  Reg.  I,  18);  liber  Samuelis  de 
lege  regni  (IReg.  X,  25);  3000  pa- 
rabolaeSalomonis(IIIReg.  IV,  32); 
1005  cantica  Salomonis  ,  quorum 
omnia,  ut  et  parabolarum,  haud  e- 
xistunt  (ibidem):  Salomonis  physica 
(ibid.  V.  33);  liber  verborumdierum 
Salomonis  (III  Reg.  XI,  41);  liber 
sermonum  dierum  regum  ludae  (III 
Reg.  XIV,  29);  liber  verborum  Israel 
(ib.  V.  19);  liber  Samuelis  videntis, 
et  Nathan  prophetae,  etGad  videntis 
(I  Paralipom.XXIX,29);  liberAhiae 
Silonilis,  Addo  videntis  (II  Paralip. 
IX,  29);  liber  Semeiae  prophetae 
(II  Paralip.  XII,  15);  liber  lehu  Ha- 
nani  (II  Paralip.  XX,  34);  Sermones 
Hozai  (II  Paralip.  XXXHI,  19);  epi- 
stola  Eliae  prophetae  ad  regem  Israel 
(IlParal.  XXI,  12);  liber  sacerdotii 
Hircani  (IMachab.  XVI,  24);  leremiae 
descriptiones  (II  Mach.  II,  1)  vati- 
cinium  Henoch  (epist.  Iudae,v.  14). 

Porro  si  non  omnes,  saltem  ali- 
qui  ex  libris  deperditis,  hic  recen- 
sitis,  divinam  apud  iudaeos  habue- 
runt  auctoritatem  ,  illi  praesertim  , 
qui  non  modo  in  libris  sacris  super- 
slitibus  citantur,  sed  et  cum  laude 
tituloque  prophelae  referuntur  (1). 

Propugnato  librorum  sacrorum  ca- 
none,  ad  eorum  divinitatem  ex  pro- 
fesso  stabiliendam  transimus. 
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g  I.  lllilitas  verbi  divini  scripti. 

24.  Absolutenecessarium  non  es- 
se ,  ut  revelationes  divinae  scriptis 
tradantur  liquet,  quod  ecclesia  pa- 
triarchalis  ante  legem  scriptam  Moy- 
sis  a  Deo  condila,  conservata,  atque 
ad  posteros  propagata  fuerit,  quin 
praecepta  religionis  revelatae  litteris 
consignata  essent,  et  quod  apud  ca- 
tholicos  dentur  traditiones  quae  ab 
origine  scriptis  mandatae  haud  fue- 
runt.  Verum  verbi  divini  scripturam 
maxime  utilem  esse,  mediumque  ap- 
prime  idoneum  ad  revelatam  doctri- 
nam  posteris  transniittendam,  atque 
ad  varias  hominum  decepliones  re- 
movendas,  nemo  rem  rite  conside- 
rans  negarit. 

g  II.  Necessitas  inspirationis. 

25.  Dignante  autem  Deo  divinas 
suas  revelationes  nobis  scripto  tra- 
dere ,  oportet  scriptores  earum  er- 
rori  minime  obnoxios  esse;  cum  se- 
cus  dubitari  posset,  utrum  illi  im- 
becillitate  humana  non  caespitavis- 
sent,  falsaque  veris  haud  admiscuis- 
sent;  atque  ita  de  ipsis  revelationi- 
bus  divinis  dubitandi  via  latissima 
pateret:  «  Admisso  semel,  ait  s.  Au- 
))  gustinus,  in  tantum  auctoritatis 
))  fastigium  aliquo  mendacio,  nulla 
))  librorum  illorum  particula  rema- 
))  nebit,  quae  non  utcumque  vide- 
»  bitur  vel  ad  mores  difficilis,  vel 
»  ad  fidem  incredibilis  (2).  »  • 

g  III.  Notio  inspiralianis. 

26.  Veteres  patres  ac  antiqui  theo- 
logi,  generaliter,  docuerunt  simpli- 
citer  libros  sacros  esse  inspiratos. 
Sed  cum  saeculo  decimo  sexto  in 
modum  ipsum  inspirationis  inquire- 
retur,  duplex  distincta  fuit  inspi- 
ralio. 


(1)  Vide  Bonfrerium  ,  praeloquia  ad  scrio»' 
ram   c.  G,  el  Serar.  proleg.  c.  8. 

(2)  August.  epist.  ad  HieroDyoiuai. 
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Prima  et  proprie  dicta  inspiratio 
est  revelatio,  qua  Deus  auctori  scri- 
benda  divinitus  manifestat ,  altera 
esl  auxilium  divinum,  quoDeus  au- 
ctorem,  res  illi  aliunde  notas  scri- 
bentem,  ab  errore  praeservat.  Hanc 
esse  proprie  Spiritus  sancti  assisten- 
tiam  errores  praecaventis,  non  vero 
propriam  inspirationem ,  cum  nihil 
inspiret,  rem  perpendenti  patet. 

Inspiratio  proprie  dicta  adest  in 
vaticiniis  ac  mysteriis ,  adsistentia 
autem  Spiritus  sancti  est  in  histori- 
cis  ac  doctrinalibus,  quae  scriptori- 
bus  sacris  aliunde  cognita  erant. 

27,  Discrimen  hoc  inspiralionis  et 
assistentiae  Spiritus  sancti  inniti- 
tur  —  simplicitati  actionis  Dei,  qui 
scriptori  aliunde  nota  non  censetur 
revelare,  cum  id  superfluum  foret , 
sedillumdumtaxatab  errore  in  scri- 
bendo  praeservare,  cum  hoc  sufli- 
ciat,  ut  eius  scriptura  sit  divinae 
auctoritatis ;  —  magnae  styli  diffe- 
rentiae,  quae  inter  scriptores  sacros 
reperitur,  ut  Isaiam  virum  nobilem 
inter  ac  Amos  bubulcum;  Deum  e- 
nim  cuiusque  scriptoris  genio  ita  sese 
accommodasse ,  ut  ei  consequenter 
ad  suam  indolem  verba  dictaret,  gra- 
tuita  est  assertio,  numquam  proba- 
ta:  quare  iuxta  communem  critices 
de  scriptis  iudicandi  regulam:  «  Ma- 
»  gna  styli  diversitas  diversum  di- 
»  versi  auctorislaborem  evincit;  » — 
Differentiae  quoad  verba,  qua  varii 
scriptores  sacri  eamdem  rem  refe- 
runt:  sic  lorma  consecrationis,  quae 
sane  a  Christo  una  ratione  prolata 
est,  aliis  verbis  refertur  a  s.  Matthaeo, 
XXVI,  28 ;  aliis  a  s.  Marco  ,  XIV, 
24;aliisas.  Luca,XXII,  20;  et  aliis 
a  s.  Paulo,  I  Corinth.  XI,  25  (con- 
fer  et  Matthaei  III,  17,  et  Marci  I, 
11);  —  Labori,  quem  auctores  theo- 
pneusli  in  scribendo  senserunt;  au- 
ctor  enim  I  Machabaeorum  II,  27: 
«  Et  nobis  quidem  ipsis,  ait,  qui 
»  hoc  opus  breviandi  causa  susce- 
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»  pimus,  non  facilem  laborem,  immo 
»  vero  negotium  plenum  vigiliarum 
»  et  sudoris  assumpsimus;»  secundo 
vero  Machabaeorum,  XV,  39:  «  sin 
»  autem  minus  digne,  inquit  auctor, 
»  concedendum  est  mihi;»  — Soloe- 
cismis,  aliisque  styli  defectibus  (1). 

28.  Inspiratio  ad  scribendum  vo- 
catur  interior  excitatio ,  qua  Deus 
auctorem  theopneustum  movet  ad 
scripto  mandanda  quae  ipsi  divini- 
tus  vel  humanitus  nota  sunt. 

g  IV.  Controverslae  de  moJo  inspiratioiiis. 

29.  "Quousque  inspiratio  proprie 
dicta  se  extendat ,  nec  Christus  nec 
apostoli  definierunt.  Hinc  alii  patres 
ecclesiae  in  rebus,  quae  aliunde  scri- 
ptoribus  sacris  notae  erant,  nonnisi 
immunitatem  ab  errore  tuebantur, 
alii  vero  omniascripturae  sacrae  ver- 
ba  proprie  inspirata  esse  contende- 
bant,sed  hi  aliis  inlocis  solam  prae- 
cautionem  ab  erroribus  quoad  res 
scriptoribusaliundecognitasadstrue- 
bant;  cum  autem  omnes  de  substan- 
tia  rei  convenirent,  lis  eos  inter  e- 
xorta  non  est. 

Verum  posterioribus  saeculis  con- 
troversia  haud  exiguaintertheologos 
scholasticos  nata  est.  Alii  arreptis 
textibus  patrum  strictam  in  omni- 
bus  inspirationem  prae  se  ferentibus 
digladiabantur,  atque  inspirationem 
strictissimam  in  omnibus  propugna- 
bant;  alii  vero  textibus  patrum  so- 
lam  immunitatem  ab  erroribus  de- 
fendentibus  innixi,  liberaliorem  in- 
spirationis  notitiam  tuebantur.  Hinc 
variis  in  regionibus  varia  de  inspi- 
rationis  modo  sententia  praevalebat. 
Concilium  tridentinum  Deum  utri- 
usque  testamenti  auctorem  esse  di- 
xit  (sess.  4,  decr.  de  can.  script.), 
sedlitem  scholasticam  hauddiremit, 
cum  hoc  in  utraque  sententia  veris- 
simum  sit. 

(H  Conf.  Herm.  Goldhagen,  inlroduct.  in  s. 
scrict.  oarl.  I. 
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30.  Liberaliorem  inter  alios  de 
inspiralione  notitiam  anno  1586  in 
thesibus  publicis  Lovanii  propugna- 
runt  Lessius  et  Hamelius  societatis 
lesu  ,  statuentes:  4°  Ut  aliquid  sit 
scriptura  sacra  non  est  necessarium 
singula  eius  verba  inspirata  esse  a 
Spiritu  sancto.  2°  Non  est  necessa- 
rium  ut  singulae  veritates  et  sen- 
tentiae  sint  immediate  aSpiritu  san- 
cto  scriptori  inspiratae.  3°  Liber  ali- 
quis,  qualis  forte  est  II  Machabaeo- 
rum ,  sine  assistentia  Spiritus  san- 
cti,  scriptus,  si  Spiritus  sanctus  po- 
stea  testetur  nihil  ibi  esse  falsum, 
efficitur  scriptura  sacra. 

Hasce  propositiones  theologi  lo- 
vanienses  et  duacenses  annis  1587 
et  1588  atro  carbone  notarunt.  Sed 
haec  censura  reliquis  catholicis,  u- 
niversitati  parisiensi  et  romano  pon- 
tifici  minime  probata  fuit.  Lessio  et 
Hamelio  ex  eadem  societate  lesu  ad- 
haeserunt  card.  Bellarminus,  Maria- 
na,  Cornelius  a  Lapide ,  Bonfrerius 
ac  alii.  Eidem  systemati  subscribunt 
Melchior  Canus  episc.  Canariensis, 
Dupinius,  Simonius,  Contensonius, 
Calmetus  atque  recentiores  fere  om- 
nes  (1). 

31.  Henriciis  Holdenms,  doctor 
sorbonicus,  arctiores  adhuc  inspi- 
rationi  limites  apposuit.  Contendit 
assistentiam  Spiritus  sancti  ad  erro- 
res  praecavendos  perlinere  ad  sola 
doctrinalia,  atque  ad  ea,  quae  haec 
proxime  aut  necessarie  respiciunt. 

Nonnulli  alii  asseruerunt,  Spiri- 
tum  sanctum  auctores  ab  erroribus 
levioribus  haud  praeservasse ,  illos- 
que  humana  divinis  admiscuisse. 
Quod  cum  Holdenii  opinione  coin- 
cidit. 

At  non  digne  de  Deo  summe  pro- 
vido  cogitant,  qui  existimant  illum 
huiusmodi  legatos  verbique  sui  mi- 
nistros  elegisse,  qui  falsa  ac  hetero- 

H)  Vicle  Melch.  can.  de  loc.  theol.  1.  2,  c.  J6 
«l  47.  Calm.  disseft,  de  lib.  s.  insp.  adl  I  Pelri. 


genea  divinis  Inrallibllibusque  veri- 
tatibus  permiscuissent. 

Hoc  nostro  aevo  nonnulli  dubi- 
tant,  utrum  assistentia  Spiritus  san- 
cli  ad  praecavendos  errores  neces- 
saria  sit  scriptoribus  historicis,  eo 
quod  historia  a  viris  sinceris,  re- 
rumque  bene  gnaris  scripta,  sat  am- 
pla  auctoritate  polleat. 

Ast  hi  non  perpendunt,  doctrinam 
religionis  magna  ex  parte  historiis 
biblicis  inniti;  quare  si  ipsae  histo- 
riae  ab  omni  dubio  immunes  haud 
essent,  et  auctoritatis  divinae,  nec 
doctrina  religionis  illis  superstructa 
talis  foret.  Dein  libri  historici  ma- 
ximam  partem  scripturaesacrae  con- 
stituunt,  et  Christus  et"  apostoli  li- 
bris  sacris  divinam  auctoritatem,  si- 
neullarestrictione  attribuerunt  (nn. 
31  et35).  D.Paulus  vero  (Rom.  15, 
4 ),  omnia  quae  in  scriptura  sacra 
sunt,  ad  doctrinalia  refert,  cum  ait: 
«  Quaecumque  enim  scripta  sunt,  ad 
))nostram  doctrinam  scripta  sunt.  » 
Accedit  quod  isthaec  recentiorum  o- 
pinio  primitivae  ecclesiaeprorsusin- 
cognita  fuerit  (2). 

g  V.  EtTores  de  inspiratione. 

32.  Omnem  pene  inspirationem 
tollunt  Bahrdtius  acatholicus  (3),ac 
nonnulli  alii,  adstruentes,  in  scri- 
ptoribus  sacris  nullum  fuisse  super- 
naluraledonum,ne  praesentiam  qui- 
dem  Spiritus  sancti,  qua  ab  errori- 
bus  praeservati  fuissent. 

Errorem  hunc  iam  ante  Bahrdtium 
cum  Spinosa  defendit  auctor  anony- 
mus,  quem  secunda  theologorum  ba- 
tavorum  epistola  refellit.  Si  Bahrdtii 
assertio  vera  esset ,  Christus  falso 
scripturam  sacram  sine  discrimine 
appellasset  legem  divinam,  scriptu- 
ram  divinam  et  eloquia  Spiritus  san- 
cti,  de  dogmatibus  sacrosanctae  no- 
strae  religionis  dubia  innumera  exo- 


(2)  Lege  cl.  lahn.  inlrod.  gerni.  in  lib.  S  V. 
F.  part.  I,  §  22.  (3)  Opusc.  )  de  sjstem  ae 
Scopo  lesu  epist.  7 
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rirentur,  atque  de  ipsa  religione  a- 
clum  esset. 

Plerique  velerum  protestantium 
usquead  dimidium  saeculi  decimi  o- 
ctavi  slrictissimam  inspiralionis  sen- 
tentiam  tenuerunt.  Verum  postquam 
Toelnerus  anno  1772  opus  suum  de 
inspiratione,  etSemlerus  annis  4771 
—  1773  suum  examen  canonis,  in 
lucem  edidissent,  protestantesinplu- 
ribus  de  inspiralione  operibus  laxio- 
rem  inspirationis  notitiam  successi- 
ve  admiserunt,  ac  tandem  in  Ger- 
maniainspirationemomnino  fere  re- 
iecerunt. 

NonnuUi  protestantium  hodie  li- 
bris  sacris  divinam  auctoritatem  hoc 
sensu  attribuunt,  quod  in  illis  non- 
nullae  veritates  divinae  continean- 
lur.  Num  vero  haec  veritates  reve- 
latae  divina  etiam  auctoritate  libris 
sacris  mandatae  sint,  non  curant. 
Hi  errores  refulabuntur  nn.  S-i-iS. 

g  VI.  Fitles  iudiieorum  de  inspiralione. 

33.  Inspiratio  librorum  sacrorum 
a  iudaeis  certissime  credita  fuit;  id 
enim  testantur  s.  loannes  (V,  29) 
ubi  Christus  iudaeis :  «  Scrutamini , 
»  inquit,  scripturas.  .  .  Illae  sunt, 
»  quae  teslimonium  perhibent  de 
»  me; »  s.Matthaeus,XXII,43;s.  Lu- 
cas(Act.  I,  16,  XXVIII,  25);  et  s. 
Paulus,  (Gal.  III,  16),  (Hebr.  I,  5, 
III,  7),  etc.  Idem  attestanturFl.  lo- 
sephus  (1.  1  contra  Apionem),  Philo 
(1.  2  de  vita  Moysis),  atque  auctores 
Talmudis. 

Hanc  autem  fidem  iudaei  hisce  ra- 
tionibus  superstruxisse  videntur: 

1°  Quod  nonnulli  scriptores  sacri 
utMoyses,  missionem  suam  divinam 
miracuiis  comprobarant;  ex  quo  iu- 
daei  concludebant,  illos ,  utpole  le- 
gatos  divinos,  errare  non  poluisse. 

2"  Quod  scriptores  aliqui  scribere 
a  Deo  iussi  fuerant,  ut  Moyses  (  E- 
xodi  XVII,  14):  «Scribe  hoc  ob  mo- 
numenlum  in  liljro»  (conf.  etibid, 
XXXI,  18;  XXXH,  15-16;  XXXIV 
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1,  27-28:  Deut.  IX,  10-11;  X,  1-2; 
XXXI,  19);  (Isaias,Vni,  1):  «Sume 
tibi  librum  grandem  el  scribe  in  eo;» 
(leremias,  XXX,  2):  «Scribe  tibi  om- 
nia  verba,  quae  locutus  sum  ad  te, 
in  libro;»  (Ezech.  XXIV,  2):  «  Fili 
hominis,  scribe  etc.;»  (Daniel,  XII, 
4  ) :  «  Daniel ,  claude  sermones,  et 
signa  librum;»  (Habac.  II,  2):  «Scri- 
be  visum,  etc.  »  Ex  quo  iudaei  infe- 
rebantjScriptores  sacros  in  scriben- 
do  non  errasse. 

3°  Quod  plerique  scriptores  sacri 
veteris  foederis  prophetae  fuerant ; 
ex  quo  concludebant,  eos  eadem  au- 
ctoritatedivina  scripsisse,  qua  locuti 
fuerant. 

4f°  Caeteri  libri  sacri  historici  vel 
a  prophetis  scripti  vel  approbati  iu- 
daeis  traditi  fuisse  videntur.  Libros 
sacros  vero  residuos  iudaei  videntur 
auctoritate  divina  praeditos  credi- 
disse  originetenus  ob  testimonium 
alicuius  prophetae,  et  dein  ob  testi- 
monium  synagogae. 

Cum  ab  inspiratione  librorum  sa- 
crorum  omnis  eorum  auctoritas  de- 
pendeat;  infallibilibus  divinae  au- 
ctoritatis  argumentis  omnium  li- 
brorum  sacrorura  primo  veteris,dein 
novi  foederisinspirationem,  pro  tem- 
porum  nostrorum  necessitate,  pro- 
babimus;  quare  sit: 

§  VII.  Ornnes  libri  sacri  veteris  foederis 
divinittis  iospiraU  sunt, 

3i.  I.  Cum  inspiratio  sit  factum 
supernaturale  soli  Deo,  et  cui  Deus 
id  revelavit  notum ;  patet  librorum 
sacrorum  inspirationem  nonnisi  te- 
stimonio  divino  probari  posse.  Suf- 
ficit  autem,  ut  legatus  divinus,  per 
miracula  vaticiniave  divina  sua  mis- 
sione  probata,  dicat  tales  libros  es- 
se  divinos,  aut  sine  errore  scriptos, 
aut  ut  tales  usurpet. 

lam  vero  lesus  Christus,  legafus 
divinus,  deusque  ipse ,  qui  divinam 
suam  missionem  et  testimoniis  li- 
brorura  sacrorum  veteris  foederis  et 
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miraculis  et  vaticiniis  comprobavit, 
non  dumlaxat  hosce  libros  ut  sine 
errore  scriptos  ,  et  ut  divinitus  in- 
spiratos  usurpavit  et  allegavit,  sed  et 
eos  nuncupavit  legem  divinam ,  et 
scripturam  diyinam;  sicIMatthaeiXV, 
3-6:  c(  Deus  dixit,  ait:  Honora  pa- 
»  trem  tuum  et  matrem  (Exodi  XX, 
»  12)...  irritum  fecistis  mandalam 
»  Dei  propter  traditionem  vestram;» 
et  XIX,  4-5:  «  Qui ,  inquit,  fecit 
))  hominem  ab  initio ,  masculum  et 
»  feminam  fecit  eos?  et  dixit:  Pro- 
»  pler  hoc  dimittet  homo  patrein  et 
»  matrem  (Gen.  II,  24);  »  loannis 
V,  39  dicit:  «Scrutamini  scripturas. . . 
»  illae  sunt,  quae  testimonium  per- 
»  hibentde  me,»  et  ibidem  XI,  46: 
«  Si  enim ,  ait ,  crederetis  Moysi  , 
»  crederetis  forsitan  et  mihi;  de  me 
»  enim  iile  scripsit.»  Luc.  XXIV,27 
legitur:  Christus  «  incipiens  a  Moyse 
»  et  omnibus  prophetis,  interpreta- 
»  batur  illis  in  omnibus  scripturis , 
»  quae  de  ipso  erant,»  et  ibidem  v. 
44,  Christus  ait:  «  Quoniam  necesse 
»  est  impleri  omnia ,  quae  scripta 
»  sunt  in  lege  Moysis  et  prophetis 
»  et  psalmis  de  me.  » 

Cum  itaque  Christus  de  tota  sacra 
scriptura,  sine  ullius  libri,  aut  par- 
tis  exceptione,  ut  inspirata  ac  divina 
loquatur,  patet  eum  totam  divinitus 
conscriptam  credidisse,  alque  ipsam 
realiter  talem  esse, 

35.  II.  Patet  id  non  minus  clare 
ex  testimoniis  apostolorum  lesu,  qui 
mentem  divini  sui  magistri  probe  as- 
secuti,  libris  sacris  veteris  foederis 
non  solum  apud  hebraeos ,  sed  et 
apud  ethnicos  ut  scriptura  divina 
usi  sunt: 

Sic  s.  Petrus  (Act.  III,  18):  «Deus 
»  autem,  inquit,  quae  praenuntiavit 
»  per  os  omnium  prophetarum,  pati 
»  Christum,  sic  implevit.  »  Et  ibi- 
dem,  V.  25:  «  Quod  disposuit,  ait, 
»  Deus  ad  patres  nostros,  dicens  ad 
»  Abraham:  Et  in  semine  tuo  bene- 
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»  dicentur  omnes  familiae  terrae  » 
(Gen.  XII,  3).  D.  Paulus  (Rom.  1, 2): 
«  Quod,  ail,  ante  promiserat  (Deus) 
»  per  prophetas  suos  in  scripturis 
»  sanctis.»  Ib.  III,  2:  «Creditasunt 
»  illis  (iudaeis)  ait,  eloquia  Dei.  » 
Etll  Timoth.  III,  14-17:  «Tu  vero, 
»  inquit  Timotheo ,  permane  in  il- 
»  lis,  quae  didicisti  et  credita  sunt 
»  tibi:  sciens  a  quo  didiceris.  Et 
»  quia  ab  infantia  sacras  litteras  no- 
»  sti,  quae  te  possunt  instruere  ad 
»  salutem  per  fidem ,  quae  est  in 
»  Christo  lesu.  Omnis  scriptura  di- 
»  vinitus  inspirata  utilis  est  ad  do- 
»  cendum ,  ad  argaendum ,  ad  cor- 
»  ripiendum,  ad  erudiendum  in  iu- 
»  stitia,  ut  perfectus  sit  homo  Dei , 
»  ad  omne  opus  bonum  instructus.» 
Ex  omnibus  adiunctis,  et  ex  ipso 
scopo  huius  ultimi  textus,  patet,  s. 
Paulum  omnes  veteris  foederis  li- 
bros  ut  a  Deo  inspiratos  habuisse. 

36.  III.  Velus  ecclesia  a  Christo 
et  ab  ipsisapostolis  instructa,  inspi- 
rationem  librorum  sacrorum  veteris 
foederis  inter  fidei  articulos  unani- 
mi  consensu  relulit,  ut  fidei  symbola 
antiquissimae  ecclesiae  testantur.  I- 
dem  liquet  ex  apologia  Athenagorae, 
ex  secunda  Apologia  s.  lustini  mar- 
tyris,  ex  s.  Irenaei  1.  1,  c.  10  con- 
tra  haereses,  atque  ex  praefatione 
Origenis  in  libros  nspi  «pxw-',  de  prin- 
cipiis. 

g  Vin.  Libri  omnes  novi  foedaris 
a  Deo  inspirali  sunt. 

37.  I.  Christus  legatus  divinus , 
deusque  ipse,  apostolos  misit  eo  mo- 
do,  quo  ipse  a  Patre  suo  missus  fue- 
rat:  «  Sicut  misit  me  Pater,»  ait  il- 
lis  (loan.XX,  21-22),  «et  ego  mit- 
»  to  vos.  Haec  cum  dixisset,  insuf- 
»  flavit  et  dixit  eis:  Accipite  Spi- 
»  ritum  sanctum.  »  Quare  fuerunt 
apostoli  legati  divini  a  Deo  missi  ad 
hominibus  nomine  Dei  divinam  re- 
ligionis  Christi  doctrinam  annun- 
tiandam.   Hinc  doctrinam   suam  a 
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Deo  vel  a  Christo  habere  debuerunt. 
Sed  hanc  doctrinam  hominibus  sine 
errandi  periculo  tradere  infallibiliter 
non  potuissent ,  nisi  Deus  illis  lo- 
quentibus  et  scribentibus  de  religio- 
ne  ignota  revelasset,  et  in  aliunde 
notis  ab  errore  praeservasset;  pro- 
inde  quae  dixerunt  et  scripserunt  de 
religione  apostoli  ac  evangelistae  , 
divinitus  inspirata  fuerunt.  Adde 
scripta  s.  Marci ,  qui  apostolus  non 
fuit,  a  s.  Petro,  et  illa  s.  Lucae,  qui 
pariter  apostolus  non  fuit,  a  s.  Pau- 
lo ,  et  huius  scripta  a  s.  Petro  ap- 
probata  fuisse,  ut  historia  primiti- 
vae  ecclesiae,  et  II  Petri  III,  15  fi- 
dem  faciunt. 

38.  II.  Matthaei  X,  18-20,  Chri- 
stus  apostolis:  «  Ad  praesides  et  re- 
))  ges,  inquit,  ducemini  propter  me, 
»  in  testimonium  illis  et  gentibus. 
»  Quum  autem  tradent  vos,  nolite 
»  cogitare  quomodo  aut  quid  loqua- 
))  mini:  dabitur  enim  vobis  in  illa 
))  hora,  quid  loquamini.  Non  enim 
))  vos  estis,  qui  loquimini,  sed  Spi- 
»  ritus  Patris  vestri,  qui  loquitur  in 
))  vobis. ))  Si  igitur  iuxta  hunc  textum 
Spiritus  sanctus  inspiraturus  erat  a- 
postolis  quid  de  religione  Christi  in- 
terrogati  responderent  iudicibus  , 
quanto  magis  inspirati  esse  debue- 
runt,  conscribendo  libros  ad  con- 
versionem  et  instructionem  omnium 
hominum;  cum  id  multo  magis  ne- 
cessarium  esset  ad  divinum  consi- 
lium,  omnes  homines  ad  veram  Dei 
agnitionem  adducendi ,  executioni 
mandandum? 

39.  III.  Testatur  id  idem  Doctor 
gentium  I  Corinth.  II,  13:  «Nos  au- 
))  tem,  inquit,  non  spiritum  huius 
))  mundi  accepimus ,  sed  spiritum  , 
))  qui  ex  Deo  est ,  ut  sciamus  quae 
y>  a  Deo  donata  sint  nobis,  quae  et 
»  loquimur  non  in  doctis  sapientiae 
»  humanae  verbis,  sed  in  doctrina 
»  spiritus,  spiritualibus  spiritualia 
»  comparanles.  » 
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40.  IV.  Scriptores  novi  foederis 
doctrinam  suam  non  hauserunt  a  iu- 
daeis;  his  quippe  plures  christianae 
religionis  articuli  ignoti  erant,  et  o- 
racula  de  Messia  ab  illis  eo  aevo 
perperam  intellecta  erant;  non  a 
gentiiibus  aut  ex  eorum  scriptis  ; 
quis  enim  philosophus  tempore  a- 
postolorum,  aut  temporibus  praece- 
dentibus,  doctrinam  tam  simplicem, 
et  simul  tam  sublimem,  inordinatis 
hominum  affectibus  tam  contrariam, 
et  rationi  adeo  conformem,  tam  pu- 
ram  tamque  divinam  docuit?  Quis 
sibi  imaginatus  fuerit ,  apostolos  , 
quorum  plerique  piscatores,  homi- 
nes  rudes  et  simplices  erant,  philo- 
sophorum  doctorumque  scripta  evol- 
visse,  eo  magis  quod  hisce,  ut  et  iu- 
daeis,  doctrina  characteristica  chri- 
stianae  religionis  prorsus  ignota  es- 
set?  —  Nec  a  semetipsis;  quis  enim 
homo  rudis  e  suo  cerebro  eruet  ve- 
ritates  acutissimis  philosophis  igno- 
tas,  caplumque  humanum  transcen- 
dentes ,  ut  mysteria  ss.  Trinitatis , 
Incarnationis,  etc?  Habuerunt  ergo 
scriptores  sacri  novi  foederis  doctri- 
nam  suam  a  Deo. 

41.  V.  Ipsum  genus  scribendi  ha- 
giographorum  novi  foederis  nihil  hu- 
mani  sapit:  doctrinam  enim  religio- 
nis  modo  doctorum  ac  indoctorum 
captui  accommodato  tradunt,  cum 
eam  plerumque  tanquam  dicta  et  fa- 
cta  lesu  simpliciter  narrent,  omissis 
probationibus,  ut  docti  atque  indocti 
illam  facile  capere  possent,  utque 
eis  fides  non  ob  allatas  probationes, 
sed  propter  divinum  missionis  suae 
testimonium  praeberetur.  Pies  eas- 
dem  hinc  inde  repetunt,  ac  incul- 
cant,  exemplis  et  parabolis  lesu  ad- 
iunctis,  ut  omnibus  ita  consulerent. 
Ignorantiam  propriosque  defectus  ex- 
ponunt,  nullas  sibi  laudes  attribuunt, 
etc.  etc.  Quis  ista  nisi  Deo  inspi- 
rante  ac  dirigente  scribet? 

42.  Tandem  inspiratio  librorum 
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sacrorum  vcteris  ac  novi  foederis 
christianisscmperarticiiiusfi(iei  fuit, 
ut  constat  ex  s.  Glcmcnte  Floinano 
(Epist.  ad  Cor.),  s.  Iii^natio  martyre 
(Ep.  ad  Magncs.),  Athenagora  (Leg. 
pro  Christ.),  s.  lustino  martyre  (A- 
pol.  2),  Theophilo  Antioch.  (ad  Au- 
tolycum,  1.  2),  s.  Irenaeo  (  Adv. 
Haeres.  1.  2 ),  Tertulliano  ( lib.  de 
Gult.  Femin.  ),  Origene  (  Praef.  in 
lib.  de  Princ. ),  s.  Gregorio  Neoc. 
(  Serm.  2  de  Annunt.  ) ,  Clcmcnte 
Alex.  (Admon.  ad  Gent.  ),  Eusebio 
Cacs.  (Praef.  Dem.  Evang.),  s.  Hi- 
lario  (in  Ps.  37),  s.  Athanasio  (Orat. 
de  incarn.),  s.  Basilio  Magno  (Praef. 
in  Psaimis),  s.  Cyrillo  Hier.  (Gate- 
ches.  4),  s.  Gregorio  Naz.  (Orat.  3 
adv.  lulian.),  s.  Gregorio  Nyss.  (0- 
rat.  6  adv.  Eunom.  ),  s.  Ambrosio 
(epist.  8  ad  lustum),  s.  Epiphanio 
(Haeres.  48),  s.  Ghrysostomo  (Hom. 
21  in  cap.  5  Genes.),  s.  Hieronymo 
(Prooem.  in  epist.  ad  Philem.),  s. 
Augustino  (lib.  18,  c.  38,  de  Civ. 
Dei),  ctc. 

-43.  Scriptores  sacri  non  sinc  di- 
vini  numinis  incitatione  seu  inspi- 
ratione  sc  ad  scribendum  contulisse 
liquct,  tuni  quod  secus  Deus  illorum 
operum  nonnisi  remotus  auctor  di- 
cendus  foret,  tum  quod  s.  Pctrus 
(H  Epist.  I,  20-21)  dicit:  «  Non  e- 
»  nim  voluntate  humana  allata  est 
»  aliquando  prophetia;  scd  Spiritu 
»  sancto  inspirati  (graece  'fs/jo/^svoc, 
»  impulsi)  locuti  sunt  sancti  Dei  ho- 
»  mines.  » 

Cum  igitur  libri  sacri  vctcris  et 
novi  foederisdivini  sint,  scquitur  rc- 
ligioncm  rcvclatam ,  iis  contentam , 
pariter  divinam  essc. 
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g  IX.  De  fide  iudaeorum  circa  inspiralionem. 

44.  Oftt.  Vetcres  iudaei,  aiuntre- 
centiores  protcstantes,  eminentiabo- 
na  naturalia  Deo  immediate  adscri- 
bebant;   liinc  eliam  suos  libros  ob 
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eorum  eminentiam  Deo  ut  auctori 
attribucrunt.  Ghristus  vero  ac  apo- 
stoli  sesc  iudaeorum  opinioni  ac- 
commodando  ,  hanc  ideam  scculi 
sunt. 

Resp.  Antiquos  hebraeos  non  co 
sensu  suos  libros  sacros  divinos  di- 
xisse,  liquct  non  dumtaxat  ex  nu- 
mcro  33,  scd  ctiam  ex  Fl.  loscpho 
(I.  1  cont.  Apioncm),  ct  ex  Philone 
(I.  2  de  vita  Moysis),  qui  auctorita- 
tem  divinam  librorum  sacrorum  ad- 
curatedefmicrunt,  idemque  fecerunt 
auctores  Talmudis. 

Caetcrum  si  Christus  ct  apostoli 
se  huic  iudaeorum  opinicni  accom- 
modassent,  non  appcllassent  libros 
sacros  vetcris  foederis  scripta  divina 
et  oracula  Spiritns  sancti;  secus  e- 
nim  iudacos  in  sua  crronea  senten- 
tia  confirmassent  ct  gcntiies  in  eam 
induxissent. 

Aposloli  in  sensu  tcstimoniorum 
Ghristi  dc  inspirationc  librorum  sa- 
crorum  hallucinari  non  potuerunt; 
clarissima  enim  el  minime  aequi- 
voca  erant;  quure  el,iam  non  solum- 
modo  apud  hebraeos,  scd  ctiam  apud 
ethnicos,  apud  quos  accommodatio 
ad  praetensam  iudaeorum  opinionem 
practcr  rcm  prorsus  fuissct,  libris 
sacris  vetcris  focderis  ut  indubitate 
divinis  utuntur  (conf.  n.  35).  Opinio 
isthaec  insupcr  directe  opponitur 
scopo  d.  Pauli  II  Timoth.  IH,  14-17 
(n.  35).       * 

§  X.  De  labore  in  scribendo,  praescientia, 

et  cerlis  modis  loquendi  scriptorum  sacrorum. 

De  impiorum  sermonibus. 

45.  Obi.  Scriptores  sacri  in  scri- 
bendis  suis  libris,  aiunt,  plerumque 
insudarunt;  auctor  enim  II  Mach. 
(II  27):  (( et  nobis  quidcm  ipsis,  in- 
»  quit,  qui  hoc  opus  breviandi  causa 
»  suscepimus,  non  facilem  laborem, 
»  immo  vcro  ncgotium  plenum  vi- 
»  giliarum  et  sudoris  assumpsimus. » 

2"  Idem  auctor  (ib.  v.  24)  fatetur, 
se  opus  lasonis  Cyrenaei  in  compcn- 
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dium  redegisse:  «  Ab  lasone  Cyre- 
y>  naeo,  ait,  quinque  libris  compre- 
»  hensa  tentavimus  nos  uno  volu- 
»  mine  breviare.  » 

3°  Capite  XV,  38-39,  idem  auctor 
veniam  petit,  si  historiam  minus  di- 
gne  scripserit.  «  In  his  faciam  finem 
»  sermonis,  inquit,  et  si  quidem  be- 
»  ne,  et  ut  historiae  competit,  hoc 
»  etipse  velim:  sin  autem  minusdi- 
»  gne  concedendum  est  mihi.» 

4.0  Scriptores  sacri  quae  scripse- 
runt  cognoverunt  tum  per  seipsos, 
dicente  loanne  ( I  epist.  I,  1-2): 
«  Quod  audivimus,  quod  vidimus  o- 
»  culis  nostris. . .  de  verbo  vitae. . . 
»  teslamur  et  annuntiamus  vobis,  » 
tum  per  alios,  scribente  Luca  (I, 
2-3):  «  Sicut  tradiderunt  nobis,  qui 
»  ab  initio  ipsi  viderunt,  et  ministri 
9  fuerunt  sermonis  ,  visum  est  et 
»  mihi  omnia  assecuto ,  a  principio 
»  diligenter  ,  ex  ordine  tibi  scribe- 
»  re ,  optime  Theophiie.  » 

5oScriptoressacri  phrases  dubium 
prae  se  ferentes  adhibent,  ut  Lucas 
II,  23:  lesus  emt  incipiens  quasi  an- 
noriim  trigintajloanne?,  II,  6:  Erant 
autem  ibi  lapideae  hijdriae  sex  .  .  . 
capientes  singulae  metretas  binas  vel 
ternas;  Actuum  VIII,  22,  Petrus  Si- 
moni  Mago:  Roga  Deum,  ait,  si  for- 
TE  remittatur  tibi  haec  cogitatio  cor- 
dis  tui. 

6"  Paulus  I  Cor.  VII,  12:  «Caete- 
»  ris,  inquit,  ego  dico,  non  Domi- 
»  nus:  Si  quis  frater  uxorem  habet 
»  infidelem,  et  haec  consentit  habi- 
»  tare  cum  illo,  non  dimittat  illam» 
II  Cor.  XI,  17:  «  Quod  loquor,  ait, 
»  non  loquor  secundum  Deum ,  sed 
»  quasi  in  insipientia.» 

1°  In  scriptura  adiiciuntur  adiun- 
cta  inutilia,  ut  Tobiae  XI,  9  de  cane 
Tobiae,  qui  sua  cauda  blanditur.  II 
Timoth.  IV,  1 3  de  penula,  quam  Pau- 
lus  Troade  reliquerat  apud  Carpum, 
de  saiulandis  variis  personis,  etc. 
8"  Quae  spectant  ad  historiam  el 
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tabulas  genealogicas  nationis  he- 
braeae,  ad  pietatem  et  mores  nihil 
faciunt. 

9°  Leguntur  in  Bibliis  impiorum 
mendacia,  calumniae  et  blasphe- 
miae,  ex.  gr.  (Sap.  II,  1-20):  «Non 
»  est  qui  agnitus  sit  reversus  ab  in- 
»  feris:  quia  ex  nihilo  nati  sumus  et 
»  post  hoc  erimus  tanquam  non  fue- 
»  rimus...  Coronemus  nos  rosis,  an- 
»  tequam  marcescant :  nullum  pra- 
»  tum  sit,  quod  non  pertranseat  lu- 
»  xuria  nostra ,  »  etc.  Haec  omnia 
verbum  Dei  esse  nequeunt. 

Resp.  Assistentia  Spiritus  sancti 
scriptorum  sacrorum  meditationem, 
laborem  ac  industriam  minime  ex- 
cludit,  sed  illos  dumtaxat  impedit , 
quominus  in  illis ,  quae  humanitus 
sciunt,  scribendis  errent,  eorumque 
scripta  auctoritatis  divinae  efficit. 

2"  Nequaquam  dicimus  ea,  quae 
hagiographi  humanitus  sciverunt  et 
hauserunt,  a  Spiritu  sancto  denuo 
inspirata  fuisse,  bene  vero  divinam 
assistentiam  illos  in  huiusmodi  re- 
bus  scribendis  direxisse  ,  ne  falsa 
scriberent. 

3"  Petit  veniam  si  opus  suum  re- 
gulis  historiae  minus  conformavit, 
illudve  minus  eleganter  conscripsit, 
non  vero  quod  falsitates  forte  scri- 
psit.  Spiritus  sanctus  hagiographos 
ab  erroribus  praeservat,  non  vero  il- 
lissemper  ordinem  stylumque  dictat. 
A°  Exinde  solummodo  sequitur, 
Spiritum  sanctum  non  dictasse  scri- 
ptoribus  sacris  quae   aliunde  scie- 
bant,  non  vero  illos  in  eis  Spiritus 
sanctus  assistentia  destitutos  fuisse. 
5°  Phrases  huiusmodi  sunt  modi 
loquendi,  quibus  homines  passim  u- 
tuntur,   ostenduntque   in  scriptura 
Dei  indulgentiam ,  qui  ut  nos  in- 
struat,  se  nostri  idiomatis  infirmitati 
accommodat. 

Actuum  VIII,  22  forte  additur,  quia 
dubiumerat,  an  Simon  poenitentiam 
acturus  esset. 
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6°  D.  Paulus(ICor.  VII,  12)inquit 
virum  christianum  dimiltere  non  de- 
bere  uxorem  non  christianam,  si 
haec  ilii  cohabilare  velit.  Ait  se  hoc 
dicere  secundum  propriam  convi- 
ctionem,  non  quod  revelationem  ali- 
quam  hac  de  re  habuerit. 

(IlCor.  XI,  17),  vult  s.  Paulus 
dicere,  generaliter  spiritui  Christi 
conformiter  non  agere,  qui  proprias 
laudes  texit,  seque  nonnisi  aeger- 
rime  ad  proprias  laudes  descende- 
re,  inanem  autem  pseudo-apostolo- 
rum  gloriam  id  exegisse. 

1"  In  sacris  scripturis  alia  aliis  sa- 
ne  utiliora  sunt,  niliil  autem  inuti- 
le,  quaeque  exigui  momenti  esse  vi- 
dentur,  vel  ad  oralionis  ornatum , 
vel  ad  narrationis  integrilatem,  sim- 
plicitatem,  nexumque  rerum  perti- 
nent.  Tenerrimae  autem  d.  Pauli  sa- 
lutationes  sunt  genuinae  illius  cha- 
ritatis  signa,  qua  ecclesiae  primor- 
dia  adeo  commendata  fuerunt. 

8°  Quomodo  probarent  adversarii, 
ea  dumtaxat  verbum  Dei  esse,  quae 
ad  pietatem  et  mores  aliquid  confe- 
runl?  Ilistoriis  nationis  iudaicae  ma- 
gna  ex  parte  nititur  doctrina  reli- 
gionis  clirislianae  (n.  31);  tabulae 
genealogicae  lucem  pondusque  affe- 
runt  rebus  gestis,  fidemque  in  Mes- 
siam  firmant;  ingentem  proinde  uti- 
litatem  habent.  Caeterum  an  con- 
sensus  Deo  revelanti  praestilus  non 
facit  ad  pietatem?  An  qui  fidem  Deo 
adhibet  non  melior  efticitur? 

9°  Si  verbum  Dei  slrictiore  signi- 
ficatione  sumitur,  impiorum  blas- 
phemiae,  etc,  a  scriptoribus  sacris 
relatae,proprie  verbumDeinon  sunt; 
in  sensu  autem  latiore  verbum  Dei 
sunt,  eo  quod  hagiographi  in  illis  hi- 
storice  narrandis  praesenlem  habue- 
runt  Spiritum  sanctum,  ne  errarent. 

g  XI.  De  lil)ins  pseu  io-sacris  populoruiii 
non  cliristianoruin. 

46.  Obi.  Omnes  populi,  aiunt  in- 
creduli,  suos  libros  sacros,  seu  re- 
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ligiosos,  divinos  dicunt:  sic  persae, 
Zend-Avesla,  indi  Vedam  ac  Ezour- 
Vedam,  sinensesquinque/Tm^,  mu- 
hammedani  Koraiium ,  rabbanitae 
Talmudem,  divinam  continere  reve- 
lalionem  credunt.  Constat  aulem  om- 
nes  hosce  libros  divinos  non  esse. 
Quis  igitur  sibi  persuadeat ,  libros 
sacros  christianorum  esse  divinos? 

Resp.  Stupiditas  horum  populo- 
rum,  qui  sibi  hosce  libros  a  versi- 
pellibus  impostoribus  obtrudi  passi 
sunt,  causa  esl,  cur  isti  libri  ut  sa- 
cri  ac  divini  apud  illos  habeantur. 
Eorum  inspiratio  nullo  argumento 
probatur;  doctrina  vero  in  eis,  et  in 
illorum  religione  contenta,  partim 
ridicula,  partim  superstitiosa,  parlim 
aperfe  falsa,  ut  quae  polytlieismum 
spectat,  hosce  libros  ab  impostori- 
bus  compositos  esse,  clare  evincit 
(conf.  n.  1  notam).  Profecto  nemo, 
miraculis  vaticiniisque  insignis,  hos 
libros  ut  divinos  habuit. 

Mulierosus  Muhammedes  a  mec- 
canis,  iudaeis  aliisque  provocatus, 
ut  missionem  suam  miraculis  con- 
firmaret,  respondere  solebat,  «  mi- 
raculis  non  semper  creditum  fuisse,» 
aut  « se  missum  non  esse  ad  patran- 
da  miracula,  sed  ad  praedicandum.» 
Nisi  forte  miracula  sint,  ut  nonnulli 
iactilarunt,  columbam  ad  auremMu- 
hammedis  advolasse,  quod  arte  fa- 
cile  fieri  potuit,  camelum,  ei  soli  de 
nocte  esse  locutum,  remotis  nempe 
arbilris,  magnam  lunae  partem  in 
manicam  eius  esse  dilapsam,  postea 
ab  eo  ad  sideri  suam  rotundifatem 
reddendam  illi  esse  restilutam,  quod 
sua  absurditale  refellitur. 

En  autem  Muhammedis  in  con- 
dendo  Korano  consilia!  «  Ut  iudaeis 
placerel  y>  ait  cl.  Leonardus  Froe- 
reisen  (1),  «  christianorum  Trinila- 
))  tem  reiecit,  quod  et  arianis  pla- 

(I)  nrevis  delinealio  duorutn  impostorum  ma- 
gnorum  Muhammedis  el  Zinzentlorffii ,  Argen- 
lorali,  sine  impressionis  anno. 
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»  cuit ,  circumcisionemque  illorum 
»  retinuit.  Ut  philosopliis  se  com- 
»  mendaret,  polytheismo  deismum, 
))  vel  potius  stoicismum  praetulit.  Ut 
»  sanctus  videretur,  vini  usum  pro- 
))  hibuit.  Ut  spe  mortalium  pectora 
»  alliceret,  elyseos  post  mortem  pol- 
»  licitus  est  campos.  Ut  complices 
»  alere  posset,  sub  eleemosynarum 
»  praetexlu  magnas  undique  collegit 
»  summas.  Ne  christianos  offende- 
»  ret,  maximis  Christum  et  aposto- 
»  los  nominibus  insignivit,  et  elo- 
»  giis  condecoravit,  atque  praescri- 
»  psit,  quae  scopo  suo  maxime  pro- 
»  ficua  arbitrabatur,  etc» 

Sacra  biblia  vero  a  christianis  ut 
divinitus  inspirata  habentur,  eo  quod 
a  lesu  et  ab  apostolis,  qui  divinam 
suam  missionem  veris  editis  mira- 
culiset  vaticiniis  comprobarunt,  illis 
ut  talia  tradita  fuerunt  (nn.  34-39). 

g  Xir.  De  oraeulis  gentiliiim. 

47.  Obi.  Oracula  veterum  genti- 
lium,  inquiunt  deistae,  divinitus  in- 
spirata  fuisse,  a  paganis  falso  cre- 
ditum  fuit;  cur  libri  sacri  christia- 
norum  pariter  falso  inspirati  esse 
non  crederentur? 

Resp.  Oracula  iila  nonnisi  ab  i- 
gnaro  vulgo  sine  motivis  sufficienti- 
bus  credita  fuerunt,  non  vero  a  do- 
ctis  et  sapientibus  gentilium ;  hi  e- 
nim  illa  ut  sacrificulorum  fraudes 
deriserunt.  Res  vero  se  prorsus  ali- 
ter  habet  cum  libris  sacris  christia- 
norum,  utnn,  34-42  et  46  ostendi- 
mus. 

Cum  ora^^-ula  apud  gentiles  cele- 
berrima  fuerint,  parlemque  eorum 
superstitionis  constituerint,  haec  de 
illis  habeto. 

Oraculorum  sedes  in  regionibus 
montuosis,  antrorum  plenis,potissi- 
mum  erant.  Boeotia,  cuius  incolae 
graecorum  stupidissimi  habebantur, 
oracuiis  praecipue  abundabat.  In 
quibus  autem  locis  nalura  Iiaud  for- 
maral  cavernas,  sacrificuli  ilias  sup- 
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plebant  obscuris  ac  remotis  adytis. 
Famosioragentilium  oracula  fuerunt 
lovis  Dodonaei  in  Epiro,  et  Apollinis 
Delphici  in  Phocide.  En  eorum  ori- 
ginem. 

luxta  verisimiliorem  opinionem 
sacerdosThebana  in  Aegypto  a  phoe- 
nicibus  ablata,  et  graecis  divendita, 
nomen,  auctoritatem  et  divitias  sibi 
comparatura,  in  sylva  Dodonae  pro- 
pe  rivum  sedem  fixit,  aramque  lovi 
ere.xit.  Stupidis  ac  superstitiosis  po- 
pulis  vicinis  persuasit  se  lovis  vo- 
luntatem  ex  murmure  rivi  cognosce- 
re,  ac  interpretari  posse.  Posterae 
sacerdotes  aeneam  lovis  statuam,fla- 
gello  eiusdem  metalli  instructam,  ac 
circa  illam  vasa  aenea,  ad  quercum 
suspenderunt.  Flante  autem  vento, 
percutiebantur  flagello  ista  vasa  quae, 
et  inter  se  invicem  exagitata,  varios 
sonos  edebant,  quos  sacerdotes  ora- 
cula  lovis  esse  dicebant,  et  quae  in- 
terpretabantur.  Sacrificuli  in  quer- 
cubus  istius  sylvae  quandoque  ab- 
sconditi,  consulentibus  oracula  da- 
bant.  Hinc  veteres  pagani  dicebant, 
quercusdodonaeasoracula  dandi  vim 
habere. 

Originem  oraculi  delphici  Diodo- 
rus  Siculus  ita  narrat.  Cum  caprae 
ad  incognitam  montis  Parnassi  ca- 
vernam  accessissent,  et  spissis  inde 
egredientibus  vaporibus  quasi  in  fu- 
rorem  aclae  essent,  sacrificulus  hac 
re  attonilus,  eadem  caverna  petita, 
eumdemque  furoris  effectum  exper- 
tus,  absona  loqui  coepit,  quae  a  stu- 
pido  populo  ut  oracula  habita  fue- 
runl.  Caverna  istliaec  postmodum 
in  circuilu  teinpli  Apollinis  inclusa, 
ac  tripode  lecla  fuit.  Privilegium  ex- 
cipiendi  diclos  ex  antro  vapores,  ac 
oracula  edendi  primum  puellis,  Dia- 
nae  sacris,  dein  feminis  aetate  pro- 
veclis,  el  Pythiis  nuncupatis,  attri- 
bulum  fuit.  Hae  insideates  tripodi 
et  vaporibus  aniri,  suflinienlisque  o- 
doriferis  de  industria  excitatis,  quasi 
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in  furorem  actae,  ex  nube  spissi  va- 
poris  cum  maiestate  nomine  Apolli- 
nis  metrice  dabant  oracula,  quae  sa- 
cerdbtes  antea  modo  ambiguo  et  ob- 
scuro  aslute  composuerant. 

lam  vero  in  hoc  antro  delphico 
omnia  ad  dolum  composita  eranl. 
Obscuritas  illius  loci,  adyta  hiuris 
obsepta,  suffimenta,  et  cellae  sub- 
terraneae,  e  quibus  vafri  sacerdotes 
Pythiae  auriljus  quae  volebant  in- 
spirarepoterant,idsatisevincunt(l). 

Rufinus  scribit ,  templum  Serapis 
quam  plurimas  vias  subterraneas  ha- 
buisse,  et  scriptura  sacra  ait,  sacer- 
dotes  Beli  per  viam  secretam  tem- 
plum  ingredi  solitos  fuisse.  Fornices 
sanctuariorum  tali  modo  constructi 
erant,  ut  vox  Pythiae  fortius  solilo 
resonaret,  et  divini  quid  habere  vi- 
deretur.  Cum  paganorum  temphT  , 
dominante  Ctiristi  religione,  diruta 
sunt,  repertae  fueruntgiganteae  deo- 
rum  statuae  cavae,  in  quas  sacrifi- 
culi  viis  occultis  se  conferebant,  ibi- 
que  obscura  et  aequivoca  oracula, 
quae  in  omnem  rei  eventum  quadra- 
bant,  nomine  suorum  deorum  ede- 
bant.  Huiusmodi  erant  ista:  Ibis  re- 
dibis  numquam  morieris  in  bello. 
Craesus  fluvium  Halyn  transiens  ma- 
gnum  imperium  perdet. 

Ob  quod  ultimum  oraculumOeno- 
maus,  philosophus  graecus,  deridet 
Apollinem  cuius  nomine  datum  fue- 
rat  (2). 

Hinc  Lucianus  (3) :  «  Recte  qui- 
y>  dem,  ait,  hoc  dixisti,  ApoUo,  quod 
))  eoslaudasti,qui  perspicue  loquan- 
»  tur,  quamquam  id  non  admodum 
»  in  oraculis  tuis  observare  soles  , 
))  quae  tu  obliqua  et  intricata  red- 
)>  dis,  et  in  mediam  intercapedinem 
)>  tuto  proiicis  plerumque,  ul  ad  eo- 
))  rum  expositionem  auditores  alio 
»  egeant  Pylhio.  )) 


(I)  Vide  Anl.  Van  Dalen  de  oraculis  Vet.  E-      oracles,  ch.  7.        (3)  In  love  Irag.  op.  l.  5 
Uinic.  Uiss.  2.    C2J  Vide  Fonlenelle,  hisloirc  des         (4)Conlra  Ceisiini  I.  8. 
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((  lam  ad  te  venio  »  ait  Cicero 
(  Divin.  l.  2)  ((  sancte  ApoUo ,  qui 
))  umbilicum  cerlum  terrarum  (Del- 
))  phos)  obsides,  unde  superstitiosa 
))  primum  saeva  evasit  vox  fera.  Tuis 
))  enim  oraculis  Chrysippus  totum 
))  volumen  implevit,  partim  falsis, 
))  ut  ego  opinor,  partim  casu  veris, 
))  ut  fit  in  omni  oratione  saepissime, 
))  partim  flexiloquis  et  obscuris,  ul 
))  interpres  egeat  inlerprete,  et  sors 
))  ipsa  ad  sortes  referenda  sit,  par- 
))  tim  ambiguis,  el  quae  ad  dialecti- 
))  cam  deferenda  sunt;))  allegat  dein 
obscurum  oraculum  de  Pyrrho,  quod 
suppositilium  credit,  eo  quod  Apollo 
latine  numquam  respondit. 

Aio  te,  Aeaciila,  romanos  vincere  posse. 

Demosthenes  de  pythonissa  Del- 
phica  dicebat:  Pijtfionissa  philippi- 
zat ,  eo  quod  quae  Philippus ,  Ma- 
cedonum  rex,  volebat,  annuntiabat. 
Cum  lulioCaesari  auguria  laeva  nun- 
tiata  essent,  respondit:  Futura  lae- 
tiora  si  vellet.  Origenes  de  hisce  o- 
raculis  (4):  «Ea,  inquit,  non  cre- 
))  dunt  etiam  graecorum  philosopho- 
))  rum  sectae  ,  praesertim  qui  se- 
))  quuntur  Democritum ,  Epicurum , 
))  Arislotelem.  )) 

Sunt  auctores,  qui  omnia  genti- 
lium  oracuia  sacrificulorum  fraudi- 
busaccenseri  haud  posse  existimant, 
sed  nonnulla  concursui  diaboli  ad- 
scribunt,  eo  quod  1°  iuxta  illos,  om- 
nes  historiae,  quae  ante  et  post  Chri- 
stum  natum  de  paganorum  oraculis 
agunt,  falsitatis  convinci  nequeant; 
2°quod  a  nonnullis  scriptoribus  ec- 
clesiasticis  ut  res  singularis  notetur» 
a  Christi  adventu  omnia  oracula  in 
tolo  orbe  conticuisse. 

Veruml»  nuHum  authenticum  no- 
scitur  oraculum ,  quod  concursum 
diaboli  arguat.^^Sacrificulorum  frau- 
des  lempore  adventus  CiuMsli  saepe 
deteclae  fuerant,  philosophi,  et  chri- 
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stiani  in  illorum  oracula  altenti  e- 
rant,  quare  eos  sacrificuli,  quantum 
poterant,  a  suis  oraculis  et  sacrifi- 
ciis  arcebant;  hinc  mirum  non  est, 
oracula  eo  tempore,  quo  gentilismus 
vilescere,  christianaeque  religionis 
veritas  illucescere  coepit,  rariora 
fuisse. 

Suidas,  Nicephorus  et  Cedrenus 
equidem  referunt,  imperatorem  Au- 
gustum,  aetate provectum,  oraculum 
delphicum  de  sibi  eligendo  succes- 
sore  consuluisse,  illud  dudum  ta- 
cuisse,  sed  tandem  edixisse : 

Me  puer  hebrneus,  Divos,  Deus  ipse,  gubernans, 
Cedere  sede  iubel,  Irislennque  rediresub  Orcum. 
Aris  ergo  deliinc  tacilis  iibscedile  nostris. 

Verum  critici  hoc  factum  negant, 
et  merito:  reperiuntur  enim  poste- 
rioribus  temporibus  Delphis,  uti  et 
alibi,  adhuc  edila  oracula:  sic  Sue- 
tonius  in  vila  Neronis  narrat,  hunc 
imperatorem  ab  oraculo  delphico 
monitum  fuisse ,  ut  sibi  a  73  annis 
caveret,  illum  credidisse  sibi  73  aii- 
nos  vitae  promissos  esse,  ac  non  co- 
gitasse  de  Galba  73  annis  nato,  qui 
ei  imperium  eripuit.  Plutarclius,qui 
initio  saeculi  II  floruit ,  testatur  , 
suo  tempore  oraculum  delphicum 
substilisse,  sed  ad  unam  sacerdofem 
redaclum  fuisse,  cum  antea  duas  vel 
tres  haberet. 

Cum  Severus  Septimius,  Piscen- 
nius  Niger  et  Clodius  Albinus  ad  fi- 
nem  saeculi  secundi  de  imperio  con- 
certarent,  oraculum  delphicum  hac 
de  re  consultum,  celeberrimum  hoc 
dedit  responsum:  Niger  est  oplimus, 
Africanus  bonus,  et  Albus  pessimus. 
Cum  ab  illo  dein  quaereretur,  quis- 
nam  ex  istis  aemulis  imperii  domi- 
nus  futurus  esset?  Pythia  respondit; 
Sanguis  Albi  et  Nigri  fundelur,  A- 
fricanus  gubernabit  mundum.  Albus 
erat  Clodius  Albinus,  Niger  Piscen- 
nius,  et  africanus  Severus  in  Africa 
natus. 

Tlieodorelus  scribit  oraculum  Del- 
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phicum  adhuc  substitisse  saeculo  IV 
tempore  luliani  imperatoris  qui  i- 
psum  deexpeditione  in  persas,  quam 
meditabantur ,  consuli  iussit.  Post 
hoc  tempus  nulla  amplius  huius  o- 
raculi  mentio  occurrit.  Ilistoriogra- 
phus  Dion,  qui  saeculo  tertio  scri- 
psit,  refert,  suo  tempore  Amphilo- 
chum  adhuc  fuissecelebrem  oraculis, 
quae  in  somno  edebai.  Zozimus  nar- 
rat,  incolas  Palmyrae  sub  Aureliano 
imp.  saeculo  III,  oraculum  Veneris 
Aphacitis  consuluisse,  et  Sozomenus 
scribit,  Licinium  Constantini  magni 
inimperiocollegam,  oraculum  Apol- 
linis  Dydimi  saeculo  IV  consuluis- 
se,utrum  bellum  adversus  Constan- 
tinum  gerere  deberel,  oraculum  au- 
tem  illi  duobus  versibus  Homeri  re- 
spondisse:  Miserande  senex,  an  tu 
pngnabis  cum  iuvenibus?  Vires  tuae 
defeccrvnt,  et  senectus  te  aggravat. 
Multa  idolorum  templa  sub  Con- 
stantino  magno  eiusque  filiis  ,  sub 
Theodosio  magno  ac  subsequentibus 
imperatoribus  christianis,  solo  adae- 
quata,  et  paganismum  proscriptum 
esse,  atque  ita  oracula  fere  de  me- 
dio  sublata  fuisse,  facile  quisque  con- 
cedet.  Verisimile  autem  est,  oracu- 
la,  licet  rariora  facta,  cum  paganis- 
mo  substilisse  usque  ad  annum  cir- 
citer  451  aerae  vmgaris,  quo  impe- 
ralores  Valentinianus  III,  et  Marcia- 
nus  omne  gentilismi  exercitium  sub 
poena  capitis  prohibuerunt. 

g  XIH.  De  carminibus  sibyllinis. 

48.  Obi.  Carmina  sibyllina,  op- 
ponunt  naturalistae,  non  solum  a 
paganis,  sed  etiam  a  primis  christia- 
nis  ut  oracula,  a  vero  -Deo  inspira- 
ta,  habita  fuerunt;  conveniunt  au- 
tem  mudo  docli,  illa  a  Deo  inspira- 
la  minime  fuisse.  Cur  idem  non  fo- 
ret  de  libris  sacris  chrislianorum? 

Resp.  Sapienles  gentilium,  et  pri- 
mos  generatim  christianos  versus  si- 
byllinos  ut  veri  Dei  oracula  habuis- 


LIBRORUM 

se,  gratis  omnino  asseritur,  Sense- 
runt  sapientes  gentilium  de  oraculis 
sibyllarum,  quod  senserunt  de  ora- 
culis  deorum. 

Nullus  profecto  legatus  divinus, 
miraculis  vaticiniisque  clarus,  haec 
carmina  ut  veri  Dei  oracula  habuit; 
quare  libris  sacris  gratuito  opponun- 
tur  (conf.  nn.  34-4-2  et  46).  Interim 
de  sibyllis ,  apud  priscos  gentiles 
celeberrimis,  earumque  carminibus 
haec  observamus. 

Ignoratur  earum  numerus,  et  tem- 
pus  ac  locus  ubi  vixerunt.  luxta  com- 
munem  tamen  opinionem  a  Varrone 
tradjtam ,  decem  fuerunt  sibyllae. 
Prima  et  antiquissima  est  delphica, 
quandoque  Arlemis,  et  a  Diodoro 
siculo  Daphne  nuncupata,  diu  ante 
bellum  troianum  floruisse  dicitur; 
secunda  est  erythraea;  tertia  cim- 
meriana;  quarta  cumana;  quinta  sa- 
mia  ab  Eusebio  Euriphile,  et  a  So- 
lino  erythraea  vocata,  tempore  Nu- 
maePompiliivixisse  perhibetur;  sex- 
ta  hellespontica  ;  septima  libyca  ; 
oclava  persica,  quae  iuxta  s.  lusti- 
num  marlyrem,  Berosi,  antiqui  hi- 
storici,  filia  fuit;  alii  contendunt  eam 
fuisse  iudaeam,  ipsamque  Sambetha 
vocitant:  nona  plirygica,  et  decima 
tiburtina. 

D.  Pierre  Petit  in  docta  de  sibyl- 
lis  disserlatione  omnes  sibyllas  ad  u- 
nam  reducit,  contenditque  diversa 
eiusdem  sibyllae  nomina  pro  totidem 
diversis  sibyllis  fuisse  accepta.  Exi- 
stimat ,  istam  sibyllam  fuisse  grae- 
cam,  eo  quod  oracula  illi  attributa 
graece  scripta  fuerunt,  ipsam  ery- 
thraeae,  in  urbe  Asiae  minoris,  na- 
tam ,  Herophilen  nuncupatam  fuis- 
se,  diversa  nomina  illi  data  fuisse 
ob  frequentia  itinerain  diversis  mun- 
di  partibus  instituta,  eamque  Cumis 
in  Italia  obiisse. 

Inler  decem  sibyllas,  supra  iuxla 
Varronem  recensitas,  cumana  cele- 

(I)  In  codice  can.primit.  eccl,  vindiciito  et  il- 
Hermeneulica 
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brior  fuisse  fertur,  In  historia  ro- 
mana  legitur,  hanc  sibyllam  Tarqui- 
nio  Superbo  novem  libros  vaticinio- 
rum  magno  pretio  obtulisse,  Tar- 
quinium  eos  ob  ingens  prelium  re- 
cusasse,  ac  contempsisse,  sibyllam 
tum  tres  de  eis  in  ignem  coniecisse, 
ac  pro  sex  residuis  eamdem  sum- 
mam  petiisse,  Tarquinio  hac  de  re 
ridente,  illam  quin  aiiquid  diceret, 
adhuc  tres  libros  igni  iniecisse,  ac 
pro  tribus  remanentibus  prius  pre- 
tium  postulasse,  tum  vero  Tarqui- 
nium ,  sibyllae  agendi  ratione  atto- 
nitum,  et  superslitione  motum,  pe- 
titum  pretium  pro  tribus  islis  libris 
dedisse.  Hi  tres  libri  capsulae  lapi- 
deae  in  capitolio  romano  incjusi  , 
custodiendi  Iraditi  erant  decemviris, 
qui  soli  hosce  libros  legendi  facul- 
tatem  habebant.Hi  libri  consuleban- 
tur,  romanis  quadam  calamilale  pres- 
sis,  ad  modum  irae  deorum  placan- 
dae  inveniendum.  Cum  autem  76 
anno  ante  Christum  nalum  sub  Sylla 
cum  capitoiio  conflagrassent,  sena- 
tus  romanus  legalos  in  Asiam  et 
Graeciam  misit,  ad  colligenda  quot- 
quot  sibyllina  oracula  reperire  pos^a 
sent.  Hi  legati  iOOO  circiter  versus, 
prophelicos  existimatos,  Romam  at- 
tulerunt,  qui  in  reaedificato  capito- 
lio  collocati  fuerunt. 

Guillelmus  Beveregius  tres  clas- 
ses  carminum,  seu  oraculorum  si- 
byllinorum  distinguit  (I):  in  prima 
collocat  genuina  carmina  sibyllina 
quae  76  anno  ante  Christum  cum 
capitolio  in  cineres  redacta  fuerunt. 
In  secunda  ponit  ea ,  quae  romani 
deincollegerant,  etquorum  fragmen- 
ta  occurrunt  apud  Plutarchum,  Var- 
ronem,  TuIIium,  Virgilium  aliosque 
scriptoresromanos.  Collectionem  ho- 
rum  carminum  Slilicon  saeculo  V 
Romae  flammis  tradidit  (2).  Cele- 
berrima  sunt  carmina,  quae  occur- 

lus'rato  lil).  I,  c.  14,  n.  X.  el  XI,  Anislelodam 
1097.     C2)  Hutiiius  iNumutiaims  iliner.  1.  2. 
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runt  apud  Virgilium  ecloga  quarta, 
Sicelides  Musae,  etc. 


Ultima  ciimaei  venit  iam  carminis  aetas, 
Maj;nus  ab  integro  saeclorum  nascilur  ordo. 
lnm  redit  et  virgo,  redeunt  salurnia  re^na, 
lam  nova  progcnies  coeio  dcmiltilur  alto. 

Tertia  classis  complectitur  octo  li- 
bros  carminum  sibyllinorum,  biblio- 
thecae  patrum  insertos,  sed  quae  e- 
ruditi  moderni  saeculo  secundo  con- 
ficta  esse  consentiunt.  Cicero  iam 
suo  tempore  de  sibyllarum  carmini- 
bus:  «Callide,  aiebat  (1),  qui  illa 
))  carmina  composuit,  perfecit,  ut 
))  quodcumque  accidisset ,  praedi- 
»  ctum  videretur.  »  Idem  TuUius  a 
sibylla  praedictum  fuisse  inquit:  Ro- 
manos  nisi  rege  quodam  agnito  sal- 
vos  esse  haiid  posse;  ast  regem,  ait, 
Romae  nec  dii  nec  homines  suffe- 
rebant. 

Cum  nonnuUi  antiqui  patres  ali- 
qua  carmina  sibyllina  tanquam  va- 
ticinia  de  Christo  ac  de  eius  religio- 
ne  continentia,  paganis  allegarint, 
existimant  aliqui,  liaec  carmina  au- 
thentica  et  vera  fuisse,  Deumque  si- 
byliis,  ut  Balaam,  ad  vaticinandum 
usum  esse.  Alii  vero  aiunt,  hosce 
patres  minime  allegasse  carmina  in 
bibliotheca  patrum  modo  extantia, 
sed  illa,  quae  inter  paganos  tum  cir- 
cumferebanlur,  eosque  de  authen- 
ticitate  et  veracitate  eorum  haud  sol- 
licitos,  argumenlo  ad  hominem  usos 
esse;  consequenter  existimasse  (2), 
eorum  allegationem  christianae  re- 
ligioni  aliquo  modo  utilem  esse,li- 
cet  authentica  nori  essent.  Philoso- 
phus  Celsus  scriptores  christianos 
haec  carmina  citantes  sibylUstas  per 
derisionem  appellabat.  Id  certum  , 
carmina  sibyUina  in  bibliolheca  pa- 
trum  exlantia  continere  praedictio- 
nes  cKarissimas  de  Christo.  Ultimum 
iudicium  et  infernus  ibi  ckire  expri- 
muntur,  etc,  quare  ab  aUquo  chri- 
stiano  saeculo  II  composita  esse  vi- 
denlur. 


g  XIV.  De  miraculis  penfateuchl, 
el  de  adparifionibus  Dei  anthropomorphitipis. 


49.  Obi.  Pentateuchus,  excipiunt 
increduli,  graecorum  romanorum- 
que  mythologiae  simiUimus  est;  in 
iUo  enim  aeque  ac  in  hac,  divinitas 
est  anthropomorphitica,  et  utrobi- 
que  occurrunt  miracula  pkirima  ac 
ingenlia,  omnem  fidem  superantia, 
et  quorum  finis  non  perspicitur: 

Quodcunique  ostcndis  mihi  sic,  incre.lnius  odi. 

Resp.  Graecorum  dii  fabuUs  ac- 
censentur,  non  quod  ii  se  modo  sen- 
sibiU  erga  homines  gessisse  a  poetis 
dicuntur,  sed  quod  pantheismus  sa- 
nae  rationi  repugnat.  Portenta  vero 
numinum  graecorum  ac  romanorum 
figmentis  adnumerantur,  quod  nuUi 
auctoritati  innixa,  inepta,  ridicula, 
absurda,  et  plerumque  bonis  mori- 
bus  contraria  sunt.  Haud  inverisi- 
mile  autem  est,  primam  graecorum 
mythologiam  ex  pentateucho  origi- 
nem  suam  ducere.  Pleraque  sane 
facta  pentateuchi  traditione  oraU  va- 
rias  inter  nationes  conservata  fue- 
runt,  quae  tum  hominum  obUvione, 
tum  poetarum  fictione  vitiata  fue- 
runt.  Ita  diluviumDeucaUonis  exdi- 
hivio  noemitico,  et  gigantes  coelum 
congestis  montibus  conscendere  mo- 
lientes  ad  patrem  Titanem  lovi  in 
soUosubstituendum,  ex  historia  con- 
structionis  turris  babeUcae  descen- 
dere  videntur. 

Moyses  vero  quando  Deum  exhi- 
bet,  modo  sensibiU  se  erga  protopa- 
rentes  ac  patriarchas  gerentem,  ac 
quando  miracuha  narrat,  nihil  nisi 
Deo  dignum,  priscis  iUis  viris  con- 
veniens,  ac  rationi  conforme  refert, 
tanlamque  in  rebus  dogmaticis,  mo- 
raUbus,  ac  pliysicis  passim,  prodit 
sapientiam,  ut  divina  eius  inspira- 
tio  invitis  fere  manifestetur.  Ratio 
aulem  cur  Deus  se  modo  sensibili 


(1)  Lib.  2  de  divinalione. 

(2)  Vide  Heveregiuni  loc.  cit.  n.  IV  et  cl.  Ber- 
gier,  dict.  de  theologie.  Arl.sibjUcs. 
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exliibuerit,  lolqiie  miracula  anliqui- 
tus  patrarit,  est  ista:  dogma  unius 
Deiexislentis,  summe  providi,  ac  in- 
finite  iusli  hominibus  cognitu  abso- 
lute  necessarium  sane  Cuit.  Posito 
igitur,  Deum  id  hominibus  revclare 
voiuisse,  quomodo  hoc  primis  hu- 
mani  generis  parentibus,  omni  ex- 
perientia  orbatis,  solisque  in  hac 
terra  versantibus,  infallibilius  faci- 
liusque  manifeslare  valuit,  quam  eo 
modo,  quo  id  Moyses  describil?  Illis 
nempe  sub  forma  visibili  per  sym- 
bola  adparendo,  eos  adloquendo',  sin- 
t^ula  ipsos  docendo,  recte  facta  sen- 
sibiliter  remunerando^  ac  maie  fa- 
cta  eadem  ratione  puniendo  ,  donec 
harum  veritatum  certa  tides  stabi- 
liretur.  Num  secus  homines  omnes 
eo  in  statu  non  permansissent,  in 
quo  fuerunt  gentiles  ?  Immo  ne  in 
hoc  quidem  rema.nsissent,  cum  ipsi 
i:;entiles  revelationem,  a  Deo  primis 
Jiominibus  datam,  liabuerint,  quam- 
vis  non  incorruptam.  Cum  vero  re- 
velatae  veritates  in  plerisque  natio- 
nibus,  vitio  hominura  coUapsurae 
essent,  Deus  ilias  conservare  voluit 
in  Abrahae  posteris ;  quare  se  illis 
eodem  modo  sensibili  ostendit,  edi- 
tisque  miraculis  veritates  suas  cori- 
firmavit.  Hebraeis  dein  degeneribus 
se  eodem  modo  exhibere,  ac  eos  de 
eisdem  veritatibus  certos  reddere  de- 
buit.  An  hoc  optimo  providentissi- 
nioque  hominum  conditore  ac  con- 
servatore  non  fuit  dignum  ,  priscis 
hominibus  conveniens,  rationique 
conforme?  In  primo  statu,  quem  na- 
turae  adpellamus,  Deus  se  immedia- 
te  manifestavit  ut  patrem ,  regem- 
que  omnium,  in  secundo  statu  in- 
stituit  Moysen  ac  prophetas,  qui  mo- 
do  sensibili  theocratiam  repraesen- 
tantes  suo  nomine  id  facerent,  in 
tertio  autem  statu,  in  plenitudin6 
temporis,  locutus  est  per  suum  Fi- 
lium.  Hinc  iuxta  typum  scripturae 
sacrae  familiarem  adsimilatur  prima 
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aetas  infantiae,  secunda  adolescen- 
iiae,  et  tertia  perfectioni  virili. 

g  XV.  Niim  MojSKs  iminoiialilatem 
aiiimae  if^noraveril  ? 

50.  Obi.  Quomodo  Moyses  inspi- 
ratus  dici  potest,  ogganniunt  Vol- 
taire,  caeteraque  deistarum  turba, 
qui  immorlalitalem  animae  igno- 
ravit?  in  toto  enim  penlateucho  hu- 
ius  dogmatis  non  meminit,  legisque 
suae  nonnisi  sanctionem  tempora- 
lem  ponit:  quare  iudaei  tempore  ad- 
ventus  Christi  de  animae  immorta- 
litate  adhuc  incerti  erant. 

Resp.  Moyses  missus  non  fuerat 
ad  iudaeis  systema  complelum  dog- 
maticae  aut  elhicae  tradendum,  sed 
ad  fidem  et  mores  eorum  perficien- 
dum,  et  si  quid  corruptionis  habe- 
rent,  corrigendum.  Quare  cum  iu- 
daei  immortalitatem  animae  crede- 
rent,  opus  non  erat  Moysi,  illos  hanc 
docere.  ludaeos  autem  aevo  Moysis 
dogma  immortalitalisanimae  cogno- 
visse,  patet  ex  ipso  pentateucho  ubi 
(Gen.  XXXVII,  35,  Num.  XVI,  30-33, 
Deut.XXXn,2:2)distinguiturasepul- 
cro  locus  ille  subterraneus ,  in  quo 
hebraei  defunctorum  animas  esse 
credebant;  -  ex  solita  phrasi  Moysis, 
qui  mortem  alicuius  referens  ait  : 
Congregatiis  est  ad  populum  sauin 
(Gen.  XXV,  8;  XXXV,  29),  quae  secus 
nullum  sensum  haberet;  -  ex  phrasi 
illa  Moysis  :  Deas  Abraham,  Deus 
Isaac,  eic.  (Exod.  III,  6);  quareChri- 
slus(MatthaeiXXH,  32)  dicebat:  Non 
est  Deus  mortuorum  sed  viveutiumj- 
ex  necromantia,  qua  hebraei  defun- 
ctorum  animas  excitari  posse  existi- 
mabant,  et  quam  Moyses  illis  seve- 
rissime  vetuit  ( Levit.  XIX,  31,  et 
Deut.  XVIII,  10-11)  dicens:  «Nec  in- 
))  veniatur  in  le  . .  .  incantator,  nec 
))  qui  pythones  consulat,  nec  divi- 
))  nos,  aut  quaerat  a  mortuis  veri- 
))  tatem;  ))  —  ex  Gen.  XLVII,  1,  ubi 
lacob:  «  Wies,  peregriualionis  meae, 
))  ait,  non  pervenerunt  ad  dies  ua- 
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y>  trum  meorum  ;  »  —  ex  dogmate 
hebraeorura  de  Messia  spirituali  , 
quod  immortalilatem  animae  sup- 
ponebat;  —  ex  libro  lobi  pentateu- 
cho  aetate  suppari  (  conf.  n.  280), 
ubi  (XIX,  25  )  dicitur:  «  Scio  quod 
»  redemptor  meus  vivit,  et  in  no- 
»  vissimo  die  de  terra  surrecturus 
»  sum,  etc.:»  —  Persae,  syri,  ae- 
gyptii,  chaldaei,  phoenices  immor- 
talitatem  animae  credebant,  num  fi- 
nitimi  hebraei  illam  ignorassent? 

Moyses  equidem  nonnisi  merce- 
dem  temporalem  observantibus  le- 
gem ,  et  poenam  temporalem  eam 
transgredientibus  statuit,  eo  quod 
motiva  sensibilia  et  temporalia  car- 

(I)  Fl.  los.  archaeolog.  1.  15,  c.  10.  et  1.  18, 
c.  I. 

•  Oecasione  sectae  sadducaeorum,  originem 
seclaruni  iuilaicarum  nlnolare  iuval.  Cuni  post 
exiJiiMTi  babylonictini  llnnua  librorum  sacrdruin 
liebraels  non  amplius  vernacula  essel,  necessarii 
eranl  iiilcrpretes  ad  biblia  in  s^nasosis  expli- 
canda,  Addiscebaiil  Iii  inlerpreles  linguam  lie- 
braeam  in  scliolis  DiX-lores  vero  harum  scho- 
larum,  qui  duolius  saeculis  cum  dimidio  aiile 
Cliristum  pliilosopliiam  ^raecam  noveranl,  idio- 
nialis  liebraici  explicalione  baud  conlenti,  rcs, 
quae  verbis  bibliorum  edicebanlur,  iuxla  suam 
pliilosDphiam  iiilerprelari  ajinressi  sunl  Hiiic  in- 
ter  hosce  doclores  paulo  posl  contcntiones  de 
sensu  reriim  exorlae  sunt,  quibus  sectae  pliari- 
saeorimi,  sadducaeorum  ,  ac  essenorum  suam 
oriniiiem  debent.  Tempore  Cbristi  inter  phari- 
saeos  nuva  nala  eranl  schismata;  bebraeorum 
enim  doctorcs  referunl,  inler  scholam  Ilillel,  et 
scbolam  Scbammai  agitalas  fuisse  decem  et  octo 
acutissimas  quaeslioncs,  inlcr  quas  erat,quae- 
nam  causa  ad  rcpudiuin  sulDceret  \.conf.  Malth. 
XiX,  3.  elc.  et  n.  Gl). 

Seclae  iudaeorum  variis  principiis  Iheoreticis 
el  praclicis  ab  invicem  differebant.  Fl.  loscphus 
(Archaeol.  XV.  10,  A)  ail,  simillimos  fuisse  pba- 
risaeos  sloicis,  sadducaeos  epicureis,  et  essenos 
vel  essaeos  pylhasoricis.  Pharisaeis  plebs  et  fe- 
minae  nobiles  adbaerebant;  hinc  potcnles,  au- 
daces  ac  formidandi  erant  (  Fl.  los.  Archaeol. 
XIII,  10,  3-G),  doclrinae  aulem  dissensiones  illos 
ab  invicem  non  separabant. 

Sadducaei  eranl  homines  magnales  ae  divites, 
muneribu.sque  publicis  fungeiites,  se  pbarisaeo- 
rum  sententiis  accommodare  debebant  (Fl.  los. 
archaeol.  XIII,  10,  C;  XVIII,  I,  3,  4) 

Esseni  scu  e.ssaei  monaslicam  fere  vitam  age- 
banl,  ct  non  modo  in  Acg\pto,  sed  et  in  aliis 
jegionibus,  praecipue  aulem  ad  occidentem  ma- 
ris  mortui  lKd)ital)anl  (Fl.  los.  arch.  xiii.  l'lin. 
U.  N.  I.  5,  c.  17). 

IMiarisaei  cum  sloicis  propugnahanl  falum,  a 
quo  tamen  hominum  acliones  excipiebant  (  Fl. 
los.  aich.  Xlll,  1,5,  3,  9.  Ilem  de  Bello  lud.  li, 
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nalem  populum  hebraeum  rnaxime 
movebant;  verura  raercedem  et  poe- 
nam  alterius  vitae  haud  exclusit.  Eo 
ipso  quod  iudaei  a  venturo  suo  Mes- 
sia  spirituali  expectarent  veram  bea- 
titudinem,  expectabant  et  ab  ipso 
praeraium  autpoenam  alterius  vitae. 
Verum  est  terapore  Christi  exti- 
tisse  sectam  sadducaeorum,  qui  ani- 
mas  cum  corporibus  interire  effutie- 
bant,  et  quos  Fl.  losephus  epicureis 
similliraos  fuisse  testatur.  Verum , 
teste  eodera  Flavio  losepho  (1),  cae- 
teri  iudaei  illis  nuUum  raunus  pu- 
blicura  concredebant ,  nisi  publice 
saltem  animas  corporibus  supersti- 
tes  esse  docerent  *. 

8,  14;  Act.  aposl.  V,  38-39).  Credebant  animas 
e.sse  iminortales,  easque  in  receplaculo  quodam 
siibterraneo  congregari,  eas  impiorum  aelernis 
adlici  poenis,  hoinincsque  viventes  excruciare, 
proborum  vero  animas  praemiis  donari  ac  in  a- 
lia  corpora  Iransire  (Fl.  los.  arcli  XVIII,  13.  ilem 
de  Bel.  iud.II,S,  M;III,  3.  8;  MaUli.  XIV,  2;  XVI, 
1 4;  loan.  IX,  2,  5i),  docebani  morluorum  resur- 
rcclioncm  Ailmittebant  spiritns  bonos  ac  ma- 
los.  Coiilendebant  Dcum  hebraeis  henefiicere, 
ac  parlem  in  regno  Messiae  concedere  teneri 
(FI.  los.XVII,2,  4;  item  de  Bell  iud.II,  4,  8;  lu- 
st.  did.)  Doctrina  eorum  moralislaxa  erat;  mul- 
la  a  Movse  maioris  mali  evilandi  causa  permis- 
sa  per  se  licita  esse  adlirmabanl.  Contendebant 
eliam  libcllum  repudii  ex  quacumque  causa  dari 
posse  (Mallh  XIX,  3,  etc).  Legem  de  amore  pro- 
ximi  ad  solos  amicos  reslringebant,  inimicos  o- 
dio  haberi  po  se  adslruebant  (Malth.  V,  43';.  lu- 
ramenta  nomine  lebova  non  lirmala  non  obli- 
gare  ad.serebant  Praecepla  naluralia  a  Moyse 
nullapoena  saiicita  minutiisacccnsebanl;  caere- 
monias  aulem  legales  maximi  faciehant  (Matth. 
V,  19;  XII,  35;  XV,  4-6):  quare  iram  sine  causa, 
et  impura  desidt^ria  parvi  pendehant  (  Matth.  V, 
2|.o0).  Preces  coram  omnibus  faciebant,  ut  san- 
cli  haberenlur,  sepulcra  proplietarum  exorna- 
bant,  etc.  (Matth.  VI,  2-3.  XXIII, 29).  TradiUones 
quamplurimas  ut  maiorum  praecepta  servabant, 
quarum  p;irlem  a  Moxse  derivabant,  et  lcgi  di- 
vinae  praeferebant  (Matth.  XV,  2-C).  Hae  tradi- 
tiones,  postmodum  adhuc  auctae  in  Talmude 
extanl  (conf.  n.  I  notam).  Mos  ex  patina  cibos 
digitis  ori  ingerendi  lolionem  manuum  ante 
mensam  invexerat;  hanc  lolionem  in  oflicium  re- 
ligionis  converlebant,  ac  illius  omissionem  for- 
nicalioni  aequalem,  et  exterminatione  dignam 
rcputabant  ( Tbalm.  Babjl.  Ahoda  Zara  p.  II. 
Sola  p.  4  ,  2.  Beracholh  p.  4G,  2  Thoaniih.  p. 
2G).  Polum  percolahant,  ne  animalcula  impura 
deglutirent(Matth.XXllI,24).leiunal)antdieiovis, 
quo  die  Moysen  montcm  Sinai  consccndisse,  ac 
die  lunae ,  quo  eum  de  illo  desccndisse  exisli- 
mabanl;  fimbrias  superindumenli  ac  phylacleria 
ferebanl,  elc.  Aevo  Christi  e  pharisaeis  secla  ga. 
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g  XVI.  Nnm  Movsos  Penm  nationalem,  ac  non- 
nisi  formidaiuium'  ilociiil?  Num  Deum  corpo- 
reum  credidit?  Niim  caeremoniae  quas  prae- 
scripsit  sunt  inutiles?  De  hirco  emissario. 

5i.  Obi.  Moyses  ,  aiunt,  lehova 
exhibet  ut  Deum  tilularem  nationis 
hebraeae,  seu  ut  Deum  nationalem; 
2°  illum  nonnisi  formidabilem  sistit; 
(  Exodi  XX,  5 )  Deus  inducitur  lo- 
quens  :  «  Ego  sum  Dominus  Deus 
»  tuus  fortis,  zelotes,  visitans  ini- 
»  quitatem  patrum  in  filios,  in  ter- 
»  tiam  et  quartam  generationem  eo- 
»  rum  qui  oderunt  me. »  3"  Moyses 
Deo  attribuit  aures,  oculos,  pe- 
des,  manus,  illum  dicit  ascendere, 
descendere,  poenitere,  irasci,  etc. 
4°  Quis  crederet,  omnesistasinutiles 
caeremonias,  quas  Moyses  praescri- 
psit,  praesertim  illas  de  hirco  emis- 
sario,  qui  peccata  iudaeorum  in  de- 
sertum  deferre  debebat,  a  Deo  ipsi 
fuisse  inspiratas? 

RespA"  Mirandum  prorsus,  non- 
nuUos  contendere  Moysen  lehova  ut 
Deum  nationalem  iudaeorumexhibe- 
re:  Moyses  enim  lehova  multis  in locis 
utuniversorumDominum  sistit;  nam 
nomine  lehova  compellat  illum  i- 

lHaeorum  prodiit,  duce  luda  Galilaeo,  quae  do- 
cebat,  iujcta  legem  Moysis  tributum  non  esse 
solvendum  romanis,  eo  quod  iudaei  soli  Deo 
subessent  (conf.  Act.  apost.  V,  37)-,  quare  hi  se- 
ctarii,  a  Chrislo  capliose  qiiaerebant,  utrum  Cae- 
sari  tribulum  dari  liceret  (Malth.  XXII,  13-22)? 
Sadducaei  tenebant  nullum  existere  spiritum 
praeler  Deum,  animas  cum  corporibus  interire, 
resurreclionem  non  futuram(Act.XXIIl,8),haud 
adesse  providentiara,  tradiliones  pharisaeorum 
non  esse  servandas.  Lapsu  autem  temporis  ani- 
mae  immortalitatem,  ac  angelorum  existentiam 
admisisse  videnlur,  ita  ut  saeculo  septimo  solas 
Iraditiones  reiicerent;  quare  Karaei  dicli  sunt. 
Esseni  cum  therapeutis  magnam  similitudi- 
nem  habebant.  Primi  autem  eranl  hebraei  lin- 
gua  aramaea  utentes;  alteri  vero  iudaei  grae(;i ; 
primi  in  Palaestina  praesertim,  alteri  in  Aegypto 
potissimum  commorabantur.  llli  magnas  solum- 
modo  urbes  fugiebant,  ac  arles  et  opificia  exer- 
cebant,  hi  vero  deserla,  campos  ac  horlos  inco- 
lebant,et  se  fere  totoscontemplationi  dedebant. 
Ctrisque  omnia  communia  eranl.  Esseni  candi- 
dali  bona  sua  societali,  therapeutae  vero  pro- 
pinquis  tradebant,  et  utrisque,  annis  probationis 
elapsis,  professio  Titae  probalissimae  emittenda 
erat. 
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psum,  qui  coelum  ac  terram  crcavit 
(Gen.1, 1 .  Exod.\X,8-i2;  XXXI,i7); 
qui  a  losepho  i>mniscius,  rerum  om- 
nium  gubernator  praedicatur  (Gcn. 
XLV,  5-8);  qui  ingentia  illa  miracula 
in  Aegypto  et  Arabia  Pelraea  prae- 
dixit  ac  patravit ,  quibus  infinitam 
suam  scientiam,  et  omnipotentiam 
manifestavil  (Deut.  IV,  32-36;  X, 
21.  Exod.  VI,  7;  VII,5;X,  i-2;  XIV, 
i8,  31;  XVI,  12;  XXIX,  46);  qui  vi- 
tam  omnibus  viventibus  tribuit  (Num. 
XVI,  22)  etc.  Hunc  vero  Deum,  po- 
pulorum  omnium  gubernatorem,  il- 
lum  docet  esse,  qui  a  iudaeis  co- 
lendus  est,  non  dumtaxat,  quia  u- 
nicus  est  verus  Deus ,  sed  et  quia 
hebraeos  ex  omnibus  populis  elegit 
custodes  divihae  suae  religionis  apud 
eos  servandae  donec  ad  omnes  alias 
nationes  propaganda  erat  (Gen.  XVII, 
9-14);  et  quia  iudaei  Deum  in  re- 
gem  elegerant. 

2«  Fatemur  Moysen  saepius  Deum 
exhibere  ut  iudicem  iustum  ,  scele- 
rumque  severum  vindicem;  sed  hoc 
fecit  tum  quia  Deus  flagitia  quando- 
que  in  hac*vita  severe  punit,  tum 
quod  Deus  iudaeorum  rex  erat,  cu- 

Esseni  nondum  orto  sole  suas  preces  perage- 
bant,  dein  vero  a'd  suum  opus  pergebant;  hora 
undecima  ad  frugale  prandium  conveniebant. 
Illo  finito  quilibet  ad  suum  opus  redibat,  et  ve- 
spere  coena,  prandio  similis,  ac  ex  pane  ac  pul- 
mento  constans,  sumebalur.  Ante  refeclionessa- 
cerdos  preces  fundebat.  Die  sabbatiii  in  syna- 
goga  congregati  praelectionem  et  explicalionem 
audiebant,  iuramenta  reprobabant,  excepto  in 
emissione  suae  professionis,  servitutem  naturae 
contrariam  esse  adserebant,  etc.  Classis  dum- 
taxat  parliculoris  eorum  coniugia  eontrahebat, 
hique  ad  gravidam  coniugem  non  accedebant; 
reliqui  matrimonium  non  damnabant ,  sed  om- 
nes  mulieres  viris  suis  infideles  esse  credebant. 

Esseni  eamdem  fere  ac  pharisaei  doctrinam 
habebant.  Therapeutae  quampkiriina  cuin  es- 
senis  communia  habebant,  sed  omnes  caelibem 
vitam  agebanl,  solo  pane ,  sale  et  quandoque 
hyssopo  in  cibum  utebantur,  solo  die  sabbathi 
niensam  communem  habebant ;  viri  autem  a 
dextris ,  et  puellae  a  sinislris,  lum  separati  e- 
rant.  Noctem  sabbathi  vigiles  transigebant;  hym- 
nos  canebant  ac  choreas  ducebant.  (VideFI.Ios. 
arch.XVjlO,  o;XVII,  13,  3;  XVIII,  I,  a,  tO.  Item 
de  Bel.  iud.VIlI,  2-12.  Phil.  quod  omnls  probus 
liber  de  vita  contempl.)  (Conf.  n.  I  notam). 
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ius  prointle  erat  delinquenlibus  ir- 
rogare  poenas,  ut  boni  a  malorum 
insultibus  ac  laesionibus  liberi  es- 
sent,  tum  quod  id  oppido  necessa- 
rium  erat,  ut  populus  iudaeus,  in- 
flexibiiis,  indocilis,  crebro  rebellis, 
coerceretur,  et  ad  legis  observantiam 
adigeretur.  Falsissimum  autem  est, 
Moysen  Deum  nonnisi  ut  iudicem  i- 
nexorabilem  exhibere;  magnificae  e- 
nim  illae  promissiones  divinae,  quas 
Deus  in  pentateucho  tum  patriar- 
chis,  tuni  ipsis  hebraeis  fecisse,  ac 
saepius  repetiisse  legitur,  legislalio, 
atque  deductioinregionemChanaan, 
sunt  Dei  beneficia  ingentia,  quae  il- 
lum  beneficentissimum  sistunt  (Deut. 
VII,  6-9;  YIII,  2-20;  IX,  A-S). 

Verba  adlegati  textifs  Exodi  XX, 
multis  naluralistis  ea  male  intelli- 
gentibus  equidem  ofl^endiculo  fue- 
runt;  at  perpendenti  patet,  i!la  con- 
tinere  poenam  parentum  impiorum 
admonitionemque  pro  eorum  poste- 
ris;  cum  enim  illo  aevo  parentes  de 
sorte  suorum  posterorum  admodum 
soUiciti  essent,  gravissima  poena  il- 
lis  erat ,  cum  scirent  carissimos 
suos  filios,  nepotes,  pronepoles  et 
abnepotes  ob  mala  sua  exempla  im- 
pios,  et  hinc  miseros  futuros  esse. 
Monentur  autem  posleri,  ut  a  paren- 
tum  iniquitate  sibi  caveant.  Quare 
posteri  non  puniendi  dicuntur,  nisi 
parentum  suorum  impietatem  se- 
ctentur,  ut  patet  ex  ipso  citato  textu, 
et  hinc (Ezechielis XVIII,  20) Deus  di- 
cil:  «  Filius  non  portabit  iniquita- 
»  tem  patris,  et  pater  non  porlabit 
))  iniquitalem  filii:  iustitia  iusti  su- 
»  per  eum  erit,  et  impietas  impii  e- 
»  rit  super  eum. »  (Conf.  n.  59). 

3°  ludaei,  pro  quibus  Moyses  scri- 
psil,  non  erant  philosophi,qui  Deum 
ut  purum  spiritum  considerarenl , 
sed  homines  valde  rudes;  quare  ut 
ab  illis  intelligeretur,  Deum  hinc  in- 
de  metaphorice  ut  hominem  exhi- 
buit.  Huiusmodi  autem  phrases  mo- 
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do  Deo  digno  intelligendas  esse,  e- 
vincunt  alia  Moysis  dicta,  quibus  Dei 
maiestatem  ac  perfectiones  descri- 
bit,  ut  (Gen.  I,  3):  «Dixitque  Deus: 
Fiat  lux.  Et  facta  est  lux  »  ac  egre- 
gium  eius  canticum  (Exod.  XV,  1- 
19):  «  Cantemus  Domino :  gloriose 
))  enim  magnificatus  est,  equum  et 
))  ascensorem  deiecit  in  mare.  )) 
(Conf.  Deut.  IV,  15-16). 

A°  Licet  caeremoniae  iudaicae  ex 
senihil  praestans  habuerint,  vocante 
illas  d.  Paulo  egena  elementa,  non 
tamen  fuerunt  inutiles  Deove  indi- 
gnae.  Nihil  impuritatis  ac  creduli- 
tatis  continuerunt,proutcontinebant 
illo  aevo  gentilium  caeremoniae,  sed 
summa  sapientia  a  Moyse  israelitis 
praescriptae  fuerunt,  — ut  distin- 
guerenlur  a  nationibus  idololatricis; 
— ut  continuo  recordarentur  ingen- 
tium  prodigiorum  beneficiorumque, 
quibus  a  Deo  cumulati  fuerant; — ut 
distraherenfur  a  cultu  ac  caeremo- 
niis  gentilismi,  in  quem  proni  erant; 
hinc  s.  Chrysostomus :  «  Praecepta 
))  ritualia,  inquit,  ideo  data  fuisse 
))  ut  per  assiduam  eorum  observan- 
))  tiam  a  cultu  daemonum  ac  idolo- 
))  rum  iudaei  abducerentur,  non  pro- 
))  pter  utilitatem  ex  eorum  obser- 
))  vantia  prodeuntem  (1); — demun 
))  haecaeremoniae  erantfiguraeMes- 
»  siae  iudaeis  a  Deo  adpromissi.  y> 

Quae  spectant  hircum  emissarium 
(Lev.  XVI,  21-22)  symbolica  erant; 
imponebat  summus  sacerdos  festo 
expiationis  ambas  manus  capiti  hirci, 
eum  omnibus  delictis  ac  praevarica- 
tionibus  iudaeorum  symbolice  one- 
rabat,  illumque  dein  viro  tradebat, 
qui  ipsum  in  deserta  loca  deduce- 
ret,  liberumque  dimitteret.  Sed  hoc 
symbolo  significabatur  iudaeos,  qui 
se  tum  Deo  reconciliaverant,  poena 
liberatos  esse. 

(1)  Cliiys.  comment.  in  fsaiam. 
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?  KVU.   Ho  rlmimpisionc. 

52.  Obi.  An  verisimile  est,  aiunt 
increduli,  Moysen  fuisse  inspiratuni 
ail  scribentlum,  Deum  Abrahae  prae- 
ocripsisse  ritum  genlilem  circumci- 
sionis  (Gen.  XVII)?  Herodotus  enim 
scribit:  «  Soli  inter  omnes  homines 
»  circumcidebantur  colchi,  aegyptii 
»  et  aethiopes:  postmodum  vero  et 
»  phoenices( i )  el  palaestini(hebraei) 
»  ab  aegyptiis  hunc  circumcisionis 
»  morem  acceperunt.»  —  Diodorus 
Siculus  ac  Strabo  idem  testantur. 
Celsus  ac  lulianus  dicunt  Abraha- 
mum  circumcisionem  in  Aegypto  di- 
dicisse  (12).  Idem  sentiunt  Marsham 
et  le  Clerc  (3).  Orientales  circumci- 
duntur  sanitatis  causa. 

Resp.  Si  etiam  circumcisio  ante 
Abrahamum  a  gentilibususitata  fuis- 
set,  et  sanitatis  causa  in  calidis  re- 
gionibus  adhiberetur,  num  Deus  ta- 
men  illam  in  signum  characteristi- 
cum  populi  sui  praescribere  non  po- 
tuisset?  Foederibus  solemniter  san- 
citis  monumentum  aliquod  in  per- 
petuam  rei  memoriam  saepe  adiungi 
solet:  sic  Deus,  inito  foedere  cum 
Noemo,  iridem  illius  monumentum 
esse  voluit.  Cum  igitur  nullus  popu- 
lus  ,  fatentibus  omnibus ,  circum- 
cisionem  ut  obligatoriam  habuerit , 
num  Deus  populum  suum  ad  il- 
lam  obligare  non  potuit,  ut  per  hoc 
signum  initi  foederis  et  ab  omnibus 
aliis  populis  distingueretur,  et  pro- 
missionum  divinarum  recordaretur? 
fuit  hic  fmis  primarius  circumcisio- 
nis.  Potuerunt  autem  et  adesse  fi- 
nes  secundarii,  1°  ut  praecaveretur 
morbus  carbunculi,  qui  in  calidis 
regionibus  ex  immunditiis  sub  prae- 
putio  congregatis  in  glande  membri 
virilis  oritur  ac  lethalis  est  (4);  2"  ut 

(1)  Herod.  nist.  Ilb.  2,  cap.  104. 

(2)  Origen.  conl.  Cels.  1.  1  et  3.  Cyr.  Cont. 
lul.  lib.  I .  (3)  Marsham  can.  Aegvpl".  saec.  3. 
le  Clerc.  in  Ged.  cap.  17.  (4)  Vi(le"Herod.  I.  2. 
Fl.  los.  I.  2.  Cont.  Apion.  Philo  de  clrcunic. 

(3)  Euseb.  Dem.  evang.  I.  9.  c.  28. 
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iuvaretur  foecunditas  matrimonii,  ac 
incrementum  populi;  constat  enim 
arctius  praeputium,  ut  in  calidis  cli- 
matibus  quandoque  reperilur,  ma- 
trimonii  foecunditati  obesse. 

Unde  Ilerodotus,  Strabo,  Diodo- 
rus  Sicuius,  etc.  sciverunt  iudaeos 
circumcisionem  ab  aegyptiis  mutua- 
tos  esse?  et  qua  ratione  suam  adser- 
tionem  firmarunt?  omnes  Moysi  plu- 
ribus  saeculis  posteriores  sunt;  qua- 
re  eorum  opinio  est  mere  gratuita. 
Artapanus  autem  apud  Eusebium 
scribit  (5),  ipsos  sacerdotes  aegy- 
plios  (populus  aegyptius  generatim 
non  circumcidebatur)  circumcisio- 
nem  ab  Abrahamo  et  a  losepho  di- 
dicisse. 

Moyses  equidem  de  circumcisio- 
ne  loquitur  terminis,  qui  illius  no- 
titiam  praesupponunt.  Sed  circum- 
cisio  Abrahae  praecepta,  et  diu  ante 
Moysen  proinde  usitata  fuit;  quare 
nota  supponi  debebat  aevo  Moysis*. 

g  XVIII.  De  Lotho  eiu.sque  filiabus. 

53.  Obi.  Quis  credat,  dicunt  in- 
creduli ,  Moy.sen  inspiratum  ,  dum 
flagitiosum  concubitum  filiarum  Lo- 
thi  cum  suo  patre  describit,  illum- 
quehaudimprobat(Gen.XIX,31-38)? 

Resp.  Exinde  quod  Moyses  flagi- 
tiosum  hunc  filiarum  cum  Lotho  pa- 
tre  concubitum  positive  non  impro- 
bat,  minime  sequitur,  eum  ipsum 
sine  flagitio  existimasse.  Eo  ipso  quod 
minora  peccata  aliis  in  locis  severe 
reprehendit,  ac  punienda  sancit,  e^ 
hoc  flagitium  contra  naturam  im- 
probat.  Factum  filiarum  Lothi  (Gen. 
XIX,  31-38)  ut  historicus  simplici- 
ter  refert,  ut  ammonitarum  ac  moa- 
bitarum  originem  indicet.  Haec  vero 


'  Circumcisio,  a  ctrcimcldo  ila  dicta,  est  ab- 
scissio  pellls  glandem  membri  virilis  tegenlis  o- 
clavo  die  post  nalivilalem  llliis  facienda.  Vide- 
tur  Deus  signum  sui  foederis  in  hoe  membro 
voluisse,  quia  est  pars  principalissima  hominls, 
qua  generat  sui  simile,  imaginem  Dei  quoad  a- 
uimam. 
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ipsa  narratio,  sine  glossa  facta,  sum- 
mam  Moysis  veracitatem  commendat. 

Caeterum  Loth  non  videtur  vir 
fuisse  omni  exceptione  maior.  A  rui- 
na  Pentapoieos  servatus  fuisse  vi- 
detur  potissimum  ad  Abrahae  pre- 
ces  (Gen.  XVIII,  24);  propositio  e- 
nim,  quam  (Gen.  XIX,  8)  sodomi- 
tis  fecit,  de  eis  arnbas  suas  filias  co- 
gnoscendas  tradendo,  et  duplex  eius 
ebrietas,  ne  de  duplici  eius  incestu 
(  Gen.  XIX,  31-38  )  loquamur,  id 
evincunt. 

Hoc  in  excusationem  propositio- 
nis  Lolhi  dici  potest,  quod  aut  tan- 
topere  exagitatus  fuerit,  ut  ad  ea 
quae  dicebat  haud  reflecteret,  aut 
quod  infamis  sodomitarum  in  ange- 
los  concupiscentiae  conscius,  certus 
fuerit ,  suam  propositionem  ab  iis 
haud  acceptum  iri ,  ut  reapse  con- 
tigit. 

In  excusationem  vero  duplicis  e- 
ius  incestus  adlegari  potest,  eum  vel 
ignorasse  quod  suis  filiabus  accum- 
beret,  credendo  se  accumbere  uxo- 
ri,  vel  tanta  ebrietate  obrutum  fuis- 
se,  ut  quid  ageret  nesciret,  nec  po- 
stero  die  fuerit  recordatus. 

Filiae  vero  eius  nullo  modo  excu- 
sari  posse  videntur,  licet  Origenes, 
s.  Irenaeus,  s.  Chrysostomus,  Theo- 
doretus  et  s.  Ambrosius  eas  a  culpa 
liberare  moliti  sint.  Aiebant  totum 
genus  humanum  periisse,  et  se  so- 
las  ope  patris  illud  propagare  posse. 
Verum  hic  praetextus  caecae  explen- 
dae  libidinis  fuisse  videtur:  memi- 
nisse  enim  debebant  promissionis 
angeli,  qui  oppidum  Segor  salvum 
fore  dixerat,  hancque  civitatem  exi- 
stentem  insuper  ante  oculos  habe- 
bant;  hinc  scire  debebant,  totum  ge- 
nus  humanum  non  periisse.  Medium 
ipsum  quo  usae  sunt,  ad  patrem  ad 
duplex  hoc  flagitium  inducendum , 
sat  probat ,  illas  bonae  fidei  haud 
fuisse.  In  perpetuam  autem  suam 
infamiam  nominavit  natu  maior  fi- 


lium  ex  patre  susceptum  Moab,  he- 
braice  Meab,  id  est:  Ex  patre;  al- 
tera  vero  appellavit  suam  prolem 
Amnion,  hebraice  Ben-Ammi,  hoc 
est:  Filium  populi  mei. 

g  XIX.  De  mendaciis  et  spolio  aegyptiaco. 

54.  Obi.  (Exodi  I,  15-21)  Obste- 
trices  a  Pharaone  omnes  neonatos 
masculos  hebraeorum  interficereius- 
sae,mentitae  sunt,  dicentes,  iudaeas 
sine  obstetricum  auxilio  proles  suas 
in  lucem  edere.  Deus  vero  hisce  ob- 
stetricibus  benefecisse  legitur.  An 
Deus  ,  aiunt  increduli ,  mendacium 
prohibere,  illudque  remunerari  pot- 
est?  —  (Exodi  XI,  2  )  Deus  Moysi 
dixisse  legitur,  ut  israelitas  ab  ae- 
gyptiis  vasa  aurea  et  argentea  mu- 
tuo  petere  praeciperet,  ad  sacrifi- 
candum  lehovae  in  deserto ,  et  ( c. 
XII,  35-36 )  israelitae  reapse  vasa 
argentea  et  aurea,  vestemque  pluri- 
mam  ab  aegyptiis  mutuo  accepisse 
dicuntur:  et  spoliaverunt  aegyptios, 
ait  Moyses.  Num  Deus  huiusmodi 
furtum  imperare  potest?  Quis  hu- 
iusmodi  inspirata  crederet? 

Resp.  Deus  hisce  obstetricibus  be- 
nefecit  non  in  mercedem  mendacii, 
sedbonaevoluntatis;  haeenim  Deum 
veritae  barbarum  Pharaonis  praece- 
ptum  executae  haudsunt.  Hinc:  «Re- 
»  munerata  est,  ait  s.  Augustinus, 
»  benevolentia,  non  fallacia;  beni- 
»  gnitas  mentis,  non  iniquitas  men- 
»  lientis  (1).  » 

Idem  dicendum  est  deRahab(Ios. 
II,  1-6,  collat.  cum  lac.  II,  25),  ac 
de  inultis  aliis  huiusmodi  exemplis 
in  scripluraoccurrenlibus.  Nemo  au 
tem  hoc  mirabitur,  si  perpenderit 
saeculo  quinto  adhuc  magnopere  di- 
sputalum  fuisse,  utrum  mendacia, 
quae  nemini  nocent,  aliis  autem 
prosunt,  licita  essent  necne:  Magna 
quaestio  ,  aiebat  s.  Auguslinus  de 
liuiusmodi  mendaciis,  lalebrosa  tra- 

(I)  August.  lib.  cont,  nienilac.  c.  ili. 
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ctatio,  disputatio  inter  doctos  aller- 
nans  (1).  Immo  ( in  Levit,  q.  68) 
idem  s.  Doctor:  de  mendacio  pene 
omnibus  videtur ,  inquit,  quod  ubi 
nenio  laeditur,  pro  salute  menlien- 
dum  est. 

Cum  percipi  non  possit  quomodo 
aegyptii  res  istas  pretiosas  iudaeis 
mutuo  dederint,  cum  probe  scirent 
illos,  cum  senibus,  infantulis,  etc. 
proficiscentes,  non  amplius  reversu- 
ros  esse,  haud  male  recentiores  exe- 
getae  nonnulli  existimant,  hebraeos 
hasce  res  pretiosas  petiisse  ut  pre- 
tium  pro  rebus  quas  relinquebant. 
Qua  in  sentenlia  ( Exod.  XII,  36) 
verbum  spoliare  tropice  adhibitum 
est.  Sed  ponamus  hebraeos  hasce 
res  pretiosas  solummodo  mutuo  ac- 
cepisse,illas  proinde  furati  nonsunt, 
et  cum  illas  petierint  iussu  Dei,  qui 
sciebat  eos  haud  reversuros,  ipsas 
legitime  tenuerunt,  Deo  rerum  om- 
nium  supremo  Domino ,  illis  hasce 
respretiosas  donante,iniustam  com- 
pensationem  tot  malorum,  quae  per- 
pessi  erant. 

Recentiores  equidem  multi  defen- 
dunt,  hebraeos  titulo  compensatio- 
nis  et  permutationis  praefatas  res 
possedisse,  eo  quod  praeter  terram 
Gessen  multa  aegyptiisrelinquerent. 
Ast  num  hic  titulus  praecise  cade- 
bat  in  illos  aegyptios,  ad  quos  spe- 
ctabant  res  ab  liebraeis  abductae? 

g  XX.  De  lege  talionis. 

55.  Obi.  (Exodi  XXI,  22-25)  Moy- 
ses  praescribit,  lege  talionis  par  pari 
esse  referendum:  «Reddet,  inquit, 
»  animam  pro  anima,  oculum  pro 
»  oculo,  dentem  pro  dente,  manum 
))  promanu,  pedem  pro  pede,  adu- 
))  stionem  pro  aduslione,  vulnus  pro 
))  vulnere,  livorem  pro  livore.»Lex 
ista ,  aiunt  increduli ,  est  barbara , 
iniusta,  indecens  ac  immoralis. 

Resp.  Poena  ista  in  praemeditata 

(J)  Lib.  de  mendac.  c.  i. 
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membrorim  viotatione  solummodo 
locum  habebat,  et  nonnisi  in  iudi- 
cio  infligenda  erat,  nisi  reus  depre- 
catione  et  pecunia  oifenso  satisfecis 
set.  Testatur  auleni  Fl.  losephus  , 
iudaeos  offensis  hoc  modo  plerum- 
que  satisfecisse,  excepto  in  casu  ho- 
micidii  ob  legem  Moysis  (Deut.  XXXV, 
30-31).  lam  ante  Moysen  liaec  poe- 
na  in  usu  fuisse  videtur.  Graecos 
eamdem  legem  habuisse  ex  vita  So- 
lonis  apud  Diogenem  Laertium  pa- 
tet.  Romani  illam  septima  tabula  re- 
tulerunt:  Simembramrupsit,  nicum 
eo  parcit,  talio  esto,  ac  diutissime 
observarunt.  Interim  poena  ista  erat 
necessaria  ad  potentiorum  illius  aevi 
insolentiam,  ac  inferiorum  rebellio- 
nem  reprimendam,  eiTicacissima  ad 
homines  feroces  coercendos;  et  pro- 
prissima,  ut  nempe  in  quo  quis  al- 
terum  laeserat,  in  eo  ipso  pateretur; 
tantum  abest,  ut  sit  barbara,  iniu- 
sta,  indecensac  immoralis.  Progres- 
su  vero  temporis  cum  hominum  mo- 
res  mansuescerent,  transactiones  , 
quas  rei  petebant  et  obtinebant,  in 
ius  ordinarium  transierunt.  Christus 
christianos  perfectos  huic  poenae 
petendae  supersedere  voluit  (Matth. 
V,  38). 

g  XXI.  Num  hebcaei  reliquum  iiumanum  genus 
odio  haliere  edocti  sunl?  De  usura,  ac  de  ex- 
terminatione  chananaeorum. 

56.  Obi.  Quis  Moysi  divinam  tri- 
buet  inspirationem,  effutiunt  natu- 
ralistae,  qui  iudaeos  odium  reliqui 
humani  generis  edocuit?  Ad  hoc  e- 
nim  tendunt  1°  foedus  iliud  particu- 
lare,  quo  se  solos  Deo  acceptos  cre- 
debant,  reliquasque  nationes  con- 
temnebant;  2°  usurae,  quae  illis  in 
omnes  alias  nationes  licilae  erant, 
et  quibus  eas  opprimere  poterant 
(Deut.  XXIII,  19-20);  3"  extermina- 
tio  omniuni  gentilium  in  regione 
Clianaan  (  Num.  XXXIII,  50-56). 
Hinc  recteTacitus  de  iudaeis:  «Apud 
1»  hebraeos,  inquit,  fides  obstinata, 
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»  misericordia  in  promplu,  sed  ad- 
)•>  versus  omnes  alios  hostile  o- 
»  tlium  (1).  » 

Resp.  Falsissimum,  est,  iudaeos  a- 
lias  nationes  odio  habere  edoctos 
fuisse.  Nullibi  in  Pentalcucho  legi- 
tur:  Diliges  proximum  tuum,  et  odio 
habebis  inimicum  tuum,  ut  scribae 
(Matth.  V,  4.3)  interpretabantur  Le- 
vitici  (19,  18)  verba:  Diliges  ami- 
cum  tuwn  sicut  te  ipsum.  Immo 
(Deut  X,  19)  Moyses  israelitis  prae- 
cipit:  «  Amate  peregrinos  quia  et  vos 
fuistis  advenae  in  terra  Aegypti;  »  et 
(Exod.  XXIU,  4-5):  «  Si  occurreris, 
»  ait,  bovi  inimici  tui ,  aut  asino 
»  erranti,  reduc  ad  eum.  Si  videris 
»  asinum  odientis  te  iacere  sub  0- 
»  nere,  non  pertransibis,  sed  sub- 
»  levabis  cum  eo.»  Perfectionis  le- 
gis  christianaeequidemproprium  est 
inimicos  ipsos  diligendos  praescri- 
bere  (Matth.  V,  AA);  sed  an  Deus  te- 
nebatur  iudaeos  lege  particulari  ad 
hanc  charitatis  perfectionem  obliga- 
re?  Verum  respondeamus  ad  singula. 

1°  Deus  utique  Abrahae  posteros 
particulari  sua  benevolentia  digna- 
tus  est,  illos  revelala'religione  do- 
navit,  atque  pacto  foedere  eos,  ab 
aliis  nationibus  distinctos,  in  popu- 
lum  elegit  peculiarem,  qui  divina  e- 
ius  oracula  conservaret,  donec  tem- 
pus  ea  omnibus  populis  per  filium 
Dei  manifestandi  advenisset.  Pote- 
rant  et  gentiles  eadem  revelatione 
uti,  prout  et  omni  tempore  aliqui  ea 
usi  sunt,  quin  ad  positivam  Moysis 
legem  adslringerentur.  Hebraei  igi- 
tur  merito  se  aliis  populis  praeferre 
poterant,  quia  solus  populus  erant, 
qui  verum  Deum  digno  cultu  vene- 
rabatur,  veramque  sapientiam  secta- 
batur.  Sed  an  ex  eo  sequitur,  illos 
aliorum  populorum  odium  ac  con- 
templum  edoctos  fuisse?  Edicant  no- 
bis  naluralislae ,  utrum  chrisliani  , 
eo  quod  foedere  parliculari  ab  -il"s 

(I)  Tacit.  Anual.  1.  2i. 
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populis  secernantur,  verum  Deum  , 
verumque  eius  ciiltum  sequantur  , 
ideo  omnes  alios  populos  odio  ac 
contemptui  habere  doceantur? 

2"  Deuter.  XXIII,  19-20  equidem 
legitur :  <(  Non  foenerabis  fratri  tuo 
»  ad  usuram  pecuniam,  nec  fruges, 
»  nec  quamlibet  aliam  rem:  sed  a- 
»  lieno.  Fratri  autem  tuo  absque 
»  «sura,  in  quo  indiget  commoda- 
»  bis.  » 

Ast  num  Deus,  cui  supremum  in 
omnes  res  dominium,  hebraeis  dare 
non  potuit,  quod  ob  mutuo  datam 
pecuniam  ab  exteris  ultra  sortem  ac- 
cipiebant?  Deus  vicinos  populos  ido- 
lolatras  regionis  Chanaan  iudaeis  in- 
terimerepraeceperat:  anmirum  eum 
ipsis  usuram  in  hosce  populos  per- 
misisse?  Quis  vero  dicet,  ex  licitale 
usurae  praecise  sequi  populorum  op- 
pressionem?  Num  europaei  se  mu- 
tuo  opprimunt,  dum  iustis  de  causis 
ob  muluo  datas  pecunias  aliquid  ul- 
tra  sortem  recipiunt?  Num  oppres- 
sio  populorum  sequitur  ex  lege  prin- 
cipis,  vi  alti  sui  dominii  in  bona 
subditorum,  ut  in  praescriptione,  ob 
bonum  publicum  aliquid  ultra  sor- 
tem  accipere  permitlentis?  Sed  quo- 
modo  probarent  naturalistae  ,  ali- 
quem  iure  naturae  obligari,  ad,  si- 
ne  utilitate,  seu  usura  latioris  sen- 
sus,  pecunias  suas  mutuo  dandas 
non  dumtaxat  pauperibus,  sed  etiam 
divitibus  et  mercatoribus,  si  iustus 
adest  titulus? 

3°  ludaei  equidem  omnes  chana- 
naeos  exterminare  iussi  sunt;  sed  a- 
lios  populos  bello  lacessere  iis  veti- 
tum  erat,  Ipsis  vero  lacessitis  regu- 
lae  moderationis  praescriptae  erant. 
Apostatas  morte  punire  ac  idolola- 
tras  inter  se  haud  tolerare  debebant. 
Deexterminandischananaeis(Num. 
XXXIII,  50-5G)  legitur:  «  Loculus 
»  est  Dominus  ad  Moysen  :  Prae- 
»  cipe  filiis  Israel ,  et  dic  ad  eos ; 
»  quando  transierilislordanem,  in- 
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T>  Irantes  terram  Chanaan ,  clisper- 
»  dile  cunctos  habilatores  terrae  il- 
»  lius:  confringile  litulos,  el  staluas 
))  comminuile,  atque  omnia  excelsa 
»  vastate,  mundanles  lerram,  el,  lia- 
»  bitantes  in  ea,  ego  enim  dedi  vo- 
»  bis  illam  in  possessionem.  Qnam 
))  dividelis  vobis  sorte,  pluribus  da- 
»  bitis  latiorem,  et  paucis  anguslio- 
»  rem.  Singulis  ut  sors  ceciderit,  ita 
»  tribuelur  haereditas,  per  Iribus  et 
»  familias  possessio  dividetur.  Sin 
»  autem  nolueritis  interficere  habi- 
»  tatores  terrae;  qui  remanserinl  e- 
»  runt  vobis  quasi  clavi  in  oculis, 
»  el  lanceae  in  laleribus,  et  adver- 
»  sabuntur  vobis  in  terra  habitatio- 
»  nis  vestrae:  et  quidquid  illis  co- 
))  gitaveram  facere,  vobis  faciam.  » 

Ex  ^uibus  liquet  Moysen  exter- 
minationem  chananaeorum ,  occu- 
pationemque  eorum  regionis  deri- 
vare  ex  alto  Dei  in  vitam  bonaque 
hominum  dominio.  Causa  vero  ne- 
cis  et  expulsionis  chananaeorum  fuit 
eorum  corruptio  ac  flagitiosa  vita, 
ut  Gen.  (XY,  IG)  et  aliis  in  locis 
diserte  dicitur.  Verum  cum  aegy- 
ptii,phoenices  aliique  populi  genti- 
les  non  minus  corrupti  ac  flagitiosi 
essent  quam  chananaei,  atque  cha- 
nanaei  suae  expulsioni  a  Moyse  an- 
nuntialae  obsistere  potuissent ,  si- 
quidem  haec  extraordinaria  provi- 
dentia  illis  incognita  esset,  quaeri- 
lur  1°  cur  Deus  hebraeis,  et  non  alii 
genli,  ius  chananaeos,  et  non  aegy- 
ptios,  phoenices,  elc.  pellendi  con- 
cesserit?  2°  Cur  chananaeos  ad  in- 
ternecionem  usque  deleri  iusserit? 

I.  Nonnulli  ex  conficlo  testameuto 
Noachiy  alii  ex  conlraclu  formalifi- 
liorum  eius,  derivare  frustra  conati 
sunt.  Quivero  adserunt  hebraeis  non 
aliud  ius  belli  in  chananaeos  fuisse, 
quamaliispopulis,novas  sedes  quae- 
lenlibus,  ius  nullum  illis  Iribuunt. 
Et  si  hoc  essel,  an  iudaei  aeque  ag- 
gressi  non  fuissent  moabilas,  edo- 
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mitas,  ammonilas  et  amorrhaeos,  c 
quibus  simpliciler  transitum  pelie- 
runt,  ut  in  regionem  Chanaan  pcne- 
trarent  ?  Aiunt  eciuidem  tum  lem- 
poris  viguisse  sententiam,  populum, 
qui  adi\ivante  Deo  alium  vicissel , 
iure  huius  regionem  possidere,  pro- 
vocantque  ad  ludic.  (XI,  24).  Ve- 
rum  locus  isle  aliam  iuris  deductio- 
nem  continere  legenti  versus  12-28 
liquet. 

Verisimile  omnino  est,  rationem 
expulsionis  chananaeorum  esse  pri- 
stinumtitulum  possessionis  hebraeo- 
rum:  Abraham  enim,  ne  de  Thare 
loquamur,  iure  primi  occupantis  pa- 
scua  regionis  Chanaan  possedit,  pu- 
teos  fodit,  altaria  erexit ,  volunta- 
lemque  sibi  hanc  regionem  addi- 
cendi  manifestavit;  hinc  illam  non 
Ismaeli  sed  Isaaco,  et  hic  non  Esau 
sedlacobo  ut  haeredilariam  reliquit. 
Hi  patriarchae  regionem  Chanaan 
ultra  duo  saecula  possederunt,  us- 
quedum  lacob  cum  suis,  occasione 
ingentis  famis,  ad  losephum  in  Ae- 
gyptum  migravit.  Cum  vero  ille  ac 
eius  fdii  animum  inde  in  Chanaan 
redeundi  habuerint,  ut  constat  ex 
Gen.  (XLVm,  21-22;  XLIX,  1-16), 
ius  suum  in  hanc  regionem  non  ab- 
dicarunt. 

Aetale  Abrahae  equidem  chana- 
naei  in  regione  Chanaan  erant  (Gen. 
XII,  16;  XXIV,  3),  at  pauci  tantum- 
modo.  Ili  vero,  lacobi  posteritale  ul- 
tra  qualuor  saecula  in  Aegypto  com- 
morante,  admodum  multiplicati  om- 
nem  regionem  occuparant,  iudaeos- 
que  inde  excluserant.  lure  igitur  suo 
iudaei  regionem  Chanaan  repele- 
bant,  et  cum  illam  pacifice  obtinere 
haud  possent,  iure  chananaeos  ar- 
mis  aggressi  sunt. 

II.  Iialio  omnimodae  extermina- 
lionis  chananaeorum  erat  -  ne  he- 
braei  illis  immixti  et  in  eorum  ido- 
lolalriam  et  corruplionem  laberen- 
lur;  -  ul  hebraei  certas  sedes  ha- 
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berent;  -  ne  postea  a  chananaeis  ex- 
pellerentur.  Antiquo  illo  aevo  ius 
belli  saevissimum  ac  immane  erat 
(  I  Reg.  XXX,  i ;  Ps.  CXXXVI,  9  ; 
Isai.  XIII,  16).  Populi  integri  in  ca- 
ptivitatem  abducebantur,  aut  etiam 
internecione  delebantur.  Multis  sae- 
culis  postea  cum  mores  mansuesce- 
rent,  iusque  belli  mitius  esset,  ro- 
mani  sub  Scipione  Africano  floren- 
tissimam  urbem  Carthaginem  flam- 
mis  adusserunt,  ac  sub  Vespasiano 
imp.  capta  ac  funditus  eversa  Hie- 
rosolyma,  multisque  iudaeorum  mil- 
libus  trucidatis,  97,000  utvilissima 
mancipia  paucis  obolis  divendide- 
runt.  Cum,  invalescentibus  religione 
ac  scientiis,  rerum  facies  mutata  est, 
ius  belli,  in  Europa  praesertim,  ex 
populorum  consensu  etiam  huma- 
nius  factum  est.  Caeterum  scribit 
Herodotus  plurimos  chananaeos  in 
Africam  commigrasse  (1),  et  iudaei 
ipsi  aliquos  contra  expressum  Moysis 
mandatum  tolerarunt. 

§  XXII.  De  anno  sabbatico. 

57.  Obi.  Levitici  (XXV,  2-5)  Moy- 
ses  nomine  Dei  hebraeis  praecipit : 
((  Quando  ingressi  fueritis,  inquit, 
»  terram,  quam  ego  dabo  vobis, 
))  sabbatizes  sabbatum  Domini.  Sex 
))  annis  seres  agrum  tuum,  et  sex 
))  annis  putabis  vineam  tuam,  col- 
))  ligesque  fructus  eius:  septimo  au- 
»  tem  anno  sabbatum  erit  terrae, 
»  requietionis  Domini:  agrum  non 
»  seres,  et  vineam  non  putabis;  quae 
»  sponte  gignit  humus  non  meles : 
»  et  uvas  primitiarum  tuarum  non 
»  colliges  quasi  vindemiam:  annus 
»  enimrequietionisterrae  est.»Haec 
lex,  aiunt  deistae,  absona  et  impru- 
dens  est. 

Resp.  In  annum  sabbalicum  spe- 
cialisDei  providentia  extabat,  ut  ver- 
su  21  legitur.  Lege  ista  in  memo- 
riam  septimi  diei  mundi,  quo  Deus 
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novas  creaturarum  species  produce- 
re  desiit,  septimo  anno  adligata,  ef- 
ficiebatur  -  ut  terrae  vires  suas  re- 
ficerent,  -  ut  pauperibus  subvenire- 
tur:  quae  sua  sponte  crescebant  pau- 
peribus ,  peregrinis  et  feris  relin- 
quenda  erant  (Lev.  XXV,  1-7;  Deut. 
XV,  1-19);  -  ut  ferarum  genera  con- 
servarentur;  -  ut  iudaei  parcimoniae 
studerent ,  ut  industriae  adsuesce- 
rent ,  annis  praecedentibus  fruges 
congererent,  quo  fami  et  caritati  an- 
nonae  consuleretur. 

Anno  autem  isto  iudaei  minime 
otiabantur,  solum  enim  foecundabant 
cineribus,  in  quos  stramen,  stipulas, 
glumas,  vepretes  ac  herbas,  quibus 
campi  obducebantur,  redigebant,  i- 
gne  illi  iniecto,  atque  ita  zizaniorum 
semina  destruebant.  Apes  ac  greges 
curabant,  linum  ac  lanam  texebant, 
supellectilia  reparabant,  iuxta  Deut. 
(XXXI,  10)  explicationi  legis  ac  of- 
ficiis  religionis  studiosius  incumbe- 
bant,  etc.  Quare  lex  ista  nec  absona 
nec  imprudens  fuit. 

Hebraei  autem  hanc  legem  usque 
ad  exilium  babylonicum  haud  obser- 
vasse  videntur :  praedixerat  id  eis 
Moyses  (Lev.  XXVI,  33-35)  dicens: 
((  Vos  autem  disperdam  in  gentes... 
»  tuncplacebunt  terrae  sabbatasua 
»  cunctis  diebus  solitudinis  suae  : 
»  quando  eritis  in  terra  hostili,  sab- 
»  batizabit  et  requiescet  in  sabbatis 
»  solitudinis  suae,  eo  quod  non  re- 
»  quieverit  in  sabbatis  vestris,  quan- 
»  do  habitabatis  in  ea.» 

Secundo  veroParaL  (XXXVI,  20- 
21)  habetur:  «Si  quis  evaserat  gla- 
»  dium  ductus  est  in  Babylonem  , 
»  servivit  regi  et  filiis  eius,  donec 
»  imperaret  rex  persarum.  Ut  com- 
»  pleretur  sermo  Domini  ex  ore  le- 
»  remiae,  et  celebraret  terra  sab- 
»  bata  sua:  cunctis  enim  diebus  de- 
»  solationis  egit  sabbatum,  usque 
»  dum  complerentur  septuaginla  an- 
»  ni.»  Ast  post  captivitatem  baby- 
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lonicam ,  iudaei  hanc  legem ,  ut  et 
alias,  teste  Fl.  losepho,  religiosius 
observarunt. 

g  XXIII.  De  cibis  vetilis  iudaeorum. 

58.  Obi.  Levitici  (cap.  II),  aiunt 
deistae,  occurrit  distinctio  mlerani- 
malia  nmnda  ac  immnnda.  Ilebraei 
comedere  prohibenlur  animalia  opti- 
ma.  An  hoc  non  est  ridiculum? 

Resp.  Nulia  extat  natio,  cui  certa 
animalia  non  sint  abominationi;  an 
mirum  igitur  id  et  apud  iudaeos  ob- 
tinuisse?  Distinctio  animalium  mun- 
dorum  ac  immundorum  apud  he- 
braeos  iam  anle  diluvium  nota  fuit 
(Gen.  II,  7).  Moyses  vero  eam  lege 
positiva  ac  religiosa  sanxit.  Ex  hac 
vero  Moysis  lege  de  delectu  ciborum, 
summam  eius  sapientiam  maxime 
commendari  videbimus.  Cibi  iudaeis 
vetiti  alii  erant  immundi ,  seu  sor- 
didi,  vel  tales  censebantur;  alii  vero 
altari  consecrati  erant. 

1"  Cibi  immundi  erant  animalia 
impura  dicta:  —  Quadrupedia  om- 
nia,  quae  vel  non  ruminant,  velun- 
gulas  non  plene  fissas  habent,  no- 
minalim  cameli,  lepores,  sues,  mu- 
res  etc.  —  Serpentes  ac  insecta  re- 
ptantia  (locuslis  exceptis)  quae  prae- 
ter  alas  et  qualuor  pedes  inslructa 
non  sunt  duobus  longioribus  cruri- 
bus,  quibus  saliunt.  —  Variae  spe- 
cies  volucrum,  ut  aquilae,  corvi,etc. 
Illorum  autem  nomina  in  hebraeo 
obscura  sunt.  —  Pisces,  qui  pinnu- 
lis  vel  squamis  non  gaudent. — Im- 
mundus  erat  omnis  cibus  in  vase, 
ac  semen  aqua  humefactum,  in  quod 
mortuum  insectum  immundum  ceci- 
derat  (Lev.  XI,  1-38).  —  Cibus  ac 
potus  in  vase  non  cooperto,  in  loco 
morientis  vel  morlui  exlante  (Num. 
XIX,  45). — Omniaquae  idolis  con- 
secrata  fuerant  (Exod.  XXXIV,  15).- 
Haedus  in  lacle  malris  coctus  (Exod. 
XXIII,  9,  34,  26.  Deut.  XIV,  21). 
Haud  liquet,  ulrum  Moyses  per  hoc 
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aliquam  superstitionem  prohibere  in- 
tendat ,  vel  utrum  mansuetudinem 
erga  animalia  inculcet,  aut  butyrum 
in  carnibus  assandis  reprobet,  ut  iu- 
daeos  ad  colendas  oleas  incitet.  lu- 
daeicontinuapraxihoc  ultimumpro- 
babile  reddiderunt. — Animalia  a  fe- 
ris  dilaniata,  quorum  sanguis  in  cor- 
pore  manserat  (Exod .  XXII,  31 ;  Deut. 
XIV,  21). 

lam  vero  constat  \°  ex  consensu 
physiologorum,  carnes  plerorumque 
animalium  recensitorum ,  in  regio- 
nibus  calidis  praesertim,  insalubres 
ac  nocivas  esse.  2°  Populi  gentiles 
vicini,  ut  aegyptii,  phoenices,  chal- 
daei  ac  arabes  multa  ex  his  animali- 
bus  in  deliciis  habebant,  et  quando- 
que  diis  suis  consecrabant.  Moyses 
igilur  hebraeorum  sanitati  consul- 
turus,  eosque  ab  omni  familiari  cum 
gentilibus  commercio  separaturus, 
quod  usu  maiorum  primitus  intro- 
ductum  fuerat  lege  positiva  ac  reli- 
giosa  sanxit.  An  hoc  est  ridiculum? 

2"  Cibi  altari  consecrati  erant: — 
sanguis  animalium  (Lev.VII,  26).  - 
Adeps  inlestinorum ,  hepatis  maior 
lobus,  renes,  ac  adeps  iis  adhaerens 
(Lev.  III,  1-10).  —  Cauda  pinguis 
ovium  (ib.).  Hi  vero  cibi  iudaeis  ve- 
titi  erant,  quia  altari  consecrati  e- 
rant. 

g  XXIV.  De  immunJiliis  legalibus. 

59.  Obi.  Quis  absonas  non  dicet, 
ogganniunt  naluraiistae,  varias  ilias 
immunditias  legales,  quas  Moysesin 
levilico  recenset,  el  ob  quasiudaeos 
et  a  sacris  et  ab  hominum  societate 
arcet  ? 

Resp.  Immunditiae,  ob  quas  ali- 
quis  a  sacris  et  ab  hominum  con- 
sortio  separabatur,  non  solum  apud 
hebraeos,  sed  et  apud  alios  populos 
antiquos  usilatae  fuerunt.  Plerasque 
immunditias,  in  levitico  recensilas, 
iudaei  iam  ante  Moysen  tales  repu- 
tabant  (vide  Gen.  XXXI,  35), 
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Erant  autem  immunditiae  legales 
adiuncta  contagiosa,  vel  de  conta- 
gione  suspecta,  vel  quae  abominan- 
da  habebantur.  Hasce  immunditias 
Moyses  lege  positiva  ac  religiosa  ob- 
servandas  esse  edixit,  tum  ut  stu- 
dium  puritatis  internae  hebraeorum 
promoveret,  sanitati  illorum  consu- 
leret,  illorumque  mores  mansuetio- 
res  redderet;  tum  ut  illos  a  gentili- 
bus  secerneret,  ac  a  periculo  sedu- 
ctionis  in  idololatriam  removeret. 
Praescripsit  autem  Moyses  pariter 
ritus  quibus  immundi  mundati  sa- 
cris  ac  societati  restituerentur.  Num 
hae  leges  sunt  absonae?  Num  ridi- 
culae?Annonpotiusmagnam  iuMoy- 
se  sapientiam  arguunt?  En  immun- 
ditias  legales. 

1°  Lepra,  morbus  elephantiacus, 
Aegypto,  Asiae,  ac  generatim  regio- 
nibus  calidis  proprius,  contagiosus, 
ac  incurabilis.  In  Aegypto  ac  Syria 
adhuc  grassatur.  Lepra  plerumque 
per  eruptionem  exiguae  maculae  , 
puncturae  acus  adinstar,  circa  na- 
sum  aut  oculos  se  manifestat,  pro- 
pellilurque  ab  internis  in  cutem  ex- 
teriorem  ,  telam  cellulosam  ,  ossa  , 
medullam  et  ossium  articulos  inficit. 
Artus  exlremi  sensim  emoriuntur , 
dissolvuntur  ac  decidunt,  atque  cor- 
pus  horrendum  in  modum  mulila- 
tur.  Hic  morbus  terribilis  vehemen- 
tem  dolorem  non  parit,  sed  ingen- 
tem  debilitatem,  melancholiam ,  et 
quandoque  incitationem  ad  autochi- 
riam  (lob  VII,  15).  Transit  in  qua- 
tuor  genera  leprarum:  in  lepram  sci- 
licet  Elephaidiasim,  qua  articuli  de- 
cidunt,  corpusque  mutihilur;  in  Ele- 
phantiasim  albam;inPsoram,  seu  Vi- 
tiiiginem  nigram  (Deut.  XXVIII,  27, 
35.  Lev.  XXI,  20-22);  ac  in  Alopc- 
ciam ,  seu  Lcpram  rubram.  Leprosi 
vehementissimis  stimulis  carnisagi- 
tanlur,  quare  a  procreandis  miser- 
rimis  prolibus  haud  abslinent,  atque 
niorbum  suum  contagiosum  in  ter- 
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tiam  et  quarUip  ^enerationem  trans- 
mittunt  beum  huic  morbo  aliu- 
sisse  (Exodi  XX,  4-6;  Deut.  V,  9; 
XXIV,8-9)nonnulliexistimant(Conf. 
n.  51).  An  mirum,  Moysen  huius- 
modi  leprosos,  ne  alios  inficerent, 
a  consortio  hominum  separari  ius- 
sisse  ? 

Leprosi  in  civitatibus  et  pagis  non 
loierabantur,  veste  lugubri  induti, 
nudo  capite ,  opertoque  mento  in- 
cedere,  et  obviis  tenebantur  clama- 
re:  Immundus ,  immundus !  (Lev. 
Xm,  45;  Num.  V,  1,  etc).  Tene- 
bantur  autem  leprosi  se  ab  inilio 
morbi  sistere  sacerdotibus,  quorum 
curae  ars  medica  commissa  erat. 

2°  Gonorrhaea  benigna,  ac  viru- 
lenta  seu  lues  venerea,  quae  pariter 
contagiosa  est  (Lev.  XV,  3). 

3"  Emissio  seminis,  sive  per  pol- 
lutionem,  eliam  nocturnam,  ad  ef- 
ficacius  poUutionem  voluntariam  im- 
pediendam,  sive  per  concubitum  , 
etiam  legitimum,  ne  hebraei  poly- 
gamiae  nimium  indulgerent,  sanio- 
resque  etrobustiores  procrearent  in- 
fantes.  Haec  immundilies  durabat 
usquead  vesperam(Lev.XV,  16-20). 

4°  Puerperium;  puerpera,  filium 
enixa,  7  diebus  immunda  erat,  et 
33  diebus  a  templo  arcebatur;  enixa 
vero  puellam,  14  diebus  immunda 
erat,  et  66  diebus  a  templo  separata 
erat  (Lev.  XH,  1-6;  XV,  16-28). 

5°  Menstrua  mulierum,  ob  quae 
7  diebus  separatae  erant  (Lev.  XV, 
19-24;  vide  et  Gen.  XXXI,  35).  Hoc 
tempore  concubilus,  etiam  legitimus, 
sub  poena  capitis  interdictus  erat 
(Lev.  XX,  18),  probabiliter  ob  pe- 
riculum  reale  aut  creditum  leprae, 
seu  luis  venereae  in  calidis  istis  re- 
gionibus  conlrahendae,  prolesque  le- 
prosas  procreandi. 

laimundae  pariter  erant  mulieres 
morbido  (luxu  sanguinis  laborantes, 
donec  (luxusiste  cessasset  (Lev.  XV, 
25-30;  vide  et  Mallh.  IX,  20). 
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Qui  ab  immundo  lactus  fucrat  fie- 
bal  et  ipse  immundus;  qui  vcro  te- 
tigerat  cadaver  hominis  vel  anima- 
lis,  ossa  morluorum  vel  sepulcrum, 
atque  qui  fuerat  in  domo  morientls 
aut  mortui,  1  diebus.  immundus  e- 
rat  (Num.  XIX,  H).  Sacerdotes  per 
signa  luctus  de  defuncto,  excepto  de 
defunctisparentibus,  infantibus,  fra- 
tribus,  ac  sororibus  virginibus,  in 
domo  patcrnaexistentibus,  immundi 
fiebant.  Sumnio  autem  sacerdoti  si- 
gna  hictus  de  quocumque  defuncto 
prohibita  erant  (Lev.  V,  2;  XI,  8- 
11,  24-31;  XXI,  1-5,  10-11). 

Pleraeque  immunditiae  legales 
nonnisi  usque  ad  vesperam  durabant, 
et  mundabantur  balneis,  quibus  iu- 
daei  se  cum  suis  vestibus,  aut  se  ac 
vestes  separatim,  immergebant;  a- 
liae  purificabantur  sacrificiis,  aut 
certa  quadam  aqua. 

g  XXV.  De  leviratu. 

60.  Obi.  (Deut.  XXV,  5-6)  Moy- 
ses  ait:  «  Quando  habitaverint  fra- 
))  tres  simul,  et  unus  ex  eis  absque 
))  liberis  mortuus  fuerit,  uxor  de- 
))  functi  non  nubet  alteri:  sed  acci- 
•»  piet  eam  frater  eius,  et  suscitabit 
y>  semen  fratris  sui.  Et  primogeni- 
»  tum  ex  ea  filium  nomine  ilhus  ap- 
»  pellabit,  ut  non  deleatur  nomen 
))  eius  ex  Israel.))  Haec  lex  Moysis, 
aiunt  deistae,  libertatem  in  ineundo 
matrimonio  necessariam  destruit. 

Resp.  Legem  lianc  Hbertatem  con- 
iugiorum  destruere  figmentuni  est 
deistarum.  Leinratus,  vi  cuius  fra- 
ter ,  aut  proximus  consanguineus , 
iuxta  ordinem  (Mattli.  XXII,  23-28), 
viduam  abs  hberis  defuncti  ducere, 
primogenitum  defunclo  legaliler  ad- 
scribere,  eique  defuncti  haeredita- 
tem  tradere  debebat,  Moyse  multo 
antiquior  est,  ul  ex  Gen.  (XXXVIII, 
8-10)liquet.  Inlroduclusvidelur  tum 
ob  raritatem  uxorum  quae  antiqui- 
tus  emi  debebant  (Gen.  XXIX,  18, 
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27;  XXXIV,  H-12.  Tos.  XV,  16. 
IRcg.  XVIII,  23-26.  II  Ueg.  111,14), 
el  hinc  uxor  defuncti  tamquam  res 
haercditaria  fratri  subsequenli,  aut 
proximo  propinquo,  obtingebal,  tum 
ob  desiderium  prolium  incremento 
populi  proficuarum ,  tum  ob  pro- 
brum  sterilitatis  viduarum  auferen- 
dum  (Gen.  XVI,  2-4;  XIX,  30-32; 
I  Reg.  I,  6),  ac  noinen  defuncti  po- 
steritalis  memoriae  transmittendum 
(Deut.  XXV,  6).  Quare  vidua  hu- 
iusmodi  ius  postulandi  matrimonii 
habebat. 

Moyses  hanc  iudaeorum  consue- 
tudinem ,  quae  quandoque  molesta 
ac  periculosa  erat,  equidem  non  su- 
stulit,  sed  lege  lata,  illam  ita  tem~ 
peravit,  ut  molestiae  ac  pericula  re- 
moverentur,  libertatique  matrimo- 
niorum  consuleretur;  permisit  enim, 
ut  qui  huiusmodi  viduam  ducere 
nollet,  in  foro  coram  iudicibus  illi 
renuntiaret,  facta  \\iA\xa.elicentia  illi 
sandalia  solvendi ,  ipsi  in  faciem 
spuendi,  atque  scommate  discalceati 
seu  dilapidatoris  eum  compellandi , 
ut  liquet  ex  Deut.  XXV,  7-10  (vid. 
Ruth  IV,  7-8).  Haec  vero  iniuria, 
a  muliere  repulsam  passa  illata,  mo- 
lesto  periculosoque  connubio  facile 
praeferri  poterat. 

§  XXVI.  De  libello  repudii. 

61.  Obi.  Moyses  (Deut.  XXIV, 
1-4)  ait:  «  Si  acceperit  homo  uxo- 
))  rem,  et  habuerit  eam,  et  non  in- 
))  veniat  gratiam  ante  oculos  eius 
))  propteraliquam  foeditatem  (hebr. 
))  nuditafem  rei) :  scribet  libellum 
»  repudii,  et  dabit  in  manus  illius, 
»  etdimitteteam  dedomosua.  Cum- 
»  que  egressa  allerum  marilum  du- 
»  xerit,  et  ille  quoque  oderit  eam, 
»  dederitque  libellum  repudii,  et  di- 
»  miserit  de  domo  sua,  vel  certe 
>)  mortuus  fuerit :  non  poterit  prior 
»  maritus  recipere  eam  in  uxorem, 
s  quia  pollula  esl,  et  abominabilis 
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»  facta  est  coram  Domino.  »  luxta 
textum  hebraeum:  «  Postquam  pol- 
»  luta  est:  quia  abominatio  est  co- 
j>  ram  Domino.» 

Per  concubitum  nempe  cum  se- 
cundo  marito  polluta  erat  legaliter 
relate  ad  primum  maritum,  qui  il- 
lam  ut  rem  immundam  reassumere 
non  poterat.  Abominatio  autem  erat 
non  mulier,  sed  res  ipsa,  seu  actio, 
qua  vir  repudiatam  et  alleri  marito 
nuptam  mulierem  resumeret.  Si  al- 
leri  nuptam  potuisset  reassumere, 
visus  fuisset  illam  altcri  commoda- 
re,  quodest  abominatio.  Yiinc  liquet 
matrimonium  per  libellum  repudii 
fuisse  solutum,  quod  et  exinde  con- 
stat,  quod  vir  qui  dimissam  duxerat 
vocatur  maritus,  et  quod  prior  ma- 
ritus  dimissam  nequidem  post  mor- 
tem  secundi  mariti  reassumere  po- 
terat.  Si  autem  coniugium  quoad 
vinculum  non  fuisset  solutum ,  o- 
ptandum  fuisset,  ut  mulier  ad  prio- 
rem  maritum  rediret. 

Sed  quomodo  islhaec  cum  doctri- 
na  Moysis  (Gen.  II,  24)  de  indis- 
solubilitate  malrimonii,  «  Pielinquet 
»  homo  patrem  et  matrem ,  et  ad- 
»  haerebit  uxori  suae,  et  erunt  duo 
»  in  carne  una,  »  cum  verbis  Chri- 
sti  (  Malth.  XIX,  6  ) ,  «  Quod  ergo 
Deus  coniunxit  homo  non  separet,  » 
ac  proinde  cum  Moysis  inspiratione 
conciliari  possunt? 

Resp.  Matrimonium  consumma- 
tum  lege  positiva  Dei  indissolubile 
est,  ut  ex  Gen.  (II,  24),  et  adhuc 
clarius  ex  verbis  Gbristi  apudMatlh. 
XIX,  3-6  liquet,  hancque  indisso- 
lubilitalem  suadet  ratio  triplicis  eius 
finis,  procreandae  nempe  ac  educan- 
dae  prolis  (Gen.  I,  28),  diminutio- 
nis  stimuli  venerei  (I  Gor.  VII,  2), 
muluique  adiulorii  (Gen.  II,  18).  At 
licet  coniugium  lege  posiliva  Dei  sit 
indissolubile,  et  in  olficium  naturae 
sil  inslilulum,proxime  tamen  oritur 
ex  j3rtC/o,quod  duae  personae  diversi 
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sexus  ob  praefatum  finem  ineunt. 
Cum  igitur  societas  coniugalis  sit  pa- 
ctitia,  et  ea,  quae  pactis  generatim 
conveniunt,  contineat,  iure  naturae 
socielas  temporaria  esse  potest,  et 
hinc  solubilis;  quare  illi,  ut  aliis 
contractibus,  conditiones,  v.  gr.  fi- 
delitatis,  adponipossent,  quibus  non 
amplius  exislentibus  dissolveretur. 
Finis  generationis  ac  educationis  pro- 
lis  obtineri  posset,  licet  coniuges  vin- 
culo  perpetuo  adstricti  haud  essent. 
DilTerret  a  concubitu  fornicario,  eo 
quod  finis  eius  esset  generatio  ac  e- 
ducatio  prolis,  cum  finis  concubitus 
fornicarii  sit  exsatiatio  libidinis.  Qua- 
re  cum  coniugium  natura  sua,  ab- 
stractione  a  lege  Dei  positiva  facta, 
solvi  possit,  et  in  casu  (I  Gor.  YII, 
15)  reapse  solvalur,  patetMoysen, 
permiltente  Deo,  ob  pergraves  ra- 
tiones,  ob  duriliem  nempe  cordis  iu- 
daeorum,  ut  Christus  loquilur  (Mat- 
Ihaei  XIX,  8),  illud  solvi  permittere 
potuisse. 

Rationes  autem  ob  quas  Moyses  li- 
bellum  repudii  matrimonium  dissol^ 
ventem  permisit  sunt : 

Cum  anliqui  sponsas  suas  eme- 
rent  (n.  60),  in  illas  se  proinde  ius 
absolutum  habere  rati,  eas  pro  libitu 
repudiare  posse  existimabant.  Hinc 
mos  coniugibus  pro  arbitrio  renun- 
tiandi  apud  iudaeos  maxime  inva- 
luerat.  Huic  torrenti,  quin  aliunde 
exundaret ,  Moyses  obicem  ponere 
haud  potuit  nisi  modo  indirecto,  in- 
culcando  matrimonium  institutum 
esse  indissolubile,  ut  (Gen.  II,  ^^) 
fecit  (Conf.  Micli.  II,  9.  Malach.  II, 
14);  tanla  enim  morum  feritas  erat, 
ut  iudaei,  si  quas  odio  habebant  u- 
xores  pro  more  repudiare  haud  po- 
tuissent,  uxoricidia  facile  lenlassent. 
Cum  igitur  Moyses  malum  hoc  tol- 
iere  non  posset,  facultalem  mariti 
dimillendi  uxorem  temperavit,  sta- 
tuendo: 

1"  IHrepudium,  equidem  non  in- 
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terveniente  iudice,  ast  non  sine  li- 
bello  rcpudii  per  maritum  scripto, 
et  non  antequam  uxor  cum  hoc  li- 
bello  e  domo  excessisset,  ratum  fo- 
rel.  Qua  conditione  subitis  iracun- 
diae  motibus  obviabiitur. 

2»Ut  uxor  repudiala  et  alleri  ma- 
rito  nupta,  reassumi  nequirel ;  quo 
levilas  repudiandi  coniuges  repri- 
mebatur,  el  fides  secundo  matri- 
nionio  stabiliebatur.  Poteral  autem 
marilus  uxorem  ,  antequam  ab  alio 
in  coniugem  ducta  esset,  resumere, 
quia  per  concubitum  cum  alio  viro 
polluta  non  fuerat  (videler.  111,4). 

Quaeritur  autem  utrum  Moyses 
quacumque  ex  causa  permiserit  iu- 
daeis  libellum  repudii?  Cl.  lahn  exi- 
stimat  Moysen  ralionem  adrepudium 
sulTicientem  maritorum  arbitrio  re- 
liquisse  (1).  Cum  vox  hebraica,  nu- 
dilatem  rei  significans,  variae  inter- 
pretationi  subiecta  sit,  tempore  He- 
rodis  magni  acris  de  eius  sensu  orta 
est  inter  iudaeos  contentio.  Schola 
Rabbi  Hillel  contendebat,  quamlibet, 
etiam  minimani,  causam  marito  ad 
repudiandam  coniugem  sufTicere  , 
quod  legi  Moysis,  ait  cl.  lahn  (2), 
quae  causam  arbitrio  mariti  com- 
misit,  non  adversatur,  sed  repugnat 
disciplinae  morali,  de  qua  legislator 
Moyses  locutus  non  fuerat.  Schola 
vero  Rabbi  Schammai  propugnabat 
maritos  nonnisi  ob  infidelitatem  con- 
iugalemuxores  dimittere  posse,  quod 
discipiinae  morali  congruit ,  inquit 
praelaudatus  auctor,  a  lege  autem 
mosaica  mere  civili  dissonat.  lesus 
vero,  prosequitur,  qui  non  explica- 
bat,  sedperficiebatlegem  mosaicam, 
et  morum  disciplinam  docebat,  as- 

())  lahn  ,  Arcliaeol.  c.  X,  g  160.     (2)  Ibiilem. 

*  Fornuilam  libelli  repiitlii  sacrae  lilterae  non 
siippedilant,  sed  rabl)ini  liac  similive  utuntur: 
I' In  quarta  sabbati,  in  vicesima  mensis  sivan, 
»  anno  quinquies  millesimo  ducentesimo  nona- 
»  gesimo  tertio  a  creatione  niundi,  liic  et  in  bac 
>•  civitale,egoIacobsic  cognominatus  (ilius  rabbi 
»  Isaac,  volui  ex  animo,  atque  citra  ullam  cod- 
«  ctinnemdimlsi  eleiecihanc,quaehaclenusfuit 
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sensil  scholae  Schammai  (Malth.  V, 
31-32;  XIX,  3-9). 

Ast  Moysen  repudium  cx  quacum- 
que  causa  non  pei^misisse,  immora- 
tionem  ad  ipsum  sufticientem  deter- 
minasse,  palebitexdicendis.  l°Verba 
Moysis  sunt:  «  Si  acceperit  homo  uxo- 
))  rem  et. . . .  non  invenerit  gratiam 
))  ante  oculos  eius  propler  aliquam 
»  fueditatem  (heb.  nuditatem  rei), 
))  scribctlibellum  repudii.»Iamvero 
sensus  obvias  esl:  «  Si  maritus  oderit 
))  uxorem  suam, eoquodaliquam  foe- 
))  ditatem  (nuditatem  rei)  animadver- 
»  tit  in  illa,  poteril  ilhim  repudiare. » 

2»  Vox  hebraea  nudilas  rei  non- 
nisi  de  rebus  pudendis  in  scriptura 
adhibelur,  et  ita  Christus  illam  ad- 
liibuit  (Matth.  XIX,  9). 

3°  Si  Moyses  repudium  ex  qua- 
cumque  causa  permisisset,  eiusque 
rationem  suflicientem  non  delermi- 
nasset,  voces  propter  aliquam  foedi- 
tatem,  nudilatem  rei,  omnino  su- 
perfluae  forent. 

4oRepudium  exquacumquecausa, 
etiam  levissima,  intrinsece  malum  est 
et  fini  coniugii  directe  adversum,fa- 
tentibus  omnibus;  quis  ergo  credi- 
derit  Moysen,  qui  (Gen.  II,  24)  ma- 
trimonium  indissolubile  dixerat,  hu- 
iusmodi  repudium  lege  suanon  prae- 
venisse,  ipsum  imo  permisisse?  Hinc 
Moysen  repudium  nonnisi  in  casu 
adulterii  perniisisse  dicendum  est. 

Verum  cum  totum  negotium  a  viri 
arbilrio  penderet,  nec  causa  repudii 
in  libello  explicarelur,  nec  uxori  re- 
cursus  ad  iudicem  daretur,  fatendum 
est  repudium  ex  causa  leviori  et  ini- 
que,  sed  contra  legislatoris  mentem 
manifestam,  tieri  potuisse  *. 

i>  uxor  mea,  fdia  illius  ral)l)i.  doque  ei  faculla- 
»  tem  et  polestatem,  ut  pro  animi  sententia  eat 
»  quo  voluerit,  ducique  possit  ab  alio  quocum- 
»  que  viro,  nec  eam  quisquam  probibeat.  In  cu- 
0  ius  rei  testimonium  dedi  illi  libellum  repudii, 
»  et  schedam  amissionis,  atque  sigiiaculum  di- 
»  vorlii  iuxta  consueludinem  Mojsis  et  Isruelis.") 
Romani  utebaniur  sequenli  formulalibelli  re- 
pudii:  Bes  luas  curulo,  res  tuas  tibi  hubeto. 
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§  XXVII.  De  jureiiii-anao  pufgalorio 
uxoris  suspeclae. 

62.  Moyses  (Num.  V,  12-29)  de 
maritorum  zelotypia  statuit:  «t^ip, 
»  euius  uxor  erraverit,  maritumque 
»  contemnens  dormierit  cum  altero 
y>  viro,  et  hoc  maritus  deprehendere 
))  non  quiverit,  sed  latet  adulterium, 
))  et  testibus  argui  non  potest,  quia 
))  non  est  invenla  in  stupro;  si  spi- 
))  ritus  zelotypiae  concitaverit  virum 
))  contra  uxorem  suam ,  quae  vel 
»  poUuta  est,  vel  fal§a  suspicione 
»  appetitur,  addacet  eam  ad  sacer- 
»  dotem,  et  offeret  oblationem  pro 
y>  illa;  decimam  partem  sati  farinae 
»  hordeaceae:  nonfundetsuper  eam 
»  oleum,  nec  imponet  thus:  quia 
»  sacrificium  zelotypiae  est,  et  obla- 
»  tio  investigans  aduUcrium.  Offeret 
»  igituream  sacerdos,  et  staluet  co- 
»  ram  Domino,  assumetque  aquam 
»  sanctam  in  vase  ficlili,  et  pauxil- 
»  lum  terrae  de  pavimento  taber- 
»  naculi  millet  in  eam.  Gumqueste- 
»  terit  mulier  in  conspectu  Domini, 
»  discooperiet  caput  eius,  et  ponet 
»  super  manus  illius  sacrificium  re- 
»  cordalionis,  et  oblationem  zeloty- 
»  piae:  ipse  autem  tenebit  aquas  a- 
»  marissimas ,  in  quibus  cum  cxe- 
»  cralione  maledicta  congessit.  Ad- 
»  iurabitque  eam,  et  dicet:  Si  non 
»  dormivit  vir  alienus  tecum,  et  si 
»  non  pollutaes  deserto  mariti  tho- 
»  ro,  non  te  nocebunt  aquae  istae 
»  amarissimae,  in  quas  rnaledicta 
»  congessi.  Sin  autem  declinasli  a 
»  viro  tuo,  atque  pollula  es,  et  con- 
»  cubuisli  cum  allero  viro,  his  ma- 
»  ledictionibus  subiacebis  :  Det  te 
»  Dominus  in  malediclionem,exem- 
»  plumque  cunclorum  in  populo  : 
»  pulrescere  faciat  femur  tuum,  et 
»  lumens  uterus  tuus  disrumpalur. 
»  Ingredianlur  aquae  maledictae  in 
»  ventremtuum,  etutero  tumescen- 
»  le  putrescat  femur,  Et  responde- 
»  bit  inulier:  Amen,  amen.  Scribet- 
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»  que  saccrdos  in  libello  ista  male- 
»  dicta,  et  delebit  ea  aquis  amaris- 
»  simis,  in  quas  maledicta  conges- 
»  sit,  et  dabit  ei  bibere.  Quas  cum 
»  exhauserit,  tollet  sacerdos  de  manu 
»  eius  sacrificium  zelotypiae,  et  ele- 
)>  vabit  illud  coram  Domino,  impo- 
»  netque  illud  superaltare:  itadum- 
»  taxat  ut  prius,  pugillum  sacrificii 
»  tollat  de  eo  quod  offertur,  et  in- 
»  cendat  super  altare,  et  sic  potum 
»  det  mulieri  aquas  amarissimas. 
»  Quas  cum  biberit,  si  pollula  est, 
»  et  conlempto  viro  adulterii  rea, 
»  pertransibunt  eam  aquae  maledi- 
»  ctionis ,  et  inflato  ventre  compu- 
»  trescet  femur,  eritque  mulier  in 
»  maledictionem  et  in  exemplum  om- 
»  ni  populo.  Quod  si  polluta  non 
»  fuerit ,  erit  innoxia  et  faciet  libe- 
»  ros.  Ista  est  lex  zelotypiae.» 

Obi.  Haec  est  inanis  caeremonia, 
aiunt  deistae,  ab  aegyptiis  mutuata, 
ad  lerrorem  reis  incutiendum,  quae 
eventu  sane  caruit. 

Resp.  Fatemur  miraculo  opus  fuis- 
se,  ut  terrificae  istae  maledictiones 
suum  sorlirentur  effectum.  Ast  hunc 
terribilem  apparatuminanem  caere-r 
moniam  eventu  destitutam  nonfuis- 
se,  divina  Moysis  missio  ac  chara- 
cter  comprobant.  Profecto  si  istud 
iusiurandum  suum  effectum  conse- 
cutum  non  esset,  adulterae,  illi  su- 
biectae,  earuinque  seductores,  totam 
Moysis  religionem  contempsissent. 

Videtur  Moyses  hunc  ritum,  quoad 
singulas  circumstantias  formidabi- 
lem ,  substituisse  alteri  ritui  anti- 
quiori  ac  noxio,  ne  iudaei,  qui  si- 
miles  ritus  apud  aegyptios  verisi- 
militer  viderant,  necem  suspectarum 
coniugum  molirentur.  Nolum  est, 
populos  orientales  a  remolissimis 
temporibus  probationibus  exlraordi- 
nariis,  communiter  ferri  candcntis^ 
et  aquae  ebullienlis ,  ad  delegenda 
crimina,  quae  via  ordinaria  compe- 
riri  liaud  poleranl,  usos  esse.  Auud 
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sinenses  adhuc  usifatae  sunl,  et  sae- 
culis  ii^norantiae  in  Europa  maxime 
viguerunt. 

Intcrini    iusiuranduni    mosaicum 
medium  aplissimum  eratioad  mari- 
torum  zolotypiam  dcpollcndam,2°ad 
clandestina  adulteria  praecavenda  , 
3°  ad  repudia  diminuenda,  ^"  ad  a- 
dulleria  occulta  detegenda;  tot  enini 
terrificis  comitatum  erat  circumstan- 
tiis,  ut  rea,  nisi  perfrictae  omnino 
frontis  esset,  illud  praestare  haud 
posset,  quin  crimen  suum  detegeret. 
Hoc  tamen  iusiurandum  maritis, 
ac  uxoribus  etiam  innocentibus,  mo- 
lestissimum,  non  frequenter  expeti- 
tum    videtur.   Thalmudici   referunt 
(Sota,  c.  IX)  hoc  iuramentum  40 
annis  ante  eversionem  Hierosolymo- 
rum  abrogatum  fuisse,  eoquod  viri 
ipsi   se   adulteriis    contaminarent , 
Deusque  dicto  ritui  suam  efTicaciam 
non  tribueret,  si  mariti  eiusdem  ac 
uxores   criminis   rei   essent  ( Couf. 
lo.  Vm,  3-9). 

%  XKVni.  De  polygamia. 

63.  06/.  Moyses  (Deut.  XVH,  17) 
futuris  hebraeorum  regibus  polyga- 
miam  permittit;  eis  enim  dumtaxat 
prohibet  ne  plurimas  habeant  uxo- 
res:  «  Non  habebit,  inquit,  rex  uxo- 
))  res  plurimas,  quae  alliciant  ani- 
))  mum  eius.))  De  Abraham,  lacob, 
aliisque  patriarchis  polygamis,  tam- 
quam  de  sanclis  loquitur;  hinc  Da- 
vid  plures  habuit  uxores,  et  Salo- 
mon  aluit  700  mulieres  reginas,  et 
300  concabinas  (III  Reg.  XI,  3).  An 
haec  cum  ratione,  cum  Gen.  II,  24, 
ac  cum  doclrina  Christi  (Matth.  XIX, 
3-1  i)  conveniunl? 

Resp.  Coniunctio  indissolubilis  u- 
nius  viri  cum  una  uxore,  priniaeva 
coniugii  institutione  ( Gen.  II,  24) 
et  praesenti  iure  divino  (Matth.  XIX, 
5-6)  iubetur,  eamque  suadet  triplex 
matrimonii  finis  (n.  61):  in  polyga- 
miu  enim  simullanea  generatio  i)ro- 
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lis  non  obtinetur  ut  in  monogamia, 
cum  concubitus  cum  pluribus,  nisi 
prudenter  admodurn  moderetur,  vi- 
res  enervet ;  nec  stimulus  venereus 
diminuitur,  cum,  nisi  summa  adhi- 
beatur  cautela,  e  contra  blanditiis 
aemulantium  mulierum  exacuetur; 
nec  adest  perfectum  mutuum  adiu- 
torium ,  cum  vir  inter  plures  mu- 
lieres  divisus  sil;  nec  contractus  con- 
iugalis  inter  coniuges  est  aequalis, 
cum  marilus  ius  perfectum  in  cor- 
pus  compartis,  haec  autem  illud  in 
corpus  viri  non  habeat.  Ast  cum  de- 
bita  prolis  generatio,  imminutio  sti- 
muli  venerei ,  mutuumque  adiuto- 
rium,  in  polygamia  tamen  per  pru- 
denliam  obtineri  possint ,  mulieri- 
busque  cum    polygamis  contrahere 
volentibus  ex  inaequalitate  contra- 
ctus  non  lieret  iniuria,  liquet  poly- 
gamiam  iuri  naturae  non  adversari; 
quare  Deus  in  lege  sua  positiva,  po- 
lygamiam  vetante,  ob  gravem  ratio- 
nem,  ut  ad  celeriorem  populi  electi 
propagationem,  aut  ob  duritiem  cor- 
dis  iudaeorum  ,  dispensare  potuit , 
praesertim  postquam  polyg-amia  iam 
invaluerat.  Perfectior  equidem  est 
monogamia,  at  Deus  perfectius  ur- 
gere  non  tenetur.  Hinc  mirum  non 
est  Moysen  de  sanctis  patriarchis  po- 
lygamis ,  qui  plures  mulieres   non 
duxissent,  nisi  Deus  in  lege  mono- 
gamiae  dispensasset,  cum  laude,  at- 
que  de  polygamia  ut  de  re  licita  , 
loqui. 

Quod  spectat  Davidem,  non  ha- 
buit  ille  magnum  numerum  mulie- 
rum.  Salomon  autem  quemadmodum 
in  aliis,  ita  etiam  in  numero  mu- 
lierum  a  recta  semita  declinavit. 

Lamech  primus  fuit,  qui  legem 
monogamiae  (Gen.  II,  24)  Iraditam 
transgressus  est,  uxores  Adani  et 
Sellam  ducendo  (Gen.  IV,  19),  eius- 
que  exemplum  postea  multi  secuti 
sunt.  Monogamia  Noachi  eiusque  fi- 
liorumpaucos  imitatores  habuit.Moy- 
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sis  aevo  quam  plurimos  iudaeos  po- 
lygamos  fuisse ,  ex  magno  numero 
22,273  primogenitorum  inler  viros 
603,  550,  qui  20  circiter  annis  in 
lucem  editi  erant,  patet  (Num.  3). 
InveteratahaecpolygamiaaetateMoy- 
sis  nequidem  tolli  potursset ,  quin 
malis  maioribus,  fornicationibus  et 
adulteriis,  via  aperta  fuisset.  Ut  au- 
tem  modum  teneret  Moyses 

l"  Monogamiam  a  Deo  institutam 
(Gen.  II,  18-24),  primam  illius  vio- 
lationem  (Gen.  IV,  19)  iudaeis  re- 
tulit.  2»  Incommoda,  discordias  ac 
iurgia  ex  polygamia  nasci  solila,  et 
quae,  teslibus  viatoribus,  in  Oriente 
sat  magna  sunt  (Gen.  VI,  4-10;  XXX, 
1-3,  15),  recensuit.  3"  Futuris  he- 
braeorum  regibus  magnum  nume- 
rum  uxorum  interdixit.  4"Concubi- 
tum  cum  uxore  statuit  esse  impuri- 
tatem  legalem  integro  die  durantem 
(Lev.  XV,  18;  Conf.  n.  59),  quo  vir 
impediebatur,  ne  facile  ultra  4  uxo- 
res  duceret.  Hi  obices  a  Moyse  po- 
lygamiae  sapienter  appositi,  illam 
progressu  temporis  valde  imminue- 
runl. 

Discrimen  inler  uxores  proprie  di- 
ctas,  eiconcubinas,  quas  hebraeiha- 
bebant,  consistebat  in  eo,  quod  pri- 
mae  cum  certis  solemnitatibus,  al- 
terae  autem  sine  illis  ducerentur. 

Apud  hebraeos  nuptias  praecede- 
bant  sponsalia,  quae  erant  paclum 
pafrem  fratresque  ulerinos  sponsae 
inter  ac  patrem  sponsi  coram  tesli- 
bus  initum.  Comprehendebant  au- 
tem  sponsalia  non  dumtaxat  matri- 
monium  sponsorum,  sed  el  dona  u- 
terinis  sponsae  fralribus  danda,  ac 
pretium  sponsae  palri  eius  persol- 
venduni.  Durabant  sponsalia  integro 
anno;  ab  eorum  contraclu  vero  nia- 
trimonium  censebalur  ratum,spon- 
saque  sponsi  uxor  dicebalur,  licet 
illos  inter  commercium  nullum  in- 
tercederet.  Quare  si  sponsus  spon- 
sam  ducere  nollel,  illi  ul  uxori,  li- 
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bellum  repudii  dare  debebat,  atque 
sponsa  si  alteri  se  prostituisset,  id- 
que  iuridice  probari  posset,  ut  adul- 
tera  lapidabatur. 

Cum  nuptiarum  dies  advenisset, 
sponsus  parabat  domi  suae  convi- 
vium,  ac  veste  solemni  indutus,  cum 
coaevis  sibi  iuvenibus  inter  laeta  can- 
tica  et  instrumenta  musica,  spon- 
sam,  quae  se  balneo  mundarat,  ac 
omni  mundo  muliebri  exornarat,  ca- 
putque  corona  cinxerat  (  unde  no- 
men  coronata),  a  virginibus  suae  ae- 
talis  comitatam  circa  vesperam  ex 
domo  paterna  in  patris  sui  domum 
solemniter  deducebat.  Posterioribus 
temporibus  in  hac  vespertina  spon- 
sae  deductione  faces  vel  hampades 
praeferebantur,  ut  thalmudistae  re- 
feiunt,  ac  Matth.  (XXV,  1-12)  in- 
dicatur.  Viri  convivium  inter  se  ce- 
lebrabant ,  ac  mulieres  pariter  in 
gynaeconitide.  Tandem  neonuptis 
niagna  exoptabatur  posteritas,  atque 
in  hoc  consistebat  tota  benedictio  nu- 
ptialis  (vide  Ruth  IV,  11-12),  quae 
dein  paulo  solemnior  evasit  (confer. 
Tob.  VII,  15).  Denique  sponsa,  quae 
semper  a  capite  usque  ad  pedes  ve- 
hita  erat,  in  thalamum  ducebatur. 
Hae  solemnitates  in  scriptura  vocan- 
tur  sponsam  donmm  deducere,  uxo- 
rem  accipere,  convenire,  etc. 

Omnes  istae  caeremoniae  quoad 
concubinas,  seu  pellices,  omilteban- 
tur;  hae  enim  sive  ancillae,  sive  li- 
berae  essent,  solo  mutuo  consensu 
ducebantur ,  coniugiumque  legiti- 
mum  erat,  ita  ut  tali  concubinae  ius 
uxoris  denegari  haud  posset ,  nec 
ipsa  venumdari  (Deut.  XX,  10-12). 
Patrcs  quandoque  hliis  suis  ancil- 
him  concubinam  tradebant,  ne  eo- 
rum  mores  depravarenlur;  haec  vero 
concubina  subito  ut  filia  aut  nurus 
a  palribus  habenda  eral  (Exod.  XXI, 
9-12). 
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g  XXIX.  De  victimis  linmnnis, 
ac  nominalim  de  sacrilicio  lsa;u'i,el  liliac  lepiile. 

f)4.  Obi.  Quomodo,  aiunt  deistae 
nonnuUi  cum  Vollaire,  Moyses  in- 
spiralus  dici  potest,  qui  praecepit 
barbara  sacrificia  humana,  quae  in 
gentilibus  detestamur?  Levitici  enim 
XXVII,  28-29  praescribit:  «  Omne 
»  quod  Domino  consecratur ,  sive 
»  homo  fuerit,  sive  aniinal,  sive  a- 
j>  ger,  non  vendetur,  nec  redimi  pot- 
))  erit;  quidquid  semel  fuerit  conse- 
))  cratum ,  sanctum  sanctorum  erit 
»  Domino.  Et  omnis  consecratio  , 
»  quae  offertur  ab  homine,  non  re- 
»  dimetur,  sed  morte  morietur.» 

Hancimmanem  barbariem,  dicunt 
deistae,  confirmant 

4°  Abrahamus  iussu  Dei ,  iuxla 
Moysen,  filium  suum  Isaac  immola- 
re  conatus  (Gen.  XXII,  1-li),  et 

^•'lephte,  qui  unicam  suam  filiam 
in  barbarum  sacrificium  Deo  mitis- 
simo  obtulit  (lud.  XI,  29-39). 

Resp.  Deistae  oculis  incredulitate 
caligantibus  Moysis  legem  intuentes, 
in  ea  non  nisi  ahsona,  incredibilia 
ac  barbara  videre  sibi  imaginantur. 
Textus  particulares  a  reliqua  Moysis 
lege  separatos  avide  arripiunt,  quid 
in  eis  ipsis  apparet  caece ,  et  tam- 
quam  ex  tripode  delphico,  deblate- 
rant ,  num  de  sua  ignorantia ,  aut 
mala  fide  convincanlur  haud  solli- 
citi:  calmnniare  audacter,  semper  a- 
liquid  haeret. 

Si  deistae  legem  mosaicam  probe 
noscerent,  aut  si  bonae  fidei  esseiit, 
scirent  victimas  humanas  a  Moyse , 
lege  expressa  severissime  fuisse  pro- 
hibitas,  adeoque,  texlum  Lev.  XXVII, 
28-29  victimas  humanas,  quae  apud 
multos  populos  paganos  diis  immo- 
labantur,  minime  praecipere. 

Enimvero(Deut.  XII,  29-31)Moy- 
ses  hebraeissevereiniungit,  ne  imi- 
lentur  chananaeos,  victimas  huma- 
nas  diis  offerentes.  «  Quando  dis- 
»  perdiderit,  ait,  Dominus  Deus  tuus 
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»  ante  faciem  tuam  gentes,  ad  quas 
»  ingrcdicris  possidendas,  et  posse- 
»  deris  eas  ,  atque  habitaveris  in 
»  terra  earum,  cave  ne  imiteris  eas, 
»  postquam  tefuerintintroeuntesub- 
»  versae ,  et  requiras  caeremonias 
»  earum  dicens:  sicutcolueruntgen- 
»  tes  istae  deos  suos,  ita  et  ego  co- 
»  lam.  Non  facies  similiter  Domino 
»  Deo  tuo;  omnesenim  abominatio- 
»  nes,  quas  aversatur  Dominus,  fe- 
»cerunt,  diis  suis  offerentes  filios 
»  et  filias,  et  comburentes  igni.» 

Poterant  equidem  iudaei  lege  mo- 
saicasesuaqueDeo  devovere  tumper 
volnm  solemne,  tum  pervotumpriva- 
^*tm;at  semetipsos  non  in  mactatio- 
nem,bene  vero  sua,  quae  legeMoysis 
Deo  in  sacrificium  offerri  poferant. 
Quae  Deo  per  votum  solemne  de- 
vota  erant,  mori  debebant  morte  na- 
lurali,  aut  morte  civili ;  morte  na- 
turali,  si  erant  animaliamunda,etc.; 
morte  civili,  seu  perpetuo  Dei  ser- 
vitio  addici  debebant,  si  erant  ho- 
mines,  agri,  etc. 

Homines  autem  qui  se  voto  pri- 
vato  Deo  devoverant,  redimi  pote- 
rant;  nam  (Lev.  XXVII,  2-9)  indica- 
tur  pretium,  quo  homines  Deo  ita 
devoti  redimendi  erant:  «  Homo,  ait 
»  ibi  Moyses,  qui  votum  fecerit,  et 
»  spoponderit  Deo  animam  suam  , 
»  sub  aestimatione  dabit  pretium : 
»  si  fuerit  masculusa  vigesimo  anno 
»  usque  ad  sexagesimum  annum  , 
»  dabit  quinquaginta  siclos  argenti 
»  ad  mensuram  sanctuarii ;  si  mu- 
»  lier,  triginta  .  .  .  animal  autem, 
»  quod  immolari  potest  Domino,  si 
»  quis  voverit,  sanctum  erit.  »  Ex 
quibus  elucet,  Moysen  sedulo  prae- 
cavisse,  ne  quis  homo  Deo  devotus, 
morle  naturali  offerretur. 

i°Quod  ad  factum  Abrahae  deistis 
dicere  nolumus,  Deum ,  utpote  su- 
premum  vitaenecisque  hominum  do- 
minum,  sacrificium  Isaaci  iure  suo 
sibi  postulare  potuisse;  sed  iis  ob~ 
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servabimus,hoc  factum  probare,Deo 
voluntatem  lalis  sacrificii  ab  ipso 
iussi  placere,  non  vero  ipsum  sacri- 
ficium;  et  hinc  modo  portentoso  sa- 
crificium  Isaaci  impediit.  Praecepit 
autem  mactationem  Isaaci  Abraha- 
mo,  ut  eius  fidem  ac  insignem  pie- 
tatem  aliis  conspicuam  redderet. 

2°  Si  lephte  etiam  filiam  suam 
Deo  in  sacrificium  cruentum  obtu- 
lisset,  sequeretur  tantummodo,  il- 
lum  contra  legem  Moysis  egisse,  qua 
re  deistae  inde  nihil  lucrarentur.  Ast 
lephten  filiam  suam  reapse  occidis- 
se,  omnino  inverisimile  est. 

Fatemur  veteres  plerosque  existi- 
masse,  lephten  filiam  suam  realiter 
mactasse;  at  recentiores  fere  omnes 
id  negant,  hocque  iam  praeter  rab- 
binos  docuerant  le  Clerc,  Vatablus, 
Marsham,  Pagninus,  Lyranus,  Bul- 
let,  Goldhagen,  Veith,  Nonnotte,  Ber- 
gier,  etc.  lephteprofeclovotum  suum 
eiusque  executionemlegiMoysis  con- 
formavit;  consequenter  filiam  suam, 
quae  iuxta  legem  Deo  in  sacrificium 
cruentum  offerri  non  poterat,  per- 
petuo  servitio  Dei  consecravit.  Rem 
ita  se  habere,  evincunt 

1°  Verba  eius  voti;  nam  iuxta  tex- 
tum  originarium  hebraeum,  quem 
exacte  sequitur  paraphrasis  chaldai- 
ca,dixit:  «Egrediens  quod  egressum 
»  fuerit  e  foribus  domus  meae  in  oc- 
D  cursum  meum,  quum  revertar  in 
»  pace  afiliis  Ammon,  erit  lehovae, 
»  aut  (particula  hebraica  vau,  auty 
))  et,  propterea,  etc.  significat)  offe- 
))  ram  illud  in  holocaustum.  »  Ex 
quo  patetjlephtenprimum  obiectum 
vivum,  quod  post  victoriam  obviam 
haberet,  se  Deo  oblaturum  vovisse, 
in  victimam  nempe  ,  si  ita  offerri 
poterat,  et  in  Dei  servitium,  si  im- 
molari  vetitum  erat. 

2"  Textus  hebraeus  de  executione 
voti  lephle  ait:  Fecil  ei  (filiae)  sicut 
voverat,  proplerea  (hebr.  vaii  signi- 
ficat  proplerea,  et ,  elc.)  ipsa  non 
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cognovit  virum.  LXX  interpretes  vef- 
terunt :  xai  aur/7  oux  iyvo  u-jSpa,  et  haec 
non  cognovit  virum.  Vulgata  legit : 
fecit  ei  sicut  voverat,  qiiae  ignorabat 
virum.  lam  vero  si  lephte  filiam 
suam  mactasset,  an  non  prorsus  prae- 
ter  rem  fuisset  adaotare  illam  post 
patris  votum  adimpletum  virginem 
mansisse?  consecravit  igitur  lephte 
filiam  suam  servitio  Dei. 

3°  Petiit  fiiia  lephte  a  patre  suo 
duos  menses  ,  quibus  virginitatem 
suam  in  montibus  cum  suis  sodali- 
bus  defleret.  Si  debuisset  occidi  a 
patre ,  planxisset  vilam  suam ,  non 
virginitatem.  Postulavit  autem  duos 
menses  ad  suam  deflendam  virgini- 
tatem,  seu  extraordinariam  apud  he- 
braeos  obligationem  non  nubendi , 
ut  elapso  illo  tempore  in  Dei  servitio 
de  matriraonio  haud  cogitaret.  Cae- 
lerum  cultui  divino  ut  mancipium  in 
perpetuum  addici,  puellae  principi 
durissimum  erat.  Servas  innuptas  in 
Dei  servitio  fuisse  patel  ex  I  Keg.  II, 
22,  ubi  legilur,  filios  Heli  cum  ipsis 
peccasse.  Num.  XXXI,  35-40  tri- 
ginta  duas  virgines  madianitidasbel- 
lo  captas  Dei  servitio  traditas  fuisse 
refertur. 

4"  Si  etiam  poneretur,  lephten  u- 
nicam  suam  filiam  in  victimam  vo- 
visse,  an  credibile  est,  illum  duobus 
illis  mensibus,  quibus  dilectissima 
eius  proles  in  montibus  lugebat , 
consullurum  non  fuisse  summum 
sacerdotem  Phineen,  ut  edoceretur 
utrum  charissimam  suain  sobolem 
mactare  reapse  teneretur? 

5°  An  credibile  est  sacerdotes  in 
tam  barbarum  sacrificium  consen- 
suros  fuisse,  cum  ipsi,  utpote  legis 
custodes,  scirent,  sacrificia  humana 
Deo  esse  abominalioni? 

6°  An  probabile  est,  iudaeos,  quos 
omnes  legis  mosaicae  ignaros  aut 
oblitos  supponere  insanum  esset , 
lephten  suum  errorem  dedocturos 
non  fuisse? 
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65.  Obi.  StabiliitMoyses,  aiunt  de- 
istae,  apiid  hebraeos  fidem  supersti- 
liosam  de  magia  ( Lev.  XIX  ,  31 ; 
Deiit.  XVIII,  10-H).  Quomodo  hoc 
cum  eius  inspiratione  consistit? 

Resp.  Moyses  magos  ,  maleficos  , 
pythones,  hariolos,  incanlatores,  etc. 
equidem  reos  morlis  declaravit;  ast 
non  edixit,  illos  inito  pacto  cum  dia- 
bolo  veram  magiam  diabolicam  exer- 
cuisse. 

Inter  catholicos  magna  quaestio 
est,  utrum  qui  in  veterifoedere map'/, 
pylhones,  etc.  adpellantur,  vera  ma- 
gia  diabolica  infecti,  aut  impostores 
fuerint.  Quidquid  sit,  cum  magiae 
exercitium  honorem  Dei  laedat,  ma- 
xima  frequenlerdamna  creet,ac  iure 
naturae  vetetur,  Moyses  illud  merito 
sub  capitis  poena  prohibuit.  Sequi- 
tur  autem  ex  legeMoysis  magiae  dia- 
bolicae  existentiam  argui  haud  posse. 

Duo  dumtaxat  facla  de  magia  in 
veteri  foedere  occurrunt:  primum  de 
magis  Aegypli  coram  Pharaone  mi- 
randa  patrantibus  (Exod.  c.  VII,  et 
8);  secundum  de  pylhonissa  in  En- 
dor  Samuelem  a  Saule  evocare  iussa 
(I  Reg.  XXVIII).  Ast  quae  magi  aegy- 
ptii  fecerunt,  artibus  secretis  natu- 
ralibus  effici  potuerunt  (n.  125),  et 
I  Reg.  XXVIII  equidem  legitur,|  Sa- 
muelem  adparuisse,  non  vero  eum  a 
pythonissa  excitatum  fuisse.  Nec  py- 
thonissa,  nec  diabolus  ullam  in  Sa- 
muelis  defuncli  animam  habebat  po- 
testatem.  Huius  rei  pythonissa  probe 
conscia,  ad  adparitionem  Samuelis 
exterrita,  clamavit  voce  magna,  ait 
sacer  textus  (Conf.  n.  194').  lussit 
Deus  Samuelem  adparere,  ad  Sau- 
lem  per  annuntiationem  proximae 
suae  morlis  puniendum. 

In  novo  foedere  equidem  opera- 
tiones  diabolicae  legunlur;  ast  nul- 
libi  (it  mentio  de  pacto  aliquo,  quod 

(1)  De  Simonis  Magi  adscensu  lege  doct.  dis-         (2)  Die  Nichliglteit  der  Hexerei  und  Zauber- 
$erl.  rl  r.nlniel.  kunst,  elc.  Frankfurt  und  Leipzia  1716. 
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homines  cum  diabolo  iniissent. 

Fateantur  interim  deistae  legem 
Moysis,  omne  omnino  exercitium  ma- 
giae  proscribendo,  multo  sapientio- 
rem  fuisse  quam  leges  graecorum  et 
romanorum,  quae  magiam  henefi- 
cam  haud  proscribebant. 

Inter  catholicos  equidcm  plures 
existentiam  magiae  nigrae,  seu  dia- 
bolicae,  admittunt,  provocantque  ad 
magos  Aegypti ,  ad  pythonissam  in 
Endor,  ad  varia  facta  historiae  ec- 
clesiasticae,  et  imprimis  ad  adscen- 
sum  Simonis  magi.  Alii  autem  pos- 
sibilitalem  magiae  nigrae  haud  in- 
ficiantes,  ipsius  existentiam  negant; 
aiunt,  facta  scripturae  sacrae  magiae 
existentiam  haud  probare ,  et  facta 
ex  historia  adlegari  solita  effectus 
fuisse  naturales,  aut  authenticahaud 
esse,proutdcadscensuSimonis  magi 
in  particulari  senliunt  (1). 

Exislenliam  magiae  nigrae  addog- 
mata  catholica  haud  pertinere  recte 
pronuntiavit  cl.  lordan  Simon  (2), 
at  iusto  longius  progressus  est,  dum 
illius  possibilitatem  negavit.  Provi- 
denliae  divinae  curam  omnium,  et 
particulariter  hominum  gerenti,  at- 
que scripturae  sacrae,  Christum prin- 
cipem  huius  mundi  eiecisse  foras 
(loan.  XII,  31)  dicenti,  equidem  re- 
pugnare  existimamus,  ut  homines 
improbi  vi  pacti  citm  daemone,  in- 
fensissimo  Dei  hominumque  hoste, 
initi,  pro  libitu  aliis  nocere  possint, 
at  non  repugnat  Deum  in  casibiis 
particularibus  permittere  posse,  ut 
homines  a  daemone  secreta  edoctos 
aliis  noceant. 

Cum  autem  homo  per  pactum  cum  - 
diabolo  initum  censeatur  ab  eo  ob- 
tinere  facultatem  mirabilia  vires  hu- 
manas  superantia  peragendi,  pote- 
statemque  aliis  modo  supra  vires  hu- 
manas  posito  benefaciendi  aut  ma- 
lefaciendi,  diabolus  vero  providen- 
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tiae  Deigenerali  erga  omnia  creata, 
et  speciali  erga  homines  derogare 
non  possit ,  ac  proinde  huiusmodi 
facultatem  et  potestatem  nisi  ex  spe- 
ciali  Dei  permissione  concedere  ne- 
queat,  dicimus  cum  cl.  Bergier(l), 
nulium  factum  authenticum  existe- 
re,  quod  probet  huiusmodi  pactum 
diabolum  inter  hominemque  locum 
habuisse. 

Originem  fidei  de  magia  diaboli- 
ca,  quam  homo  vi  potestatis  a  dae- 
mone  acceptae  exercere  posset,  tri- 
plici  ex  causa  repetimus. 

Prima.  Ex homimim cupidifatibns. 
Impostores  secreloYum  naturae  gna- 
ros  ab  initio  exercitium  suae  scien- 
tiae  cum  mysticis  formulis,  verbis- 
que  inintelligibilibus  coniunxisse,ut 
nomen  aut  emolumenta  sibi  procu- 
rarent,  facile  admitlet  quicumque 
huiusmodi  impostorum  ambitionem 
et  avaritiam  novit.  Quid  non  fecit 
Muhammedes  ad  sectam  suam  insti- 
tuendam  ac  propagandam?  quae  non 
ementitus  est  de  apparitionibus  ar- 
changeli  Gabrielis?  Quid  non  facit 
homo  futuri  noscendi  avidus,  deper- 
ditae  sanitatis  recuperandae,  aut  in- 
sanae  ultionis  exercendae  cupidus, 
aut  amore  perditus?  Scopum  suum 
mediis  licitis  obtinere  haud  valens , 
dicit: 

Flectere  si  nequeo  superos,  Acheronla  movebo. 

Adibit  putalivos  magos  aut  sagas, 
ut  medium  suae  cupiditati  satisfa- 
ciendi  edoceatur. 

Secunda.  Ex  polytheismo.  Cum 
enim  gentiles  totum  universum , 
quaeque  in  illo  fmnt,  a  diis,  geniis- 
que  bonis  ac  malis  dirigi,  deos,  ge- 
niosque  rebus  omnibus,  bonis  ma- 
lisque  evenlibus  praepositos  existi- 
marent,  illosque  colerent ,  conse- 
quens  fuit,  eos  et  deos  et  genios  , 
bonos  ac  malos,  percultus  sibi  pro- 
pitios  reddere  conatos  fuisse.  Quare 
erediderunt,  se  genios  ad  agendum 

-tO  Dict.  UieoJ.,  art.  Sorcellerie,  etc. 
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inducere  posse  certis  formuHs,  ut 
per  carmina,  et  haec  magiae  species 
cantio  ( incanto  )  audit.  Autuma- 
bant,  se  eos  per  cantus,  aut  instru- 
menta  musica ,  adlicere  posse ;  et 
hoc  incantatio  {incantesimo)  dicitur. 
Arbitrabantur,  se  per  certas  formu- 
las  deos,  aut  genios  ad  evocandos 
mortuos  inducere  posse,  et  hoc  ne- 
cromantia  nuncupatur.  Sibi  persua- 
sum  habebant,  se  a  diis,  vel  geniis, 
res  futuras  et  res  occultas  noscere 
posse ,  et  inde  variae  divinationum 
species,  auguria,  auspicia,  etc.  pro- 
fecta  sunt.  Arbitrati  sunt,  se  ope 
geniorum  aliis,  quibus  vellent,  mor- 
boset  mala  immittere  posse,  et  inde 
maleficia.  Crediderunt  se  posse  per 
genios  ligare  infantes,  illosque  quo- 
minus  crescerent  impedire ,  et  ita 
sortilegia  nata.  Existimabant,  se  pos- 
se  ope  genii  amori  praepositi  amo- 
rem  aliis  inspirare,  atque  inde  phil- 
tra  descenderunt. 

Tertia  causa  consistit  in  ipsis  o- 
perationibus  diaboli,  qui  cultum  in- 
debitum  sibi  arrogaturus,  complices- 
que  suorum  criminum  nacturus,  in- 
terdum  praestitit  quaenec  aDeo  nec 
ab  hominibus  proficisci  poterant , 
Deo  id  specialiter  permittente  in  poe- 
nam  nefariorum  hominum ,  qui  il- 
lum  deserebant ,  ut  flagitiosis  suis 
cupiditatibus  satisfacerent, 

Vulgus  imperitum  credit,  ait  cl. 
Bergier  (2),  sagas  et  magos  noctur- 
no  tempore  aerem  transmeare  pos- 
se,  ut  in  locis  remolis  diabolum  a- 
dorent,  seque  intemperantiae  impu- 
dicitiaeque  excessibus  tradant.  At 
constat  hunc  errorem  omni  funda- 
mento  carere,  et  sagarum  conven- 
tum  nocturnum  ( il  sabbalo  delle 
sireghe)  nihil  aliud  esse  quam  effe- 
ctum  delirii  et  imaginationis  exagi- 
tatae  ac  quandoque  pravis  deprava- 
tae  remediis,  queis  miseri  illi  utun- 
tur,  qui  hoc  delirium  sibi  procurare 

(2)  Dict.  tlieol.  art.  Sorcier. 
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volunt;  faclum  hoc  experienliis  cer- 
tissimis  comprobatum  est  (1).  Ilanc 
vulgi credulitatem,  prosequilur  prae- 
laudatus  auctor,  foverunl  narratiun- 
culae  timidorum  quorumdam  homi- 
num,  qui  de  nocte  in  silvis  a  via  a- 
berrantes  pro  sagarum  conventibus 
habuerunt  ignes  lignariorum  et  car- 
bonariorum,  autqui  timore  sagarum 
correpti,  et  dein  somno  sopiti,  cre- 
diderunt  somniantes  se  videre  sa- 
garum  conventum,  qui  eorum  ima- 
ginationi  obversabalur. 

Increduli  aiunt,  scripturam  eccle- 
siamque  superslitiosam  fidem  de  ma- 
gia  diabolica  fovere, 

At  hoc  falsissimum  est;  scriptura 
enim  et  ecclesia  docent,  Deum  so- 
lum  futura  libere  contingentia  prae- 
scire,  ipsum  curam  huius  universi, 
et  curam  peculiarem  hominum  ge- 
rere,  ac  ab  ipso  solo  bona  ac  mala 
proficisci.  Si  diabolus  quandoque  mi- 
rabilia  peragit,  id  facit  quia  Deus 
illi  id  specialiter  permittit,  et  non 
iussu  alicuius  sagae  aut  magi,  qui- 
bus  se  vipactiad  ipsa  operanda  ob- 
ligaverit.  Quibus  animadversis  ia- 
ctata  magorum  potestas  ruit. 

Ecclesia  anathemate  magos  fre- 
quenter  perculit;  et  hoc  probat  eam 
magos,  qui,  relicto  ac  contempto 
Deo ,  superstitiosis  ritibus  daemo- 
nem  in  flagitiosas  suas  cupiditates 
trahere,  aliisve  mala  physica  aut  mo- 
ralia  inferre  meditantur,  ut  homi- 
nes  scelestos,  coetu  fidelium  indi- 
gnos,  eorumque  exercitium  execra- 
bile,  credidisse. 

Ecclesia  etiam  inslituit  exorcis- 
mos,  et  hi  probant  ipsam  credere 
suam  potestatem  daemoniacae  supe- 
riorem  esse,  eamque  elidere  posse, 
non  vero  existimasse,  per  istos  e- 
xorcismos  potestatem  aliis  nocendi, 
a  diabolo  vi  pacti  obtentam,  magis 
ademtam  iri. 

(I)  Vide  Malebranche,  Recherches  tle  la  ve- 
rite,  1. 1,  1.  2,  c.  6. 
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Saeculo  decimo  septimo  caecam 
fidem  de  sagis  et  magis  in  nonnullis 
regionibus,  et  in  Germania  potissi- 
mum,  invaluisse,  plurimasque  in- 
nocentes  viclimas  flammis  traditas 
fuisse,  nemo  nisi  in  historia  plane 
rudis  inficiabitur. 

Cum  eo  saeculo  per  bellum  sue- 
vicum  in  Germania  omnia  susque 
deque  verterentur ,  superstitiosum 
vulgus  calamitates  publicas  a  sagis 
provenire  eifutiit,  adeoque  concla- 
matum  fuit,  a  magistratibus  in  hanc 
pestem,  quae  se  cum  bellis  e  septen- 
trione  effudisset,  inquirendum  esse. 
Publicis  indocilis  vulgi  vociferatio- 
nibus  principes  satisfacturi ,  nego- 
tium  cognoscendae  rei  commiserunt 
praefectis  ac  consiliariis.  Hi  tantae 
aggrediendae  ac  expediendae  rei  i- 
gnari,  rem  in  moras  trahunt;  sed  ad 
negotium  maturandum  insanis  cla- 
moribus  publicis  adiguntur;  quare 
per  festinationem  improbam  multa 
inepte  et  contra  iura  gesta  fuerunt. 
Accesserunt  adhuc  praefectorum  ali- 
quorum  obsequendi  studium,  ac non- 
nullorum  voluntas  exhaustis  consu- 
lendi  aerariis. 

Quare  quocumque  fere  mittuntur 
quaestores,  qui,  ut  assolet,  multa 
impetuose  agunt,  et  feminas  non- 
nullas,  rumore  vulgi  ut  sagas  desi- 
gnatas,  corripiunt.  Si  hae  male  au- 
diebant,  quaelibet  impietas  de  illis 
praesumebatur;  si  probae,  virtutem 
simulare  dicebantur.  Trepidabant? 
Angebantur  conscientiae  remorsi- 
bus.  Persistebant  fortes?  adiuvaban- 
tur  a  diabolo.  E  faece  hominum  vi- 
lissimi  in  anteactae  vitae  dicta  et 
facta  inquirebant,  ac  singula  in  cul- 
pam  magiae  detorquebantur.  Miseris 
hisce  victimis  nec  spatium  se  pur- 
gandi,  nec  palronus  concedebatur, 
eo  quod  fanatici  magiam  crinien  ex- 
cepiiiium  dicebant.  Quisquis  huius- 
modi  mulierum  defensionem  in  se 
suscepisset,  pessimam  de  seipso  opi- 
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nionem  praebebat.  Et  si  quae  mu- 
lierfortis,  bonitate  suae  causae  nixa, 
vi  dicendi  inquisitores  ac  cognitores 
perterrebat,  novi  criminis  rea,  ac 
obstinata  habebatur. 

Detruduntur  praetensae  illae  sagae 
ad  quaestionum  tormenta,  ut  semel 
reas  fateantur,  complicesque  reve- 
lent;  sed  ne  ope  diabolica  se  conlra 
dolorem  muniant,  raduntur  petulan- 
ter  toto  corpore,  in  verecundioribus 
partibus,  quod  pudoris  offensaeque 
plenissimum,  excutiuntur,  ac  dein 
ad  terrificam  machinam  suspendun- 
tur.  Inter  horrendos  cruciatus  exci- 
tantur,  ut  rem  fateantur,  seu  ut  sese 
sine  ambagibus  reas  profiteantur:  fa- 
tenles  a  ferali-deponunlur  instru- 
mento;  negantes,  ter  qualer,  contra 
omnes  leges  ad  nova  supplicia  ra- 
piuntur,  propterea  quod  magia  cri- 
men  exceptitium  haberelur,  et  nihil 
usitatae  aequitatis  admitteret. 

Si  vehementissimi  tormentorum 
dolores  mulierem  ad  se  ream  faten- 
dam  adigunt,  tandem  de  suo  crimine 
convenit;  si  omnes  cruciatus  fortiter 
tolerat,  diabolus  illam  confirmat;  si 
in  acerbissima  membrorum  omnium 
luxatione,  summaque  mentis  exagita- 
tione  oculos  circumvolvit  miserrima 
mulier,daemonem  quaerit  amasium; 
si  illos  figit,  eum  videt;  si  patitur  a- 
nimi  deliquium,  e  compacto  ludit. 
Tortores  ignari  ac  fallaces  maculas 
nonnullas  in  membris  vident?  Sunt 
characleres,  quos  diabolus  inito  pa- 
cto  affixit.  Quis  aulem  maculam  in 
membris  non  habet?  fortiores  tum 
parantur  cruciatus,  in  quibus  si  ex- 
halat  spiritum,  amasius  ei,  fidem 
servaturus,  guttur  elidit.  Quae  au- 
tem  tormenta  forliter  et  feliciter 
superat  in  vinculis  detinetur  usque 
dum  tempus,  quo  comburatur,  ad- 
venerit. 

Imperiti  sacerdotes  adaugent  ma- 
luni,  sagaciores  autem  et  sapienlio- 
rcs,  utut  a  reis  expetiti ,  ut  hosles 


iustitiae  publicae  a  carceribus  ar- 
centur. 

Mulier  doloribus  victa,  seque  ream 
fassa,  illico  comph"ces  manifestare 
iubetur.  Nullos  cognoscenti  quaesi- 
tores  aliquos  suggerunt.  Qui  a  de- 
cem  vel  duodecim  pro  sagis  habitis 
nocturnis  harum  congressibus  in- 
terfuisse  accusatur ,  reus  habetur. 
laque  ob  testimonia  immani  dolore 
extorta,  et  vulgi  imperiti  rumores, 
vincula,  quaestiones,  ac  rogi  innu- 
meris  cuiusque  aetatis,  conditionis 
ac  sexus  personis  parabantur.  Qui 
se  accusatosnorant,  et  fuga  sibi  con- 
sulebant,  rei  habebantur  ;  accusati 
vero,  qui  remanebant,  opinione  vul- 
gi  a  diabolo  detineri  existimabantur, 

Summis  hisce  rerum  angustiis, 
cum  quilibet  inimicorum  odiis,  et 
malevolorum  cahmmiis  pateret,  cum 
fanaticus  hic  furor,  nedum  tot  fu- 
neribus  exstingui,  in  dies  crescere 
videretur,  cum  nemo  innocentum 
causam  defendere  auderet,  Frederi- 
cus  Spee,  illustri  genere  natus,  iu- 
risconsultus,  theologus  ac  presbyler 
societatis  Iesu,qui  praeindicatis  istis 
sagis  a  confessionibus  fuerat,  inno- 
centium  victimarum  Lacrymis  motus, 
librum  in  earum  gratiam  conscri- 
psit,  in  quo  principes  per  supremum 
Dei  tribunal  deprecabatur,  ut  quae- 
stionum  tormentisfinemimponerent, 
neque  hominum  vita  quasi  pila  le- 
viter  temerarieque  ludere  auderent. 
Opusculum  hoc  quod,  pseudosagis 
Germaniae  primam  salutem  attulit, 
plausibus  exceptum,  saepiusque  ty- 
pis  mandalum,  principibus  diu  de- 
lusis  oculos  aperuit. 

Opusculum  hoc  p.  Spee  hisce  ver- 
bis  auspicatur :  Cautio  criminalis , 
seu  cle  processibus  conlra  sagas  li- 
her.  Hoc  in  libro  inter  alia  ait  (Du- 
bio  I),  se  scire  doctos  et  catholicos 
viros  de  sagarum  et  maleficorum  e- 
xislentia  dubitasse,  aliosque  existi- 
niasse  aiiquando  in  ecclesia  saga- 
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riim  conventibus  dubitatum  fuisse: 
«  Quod  ad  me  est,  prosequitur  ille, 
y>  cum  variis  buiusce  criminis  reis 
»  in  carceribus  egissem  freciuen- 
))  tius  ,  attentius  atque  curiosius, 
»  ita  non  semel  animo  baesi ,  ut 
»  quid  tandem  buius  rei  crederem 
»  pene  ignoraverim  ;  nibilominus , 
»  re  bene  matureque  perpensa,  ego 
»  id  omnino  tenendum  existimo,  re- 
»  vera  in  mundo  maleficos  aliquos 
»  esse,  » 

«  Dubio  XI:  Si  mihi,  inquit,  ali- 
»  quid  lector  concedit,  fateor  mei- 
»  ipsum  nonnuHas  (pseudo-sagas) 
»  superioribus  annis  in  diversis  locis 
»  ad  mortem  comitatum  fuisse,qua- 
»  rum  innocentiam  persuasissimam 
»  babeo  etiamnum  ,  cum  studium 
»  omne  industriamquepene  nimiam 
»  adhibuerim  ad  veritatem  detegen- 
»  dam.  » 

«  Perpulit  me  curiositas  ( quid 
»  enim  dissimulem?)  et  pene  ultra 
»  metam  traduxit,  ut  in  re  incerta 
»  certum  aliquid  cognoscerem:  ne- 
»  que  aliud  tamen  nisi  ubique  in- 
»  nocentiam  deprebendi:  quam  cum 
»  apud  me  non  paucis  nec  futilibus 
»  argumentis  persuasam  baberem  : 
»  neque  tamen  (ob  certas  quasdam 
»  causas)  iudicio  intercedere  lice- 
»  ret,  facile  aeslimare  est,  quocum 
»  animi  mei  sensu  tam  misere  mo- 
»  rituris  praesto  fuerim.  Ilomo  sum 
»  et  falli  possum:  non  id  umquam 
»  inficias  iverim;  altamen  postquam 
»  diu  multumque  cum  captivis  illis 
»  tum  intra,  tum  extra  confessionis 
»  sacramentum  egi:  postquam  ani- 
»  mos  omni  arte  multifariam  sus- 
»  que  deque  versavi,  in  omnem  me 
»  pene  partem  obverti,  divina  et 
»  humana  ope  ac  consilio  usus  sum, 
»  indicia  atque  acta  pervidi,  cum 
»  iudicibus  ipsis,  quantum  licuit, 
»  salvo  sigillo  confessionis,  disse- 
»  rui,  accurate  omnia  perpendi,  ar- 
»  gumenta   singula    apiul   animum 
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»  meum  disputavi;  aliud  iudicare 
»  non  polui,  quam  crimine  vacare, 
»  quae  reae  putabantur,  etc» 

«  Dubio  XXX:  Proderit,  ait,  con- 
»  fessariis  reorum  tolum  nunc  no- 
»  strum  commentarium  non  oscitan- 
»  ter  legisse:  et  quae  dicuntur  co- 
»  ram  Deo  saepius  matureque  ex- 
»  pendisse.  Ego  id  cum  iuramenlo 
»  dcpono,  me  quidem  nullam  hacte- 
»  nus  adrogumcomitatum  fuisse,de 
»  qua  omnibus  consideratis  pruden- 
»  ter  statuere  potuerim  fuisse  ream. 
»  Idem  ego  a  duobus  aliis  accuratis 
»  theologis  audivi,  qui  omnem  pa- 
»  riter  industriam  adhibuerant,  quo 
»  ad  veritatem  pervenirent.  » 

«  Dubio  XLVIII:  Omnino  hic  in- 
»  serendum  est,  scribit,  quod  nu- 
»  perrime  contigit  loco  celebri  Ger- 
»  maniae,  inquo  pene  omnia  in  ci- 
»  neres  conciderunt.  Vocaverat  ad 
»  mensam  suam  princeps  religiosos 
»  duos  viros  spectatae  virtutis  atque 
»  doctrinae.Interepulasdeindeprin- 
»  ceps  ad  alterum  eorum:  Mi  pater, 
»  inquit ,  existimasne  ex  aequo  et 
»  recto  geri,  cum  eos  hactenus  in 
»  nervum  abripimus,  qui  a  decem 
»  vel  duodecim  sagisdenuntiati  sunt 
»  in  saltibus  comparuisse?  Vereor 
»  non  parum  ne  mille  artifex  suis 
»  asseciis  illudat,  et  non  aeque  tuta 
»  sit  ad  veritatem  via  ,  quam  per 
»  basce  denuntiationes  sternimus  , 
»  praesertim  cum  et  viri  gravissimi 
»  doctissimique  non  pauci  passim 
»  incipiant  recLimare,  et  conscien- 
»  tiam  nobis  commovere.  Dic  igitur, 
»  quid  sentis?  » 

«  Tum  ille,ut  est  acerplerumque, 
»  et  profusus  impetus  eorum ,  qui 
»  inter  pocula  et  fercula  securi  plii- 
»  losophari  solent :  Quid  est,  in- 
»  quit,  quod  nos  anxios  hac  super 
»  re  faciaf,  animumque  divexet  tot 
»  testimoniis  convictum?  Religio  sil 
»  existimare,id  umquam  Deum  per- 
»  missurum  ,    ut    innocentes    tam 
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»  male  habeantur.  Non  est  quod  ad 
»  tantum  denuntiationum  numerum 
»  iudex  haesitet,  quin  tuto  progre- 
»  diatur.  Quibus  cum  rursus  prin- 
»  ceps  alia  reponeret,  atque  ultro 
»  citroque  multa  in  utramque  par- 
y>  tem  proferrentur,  quin  religiosus 
»  quidquam  principi  Coricederet  , 
»  hic  tandem  disputationem  absol- 
T>  vens:  Atqui  vero,  inquit ,  doleo, 
»  pater  mi,  tuam  vicem,  qui  in  re 
J>  capitali  tuomet  gladio  te  iugulasti: 
B  nec  habes  adeo  quod  ponas ,  si  te 
»  quoque  in  custodiam  includam  ; 
»  quippe  quem  a  se  in  conventibus 
y>  suis  visum  non  minus  quindecim 
»  denuntiarunt.  Neve  putes,  rem  se- 
»  rio  non  agi,  nihil  impedit,  quin  e 
»  vestigio  acta  afferri  iubeam,  ut  te 
»  ipse  ibi  legas  tot  festibus,  quot 
»  nec  ipse  postulabas,  oonvictum. 
»  Obstupuit  vir  bonus,  et  deiecto 
»  vultu  non  habuit,  quod  sic  subito 
»  opponeret  praeter  confusionem , 
»  tristeque  silentium  (1).  » 

Quis  modo  ignorat  innocentiam 
Urbani  Grandier,  parochi  iuliodu- 
nensis  (de  Loudun),  qui  anno  4624- 
iussu  d.  de  Laubardemont,  sub  car- 
dinali  de  Richelieu  primo  Franciae 
ministro ,  magiae  crimine  falso  in- 
simulatus,  immanissime  tortus  ac 
dein  vivus  combustus  est  ('^)?  Quis 
nescit  ingentem  hominum  mulie- 
rumque  multitudinem  sub  Cathe- 
rina  de  Medicis  Galliae  regina,  ea- 
dem  de  causa  rogis  iniectam?  Faxit 
Coelipotens,  ut  infelicissima  huius- 
modi  temporanumquam  amplius  re- 
vertantur,  et  ut  populorum  rectores, 
aliorum  erroribus  cautiores  sapien- 
tioresque  facli,  absurdis  creduli  cae- 
cique  vulgi  praeiudiciis  se  in  poste- 
rum  haud  amplius  accommodent! 
Plures  autem  ex   hisce  pseudo- 

(1)  Vide  plura  in  hoc  nunc  raro  opusculo  edit. 
secunda  Francofurli  1635. 

(2)  Vide  eius  processum ,  oans  les  causes  ce- 
lebres  de  M.  Gayol  de  Pitaval.,  l.  H.  Lege 
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magis  et  sagis  homines  fuisse  flagi- 
tiosos,  et  hinc  merito ultimo  supplicio 
a(Tectos,patet,quod  alii  abominandis 
superstitionibus  daemonem  evocare 
tentarant,  alii  ob  mentis  imbecillita- 
tem  rati  se  per  flagitiosas  supersti- 
tiones  pactum  cum  diabolo  iniis- 
se  (3),  artibus  occultis  et  impiis, 
veneficiis,  etc.  nocuerant  hominibus 
et  animalibus,  alii  Deum  eiurave- 
rant,  alii  vindiclae,  et  infamibus  cu- 
piditatibus  per  execrandas  supersli- 
tiones  satisfecerant,  alii  rebus  san- 
ctissimis  impie  abusi  fuerant,  etc. 

Inculcentecclesiastici  populo  suae 
curae  commisso  magnam  in  Deum 
confidentiam,  illum  doceant,  Deum 
malis  spiritibus  infinite  potentiorem 
esse,  adesse  providenliam  genera- 
lem  in  omnes  crealuras,  et  particu- 
larem  in  homines ,  hanc  providen- 
tiam  nos  credere  iubere ,  quod  non 
existant  homines,  qui  arte  diabolica, 
vi  pacti  a  diabolo  vere  obtenta,  aliis 
nocere  possint. 

A  nobis  hac  in  materia  inter  ca- 
tholicos  controversa  dissentiens,  me- 
minerit  huius  praeclarae  sententiae 
s.  Augustini:  In  necessariis  unilas, 
in  dubiis  libertas,  in  omnibus  cha- 
ritas  (August.  epist.  ad  lanuar.). 

§  XXXI.  De  naturalismo. 

66.  Obi.  Quis  Biblia  revelatam  a 
Deo  religionem  continere  diceret , 
opponunt  naturalismi  defensores , 
cum  exinde  sequatur:  1"  Religionem 
naturalem,  a  Deo  mentibus  omnium 
hominum  inditam ,  insufiicientem 
fuisse  et  esse  ad  finem  ultimum  adi- 
piscendum?  Repugnat  sapientiae  di- 
vinae  hominibusdare  medium  ad  fi- 
nem  insufliciens.  2«  Religio  natura- 
lis  est  perfecta  et  immutabilis;  qua- 
re  insufiiciensdici  haud  potest.  '3"  Si 

Klijpfel:  Insl.  tlieol.  dogm.  t.  «.  c.  1.  2  77.  not. 
A,  Vindebonae,  1789.  ,.  " 

(3)  Vide  Malebranche,  Kecherches  de  la  veri- 
te,  tom.  I,  p.  5,  cli.  6:  Sorciers  parimaginatioD. 
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religio  naturalis  esset  insufTiciens  , 
debuisset  Deus  revelatam  religionem 
daresemper,  et  omnibus  hominibus: 
alioquin  quot  hominessine  siiaculpa 
perire  deberent?  4«  Finis  creationis 
nos  edocet,  rationem  hominis  pro- 
portionatam  esse  debere  ad  eius  fi- 
nem;  proinde  revelalio  est  superflua. 
5°  Indignum  est  homine  ingenuo  va- 
ledicere  rationi ,  et  huius  loco  ad- 
sumere  revelationem,  quam  non  in- 
telligit.  6»Ghristianorum  plurimi  ea- 
dem  hiborantignoranlia  ac  si  revekila 
religio  non  existeret;  plurimi  eorum 
male  vivunt,  etplurimi  illorum,  chri- 
stianis  id  fatentibus,  damnabuntur; 
inutilis  proinde  est  revelatio.  7°  Ad 
salutem  obtinendam  sufficit,  utquis 
credat  existere  Deum,  eum  esse  co- 
lendum  ,  virtutem  ac  pielatem  cul- 
tus  divini  praecipuas  esse  partes , 
dolendum  esse  de  peccalis  commis- 
sis  et  resipiscendum ,  praemium  et 
poenam  dari  post  hanc  vitam.  Haec 
quinque  puncta,  ait  Eduard.  Ilerb. 
Baro  de  Cherbury  (1),  ope  rationis 
ab  omnibus  cognosci ,  et  solis  na- 
turae  viribus  perfici  possunt;  quare 
revelata  religio  est  inutilis;  inutilia 
autem  Deus  non  facit.  Ita  fere  ar- 
gumentantur  praeter  citatum  E.  H. 
de  Cherbury,  dd.  Tindal,  Thomas 
Morgan,  et  Anonymus  auctor  operis 
infra  citati  (2). 

Resp.  1«  Ex  data  religione  reve- 
iata  utique  sequitur,  religionem  pu- 
re  naturalem  esse  insufficientem.  Ast 
insutriciens  non  fuit  nisi  post  pecca- 
tum  primorum  iiominum ,  quo  lumen 
naturale,  antea  sufficiens  ad  omnia 
praecepla  naturae  cognoscenda,  de- 
bililatum  ac  obtenebratum,  volun- 
tasque  ad  malum  pronior  facta  sunt. 
Medium  igitur  ad  finem  sufficiens  a 
Deo  hominibus  datum,  vitio  homi- 
num  insufficiens  factum  est. 

(I)  Cheibury:  De  verilale  prout  dislinguilur 
a  ralione,  elc.  Paris,  <624.  Ilein:  Ue  religione 
gcntilium. 


2«  Religio  naturalis  equidem  in  se 
est  perfecta  et  immutabilis;  in  ho- 
mine  vero  eatenus  est  perfecta  quate- 
nus  absolale  sujficit  ad  finem;  illam 
porro  in  hoc  rerum  statu  perfectam  in 
homine  non  esse,  teslalur  experien- 
tia  sapientissimorum  philosophorum 
gentilium,  qui  circa  praecipua  reli- 
gionis  puncta  gravissime  errarunt 
(n.  06,  67,  68,^69,  70,  71).  Reve- 
lalio  autcm  religionem  naturalem 
non  mutat,  sed  illam  ckire  cogno- 
scendam  tradit,  explicat  ac  perficit. 
Immo  cum  Deus  reveUitam  reiigio- 
nem  hominibus  dare  ab  omni  ae- 
ternitate  decreverit,  proloparenti- 
busque  creatis  re  vera  mox  dede- 
rit,  sequitur:  —  Religionem  natu- 
ralem  nonnisi  partem  esse  unius  re- 
ligionis,  quae  pars  naturalis  a  reve- 
Latione  perficitur;  —  primam  reli- 
gionem  pure  naturalem  non  fuisse 
(Gonf.  n.  73,  resp.  0). 

3«  Religio  naturalis  absohiie  non 
est  insufficiens.  Exinde  autem  quod 
proxime  non  sufficit,  quis  conclude- 
ret,  Deum  obligari  ad  revelationem 
dandam  semper  et  omnibus  homi- 
nibus?  Nonne  Deus  liber  est  in  di- 
stributione  suorum  beneficiorum  ? 
Obscurato  in  hominibus  lapsis  lu- 
mine  naturali,  Dei  bonitas  humano 
generi  non  defuit;  data  enim  fuit 
revelatio  Adamo,  quae  ab  illo  usque 
ad  Noachum,  et  ab  hoc  eiusque  fi- 
liis,  a  quibus  dein  genus  humanum 
descendit,  Iraditione  propagata  fuit. 
Si  deinde  corrupta,  vel  inler  genti- 
les  abolita  est ,  id  vitio  hominum , 
non  Deo,  adscribendum  est. 

Homines  a  Deo  iusto  iudice  non 
damnabuntur,  quod  sine  sua  culpa 
revelatareligionecaruerint,  sed  quod 
leges  naturales,  quas  norint  aut  nos- 
se  potuerint,  liberefuerint  transgres- 
si.  Facienti  quod  in  se  est  Deus  non 

(2)  Tindal :  Cln-islianismus  nunido  coaevus. 
Morgan :  IMiilosoph.  morai.  t.  lil.  Anonjmus 
Essai  sur  la  necessite  de  la  religion,  p.  10. 
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deerit:  Non  est  acceptio  personarum 
apudDeum,  aitdoctor  gentium  (Rom. 
1, 11,  et  III,  29):  Aw  iudaeurumDeus 
tantum?  inquit.  Nonne  et  geiitium? 
Immo  et  gentiiim.  Deus  iustissimus 
iudex  unumquemque  iudical)it  iuxta 
dona  et  beneficia  eidem  concessa; 
minus  exiget  ab  eo,  qui  minus  ac- 
cepit.  Sed  unde  sciunt  naturalistae, 
gentiles,  revelatione  christianorum 
destitutos,  nuUo  quocumque  revela- 
tionis  lumine  illustrari,  maiori  illu- 
strandi,  si  obsequi  vellent? 

4o  Ratio  hominis  ad  finem  sufii- 
ciens  et  proportionata  fuit,  ante- 
quam  per  peccatum  obnubilala  es- 
set.  Ceterum  quomodo  probarent  na- 
turalistae,  Deum  non  potuisse  ho- 
minem  creare  in  statu  praesenti , 
superaddita,  ut  Adamo,  revelatione^ 
quae  media  ad  finem  proportionata 
impertiretur?  Tandem  constat  ratio- 
nem  proxime  proportionatam  non 
esse  ad  finem;  proinde  naturalistae 
ipsi  hanc  difficuUatem  solvere,  aut 
Dei  misericordiam  admirari  debe- 
rent,  qui  revelatione  rationem  iuva- 
re  dignatus  est, 

50  Quis  dixit  naturaUstis  valedi- 
cendum  esse  rationi,  et  revelationi 
aUter  credendum  esse  quam  per  ra- 
tionem  ?  Rite  adhibeant  rationem 
suam  in  examinanda  sincere  reU- 
gione  revelata,  et  brevi  naturaUstae 
esse  desinent.  Homine  ingenuo  mi- 
nime  indignum  est  hoc  sensu  vale- 
dicere  rationi,  ut  ob  divinum  lesti- 
monium  credat,  quae  sola  ratione 
non  inteUigit;  cum  Dei  testimonium 
faUi  et  faUere  haud  possit,  ratio  au- 
tem  saepe  faUatur  et  faUat.  Num  na- 
turaUstae  valedicunt  rationi,  dum  in 
pliysicis  pro  certo  putant  quod  non 
intelUgunt?  aut  verilates  parlicula- 
res  pro  cerlis  habent,  licet  iUas  non 
inteUigant,  ob  veritales  generales, 
quas  norunt? 

6"Assertio  isla  falsissinia  est;pue- 
ri  enim  et  rustici  chrisliani  plus  de 
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vera  reUgione  sciunt ,  quam  genli- 
Uum  sciverunt  doclissimi.  Nonnul- 
los  christianorum  ignorantia  labora- 
re,  plures  male  vivere  et  perire,  ul- 
tro  fatemur  :  sed  id  vitio  iUorum 
contingit;  praecepta  enim  religionis 
sunt  scitu  faciUa,  observatu  homini 
non  prorsus  corrupto  haud  difiiciUa, 
et  sanctissima :  quare  etiam  muUi 
christianorum  sancte  vivunt, 

7°  Quae  d.  de  Cherbury,  saeculo 
decimo  septimo  naturaUstarum  an- 
tesignanus  ,  hic  adlegat ,  praeclara 
esse,  nemo  negarit.  Sed  si  etiam  so- 
la  ratio  haec  quinque  capita  innue- 
ret,  an  homines  infaUibilem  certitu- 
dinem  de  iUis  haberent?  quomodo 
infaUibiiiter  certi  essent,  v.  gr. ,  se 
de  gravibus  peccatis  dolentes,  ac  re- 
sipiscentes,  eorum  veniam  a  Deo  ob- 
tenturos?  quaenam  auctoritas,  faUi 
et  fallere  nescia,  illos  de  hoc  cerlos 
redderet? 

Sed  petimus  a  d.  de  Cherbury  qui- 
nam  ex  gentiUbus  philosophis  ante 
promulgatum  Christi  evangeUum  hu- 
iusmodi  doctrinam  Iradiderint?  dif- 
ficile  haud  est,  ex  philosophia  et  ex 
doctrina  evangelii  probabile  aliquod 
systema  in  favorem  naturalismi  con- 
fiare,  prout  Baro  de  Cherbury  fecit- 
ReUgio naturalis, quae  e&icomplexus 
principiorum  omnium  quae  ad  in- 
formandos  moresab  ipsa  rationesup- 
peditantur,  recte  dispescitur  in  re- 
ligionem  naturalem  antiqiiam  seuim- 
perfecliorem,  et  in  novam  seu  per- 
fecliorem.  lUa  est  quae  obtinuit  apud 
populos  omni  revelatione  destitutos 
ante  ortam  Chrisli  reUgionem;  haec 
vero  est  quae  post  promulgatum  e- 
vangeUum  invaluit,  quaeque  praeci- 
pua  doctrinae  theoreticae  et  pracli- 
cae  capita  de  Deo  et  homine  evan- 
geUo  debet.  Seneca ,  Epictetus ,  M. 
AureUus,  Antoninus,  etc,  hanc  ex- 
colere  coeperunt  ac  philosophi  chri- 
stiani  ipsam  dein  perfecerunt.  Phi- 
losoplu  gentiles  licet  mulla  egregia 
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docuerint,  nullam  tainen  ante  Cliri- 
sti  religionem  tradiderunt  religio- 
iiem  naturalem,  quae  sufliciens  fuis- 
set  hominibus  ad  finem  suum  con- 
sequendum,  ex  quo  merito  conclu- 
ditur,  rationem  solam  in  hoc  rerum 
statu  homini  ad  salutcm  proxime  non 
sufTicere. 

Quod  ipsi  philosophi  gentilcs  rc- 
ligionem  naturalem  sulTicientem  non 
cognoverint,  patet  ex  eorum  errori- 
bus  circa  quatuor  praecipua  religio- 
nis  puncta,  quos  optimis  placitis  in- 
seruerunt.  Et 

67.  1.  Quidcm  hominem  verum 
Deum,  creatorem,  conservatorem  ac 
benefactorcm  suum  digno  cullu  ve- 
nerari  debere,  omnimoda  eius  a  Deo 
dependenlia,  animi  gratiludo ,  etc. 
evincunt,  fatentibus  omnibus. 

2.  Religionis  finem  esse  Dei  glo- 
riam,  et  hominis  felicilatein,  potis- 
simum  aeternam,  inter  omnes  con- 
venit  philosophos.  Haec  autem  Dei 
gloiia  et  hominis  felicitas  obtineri 
nequeunt,  nisi  homines  certo  sciant 
medium,  quo  cum  Deo  reconcilien- 
tur,  si  illum  offenderunl.  Hoo  vero 
circa  medium  celebriores  philosophi 
potissimum  errarunt,  et  ratio  sola 
circ9.  hoc  nihil  infallibiliter  statuet: 
licet  enim  ratio  bonitatem  Dei  per- 
pendendo  concludat,  Deum  hominem 
suae  noxae  poenitentem  resipiscen- 
temque  in  gratiam  denuo  recipere, 
hominesque  bonos  ita  cum  sese  of- 
fendentibus  facere;  considerando  ta- 
men  nullam  esse  proportionem  inter 
remissionem  quae  fit  ab  homine  ho- 
mini  et  inter  illam,  quam  peccator 
expeclat  a  Deo ,  eo  quod  Deus  of- 
fensus  est  infinitus,  et  olfensor  fini- 
tus,  atque  considerando  divinam  iu- 
slitiam  ,  et  perpendendo  humanam 
iuslitiam,  gravium  criminum  reis,ut 
ut  poenitentibus  et  resipiscenlibus 
liaud  ignoscere,  anxia  ac  dubia  hae- 
rebit,  ac  quid  de  magnorum  flagi- 
tiorum  reis  statuet  ignorabit. 
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3.  Eadem  hominis  felicilas  njqiii- 
rit,  ut  accurata  habeatur  notio  de 
praemiis  et  suppliciis  in  altera  vita 
expectandis,  et 

■i.  Ut  boni  malique  moralis  certa 
habeatur  notitia. 

lam  vero  circa  haec  quatuor  pun- 
cta ratioceleberrimorum  philosopho- 
rum  gentilium  caligavit',  et  semper 
caligasset,  nisiDeus,  hominum  miser- 
tus,  illis  revelalione  succurrisset. 

68.  Agnoverunt  id  ipsi  sapientio- 
res  gentilium:  Plato  (Alcibiad.  II  op. 
vol.  5,  edit.  Bipont.  p.  100)  vSo- 
cratem  ita  loquentem  inducit:  «Ne- 
»  cesse  est  expectare,  donec  disca- 
»  turquemadmodum  ad  Deum  et  ho- 
»  mines  habere  se  deceat.  »  Ei  Al- 
cibiades  reponit:  «  Quando  erit,  o 
»  Socrates,  et  quibus  praeceptor? 
»  iucundissimeenimhunchominem, 
»  quisquis  erit,  agnoscam.» 

Idem  Plato  ( in  Epinomide  )  ait: 
«  Mihi  semper  visum  cst,  et  etiam 
»  nunc  videtur,  alias  omnes  artes 
»  non  admodum  difliciles,  hominum 
»  vero  ad  rectam  vitam  institutio- 
»  nem  longe  difiicillimam ;  »  quare 
ibidem  addit:  «  Docere  pietatem  ne- 
»  minera  posse,  nisi  Deus  quasi  dux 
»  et  magister  praeiverit.  » 

Tullius  ( Lib.  1  de  Nat.  Deor. ): 
«  PerdifTicilis  et  obscura  est  quae- 
»  stio,  inquit,  de  natura  deorum,  de 
»  qua  tam  variae  sunt  doctissimo- 
»  rum  hominum,  tamque  discrepan- 
»  tes  sententiae,  ut  magno  argumen- 
»  to  esse  debeat,  causam,  id  est  prin- 
»  cipmm  philosophiae  esse  scien 
»  tiam,  prudenterqueacademicos  di 
»  rebus  tam  inceriis  abstinuisse.x 

lamblicus  (in  vita  Pythagorae,  c. 
28):  «  Quae  Deo  grata  sunt,  ait,  sci- 
»  re  dirticile  est,  nisi  quis  vel  eum 
»  quiDeum  audivit,vel  Deum  ipsum. 
»  audiverit.  » 

Sed  audiamus  celebriorum  philo- 
sophorum  gentilium  errores  ([uodad 
cilala  quatuor  capila.  Et 
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69.  I.  Quidem  dicere  nolumus  , 
nonnullosphilosophos  aegyptios  cum 
populo  coluisse  quadrupedes  et  plan- 
tas ,  de  quibus  luvenalis  (  Sat.  IV  ) 
canit: 

Oppida  tola  canem  venerantur,  nemo  Dianam. 
Forrumetcepe  nefas  violare,  ac  frangere  morsu. 
0  sauclasgentes,quibus  haec  nascuntur  in  horlis 
Numina  ....  I 

Ab  aegyptiis,  ait  Virgilius(Aeneid. 
1.  8,.v.  698),  adorabantur 

Omnigenumque  deum  nionslra,  el  lalratorAnubis. 

Non  commemorabimus  aliquos  phi- 
losophos  ut  numina  veneratos  esse 
lovem  incestuosum  ac  raptorem,  Mer- 
curium  furem,  Martem  adulterum, 
Yenerem  prostibulum,  etc.  Haud  re- 
feremus  philosophos  alios  cum  an- 
tiquis  carthaginensibus,  gallis,  ame- 
ricanis,  brasiliensibus,  etc.  barbara 
sacrificia  humana  approbasse,  alios 
consensisse  scythis  quintam  partem 
captivorum  diis  immolantibus,  alios 
approbasse  incolas  Tauridis  naufra- 
gos  Dianae  sacrificantes;  sed  citabi- 
mus  errores  celeberrimorum  philo- 
sophorum  gentilium,  ad  quos  natu- 
ralistae  moderni  tamquam  ad  hu- 
mani  generis  doctores  provocant. 

Socrates,  qui  500  circiter  annis 
ante  Christum  tloruit,  unum  equi- 
dem  Deum,  iuxta  nonnullos  autem 
ab  hoc  universo  non  distinctum,  ad- 
misit;  ast  deos  inferiores  haud  ne- 
gasse  videtur:  nam  apud  Platonem 
et  Xenophontem  deos  commemorat; 
Xenophon  immo  testatur  (Memorab. 
lib.  i)j,  quod  saepissime  lum  domi, 
hm  etiam  in  aris  communibus  co- 
lueril  deos  palrios ,  atque  approba- 
verit  dictum  oraculi  delphici :  Deos 
ex  instiluto  civitaiis  colendos.  Silen- 
tio  praeterimus  Socratem  morien- 
tem  Aescuh\pio  gallum  gallinaceum 
sacrificari  iussisse. 

Plato,  sectae  academicaeprinceps, 
ac  300  et  amplius  annis  ante  Chri- 
stum  ob  sapientiae  laudem  divinus 
dictus,  cum  Socrate  sensit.  ac  diis, 


DIVINITATE 

daemonibusqiie  et  heroibus  sacra  fieri 
iussit.  De  cultu  publice  recepto  lo- 
quens:  «  Horum  omnium,  inquit  (in 
»  Epinomide  ) ,  legislator  ,  qui  vel 
»  minimum  menlis  habeat,  num- 
»  quam  aliquid  innovabit  .  .  .  nec 
))  quae  patria  lege  vel  consuetudine 
»  de  sacrificando  firmata  sunt,  mo- 
»  vere  audebit;  scire  namque  debet, 
»  mortali  naturae  non  esse  possi- 
»  bile  certi  quidpiam  de  his  cogno- 
»  scere.  » 

Aristoteles,  SOOcirciter  annis  ante 
Christum  peripatelicorum  dux ,  huc 
usque  necdum  solide  ab  errore  po- 
lytheismi  vindicatus  fuit. 

Cicero,  qui  100  circiter  annis  ante 
Christum  floruit,  cum  Catone  equi- 
dem  mirari  se  dicit  (De  Divin.  lib. 
2):  «  Quod  non  rideret  haruspex  ha- 
ruspicem  cum  videret ,  »  receptam 
tamen  religionem  vult  observari:  «A 
»  patribus,  inquit  (De  Leg.  1.  2,  c. 
»  20),  acceptos  deos  placuit  coli... 
»  Illud  enim  ex  institutis  pontificum 
»  etharuspicum  non  mutandum  est, 
»  quibus  hostiis  immolandum  est 
»  cuique  deo.  » 

Sceptici  dubitabant  de  omnibus  , 
et  epicurei,  providentia  sublata,  nul- 
lam  Deum  inter  et  hominem  socie- 
tatem  agnoscebant. 

Epictetus:  «  Litandum  et  sacrifi- 
»  candum, ait,etofferendaeprimitiae 
»  sunt  rilu  uniuscuiusque  patrio.  » 

Seneca  idololatras  excusat:  «  Om- 
»  nem  istam  ignobilem  deorum  tur- 
»  bam,»  inquit  (apud  s.  August.  de 
civit.  Dei,  1.  6,  c.  10),  «  sic  adora- 
»  bimus,  ut  meminerimus  cultum 
»  istum  magis  ad  morem  quam  ad 
»  rem  pertinere.»  Et  alio  in  loco  : 
«  Quae  omnia  sapiens  servabat,  ait, 
»  tamquam  legibus  iussa,  non  lam- 
»  quam  diis  grata.  » 

En  quomodo  doctores  gentilium 
idololatriam  approbabant,  vel  iube- 
bant  cultum  eorum  numinum,  quae 
falsa   iudicabant !   Haeccine   ratio. 
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haeccine  religio  naturalis  docet? 
«  Quid  facies  ei,»  scile  ait  Lactan- 
tius  de  hisce  philosophis  (lib.  2,  c. 
3  instit.  divin. ),  «  qui  cum  errare 
))  se  sentiat,  ultro  seipsum  in  lapi- 
)>  des  pingat,  ut  populus  omnis  of- 
»  fendat?  Ipse  sibi  oculos  eruit,  ut 
y>  omnes  caeci  sint?  Qui  nec  de  aliis 
))  bene  mereatur,  quos  patitur  er- 
y>  rare ,  nec  de  seipso,  qui  alienis 
y>  accedit  erroribus.  » 

Auclor  impii  libri:  Codex  naturae 
(Le  code  dela  nature,  1760),quicum 
non  paucis  religionem  omnem  e  mun- 
do  exulare  vellel,  adeo  insanit,  ut  pu- 
tet  Deum  nec  coli  nec  oifendi  posse. 

Verum  Dei  cultus  est  observantia 
divinarum  eius  praescriptionum,  ob- 
secutio  divinae  illius  vuluntati.  Num 
haec  illi  placere  non  debent?  Potest 
ergo  Deus  coli.  Offensa  Dei  est  trans- 
gressio  eius  legum,  conradiclio  illius 
voluntati.  Num  haec  ipsi  displicere 
non  debenl?Potest  ergo  Deus  offen- 
di.  Absurda  auctoris  hypolhesis  sup- 
ponit  nullum  discrimen  esse  bonum 
inter  et  malum ,  quod  fini  creatio- 
nis ,  recto  rerum  ordini  et  sensui 
intimo  adversalur. 

D.  de  Voltaire  in  poemate  de  re- 
ligione  naturali  (La  religion  nalu- 
relle)  effulit,  indignum  esse  supremo 
numine  laudibus  hominum  oblecta- 
ri,  mulcerique  mortalium  votis. 

Asl  rudem  admodum  fuisse  opor- 
tet  hunc  deistam,  dum  Ens  perfeclis- 
simum  mancis  hominibus  adsimilat. 
Edicat  nobis  num  Deo  indignum  sit 
exigere  a  crealuris  rationalibus  , 
quas  condidit,  conservat,  in  diesque 
beneficiis  cumulal,  signa  suae  ab 
illo  dependentiae,  amoris,  reveren- 
liae,  timoris,  etc? 

Cultus  exlerni  necessitatem  utili- 
tatem(|ue  negarunl  auctores  iillera- 
rum  persicarum  (LeUres  persanes) 
d.  de  Moiitesquieu  vulgo  altribula- 
rum  (letl.  -4  et  30);  litlerarum  iu- 
daicarum  (Lellres  juiies)  Marchioni 

llenneneulica 
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d'Argens  adscriptarum  (lett.  5  el 
125);  litterarum  cabalisticarum  et 
peruvianarum  (Lellres  cahalisliques 
etpiruviennes),  el  anonymus  auctor 
operis:  De  eo  quod  in  religione  prae- 
cipuum  est  (La  religion  essenlielle). 

Scd  licet  Deus  cultu  externo  non 
indigeat ,  utpote  bealissimus,  hunc 
tamen  exigit  propterea  quod  liomo 
non  solum  quod  ad  mentom,  qua  illi 
cultum  inleinum  persolvit,  sed  eliam 
quod  ad  corpus  ab  eo  plasmatum  11- 
lius  iuris  sit;  quod  proinde  et  suum 
homagium  ei  debet,  idque  cum  ad 
cultus  inlerioris  incrementum  et  ex- 
citationem,  tum  ad  exemplum  alio- 
rum,  tum  etiam  arl  noslram  utilita- 
tem  conducit:  Nobis  prodest  colere 
Deum,  non  ipsi  Deo,  ait  s.  Augusli- 
nus  (quaest.  3  ad  paganos). 

Christus  equidem  (loan.  IV,  24;: 
«  Spiritus,  inquit,  est  Deus:  el  eos, 
»  qui  adorant  eum,  in  spiritu  et  ve- 
»  rilale  oporlet  adorare.  »  Ast  hic 
cultus  inlernus  externum  non  exclu- 
dit;  fieri  immo  ne  quidem  potest,  ut 
cultus  noster  internus,  ubi  sincerus 
et  fervidus  sit,  in  acliones  externas 
non  erumpat.  Cullus  externus,  in- 
terno  destitutus,  Deo  sane  displicet: 
«  Haud  scio,  »  inquil  Tuliius  (  de 
Nat.  Deor.  1.  2)  «  an  pielale  adver- 
»  sus  deos  sublata,  socielas  etiam 
»  humani  generis  tollalur.  » 

70.  II.  De  modo,  quo  homo  post 
peccatum  cum  Deo  reconciliaretur, 
philosophi  gentiles  niliil  certi  scive- 
runt.  Alii  existimabanl,  flagitia  aquis 
expiari.  «  Ad  lavacrum  me  confero,» 
ait  Aiax  apud  Sophoclem  (Aiax,  vers. 
065),«etad  prala  mari  vicina,ulla- 
»  vandoextergammaculasmeas,quae 
»  acerbam  deae  provocarunl  iram.» 
Hoc  autem  mediuin  alii  deridebant: 
«  Mare  omnia  delet  crimina,»  inquil 
Euripides  apud  Slobaeum(Serm.  4-): 
cadit  autem  hoc  dictum  in  supersli- 
tiosos,  qui  mari  lustrari  solenl.Ovi- 
dius  vero  argule  canil  (Fasl.): 
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Ab!  nimium  faciles,  qui  Iristia  crimina  caedis 
Fiuminea  tulli  posse  pulutis  aqua. 

Alii  corifugiebant  ad  sacrificia,  a- 
dolehant  holocausla,  et  varia  pro  va- 
ois  sceleribus  ofTerebant  animalia. 
Taufobolii  tauri  cruore  adspersi  pur- 
gari  et  renasci  dicebantur. 

Adhuc  eremitae  iapones  gravium 
criminum  reos  cum  Deo  reconcilia- 
turi,  eos,  sub  capitis  poena  immo- 
deralis  iniunctis  ieiuniis,  maceratio- 
nibus,  laboribusque  exorbitantibus, 
in  bilance  ex  rupe  altissima  supra 
praecipitium  exponunt,  in  quod,  nisi 
candide,  sincereet  exacte  omnia  sua 
crimina  confiteantur,  illos  praecipi- 
tes  agunt  (4). 

Cicero  aulem  (de.leg.  1.  2,  c.  9): 
«  Inipius,  ait,  ne  audeto  donis  pla- 
care  deos.» 

Plerique  gentilium  autumabant, 
deos  placari  Hecatombis  taurorum  et 
agnoriim. 

Tandem  licet  nonnulli  gentilium 
philosophorum  forle  iuxta  rationem 
crediderint  Deum  ob  poenitentiam 
ac  resipiscentiam  iniurias  remittere; 
cum  tamen  illis  id  infallibililer  con- 
slare  non  posset,  tranquilli  esse  haud 
poterant.  Apposite  hic  ait  Lactan- 
tius  (Institut.  Div.  1.  3,  c.  27):  «Ni- 
»  hilne  illi  ( philosophi  )  verisimile 
»  praecipiunt?  Immo  permulta,  et 
j)  ad  verum  frequenleraccedunt.  Sed 
»  nihil  ponderis  liabent  illa  praece- 
))  pta,  quia  sunt  humana,  et  aucto- 
))  ritate  maiori,  id  est ,  divina ,  illa 
))  carenti  Nemo  igitur  credit,  quia 
))  tam  se  putat  hominem  esse,  qui 
))  audit,  quam  est  ille,  qui  praeci- 
))  pil.  »  Hoc  ipsum  I.  I.  Rousseau, 
sui  oblitus,  fassus  est  (Emile,  t.  3, 
p.  178)  dicens:  Oii  a  beau  voHloir 
elablir  la  verlu  par  la  raison  senle; 
qnelle  solide  base  peul-on  lui  don- 
jier?  Pliilosophe ,  les  lois  morales 
sont  fort  belles;  mais  monlre-m'en 
de  grdce  la  sanction.» 

(i )  bicl.  des  culles  rdig.  t.  i ,  art.  Confessiou. 
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D.  Bahrdtius  (in  Op.  Ausfiihrung 
des  Plans  undZwecks  lesus  II.  Band. 
Berlin  ITS^)  effutit,  peccatorem  re- 
conciliatione  cum  Deo  non  indige- 
re;  eo  quod,  iuxta  ipsum,  Deus  in- 
finite  bonusoffendi  et  irasci  non  pot- 
est,  et  hominem  a  se  conditum  non 
amare  non  valet.  Poeiias  positivas^ 
ait,  non  infligit,  poenas  autem  ne- 
cessarias  peccati,  seu  potius  eius  ef- 
fectusnaturales  dicitdesinere,  quan- 
do  homo  peccare  desinit. 

Fatemur  et  nos  Deo  per  pecca- 
tum  non  inferri  iniuriam,  quae  ip- 
sum ,  utpote  beatissimum,  affligat, 
atque  menlis  eius  felicissimae  tran- 
quillitatem  turbet.  Sed  peccatum, 
seu  violatio  legis,  adversatur  directe 
divinae  eius  voluntati,  eique  non  ac- 
ceptum,  nec  indifferens,  sedsumme 
odiosum  esse  debet,  hocque  sensu 
Deus  offenditur.  Deus  utpole  beatis- 
simus  ac  immutabilis  irasci  proprie 
equidem  non  potest,  sed  irasci  dici- 
tur  cum  aliquid  fit  contra  divinam 
suam  voluntatem ,  ac  cum  poenas 
infligit,  melaphorice  nem^  ,  perinde 
atque  homines  cum  iustae  eorum  vo- 
luntati  resislitur,  cunique  poenas 
infligunt  irasci  solent.  Quis  autem 
neget  Deum  poenas  infligere  posse, 
cum  homo  id  possit?  Illum  autem 
poenas  huiusmodi  realiter  infligere 
patet  tum  ex  libris  sacris,  tum  quod 
id  debeat,  eo  quod  observantiam 
'suae  legis,  quae  sine  poenis  posi- 
tivis  locum  haud  haberet  attenta  in- 
clinatione  hominum  ad  malum,  vel- 
le  debet. 

Poenasnaturales  seueffectus  pec- 
cati,  sufficienles  esse  ad  homjnes  a 
violatione  legis  absterrendos,  nun- 
quam  probavit  Bahrdtius.  Multi  hu- 
iusmodi  effectus  ut  poenae  a  pluri- 
mis  non  agnoscunlur,  et  ab  obdu- 
ratis  profeclo  non  senliuntur.  In  ab- 
surda  hachypolhesiimpiuspost  hanc 
vitam  eamdem  sortem  cuni  iusto  ha- 
bilurus  esset,  elc.  Deuin  hominem 
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flap;itiosissimiim,divinaesuaevolun- 
lati  rebelieni  amare,  nec  ipse  Bahr- 
dtius,  nisi  insaniat,silji  persuadebit. 
71.  III.  Communis  equidem  po- 
})ulorum  omnium  persuasio  fuit,  a- 
nimam  corpori  esse  superslilem  , 
eamque  praemia  vel  supplicia  posl 
hanc  vitam  manere.  Ast  liaec  per- 
suasio  tot  erat  comilala  labulis,  ut 
aptior  esset  ad  homines  inducendos 
ad  animae  immortalitatem  in  du- 
bium  revocandam  vel  negandam , 
quam  ad  illos  de  ipsa  omnino  cer- 
tos  reddendos. 

Licet  philosophi  hasce  fabulas  con- 
(emnerenl,  perspicerentque  animae 
immorlalitatem  esse  rationi  confor- 
mem,  quod  ei  frequenter  adfirma- 
runl,  non  tamen  ad  firmam  eiuscer- 
titudinem  per  rationem  pervenerunt. 
Philosophi  graeci  pro  indole  sectae, 
quam  sequebantur,  praemiis  et  sup- 
pliciis  post  hanc  vitam  vel  adsenlie- 
bant,  vel  contradicebant. 

Socrates  moriturus  de  statu  ani- 
mae  post  mortem  dubius  haesit: 
«  Hora  est  hinc  abire,  »  aiebat  (A- 
pol.  Plat.  in  fine),  «  me  quidem  ut 
))  moriar,  vos  autem  ut  vitam  aga- 
»  tis.  Ulri  vero  nostrum  in  melius 
»  eant, omnibuspraeterquamDeoest 
j>  incertum.  »  Plutarchus  Socratem 
loquenlem  inducit(Consol.  ad  Apol- 
lon.):  «  Mortem  non  esse  timendam, 
))  quod  aut  similis  somno,aut  pere- 
))  grinationi,  fulura  sit,  aut  tandem 
))  post  mortem  cunctadestruantur.  » 

Tullius  laudat  quae  Plato  de  ani- 
morum  immortalitale  scripsit,  sed 
se  tam.en  convictum  non  fuisse  di- 
cit:  ((  Evolvi  eius  librum,  «  ait  (lib. 
4,  c.  11  quaest.  Tusc. )  «  sed  ne- 
»  scio  quomodo  dum  lego ,  adsen- 
»  tior:  dum  posui  librum ,  et  me- 
»  cum  ipse  de  animorum  immorta- 
»  litale  cogitare  coepi ,  assentio  o- 
»  mnis  illa  elabitur.»  Dein  conclu- 
dit,  «  solulionem  quaeslionis  huius 
»  diis  reiinquendam  esse.» 
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Dicearchi,  Aristoxeni,  Epicuri  e- 
iusque  gregis  errores  et  argumenta 
futilia  collegit  Lucretius  (De  natura 
rerum  lib.  3). 

Romani  antiqui  praemia  et  sup- 
plicia  post  mortem  adiniltebant,  ut 
ex  ipsis  operibus  eorum  poelarum , 
fabulas  veritali  admiscenlium,  lucu- 
lenterpalet.  Sic  Virgilius  (Aeneidos 
lib.  6)  campos  elysios  et  tartara, 
quo  Aeneam  a  sibylla  cumana  du- 
clum  fingit,  describens,  inler  alia 
canit: 

Necnon   et  Tiljon ,  terrae  omniparentis  alum- 

uum, 
rerncre  ernl:  per  lota  novem,  cui  iugera  corpus 
Porhjiilur,  roslroque  immaiiis  vuKur  ohunco 
Immortale  iecur  luiulens,  letunilac|ue  poenis 
VisceiM,  rim:itur(|ue  epulis,  lial)ilal(|ue  siih  iillo 
l'ectore;  nec  libris  ivquii^s  dalur  ulla  renalis. 

Sedet ,  iieleniimiijui-  se>Iel)it 

Iiifelix  Theseus:  l'hlefj\as{|iie  miserrimus  omnes 
Admonet,  el  maftna  leslalur  voce  per  umhras: 
Discite  iustitiam  moniti,elnon  temnere  Divos. 

Horatius  Flaccus  (Carm.  1,  4,  Od. 
7)  ait: 

Quum  semel  occiileris,  etde  te  splendida  Minos 

Fecerit  arhilria, 
Non,  Torquate,  gfiuis,  non  te  facundii,  non  te 

liesliluet  pietas: 
Infernis  ne(|ue  enim  tenebris  Diana  pudicum 

Liherat  Hippoljtum; 
Nec  lelhaea  valel  Theseus  ubrumpere  caro 

Vincula  Pirilhoo. 

Posterioribus  vero  temporibus  phi- 
loscphi  romani  de  animae  immorta- 
litate  dubitarunt,  aut  illam  etiam  in- 
ter  fabulas  amandarunt. 

Tullius,  qui  saepe  de  animarum  im- 
mortalilate  egregie  scripsit  (Quaest. 
Tuscul.  1.  1,  c.  22,  etc.  9)  de  hac 
immortalitate  disserens :  «  Sed  plu- 
»  riini,  inquit,  contra  nituntur,  ani- 
»  mosque  quasi  capite  damnatos 
»  morle  mulctant...  Sunt  enim,  qui 
»  discessum  animi  a  corpore  putent 
»  esse  morlem;suntqui  nulluin  cen- 
»  seant  fieri  discessuin,  sed  una  a- 
»  nimum  et  corpus  occidere,  ani- 
»  mumque  in  corpore  exstingui.Qui 
»  discedere  animum  censent,  alii 
»  slalim  dissipari,  alii  diu  permane- 
»  re,  alii  seinper.  * 
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(Quaest.  Tuscul.  1.  5,  c.  8)  pe- 
tit  Cicero:  «  Dic,  quaeso ,  num  te 
»  illa  terrent,  triceps  apud  inferos 
»  Cerberus,  Cocyti  fremitus ,  trans- 
))  vectioAcherontis,mento  summam 
»  aquae  attingens  enectus  Tanta- 
»  lus?  ))  Ei  respondit  Atticus:  «  Ad- 
»  eone  me  delirare  censes ,  ut  ista 
7H  esse  credam?  » 

Idem  TuUius  in  epistolis  familia- 
ribus,  et  in  orationibus  coram  sena- 
tu  habitis,  de  animarum  immortali- 
tate  frequenter  dubie  loquitur :  «  Si 
quis  in  morte  sensus  est.  » 

Pro  Cluentio  vero  dicens :  «  Quid 
»  tandem,  ait,  illimali  mors  attu- 
»  lit,  nisi  forte  ineptiis  et  fabulis 
»  ducimur,  ut  existimemus  illum 
»  apud  inferos  impiorum  supplicia 
»  perferre...actum  esse  praecipitem 
»  in  sceleratorum  sedem  atque  re- 
»  gionem  ,  quae  si  falsa  sunt ,  id 
»  quod  omnes  intelligunt,  quid  ei 
»  tandem  aliud  mors  eripuit  prae- 
»  ter  sensum  doloris?» 

Plinius  (Hist.  nat.  1.  7,  c.  55)  di- 
cebat:  «  Deus  non  potest  mortales 
»  aeternitate  donare,  aut  revocare 
»  defunctos.))  Et  ibid.  (c.  53):  «  Non 
»  magis,  inquit,  a  morte  sensus  ul- 
»  lus  aut  corporis  aut  animae,  quam 
»  anle  nalivitatem.» 

Seneea  (de  Consolat.  ad  Marc.  c. 
19):  «  Cogita,  inquit,  nullis  defun- 
))  ctum  affici  malis.  Illa,  quae  nobis 
»  inferos  terribiles  faciunt,  fabula 
»  est.  Nullas  imminere  mortuis  te- 
))  nebras,  nec  carcerem,  nec  flumi- 
»  na  llagranti  igne...  Luserunt  ista 
»  poelae,  et  vanis  nos  agitaverunt 
»  terroribus.  Mors  omnium  dolorum 
»  et  soiulio  est  et  finis,  ultra  quam 
»  ma!a  nosira  non  exeuni,  quae  nos 
»  ii!am  in  tranquillilatem,  in  qua  an- 
»  tequam  nasceremur,  iacuimus,  re- 
»  ponit.  id  enim  potest  aut  bonum 
»  aul  malum  esse,  quod  aliquul  est. 
»  Quod  vero  ipsum  nihil  est,  ei  om- 
»  nia  in.  nihilum  redigit,  nulli  nos 
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))  fortunae  tradit....  Non  potest  mi- 
»  seresse,  qui  nullus  est.» 

Idem  Seneca  (epist.  102,  de  ani- 
mae  immortalitate):  «Credebam  fa- 
»  cile,  inquit ,  opinionibus  magno- 
»  rumvirorumrem  gratissimampro- 
»  miltentium  magis  quam  proban- 
»  tium.» 

lulius  Caesar  dum  in  senatu  de 
coniuratione  Catilinae  verba  face- 
ret :  «  Possum,  aiebat,  equidem  di- 
»  cere  id  quod  res  habet;  in  luctu 
»  atque  miseriis  mortem  aerumna- 
»  rum  requiem,  non  cruciatum  es- 
»  se,  eam  cuncta  mortalium  mala 
»  dissolvere ;  ultra  neque  curae  ne- 
»  que  gaudio  locum  esse.» 

Cato  autem  post  I.  Caesarem  lo- 
quens  in  eodem  senatu :  «  Bene  et 
»  composite,  inquit,  C.  Caesar  pau- 
»  lo  ante  in  hoc  ordine  de  vita  et 
»  morte  disseruit ;  credo  falsa  exi- 
»  stumans  ea  quae  de  inferis  me- 
»  morantur,  diverso  itinere  malos  a 
»  bonis  loca  tetra ,  inculta ,  foeda, 
»  atque  formidolosa  habere.»  (Apud 
Sallust.  de  coniur.  Catil.) 

Imp.  Antoninus  de  statu  anima- 
rum  post  mortem :  «  Pro  concesso 
»  sumi ,  ait  (1.  A,  c.  21),  animas 
»  superstites.  Animaeinaerem  trans- 
»  latae ,  ubi  aliquando  ibi  perstite- 
»  rint,  mactantur,  funduntur,  suc- 
»  cenduntur,  in  seminalem  univer- 
»  si  rationem  receptae.» 

72.  IV.  Philosophos  gentiles  mul- 
ta  egregia  morum  praecepta  tradi- 
disse,  nemo  aequus  rerum  iudex  in- 
ficiabitur;  at  illos  in  multis  etiam 
graviter  a  vero  aberrasse,  evinciteo- 
rum  doctrina. 

1°  De  chnrilale  proximi,  praeser- 
tim  paupenun  el  infanlium. 

Diogenes  Laerlius  Zenoni  regulae 
ad  instar  fuisse  scribit:  «  Sapientis 
»  esse  erga  iieiniiiein  esse  misericor- 
»  dem,  et  illatam  iniuriam  non  con- 
»  doiiare.» 

Cicero  (L  ^^'e  Offic.  c.  7)  inter 
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primas  naturae  leges  ponit:  «  Ne- 
y>  mini  nocere  nisi  lacessitum  in- 
»  iuria.  »  Et  ad  Atlicum  scribit : 
«  Odi  hominem  et  odero,  utinam  ul- 
»  cisci  possem!» 

Scneca  (Epist.  81):  «Hoc,  inquit, 
j)  iustitiae  convenit ,  suum  cuique 
»  tribuere,  beneficio  gratiam,  iniu- 
»  riae  talionem ,  aut  certe  malam 
»  gratiam.» 

Plato  (de  Leg.  1.  2):  «  Nemo,  ait, 
»  in  nostra  civitate  mendicus  esto. 
»  Quisquis  id  tentaverit,  et  misera- 
f)  bilibus  precibus  stipem  victum- 
))  que  collegerit ,  eum  praefecti  e 
j>  foro,  aediles  ex  urbe ,  agrorum 
»  praefecti  tota  exterminent  regio- 
»  ne.)) 

Plautus  (in  Trin.,  act.  2,  scena 
2):  ((  De  mendico,  inquit,  male  me- 
»  retur ,  qui  ei  dat  quod  edat  aut 
))  quod  bibat;  nam.  et  illud  quod  dat 
»  perdit,  et  illi  producit  vitam  ad 
»  miseriam.  Ergo  fame  pereant  men- 
»  dici  ne  misere  vivant.»  Haec  ro- 
mani  publico  in  theatro  recitari  pa- 
tiebantur! 

Plutarchus  narrat  (in  vita  Lycur- 
gi),  Lycurgum  lege  sanxisse ,  iudi- 
ces  recens  natos  infantes  invisuros, 
ut  robustos  servari,  imbecilles  vero 
ac  deformes  coniici  iuberent  in  fo- 
veam  Apothecam  nuncupatam ,  in 
qua  perirent. 

Plato  (lib.  5  de  repub. )  et  Ari- 
stoteles  (lib.  7,  c.  46  Politic.)  do- 
cuerunt,  proles,  si  nimiae  vel  de- 
biles,  vel  educandae  molestius  es- 
sent,  nondum  natas  per  abortum , 
et  natas  per  expositionem  extingui 
posse. 

2°  De  Castitate. 

Sexlus  Empiricus  refert  (Hypat. 
L  3,  c.  34) ,  Zenonem  flagitiosum 
concubitum  cum  propria  matre  li- 
citum  dixisse. 

Epicurus,  tesleTheophilo  Anthio- 
cheno  (ad  Autol.  L  2),  incestum 
cum  filia  et  ipalre  iicere  afllrmavit. 
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Theodorus,  teste  Diogene  Laertio 
(1.  2,  §  99),  dicebat:  «  Furto  quoque 
»  et  adulterio  et  sacrilegio,  cum  tem- 
))  pestivum  erit,  daturum  operam  sa- 
»  pientem.  Nihil  quippe  horum  in- 
»  honestum  esse  natura,  si  aufera- 
»  tur  de  hisce  vulgaris  opinio,  quae 
»  ad  continendos  slultos  conflata 
»  est.  » 

Idem  Diogenes  Laertius  refert  (L 
6,  §  72,  73)  Diogenem  Cynicum  do- 
cuisse:  «  Mulieres  communes  esse 
»  oportere,  nuptias  nihil  esse  arbi- 
»  tratus,  sed  ut  quisque  cuique  per- 
»  suasisset,  cum  illa  coiret ,  com- 
»  munesque  idcirco  filios  fieri  vo- 
»  lebat.» 

Chrysippus  tenuit,  Diogene  Laertio 
teste  (L  7,  §  188):  «  Licere  cum  ma- 
»  tribus  congredi  et  cum  filiabus.» 
Epictetus  approbavit  incestum. 

Socrates,  teste  Xenophonte  (Me- 
morab.  (L  3,  c.  11)  publicam  mere- 
tricem  Theodotam  varias  artes  deci- 
piendi  iuvenes  edocel. 

Plato,  ut  concordia  in  republica 
regnaret,  voluit  comiuvnes  esse  mu- 
lieres,  ita  ut  ad  eamdem  muUerem, 
mulli  viri  confluant.  Ita  divinus  ille 
Plato  rempublicam  suam  publicum 
lupanar  constituebat! 

Vagos  concubilus  Plato  pariter 
culpa  vacare  edixit. 

Cato  fornicationem,  utremedium 
adversus  adulteria,  censuit  permit- 
tendam. 

Nonne  hi  gravissimi  philosopho- 
rum  errores  manifesto  probanf,  hu- 
manam  rationem  soLim,  seu  lumen 
naturale,  in  hoc  lapsae  naturae  sta- 
tu,  homini  ad  gloriam  Dei,  et  veram 
felicitatem  ,  praesertim  aeternam  , 
ducendo  imparem  esse  ?  Senserunl 
hoc  quotquot  extitefe  populi  genti- 
les,  apud  quos,  ut  homines  inlra  li- 
mites  suorum  olTiciorum  contineren- 
tur,  revelationes  variae  confictaefue 
runt,  eorumque  legislatores  suis  le- 
ilibus  maximam  auctoritalem  conci 
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liaturi,  falsas  deorum  revelationes 
et  colloquia  cum  divinitatibus  con- 
finxerunt,  utMinos  cum  love,  Licur- 
gus  cum  ApoUine  delphico,  Zeleucus 
cum  Minerva,  Numa  Pompilius  cum 
nympha  Egeria,  et  Sertorius  cum 
cerva.  «  Nullagens,»  ait  s.  Thomas 
(lib.  5,  Cont.  Gent.  c.  4)  «  quod  at- 
»  tinet  negotia  religionis  et  cultus 
»  divini  contenta  fuit  principiis  na- 
»  turaliler  notis,  sed  omnes  requi- 
»  siverunt  revelationes,  puta  ab  o- 
»  raculis  et  falsis  suis  vatibus.  Hic 
»  gentium  consensussuadel  opuses- 
»  se  revelatione,  et  principia  natu- 
»  raliter  nota  non  sufficere.» 

l  XXXII.  De  Naluralismo  Biblico. 

73.  Obi.  Matlhaeus  Tindall,  in  u- 
niversitate  Oxoniensi  iuris  doctor, 
in  impio  libro  ,  anglice  inscripto : 
Christianismus  nuindo  coaevus,  an- 
no  ^1730,  naturalismum  biblicum  o- 
mni  conatu  stabilire  enixus  est.  Con- 
tendit,  religionem  naturalem  esse 
solam  veram  et  salvificam,  et  evan- 
gelium  nihil  aliud  continere  quam 
hanc  religionem  explicatam,  et  a  fal- 
sis  traditionibus  ac  superstitionibus 
purgatam,  Quidquid  autem  in  evan- 
gelio  occurrit  rationi  impervium , 
contendit  esse  falsum ,  vel  apocry- 
phum,  vel  ad  litteram  accipi  non  de- 
bere.  Malam  suam  causam  tueri  ni- 
titur  tum  textibus  scripturae  sacrae 
tum  ratiociniis.  Verum 

Causa  patrocinio  non  bona  peior  erit. 

Ex  scriptura  sacra  allegat: 

1.  Matlh.  IX,  13:  «Nonveni  vo- 
»  care  iustos,  sed  peccatores.  »  Ex 
quo  concludit  multos  salvari,  procul 
dubio,  per  solam  religionem  nalu- 
ralem. 

2.  Matlh.  XXV,  34-46:  «  Venile, 
»  benedicliPatrismei,  possidele  pa- 
))  ralum  vobis  regnum  a  conslilulio- 
»  ne  inundi ;  esurivi  enim,  et  dedi- 
»  slis  mihi  manducare,  etc.  etc.  » 
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Unde  infert,  homines  salvari  propter 
sola  opera  charitatis,  damnari  vero 
ob  eorum  omissionem;  eo  quod  ibi 
fidei  non  fiat  mentio. 

3.  Act.  X,  34-35,  ubi  Pelrus  di- 
cit:  «Non  est  personarum  acceptor 
»  Deus,  sed  inomni  gente,  qui  ti- 
»  met  eum ,  et  operatur  iustiliam , 
»  acceptus  est  illi.» 

4.  II  Cor.  XIII,  2,  13:  «  Si  ha- 
»  buero  omnem  fidem,  ita  ut  mon- 
»  tes  transferam,  charitatem  autem 
»  non  habuero,  nihil  sum...  maior 
»  autem  horum  est  charitas.» 

5.  Hebr.  XI,  6:  «  Credere  opor- 
»  tet  accedentem  ad  Deum,  quiaest, 
»  et  inquirentibus  se  remunerator 
»  sit,»  Ex  quo  concludit,  cognitio- 
nem  Dei,  eiusque  remuneralionis  ad 
salutem  sufficere. 

Ex  ratione  adfert: 

6.  'Deum  auctorem  esse  religio- 
nis  naturalis;  proinde  illam  imper- 
fectam  et  insufficientem  esse  haud 
posse, 

7.  Pieligionem  veram  unam  debere 
esse  atque  universalem ;  huiusmodi 
autem  solam  esse  religionem  natu- 
ralem. 

8.  Nexum  eumdem  semper  exti- 
tisse  Deum  inter  et  hominem;  eam- 
demproinde  semperesse  religionem, 
nempe  naturalem. 

9.  Veram  religionem  talem  esse 
oportere,  ut  omnes  eam  haud  diffi- 
culter  cognoscere  possint;  huiusmo- 
di  autem  esse  solam  religionem  na- 
turalem. 

10.  Reconciliationem  cum  Deo, 
cuius  cognoscendae  causa  theologi 
revelationem  necessariam,  aut  ma- 
xime  optandam  dicunt,  reapse  ne- 
cessariam  haud  esse;  proplerea  quod 
Deus  hominem  summopere  diligat, 
cum  omnia  ad  eius  felicitalem  di- 
sponat,^  ul  crealionem,  conservalio- 
nem  universi,  etc,  leges,  praemia 
et  poenas. 

0  curas  hominuns,  quantura  esl  in  rebus  inaneJ 
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Resp.  Naluralista  biblicus  minime 
animadvertit, 

1.  Matth.  IX,  13,  Christum  agore 
de  sola  vocatione  ad  poenitentiam, 
quae  sane  necessaria  est  potius  pec- 
catoribus  quam  iuslis.  Quod  fidem 
divinae  suaedoctrinae  praestandam, 
omnibusque  necessariam  posuerit, 
patet  ex  Marc.  XVI,  16,  ubi  ait: 
«  Qui  non  crediderit  condemnabi- 
i  tur.» 

2.  Matth.  XXV,  34-46 ,  Chrislus 
dumtaxat  aliqua  opera  bona  et  ma- 
la  ,  in  altera  vita  remuneranda  vel 
punienda  in  exemplum  recenset. 
Quis  autem  sanae  mentis  exinde  in- 
ferret  alia  bona  opera,  ut  fidem,  et 
alia  mala  opera,  ut  infidelitatem , 
praemio  vel  poena  in  altera  vita  ca- 
rere?  Condemnationem  suam  dedu- 
cat  D.  Tindall  ex  verbis  Christi  Marc. 
XVI,  16:  «  Qui  crediderit,  et  bapti- 
))  zatus  fuerit,  salvus  erit;  qui  vero 
))  non  crediderit  condemnabitur. » 

3.  Act.  X  narratur  visio  s.  Petri 
delinteo  ac  vase  magno  serpentibus, 
quadrupedibus  et  volatilibus  refer- 
to,  et  vocationem  gentilium  ad  fi- 
dem  portendente.  Enarrat  Petrus, 
preces  ac  eleemosynas  Cornelii  cen- 
turionis  gentilis  Deo  placuisse,  atque 
ait  in  omni  gente  esse  homines,  qui 
vereantur  Deum,  iuste  vivant,  Deo- 
que  accepti  sint,  Ciu'isti  religionem 
professi.  Sensus  igitur  est,  non  dum- 
taxat  iudaeos  perperam  gloriantes, 
se  solos  regni  Messiae  participes  fu- 
luros,  Deo  placere,  sed  etiam  in  qua- 
libet  alia  natione  esse  homines,  qui- 
bus  meliori  quo  sciunt  modo  viven- 
tibus,  Deus  suas  gralias  elargitur. 

4.  D.  Paulus  (I  Cor.  XIII/2,13) 
non  agit  de  fide  praestanda  Christi 
religioni,  sed  de  fide,  seu  fiducia,  ad 
palranda  miraculanecessaria.  Anle- 
ponit  ciiaritalem  isti  fidei,  sed  fidem 
proprie  diclam  requirit;  ait  enim 
(Hebr.  XI,  6):  «  Sine  fide  impossi- 
»  bile  esl  pla^ere  Deo.» 
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5.  Paulus  (Hebr.  XI,  6)  minime 
ait  ad  salutem  sufficere,  ut  quis  cre» 
dat  in  Deum  existentem  ,  remune- 
ratorem  bonoriim,  sed  dicit:  Crede- 
dere  oportet,  quod  profecto  fidem 
necessariam  ponit. 

6.  Ex  hoc  ratiocinio  sequeretur 
tantummodo  religionem  naturalem 
suo  modo  perfectam  et  sutTicien- 
tem  esse  debuisse,  supposito  quod 
Deus  daturus  non  fuisset  revelatio- 
nem,  sed  si  religio  naturalis  est  quasi 
pars  quaedam,  quae  una  cum  reve- 
latione,  iam  ab  initio  Adamo  data, 
et  per  Christum  dein  luculenlissime 
tradita,  unam  religionem  constituit, 
sequitur  religionem  naturalem,  licet 
a  Deo  profeclam,  per  se  perfectam 
et  sufiicientem  haud  esse  posse. 
Sed  quis  dixit  D.  Tindallio,  religio- 
nem  naturalem  ante  lap.sum  proto- 
parentum  suo  modo  perfectam,  et 
ad  finem  sufiicientem  non  fuisse? 
Per  praevaricationem  primorum  pa- 
rentum  intellectus  hominis  obscura- 
tus,  et  voluntas  cupiditatibus  agi- 
tata,  ac  ad  malum  proclivior  facta 
est;  proinde  et  post  lapsum  protopa- 
rentum  lumen  naturale  ad  finem  ho- 
minis  non  est  amplius  proxime  suf- 
ficiens  (Conf.  n.  06,  resp.  2). 

7.  Si  D.  Tindall  cultos  europaeos, 
molles  asiaticos ,  feros  afros ,  ame- 
ricanos  populosque  sylvestres  simul 
comparasset,  reperisset  religionem, 
quam  horum  singuli  naturalem  di- 
cunt,  non  esse  unam  eamdemque, 
proinde  haud  universalem.  Ex  hisce 
enim  populis  alii  plus,  alii  minus  de 
religione  naturalinoscunt,  aliipopuli 
licita  vel  illicita  asserunt,  quae  alii 
illicita  vel  licitacredunt.  Exquo  uno 
insufficientia  luminis  naturalis  pa- 
tet.  Indigne  de  Deo  sentit,  qui  exi- 
stimat  illum  non  posse  vel  nationi 
integrae,  vel  aliquibus  hominibus  si- 
ve  per  revelationem  specialem,  sive 
per  naluram  manifestare  verilates, 
aliis  incognitas.  Si  gentes  quaedani 
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revelatione  impraesentiarum  carent, 
Deus  illis,  hominibusque  singulis, 
quodinseestfacientibusjhauddeerit. 

8.  Hominem  in  slatu  innocentiae, 
Deoque  acceptum,  fuisse  i:onditum, 
dein  vero  ex  hoc  statu  excidisse , 
haud  inficiabitur  D.  Tindall,  utpote 
qui  scripturam  sacram  ut  naturali- 
sta  biblicusveneratur;  agnoscat  ergo 
etiam,  non  semper  eumdem  nexum 
Deum  inter  et  homines  fuisse,  et  non 
eamdem  religionem,  cum  DeusAda- 
mo  iam  revelationem  impertiri  di- 
gnatus  sit. 

9.  Facilius  est  religioni  revelafae 
simpliciter  fidem  adhibere ,  quam 
quae  spectant  Deum ,  hominem  et 
proximum  ex  uno  lumine  naturali  e- 
ruere.  Adliibendum  est  studium  in 
cognosoenda  ac  diiudicanda  religione 
revelata,  at  maius  adhibendum  est 
studium,praeserliminquibusdamfa- 
ctorum  speciebus,  ad  digno&cenduni 
ac  diiudicandum  quae  sunt  legjs  na- 
turalis.  Sirevelatione  destituti  per  se 
non  tam  facile  in  illiuscognitionem, 
quam  in  multorum  praeceptorum  na- 
turalium  pervenire  possunt,  facien- 
tibus  quod  inse  estl)eus,qui  non  est 
acceptor  personarum,  non  deerit. 

10.  LicetDeus  hominem  maxime 
diligat,  omniaque  ob  suam  gloriam 
felicitatemque  hominis  creaverit , 
etc,  insaniat  oportet  D.  Tindall,  si 
existimet,  Deum  virum  flagitiosum 
eodem  loco  ac  iustum  habere,  sce- 
lestissimoque,  post  vitam  in  flagitiis 
sine  resipiscentia  transactam,  idem 
ac  iustissimoin  alteravitapraemium 
largiturum.  Deum  legem  suam  ob- 
servanlibuspraemium,transgredien- 
tibus  vero  ac  non  resipiscentibus 
poenam  daturum,  evincunt  necessa- 
ria  sanctio  eius  legis,  necessarius 
orde  moralis,  ac  divina  eius  iuslilia. 
Caelerum  si  Deus  resipiscenliam  a 
violatoribus  legis  suae  haud  exige- 
ret,  nonne  illis  ineple  poenas  sla- 
tuisset? 
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Absolutis  quaestionibus  de  inspi- 
ratione  seu  divinilate  librorum  sa- 
crorum ,  refutatisque  difficultatibus 
ab  incredulis  ac  deistis  nostri  aevi 
opponi  solitis,  ad  caput  III  Herrae- 
neuticae  properamus. 

CAPUT  III. 

DE  AUTHENTIA  LIBRORUM  SACRORUM 
Notiones  praeviae. 

74.  AuTHENTiA  est  vox  graeca, 
quae  aiictoritatem  significat;  hinc  li- 
ber  authenlicus  est,  qui  auctorita- 
tem  facit. 

Librum  genuinum  dicimus,  qui 
compositus  fuit  ab  auctore ,  cuius 
nomen  prae  se  fert,  aut  illius  aevo, 
aut  ex  documentis  coaevis  collectus 
fuit. 

Ad  plenam  libri  alicuius  authen- 
tiam,  seu  auctoritatem,  requiritur  ut 

1°  Constet  illum  esse  genuinum; 
tunc  enim  constat  auctorem  quae 
scribit  scire  potuisse;  ut 

2°  Liber  integer,  seu  quod  ad  es- 
sentialia  incorruptus,  exlet ,  et  ut 

3°  Constet  auctorem  esse  vera- 
ceni,  seu  mentiri  noluisse,  immo  nec 
potuisse.  Quod  ultimum  authentiam 
libri  evidenter  demonstrat ;  necessa- 
rium  autem  non  est,  nec  accommo- 
dari  potest  plerisque  libris  profanis. 

SECTIO  i. 

DE    PENTATECCHO 

\  I.  De  existentia  Moysis. 

75.  Existentiam  Moysis,  populi  is- 
raelitici  ducis  ac  legislatoris,  nemo 
ante  saec.  decimum  octavum  in  du- 
bium  revocavit.  Cl.  Huetius  sibi  per- 
suasum  habebat,  genlilium  mytho- 
logiam  nil  aliud  esse  quam  scriplu- 
ram  sacram  summopere  corruplam, 
deosque  mylhologicos  nonnisi  Moy- 
sen,  variis  modis  exhibilum  adum- 
brasse.  Iluius  legislatoris  characte- 
rem  ac  gesla  se  reperisse  autumabal 
non  niodo  in  diis  aegyplioruni,ut  \u 
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Osiride,  Serapide,  Baccho,  etc,  sed 
etiam  in  numinibus  graecorum  et 
r^manorum,  ut  in  Aescuiapio ,  A- 
polline,  Promelheo,  Pane,  etc. 

Haec  Huetii  singularis  opinio  oc- 
casionem  dedit  auciori  Philosophiae 
historiae  (Philosophie  de  niistoirede 
M.  de  Voltaire),  ipsam  Moysis  ne- 
gandi  existentiam. 

Omnes,  inquiebat  futilis  ille  au- 
ctor,  Moysis  characteres  invenimus 
in  Baccho  arabum;  atqui  hic  esl  per- 
sona  fictilia;  ergo  et  Moyses.  Inane 
hoc  philosophema  multis  in  libellis 
repelitum  fuit;  simile  autem  est  huic 
sophismati :  Historia  iudaeorum  est 
fundamentum  mythologiae  paganae; 
atqui  haec  falsa  est;  ergo  et  histo- 
ria  iudaeorum ;  exinde  enim  quod 
fabula  verae  historiae  superslructa 
est,  minime  sequitur,  ipsam  hislo- 
riam  esse  falsam. 

Existentia  Moysis  non  solummodo 
nititur  scriptis  illius,  traditioni  et  te- 
stimonio  universi  numerosissimique 
populi  iudaici,  sed  etiam  testimoniis 
populorum  gentilium ,  gentis  iudai- 
cae  hostium,  ut  aegyptiorum,  phoe- 
nicum,  assyriorum,  graecorum  ac 
romanorum.  Extant  haec  eorum  te- 
stimonia  in  libris  Flavii  losephi  (ad- 
versus  Apionem);  in  Tatiano  (ora- 
tione  adversus  graecos);  in  Origene 
(apologia  contra  Celsum);  in  Euse- 
bio  Caesaraeensi  (praeparatione  e- 
vangelica);  in  s.  Cyrillo  (adversus 
lulianum),  etc. 

Speciatim  personae  Moysis  memi- 
nerunt  Tacitus  (annal.  1. 5,  c.  5);  Dio 
Cassius  (hist.  1.  37,  c.  37);  lustinus 
(1.  36);  Plinius  (hist.  nat.  1.  30,  c.  1); 
et  luvenalis  (sat.  14,  v.  101)  canit: 

ludaicum  ediscunt,  etservant,  el  meluunl  ius, 
Tradidit  arcano  quodcumque  volumine  Moses. 

Piurimi  alii  auctores  profani  legi 
possunt  in  Demonstralione  evangcli- 
ca,  prop.  4,  Cl.  Dan.  Huetii,  et  in 
Verilate  religionis  chrislianae,  1.  1 
^  16  Hug.  Grolii. 
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Si  tantus  testimoniorum  consensus 
falleret,actum  esset  defide  historica, 
et  universali  in  historicis  laborare- 
mus  pyrrhonismo.  Sinenses  a  forlio- 
ri  numquam  habuissent  Confucium, 
persae  Zoroastrum,  indi  Beass-Mu- 
ni  Gautam  aliosque  bramenses,  qui 
indorum  libros  ac  leges  condide- 
runt,  nec  muhammedani  habuissent 
Muhammedem ,  cum  pro  horum  e- 
xistentia  tot  ac  tanla  testimonia 
praesto  non  sint  quot  et  quanta  pro 
existentia  Moysis. 

I  II.  Lingua  el  aetas  Pentaleuchi. 

76.  Pentateiichus  a  vocibus  grae- 
cis  uivT£,  quinque ,  et  TjDyjsg,  volu- 
men,  ita  nuncupatus,  quintuplex  vo- 
lumen  sonat.  Complectitur  auteni 
Genesin,  Exodum,  Leviticum ,  Nu- 
meros,  et  Deuteronomium.  Hebraei 
hosce  libros  uno  vocabulo  thora,  le- 
gem,  vocant. 

Scriptus  fuit  Pentateuchus  puro 
idiomale  hebraico,  et  absolutus  an- 
te  finem  anni  2553  ab  orbe  condito, 
quo  Moyses  obiit;  Moyses  enim  pau- 
lo  ante  mortem  opus  hoc  sacerdo- 
tibus  senioribusque  populi  israeliti- 
ci  tradidisse,  ut  in  adyto  taberna- 
culi  penes  arcam  foederis  asserva- 
retur  Deut.  (XXXI,  9-1 3,*  et  v.  24- 
26)  legitur. 

Liber  Genesis  in  quatuor  sequen- 
tibus  libris  notus  ponitur,  etDeute- 
ronomium  ad  quatuor  praecedentes 
alludit;  quare  Genesis  primo,  et 
Deuteronomium  ullimo  loco  confe- 
cta  fuerunt. 

§  III.  Archaeologia  Pentateuchi. 

77.Richardus  Simon  coniecturam' 
fecit(l),Moysen  nonnisi  legesPenta- 
teuchi  scripsisse,  historias  vero  scri- 
bis,  seu  notariis  publicis,  qui  pro- 
phetae  dicli  fuissent,  conscribendas 
reliquisse.  Sed  quae  li.  Simon  ex  Fl. 
losepho,  rabbinis  ac  patribus  pro  sua 
(I)  Rich.  Simon,  Hisl.  Cril.  du  V.  T.  1. 1,  ch.  2. 
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coniectura  profert,  quod  vult  non  e- 
vincunt;  immo  factum  huiusmodi , 
a  quo  auctores  illi  tanto  temporis 
intervallo  remoti  fuerunt,  ne  qui- 
dem  testari  possent. 

Moyses,  qui  in  Pentateucho  de  iu- 
dicibus  et  genealogis  populi  hebraei 
frequcntem  mentionem  facit,de  istis 
notariis  prophetis,  si  exstitissent, 
haud  ita  constanter  siluisset.  Quam- 
quam  Moyses  primo  anno  exitus  ex 
Aegypto  multis  negotiis  distractus  e- 
rat,  annistamen  sequentibusiis  adeo 
occupatus  haud  erat,  ut  ipse  historias 
scribere  non  potuerit.  Immo  (Num. 
XXXII,  2)  Moyses,  legitur  israelita- 
rum  castra  conscripsisse,  quae  sane 
historica  sunt  (Conf.  n.  89). 

78.  Styli  diversitas,  transpositio- 
nes,  et  earumdem  rerum  repetitio- 
nes  ,  quae  in  Genesi  occurrunt,  nil 
aliud  probant,  quam  Moysen  ad  ar- 
chaeologiam  Geneseos  conficiendam 
usum  esse  velustissimis  documen- 
tis  authenticis  tamquam  fontibus 
quae  Spiritus  sancti  adflatu  sum- 
ma  eum  religione  inter  se  con- 
iunxit.  Sententia  isthaec,  cuius  au- 
ctor  fuit  anno  1753  I.  Astruc ,  et 
quam  recentiores  exegetae  fere  om- 
nes  tuentur,  ut  cl.  de  Brentanno, 
lahn,  Gifenee ,  Eichhorn,  Ilgen, 
etc.  (1),  nitilur 

1°  Diversis  documentorim  inscri- 
ptionibus,  quae  extant  (Gen.  c.  II, 
4;  c.  V,  4;  c.  VI,  9;  c.  X,  1;  c.  XI, 
10  et  27). 

2°  Varielate  styli,  quae  saltem  us- 
que  ad  patriarchaelosephihistoriam 
in  textu  hebraico  deprehenditur,  et 
characterem  mosaicum  non  sapit. 

3°  Diversitate  linguae,  quae  in 
prioribus  documentis  est  pauper,  et 
duriuscula,  ac  in  posterioribus  dite- 
scit,  et  elegantior  evadit. 

4°  Brevissima  quorumdam,  et  dif- 

(1)  Brenlanno:  H.  Schrift.  \.  B.  Mosis,  2.  K. 
lahn:  hitrod.  iii  L.  S.  V.  F.  H.  P.  C.  I.  g  15,  etc. 
Cuenee;  Letlres  Je  quelques  juifs,  elc,  a  M.  de 


fusa  aliorum  haud  maioris  momenti 
narratione,  ut  (c.  IV,  23-24)  deLa- 
mecho;  (c.  VI,  4)  de  gigantibus;  (c. 
VI,  VII,  VIII  et  IX)  de  diluvio;  (c. 
X,  8-10)  de  Nemrodo,  etc,  quae 
ponunt,  Moysen  alia  breviter,  alia 
diffuse  descripta  deprehendisse.  Si 
omnia  ex  revelatione,  vel  ex  tradi- 
tione  didicisset,  nec  talis  brevitas  in 
multis  magni  momenti,  neque  tanta 
in  aliis  prolixitas  inveniretur. 

5°  Multarum  rerum  repetitioni- 
bus,  ut  cosmogoniae  (c.  I,  et  c.  II), 
Seth  et  Enos  (c.  IV,  25-26  et  V,  3- 
6),  filiorum  Noachi  (c.  V,  31,  et  c. 
VI,  10,  etc.) 

6°  In  toto  capife  primo  ,  ubi  in 
quovis  fere  versu  nomen  Dei  occur- 
rit,  Deus  numquam  vocatur  lehovah, 
sed  semper  Elohim;  in  aliis  vero  ca- 
pitibus  usque  ad  finem  capitis  quar- 
ti  Deus  nunquam  vocatur  Elohim, 
sed  continuo  lehovah,  vel  lehovah- 
Elohim. 

1°  Traditione  orali  Moyses  scire 
haud  potuisset  verba  ipsa  loquen- 
tium,  quae  recenset,  genealogias, 
determinatos  rerum  numeros ,  no- 
mina  propria  hominum,  locorum, 
etc. 

Moyses  documenla  ista  fere  inta- 
cta  reliquisse  innuunt  styli  varietas, 
inscriptiones  insertae,  voces  obso- 
letae,  etc.  Quaedam  tamen  praeter- 
missa  esse  videntur  capite  II,  ubi 
dumtaxat  occurrunt,  quae  primam 
cosmogoniam  supplent,  dum  tamen 
versu  4  alia  adhuc  cosmogonia  an- 
nuntiatur. 

Documenta  vero  a  Moyse  in  Ge- 
nesi  contexta  a  remotissima  anti- 
quitate  scriptafuisse  oporlet,cum  in 
iis,  saltem  usque  ad  iiistoriam  Abra- 
hami,  res  abstraclissimae  modo  tam 
sensibili ,  rudique  iiominum  captui 
accommodato  proponantur,  ut  homi- 

Vollaire,  Paris  1817,  t.  I,  p.  361.  Eichhorn:  Einl. 
ins.  A.  T.  II.  Th.  g  416  elc.  Ilgen:  Urkunden  des 
lerusaleoiischen  'ieinpelarchivs  1798. 


ifliKORUM 

nes  eo  aevo  admodum  rudes  adhuc 
fuisse  apparet,  alque  liac  de  causa 
Deo  lot  attribuuntur  anlkropopalhay 
ut  Gen.  (c.  I,  3,  26;  c.  YI,  G),  ubi 
dicitur  Deum  poenilaissd  quod  ho- 
minem  fecissel;  cap.  XI,  5,  ubi  legi- 
tur,  Deum  descendisse  nt  videret  ci- 
vitatem  et  iurrim  babelicam,  etc. 

g  IV.  Errores  circa  aetatem  Pcnlateuchi. 

79.  Spinosa  primus  fuit,  qui  Moy- 
si  Pentateuchum  abnegare  ausus  est. 
Increduli  nostri  aevi  qui  argumenta 
authenticitatis  Penlaleuchi  expen- 
dere  haud  dignati  sunt,  quique  pa- 
radoxa,  quae  famquam  ex  tripode 
delpliico  proferunt,  uUa  probatione 
roborare  nequiverunt,  adseruerunt 
Pentaleuclium  nomine  Moysis  con- 
fictum  fuisse  ab  Esdra,  qui  post  e- 
xilium  babylonicum  lloruit.  Quam 
futilis  vero  haec  gratuita  adsertio 
sit,  patet  ex  sequentibus: 

1°  Nam  losue  I,  7-8,  iam  fit 
mentio  de  Pentateucho :  «  Custo- 
»  dias,  ibi  dicilur,  et  facias  ornnem 
»  legem,  quam  tibi  praecepit  Moy- 
))  ses  servus  meus...  non  recedat  vo- 
»  lumen  legis  huius  ab  ore  tuo.» 

2"  In  omnibus  libris  Pentateucho 
posterioribuslegis  mosaicae  frequens 
fit  mentio,  et  quamplurima  facta  ex 
eo  referuntur;  quare  si  Esdras,  aut 
alius  quicumque,  Pentateuchum  con- 
finxisset ,  pariter  omnes  libros  hi^ 
storicos ,  propheticos  ,  etc. ,  Penta- 
teucho  posteriores  confingere  debuis- 
set:  quis  vero  sibi  persuadeat,  tot 
libros,  ingenii,  stylique  diversitate 
distinctos  ab  uno  homine  fuisse  con- 
fectos(l)? 

80.  Asseruerunt  nonnulli  Penta- 
teuchum  tempore  Davidis  vel  capti- 
vitatis  babyionicae  consarcinatum 
fuisse  ex  legibus,  quas  unas  Moyses 
scripserit,  ex  traditione  orali,  canti- 
cis,  fragmentis  liistoricis,  inscriplio- 

(I)  Consule  hac  de  re  cl.  Hooke:  Priocip.  Re- 
lig.  Nal.  et  Ueir. 
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nibus  hyeroglyphicis,  et  monumentis 
publicis,  quorum  significatio  ex  con- 
iecturis  desumpta  fuerit.  Asl  quam 
falsum  hoc  sit  liquet  ex  dicendis. 

Cum  Salmanasar  Teglalhphalasaris 
in  regnum  Assyriae  successor ,  et 
Sennacheribi  praedecessor,  deslru- 
cta  urbe  Samaria  anno  mundi  3283, 
sub  Osee  rege,  decem  tribus  Israei, 
quae  regnum  Israel  seu  Samariae 
conslitucbant,  in  caplivitalem  ab- 
duxisset,  populosqueperegrinos  chu- 
taeos  et  babylonios,  israeiitarum  ab- 
ductorum  loco,  in  Samariam  misis- 
set  (IV  Reg.  17),  hique  populi  paga- 
ni  in  Samaria  a  leonibus  infestaren- 
tur,  rex  Assyriae,  qui  videtur  fuisse 
Assaradon  Sennaciieribi  successor, 
misit  ad  illos  sacerdotem  israelitam 
ex  decem  tribubus  captivis ,  qui  il- 
los  legem  Moysis  doceret  (IV  Reg. 
loc.  cit.).  Hic  sacerdos  istis  po- 
pulis,  qui  deinde  nomine  sama- 
rilanorum  veniunt ,  Pentateuchum 
attulit,  eosque  legem  mosaicam  e- 
docuit  (loc.  cit. ).  Existebat  ergo 
Pentateuchus  730anno  a  morteMoy- 
sis,  cum  israelitae  anno  mundi  3283 
abducti  ipsum  haberent.  Ex  hoc  ve- 
ro  sequilur  israelitas  Pentateuchum 
habuisse  tempore  leroboam  ,  primi 
eorum  regis. 

Cum  enim  Roboam  Salomonis  fi- 
lius  ac  successor  inconventu  iudaeo- 
rum  in  Sichem  edixisset,  se  popu^ 
lum  suum  durissime  habiturum,  or- 
ta  rebellione,  duae  solae  tribus  lu- 
da  ac  Beniamin  illi  fideles  praestite- 
runt,  reliquae  autem  decem  tribus 
leroboam  sibi  regem  constituerunt 
anno  mundi  3029  (III  Reg.  XII).  lam 
vero  leroboam  omnem  movit  lapi- 
dem,ut  decem  islas  tribus,  quae  re- 
gnum  Israel  constituebant,  a  dua- 
bus  aliis  tribubus  regnum  luda  con- 
ficienlibus,  magis  magisque  abalie- 
naret,  quo  suum  regnum  lutum 
redderet.  Cullum  vitulorum  aureo- 
rum  contra  expressam  Moysis  legem 
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induxil,  templa  in  editioribus  locis 
extruxit,  ne  israelitae  hierosolymita- 
num  adirent,  atque  ita  se  regno  lu- 
da  forte  associarent  (Ibid.).  Si  Pen- 
tateuchus  ila,  ut  supra  assertum  est, 
consarcinatus  fuisset,  neque  inte- 
grnm  Moysis  opus,  an  fama  huius  rei 
tum  superstes  haud  fuisset?  An  se- 
nes  80  aut  90  annorum  de  composi- 
tione  sub  Davide  ante  50  forte  annos 
facta  nihil  audissent?  An  leroboam, 
subditos  suos  a  regno  luda  usque 
magis  alienaturus,  unas  leges  Moy- 
sis  ab  aliis ,  quae  in  Pentateucho 
extant,  non  secrevisset,  et  dixisset, 
unis  istis  israelitas  obligari?  Nonne 
ex  Pentateucho  toUi  iussisset  quae 
in  Exodo  de  cultu  vituli  aurei  re- 
feruntur,  et  cultui  ab  ipso  introdu- 
cto  directe  adversanlur?  Cum  autem 
leroboam  nihil  horum  fecerit,  sequi- 
tur  Pentateuchum  islo  aevo  israeli- 
tis  et  iudaeis  communem  fuisse,  et 
nullam  in  contrarium  suspicionem 
fuisse.  Extitit  proinde  Pentateuchus 
ut  integrum  opus  Moysis  476  annis 
post  Moysis  obitum. 

Pentateuchum  compositum  non 
fuisse  eo  tempore,  quod  leroboam 
inter  et  Moysen  effluxit  ex  eo  liquet, 
quod  autographum  Moysis  in  adyto 
tabernaculi  custodiebatur,  et  apo- 
grapha  quam  plurima  inter  sacer- 
dotes  et  laicos,  praesertim  iudices, 
erant.  Si  nova  compositio  contigis- 
set,  motus  et  altercationes  ortae 
fuissent  apud  hebraeos  innovatio- 
num  inimicissimos ,  haeque  homi- 
num  memoriae  traditae  ac  in  seram 
posteritatem  transmissae  fuissent. 

Characteres  vero  intrinseci  Pen- 
taleuchi  auclorem  legislationi  israe- 
lilicaecoaevumevincunt;  leges  enim 
liisloriis  populi  iudaici  inlermixtae, 
ex  ordine  quo  dalae  sunt,  relatae, 
aliquando  repetitae,  identidem  au- 
ctae,  aut  expositionibus  illuslralae, 
nqlionesgeographicae,  physiologicae 
el  slalislicae  anliqui  islius  aevi,  sty- 
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lus,  etc,  profecto  aequalem  operis 
et  auctoris  aetatem  produnt  (Conf. 
n.  86-89). 

g  V.  Argumenlum  generale  Pentateuehi. 

81 .  Pentateuchus  complectitur  ge- 
neratim  omnia  quae  Deus  ad  insti- 
tuendam,  conservandam  ac  propa- 
gandam  veram  religionem  a  creatio- 
ne  Adami  usque  ad  obitum  Moysis 
fecit.  Primae  eius  historiae  viam  ster- 
nunt  ad  legislationem  mosaicam  , 
quae  maximam  partem  Pentateuchi 
constituit. 

Quam  ineple  autem  increduli,  dei- 
stae  ac  naturalistae  contra  Moysis 
doctrinam  debacchati  sint ,  patebit 
ex  specimine  eius  doctrinae  1°  de 
Deo  eiusqiie  attributis,  2°  de  cultu 
uni  Deo  exhibendo,  et  3"  de  mora- 
litate. 

1°  Enim  Moyses,  ut  ipsa  ratio  , 
unius  Dei  existentiam  docet:  «  Au- 
))  di ,  inquit  Israel ,  Dominus  Deus 
»  noster,  Dominus  unus  est.  (Deu- 
»  ter.  VI,  ^).))  Dei  essentiam  prae- 
clare  exprimit,  Deum  inducens  se- 
metipsum  definientem :  «  Ego  sum 
»  Qui  SUM  (Exod.  III,  14).» 

Modo  omnino  sublimi  depingit  Dei 
omnipotentiam,  dum  (Gen.  I,  3)  ait: 
((  Dixitque  Deus:  Fiat  lux.  Et  facta 
»  est  lux.  »  ((  Slupebis,  inquit  Dio- 
»  nysius  Longinus,  digne  conceptam 
»  atque  expressam  Dei  potentiam  , 
»  cum  scriberet  legislator  hebraeus: 
»  Dixit  Deus,  et  quid?  Fiat  lux,  et 
»  facta  est  lux(l).» 

2°  Amorem  ,  timorem  ,  fiduciam 
pietatem  erga  Deum  vult  esse  fun- 
damentum  cultus  divini  :  «  Diliges 
»  Deum  tuum ,  ait ,  ex  toto  corde 
»  tuo,  et  ex  tota  anima  tua,  et  ex 
»  tota  fortitudine  tua  ( Deut.  VI  , 
»  5)....  Israei,  quid  Dominus  Deus 
»  tuus  pelit  a  te,  nisi  ut  tinieas  Do- 
»  minum  Deum  tuum,  et  ambules 
»  in  viis  eius,   et  diiigas  eum ,  ae 

J)  Dion;s.  Long.  De  sublira.  C.  9, 
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j)  servias  Domino  Deo  tuo  (Deut.  X, 
y>  12)...  Ego  Dominus  Deustuus,qui 
»  eduxi  te  de  lerra  Aegypti,  de  domo 
))  servitulis.  Non  habebis  Deos  alie- 
))  nosinconspectumeo(Deut.V,  6).» 

3°De  doctrina  morali  ait:  —  «Ho- 
))  nora  patrem  tuum  et  matrem  tuam, 
»  sicut  praecepit  tibi  Dominus  Deus 
))  tuus,  ut  longo  vivas  tempore,  et 
))  bene  sit  tibi  (Deut.  V,  16)  ;  »  — 
«  Non  oderis  fratrem  tuuin  in  corde 

))  tuo Non  quaeras  ultionem,  nec 

»  memor  eris  iniuriae  civium  tuo- 
))  rum.  Diliges  amicum  tuum  sicut 
))  te  ipsum.  Ego  Dominus....  Non 
»  augurabimini  ,   non   observabitis 

»  somnia Non  declinetis  ad  ma- 

»  gos...Coram  cano  capite  surge... 
»  Diligetis  (advenam)  quasi  vosmet- 
»  ipsos  (Deut.  XIX,  17-34);  »  — 
«  Si  unus  de  fratribus  tuis...  ad  pau- 
»  perlatem  venerit;  non  obdurabis 
»  cor  tuum,  nec  contrahes  manum 
»  (Deut.  XV ,  7) ;  »  —  «  Non  occi- 
»  des.  Non  moechaberis.  Non  fur- 
»  tum  facies.  Non  loqueris  contra 
»  proximum  tuum  falsum  lestimo- 
»  nium.  Non  concupisces  domum 
»  proximi  tui :  nec  desiderabis  uxo- 
»  rem  eius  (Exod.  XX,  13-17).  » 

Quis  philosophorum  gentilium  hu- 
iusmodi  doctrinam  umquam  tradi- 
dit  (Conf.  n.  68-71)  ? 

In  Pentaleucho  legunlur  vera  a 
Moyse  edita  vaticinia,  et  vera  patra- 
ta  miracula,  quae  divinam  eius  mis- 
sionem,  veritatemque  eius  religionis 
comprobant.  Et 

I.  Quidem  (Num.  XIV,  23-31),— 
praedixit  israelitis,  conlra  ipsum  ac 
Aaronem  murmurantibus,  neminem 
ex  ipsis  terram  Chanaan  visuruin, 
nisi  Caieb  el  losue.  Ilanc  proplie- 
liam  accurale  complelani  luisse  con- 
slat,  cum  in  luslralione  liebraeo- 
yum  in  campeslribus  Moab  luiHus, 
exceptis  Caleb  et  losue,  invenlussil 
ex  illis,  qui  anlea  in  deserlo  Sinai 
a  Moyse  et  Aarone  recensiti  fuerant, 
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ut  patel  ex  Num.  XXVI,  64-65.  — 

Celebre  est  Moysis  valicinium  de  fu- 
tura  iudaeorum  sorte  (Deut.  XXVIII). 
Illis  Dei  benedictiones,  rerumque 
suarum  prosperitates  praedixit,  si 
Deo  fideles  manerent,  miserias  vero 
et  calamitates,  si  ei  infideles  forent, 
quod  vaticioium  semper  adamussim 
adimpletum  fuit :  «  Adducet  Domi- 
»  nus,  ait,  gentem  de  longinquo  et 
»  de  extremis  terrae  finibus,  in  si- 
»  militudinem  aquilae  volantis  cum 
»  impetu,  cuius  linguam  intelligere 
»  non  possis  :  gentem  procacissi- 
»  mam,  quae  non  deferat  seni,  nec 
»  misereatur  parvuli...  donec  te  dis- 
»  perdat,  et  conterat  in  cunctis  ur- 
»  bibus  tuis,  et  destruantur  muri 
»  tui  firmi  atque  sublimes,  in  qui- 
»  bus  habebas  fiduciam  in  omni  ter- 
»  ra  tua,  quam  dabit  Dominus  Deus 
»  tuus ;  et  comedes  fructum  uteri 
»  tui,  et  carnes  filiorum  tuorum  et 
»  tiliarum  tuarum...  in  angustia  et 
»  vastitate,  qua  opprimet  te  hostis 
»  tuus  (Deut.  XXVIII,  49-53).  » 

Hoc  vaticinium  impletum  fuit  1" 
in  obsidione  Samariae  per  Benadad 
regem  Syriae  sub  loram  rege  Israe- 
lis  seu  Samariae,  in  qua  tanta  fuit 
calamitas,  ut  mul/er  quaedam  pro- 
prium  infantem  comederet  (IV  Reg. 
VI).  2°  In  oppugnatione  urbis  Hiero- 
solymae  sub  Nabuchodonosore  (Ba- 
ruch  II).  3°  In  excidio  urbis  lerusa- 
lem  sub  Tito,  in  quo  Moysis  prophe- 
tiain  plenissime  adiniplelam  fuisse, 
constat  ex  Fl.  los.  (de  bello  iudaico, 
1.  7,  c.  7),etc.  Nobilis  mulier,  Maria 
nuncupala,  inranlem  occisum  el  as- 
saluin  coinedil.  Decem  el  amplius 
centeiia  hominuin  millia  tempore 
obsitlionis  ei  excidii  gladio,  fame  et 
pesle  perierunt;  97,000  iudaeorum 
ut  vilia  mancipia  paucis  obolis  di- 
vendila,  ac  cum  reliquis  liebraeis  per 
lolum  orbem  ila  dispersa  fuerunt, 
ul  numquam  amplius  in  nalionem 
coalescere  ootuerinl. 
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II.  Inter  vera  Moysis  miracula  in 
Pentateucho  recensentur:  —  Decem 
plagae  aegyptiacae  (Conf.  n.  123- 
126); — Transitus  maris  rubri  (Conf. 
n.  129)  ;  —  Manna,  quod  per  40 
annos  de  coelo  depluit,  ante  ortum 
solis  decidebat,  proximo  die  putre- 
scebat,  excepto  die  sabbati  (Exod. 
16)  (Conf.  n.  131). 

Exposito  argumento  generali  Pen- 
tateuchi,  singulorum  librorum,  quos 
compleciitur,  argumentum  parlicu- 
lare  paucis  trademus. 

g  VI.  Argumenlum  Geneseos. 

82.  Primus  Pentateuchi  liber  he- 
braice  Berescit,  In  principio,  grae- 
ce  r£v:(7tj ,  Origo ,  dicitur ,  eo  quod 
principium  seu  origo  huius  universi 
in  eo  describitur. 

Narrantur  in  eo  ( a  c.  I  ad  V) , 
creatio  mundi  ac  hominum,  historia 
Adami  et  Hevae,  eorum  innocentia, 
felicitas,  hnpsus  ac  poena,  genera- 
tiones  ab  Adamo  usque  ad  Noemum, 
atque  corruptio  veleris  mundi. 

A  c.  Yl  ad  c.  XI  referuntur,  di- 
luvium,  hisloria  Noemi  novi  mundi 
stipilis,  constructio  lurris  babelicae, 
populorum  dispersio,  et  generatio- 
nes  a  Noemo  usque  ad  Abraha- 
mum. 

A  c.  XII  ad  c.  XXVI  exhibentur 
vocatio  Abrahae  parenlis  populi  Dei, 
eius  historia,  promissiones  illi  fa- 
ctae,  lex  circumcisionis,  destructio 
Pentapoleos,  hisloria  Isaaci,  promis- 
siones,  quas  Deus  illi  fecil,  conti- 
nuaturque  historia  Abrahami. 

Demum  (a  c.  XXVII  ad  c.  L)  ex- 
ponuntur  hisloria  lacobi  el  promis- 
siones  illi  faclae ,  enumerantur  filii 
Edom  seu  Esau  patris  idumaeorum, 
conlexilur  hisloria  losephi  patriar- 
chae,  discessus  familiae  lacobi  in 
Aegyptum,  recensenlurque  benedi- 
cliones  proplieticae  patriarchae  la- 
cobi  in  duodecim  suos,  binosque  d- 
lios  losephi,  alque  Messius  adpro- 
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mittitur.  Continet  porro  Genesis  50 
capitibus  spatiura  2369  annorum. 

Occurrit  (Genesis  XLIX,  8-12)  ce- 
lebre  vaticinium  de  Messia  ex  tribu 
luda  orituro. 

g  vn.  Argumenlum  libri  Exodi. 

83.  In  hoc  libro,  qui  hebraice 
Veelle  Scemolh,  graece  'EioSoi,  Exi- 
tiis,  vocatur,  narrantur  iugum  israe- 
litarum  inAegypto,  Moysis  nativitas 
ac  gesta,  decem  plagae  aegyptiacae, 
liberatio  hebraeorum  ex  Aegypto 
perMoysen,  transitus  maris  rubri, 
mora  ac  manna  in  deserto,  latio  le- 
gis  in  monte  Sinai,  et  constructio 
tabernaculi,  eiusque  supellectilium. 
Conlinentur  aulem  40  capitibus  iu- 
daeorum  gesta  per  annos  145,  a 
morte  scilicet  patriarchae  losephi 
usque  ad  secundum  annum  egressus 
ex  Aegypto. 

g  VIII.  Aigumenlum  lil)ri  Leviiici. 

84.  Hic  liber,  hebraice  Vaijicra, 
graece  A^jirt/.ov,  et  laline  Levilicvs, 
nuncupatus,  nomen  suum  desumit 
a  Iribu  Levi,  pro  qua  scriptus  fuit. 
Agit  27  capitibus  de  legibus  a  le- 
vitis  et  sacerdotibus  observandis,  de 
eorum  ordine  ac  ministerio,  de  sa- 
crificiis  offerendis,  feslisque  cele- 
brandis. 

g  IX.  Argumenlum  libri  Numerorum. 

85.  Quartus  liber  Moysis,  hebrai- 
ce  Vaijedabber ,  graece  'AptV-o',  et 
latine  Niimeri,  vocitatus,  dinume- 
ral  bellatores  Israeiis,  primogenitos 
ac  levitas.  Continet  varias  leges  he- 
braeis  datas,  eorumque  historiam  in 
deserto ;  comprehendit  aulem  36  ca- 
pitibus  annos  circiler  39,  a  secundo 
nempe  anno  egressus  ex  Aegyplo  us- 
que  ad  finem  40  annorum  per  de- 
serlum. 

Cap.  XXII-XXIV  narralur,  Balaam 
a  Balac,  moabilarum  rege,  vocalum 
fuisse  ad   maledicenduni  israeiilis. 


•  LIBHOBUM 

Verum  Balaam  illis  benedixit,  futu- 
ramque  eorura  prosperilatem  prae- 
dixit. 

Cap.  XXIV  ait  Balaam:  «  Orie- 
j>  tur  stella  ex  lacob ,  et  consurget 
3>  virga  cle  Israel:  et  perculiet  du- 
»  ces  Moab,  vastabitque  omnes  fi- 
»  lios  Seth.  »  Onkelos  et  lonalhan, 
R.  Maimonides,  aliique  rabbini  haec 
de  Messia  exposuerunt,  quod  et 
christiani  faciunt. 

Cap.  XXIIreferturasinam  Balaami 
fuisse  locutam.  Existimant  1°  non- 
iiulli,  sed  male,  hunc  asinae  ser- 
monem  Balaam  somniasse;  2°  Re- 
centiores  nonnulli  perperam  arbi- 
trantur,  Balaam  sermonem  asinae 
moabitis  obtrusisse,  Moysen  vero 
quae  de  asina  refert  a  moabitis  ae- 
cepisse  ;  3°  TMerique  vero  credunt  a- 
sinam  Balaami  realiter  locutam  fuis- 
se.  Tertiae  huic  sententiae  manife- 
ste  suffragatur  d.  Petrus  (II  Epist. 
II,  15). 

Increduli  equidem  haec  derident; 
at  Deo  tam  parum  est  indignum  lo- 
quelam  dare  animali,  quam  vocem 
aliquam  per  a.erem  ad  aliquem  di- 
rigere,  aut  uti  instrumento  signove 
quocumque  ad  hominibus  suam  vo- 
luntatem  manifestanclam. 

Fuerit  Balaam  vir  impius,  avarus^ 
versipellis,  et  ideo  a  iudaeis  occi- 
sus  (Num.  XXXI,  8;  los.  XIII,  22); 
potuit  profecto  Deus  illo  in  hunc  fi- 
nem  uti ,  ut  nationibus  finitimis 
suam  erga  hebraeos  benevolentiam 
declararet,  atque  unius  Dei  existen- 
tiam  ostenderet.  Etiamsi  Moyses 
quae  de  Balaam  refert  a  moabitis  ac- 
cepisset,  certus  de  illis  omnino  fue- 
rit  oporlel,  cumalioquin  illa  ut  certa 
suae  hisloriae  haud  inseruisset.  Qua- 
re  si  Moysi  fide  digna  fuerunt,  et  no- 
stra  fide  digna  sunto. 

g  X.  Argumenlum  Deuleronomii. 

86.  Quinlus  liber  Moysis  liebrai- 
ce  EUe  Uaddebavim,  gruece  Aiunfo- 
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vi//.£ov,  et  latine  Deuteronomium,  id 
est  Secunda  lex ,  appellatus,  conti- 
net  3icapitibus  repetitionem  legum 
latarum,  aliquas  leges  novas,  atque 
nonnullas  legum  explicationes.  Pro- 
mulgata  fuit  haec  secunda  lex  a  Moy- 
se  paulo  ante  suum  obitum,  qui  con- 
tigit  anno  2553  ab  orbe  condito. 
Hisce  expositis  ponimus 

g  XI.  Auclor  Penlateuchi  est  Moyses. 

87.  I.  Moysen  Pentateuchi  aucto- 
rem  esse,  manifesle  liquet  ex  huius 
operischaracteribus  intrinsecis;  nam 
ex  iis  clare  patet,  1°Auctorem  fuis- 
se  educatum  in  Aegypto,  scientiis 
illo  aevo  clarissima;  leges  enim  Pen- 
tateuchi,  israelitis  datae,  quandoque 
sunt  legibus  aegypliorum  similes, 
quandoque  contrariae.  Sfylus  modo 
est  historicus,  modo  oratorius,  modo 
poeticus,  modo  legislativus ,  modo 
vehemens,  modo  lenis  pro  diversi- 
tate  argumenti,  quae  auctorem  in 
Aegypto  scientiis  egregie  excultum 
probant. 

Ex  iis  patet  2°  eumdem  auctorem 
fuisse  hebraeum,  atque  in  Aegypto 
ac  Arabia  cum  Abrahae  posteris  con- 
versatum;  hoc  enim  palam  fit ;  — 
ex  historia  primitiva  nationis  he- 
braeae,  atque  ex  documentis  anti- 
quissimis  huius  gentis,  quae  Penta- 
teucho  inseruit;  —  ex  notionibus, 
quas  prodit  de  edomitis,  ismaelitis, 
aliisque  populis  nationi  israeliticae 
vicinis;  —  ex  lingua  hebraea,  anti- 
quissima,  hebraeorum  patria,  ac  pu- 
rissima,  qua  usus  est  ;  —  ex  eius 
cura,  soliicitudine,  amore  ac  zelo 
ardenlissimo  pro  hebraeorum  salu- 
te.  Et  en  tibi  ex  ipsis  Pentateuchi 
characteribus  auclorem  talem,  qua- 
lem  hisloriae  profanae  antiquae,  et 
constans  tradilio  exhibuerunt  Moy- 
sea  ,  ducem  iegislatoremque  be- 
braeorum  ! 

88.  II.  Auctor  Penlaleuchi  tolus 
versaiur  in  rerum  adiunclis  Moysi 
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peculiaribus,  loquitur  et  scribit  po- 
pulo  iis  in  adiunctis  constituto,  quae 
in  circumstantiis  nationi  hebraeae 
illius  aevi  propria  sunt;  eloquitur, 
seque  gerit  modo  et  affectu  soli  duci 
hebraeorum  convenienti ;  materiam 
librorum  tali  ratione  seligit  ac  di- 
sponit,  qualem  unus  legislator,  dux, 
et  historicus  selegisset  ac  disposuis- 
set;  praebet  se  scientiis  dogmaticis, 
moralibus,  politicis,  physicis,  phi- 
losophicis,  ac  historicis  iudaeorum, 
aegyptiorum,  aliorumque  populorum 
istius  ac  prioris  aetatis  expolitissi- 
mum.  Hic  autem  auctor  pluribus  in 
locis,  in  ipso  orationis  contextu,  eo- 
dem  prorsus  stylo,  idiomate  ac  cha- 
ractere  scribit,  se  esse  Moysen,  ut 
Exod.  XVII,  14;  XXIV,  4;  Deut. 
XXXI.  24,  et  alibi  frequenter. 

89.  III.  Exodi  XVII,  14  iubetDeus 
Moysen  scribere  in  tcT)  Ubro  determi- 
nato  amalecitarum  insidias,  bellum, 
futurumque  interitum.  Exodi  XXIV, 
4,  7,  et  XXXIV,  27,  clare  dicitur, 
Moysen  non  solummodo  leges,  sed 
etiam  Dei  apparitiones  scripsisse, 
proinde  historiam.  Num.  XXXIII, 
4-2,  legitur,  Moysen  mansiones  iu- 
daeorum  in  Arabia  Petraea  conscri- 
psisse.  Deut.  XXXI,  24,  habetur 
Moysen  totam  legem  in  volumine 
scripsisse,  etc.  Quae  Moysen  Penta- 
teuchi  auctorem  esse,  profecto  evin- 
cunt. 

Hoc  vero  opus  Moysis,  quod  sa- 
cerdotibus,  levilis  ac  proceribus  na- 
tionis  hebraeae  tradidil,  in  ioco  pu- 
blico  el  sanclissimo,  in  adyto  nem- 
pe  tabernaculi,  custodiendum,  quod 
quovis  septerinio  populo  universo 
praelecluni  fuit,  cuius  plurima  apo- 
grapha  in  manibus  sacerdotum,  le- 
vitarum ,  iudicum,  elc.  versaban- 
tur,  inlerire,  aut  gravi  corru|)lione 
inlici  iiaud  potuil;  quare  omnis  su- 
spicio,  1'eulaleuchum,  iiodie  exlan- 

(i)  iulin-  Inlrod.  in  L.  S.  V.  (■'.  P.  I.  Secl.  I, 
g  10.  Bossuel:  Uisc  sur  rii.sl.  Laiv.,  1'.  i'.  ch. 
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tem,  ex  legibus  Moysis,  documenlis 
ac  monumentis  antiquis  congestum 
esse,  prorsus  evanescit  (Conf.  n.  77 
et  80). 

90.  IV.  Qui  Moysen  Pentateuchi 
auctorem  esse  negant,  pyrrhonismo 
universali  in  rebus  historicis  labo- 
rent  oportet;  pernegare  enim  debent 
omnia  testimonia  librorum  sacrorum 
hebraeorum  Pentateucho  posterio- 
rum,  in  quibus  non  dumtaxat  Moy- 
ses  Pentateuchi  auctor  dicitur,  sed 
et  facta  integra  ex  illo  recensentur. 
Ab  ipsis  dicendum  est,  rempubli- 
cam  hebraeam  suum  semper  igno- 
rasse  legislatorem,  et  non  dumtaxat 
iudaeos,  verum  etiam  quotquot  ex- 
titerunt  scriptoresantiquissimos,  qui 
Moysen  legis  iudaeorum  auctorem 
esse  tradiderunt ,  ipsos  infensissi- 
mos  hebraeorum  hostes,  ut  Apio- 
nem,  Celsum,  Porphyrium,  lulia- 
num  imperatorem,  etc,  immo  Chri- 
stum  et  apostolos,  caecutiisse  et 
errasse. 

A  fortiori  abnegare  debebunt  I. 
Caesari  sua  commentaria ,  Homero 
iliadem,  Horatio  suas  odas,  Virgilio 
aeneidem,  Fl.  losepho  suas  antiqui- 
tates  iudaicas,  etc,  cum  pro  aucto- 
ribus  horum  librorum,  immo  pro 
nuUius  libri  auctore,  tot  extent  au- 
thentica  scriptorum  cuiusvis  aevi  te- 
stimonia,  totque  vigeant  characteres 
intrinseci,  ac  ajrgumenta,  quot  sunt 
pro  Moyse,  alque  ita  nihil  in  hisio- 
ricis  certum  erit. 

91.  N.  B.  Caput  XXXIV  Deutero- 
iiomii,  ubiMoysis  mors  et  sepultura 
narrantur,  ad  librum  losue  speclat, 
illud  Moysisnon  esse,  vel  ex  compa- 
ralioneversus  primi  cum  duodecimo 
liquet(l);  immo  capulXXXIil  Deu- 
teronomii  quod  incipit:  «  Haec  est 
»  benedictio,  qua  benedixit  Moyses, 
»  liomo  Dei,  liiiis  Israel  ante  mor- 
»  lem  suam,  »  inilium  libri  losue 

28.  Berjjier:  Ditl.  'Iheol. ,  arl.  Deuler.  Culaicl 
CuuiDieut.  sur  le  Deul.,  cli.  I.  v.  I. 
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esse  videtur(l).  Antiquitus  libri  sa- 
cri  frequenter  carebant  titulis,  et 
coniungebantur,  nec  distincti  erant 
in  capitula.  Divisio  librorum  sacro- 
rum  in  capita  primum  saec.  tertio 
decimo  incoepit  occasione  concor- 
dantiarum,  quae  tum  conscribeban- 
tur  (Conf.  n.  572). 

92.  Nomina  chaldaeorum  (Nini- 
ves,  Dcm,  Hebron,  Babel),  etc.,quae  | 
Moysis  tempore  nondum  existebant, 
ab  Esdra,  vel  auctore  canonis  iu- 
daeorum  (Conf.  n.  7),  vel  ab  alio 
scriptore  antiquis  obsoletisque  no- 
minibus  ut  notiora  substituta  fuisse 
videntur,  vel  ab  initio  explicationis 
causa  margini  inscripta,  dein  vero 
loco  obsoletorum  nominum  textui 
inserta  fuerunt.  Haec  et  similia  Pen- 
tateuchi  authentiam  potius  confir- 
mant,  quam  infirmant,  ut  cl.  Stat- 
tler  observat ;  impostor  enim,  qui 
ad  Pentateuchum  confingendum  do- 
ctissimus,  sapientissimus  ac  astu- 
tissimus  esse  debuisset,  tam  stoli- 
dus  profecto  non  fuisset,  ut  illa 
anticiparet. 

§  XII.  Vindiciae  Moysis,  ut  auctoris  Pentateuchi. 

93.  Obi.  Sed,  aiunt  increduli,  1° 
tempore  Moysis  nec  charta  nec  lit- 
terae  extabant,  sed  per  figuras  hie- 
roglyphicas  summa  rerum  lapidibus, 
etc.  insculpebalur.  Moyses  ita  Pen- 
tateuchum  conncere  non  potuit.  2° 
Alii  increduli  dicunt,  Moysen  in  de- 
serto  sterili  ac  inter  pauperes  he- 
braeos  reperire  haud  potuisse,  quo 
librum  efliceret.  3°  Aiunt,  aucto- 
rem  Pentateuchi  circumstantias  mi- 
nutas  locorum  Euphrati  vicinorum 
referre,  Moysen  vero  illas  scire  haud 
potuisse,  cum  ibi  non  fuerit.  -4»Au- 
ctorem  Pentateuchi  de  Moyse  loqui 
in  tertia  persona,  et  hinc  argui^,  au- 
ctorem  Penlateuchi  diversum  esse  a 
Moyse.  5°  In  Pentateucho  Moysi  va- 

(I)  lalin:  loc.  cit.  Eichhorn  «oud  Breutanno 
Comment.  in  Deut.  c.  i,  v.  i. 

tfenneneuiica 
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ria  tribui  elogia,  quae  sibi  ipsi  au- 
ctor  modestuc  non  attribuit. 

Resp.  Sed  1»  aevo  Moysis  non  ex- 
titisse  lilteras,  a  veritate  alienum 
est;  historici  antiqui  teslantur,  ve- 
teres  stylo,  vel  acuto  bacillo,  vel 
penicillo  inscripsisse  suas  res  gestas 
tabellis  ligneis,  quandoque  cera  ob- 
ductis  ,  vel  corticibus  ,  magnisque 
foliis  arborum,  papyro  aegyptiacae, 
pellibus  animalium,  linteis,  etc,  A- 
tramenti  loco  adhibebant  fuliginem, 
vel  carbones,  gummi  et  aquam,  vel 
etiam  colores.  Quo  ex  his  modis 
Moyses  usus  sit,  haud  constat  (conf. 
n.  95-97).  2°  Increduli  meminisse 
deberent,  hebraeos  spoliis  aegyptio- 
rum  onustos,  desertum  ingressos  es- 
se,  illos  metalla,  pelles,  etc,  ha- 
buisse  ad  construendum  tabernacu- 
lum;  Mopi  proinde  non  defuisse, 
quo  Pentateuchum  conliceret.  S» 
Moyses  hasce  notiones  non  dumta- 
xat  a  viatoribus,  qui  illis  in  locis 
fuerant,  sed  etiam  a  suo  avo,  qui 
vixerat  cum  lacobi  filiis  natis  in  Me- 
sopotamia,  ubi  est  Euphrates,  di- 
scere  potuit.  -4°  Etiam  Xenophon, 
I.  Gaesar,  Procopius,  et  Fl.  lose- 
phus  in  suis  operibus  de  seipsis  in 
tertia  persona  loquuntur;  num  ideo 
quis  dixerit,  haec  opera  non  fuisse 
ab  illis  scripta?  5°  An  historiogra- 
phus  iudaeus  encomium  aliquod 
scriptis  Moysis  adiicere  non  po- 
tuit  (2),  quin  ideo  sequatur,  Moy- 
sen  auctorem  non  esse  Pentateuchi? 
Sed  haec  elogia  sunt  pauca  et  mo- 
desta;  quare  Moyses  ipse  ea  scribere 
potuit. 

§  XIII.  Continualio  prioris. 

94.  Obi.  Genesis  XII,  6  dicitur, 
aiunt  increduli,  1°  Chananaeus  erat 
tunc  in  terra  ista;  quae  verba  in- 
nuunt  Genesim  scriptam  esse,  quan- 
do  chananaeus  ex  regione  Chanaan 
post  mortem  Moysis  expulsus  erat. 

1,2)  Vide  Cl.  Wiesl.  Dem.  IJelig.  Christ.  g  IC3 
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2»  (Gen.  XXIII,  16)  refertur,  «  Abra- 
»  hamum  (emisse  campum)  qua- 
»  dringentis  siclis  argenti  probatae 
»  monetae  publicae;  »  tempore  au- 
lem  Moysis  monetae ,  seu  nummi, 
nondum  existebant.  S^Gen.  XXXVI, 
31-40  oclo  reges  edomitarum  enu- 
merantur ,  qui  regnasse  dicuntur  : 
«  Antequam  regem  haberent  filii  I- 
israel;  »  proinde  cum  Saul  primus 
iudaeorum  rex  fuerit,  Genesis  saltem 
conscripta  non  estante  regnum  Sau- 
lis.  4"  Exodi  XVI,  35  narratur,  i- 
sraelitas  manna  comedisse  quadra- 
ginta  annis,  usque  dum  venirent  in 
regionem  Chanaan;  Moyses  haecscri- 
bere  non  potuit,  cum  morluus  sit 
antequam  regio  Chanaan  ab  israeli- 
tis  occupata  esset.  5"  Deuterono- 
mium  ( 1 ,  1 )  ita  incipit :  «  Haec 
»  sunt  verba,  quae  locutus  est  Moy- 
))  ses  ad  omnem  Israel  trans  lorda- 
»  nem.»  Constat  autem  Moysen  lor- 
danem  non  transiisse.  6°  I  Machab. 
c.  1  habetur,  sub  rege  Antiocho 
Pentateuchum  periisse :  «Librosle- 
»  gis  Dei,  dicitur,  combusserunt  i- 
»  gne,  scindenles  eos,  et  apud  quem- 
»  cumque  inveniebanlur  libri  testa- 
»  menli  Domini,  trucidabant  eos.» 
1°  IV  Esdrae  c.  XIV  legitur,  omnes 
libros  sacros  iudaeorum  sub  Nabu- 
chodonosore  combustos  fuisse:  «  Lex 
»  tua  incensa  est,  ibi  dicitur,  pro- 
»  pterea  nemo  scit,  quae  a  te  facta 
»  sunt ,  »  atque  addilur  ,  Esdram 
cum  quinque  viris  libros  sacros  com- 
bustos  Spiritus  sancti  afflalu  denuo 
conscripsisse.  Hinc  Esdras  a  Tertul- 
liano,  Irenaeo,  Hieronymo,  Chryso- 
stomo,  Basilio,  etc.  librorum  sacro- 
rum  reparalor  dicitur.  Comes  de  Bo- 
lingbrock  ex  hisce  infert,  omnes  li- 

*  Monelas  1«  et  ampliiis  saeculis,  quae  dilu- 
vium  pr.iecesserunl.  isnolas  fuisse  vix  credibile 
esl-  Inlerini  de  monelis  anlediluvianis  nullum 
extat  veslisium.  Lucanus  auclorem  monetarum 
apud  Graecos  credil  Itlionum  regem  Thessaliae, 
liliumque  Deucalionis ,  qui  15  circiter  saeculo 
ante  Cliiisluin  vixil.  Lucanus  C^hck-sal.  I.  4,  v. 
402-405)  canil; 
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bros  sacros  iudaeorum  fuisse  ab  Es- 
dra  confictos. 

Resp.  1°  luxta  textum  hebraeum 
legendum  est  :  «  lam  tunc  chana- 
naeus  erat  in  terra  ista. »  Quod  pro- 
fecto  non  innuit  chananaeum  e  re- 
gione  Chanaan  pulsura  fuisse,  quan- 
do  ista  scripta  sunt. 

2"  Versio  vulgata  equidem  ha- 
bet  pecuniam  et  monetam,  sed  LXX 
interpretes  textum  hebraicum  se- 
cuti  verterunt  hoc  per  argentum: 
"^ s.py\>pirjD  oo/.iii.ox>  ijj.n6poii^  avgenti  pro- 
bati  mercatoribus. 

Siclum,  de  quo  in  textu  est  men- 
tio,  pondus  fuisse,  et  non  monetam, 
patet  sat  exinde,  quod  Abraham  le- 
gatur  quadringentos  istos  siclos  pon- 
derasse  *. 

30  Cum  inter  Esau,  edomitarum 
parentem,  et  Saulem ,  primum  iu- 
daeorum  regem ,  700  anni  elapsi 
sint,  patet  octo  reges  edomitarum 
usque  ad  tempora  Saulis  minime 
sufficere,  proinde  plures  adesse  de- 
buisse,  si  Genesis  tempore  Saulis 
scripta  esset.  Necesse  autem  non  est 
admittere  opinionem  illorum,  qui 
catalogum  praefatorum  regum  Sau- 
lis  aut  Davidis  temporibus  Genesis 
trigesimo  sexto  capiti  manu  aliena 
assutum  esse  existimant;  nam  vox 
rex  in  scriptura  haud  infrequenter 
significat  ducem,  gubernatorem,  ideo- 
que  Moyses  scribere  potuit,  edomitas 
iam  octo  reges,  seu  duces  aut  guber- 
natores,  habuisse,  antequam  israeli- 
tae  ipsum  (Moysen)  haberent  ducem 
sen  gubernatorem.  Moyses  e\.\a.mrex, 
seu  dux,  vocatur  (Deut.  XXXIII,  5), 
ludic.  XXI,  24  iudices  vocantur  re- 
ges,  et  ibid.  (c.  IX,  6)  Abimelech, 
Gedeonis  filius,  rex  nuncupatur, 
quamvis  talis  proprie  non  esset. 

I'rimus  lliessalicae  rector  telluris  Ithonus 
In  formnm  calidae  percussil  pondera  massae 
Fudit  etargenlum  flammis,  aurumque  moneta 
Fregit  el  immensis  coxit  fornacibus  aera. 

Vide  dissert.  sur  l'anliquite  de  la  monnaic 
CBible  d'Avignon.  t.  J). 
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i"  Moyses  (Exod.  XVI,  35),  sim- 
pliciter  habel :  «  Filii  Isracl  niandu- 
))  caverunt  man  quadraginla  annis, 
))  donec  venirent  iil  lerram  habita- 
»  bilem  :  hoc  cibo  aliti  sunt,  us- 
j)  quequo  tangerentfinesterrae  Cha- 
))  naan. ))  lam  vero  israelitae  profe- 
cto  tangebcmt  fines  terrae  Chanaan 
ante  mortem  Moysis,  cum  tribus  Ru- 
ben  et  Manasse  iam  tum  occupas- 
sent  omnem  regionem  Chanaan  ad 
orientem  lordanis  sitam.  Reliquae 
tribus  paulo  post  eius  obitum  resi- 
duam  Chanaan  sibi  submiserunt. 

5°  Vox  hebraica,  quae  a  s.  Hie- 
ronymo  in  Vulgata  per  trans  reddi- 
ta  fuit,  significat  cis  et  transj  quare 
comparate  ad  Moysen  scribentem 
vertenda  fuisset  per  cis  lordanem. 

6°  Ex  I  Machab.  I  solummodo 
concludi  potest,  multa  exemplaria 
legis  periisse.  Omnia  prorsus  exem- 
plaria  Pentateuchi  profecto  Hieroso- 
lymis,  aut  in  Palaestina  non  erant; 
quare  omnia  comburi  non  poterant. 
Eo  ipso  quod  morte  afficerentur  il- 
li,  apud  quos  libri  legis  reperieban- 
tur,  multa  exemplaria  sedulo  abs- 
condita  fuerunt:  quare  c.  III,  48 
legitur :  «  Expanderunt  libros  le- 
gis,  ))  et  c.  XII,  9  :  «  Habentes  so- 
latio  sanctos  libros ,  qui  sunt  in 
rnanibus  nostris.  » 

7°  Liber  IV  Esdrae  est  apocry- 
phus,  immo  multis  fabulis  deturpa- 
!us,  quare  factum  hoc,  per  se  in- 
credibile,  nullam  inde  historicam 
auctoritatem  muluari  potest.  Omnia 
exempharia  librorum  sacrorum  in 
templo  aut  Hierosolymis  haud  ad- 
servabantur;  quare  omnia  fiammis 
perire  non  potuerunt.  Esdram  Pen- 
tateuchum  non  confinxisse  probavi- 
mus  n.  79. 

'  D.  de  Brebeuf  de  Cadmo,  qui  artem  scriben- 
di  in  Graeciam  altulit,  ita  gallice  canlt: 

Cest  de  lui  que  nous  vient  cet  art  ingenieux, 

De  peindre  la  parole  el  parler  aux  yeux. 

"  Comes  ab  Arundel,  marescallus  Angliae,  i- 
nitio  saec.  <7  ia  Orieniem    niisit.  Cuil  Vtlrie  ad 
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Quod  spectat  ad  citatos  palres,  si 
illi  apocrypho  libro  Esdrae  decepti 
fuissent,  eorum  opinio  ab  illorum 
doctrina  distinguenda  ac  deserenda 
foret.  Patres  profecto  in  suis  opi- 
nionibus  errare  potuerunt;  sed  veri- 
similiter  Esdram  eo  sensu  librorum 
sacrorum  restauratorem  dixerunt, 
quod  crediderunt,  eum  sacros  codi- 
ces,  post  captivitatem  babylonicam 
variis  mendis  laborantes,  variis  col- 
latis  exemplaribus,  correxisse  (conf. 
n.  7). 

g  \)N.  De  ortu  artis  scribendi. 

DIGRESSro 

95.  Ingeniosam  artem  scribendi  * 
in  orientalibus  regionibus  inventam 
esse,  omnes  antiqui  testantur.  Non 
constat  autem,  utrum  primum  scri- 
ptura  symbolica,  dein  hieroglypliica, 
demum  syllabica  ac  tandem  littera- 
lis  inventa  sit. 

Antiqui  omnes  pariter  testantur 
Cadmum  litteras  ex  Phoenicia  in 
Graeciam  detulisse  ,  verisimillime 
1255  anno  ante  chronicum  paren- 
se,  marmoribus  arundelianis  264 
anno  ante  Christum  natum  inscul- 
ptum,proinde  1519  anteChristum''*. 

Litterae  autem  in  oriente  multis 
saeculis  ante  earum  translationem 
in  Graeciam  extiterunt ;  serius  aliis 
regionibus  illatae  fuerunt,  eo  quod 
antiquitus  rarior  erat  populorum,  re- 
motiorum  praesertim,  inter  se  com- 
municatio. 

Extant  adhuc  antiquissima  monu- 
menta  scripta,  ut  inscriptiones  ami- 
claeae,  et  tabulae  eugubinae,  quae 
ante  bellum  troianum,  adeoque  12 
saltem  saeculis  ante  Christum  con- 
fectae  sunt.  Simplicius,  qui  licet 
saec.  quinto  vixerit,  sua  tamen  ex 

rariora  anliquilatis  raonumenla  detegenda.  De- 
texil  l'elree  in  insula  Paros  celeberrima  marmo- 
ra,  quae  conlinent  praecipuas  epochas  hisloriae 
atheniensium  ab  anno  primo  Cecropis,  id  est  ab 
anno  1582  anle  Chrislum.  Haec  marmora,  aru»- 
dtliana  vorata,  in  Anglia  PxstaDl. 
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Porphyrio  solerti  historico,  hausit, 
refert  Gallisthenem,  Alexandri  ma- 
gni  comitem,  Babylone,  1903  an- 
norum  observationes  siderum  scri- 
pto  consignatas  reperisse,  quarum 
initium,  si  verae  sunt,  ad  annum 
2234  ante  Christum  refertur. 

Quidquid  sit  de  istis  Callisthenis 
observationibus  astronomicis,  litte- 
rae  profecto  primitus  inventae  sunt, 
non  ad  consignandas  observationes 
siderum,  sed  ad  exercenda  commer- 
cia ,  populis  maxime  necessaria. 
Quare  inventio  litterarum  observa- 
lionibus  astronomicis  multo  anti- 
quior  sit  oportet.  lam  aetate  Abra- 
hae  usurpatum  fuisse  libellum  em-- 
ptionis,  ex  Gen.  XXIII,  17  coUigunt 
nonnulli. 

Tempore  Moysis  litterae  ut  notis- 
simae  in  Pentateucho  ponuntur,  ut 
Exod.  XYII,  14;  XXIV,  4;  XXVIII, 
9,  etc,  ubi  occurrit  insculptio  no- 
minum  in  lapidibus  onychinis,  et 
Exod.  XXXII,  15-16,  ac  XXXIV, 
27-28,  ubi  occurrunt  tabulae  scri- 
ptae  Moysis,  quae  notionem  littera- 
rum  in  hebraeis  ad  illas  intelligen- 
das  profecto  postulabant.  Liber  bel- 
lorum  Domini  (Num.  XXI,  4) ,  et 
cantica,  quae  in  Pentateucho  repe- 
riuntur,  usum  litterarum  manifesto 
testantur.  Immo  iam  aetate  patriar- 
chae  lacobi  nomina  annulis  inscul- 
pta  fuisse,  nonnuUi  ex  annulo  ludae 
tradito  Thamar  (Gen.  XXXVIII,  25), 
el  ex  annulo  Pliaraonis  dato  losepho 
(Gen.  XLI,  42),  colligi  posse  exi- 
stimant. 

Litterae  igitur  a  Noemi  posteris 
in  Phoenicia  verisimiliter  inventae*, 
et  orientalibus  populis  aevo  anti- 
quissimo  notae,  a  mercatoribus  plioe- 

*  Hinc  Lucanus  (Pharsal.  1.  5.  v.  220-221) 
canit: 

Plioenices  primi  (faniae  si  credilur)  ausi 
Mansurani  ruiliiius  voeem  signare  figuris. 
iVondum  flumineas  Mempliis  conlexere  i)il3los 
Noveral:  el  saxis  lanlum  volucres(|ue,  feraeque, 
culplaque  servabaut  magicas  animalia  lin^uus. 
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nicibus  per  orientem,  meridiem,  el 
occidentefn  divulgatae  sunt. 

g  XV.  Materia  et  inslruraenta 
antiquae  scripturae. 

96.  Primascripturae  materia  quae 
fuerit,  haud  liquet :  ad  illam  autem 
priscis  temporibus  adhibebantur 

Ex  regno  vegetabili :  1°  folia  ar-* 
borum.  Aeneas  apud  Virgilium  (Ae- 
neid.  I,  6)  sibyllae  cumanae  ait : 

. . .  Foliis  tantum  ne  carmina  manda; 
Ne  turbata  volent  rapidis_ludil)ria  ventis. 

2°  Cortex  arborum,  liber,  BiSio?, 
vocatus.  Ex  illo  dein  resoluto,  ac 
denuo  compacto ,  corticea  charta 
confecta  fuit.  3°  Tabula  lignea,j9M- 
gillaris,  ntv^,  de  qua  (  EzechieL 
XXXVII,  16,  et  Luc.  I,  63).  Haec 
in  occidente,  raro  in  oriente,  cera 
illiniebatur.  4°  Linteim.  Hinc  Ro- 
mae  existebant  libri  lintei,  de  qui- 
bus  Tit.  Livius  meminit,  item  pan- 
niis  xylinus,  qui  in  aegyptiorum  mu- 
miis  adhibitus  fuisse  conspicitur.  5" 
Charta  papyracea,  quam  ex  diversis 
arundinibus  papyri  paratam ,  iam 
ante  bellum  troianum  adhibitam 
fuisse  scribit  Plinius  (1). 

Ex  regno  animali  usitatae  erant: 
1°  Pelles  animalium,  quae  ab  initio 
rudi  modo  parabantur ;  sed  sub  Eu- 
mene,  rege  Pergami,  melior  modus 
eas  praeparandi  inventus  est**;  qua-  j 
re  pellis  isto  modo  parata  adhucdum  | 
pergamena  dicitur,  uti  et  /^.£//.gpav«, 
membrana,  de  qua  loquilur  s.  Pau- 
lus  (II  Timoth.  IV,  13).  2"  Intesti- 
na  animalium.  Leo  Isauricus  grae- 
corum  imp.  Constantinopoli  com- 
bussit  bibliothecam  30,000  volumi- 
num  quibuscum  perierunt  opera  Ho- 
meri  characteribus  aureis  ingentis 
serpentis  intestino  120  pedum  lon- 
gitudinis  inscripta. 

Ex  regno  minerali  adhibebantur : 

(!)  Plin.  hist.  nat.  I.  13,  22  et  seq. 

"  Martialis  de  operibus  Tili  Livii  canit: 

PellilHis  exiguis  arclatur  Livius  ingens, 
(>uem  mea  vix  totum  biljiiotheca  capil. 
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1"  Tabulae  plumbeae.  De  quibus 
sermo  lob  (XIX,  24).  2°  Tabulae 
aeneae,  quae  monumentis  perpctuis 
inserviebant,  «t  de  quibus  fit  mon- 
tio  I  Machab.  YIII,  22.  3»  Lapides 
et  saxa,  quibus  monumcnta  publica 
potissimum  insculpebantur  (Exod. 
XXIV,  12;  XXXIV,  1 ;  lob  XIX,  24). 
A°  Laterculi,  qui  litieris  impressis 
igne  coquebantur,  et  qui  adhuc  e 
ruderibus  effodiuntur,  quae  Babylo- 
nis  esse  creduntur.  5°  Arenae  humi 
stratae  quandoque  inscribebatur,  ut 
fecit  Christus  (loan.  VIII,  1-8).  In 
India  infantes  scribendi  artem  in  a- 
rena  exercent. 

97.  Instrumentum  scribendi  erat 
styltis  (lob  XIX,  24). 

In  linteis  vero,  pellibus,  charta, 
pergamena,  et  pannis  xylinis  litte- 
rae  primum  pingebantur  acuto  ba- 
cillo,  vel  penicillo,  et  demum  cala- 
mo ,  etiam  fisso,  quem  orientales 
adhuc  loco  pennarum  adhibent  *. 

Cultrum,  quo  calamus  scindeba- 
tur,  scalpellum  vocabatur  ( lerem. 
XXXVI,  23). 

Atramentarkm ,  in  quo  instru- 
menta  scripturae  erant,  ad  cingulum 
ferebatur  (Ezech.  IX,  2). 

Atramentim  ,  ut  usitatissimum 
iam  ponitur  (Num.  V,  23).  Sim- 
plicissimum  parabatur  ex  carboni- 
bus  contusis,  vel  ex  fuligine,  aqua 
et  gummi.  Antiqui  eliam  coloribus 
utebantur,  ut  Tullius  ac  Persius  scri- 
bunt  (1). 

I  XVI.  Libri  et  scriptores  anliqui. 

98.  Libri  tempore  Moysis  notis- 
simi  erant,  commemorantur  ut  tales 
Exod.  XVII,  14;  Num.  XXI,  14; 
et  lob  XIX,  24.  Conficiebantur  ex 
corticibus  arborum,  linteis,  pannis 
xylinis,  pellibus,  charta  papyracea, 
pergamena,  etc. 

Libri   materiae  flexibili  inscripti 

•  Persius  de  calamo  canil: 
Inque  manus  chartae  nntlftasfw  venit  arundo. 


aegyptios  I2'<0 
iohaidaeos  H70 
Isinenses     lOOOcirc.an. 

^raecos        oOO 
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circa  baculum  volvebanlur:  si  vero 
longiores  erant  ex  duabus  extremi- 
tatibus  circa  duos  baculos  convol- 
vebantur  ;  hinc  nomen  Voliimen 
(Dcut.  XXXI,  24,  elc). 

Liber  baculo  obvolutus  funiculo 
ligabalur,  ct  quandoque  sigillo  obsi- 
gnabatur  (Isaiae  XXIX,  11),  etc. 

Libri  tabulis  ligneis,  plumbeis, 
aereis,  etc.  inscripti,  coniungeban- 
tur  baculis,  per  annulos  aequali  di- 
stantia  positos,  traiectis. 

99.  Moyses  est  antiquissimus  au- 
ctor  cognitus.  Antiquissimorum  po- 
pulorum  scriplores,  quos  novimus, 
illo  multo  posteriores  esse,  ex  hi- 
storia  constat:  ita  post  Moysen  vixit 

3Ta?ielhon 
Berosus 
Confucius 

Hnmerus  _ 

Sanchoniulhon ,  \  ■£ 
si  tamen  extilit )  °      f  phoenices    300 

Sed  iam  satis  de  arte  scribendi 
disseruimus. 

§  XVn.  Penlateuchus  quod  ad  suhslanlialia 
incorruptus  extiit. 

100.  Liber,  qui  ut  thesaurus  cu- 
stoditur>  cuius  frequentissimus,  im- 
mo  continuus,  apud  omnes,  prae- 
sertim  rebus  sacris  politicisque  prae- 
positos  ,  est  usus  ,  interpolationi- 
bus,  corruptionibusque  subsiantia- 
libus  haud  patet ;  talis  autem  est 
Pentateuchus  :  1°  enim  autogra- 
phum  Moysis  in  arca  adservabatur 
(Deut.  XXXI,  26).  2°  Exemplar  iu- 
xta  archetypum  descriptum  sacer- 
dotes  electis  regibus  tradebant,  ut 
hi  legem  Moysis  et  addiscerent,  et 
observarent.  3°  Lex  Moysis  septimo 
quovis  anno  publice  praelegi,  et 
quasi  de  novo  promulgari  debebat 
(Deut.  XXX!,  10-13).  4°  Singulis 
diebus  sabbatis  iudaeis  aliquid  pu- 
blice  ex  ea  praelegi  solebat.  5"  Nu- 

(I)  Tullius  de  nat.  deor.  1.  2,  c.  20.  Pers.  Sat 
3.  Confer  Plinium,  qui  1.  t6,  c.  6  et  1.  30,  c.  23 
varios  modos  veterum  atramentum  parandi  de- 
scribit. 
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merosissima  tribus  Levi,  quinqua- 
ginta  circiter  hominum  millibus 
constans,  curam  legis  mosaicae  ha- 
bebat,  doctrinamque  suam,  praece- 
pta  ac  ritualia  ex  ipsa  depromebat. 
6°  ludices  suas  leges  politicas,  ab 
omnibus  servandas,  in  illa  habe- 
bant.  7°  Severissime  a  Moyse  prohi- 
bitum  fuerat  suae  legi  aliquid  ad- 
dere  aut  demere  (Deut.  IV,  2).  8» 
ludaei  plurima  legis  mosaicae  exem- 
plaria  habebant,  illamque  ut  librum 
divinum,  et  ut  divinae  erga  se  be- 
nevolentiae  pignus  anxie  conserva- 
bant.  Quomodo  ergo  Pentateuchus, 
in  quem  iudaei  tanta  ferebantur  ve- 
neratione,  quem  tanta  sollicitudine 
adservabant,  et  quo  publice  ac  con- 
tinuo  utebantur,  quoad  substantia- 
lia  corrumpi  potuit  ?  Incorruptus  i- 
gitur  quoad  substantialia  apud  iu- 
daeos  permansit,  et  talis  ex  eorum 
manibus  in  manus  christianorum 
pervenit. 

101.  Si  qui  Pentateuchum  corru- 
pissent,  hi  fuissent  vel  iudaei  ipsi, 
vel  pagani,  vel  samaritani,  velchri- 
stiani.  Horum  autem  nemo  ipsum 
corrupit:  1°  non  iudaei;  secus  enim 
ex  illo  expunxissent  onera  illa  gra- 
vissima,  quae  ipsis  in  eo  imponun- 
tur,  et  delevissent  quae  Moyses  de 
eorum  seditionibus,  idololatria,  cri- 
minibusque  turpissimis,  utpote  na- 
tionis  opprobriis,  in  illo  commemo- 
rat.  2°  Non  pagani;  illi  enim  ex 
ipso  sustulissent  doctrinam  et  mi- 
racula  Dei  uhitatem  probantia,  et 
tum  iudaei  reclamassent.  Caeterum 
plurimi  gentilium  iudaeos  sperne- 
bant,  eorumque  libros  sacros  non 
curalDant.  3°  Non  samaritani  aut 
christiani;  iudaei  enim  eorum  hostes 
infensissimi,  ipsis  hanc  impietatem 
exprobrassent,  el  Apion,  Celsus,  Por- 
phyrius  ac  lulianus  imp.  id  silentio 
haud  praeteriissent. 

(1)  Vide  labulam  chronologicam  variantium 
n\  rmcm  IlcriucneuUeae. 


AUTHENTIA 

g  XVIII.  Viiidiciae  incorrupUonis  Penlateuchi. 

102.  Obi.  Verum,  excipiunt  1°  dei- 
stae,  IV  Reg.  c.  XXII  et  c.  XXIII  le- 
gitur,  Helciam  pontificem  sub  losia 
rege  volumen  legis  mosaicae  in  tem- 
plo  reperisse,  regem  ad  illius  prae- 
lectionem  vestimenta  scidisse,  et  ob- 
stupuisse,  uti  et  Helciam  ;  atque  di~ 
citur,  patres  seu  maiores  eorum  ver- 
ba  istius  legis  haud  audiisse;  con^ 
sequenter  Pentateuchus  fuit  tum , 
hoc  unico  reperto  exemplari  exce- 
pto,  deperditus ;  corrumpi  proinde 
facile  ac  confingi  potuit. 

Resp.  Hoc  ad  summum  probaret 
corrumpi  potuisse ,  neutiquam  re- 
vera  corruptum  fuisse^  cum  a  posse 
ad  actum  non  valeat  illatio.  At  vo- 
lumen  ab  Helcia  inventum  fuit  au- 
tographum  Moysis  Deuteronomii  ; 
H  enim  Paral.  XXXIV,  14  dicitur: 
«  Reperit  Helcias  sacerdos  librum 
per  manum  Moysis.  »  Stupor  vero 
et  dolor  orti  sunt,  ad  praelectioneni 
terribilium  maledictionum  ,  quas 
Moyses  in  Deuteronomio  violatori- 
bus  legis  praedixerat;  et  quarum 
memoria  in  ingenti  iudaeorum  cor- 
ruptione  morali  fere  obliterata  fue- 
rat.  Verba  autem :  «  Non  audierunt 
»  patres  nostri  verba  libri  huius,  ut 
))  facerenl  omne  quod  scriptum  est 
))  (c.  XXII,  13)  ))  significat  tantum- 
modo,  publicam  legis  lectionem  sub 
Amon  et  losia  plurimis  annis  omis- 
samfuisse. 

103.  Obi.  2°  Textus  hebraeus,  sa- 
maritanus  et-  graecus  in  chronolo- 
gia  maximopere  discrepant ;  con- 
sequenter  Pentateuchus  fuit  corru- 
ptus. 

Resp.  Nemo  profecto  substantia- 
lia  alicuius  libri  in  chronologia  col- 
locabit.  Fatemur  tres  praefatos  tex- 
tus  in  multis  rebus  chronologicis 
dissentire  (1),  diluvium,  v.  gr.,  iux- 
ta  chronologiam  hebraicam  contigit 
anno  mundi  1656,  iuxta  samarita- 
nam  anno  1307,  et  iuxta  graecam 
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LXX  interprelum  anno  2242;  verum 
ex  lioc  solummodo  sequilur,  menda 
in  lexlum  samarilanum  et  in  ver- 
sionem  graecam  quoad  chronologiam 
irrepsisse;  nam  vulgata,  paraphrasis 
chaldaica  Onkeli,  vcrsio  arahica  et 
syriaca  cum  textu  hebraeo  concor- 
dant ;  textus  autem  samaritanus,  te- 
slibus  Origene  et  Hieronymo,  adhuc 
saec.  quarto  et  quinto  cum  hebraeo 
consentiebat;  quare  illum  postea  vi- 
tiatum  fuisse  oporlet.  Chronologia 
graeca  LXX  interpretum  consulto 
mutata  fuisse  videtur  iam  ante  Chri- 
sti  advenlum  ;  nam  patriarchas  in 
epocha  paternitatis  fere  omnes  100 
annis  vetustiores  facit,  quam  alii 
textus,  et  quodad  summam  annornm 
eorum  vitae  cum  textu  hebraico  con- 
venit(l).  Interpolator  id  fecisse  vi- 
detur,  ut  tempus  dispersionis  gen- 
tium  facilius  cum  historia  profana 
componeret  (conf.  n.  120);  vel  forle 
existimans  Moysen  in  vitis  patriar- 
charum  annos  menstruos  adsum- 
psisse,  annos  epochae  eorum  gene- 
rationis  auxit,  ne  aliqui  patriarchae 
iuxta  suam  hypothesin  tertio  aut 
sexto  anno  aetatis  genuisse  diceren- 
tur  (conf.  n.  119). 

104.  Obi.  3°  Vulgata  ipsa  quoad 
aetatem  tod  Arphaxad  a  textu  he- 
braeo  discrepat. 

Resp.  Verum  aliae  versiones  Tii 
Arphaxad  •438  annos  vitae  attribuunt, 
ut  textus  hebraicus.  In  vulgata,  quae 
™  Arphaxad  nonnisi  303  annos  tri- 
buit,  verisimiliter  amanuensium,  vel 
typographorum  error  irrepsit. 

105.  Obi.  A"  Sed  textus  hebraeus 
iii  chronologia  minime  recenset  an- 
te  Sale  Cainan,  quem  LXX  inter- 
pretes  et  s.  Lucas  III,  36  habent. 

Resp.  Cainan  iste  in  textu  he- 
braeo  numquam  exlitit;  nam  in  tex- 
tibus  samaritano,  syriaco  ,  arabico  , 
in  ipso  veteri  testamento  Vulgatae, 

(I)  Coufer.  tabulans  c  ronologicain  ad  Ihiem 
Henn, 
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in  FL  losepho  et  Pliilone  deesl.  E- 
xistimant  alii  Cginan  cognomen  es- 
se  Tov  Sale,  ipsunique  a  LXX  inter- 
protibus,  quos  s.  Lucas  secutus  esse 
videlur,  claritatis  causa  additum  fuis  - 
se.  Alii  vero  credunl,  nonicn  Cai- 
nan  versioni  LXX  interpretum  fuis- 
se  insertum.  et  ex  hac  fonle  evan- 
gelio  s.  Lucae  postea  fuisse  adie- 
ctum;  et  revera  codex  manuscriptus 
cantabrigiensis  in  evangelio  s.  Lu- 
cae  Cainan  non  recenset. 

106.  Obi.  5"  Ast  patres  nonnulli 
iudaeos  corruptionisPentateuchi  ac- 
CHsant ! 

Resp.  Isti  patres  corruptionis  in- 
simulant  dumtaxat  aliquos  iudaeos 
quod  ad  quaedam  exemplaria  post 
Ciiristi  adventum  vitiala,  non  autem 
iudaeos  generatim,  quod  ad  omnia 
exemplaria,  et  ante  Christi  nativi- 
tatem.  Ss.  Augustinus,  Hieronymus, 
virique  linguae  hebraicae  probe 
gnari  consentiunt ,  Pentateuchum 
hebraeum  quod  ad  substantialia  cum 
samaritano,  LXX  interpretibus ,  el 
vulgata  convenire. 

g  XIX.  Pentaleucluis  est  veriis. 

107.  Moyses  fuit  I.  vir  sapientis- 
simus;  hinc  quae  in  Pentateucho  re- 
fert  scire  potuit;  II.  probissimus;  et 
hinc  iudaeos  decipere  noluit;  III.  si 
eliam  ipse  in  iis,  quae  narrat,  dece- 
ptus  fuisset,  iudaeos  tamen  decipere 
non  potuisset:  quare  Pentateuchus 
est  verus.  Et 

108.  I.  Quidem  auctor  Pentateu- 
chi,  aegyptiace  Moyses,  ideslexa- 
qua  sercatus,  nuncupatus  (Exod.  II, 
10),  a  Pharaonis  fiiia  adoptatus  (E- 
xod.  II,  9-10),  omnes  aegyptiorum 
scientias  edoctus,  et  iuxta  FL  lose- 
phum  princeps  militiae,  soliique  re- 
galis  haeres,  tanta  eminuit  sapientia 
ut  ipsi  sacerdotes  aegyptii  ei,  iuxta 
Diodorum  Siculum  et  Artapanum, 
insigne  huius  rei  teslimonium  de- 
derint.  Illuni  sauientissimum  fuisse 
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insuper  sufficienter  patet  ex  eius  le- 
ge  religiosa  ac  poliiica,  quam  he- 
braeis  dedit,  et  qua  pro  rerum,  tem- 
porum ,  ac  locorum  adiimclis,  pro 
quibus  lata  est,sapientiornuniquam 
extitit,  hodiernique  politici  multa  ex 
ea  addiscere  possent,  ut  DD.  Guenee 
(in  epistolis  iudaeorum,  etc,  ad  D. 
VoUaire),  Michaelis,  Calmet,  et  Mar- 
chetti  exponunt.  Excellentiam  do- 
ctrinae  dogmaticae  ac  moralis  Moy- 
sis  nullus  philosophorum  antiquo- 
rum  attigit,  nemoque  tam  mirabi- 
liter  essentiam  Dei  expressit  quam 
Moyses  sola  voce  lehovah. 

109.  Tanta  nec  sapientia  opus  e- 
rat  Moysi  ad  scribendas  historias , 
quas  in  Pentateucho  refert;  nam  i- 
pse  vidit  et  audivil  quae  in  libris  E- 
xodi,  Levitici,  Numerorum  ac  Deu- 
teronomii  occurrunt.  Quae  vero  in 
Genesi  reperiuntur  ex  documentis 
antiquis,  eius  aetate  existentibus, 
haurire  potuit,  et  verisimihter  hau- 
sit  (n.  78). 

Immo  facta  Geneseos  e  traditio- 
ne  orali  scire  potuit,  quod  facta  illa 
pauca  erant,  et  homines  antiquitus 
diutissime  vivebant,  qui  proinde  ea 
sibi  facile  communicabant.  Moyses 
vixit  cum  palre  suo  Amram,  Amram 
cum  Levi,  Levi  cum  Isaac,  Isaac  cum 
Sem,  Sem  cum  Mathusalem,  Mathu- 
salem  cum  Adam.  Quae  vero  genea- 
logias  etverba  loquentium  in  Genesi 
spectant,  Moyses  depromere  potuit 
ex  variis  documentis  authenticis,  in- 
scriptionibus  monumentorum,  alta- 
rium ,  scpulcrorum ,  etc.  hinc  inde 
erectorum. 

Tandem  cum  Deus  Moysen  fre- 
quenti  alloquio  dignatus  sit,  Moysen 
quoque  a  Deo  multa  in  Genesi  oc- 
currentia  per  revelationem  accipere 
potuisse,  nemo  negarit. 

110.  II.  Moysen  virum  probissi- 
mum  fuisse,  et  hinc  iudaeos  deci- 
pere  noluisse,  liquet  ex  characteri- 
hus  intrinsecis  Pentaleuchi:  simpli- 
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citas  enim  dictionis,  neglectus  styli, 
insignis  modestia,  summa  in  Deum 
religio,  continuae  ad  exercitium  vir- 
tutis,  et  ad  fugam  peccati  exhorta- 
tiones,  naevorum  errorumque  Moy- 
sis  (idelisexpositio,  congruentia  cha- 
raclerum  personarum  cum  singulis 
factis,  brevitas  historiarum  praeser- 
tim  antiquissimarum,  omnia  dubia 
remota  fuisse  evincens,  tam  eviden- 
tem  dant  sinceritalis  praesumptio- 
nem,  ut  nullus  imposlor,  utut  astu- 
tus,  V.  gr.  Muhammedes,  illa  unquam 
imitari  potuerit. 

111.  Moyses  immo  iudaeos  ne  qui- 
dem  decipere  potuisset,  etiamsi  vo- 
luisset :  non  enim  in  factis  Gene- 
seos,  nam  iudaei  illa  aeque  ac  Moy- 
ses  ex  documentis  antiquis  aut  ex  tra- 
ditione  cognoscebant;  nec  in  factis 
quatuor  aliorum  librorum;  nam  iu- 
daei  ea  viderant  et  audierant,  aut  a 
suis  parentibus  inlellexerant.  Nisi 
ergo  dicere  veiimus,  Moysen  israe- 
litis  persuasisse,  se  scire  quae  ne- 
sciebant,  se  vidisse  et  audivisse,  quae 
nec  viderant  nec  audierant,  se,  v. 
gr,,  mare  Rubrum  siccis  pedibus* 
traiecisse,  se  4-0  annis  manna  mi- 
raculoso  in  deserto  fuisse  nutritos, 
etc.  etc,  dum  hebraei  nihil  de  his 
scirent,  fatendum  est  Moyseniudaeos 
ne  decipere  quidem  potuisse. 

112.  Veritas  Pentaleuchi  confir- 
matur:  quod  in  illo  occurrunt  sim- 
plicitas  illa  anliqua,  ac  priscae  for- 
mulae  loquendi,  et  quod  quae  in  il- 
lo  narrantur  de  simplici  antiquissi- 
morum  hominum  vivendi  ratione , 
hospitalitate ,  conviviis,  sacrificiis  , 
officiis  domesticis  mulierum  ,  mo- 
numentis  aegyptiis,  horum  diviliis, 
etc,  a  vetustissimis  historicis  pro- 
fanis,  ut  ab  Hesiodo,  Herodoto,  Ho- 
mero,  Diodoro  Siculo,  etc  eodem 
modo  referuntur  (1). 

113.  Veritas  Pentaleuchi,  potis- 

(l)Consule  Jacquelot:  Exislence  de  Dieu,  e( 
Lessiuiii:  Geschichte  der  Fiellgion  2  Abschnilt. 
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simum  quafuor  posteriorum  libro- 
rum,  confirmatur  nionumenlis  pu- 
blicis  el  feslis  iutlaeorum  ;  conserva- 
bant  iudaei  labulas  legisin  arcaquae 
resin  monte  Sinai  gestasexhibebant. 
Virga  Aaronis  foliis  vestita,  et  man- 
na  in  eadem  arca  adservabantur , 
in  testimonium  confirmati  Aaroni  a 
Deo  sacerdolii,  et  cibi  miraculosi  in 
deserto.  Festa  paschatis ,  penteco- 
stis  et  tabernaculorum,  celebraban- 
tur,  ad  per  primuin  eductionem  ex 
Aegypto,  per  secundum  promulga- 
tionem  solemnem  legis  mosaicae,  et 
per  tertium  moram  in  deserto  sub 
tabernaculis,  seu  tentoriis,  in  me- 
moriam  revocandas.  Num  haec  mo- 
numenta,  haec  festa  apud  iudaeos 
extitissent,  si  ea,  ob  quae  fuerunt 
instiluta,  fuissent  falsa? 

Celebratio  septimi  diei,  ab  om- 
nibus  populis  antiquis  observata , 
institutionem  sabbati  a  Deo  iuxta 
Genesin  factam  ob  opus  creationis 
septimo  die  absolutum,  omnibus  po- 
pulis  per  traditionem  notam  fuisse 
evincit  (Conf.  n.  34-36). 

VINDICIAE   YERITATIS   MOYSIS 
§  XX.  Num  Moyses  impostor? 

114-.  AnctoT  Philosophiae  histo- 
riae{i)y  infamis  auctor  De  Iribus 
impostoribus,  Moyse,  Christo  et  Mu- 
hamede  (conf.  n.  516  notam)  cum 
aliis  impiis  eiusdem  furfuris,  Moy- 
sen  impostorem  adpellare  haud  e- 
rubescunt.  Affirmant  nempe ,  Moy- 
sen  missionem  suam,  coUoquia  cum 
Deo,  etc,  ementitum  esse. 

Verum  videamus  quid  sit  impostor. 
Impostor  est  1°  homo  callidus,  fana- 
ticus,  phreneticus  in  suis  scriptis,  in 
actionibus  externis  frequenter  exa- 
gitatus,  qui  se  Deo  acceptum  ia- 
ctat,  et  visiones  venditat ,  quin  ea- 
rum  veritatem  probet;  2»  est  magna- 
tum  adulator;  3°  impietati  sancti- 
tatem  praetendit;  4°  sua  omnia  stu- 

{})  Voltaire,  philosophie  de  l'histoire,  eh.  33.  I 
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diose  componit;  5"  vlrtutem  clam 
parvi  facit ;  6»  propriis  u'iiitatibus 
studet,  illasque  publico  commodo 
anteponit ;  potentiam  ac  honorem 
quaerit;  1°  adulatione  aliorum  ca- 
ptat  benevolentiam;  8°  proprios  er- 
rores  dissimulat,  et  9"  orationis  va- 
nitate  plausum  vulgi  quaerit. 

En  imaginem  impostoris ,  qua- 
lem  ratio  et  hisloria  omnium  impo- 
storum,  ut  Muhammedis,  montani- 
starum ,  primorum  anabaptistarum 
ac  quacquerorum,  fanaticorum  coe- 
meterii  s.  Medardi  Parisiis,  Schwe- 
denborg,  loannae  Southcott ,  quae 
se  anno  1814  Londini  Messia  gravi- 
dam  esse,  variasque  visiones  habe- 
re,  iactitabat,  etc.  nobis  suppedi- 
tant  (2). 

Ast  ne  vestigium  quidem  huius- 
modi  imaginis  in  persona  Moysis  oc- 
currit:  1°  enim  modo  simplicissimo, 
ab  omni  calliditate,  phrenesi,  et  fa- 
natismo  alienissimum  se  ubique  ut 
legatum  Dei  gessit,  suamque  missio- 
nem  veris  editis  miraculis  tum  in 
Aegypto  per  decem  plagas  tum  ex- 
tra  Aegyptum  per  transitum  maris 
Rubri,  etc,  evidenter  comprobavit, 
atque  ita  iudaeorum  fidem  sibi  de- 
vinxit. 

2°  Tam  parum  magnatibus  populi 
adulatus  est,  ut  ipsos  potius,  quan- 
do  delinquebant,  severissime  corri- 
peret,  ut  eius  orationes  testantur. 

3«  Ab  ipsa  umbra  impietatis  tam 
remotus  fuit,  ut  ubique  tenerrimam 
in  Deum  pietatem  spiret,  virtutis 
exercitium,  cultum  veri  Dei,  et  vi- 
tiorum  fugam  continuo  commendet, 
uti  eius  leges  et  orationes  ad  israeli- 
tas  fidem  faciunt. 

4°  Miracula  sua  in  Aegypto  co- 
ram  aula  Pharaonis,  multa  coram 
omnibus  aegyptiis,  alia  in  deserto 
coram  vicies  centenis  hominum  mil- 
libuspatravit,  qualis  divisio  aquarum 

(2)  Lege  cl.  Hoocke:  Principia  relig.  nat.  et 
rev.  t.  II. 
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maris  Rubri ,  publice  legem   suam 
promulgavit,  etc. 

5°  Moysen  virtutem  non  palam 
dumtaxat  sed  et  clam  coluisse,  in- 
signis  eius  in  Deum  pietas,  maxima 
humilitas  et  misericordia  in  pau- 
peres,  propriae  utilitatis  neglectus, 
charitas  in  omnes,  zelus  gloriae  Dei, 
etc,  evincunt. 

6°  Commoda  et  utilitates  populi 
sibi  commissi  suis  commodis  adeo 
praeposuit,  ut  pericula  quaecumque 
pro  eodem  subierit.  Cum  Deus  re- 
bellem  hanc  nationem  exterminan- 
dam  dixisset,  Moyses  semetipsum  vi- 
ctimam  pro  eius  salute  obtulit,  Deum- 
que  deprecans:  «  Dimitte,  aiebat, 
»  illis  hanc  noxam,  aut  si  non  facis, 
»  dele  me  de  libro  quem  scripsisti 
»  (Exod.  XXXII).))  Nihil  profecto  illi 
expectandum  erat  a  populo  durae 
cervicis  in  idololatriam  prono,  etfe- 
re  semper  rebelli,  qui  iam  tertio  die 
ab  exitu  ex  Aegypto  in  illum  insurre- 
xit,  et  de  quo  (Exod.  XVII,  4:  «  Quitl 
»  faciam  populo  huic?  inquit,  ad- 
»  huc  paululum  et  lapidabit  me.  » 
Magnum  profecto  illi  eratemolumen- 
tum  et  magna  gloria,  divitiis  fdiae 
Pharaonis,  suae  matris  adoptivae, 
valedicere,  et  per  -40  annos  per  lo- 
ca  inculta  et  inhospita  cum  rebelli 
semper  populo,  bonis  spoliato,  etc, 
errare!  Commoda  ac  honorem  suae 
familiae  tam  parum  quaesivit ,  ut 
fratre  Aarone  constituto  pontifice, 
losuam,  virum  alterius  tribus,  du- 
cem  populi  israelitici  constituerit, 
propriis  fdiis  in  levitarum  classe  re- 
lictis  (Exod.  IV,  20;  lud.  XVIII, 
30).  Quod  Moyses  sibi  suisque  divi- 
tias  haud  quaesierit  patet  insuper  ex 
Num.  XVI,  15,  ubi  Deo :  Tu  scis, 
»  ait,  quod  ne  asellum  quidem  um- 
»  quam  acceperim  ab  eis,  nec  affli- 
»  xerim  quemquam  illorum.  »  Post- 
quam  sub  vitae  exilu  principibus  ac 
populo  strictam  legis  observantiam, 
inviolabiletnque  in  Deum  fidelilalem 
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adhuc  inculcasset,  obiit  pauper,  re- 
lictis  posteris  qui  nec  divitiis  nec 
dignitatibus  conspicui  fuerunt. 

7°  Moyses  a  captanda  adulationi- 
bus  populi  benevolentia  adeo  alie- 
nus  fuit,  ut  ipsi  frequentissime,  uti 
et  eius  principibus  suos  errores  se- 
vere  exprobraverit,  et  in  omnes,im- 
mo  in  propriam  familiam  severis- 
sime  animadverterit. 

8»  Proprios  errores  ac  naevos  can- 
dide  fassus  est,  et  suas  actiones  il- 
lustres,  quas  ob  historiae  nexum  re- 
censere  debuit,  ita  exposuit,  ut  non 
in  suam,  sed  Dei  gloriam  redunda- 
rent,  utque  consilia  Dei  in  populum 
israeliticum  elucescerent. 

9"  Res  maxime  sublimes,  fortes 
illustresque  suas  actiones,  stylo  nar- 
ravit  simplicissimo,  usus  verbis  vul- 
garibus,  et  qua  potuit  verborum  con- 
cisione. 

Num  igitur  Moyses,  cuius  in  per- 
sona  evidentes  characteres  legati  di- 
vini  ac  magnae  sanctitatis  reperiun- 
tur,  est  impostor?  aut  potius  sunt 
impostores  futiles  illi  scriptores,  qui 
omni  religione  destituti,  vitiis  omni- 
bus  imbuti ,  deliriaque  incredulae 
suae  mentis  pro  oraculis  venditan- 
tes,  Moysen  impostoris  nomine  nun- 
cupare  haud  verentur? 

g  XXI.  Silentium  aut  contradetas  scriptorum 
antiquorum  circa  facla  miraculosa  Pentateuclii. 

115.  Obi.  Facta  illa  stupenda, 
quae  in  Pentateucho  referuntur,  si 
vera  essent,  aiunt  1°  deistae,  aban- 
tiquis  historicis  profanis  relata  fuis- 
sent.  lam  vero  prisci  historici  pro- 
fanl  nihil  de  illis  commemorant. 

2"  Moyses  scribit  israelitas  iussu 
Dei  ex  Aegypto  egressos  esse,  ut  oc- 
cuparent  regionem  Chanaan ,  aegy- 
ptios  vero  eos  dimittere  noluisse  (E- 
xod.  V).  Tacitus  tamen  (Annal.  1. 21) 
refert,  quod  aegyptii  a  deo  Hammo- 
ne  iussi  sint  heljraeos,  morbo  conta- 
gioso  infectos,  diisque  invlsos,  Ae- 
gypto   pellere :    «  Piurimi  aucloies 
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T>  consentiunt,  inquii,  oita  per  Ae- 
»  gyplum  tabe,  quae  corpora  foeda- 
»  ret,  regem  Boccliorim  aditoHani- 
))  monis  oraculo  remedium  pelon- 
))  tem,  purgare  regnum,  et  id  genus 
))  liominum  (hebraeos),  ut  invisum 
))  diis,  alias  in  tcrras  avehere  ius- 
»  sum,  etc.  )>  lustinus  etiam  narrat 
\^Epit.  hist.  univ.  Trogi  Pomp.  I.  36), 
quod  aegyptii  a  diis  suis  iudaeos, 
morbo  contagioso  correptos ,  cum 
Moyse  ex  Aegypto  pellere  iussi  sint. 
3°  Moyses  (Exod.  XVII)  scribil,  se 
silientibus  et  murmurantibus  israe- 
lilis  e  rupe  virga  percussa  iussu  Dei 
elicuisse  fontem.  Tacitus  vero  to- 
tum  hoc  prodigium  elevavit,  loc.  cit. 
scribens :  «  Hebraeos  nihil  aeque 
))  quam  inopia  aquae  fatigabat.  lam- 
))  que  haud  procul  exitio  totis  cam- 
))  pis  procubuerant,  cum  grex  asi- 
»  norum  agrestium  e  pastu  in  ru- 
»  pem  nemore  opacam  concessit. 
»  Secutus  Moyses ,  coniectura  her- 
»  bidi  soli,  largas  aquarum  venas  a- 
f>  perit.  Id  levamen ,  et  continuum 
))  sex  dierum  iter  emensi ,  septimo 
»  pulsis  cultoribus  obtinuere  terras, 
))  in  quibus  urbs  et  templum,  dica- 
))  ta  sunt.  ))  Tacito  naturalistarum 
grex  passim  et  imprimis  marchio 
d'Argens  applaudit(l). 

Resp.  1"  Quam  futile  hoc  argu- 
mentum  sit  liquet,  quod  narren- 
tur  ab  Herodoto  ,  Thucidide  ,  etc. 
multafacta  extraordinaria,  quae  tem- 
pore  scriptorum  hebraeorum  conti- 
gerunt,quorum  opera  habemus,quae 
tamen  ab  historicis  hebraeis  praeter- 
mittuntur.  Num  deistae  ideo  haec  fa- 
cta  commentitia  dicunt? 

Quid  scriptores  antiqui  de  factis, 
quae  diluvium  praecesserunt,  aut 
mox  secuta  sunt,  referre  poterant, 
cum  vix  historiam  propriae  suae  na- 
tionis  scirent?  Omnes  historici  pro- 
fani,  quos  novimus,  Moyse  multis 

(!)  Marquis  cl'Argens:  la  philosophie  du  bon 
sens.  Refl.  1.  ^  5. 
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saeculis  posteriores  sunt  (n.  99);  an 
mirum  igitur  eos  nihil  retulisse  de 
faclis  quae  ante  ipsos  evenerant? 
Diodorus  Sicubis,  Epliorus,  Timaeus 
et  alii  testanlur  se  vix  ali({uid  certi 
scire  de  propria  sua  natione  a  bello 
troiauo,  quod  tertio  saeculo  postMoy- 
sen,  et  decimo  tertio  ante  Christum 
contigit.  Citent  deistae  scriptores 
Moyse  antiquiores,  aut  ei  coaevos, 
qui  opportunam  occasionem  de  fa- 
ctis  Pentateuchi  loquendi  nacti,  de 
iis  tamen  siluerunt,  ac  eorum  argu- 
mentum  vim  habebit. 

Verum  ex  una  historia  profana  ar- 
gumentando  deistas  inscitiae  argue- 
mus;  Berosus  enim  chaldaeus,  Hie- 
ronymus  aegyplius,  et  Abydenus,  lo- 
quuntur  de  diluvio  noachico;  idem 
Berosus,  et  Manethon  longaevam  pa- 
triarcharum  aetatem  commemorant, 
Abydenus,  Eupolemon  Histiaeus  de 
turri  babelica  et  confusione  lingua- 
rum  verba  faciunt;  Hecalaeus,  Be- 
rosus  ei  Eupolemon  vitae  Abrahami, 
Polyhistor  sacrificii  Isaaci  et  gesto- 
rum  losephi ,  ac  Artapanus  transi- 
tus  maris  Rubri  meminerunt  (2). 
Num  forte  historici  profani  aliarum 
nationum  omnia  facta  exiguae  na- 
lioni  israeliticae  propria  referre  de- 
bebant? 

2"  Dissensio  nonnullorum  aucto- 
rum  profanorum  a  Moyse,  fidem  hi- 
storiae  mosaicae  haud  elevat;  a  fa- 
ctis  enim  in  illa  relatis  nimis  remo- 
ti  fuerunt;  quare  ea  probe  scire  ne- 
quiverunt.  Hinc  tantus  etiam  inter 
illos  ipsos  dissensus.  Tacitus,  v.  gr., 
scribit  (Annal.  1.  21)  israelitas  ex 
insula  Crela  oriundos  esse,  ab  Ida 
monte  nomen  idaeorim,  et  barba- 
rice  iudaeorum  traxisse.  lustinusve- 
ro  ait  (Epit.  Trogi  Pomp.  1.  36), 
hebraeos  e  Damasco ,  Syriae  urbe, 
originem  ducere,  Israelemque,  seu 

(2)  Vide  Fl.  los.  1.  4.  conlra  Apionem;  Tatia- 
mim  Assirium  1.  conlra  Ethnicos;  Eusebium  Caes. 
Praep.  evang.1.9,  c.  4,etlluetium  Dem.ev.,c  2. 
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lacobum,  eos  a  nomine  sui  filii  lu- 
dae  iudaeos  nuncupasse.  Damascum 
scribit  primum  eorum  regem  fuisse, 
cui  successerint  Abraham,  Moyses 
et  Israel,  qui  ultimus,  praedecesso- 
ribus  celebrior,  monarchiam  suam 
in  decem  regna  inter  decem  suos 
filios  diviseril;  Mosen  ait  natum  esse 
ex  losepho  filio  natu  minimo  Israe- 
lis,  etc.  Quis  non  videt  lustinum  in 
singulis,  quae  hic  refert,  a  vero  ab- 
errare? 

Ex  hisce  liquet  Taciti  et  lustini, 
quindecim  saltem  saeculis  a  Moyse 
remotorum,  gratuitam  falsamquead- 
sertionem  nullo  prorsus  niti  funda- 
mento.  Hinc 

ad  ^"'"patet  responsio.  Quis  cae- 
terum  crederet,  fontem,gregi  asino- 
rum  agrestium  notum,  ignotum  fuis- 
se  vicies  centenis  fere  iudaeorum 
millibus ,  prae  extrema  siti  tumul- 
tuantium,  et  ubique  anxie  aquas  in- 
quirentium?  An  nullus  iudaeorum 
vidisset,  aquam  iam  ibi  adesse  ante- 
quam  Moyses  rupem  suavirga  percu- 
teret?  Quomodo  Moyses  hanc  frau- 
dem  occultare  potuisset?  Nolum  est, 
Tacitum  in  referenda  antiqua  iu- 
daeorum  historia  fere  semper  aber- 
rare :  «  Ea  quae  de  iudaeis  scripsit 
»  Tacitus,  ait  cl.  Hoocke,  omnium 
))  iudicio  multum  minuunt  illius  au- 
))  ctoritatem.  Haud  pauca  de  iudaeo- 
»  rum  origine  etinstitutis  habet,  sed 
»  in  omnibus  ferme  supinam  prodit 
))  ignorantiam,  illique  nescio  quo  fa- 
))  to  contigit  nihil  vix  referre,  quod 
))  non  distet  a  veritate(l). 

g  XXII.  De  Praeadamitis. 

il6.  Obi.  luxta  Moysen  (Gen.  c. 
I  et  c.  II),  1"  aiunt  naturalistae,  A- 
dam  fuit  primus  homo,  a  quo  ante 
diluvium  oinne  genus  hominum  de- 
scendit,  quod  "2"  iuxta  ipsum  post 
diiuvium  propagatum  fuit  a  filiis  Noe. 
lam  vero  hac  in  re  Moyses  sibi  ipsi 
non  constat;  nam 

(1)  Hoocke:  Principia  relig.  nat.  el  rev.  t,  2     I 


1°  Genesis  IV,  2  scribit  Cainum, 
primum  Adami  filium,  fuisse  agri- 
colam ,  et  Abelem ,  alterum  Adami 
filium  pastorem  ovium.  Haec  autem 
ponunt  iam  ante  .•Vdamum  alios  ex- 
titisse  homines,  qui  instrumenta 
agriculturae  confecerant,  et  ab  ali- 
quorum  rapacitate  greges  custodien- 
dos  fuisse. 

2°  Gen.  IV,  7  Deus  invido  Caino: 
((  Nonne,  ait,  si  bene  egeris  reci- 
))  pies:  sin  autem  male,  statim  in 
))  foribus  peccatum  aderit?»  Haec 
vero  evincunt ,  alios  tum  extitisse 
homines ,  cum  vox  fores  significet 
portas  civitatum,  ad  quas  in  orien- 
te  iudicia  peragebantur. 

3°  Gen.  IV,  12  Cainus,  occiso 
fratre  Abele:  «  Omnis,  inquit,  qui 
»  invenerit  me,  occidet  me.»  Debe- 
bant  igitur  alii  existere  homines,  a 
quibus  Cainus  sibi  necem  timebat. 

A"  Gen.  IV,  17  Moyses  scribit: 
»  Cognovit  Cain  uxorem  suam,  quae 
»  concepit  et  peperit  Henoch:  et  ae- 
»  dificavit  civitatem,  vocavitque  no- 
»  men  eius  ex  nomine  filii  sui  He- 
»  noch.»  Unde  provenissetistaCaini 
uxor,  si  ante  Adamum  homines  non 
extitissent?  Nullae  mulieres  usque 
ad  citatum  textum  praeler  Hevam  in 
Genesi  occurrunt?  Unde  profecti  es- 
sent  isti  homines,  qui  aedificatam  a 
Caino  civitatem  Henoch  incoluerunt, 
nisi  ante  Adamum  homines  fuis- 
sent? 

5°  Americani  a  Noachi  filiis  de- 
scendere  haud  possunt,  cum  Ame- 
rica  ab  Asia,  et  aliis  mundi  parti- 
tibus  immensis  maribusseiunctasit, 
et  posteri  Noachi  navibus  ad  traii- 
cienda  tanta  aequora  carerent. 

Hinc  Augustinus  antipodes  esse 
negavit  (de  Civit.  Dei,  1.  16,  c.  9),  et 
Bonifacius,  archiepiscopus  mogun- 
tinus  legatusque  Zachariae  papae, 
saeculo  octavo  Vigilium  seu  Virgi- 
lium  episcopum,  antipodumexisten- 
tiam  defendentem,  haereticum  de- 
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claravit,  ut  Aventiims  in  annalibus 
Bavariae  refert. 

6°  Homines  albi  et  nigri  profecto 
a  Noachi  filiis,  seu  ab  uno  stipite 
non  proficiscuntur.  Hinc  genus  hu- 
manum  post  diluvium  a  solis  Noe 
liliis  propagatum  non  fuit.  Id  ccle- 
rum  diversa  variorum  populorum 
indoles,  ac  vivendi  ralio  innuunt. 

117.  Resp.  Homines  extitisse  an- 
te  Adamum,  qui  praeadamitae  vo- 
cilati  sunt,  tradiderunt  primitus  gen- 
tiles,  qui  per  velustissimas,  ineptas, 
sibique  contradictorias  chronologias 
mundi  originem  ad  innumcrabilia  fc- 
re  saecula  referebant(conf.  n.  118). 
Incredibiledictu  est,  quantoperehaec 
doctrina  de  praeadamitarum  existen- 
tia  placeat  hodiernis  naturalislis. 

loannes  Brunus  philosophus  Ari- 
slotelicus,  docuit  solos  hebraeos  ab 
Adamo  et  Heva  originem  ducere,  re- 
liquos  vero  populos  descendere  a 
duobus  aliis  hominibus  a  Deo  antea 
creatis.  Bomae  anno  1600  in  rogum 
coniectus  fuit. 

Isaacus  Peyrerius ,  Burdigalae  in 
Galliis  e  calvinistis  parentibus  anno 
1594  nalus,  expensis  per  20  annos, 
ut  ipse  refert ,  capitibus  IV  Gene- 
seos,  et  V  epistolae  ad  Bomanos, 
praeadamitarum  existentiam  pariter 
propugnavit  anno  1655  conscripto 
libro,  qui  complectitur  Exercitatio- 
nem  siiper  versihus  12,  13  et  14  cap. 

(1)  Consule  cl.  Niceron:  Meraoires,  t.  42. 

(2)  Praeaiiamitae,  seu  exercifalio  sup.  v.  12, 
43  et  \'i,  cap.    VEp.  ad  Rom.  It>55. 

*  Versus  citatos  ex  cap.  V  Ep.  ad  Rom.  para- 
doxae  Peirerii  opinioni  minime  favere,  ex  bre\i 
.  eorum  expositione  palebit. 

V.  (2  Ait  s.  Paulus:  '>  Sicut  per  unum  homi- 
»  nem  peccatum  in  hunc  mundum  intravit,  et 
»  per  peccatum  mors,  et  ila  in  omnes  liomines 
»  mors  pcrlransiit  in  quo  omnes  peccaverunl.» 

Comparat  ilii  D.  Paulus  Adamum  cum  Cliristo 
ex  opposilis,  eo  quod  Adamus  per  suum  pecca- 
tum  omne  genus  humanum  miseriis  immerserat, 
Christus  vero  persuam  niorlem  illud  inde  edu- 
xerat.  Sensus  aulem  cst:  «  Quemadmodum  pcr 
»  unum  liominem  (  Adamum  )  ob  eius  primum 
11  peccatum,  reatus  culpae  toli  gcncri  humano 
»'  conmninicalus  est,  ct  per  rcalum  culpae  mors, 
•  seu  reatus  poeuae:  ita  omnes  hoaunes  reatus 
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VEp.  adRom.  ac  Syslema  theologi- 
cum  ex  hypolhesi  praeadamitarnm 
exornatum.  Libcr  hic  varias  in  lin- 
guas  versus  fuisse  dicitur.  Hanc  au- 
tem  opinionem,  scripturae  sacrae 
contrariam,'viri  gravissimi  mox  refu- 
tariint,  et  Peyrerius  anno  1658  Bru- 
xellis  in  carccrem  coniectus ,  Calvini 
sectam  eiuravit ,  librum  suum  in  de- 
precatione  ad  Alexandrum  VII  da- 
mnavit,  ac  catholicam  religionem 
amplexus  est,  in  qua  anno  82  aeta- 
tis  obiit  anno  1676  (1). 

Origenesdocueratpeccatum  in  ho- 
mine  esse  in  statu  inertiae,  usque 
ad  usum  illius  rationis,  atque  ita 
non  imputari  infantibus  ea,  quae  u- 
sum  rationis  adeptis  imputantur.  Ex 
hac  Origenis  doctrina Peyrerius  suum 
errorem  deduxisse  videtur.  Admit- 
tebatplurium  annorumspatium,  quo 
totum  genus  humanum  usque  ad 
Adamum,  cui  usus  rationis  et  lex 
naturae  primum  data  essent,  quasi 
in  infantia  fuisset.  Male  intellectis 
versibus  12,  13  et  14  cap.  .V  Ep. 
adRom.,  adserehat  homines  Adamo 
praeexistentes,  notionibus  superna- 
turalibus  de  Deo  el  lege  naturae  de- 
slitutos,  vixisse  in  statu  pure  natu- 
rali,  statui  animalium  simili;  atque 
ita  peccata  illis  non  fuisse  imputa- 
la  (2").  Hisce  praemissis  ad  natura- 
listarum  difiicultates 

I)  poenae  rei  facti  sunt  in  uno  honiine  (Adamo) 
»  in  quo  omnes  homines  reatum  culpaecontra- 
»  xerant.» 

V.  13.  «Usque  ad  legem  enim  peccatum  erat 
»  in  mundo:  peccatum  autein  non  imputabatur, 
»  cum  lex  non  esset.» 

Probat  iiic  s.  Paulus  versum  duodecimum, 
quod  omnes  homincs  in  Adamo,  et  per  Adamora 
rei  facti  sunl.  Sensus  est:  «  iNam  ab  Adanio  u- 
»  sque  ad  legeni  Moxsis  liomines,  peccati  Ada- 
»  milici  realu  infecti,  in  vai-ium  peccatum  lapsi 
»  sunl ;  peccalum  aulem  lege  posiliva  scripta 
»  non  prohibitum,  licet  in  se  maluin,  non  ini- 
»  pulabaUir  lege  aliqua  ad  morlem.  » 

V.  15.  >■  Sed  regnavil  mors  ab  Adamo  usque 
»  ad  Moyscn,  eliam  in  eos  qui  non  peccaverunt 
»  in  similitudinem  praevaricationis  Adae. » 

S.  Paulus  hic  rationem  adferl,  cur  ab  Adamo 
omnes  liomines  morlui  sinl.  Sensus  esl:  *  Licet 
»  peccala  non  impularentur  ad  niortem,  cum 
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1"  AgriciiUura  primorum  homi- 
num  non  requirebat  apparatum  in- 
strumentorum.  Simplex  profecto  ea 
fuit.  Instrumenta  agriculturae  pro- 
pria  successive  hominum  variorum 
industria  inventa  sunt. 

Greges  Abelis  non  custodiebantur 
a  furibus,  sed  a  feris,  et  ne  dissi- 
parentur. 

2°  Vox  fores  (Gen.  IV,  7)  non  in- 
Aicai  portas  civitatum,  sedfaciemj 
textus  enim  hebraeus  habet :  «Non- 
))  ne  si  bene  feceris  elevare?  et  si 
»  non  bene  feceris  ad  ostium  pec- 
))  catum  cubans?»  Hinc  sensus  ex 
contextu  est;  «Nonne  si  bene  fece- 
))  ris  erecto  capite  incedes?  si  vero 
5)  male  egeris  in  facie  tua  manife- 
»  stabitur  peccatum?» 

3°  Cain  mortem  timebat  a  fratri- 
bus  et  nepotibus  suis.  Intra  130  an- 
nos,  quibusAdamtunc  vixerat  (Gen. 
V,  3),  homines  profecto  multiplicati 
fuerant. 

4°  Uxor  Caini,  quae  (Gen.  IV,  17) 
occurrit,  fuit  ipsa  Caini  soror.  Con- 
iugia  fratrum  ac  sororum  ab  initio 
mundi  adpropagalionem  humanige- 
neris  necessaria  fuisse  per  se  palet. 
Moyses  haud  alias  profecto  mulieres 
praeter  Hevam  usque  ad  illum  tex- 
tum  numerat;  sed  solet  Moyses  eas 
praeterire  silentio,  nisi  quid  singu- 
lare  praeseferant.  Capite  V,  4,  ipsa 
nomina  filiorum  ac  filiarum  Ada- 
mi  haud  recenset,  et  simpliciter  di- 
cit:  «  Adam  genuit  filios  et  filias.  » 
—  Civitas  Henoch,  quam  Cain  ae- 
dificavit,  profecto  nostris  civitatibus 
similis  non  fuit.  Constitit  ex  tugu- 
riis,  quae  fossis  circumdedit;  homi- 
nes  vero  ex  Adamo,  eius  filiis  ac  ne- 
potibus  130  annis  nati  (hoc  enim 
tempore  a  creatione  mundi  haec  tu- 

»  lege  posiliva  sciipta  sub  tali  poena  non  pro- 

»  hiherenlur,  omnes  tamen  homines  ab  Adamo 

•  usque  ad  legem  Moysis  mortui  sunt,  eliam  ilii 

•  qui  non  violaveranl  mandnlum  sul)  mortis 
X  poena  positive  ol)ligans,  proul  obligaral  illud 
t  Adamo  datum.  » 


guria  fossis  circumdata  videntur  ) , 
ipsa  inhabitare  poterant. 

5"  Americam  olira  reliquae  con- 
tinenti  fuisse  unitam  a  multis  adse- 
ritur;  quare  Noe  posteri  sine  navi- 
bus  illuc  pervenire  potuerunt.  Cete- 
rum  ars  construendi  naves  Noe  po- 
steris  haud  incognita  fuit,  cum  arca, 
in  qua  reliquiae  generis  humani  ser- 
vatae  fuerant,  ante  diluvium  a  Noe 
constructa,  post  illud  adhuc  extaret. 
Licet  autem  primi  Noe  posteri  ma- 
gnis  navibus  carerent,  phaselis  pro- 
fecto  non  destituebantur;  quare  et- 
iam  sive  casu,  give  tempestatibus 
acti,  in  Americam  adpellere,  et  ibi, 
utpote  in  regione  optima,  suas  sedes 
figere  potuerunt. 

Tandem  Asiam  adhaerere  Euro- 
pae  et  prope  mare  Rubrum  Africae, 
notum  est ;  illam  vero  adhucdum 
per  continuam  continentem  cohae- 
rere  A.mericae  ad  extremitatem  Ka- 
mtschatka,  anno  1738  detexisse  di- 
citur  Gullielmus  Georgius  StoUer  a- 
cademiae  scientiarura  Petropoli  pro- 
fessor. 

Porro  licet  America  anno  1492 
a  Christophoro  Colombo  genuensi 
recognita,  et  dein  anno  1499  ab  A- 
merico  Vespuccio  florenlino  denuo 
detecta  fuerit;  antiquis  tamen  haud 
incognita,  sed  iilius  memoria  dum- 
taxat  deperdita  fuisse  videtur:  Plato 
enim  loquitur  de  magna  continente 
ultraoceanumAtlanticum  sita,  quam 
insulam  Allantidem  adpellat.  Mani- 
lius  (1  Astron.)  menlionem  facit  de 
continente  ad  occidentem  Europae 
et  Africae  collocata,  a  nostra  conti- 
nenfe  mari  separata,  et  cuius  populi 
sunt  anlipodes  comparate  ad  conti- 
nentem  notam. 

Aristoteles  (de  Mirab.)  narrat  ma- 
ximam   insulam  ullra  fretum  Her- 

Paulus  proinde  vuU  dicere:  Cum  eliam  mor- 
tui  sint  homines,  qui  personalihus  peccatis  mor- 
lem  non  meruerant,  oportet  iilos  reos  fuisse 
morlis  in  Adami  peccalo,  quod  morlem  me- 
ruerat 


LinnoRUM 
iiilis  (slretlo  di  Oibilterra)  ab  urbe 
Gadibus  (Cadice)  longis  itineribus 
distantem ,  carthaginensibus  fuisse 
notam,  magistratus  vero  suis  conci- 
vibus,  qui  in  eam  ob  divitias  com- 
migrare  solebant,  sub  capitis  poe- 
na  commigrationem  in  hanc  insu- 
lam  prohibuisse.  Diodorus  sicubis 
refert  (1.  5),  phoenices  quosdam  ab 
insula  v^stissima  reduces,  amoenam 
eius  fertilitatem  maximopere  com- 
mendasse,  tyrrhenos  ideo  colonos 
illuc  mittere  statuisse,  ipsos  autem 
a  carthaginensibus  ab  hoc  proposi- 
to  impeditos  fuisse,  ut  hi  ipsi  illuc 
commigrare  valerent ,  si  quando  ex 
Africa  pellerentur. 

Quod  spectat  ad  antipodes,  philo- 
sophi  tintiqui  aeque  ac  patres  eo- 
rum  existentiam  ignorarunt.  Sed  num 
notiones  cosmographicae  patribus 
necessariae  erant  ad  quaestiones  fi- 
dei  tractandas?  S.  Augustinus  reiecit 
antipodes,  qui  ortum  ab  Adamo  non 
ducerent. 

Excommunicationem  Vigilii  equi- 
dem  narrat  Aventinus ,  fabulis  et 
dicteriis  in  catholicos  notissimus. 
Sed  hoc  factum  minime  probatum 
est.  Solum  monumentum,  quod  de 
eo  extat,  est  fragmentum  epistolae 
Zachariae  papae  ad  Bonifacium,  in 
quo  Zacharias  dicit:  Si  p/obatum 
est  Vigilium  defendere  quod  extet 
alius  mundus,  et  alii  homines  sub 
hac  terra,  alter  sol,  et  altera  luna , 
congrega  concilium ,  pelle  Vigilium 
ex  ecclesia,  postquam  illuin  a  sacer- 
dotio  deposueris. 

Nullum  autem  habetur  monumen- 
tum ,  hoc  pontificis  iussum  execu- 
tioni  mandatum  fuisse ,  sive  quod 
accusatio  adversus  Vigilium  falsa 
habita  sit,  sive  quod  Vigilius  sen- 
tentiam  suam  retractaverit.  Vigilius 
episcopus  salisburgensis  factus,  post 
morteni  sanctorum  albo  adscriptus 
fuit  (1). 

(1)  Vide:  Memoires  deTrevoux.  lanTier,  1708. 
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6®  Ilic  error  diu  dissipatus  fuitt 
constat  enim,  variam  coeli  aerisque 
temperiem  ,  aestus  vehementiam  , 
variam  vivendi  rationem,  etc. ,  colo- 
rom  iiominum,  imo  et  formam  cor- 
porum  immutare.  Experientia  con- 
stat,  homines  nigros  post  quatuor 
circiler  generationes  in  frigidis  se- 
ptentrionis  provinciis  fieri  albos,  et 
homines  albos  post  totidem  genera- 
tiones  in  calidis  zonae  torridae  cli- 
matibus  fieri  nigros.  Hoc  probarunt 
lusitani  in  Aethiopia  nigri  facti. 

Americani  temperalarum  et  mon- 
tosarumoccidentaliumregionumnon 
sunt  coloris  adeo  aenei,  quam  illi, 
qui  incolunt  regiones  ventis  et  tem- 
peraturae  vicissitudinibus  magis  ob- 
noxias. 

Incolae  plagarum  septentriona- 
lium  Senegalliae  sunt  parvi,  et  co- 
loris  cineracei;  qui  vero  oras  oppo- 
sitas  inhabitant,  sunt  proceri  ac  ro- 
busti.  Immo  nostris  in  climatibus 
populus  multum  sud  dio  ac  arden- 
tibus  solis  radiis  laborans,  colorem 
fuscum  lusitanorum  induit. 

Diversa  autem  indoles  et  vivendi 
ratio,  a  diversa  structura  corporis, 
et  ab  educatione  dependent  (2). 

g  XXlil.  De  chronologia  Moysis. 

HS.  OM.  luxta  deistas  chrono- 
logia  mosaica  omnino  falsa  est;  nam 
aiunt :  1«  luxta  Moysen  mundusdum- 
taxat  a  6000  circiter  annis  perdurat, 
quod  scriptoribus  antiquis  prorsus 
adversatur;  Diodorussiculusenim  te- 
statur  chaldaeos  suo  tempore  -472000 
annorum  numerasse,  et  Manethon 
aegyptios  a  36865  annis  stetisse  tra- 
dit.  Phoenices  pariter  et  sinenses 
pluribusannorum  millibus  antiquio- 
res  sunt  quam  Moysis  chronologia 
indicat. 

2"  In  expeditione  aegyptiaca  a 
gallis   duce   Napoleone   anno  1798 

(2)  Vide  Willicli:  Hvgieue,  l.  II,  p.  '.(iO,  Paris, 

^803. 
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suscepta,  inventi  sunt  duo  zodiaci, 
unus  in  templo  Henne  a  cel.  Des- 
saix,  et  alter  in  magno  templo  Den- 
dera.  Zodiaci  autem  isti  probant  ae- 
gyptios  iam  astronomiae  vacasse, 
antequam  iuxta  Moysen  mundus  exi- 
steret.  In  praefatis  vero  templis  no- 
tatae  erant  375  eclipses  solares,  et 
832  lunares.  Tot  eclipses  nonnisi 
48,000  circiter  annorum  spatio  con- 
tingere  potuerunt. 

3°  Variae  petrificationes,  fossilia, 
etc,  quae  in  sinu  terrae  ac  in  mon- 
tibus  reperiuntur,  probant  iuxta  D. 
de  Buffon  mundum  6000  annorum 
antiquiorem  esse. 

Resp.  Quid  Diodorus  siculus  et 
Manethon  de  antiquitate  istorumpo- 
pulorum  scire  potuerunt,  cum  pri- 
mus  15,  et  alter  13  saeculo  post 
Moysen  vixerint  (n.  99)?  Notum  est 
veteres  chaldaeos,  aegyptios,  phoe- 
nices,  sinenses,  etc,  suam  antiqui- 
tatem  certatim  exaggerasse,  existi- 
mantes  sibi  eo  maiorem  deberi  ho- 
norem,  seque  eo  magis  aliis  popu- 
lis  praecellere,  quo  remotiorem  ha- 
berent  originem.  Hinc  chronologica 
eorum  mendacia  Plato  et  Aristote- 
les  ut  ineptias  deriserunt. 

Historia  autem  profana  cum  Moyse 
plene  concordat,  probatque,  citatos 
populos  antiquiores  haud  esse  quam 
Moyses  indicaverit.Moysesenim  scri- 
bit  chaldaeos  a  Chased  lilio  Nachor 
ortum  ducere>  et  historia  profana 
testatur  illos  ab  orientalibus  adhuc 
adpellari  Chasdim,  quod  nomen  eo- 
rum  originem  sat  probat. 

Aegyptios  ait  Moyses  prognatos  a 
Cham  eiusque  filio  Mezraim,  et  Plu- 
tarchus  testatur  Aegyptum  Chamiam 
nuncupatum  fuisse.  Syri  vero  et  a- 
rabes  hanc  regionem  adhuc  Mezraim 
vocant. 

Ghananaei,  seu  phoenices,   qui 
iuxta  Moysen  originem  suam  trahunt 
a  Chanaan ,   allero  filio  Cham ,  suo 
(1 )  Bibliotheque  Orienlale. 
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nomine  Moysis  veritatem  sat  com- 
probant. 

Sinenses  iuxta  orientales  originem 
ducunt  a  Sin,  filio  laphet:  quapropter 
arabes  sinensiura  regionem  adhuc 
Sin  nuncupant,  persae  vero,  aliique 
Orientis  populi  Tchin  (1). 

Perspicacitatis  causa  adhuc  obser- 
vabimus : 

—  De  chaldaeis  Cicero  ^  aiebat : 
«  Chaldaei  quadraginta  septuaginta 
»  millia  annorum  monumentis  se  ha- 
»  bere  delirant,  in  quo  quia  se  non 
»  posse  argui  putabant ,  liberum  si- 
•»  bi  crediderunt  mentiri  (2)». 

Cum  Aristoteles  Chaidaeorum  ob- 
servationes  astronomicas  a  Callisthe- 
ne  (n.  95)  obtinuisset,  repertum  est 
eas  spatium  non  excedere  1903  an- 
norum.  Aristoteles  vero  eas  ne  suo 
quidem  operi  de  coelo  inseruit. 

Monarchia  autem  chaldaeorum , 
seu  assyriorum  vel  babyloniorum , 
est  prima  monarchia  mundi,  a  Nem- 
rodo  condita:  «  Principium  regni 
»  (Nemrodi)  Babylon,  »  ait  Moyses 
(Gen.  X,  10). 

—  De  aegyptiis  scribit  Diodorus 
Siculus  (lib.  1)  se  in  illorum  histo- 
riis  nihil  fide  dignum  invenire  ante 
bellum  troianum,  id  est  29  circiter 
saeculis  post  orbem  conditum.  He- 
rodotus  .vero  ait  (lib.  2),  in  histo- 
riis  aegiyptiorum  nihil  certi  occurre- 
re  ante  Psammeticum  qui  septimo 
circiter  saeculo  ante  Christum  inAe- 
gypto  regnavit,  adeoque  trigesimo 
secundo  fere  saeculo  post  orbem 
conditum. 

Ut  pateat  quam  fabulosa  sit  aegy- 
ptiorum  chronologia,  observasse  sat 
erit  Herodotum  scribere,  sacerdotes 
thebanos  in  Aegypto  monarchiam 
aegyptiacam  ad  11,340  annos  pro- 
ducere.Alii  vero  scriptores  a  priino 
rege  Aegypti  usque  ad  regem  Selhon, 
qui  regnavit  septimo  ante  Christum 
saeculo,  numerabant  341reges,  341 

(2^  Cicero  1.  l .  de  Divin. 
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generationes,  et  Sll  pontifices,  cu- 
ius  rei  falsitas  ex  ipsa  unius  eius- 
dcmque  numeri  repelitione  palet. 

Manethon,  saccrdosaegyplius,  qui 
tertio  circiter  ante  Chrisluin  saeculo 
vixit,  scribit  Aegyplum  priniilus  a 
diis  et  semi-diis  gubcrnalam  fuisse, 
Vulcanumqueprimum  eoruni  regem, 
1000  annis  regnasse.  Diis  successe- 
runt ,  iuxta  ipsum  ,  31  dynastiae  , 
quarum  singularum  reges  nominat, 
eosque  alios  post  alios  in  totam  Ae- 
gyptum  spatio  plusquam  5000  anno- 
rum  regnasse  perhibet. 

Interim  Aegyptus  iam  monarchia 
fuit  tempore  Abrahami  (Gen.  XII, 
15),  id  est  vigesimo  primo  saeculo 
ob  orbe  condito. 

—  De  phoenicibus  ait  Herodotus 
(lib.  2,  c.  AA),  se  conspexisse  Tyri 
antiquissimum  templum  Herculis , 
quod  sacerdotes  una  cum  urbem  ex- 
tructum  dicebantquartocirciter  sae- 
culo  ante  epocham  diluvii.  Verum  il- 
lo  aevo  Tyrus  nondum  existebat.  Fl. 
losephus  scribit  Tyrum  aedificatam 
fuisset  240  circiter  anno  post  mor- 
tem  Moysis. 

Quae  Herodotus,  aliique  antiqui 
scriptores  profani  de  remotis  tem- 
poribus  referunt,  fabulis,omnis  ge- 
neris  permixta  sunt.  Hinc  Strabo: 
«  Facilius,  inquit,  Hesiodo  et  Home- 
»  ro  aliquis  fidem  adhibuerit ,  quam 
»  Ctesiae,  Herodoto,  et  eorum  simi- 
»  libus.  » 

—  De  sinensibus.  Omnes  fere  a- 
siatici  et  europaei  historici  imperii 
sinensium  fundatorem  statuunt  im- 
peratorem  Fohy,  qui  decimo  circi- 
ter  saeculo  ante  Christum  fioruit. 
Annales  sinenses  autem  referunt  eum 
regnasse  anno  3000  ante  nostram  ae- 
ram  vulgarem,  et  600  fere  ante  e- 
pocham  scriplurae  sacraedediluvio. 
Nonnulli  scriptores  sinenses  30,000 
annorum  effluxisse  delirant  ab  exi- 

(11  Vide  Mai-cv:  Histoire  nioderne. 

(2)  Lege  iNal.  Alex.  hisl.  ecd.  t.  i ,  tlis.  8.  Veilh.: 
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stentia    sinensium  usque  ad  imp. 

Fohy(l). 

Ast  in  sinensium  Kang-mo,  seu 
magnis  fastis,  expresse  dicitur,  nihil 
certi  haberi  circa  ea  sincnsium  ge- 
sta,  quae  200  vcl  300  anno  ante 
noslram  aeram  vulgarem  conlige- 
runt.  Ratio  est  quod  sinicus  impe- 
rator  Chi-hoangti,  memoriam  suo- 
rum  praedecessorum,  eorumque  ge- 
storum  deslructurus,  sibique  nomen 
immortale  stolide  comparaturus,  230 
vel  250  anno  ante  nostram  aeram  o- 
mnes  bibiiothecas  sui  imperii  sub 
capitis  poena  comburi  iussit,  libris 
medicinae,  architecturae  etiurispru- 
dentiae  exceptis.  Anno  circiter  160 
dumtaxat  ante  Christum  alius  sinen- 
sium  imperator  facultatem  conces- 
sit  res  gestas  sinensium ,  quae  tra- 
ditione  orali  conservatae  erant,  con- 
scribendi.  Quare  mirum  non  est  in 
annalibus  a  stupidis  sinensibus,  qui 
tempore  adventus  iesuilarum  nequi- 
dem  calendarium  habebant,  ita  con- 
fectis,  narrari,  monarciiiam  sinicam 
a  pluribus  annorum  millibus  existe- 
re,  imperatorem  Fohycorpusserpen- 
tis,  caput  vero  humanum  habuisse, 
matrem  imperatoris  Hoamti  nonnisi 
post  24  menses  graviditatis  pepe- 
risse(2),  etc. 

2°  Zodiaci  citati  tam  antiqui  non 
sunt,  cum  contineant  signum  librae 
antiquis  aegyptiis  ignotum ,  et  a 
graecis  alexandrinis  primum  inven- 
tum.  Eclipses  in  templis  istis  nota- 
tae  iuxta  astronomiam  12  saeculis 
contingere  potuissent.  Verum  tem- 
pla  illa  sat  recentia  erant;  ex  eorum 
enim  construclione  et  inscriptione 
patet,  ea  tempore  Tiberii  imperato- 
ris  confecta  fuisse.  Quare  fabulosae 
aegyptiorum  observationes  astrono- 
micae  illic  pro  libito  notatae  fue- 
runt(3). 

Script.  s.  conlra  Incredulos  propugnata,  t.  I. 
Nonnotte:  Dict.  phiios.,  1.  I,arl  Lhinois. 

(3)  V.  le  spectateur  frang.,  annee  8  et  disser- 
lat,  c!.  Testa 
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3°  fngens  violenlia  aquarum  dilu- 
vii  facile  conchilia  et  varia  corpora 
marina  terrae  ac  montibus  insinua- 
vit.  Quatuor  autem  annorum  millia, 
a  diluvio  elapsa  suffecerunt  profecto 
variis  istis  petrificationibus  effor- 
mandis. 

Existimarat  D.  de  Buffon  (1),  co- 
metam  abhinc  75,000 anno  in  solem 
impingendo,  massae  solaris  aliquas 
partes  amovisse,  quibus  impetus  co- 
metae  motum  circularem  circa  so- 
lem  dedisset ,  has  partes  diu  incan- 
descentes  fuisse,  postea  planetas  no- 
bis  notos  effecisse,  partem,  quae con- 
stituisset  tellurem,  fiuidam  fuisse, 
tempore  25,000  annorum  frigidam 
evasisse,  et  coopertam  fuisse  aquis 
•atmosphaerae,  quae  maria  consti- 
tuissent,  has  vero  aquas  efformasse 
valles,  unde  orti  et  montes.  Ter- 
ram  aulem  putabat  semper  magis 
magisque  frigidam  fieri,  et  intra 
93,000  annorum  fore  inhabitabi- 
lem.  Probationes  huius  imaginarii 
systematis  se  in  constructione  inte- 
riori  telluris  ac  montium  reperisse 
arbitrabatur.  Censuras  facultatis  sor- 
bonicae  nonnisi  datis  declarationi- 
bus  effugit  (2). 

Verum  si  tellus  tam  antiqua  es- 
set,  quam  D.  de  Buffon  id  sibi  i- 
maginatus  est,  an  montes,  qui  con- 
tinuo  atteruntur,  dudum  non  dispa- 
ruissent?  An  scientiae  ac  artes,  ab- 
hinc  aliquibus  saeculis  lam  rudes 
ac  imperfectae  fuissent?  An  inter 
graecos  primus  aliquantulum  cele- 
ber  philosophus  Pythagoras,  primus 
aslronomus  Thales,  primique  poe- 
tae  Hesiodus  et  Homerus  fuissent? 

§  XXIV.  De  longaeva  pati-iarcharum  aetale 
et  epoclia  eorum  paleniitalis. 

419.  Obi.  Moyses  scribit,  alunt 
naturalistae ,  Adamum  annis  930 , 
Malhusalem  969,    multosque  alios 

(1)  Hist.  nat.  1740. 

(2)  Vide  Memoires  pour  servir  a  Phist.  eccleSi 
du  18  siecle,  tum.  I,  aun.  ITalj  Pai-is  iSUG. 
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patriarchas  pluribus  saeculis  vixis- 
se.  Hoc  autem  est  physice  impossi- 
bile,  cum  1»  elementa,  causaeque 
corpori  humano  intimae  in  corpus 
continuo  agant,  illud  debilitent,  ac 
citiusdestruant.  2oIuxta  Moysen  ple- 
rique  patriarchae  ante  100  aetatis 
annum  non  genuerunt  liberos,  quod 
est  absonum. 

Resp.  1»  Physicae  repugnare  ut 
homo  pluribus  saeculis  vivat,  nemo 
probabit.  Non  solum  Moyses  scribit 
primos  homines  pluribus  saeculis 
vixisse,  sed  etiam  Manethon  aegy- 
ptius  et  Berosus  chaldaeus,  immo  id 
scriptores  graeci  in  suis  mythologiis 
pro  certo  ponunt.  Quo  mitiora  sunt 
elementa  naturae,  eo  minus  corpori 
nocent,  et  eo  pauciores  existunt  cau- 
sae  morborum:  totum  autem  syste- 
ma  naturae  ante  universalem  diluvii 
perturbationem  mitius  fuisse,  facile 
colliget  quicumque  mutationes,  quas 
tanta  aquarum  inundatio  eiusque 
causae  producere  debuerunt,  per- 
penderit:  quare  mirum  non  est,  ho- 
mines  ante  diluvium  diutius  vixisse, 
quam  post  ipsum.  A  Noe  aetas  ho- 
minum  pluribus  saeculis  iam  decre- 
scit ,  et  Sem ,  Noe  filius ,  iam  tri- 
bus  saeculis  cum  dimidio  minus 
quam  eius  pater  vixit.  Posterioribus 
vero  temporibus  hominum  vitam 
semper  magis  magisque  decrescere 
videmus,  et  patriarcha  lacob  non- 
nisi  147  annis  vitam  egit  (3), 

Altera  causa ,  cui  contractio  ae- 
tatis  humanae  aeque  ac  diluvii  mu- 
tationes  attribuendae ,  est  licentior 
vivendi  ralio ,  seu  morum  corru- 
ptio,  et  delicatior  enutritio.  lam 
antediluvium  mores  humani  generis 
corruplos  fuisse,  Moyses  (Gen.  VI) 
scribit.  Nemo  autem  ignorat  quan- 
topere  libidinosi  mores  homines  de- 
biiitenl,  vitamque  abbrevient.  Ex 
hominibus  in  libidinom  effusis  de- 

(5)  Vide  tabulain  chronologicam  ad  fiuj  Her- 
meiieutica»* 
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bilis  necessario  nascitur  proles;  ex 
quo  liqucl  homines  quo  magis  suos 
inores  corrumpebant,  eo  minus  diu 
vivere  debuisse,  atque  ita  genus  hu- 
nianum  scnsim  eam  aetalem  attin- 
gere  non  debuisse,  quam  primi  pa- 
triarchae,  in  libidinem  minime  efTu- 
si,  attingebant. 

Quantopere  simplex  nutritio,  a  ci- 
bis  potibusque  calefacientibus,  ae- 
conomiamque  animalem  sensim  de- 
bilitantibus  aliena,  in  robustam  cor- 
poris  constitutionem  influat,  liquet 
non  dumtaxat  e  robustis  patriar- 
chis,  pane,  leguminibus,  fructibus, 
lacte,  aqua,  etc.  utentibus,  sed  et 
ex  historia  veterum  romanorum,  gal- 
lorum  ,  germanorum  ,  etc. ,  modo 
simplici  se  nutrientium.  Quantarum 
virium  homines  isti  antiqui  fuerint, 
patet  inter  alia  ex  illorum  armis 
bellicis,  in  armamentariis  adhuc  ex- 
tantibus,  quae  tantae  sunt  magni- 
tudinis  ac  ponderis,  ut  robustissimi 
milites  iis  hodie  in  bello  minime 
uti  possent. 

Hodieque  in  regionibus  septen- 
trionalibus  Europae,  quo  tanta  mo- 
rum  depravatio ,  delicatiorque  vi- 
vendi  norma  nondum  penetrarunt, 
reperiuntur  homines  robustissimi , 
qui  longam  adipiscuntur  aetatem, 
quam  molliores  populi  aliarum  re- 
gionum  minime  attingunt :  sic  in 
Russia  hoc  anno  1847  plures  mor- 
tui  sunt,  quorum  alii  110,  aliil20 
et  alii  130  aetatis  annum  supera- 
rant. 

Horum  immemores  recentiores 
nonnuUi  100  annos,  a  Moyse  in  vi- 
tis  patriarcharum  recensitos,  in  10 
annos,  alii  annos  mosaicos  in  hye- 
mes  et  aetates  seu  semi  annos,  alii 
in  quadrantes  anni,  et  alii  in  men- 
ses  redigere  conati  sunt. 

Verum  Moyses  omnes  refutat  in 
sua  historia  diluvii,  in  qua  comme- 

(\)  Vide  tabulana  cbronologicam  ad  fin.  Her- 
menilulTcae  (2)  Ibidem. 
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morat  (Gen.  c.  VII  et  VIII),  secun- 

dum,  septimum  et  decimum  men- 

sem  eiusdem  anni,  ac  diem  vigesi- 

mumseptimum  mensisseptimi.  Cae- 

terum  cum  Nachor  29,  et  Henoch 

65  aetatis  anno  a   Moyse  genuisse 

dicantur,  defensores  annorum  unius 

mensis  dicere  debent,  primum  3,  et 

alterum  6  aetalis  anno  generasse, 

quod  est  absurdum. 

2°  Usque  ad  Noe  quinque  patriar- 

chae  100  circiter  aetatis  anno  ge- 

nerasse  leguntur(l).   Si  ante  hanc 

aetatem  patriarchae  generatim  nul- 

los  liberos  procreassent,  dicendum 

foret,  illo  aevo  eo  longiorem  fuisse 

iuventutem,  quo  longior  erat  sene- 

ctus.  Verum  cum  Enos,  Cainan,  Ma- 

laleel,  Ilenoch,  Arphaxad,  Sale,  Na- 

chor,  etc,  ante  100  aetatis  annum 

genuerint  (2),  dicendum  est  patriar- 

chas  nonnullos  serius  generasse  ob 

causas  ipsis  peculiares,  prout  hostro 

aevo,  ubi  vita  brevior,  adhuc  non- 

nulli  aetate  provecti  tantummodo  gi- 

gnunt;  aut  Moysen  omisisse  liberos 

anteriores  istorum    patriarcharum , 

eo  quod  ad  successionem  patriar- 

charum  non  faciebant,  quod  est  ve- 

risimilius :  «  Non  hic,  ait  s.  Augu- 

»  stinus,  primogeniti  filii  memorati 

»  sunt,  sed  quos  successionis  ordo 

»  (patriarcharum)  poscebat,  ut  per- 

»  veniretur  ad  Noe,  a  quo  rursus  ad 

»  Abrahamum  videmus  esse  perven- 

»  tum  (3). 

§  XXV.  De  fundatione  regnorum 
et  de  Palaestina. 

120.  Obi.  Moyses  scribit,  aiunt 
deistae(Gen.  X,  25),  in  diebuspha- 
leg  100  circiter  anno  post  diluvium 
nati,  divisam  esse  terram  id  est  fun- 
damenta  variorum  regnorum,  ut  as- 
syriorum,  aegyptiorum,  etc,  iacta 
esse.  Sed  tam  exiguo  post  diiuvium 
tempore  tot  honiines  existere  non 
poterant,  ad  varia  illa  regna  in- 
choanda. 

(3)  August.  De  civit.  Dei,  1.  la,  c.  13. 
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2»  Moyses  (Deut.  XI,  8-12)  de 
Palaestina  ut  de  regione  fertilissima 
loquitur ;  constat  vero  istam  regio- 
nem  omnino  sterilem  esse. 

Resp.  Moyses  simpiiciter  scribit, 
quod  Heber  filium  suum  Phaleg  seu 
divisionem  vocaverit,  eo  quod  eius 
tempore  Noe  posteri  post  confusio- 
nem  babelicam  in  varias  terrae  pla- 
gas  dispersi  sunt.  Non  vero  narrat, 
hosce  Noe  posteros  iam  tum  ma- 
gna  regna  constituisse.  Ad  exiguas 
nationes  in  variis  terrae  plagis  ef- 
formandas,  quae  postea  varia  regna 
effecerunt,  tot  homines  profecto  non 
requirebantur. 

Ast  calculo  inito  plures  reperiun- 
tur,  quam  necessarii  erant.  Pona- 
mus  enim  duos  filios  Noe  20  an- 
no  post  diluvium  20  filios  habuisse, 
hosque  et  eorum  posteros  singulos 
a  20  aetatis  anno  per  lOsolummo- 
do  annos  quotannis  unicum  proge- 
nuisse  fdium;  100  anno  post  dilu- 
vium  extitissent  plusquam  200,000 
hominum.  Neque  haec  hypothesis 
modum  excedit:  nam  non  attendit 
ad  multorum  polyg^miam,  neque  ad 
Noemum  et  tertium  eius  filium,  o- 
mnesque  eorum  posteros  in  defun- 
ctorum  vicem  supponendos. 

2°  Moyses  utique  de  Chanaan,  seu 
Palaestina,  ut  de  regione  fertilissi- 
ma  loquitur;  verum  non  solum  ille, 
sed  et  alii  scriptores  sacri  et  pro- 
fani  fertililatem  illius  regionis  te- 
stantur,  ut  David,  Salomon,  lere- 
mias,  Hecataeus  Abderita,  Fl.  lose- 
phus,  Tacitus,  Plinius,  etc. ;  et  ne- 
mo  nisi  in  historia  plane  rudis  fer- 
lilitatem,  amoenitatemque  antiquam 
Pahaestinae  ignorare  potest.  Male  ar- 
gumentatur,  qui  a  statu  praesenti 
istius  regionis  ad  pristinum  eius  sta- 
lum  concludit.  Palaestina  hodie  e- 
quidem  fere  est  sterilis,  sed  notae 
sunt  causae  istius  immutationis:  ista 
enim  regio  posierioribus  temporibus 
pluries  devastata  fuit,  ut  a  babyloniis, 


aegyptiis,  syris,  romanis,  saracenis 
et  arabibus,  eiusque  cultura  tum 
tempore  frequentium  captivitatum 
iudaeorum,  tum  tandem  post  eorum 
universalem  dispersionem  fere  ne- 
glecta  fuit. 

g  XSVI.  De  gigantibus. 

121.  Obi.  Moyses,  aiunt  natura- 
listae  (Gen.  VI,  1-5),  scribit,  gi- 
gantes  e  concubitu  angelorum  cum 
mulieribus  natos  esse,  atque  de  illis 
variis  in  locis,  ut  Num.  (XIII,  23- 
24)  loquitur.  Gigantes  autem  e  my- 
thologia  originem  accipiunt. 

Resp.  Primos  homines  maioris  sta- 
turae  fuisse,  quam  remotos  eorum 
posteros,  omninp  verisimile  est,  cum 
robusta  eorum  constitutio  physica 
molli  vita  nondum  infirmata  esset. 
Ex  eorum  vero  connubiis  aequalis 
fere  staturae  homines,  et  quando- 
que  maioris  exortos  esse  naturale 
prorsus  est :  quare  mirum  non  est 
antiquo  illo  aevo  ex  connubiis  inter 
huiusmodi  proceros  homines  initis 
prodiisse  quandoque  homines  plu- 
rium  pedum  altitudinis,  qui  gigan- 
tes  dicti  sunt. 

Qui  gigantum  existentiam  inficia- 
tur,  non  dumtaxat  scripturae  sacrae 
sed  et  historiae  profanae  fidem  ab- 
neget  necesse  est;  nam  quampluri- 
mi  scriptores  antiqui  de  gigantibus 
loquuntur,  multique  testantur,  se 
eorum  reliquias  conspexisse. 

Moyses  (Deut.  III,  11)  scribit,  le- 
ctum  ferreum  Og,  regis  in  Basan,  9 
cubitos,  seu  13  Ij^  fere  pedes  lon- 
gitudinis,  et  4  cubilos  seu  6  ferme 
pedeslatitudinis,  suo  tempore  adhuc 
extitisse.  I  Reg.  XVII,  4,  legitur 
Goliath,  qui  tempore  Davidis  vixit, 
6  cubitis  cum  pahno,  seu  10  circi- 
ter  pedibus  altum  fuisse.  Extitisse 
vero  alios  homines  eiusdem  fere  al- 
titudinis  in  dubium  non  revocabit, 
quicumque  (idem  historicam  perne- 
gare  noluerit. 
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Esto  quandoque  ossa  calvariaque 
elephantum,  rhinocerolum,  ac  alio- 
rum  animalium  pro  ossibus  et  cal- 
variis  humanis  habita  fuisse,  et  ma- 
gnitudinem  corporum  humanorum 
sub  terra  detectorum  exaggeratam 
fuisse.  Concedimus  ultro,  cadaver 
gigantis  Antis,  quod  Sertorius,  teste 
Plutarcho  (1),  invenit,  60  cubitorum 
proceritatem  non  habuisse;  neque  46 
corpus,  quod  occasione  terrae  motus 
in  monle  insulae  Cretae  inventum 
est,  ut  Plinius  narrat  (2);  neque  33 
cadaver,  quod,  teste  Solino,  Metel- 
lus  et  Lucius  Fiaccus  inspexerunt; 
neque  ossa  cum  inscriptione  Theu- 
thobochi,  regis  teutonum,  inventa, 
20  pedes  praelonga,  et  forte  alte- 
rius  fuisse  (3);  dentem,  quem  s. 
Augustinus  Uticae  se  vidisse  scri- 
bit  (-4),  100  dentes  humanos  non 
adaequasse ,  aut  ingentis  animalis 
fuisse;  nemo  tamen  sanae  mentis 
haeccadavera,etc.,  procerorum  om- 
nino  hominum  fuisse,  inficias  ibit. 
Florus  de  Theuthobocho  testatur, 
illum  in  triumpho  ductum ,  supra 
Irophaea  ac  signa  romana  valde  e- 
minuisse.  Plinius  narrat  (5),  Nevium 
PoUionem  maximae  staturae  homi- 
nes  pede  integro  superasse.  Idem 
Plinius  scribit  (6)  sub  imperio  Clau- 
dii  Romae  fuisse  quemdam  Gabba- 
rim,  qui  9  pedes  et  9  poUices  ae- 
quabat,  atque  anno  1719  prope  Sa- 
lisburum  in  Anglia  repertum  fuit 
cadaver  9  pedum  et  4  poUicum  lon- 
gitudinis  (7). 

Hodie  quidem  pauci  homines  ex- 
traordinariae  omnino  stalurae  de- 
prehendunlur,  sed  tamen  hinc  inde 
videntur,  et  in  America  meridionali 
adhuc  gigantes,  seu  homines  proce- 

(1)  Plutarchus  in  vita  Serlorii. 

(2)  Plinius:  Hisl.  nat.,  lib.  7,  cap.  1G. 

(3)  Vide  Habicot  Gigantologie. 

(4)  Aug.  de  civ.  Dei.  1.  15,  c.  9. 

(5)  Loc.  cit.  Vide  Columel.  de  re  ruslica,  c.  8. 
C6)  Loc.  cit.  Vide  Solinum,  Columellam  el  Ta- 

citum. 
(7)  Gazelle  d'Oct.  J7I'J.2I  sent.art.  Londros. 
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rae  magnitudinis  deprehenduntur , 
quos  galli  Gdants  patagons  nuncu- 
pant  (8). 

Quod  spectat  ad  Gen.  VI,  1-5  vox 
hebraica  Nephilim  necessario  non 
significat  gigantes,  cum  pariter  si- 
gn\i\ceilatrones,  depraedatores.  Hinc 
plurimi  interpretes,  recentiores  po- 
tissimum,  illam  (Gen.  VI,  4)  per 
depraedatores  vertunt,  ita  ut  sensus 
sit,  ex  connubiis  hominum  sethita- 
rum  et  mulierum  cainitarum  natos 
esse  homines  feroces,  violentos,  de- 
praedatores,  qui  per  fas  nefasque  se 
aliorum  dominos  seu  tyrannos  con- 
stituerunt.  Sensus  iste  indicatur  lo- 
co  citato,  ubi  Moyses  dicit  istos  ty- 
rannos  esse  potentes  a  saeculo,  vi- 
ros  famosos ,  antiqui  nempe  illius 
aevi  heroas.  Hinc  etiam  vocem  Ne- 
philim  verterunt  Aquila  per  i}j.m%rov- 
Tss,  irruentes ,  et  Symmachus  per 
j3tKi!3u5,  violentos. 

A  veritate  autem  alienissimum 
est ,  tyrannos  istos  seu  heroas,  iu- 
xta  Moysen  natos  esse  ex  concu- 
bitu  angelorum  cum  mulieribus. 
Vulgata  habet  (Gen.  VI,  2)  :  «  Vi- 
))  dentes  filii  Dei  filias  hominum, 
))  quod  essent  pulcrae ,  acceperunt 
))  sibi  uxores  ex  omnibus,  quas  e- 
))  legerant,  etc.  »  Filii  Dei  profecto 
non  indicant  angelos,  sed  sethitas, 
homines  Deum  verentes,  et  Filiae 
hominum  significant  cainitas  mu- 
lieres  omnino  sensuales  et  cor- 
ruptas. 

Nonnulla  exemplaria  antiqua  LXX 
interpretum  vocem  hebraicam  E- 
lohim,  quae  Deum,  angelos  eiprin- 
cipes  significare  potest  *,  per  angelos 
reddebant,  habebantque  loco  Filii 
Deiy  etc,  'Ayvs>oi  «0 ©sod,  Angeli  Dei, 

(8)  Vide  1'Abbe  Prevot:  Histoire  des  vovagps, 
t.  17. 

•  Nonnulli  recentiores  interpretes  texlum  Gen. 
•  VI,  4,  ita  exponunt:  «Filii  magnatuni  videntes 
»  quod  pulcrae  essent  mulieres  plebeiae,  sum- 
1)  pserunl  eas,  quae  illis  praeplacuerant.  Ex  hoc 
»  concubitu  orti  sunl  depredalores,  qui  suis  ge- 
»  slis  se  oelebres  reddideriint.  » 
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etc.  Quare  propter  illa,  et  apocry- 
phum  librum  Henoch,  nonnulli  pa- 
tres  antiqui,  angelis  tenuia  corpora 
tribuentes,  in  opinionem  abierunt, 
angelos  pulcritudine  mulierum  ca- 
ptos  cum  eis  stupri  habuisse  con- 
suetudinem,  ac  propterea  lapsos  in 
peccatum,  e  coelo  eiectos  fuisse. 
Ita  opinati  sunt  lustinus  (Apol.  1), 
Athenagoras  (  Legat.  pro  Christo  ), 
Minutius  Felix  (in  Octavio),  Clemens 
Alex.  (  Paedag.  1.  2  ),  TertuUianus 
(De  Idolol.  c.  9),  Lactantius  (1.  2, 
c.  l^),  et  Cyprianus  (De  DiscipL  et 
Hab.  Virg.),  pariter  concubitum  an- 
gelorum  cum  mulieribus  locum  ha- 
buisse  arbitrati  sunt. 

Hinc  plures  protestantes  ipsum 
consensum  patrum  quoad  traditio- 
nem  impugnant  (1)  :  verum  1°  ab 
illis  petimus,  ubi  sit  ille  consensus 
patrum  de  illa  absona  opinione  sae- 
culo  quarto  iam  emortua,  quem  ca- 
tholici  ad  infallibilitatem  ss.  patrum 
requirunt  ?  2"  Catholici  in  patribus 
probe  distinguunt  opiniones  a  do- 
ctrina.  Nullus  catholicus  patres  in 
privatis  opinionibus  infallibiles  di- 


xit. 


g  XXVn.  De  cliluvio. 


122.  Obi.  D.  de  Voltaire  ait,  dilu- 
vium  esse  mysterium  fidei,  cui  ratio 
non  credit(2).  Alii  deistae  dicunt: 

4°  Omnem  fidem  superare  quod 
tanta  in  universo  aquarum  copia 
fuerit,  ad  totum  globum  usque  ad 
altitudinem  15  cubitorum  supra  al- 
tissimos  montes  cooperiendum.  Ma- 
re,  inquiunt,  aestimatione  media  e- 
ius  profunditatis  facta,  plus  quam 
1000  pedes  profunditatis  non  habet; 
super  lerram  autem  sunt  montes, 
qui  10,000  pedum  altiores  sunt. 
Decem  proinde  oceani  requireren- 
tur  ad  islos  montes  submergendos. 
Cum  vero  circumferentia  globi  au- 
gescit,  eadem  proportione  qua  aquae 

( I )  Barbeyrac ,  traite  de  la  morale  des  pere», 

C   2,  ?  a,  Rtc. 
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magis  eievatae  ponuntur,  saltem  vi- 
gesies  plus  aquae  opus  esset,  quam 
extat  in  omnibus  mundi  maribus, 
ad  globum  usque  ad  dictam  altitu- 
dinem  aquis  involvendum.  Quadra- 
ginta  vero  diebus  ac  noctibus  tanta 
aquarum  copia  ex  atmosphaera  de- 
cidere  nequit,  quanta  requiritur  ad 
supplendam  immensam  quantitatem, 
quae  desideratur.  Deus  debuisset  no- 
vas  aquas  creare,  illasque  postea 
annihilare.  De  hocautem  Moyses  non 
loquitur,  sed  mentionem  solummo- 
do  facit  de  pluvia  et  de  aquis  abys- 
si  magnae  seu  oceani. 

20  Animalia  ex  omnibus  mundi 
partibus  ad  arcam  convenire  non 
potuerunt.  Animali  Ai  aut  Pigro 
20,000  annorum  necessaria  fuissent 
ad  terra  ex  America  in  Mesopota- 
miam  perveniendum. 

3°  Tot  animalia  in  arca  contineri 
ac  nutriri  non  potuerunt. 

4°  Homines  et  animalia  in  alti- 
tudine  15  cubitorum  supra  altissi- 
mos  montes  vivere  nequiverunt;  eo 
quod  ibi  aer  est  rarissimus. 

5"  Pluvia  non  potuit  decidere  ex 
altitudine  15  cubitorum  supra  cel- 
sissimos  montes,  eo  quod  vapores 
ibi  gelu  constringantur. 

6»  Columba  oleam  invenire  ne- 
quivit  in  Armenia,  eo  quod  ibi  o- 
leae  haud  crescant. 

7°  Animalia  ex  arca  egressa  in 
terra  aquis  devastata  alimenta  repe- 
rire  non  valuerunt. 

8"  Si  diluvium  universale  conti- 
git,  cui  bono  fuit  ?  Homines  melio- 
res  non  reddidit.  Moyses  scribit  eos, 
simul  ac  post  diluvium  multipli- 
cati  sunt,  fuisse  idoloLatras,  iniu- 
stos,  in  belLa  pronos  etc.  An  non 
melius  fuisset,  si  Deus  sua  omnipo- 
tentia  pravas  hominum  propensio- 
nes  mutasset,  quam  totum  globum 
aquis  submergere,  et  ordinem  na- 
turae  turbare? 

^2)  Dict,  philos.,  arU  inondatioB- 


ItnTJORTM 

0"  Solum  (liluvium  universale 
non  potuit  advehere  tantam  copiam 
conchyliorum ,  corporum  ac  mon- 
strorum  maritimorum,  eam  in  pro- 
fundo  telluris  sinu,  summorumque 
montium  verticibus  coUocare,  atque 
in  ipsa  durissimarum  rupium  ac  la- 
pidum  viscera  insinuare.  Haec  ex- 
plicari  nequeunt  nisi  ponendo,  mare 
per  plura  saecula  ambo  globi  terre- 
stris  hemisphaeria  vicibus  coope- 
ruisse. 

Resp.  Moyses  nuUibi  scribit  dilu- 
vium  iuxtasolitas  naturae  leges  con- 
tigisse,  immo  diserte  ait,  ipsum  ex- 
pressa  voluntate  Dei  immissum  fuis- 
se,  proinde  esse  miraculum,  quod 
sane  difficile  non  fuit  illi  qui  totum 
universum  ex  nihilo  creavit.  Nullum 
estfactum  in  tota  Genesi,  cuius  tem- 
pore  Moysis  certior  memoria  haberi 
debuerit;  ac  proinde  Moyses  ipsum 
confingere  nequidem  potuisset,  e- 
tiamsi  voluisset.  Nullum  est  factum 
antiquum  quod  maioribus  veritatis 
argumentis  nitatur,  quam  istud;  nam 
«  Huius  diluvii,  ait  Fl.  losephus,  et 
))  arcae  meminerunt  omnes  barba- 
))  ricae  historiae  scriptores,  el  in  his 
))  Berosus  Chaldaeus...  Hieronymus 
))  Aegyptius...  et  Manaseas  Dama- 
))  scenus  (1).  » 

Idem  Fl.  losephus,  Eusebius,  Po- 
lyhistor,  et  Syncellus  referunt  iuxta 
Berosum  et  Abydenum  assyriorum 
ac  chaklaeorum  de  diluvio  traditio- 
nem,quae  cum  Moysis  historiaper- 
fecte  convenit.  Abydenus  patriar- 
cham,  sub  quo  diluvium  contigit, 
Xisuthrum  vocat,  quem  dicit  cum 
sua  familia  conservatum  fuisse  in 
arca,  iussu  Dei  ad  hoc  exstructa. 
Abydenus  mentionem  facit  volucrum 
ex  arca  emissarum,  ad  sciendum, 
num  terra  exsiccaretur,  uti  et  de 
sacrificio  a  Noacho,  seu  Xisuthro, 

{\)  Fl.  losepli.  AnUq.,1.  I,c.  5. 
(2)  Vide  Platonem  in  Timaeo.  Consule  et  hi- 
stoire  verilable  des  lemps  falmleux,  l.  I . 
^5)  Lucian.  de  dea  Syria 
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post  egressum  ex  arca  numini  ob- 
lato.  Si  Abydenus  polytheismi  ideas, 
adiunctaque  fabulosa  suae  historiae 
haud  admiscuisset,  Moysis  historiani 
exscripsisse  diceretur. 

In  Armenia  et  regionibus  fmitimis 
constans  perseveravit  traditio  de  ar- 
ca  super  montes  Armeniae  relicla. 

Fides  de  diluvio  universali  pari- 
ter  fuit  apud  antiquos  aegyptios  ; 
cum  enim  Solon  aliquos  philosophos 
aegyptios  de  antiquitatibus  aegyptia- 
cis  interrogasset,  hi  ei  hanc  respon- 
sionem  dedere  :  «  Post  aliquot  tem- 
))  poris  periodos  diluvium,  coelitus 
))  immissum,  terrae  faciem  mutat. 
))  Genus  humanum  saepius  variis 
»  modis  periit.  En  cur  novum  ge- 
»  nus  humanum  careat  monumen- 
»  tis,  temporisque  praeterlapsi  no- 
»  titia  (2).  » 

Eadem  traditio  apud  antiquos  sy- 
ros  extitit.  In  veteri  templo  lunonis 
ostendebant  cavernam  profundam, 
per  quam  aquas  diluvii  effluxisse 
perhibebant. 

Lucianus  qui  huiusmodi  cavernam 
viderat,  scribit,  iuxta  graecorum  tra- 
ditionem  primum  genus  humanum 
diluvio  periisse,  et  Deucalionem  ab 
eo  servatum  fuisse  in  arca  cum  in- 
fantibus,  et  diversis  animalium  spe- 
ciebus  (3). 

Historia  sinensis  mentionem  fa- 
cit  celebris  cuiusdam  diluvii  sub  im- 
peratore  Yao  (4). 

In  libris  sacris  indorum  pariter  re- 
fertur  genus  humanum  diluvio  periis- 
se(5).  Tandem  omnes  prisci  populi, 
apud  quos  annales  antiqui  habentur, 
diluvium  agnoverunt  (0). 

lam  vero  quomodo  omnes  isti  po- 
puli  antiqui  in  diiuvium  consense- 
runt?  Profecto  non  ob  studium  na- 
turae  et  detectiones  conchyliorum 
maritimorum  in  sinu  terrae  ac  in 

(4)  Chouking,  p.  8-9. 

(5)  Ezour-Vedam,  t.  2,  p.  206. 

(6)  Vide  Bailly:  Hist.  de  l'astronomie  aiicieii 
De.  Iidaircus.  I.  4,  n.  43-14. 
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montibus;  cum  studium  physices , 
iaudataeque  detectiones  tam  anti- 
quae  non  sint,  et  nullus  antiquorum 
scriptorum  hanc  rationem  ad  stabi- 
liendum  diluvium  allegaverit.  Oritur 
igitur  iste  populorum  consensus  ex 
ipsa  de  diluvio  traditione,  eo  magis 
quod  in  historiis  antiquorum  popu- 
lorum  post  epocham  diluvio  adsi- 
gnatam  nihil  occurrit  de  aliquo  di- 
luvio  memorabili.  Cur  diluvii  plu- 
ribus  ante  saeculis  orbem  devastan- 
tis  in  illis  mentio  fieret,  si  illud 
reapse  non  extitissel?  Adde  nulhim 
antiquum  monumentum,  nullum  ve- 
stigium  humanae  industriae  umquam 
detectum  fuisse,  quod  epochae  a 
Moyse  diluvio  adsignatae  sit  ante- 
rius.  Oportet  ergo  tum  genus  hu- 
manum  cum  omnibus  monumentis 
periisse,  ac  dein  renovatum  fuisse, 
ut  Moyses  scribit. 

Adspectus  exterioris  globi  nostri 
diluvium  universale  evincit;  in  qua- 
tuor  enim  mundi  partibus  cernun- 
tur  valles  angustae,  utrimqne  cir- 
cumdatae  montibus  ac  rupibus  per- 
pendicularibus,  qui  angulos  promi- 
nentes  et  intro  recedentes  efficiunt, 
atque  istis  valiibus  formam  cursus 
lluvii  praebent,  Physiologis  autem 
persuasum  est,  hasce  valles  aquis 
fuisse  cavatas.  Aquae  igitur  toti  glo- 
bo  incubuere,  talesque  effectus  ubi- 
que  produxere  ,  qui  non  nisi  dilu- 
vio  universali  explicari  possunt. 

D.  de  Buffon  exislimat,  valles  an- 
gustas  et  profundas,  in  quibus  flu- 
viorum  alvei  reperiuntur,  formatas 
fuisse,  quod  humus  utrimque  dese- 
derit.  Verum  ingens  hoc  humi  se- 
dimentum  non  nisi  diluvio  generali, 
violentoque  aquarum  motu  produci 
potuit. 

Inspeclio  interioris  globi  terrestris 
diluvium  universale  probat;  in  eius 
enim  sinu  ac  montibus  petrosis,  et 
a  mari  longissime  dissitis,  ingens 
reperitur  copia  cuiuscumque  gene- 
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ris  petrificationum,  conchyHorum, 
piscium  ac  monstrorum  marinorum. 
In  montibus  Apenninis,  Alpibus , 
Pyrenaeis,  Andibus  ( Cordigliere ) , 
Atlante,  Ararate ,  etc,  haec  diluvii 
monumenta  deprehenduntur.  Ele- 
phantes  Asiae  in  Britannia  maiori, 
crocodili  Aegypti  in  Germania,  ba- 
lenae  et  monstra  marina  Ameri- 
cae,  plantae,  folia  et  fructus  nobis 
ignota  aut  nonnisi  in  remotissimis 
regionibus  crescentia,  in  profundo 
sinu  terrae  reperta  fuerunt.  Haec 
vero  probant,  mare  universam  tel- 
lurem  susque  deque  vertisse,  atque 
hosce  suae  supra  globum  commo- 
rationis  testes  deposuisse. 

Nonnulli  physici  equidem  adse- 
ruerunt  haec  diluvii  testimonia  non 
esse  per  diluvium  subitaneum,  ra- 
pidamque  vim  aquarum,  in  sinuter- 
rae  ac  in  montibus  deposita,  sed 
mare  vicibus  cooperuisse  univer- 
sas  mundi  partes,  a  quibus  molu 
insensibili  recessisset,  montes  au- 
tem  secundarios  formatos  fuisse  per 
commoralionem  aquarum  maris  su- 
per  globum^  quae  pluribus  saeculis 
durasset. 

Mare,  aiunt,  in  variis  mundi  par- 
tibus  pedetentim  a  continente  re- 
cedit,  et  verisimiliter  continentem 
oppositam  sensim  invadit.  Mare  re- 
cessit  ab  oris  Aegypti,  Italiae  etPro- 
vinciae  (Provenza),  urbes  Bavenna 
in  Italia,  Aigues-mortes  in  Gallia, 
etc.  olim  portus  maritimi  erant, 
modo  autem  mare  multum  ab  illis 
distat. 

Alveus  maris  Baltici,  inquiunt, 
est  imminutus,  et  vestigia  canalis 
adhuc  extant,  per  quem  mare  Bal- 
ticum  cum  mari  Glaciali  communi- 
cabat,  sed  qui  saeculorum  lapsu  ob- 
structus  fuit.  Natura  soli,  quod  ma- 
re  Persicum  a  mari  Gaspio  separat, 
probat,  haec  maria  olim  unita  fuis- 
se.  Mare  Bubrum  olim  communi- 
casse  videtur  cum  mari  Medilerra- 
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fieo,  a  qno  niodo  separalum  est  per 
islhmum  Sues. 

luxla  liosce  physicos  mare  verisi- 
inililer  molum  habet  al)  orienle  in 
occidentem,  ipsi  ab  auctore  naturae 
impressum,  qui  terrae  motum  ab 
occidente  in  orientem  indidit.  Hic 
maris  motus  iuxta  eos  lapsu  plu- 
rium  saeculorum  mare  insensibili- 
ter  in  alias  plagas  deducere  debet. 

Verum  ex  faetis  adlegatis  solum- 
modo  sequeretur,  aquarum  maris 
copiam  imminui,  ut  D.  de  Maillet 
in  Telliamed  et  D.  de  BufTon  in  E- 
pochis  naturae  supponunt,  quod  ta- 
men  D.  de  Luc  negat  (1).  Nullum 
ex  factis  citatis  probat  mare  suum 
alveum  mutare.  Licet  ab  aliquibus 
regionum  maritimarum  oris  ob  cau- 
sas  particulares  aliquantulum  reces- 
serit,  ex  cosmographia  tamen  con- 
stat,  ipsum  in  nulla  mundi  parte 
continentem  invadere;  Slrabo  enim 
et  Pomponius  Mela  abhinc  18  sae- 
culo  eisdem  in  locis  portus  et  littora 
in  Europa,  Africa  et  Asia  descri- 
pserunt,  in  quibus  illa  adhuc  modo 
videmus.  Si  mare  modo  remotum 
est  ab  aliquibus  urbibus  ubi  olim 
portus  maritimi  erant,  lioc  factum 
est  ob  alluvionem  arenarum  per  flu- 
mina,  aut  ipsum  mare,  advecta- 
rum. 

Quod  spectat  ad  mare  Balticum, 
sinum  Persicum,  mare  Caspium  et 
mare  Mediterraneum,  attenta  Moy- 
sis  de  diluvio  historia,  per  ipsum 
diluvium  illa  separata  esse  videntur. 
De  posteriori  separatione  nihil  ve- 
risimile  adlegari  potest. 

Habeat  autem  mare  motum  quem- 
cumque,  ex  cosmographia  constat, 
ipsius  alveum  non  inde  immutari. 

Possibilitas  physica  diluvii  demon- 
stratur  ope  machinae  simplicissi- 
mae.  Globus  terreus,  aqua  reple- 
tus,  globo  vitreo  concentrico  inse- 

( \ )  Leltres  sur  V  histoire  de  la  terre  et  de 
t'hon)ine 
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ritur;  simul  ac  primus  globus  mo- 
tu  turbinis  movelur,  aquae,  quas 
continet,  valvulas  aperiunt,  globum- 
que  vitreum  replent ;  decrescente 
autem  motu  impresso,  aquae  gravi- 
tatis  vi  in  globum  terreum  regrediun- 
tur.  lam  vero  terra  nostra  motum 
huiusmodi  habet,  et  cum  maiori 
adhuc  celeritate  circumagi  posset, 
aquae  vi  sua  cenlrifuga,  earumpon- 
dere  non  obstante,  adscendere  pos- 
sunt(2). 

Cl.  Bergier  in  sua  hypothesi  de 
diluvio  ponit,  globum  terrestrem 
ante  diluvium  quoad  dimidiam  par- 
tem  aquis  marinis  fuisse  circumfu- 
sum,  axem  terrae  tempore  diluvii  a 
Deo  inclinatum,  punctumque  aequi- 
librii,  seu  centrum  gravitatis,  im- 
mulatum  fuisse.  Hisce  positis  aquae 
marinae,  e  suis  alveis  effusae,  totum 
orbeni  operire  debebant. 

Ne  deistae  existiment,  Moysen  aut 
absurda  scribere,  aut  quae  nonnisi 
per  multiplicata  inutiliter  miracula 
explicari  queant,  de  difficultatibus 
obiectis  speciatim  agemus,  atque  ila 
videbimus,  ulrum  diluviim  sit  my- 
sterium  fidei,  cui  ratio  non  credat. 
Itaque : 

1"  An  illa  potentia,  quae  mundum 
in  creatione  aquis  obvolverat,  eum- 
dem  mundum  iisdem  aquis  invol- 
vere  non  potuit?  Aquae,  quas  Deus 
post  creationem  separarat,  abierant 
partim  in  maria,  et  partim  in  atmo- 
sphaeram.,  An  istas  aquas  coHiun- 
gere  nequivit  creator  huius  univer- 
si  ?  Moysis  autem  de  diluvio  historia 
indicat,  Deum  hasce  aquas  coniun- 
xisse,  mundumque  quasi  in  pristi- 
num  suum  statum  recidisse;  scri- 
bit  enim,  Deum  removisse  vim,  quae 
aquas  maris  et  coeli,  seu  atmosphae- 
rae  retinebat:  «  Rupti  sunt,  ait,  om- 
»  nes  fontes  abyssi  magnae,  et  ca- 

(2)  Explicalion  physico-theologique  du  deluse 
el  de  ses  effels.  Journal  des  Beaux-Arls,  mars 
1767. 
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j>  taractae  coeli  apertae  sunt,  »  ac 
proinde  aquae  post  creationem  divi- 
sae,  denuo  unitae  fuerunt.  Quis  ve- 
ro  negabit,  istas  aquas  toti  mundo 
ad  maximam  altitudinem  operiendo 
suffecisse?  Immo  haud  immerito  ait 
el.  Pluche  (1),  tantam  copiam  aqua- 
rum  6  mari  et  atmosphaera  colligi 
posse,  ut  duplex  diluvium  efforma- 
retur. 

Deistae  perhibent  mare  in  suo  sinu 
efformasse  montes  secundarios,  om- 
nesque  montes  per  vices  cooperuis- 
se.  Hic  vero  adserunt,  ipsum  satis 
profunditatis  non  habere  ad  ipsos 
denuo  cooperiendos.  An  quando  iux- 
ta  ipsos  montem  Chimborapo  in  Pe- 
ruvia  20,000  pedum,  et  montesThi- 
bet  in  Indiis  orientalibus  28,000 
pedum  altitudinis  cooperuit  *,  pro- 
funditatem  1000  pedibus  longe  ma- 
iorem  non  habebat?  Falsum  est,  ma- 
re  generatim  non  continere  nisi  1000 
pedes  profunditatis;  ita  enim  nulla 
proportio  foret  inter  cavitatem  tam 
exiguam  et  soliditatem  globi  terre- 
stris,  qui  3000  leucarum  in  diame- 
tro  habet.  Falsum  igitur  est,  10  aut 
20  oceanorum  opus  fuisse  ad  mon- 
tes  cooperiendos. 

Auctor  studiorum  naturae  (2)  o- 
stendit,  solutionem  glaciei  sub  duo- 
bus  polis,  et  super  magnas  series 
montium  in  toto  orbe  existentis, 
fere  solam  sufficientem  esse  terrae 
universae  inundandae.  A  fortiori  si  ei 
iunctae  essent  aquae  atmosphaerae 
et  marium,  cum  maria  plus  spatii 
occupent  quam  continens. 

Deistae,  ut  explicent  quomodo 
conchylia  marina,  etc,  in  altissi- 
mos  montes  pervenerint,  aiunt,  ma- 
re  successive  in  toto  orbe  fuisse;  fuit 
proinde  iuxta  ipsos  sufficiens  aqua- 
rum  copia  ad  montes  successive  co- 
operiendos:   iam  vero  Moyses  non 

(I)  Speclacle  de  la  nalure. 

•  Summitas  montium  in  Tliibet  in  Indiis  orien- 
talibus  inaccessibilis  huc  usque  credita  fuerat; 
ged  D.  Webb  hoc  onno  1817  illam  invenit  esse 
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dicit,  omnes  montes  fuisse  shml- 
tanee  ad  eamdem  altitudinem  aquis 
tectos;  aquas  decrescentes  diluvii 
dicit  iisseet  rediisse  (Gen.  VIII,  3), 
id  est  fluxu  ac  refluxu  motas  fuisse; 
potuerunt  proinde  montes  violen- 
tissimo  aquarum  fluxu  vicibus  coo- 
periri,  ut  s.  Augustinus  iam  pridem 
gentilibus  respondit  (3). 

Fuerunt  auctores,  ut  Vossius,  Pa- 
ra  du  Phanias,  etc,  qui  ut  diluvium 
noachicum  facilius  explicarent,  ad- 
seruerunt  ipsum  non  universale,  sed 
particulare  fuisse.  Ast  mirari  satis 
non  possumus,  quomodo  viri,  cae- 
teroquin  docti,  tam  parum  physices 
gnari  fuerint,  tamque  parum  ad  di- 
luvii  adiuncta  attenderint  sensusque 
scriplurae :  diluvium  enim  particu- 
lare  repugnat,  —  physicae;  nam 
fluida  se  semper  ad  libellam  com- 
ponunt,  consequenter  aquae  in  una 
mundi  parte  elevatae  necessario  in 
alias  partes  defluxissent;  —  adiun- 
ctis  diluvii;  si  enim  pars  dumtaxat 
mundi  aquis  immergenda  fuisset, 
cur  100  anni  adhibiti  fuissent  ad 
construendam  arcam?  Cur  omnium 
animalium  genera  in  illam  coacta 
fuissent  ?  —  Repugnat  sensui  scri- 
pturae  sacrae.  Deus  Noacho  ante 
diluvium  dixerat  (  Gen.  VI ,  7  )  : 
«  Delebo  hominem ,  quem  creavi , 
»  a  facie  terrae,  ab  homine  usque 
»  ad  animantia  ,  a  reptili  usque 
»  ad  volucres  coeli.  »  Haec  verba 
ad  litleram  haud  impleta  fuissent, 
nisi  diluvium  universale  esset.  Gen. 
VII,  17-24  Moyses  scribit :  «  Fa- 
»  ctum  est  diluvium  quadraginta 
»  diebus  super  terram...  arca  fere- 
»  batur  super  aquas,  et  aquae  prae- 
»  valuerunt  nimis  super  terram  : 
»  opertique  sunt  omnes  montes  ex- 
»  celsi  sub  universo  coelo.  Quinde- 
»  cim  cubitis  (22  1[2  circiter  pedi- 

28,000  pedumaltiorem  superficie  maris,  Himoii- 
tes  sunt  aliissimi,  qui  noscuntur. 

(2)  Etudes  de  la  nalure,  t.  i. 

{3)  De  civit.  Dei.  1.  ^3,  c.  27. 
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»  bus)  altior  fuit  aqua  super  mon- 
»  les  quos  operuerat.  Consumpta- 
i  que  est  otnnis  caro  quae  moveba- 
»  tur  super  terram,  volucrum,  ani- 
»  malium,  bestiarum,  omniumque 
»  reptiiium,  quae  rcplant  super  ter- 
»  ram  r  universi  homincs,  et  cuncta, 
»  in  quibus  spiraculum  vitae  est,  in 
»  terra  mortua  sunt...  remansit  au- 
»  tem  solus  Noe,  et  qui  cum  eo  e- 
»  rant,  »  uxor  nempaeius,  treseius 
filii,  horumque  coniuges  (Gen.  VII, 
7).  Haec  sane  diluvium  universale 
fuisse  litteraliter  evincunt. 

Gen.  IX,  18-20  scribit  Moyses , 
a  tribus  filiis  Noe  omne  genus  hu- 
manum  post  diluvium  ortum  duce- 
re.  ((  Erant  filii  Noe,  inquit....  Sem, 
»  Cham  et  laphet...  ab  his  dissemi- 
»  natum  est  omne  gemis  humanum 
»  snperuniversam  terram.y> 

Vossius  equidem  ait,  diluvium  u- 
niversale  inutile  fuisse;  cum  totus 
orbis  lum  temporis  nondum  inha- 
bitatus  esset.  Ast  physicae  rationes 
allatae  et  contra  hanc  Vossii  igno- 
rantiam  vigent.  Caeterum  quis  dixit 
Vossio  totum  orbem  tum  incolas  nnn 
habuisse?  An  1656  anni,  quibus 
mundus  extiterat  non  suffecerant  ad 
totum  mundum  incolis  ornandum? 
Obiiciunt  adversarii,  voces  omnem 
terramj  universam  terram,  univer- 
sum  orbem,  etc,  in  scriptura  quan- 
doque  significare  totam  aliquam  re- 
gionem  particularem  :  ut  Gen.  XLI, 
54 ,  ubi  dicitur ,  famem  fuisse  in 
universo  orbe ,  hoc  est  in  omni- 
bus  regionibus  Palaestinae  fmitimis. 
Estheris  IX,  28:  ((  Dies  quos...  cun- 
»  ctae  in  toto  orbe  provinciae  cele- 
»  brabunt,  »  id  est  omnes  provin- 
ciae  imperii  persici.  Act.  XI ,  28 : 
«  Agabus  significabat  per  spiritum 
»  famem  magnam  futuram  in  uni- 
»  verso  orbe  terrarum,  quae  facta 
»  est  sub  Claudio,  »  id  est  in  Palae- 
slina. 

At  scripturae  sacrae  non  plane  i- 
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gnarus  fatebitur,  voces :  Omnem  ter^ 
ram,  universam  terram,  universum 
orbem,  etc,  saepius  significare  uni- 
versum  orbem,  stricte  dictum,  quam 
particularem  aliquam  regionem;  ex 
circumslanliis  vero,  et  adiunctisre- 
rum  vis  istarum  vocum  est  deter- 
minanda.Quis  vero  inficiabitur,  om- 
nes  circumstantias  diluvii  a  Moyse 
recensitas  indicare  illas  voces  si- 
gnificare  totum  orbem  stricte  di- 
ctum? 

2o  Ex  singulis  animalium  gene- 
ribus  facillitne  quaedam  in  Asia  es- 
se  poterant;  quare  necesse  non  fuit, 
illa  ex  omnibus  orbis  partibus  ad 
arcam  compellere.  Difficile  sane  Deo 
non  fuit  illa  animalia,  indito  quo- 
dam  instinctu,  ad  arcam  cogere.  A- 
ves  nonnullae  in  frigidis  regionibus 
natae,  ad  finem  vergente  autumno, 
se  instinctu  in  calidas  regiones  con- 
ferunt,  eodemque  stimulante  instin- 
ctu,  tempore  veris  revertuntur.  An 
animalia  in  arca  servata,  se  ita  ad 
illam  conferre  non  potuerunt? 

3»  Haec  difficultas  iam  a  Celso, 
aliisque  paganis  antiquis  obiecta,  et 
ab  Origene,  et  Augustino  (1)  soluta, 
magna  haud  est ;  nam  longitudo  ar- 
cae  erat  300,  latitudo  50,  et  alti- 
tudo  30  cubitorum;  ducta  proinde 
lalitudine  in  longitudinem,  haben- 
tur  15,000  cubitorum ;  ducta  vero 
altitudine  in  hosce  cubitos,  repe- 
riuntur  450,000  cubitorum  quadra- 
torum.  Ponamus  vero  cubitum  dum- 
taxat  sesquipedalem  fuisse,  et  repe- 
riemus  arcam  675,000  pedum  qua- 
dratorum  capacitatem  habuisse.  An 
in  tanto  spatio  maximus  exercitus 
cum  omni  suo  apparatu  bellico  non 
constitisset? 

Noe  iussus  fuerat  ex  animalibus 
et  volucribus  mundis  in  arcam  in- 
ducere  septena,  id  est  4  mares  et  3 
femellas,  et  ex  immundis  et  repli- 

(1)  Orig.,  1.  4,  contra  Celsum.  Aug.  de  civit.it, 
nel,  lib.  15,  c.  27 
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libus  unum  par  dumtaxat,  sed  no- 
tandum  iuxta  genus  suum,  ut  Moy- 
ses  ait  (4),  et  non  secundum  spe- 
ciem.  lam  vero  per  animalia  munda 
intelliguntur  ea,  quae  Deo  in  sacri- 
ficium  offerri  licebat ,  et  quinque 
tantummodo  sunt ,  boves  nempe  , 
agni,  capellae,  columbae  ac  turtu- 
res.  luxta  peritissimos  historiae  na- 
turalis  scriptores  primaeva  anima- 
lium  genera  sunt  circiter  octoginta 
et  unum.  An  ergo  animalia  servan- 
da  in  arca  cum  suis  alimentis  con- 
tineri  non  potuerunt? 

Obi.  Sed,  aiunt  deistae,  quomodo 
Noe  cum  suis  filiis  hanc  arcam  con- 
struere,  quomodo  tot  variaalimen- 
ta  animalibus  necessaria  congerere 
potuit  ?  quomodo  avis  paradisiaca, 
quae  solo  rore  coeli  vescitur,  et  pe- 
dibus  carens  in  perpetuo  volatu  est, 
in  arca  potuit  commorari  ? 

Resp.  Noe ,  vir  dives ,  adhibitis 
operariis  facile  arcam  construere, 
et  sufficientem  alimentorum  copiam 
congerere  valuit.  Tot  autem  diversa 
alimenta  necessaria  haud  erant,  cum 
animalia  necessitate  adstricta  fere 
quaecumque  comedant,  prout  faciunt 
hiberno  tempore.  Immo  sunt  ani- 
malia  quae  diu  sine  cibo  vivere  pos- 
sunt,  ut  erucae,  quando  chrysalides 
sunt.  In  lacubus  septentrionis  sub 
glacie  reperti  fuerunt  ingentes  hi- 
rundinum  acervi  sibi  mutuo  adhae- 
renlium,  atque  vivarum.  In  magnis 
diffissis  arboribus  ruptisque  saxis 
inventae  fuerunt  ranae,  quae  diu- 
tissime  sine  cibo  et  exterioris  aeris 
respiratione  ibi  vixerant,  et  hoc  an- 
no  1817  in  Anglia  repertae  sunt  tres 
apes  viventes  in  medio  magnae  mas- 
sae  granili  (granito). 

Historia  naturalis  falsum  esse 
commonstrat,  avern  paradisiacam 
rore  coeli  vesci,  pedibusque  care- 
re  (2). 

(1)  Gen.  VII,  2,  etc. 

(2)  V  Valmont  de  Bomare.  a.  Oiseau  tlu  paratlis. 
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A°  Aer  ibi  tam  rarus  esse  non  de- 
bebat,  cum  per  aquas  adscendentes 
condensaretur. 

5°  Necesse  non  erat  ut  pluvia  in 
summos  montium  verticesdecideret; 
nam  per  aquas  adscendentes,  et  per 
fluxum  retluxumque  maris  cooperiri 
potueruat. 

6"  Negat  D.  de  Voltaire  in  Arme- 
nia,  ubi  arca  quievit,  oleas  cresce- 
re,  testemque  adlegat  Tournefor- 
tium.  Sed  Strabo,  insignis  antiquus 
geographus,  in  Cappadocia  Armeniae 
finitima  natus,  testatur  celebres  o- 
leas  in  Armenia  reperiri.  Mirum  au- 
tem  non  esset  si  hodie  ibi  non  am- 
plius  oleae  crescerent,  cum  globus 
terrestris  maximas  mutationes  sub- 
ierit.  Ager  romanus,  Sicilia,  et  Hol- 
landia,  quod  ad  multa  longe  diversa 
sunt,  ac  fuerint  tempore  I.  Caesaris. 

1°  Non  omnes  plantae  ac  arbo- 
res  diluvio  perierunt;  constat  enim 
multas  in  aquis  servari,  et  crescere; 
quare  apud  Telliamed  (3)  legitur, 
piscatores  frequenter  e  mari  Medi- 
terraneo  plantas,ramosque  arborum 
cum  suis  fructibus  depromere.  Prae- 
terea  Noe,  de  diluvio  eiusque  seque- 
lis  divinitus  monitus,  sane  non  in 
paucos  menses  alimenta  congesse- 
rat;  quare  animalia  post  diluviuni 
adhuc  aliquandiu  alere  poterat.  Cae- 
lerum  animalia,  ut  iam  monuimus, 
necessitate  premente,  quaecumque 
comedunt.  Sufficientia  profecto  e- 
rant  cadavera  quaecumque,  ac  re- 
liquiae  ex  undis  emergentis  orbis, 
quae  in  cibum  quemcumque  inser- 
vire  poterant. 

8"  Hoc  argumentum  a  mani- 
chaeis  profectum,  a  s.  Augustino(4) 
refutatum ,  et  a  deistis  nostri  ae- 
vi  repetitum,  ponit  Deum  num- 
quam  permittere  debuisse,  ut  homo 
sua  abuteretur  libertate.  Homines 

(5)  Telliamed ,  C  Enlret. 
(4)  August.  cont.  advers.  legis  etproobet.,lih. 
I,cap.  16  el2l. 
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post  diluvium  scelesti  evaserunt , 
eo  quod  Dcus  illis  suam  libertatem 
reliquit.  Si  Deus  pravas  hominum 
propensiones  mutasset,  eosque  im- 
peccabiles  reddidisset,  illis  suam  li- 
berlalem  auferre  debuisset,  tunc- 
(|ue  ut  vitii,  ita  et  virtutis  incapaces 
luissent.  Caeterum  quis  contendet, 
Deum  teneri  ad  hominibus  prae- 
standa  quae  illis  sunt  utiliora? 

En  autem  bonum  e  diluvio  re- 
dundans!  Vestigia  terrilici  huius  sup- 
plicii,  ad  finem  mundi  extitura,  pro- 
babunt  adversus  deistas  : — existere 
providenliam  et  iustiliam  divinam, 
quae  quando  vult  crimina  punit;  — 
Deum  posse  patrare  miracula  ;  — 
homines,  tanta  punitione  meliores 
haud  factos,  esse  liberos,  eosque, 
prout  bonum  aut  malum  eligere  ma- 
luerint,  praemia  aut  poenas  mereri. 
Haec  agnoscant  deistae,  suisque  er- 
roribus  depositis,  probabunt  dilu- 
vium  non  esse  inutile. 

9°  Mulationem  alvei  maris  con- 
stantibus  cosmographiae  observatio- 
nibus  contrariam,  falsamque  esse, 
supra  vidimus.  Facta  quaedam  par- 
ticularia  diluvii  universalis  haud  fa- 
cile  explicari  posse,  mirum  non  est, 
cum  in  tam  rapido  tantarum  aqua- 
rum  motu,  ac  in  tanta  telluris  per- 
turbatione,  phaenomena  maxime  ex- 
traordinaria  contingere  debuerint. 
An  in  exundationibus  particularibus 
quandoque  non  occurrunt  phaeno- 
mena,  quorum  causa,  modusque 
quo  facta  sunt,  a  peritissimis  phy- 
siologis  vix  explicari  possunt?Plures 
montes  post  subsidentiam  corpo- 
rum  marinorum  primum  exortos  , 
lapidesque  pisces  petrificatos  conti- 
nentes  circum  pisces  efformatos  fuis- 
se,  non  vero  pisces  emollitis  rupi- 
bus  ac  lapidibus  insinuatos  fuisse, 
naturae  periti  fatenlur.  Recentio- 
rum  hypothesis,  quae  sex  dies  crea- 
tionis,  pro  sex  epocliis  habet(l), 
H)  Yide  cl,  Schiiappiuger:  Docldoa  dogmaluui 
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pariter  explicat,  quomodo  tot  cor- 
pora  marina  in  continentcm  deve- 
nerint. 

Caeterum  in  absona  opinione  sen- 
sim  inductae  mutationis  alvei  maris 
l°non  explicatur, quomodo  monstra, 
etc.  Indiarum,  Americae  in  noslram 
continentem  devcnerint.  Huc  non- 
nisi  violento  aquarum  motu  de- 
ferri,  ac  in  sinu  terrae  deponi  po- 
tuerunt. 

2°Incolisregionum  maxime  orien- 
lalium,  ut  indis,  sinensibus,  tarta- 
ris,  elc.,quorum  antiquitas  a  deistis 
tantopere  iactitatur,  prorsus  est  in- 
auditum,  quod  mare  eorum  conti- 
nentem  invaserit,  numquam  a  suis 
maioribus  audierunt,  ipsorum  ha- 
bitationes  olim  magis  orientem  ver- 
sus  fuisse ,  et  populi  occidentales 
nullam  memoriam  habent,  quod  eo- 
rum  continens  maior  evaserit. 

3"  Mutatio  sensim  inducta  alvei 
maris  non  destruxisset  totum  genus 
humanum,  sed  illud  dumtaxat  trans- 
tulisset,  nec  delevisset  omnia  monu- 
menta  artium ,  scientiarum ,  huma- 
naeque  industriae,  epochae  a  Moy- 
se  diluvio  adsignatae  anteriora. 

§  XXVIII.  De  plagis  Aegypti  et  de  mirabilibus 
magorum. 

123.  Pharaone,  Aegypti  rege,  is- 
raelitas  libertati  restituere  renuen- 
te,  patravit  Moyses  decem  miracula, 
quae  decemplagae  Aegypti  vocantur, 
ut  Deo  rebellem  regem  ad  liberta- 
tem  iudaeis  reddendam  cogeret.  An- 
te  omnia  Aaron,  Moysis  frater,  vir- 
gam  suam  in  colubrum  vertit.  Quod 
magi  aegyptii,  quorum  principes  fue- 
runt  lannes  et  Mambres  (II  Tim.  III, 
8),  imitati  sunt.  Sed  serpens  Aaro- 
nis  serpentes  magorum  devoravit 
(Exod.  VII). 

Prima  plaga  Aegypti  fuit  mutatio 
aquarum  Nili,  lacuum  ,  puteorum, 
etc,  in  sanguinem,  pisciumque  in- 
ecclesiae.  V.  1, 2  122,  n.  1.  Ausust.  Vindel.,  ISiG. 
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leritus  (Exod.  VII).  Quod  magi  Pha- 
raonis  pariter  imitati  sunt  (ib.) 

Secunda  est  immensa  ranarum 
productio.  Quod  et  magi  sunt  imi- 
tati  (Exod.  VIII). 

Tertiaestinnumerabilissciniphum 
multitudo  (Exod.  VIII).  Quod  cum 
magi  imitari  haud  potuissent,  Pha- 
raoni  de  Moyse  dixerunt:  Digihis 
Dei  est  hic. 

Quarta  est  immensa  muscarum  co- 
pia  (ib.),  quae  blattae  orieniales  fuis- 
se  putantur. 

Quinta  est  pestis  in  iumenlis  (E- 
xod.  IX). 

Sexta  ulcera  in  hominibus  et  iu- 
mentis  (ib.). 

Septima  grando  terribilis  (ib.). 

Octava  ingens  locustarum  multi- 
tudo  (Exod.  X). 

Nona  tenebrae  densissimae,  quae 
tribus  diebus  Aegyptum  operuerunt 
(ib.). 

Decima  mors  subitanea  omnium 
primogenitorum  tam  horainum  quam 
animalium,  solis  israelitis  ab  illa  ex- 
ceptis  (Exod.XII).  Quae  ultima  pla- 
ga  Pharaonem  ad  dimittendos  he- 
braeos  induxit  *. 

^i.  Obi.  Thomas  Morgan,  aliique 
naturalistae,  hasce  plagas  miracula 
fuisse  negant,  easque  causis  natu- 
ralibus  attribuunt. 

I.  Aiunt:  magi  aegyptii  virgassuas 
in  serpentes,  et  aquam  in  sanguinem 
pariter  verferunt ,  ranasque  produ- 
xerunt ;  haec  autem  vera  miracula 
,non  fuerunt;  proinde  nec  illa  Moy- 
sis. 

125.  II.  Quae  miracula  Moyses  pa- 
trasse  legitur,  ita  naturaliter  expli- 
cantur: 

Peslilentia  quaedam  primum  cor- 
ripuit  pisces  fluxu  sanguinis,  quo 
sanguine  aquae  Nili  infectae,  aut  et- 

*  Veleres  has  plagas  memoriae  iuvandae  causa 
sequenUbus  rudibus  vcrsibus  exprimebant: 

rrima  rubens  undaest,ranarum  plaga  secunda: 
lude  culex  lerris,  posl  niusca  noceulior  islis. 
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iam  iniecta  materia  coloratae,  lona- 
turaliter  occiderunt  pisces;  2°  ranas, 
quae  copiose  in  Nilo  reperiebantur, 
in  terram  expulerunt. 

3°  et  4"  Sciniphum  et  muscarum 
multitudo  orta  est  ex  aeris  calore, 
qui  ova  horum  insectorum  in  pul- 
vere  deposita  fovit,  et  maiori  copia 
excludit. 

5°  Subsecuta  pestis,  in  calidis  re- 
gionibus  haud  infrequens  ob  putre- 
factionem  aquarum  Nili,  piscium  et 
ranarum  facile  naturaliter  potuit  e- 
venire. 

6°  Multitudo  pulveris,  in  calida 
regione,  ut  in  Aegypto,  ulcera  facile 
gignere  potuit. 

7°  Grandinem,  tonitrua,  ac  fulgu- 
ra  effectus  naturales  esse,  nemo  in 
dubium  revocabit. 

8"  Locustarum  nubes  vento  in  Ae- 
gyptum  propelli,  et  vento  contrario 
abigi  facile  potuit.  «  Locustas ,  ait 
))  Plinius,  quandoquegregatimsubla- 
))  tas  vento,  in  stagna  et  maria  de- 
»  cidere.))  (Hist.  nat.  1.  11,  c.  26). 
9°  Tenebrae  quae  contigerunt , 
nonnisi  densae  nebulae  fuerunt,  quae 
naturaliter  oriuntur. 

10°  Interitus  primogenitorum  aut 
fuit  effectus  peslis  aut  conspiratio- 
nis  iudaeorum.  Moysen  aiunt  natu- 
ralistae  sat  peritum  fuisse  ad  hosce 
etfectus  naturales  pro  miraculis  ven- 
ditandos,  iudaeosque,  ignaros  et  va- 
nos,  inducendos  ad  credendum , 
Deum  haec  ut  vera  miracula  pro  i- 
psis  fecisse. 

Resp.  I.  Naturalistis  facile  adsen- 
timur,  mirabilia  magorum  Aegypti 
non  vera  miracula  fuisse;  cum  Deus 
in  favorem  erroris  miracula  facere 
nequeat.  Moyses  ait  magos  fecisse 
similiter,  id  est,  ipsos  conatos  es- 
se  artibus  secrelis  Moysis  vera  mi- 


Quinta  pecus  slravil,  anthraces  sexta  creavit. 
Post  sequitur  grando,  posl  bruchus  dente  ne- 

fando: 
Nona  tegit  solem;  primam  necat  ultima  proleni. 
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racula  imitari,  ad  probandum  Pha- 
raoni,  quae  faciebat  Moyses  non  es- 
se  nisi  naturalia;  quare  cum  ter- 
liam  plagam  imitari  non  potuissent, 
cxclamarunt  de  Moyse:  Digitus  Dei 
esl  hic  (1). 

Ss.  Augustinus ,  Thomas  aliique 
arbitrati  quidem  sunt  mirabilia  ma- 
gorum  Pharaonis  vires  humanas  su- 
perare ,  et  ope  daemonis  peracta 
fuisse ;  at  Moyses  illa  magiae  diabo- 
licae  non  attribuit,  et  nihil  in  eis 
occurrit  quod  daemonis  operam  ar- 
guat,  artesque  humanas  excedat(2l). 
Moyses  scribit  (Exod.  VII,  11)  ma- 
gos  istos  a  Pharaone  accersitos  fuis- 
se,  eosque  per  incantationes  aegij- 
ptiacas  et  arcana  quaedam  similiter 
fecisse,  illos  proinde  media  adhibuis- 
se;  liaec  vero  media  naturalia,  et  ef- 
fectus  eorum  naturales  esse  potue- 
runt. 

i"  Enim  sat  notum  est  non  so- 
lum  in  Aegypto,  Indiis  et  America, 
sed  etiam  in  regionibus  Europae, 
iibi  viperarum  commercium  exerce- 
tur,  in  promptu  esse  arcanum  quod- 
dam  artificium  mediis  naturalibus 
serpentes  incantandi,  ut  ita  facultate 
nocendi  illis  ablata,  prq  libitu  tra- 
ctentur.  Ope  huius  arcani  magi  Pha- 
raonis  facile  exhibere  poterant  loco 
baculorum  serpentes  incantatos,qui 
obriguerant,  eosque  humi  proiicien- 
dode  somno  suo  magnetico  excitare. 
Immo  potuissent  baculis  suis  ser- 
pentes  dextere  sufficere.  Serpentem 
Moysis  vero  non  huiusmodi  sopitum 
serpentem  fuisse ,  sat  inde  liquet , 
quod  serpentes  magorum  devoravit. 

2°  Magis  profecto  difficile  liaud 
fuit  parvam  aquae  copiam  in  vase 
quopiam,  aut  in  fossa  cavala  (aquae 
enim  fluviorum,  lacuum,  puteorum, 
elc.  a  Moyse  in  sanguinem  versae 
fuerant),  ope  materiae  colorantis  ei- 

(I)  Vide  Rosenmuller  Scholia  in  V.  T.  Lipslae 
i-Ji8,  p.  \,  pag.446. 
(2;  ^ide  d.  Heumanni  disserUde^seudothau- 
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dem  solcrter  iniectae  ,  rubram  ut 
sanguinom  exhibere.  Verumsoloictu 
virgaeaquasNili  coram  Phuraone  e- 
iusque  aula  in  sanguiiiem  verlere  ac 
corrumpere,  ut  Moyses  fccit,  minime 
artis  opus  esse  potuit. 

3°  Aeque  facile  poterant  magi  e- 
scarum  opc  ranas  nonnullas  allicc- 
re,  aul  illas  filis  vix  visibilibus  at- 
trahere.  Verum  soia  extensione  ma- 
nus  tantam  ranarum  copiam  edu- 
cere,  ut  totam  Aegyptum  infestarent, 
illasque  perpreces  interimere,  ut  fe- 
cit  Moyses,  nulla  humana  arte  effici 
potuit.  Agnoverunt  ipsi  magi  Moysis 
vera  miracula,  seque  ea  per  suas 
artes  exaequare  haud  posse ;  quare 
cum  tanti  non  essent,  ut  sciniphes 
producerent,  ullumque  Moysis  mira- 
culum  destruerent,  de  Moyse  Pha- 
raoni  dixerunt:  Digitus  Dei  est  hic; 
ideo  etiam  Pharao,  ut  liberationem 
a  ranis  obtineret,  se  non  ad  magos, 
sed  ad  Moysen  vertit. 

II.  Moysis  singula  miracula,  se- 
paratim  speclata,  neglectis  eorum 
adiunctis,  modo  quo  facta,  et  fine 
ob  quem  facta  sunt,  forte  alicui  na- 
turalia  videri  possent.  Verum  simul 
sumta,  cum  suis  adiunctis,  modo 
et  fine,  nemini  nisi  ultro  erranti 
naturalia  videri  possunt.  Quomodo 
enim  alicui  naturale  videri  potest , 
ut  tot  tantaque  mala,  inter  se  mi- 
nime  connexa,  spatio  4  aut  6  heb- 
domadum  in  regionem  aliquam  rue- 
rint,  utque  israelitae  tantum  ab  eis 
in  terra  Gessen  fuerint  exempti? 
Quomodo  Moyses  istas  plagas  prae- 
scire ,  praedicere ,  ope  suae  virgae 
producere,  ad  libitum  extendere, 
et  oratione  tollere,  naturaliter  po- 
tuisset?  Miracula  illa  facta  sunt  ob 
finein  Deo  dignissimum,  ut  Moyses 
nempe,  obtenta  a  Pharaone  iu- 
daeorum  libertate,  illos  in  natio- 

maturgis  Pharaonis.  Confer.  Guenec:  Leltres  de 
quelgues  JuiCs  etc.,  a  M.  de  Vollaire,  1. 1,  p.  274 

rarii^  mj 
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nem  constitueret ,  vero  Deo  iustis- 
que  legibus  subiiceret;  per  hanc 
iudaeorum  ex  Aegypto  liberationem 
via  ad  chrislianismum  munita  est. 
Ita  divinum  consiiium  a  lapsu  pro- 
toparentum  enuntiatum,  genus  hu- 
manum  redimendi  per  formationem 
iudaeorum  in  corpus  nationis  firmi- 
ter  promotum ,  et  tandem  per  ad- 
ventum  Messiae  completum  fuit. 

Hinc  patet,  etiamsi  singulae  pla- 
gae  Aegypti  separatim  sumptae  na- 
turaliter  possibiles  fuissent,  coniun- 
ctim  tamen  virtute  supernaturali  a 
Deo  immissas  fuisse. 

1»  At  enim,  quomodo  probaretD. 
Morgan  pisces  Nili  ob  pestilentiam 
fluxu  sanguinis  laborasse?  Quomodo 
pisces  isti  tantam  copiam  sanguinis 
ad  omnes  aquas  Aegypti  tingendas 
habere  potuissent?  Quoraodo  in  hac 
ridenda  hypolhesi  aquae  puteorum, 
etc,  in  sanguinem  verti  potuissenl? 
Quomodo,  si  per  iniectam  materiam 
omnes  aquae  Aegypti  in  sanguinem 
versae  visae  fuissent ,  haec  materia 
non  solummodo  Nilo,  sed  et  aliis  flu- 
viis,  torrentibus,  paiudibus,  puteis, 
etc. ,  iniici  potuisset,  aegyptiorum 
nemine,  nullo  in  loco,  id  animad- 
vertente?  Quomodo  ad  unum  virgae 
tactum  in  sanguinem,  aut  sangui- 
neum  colorem  conversae,  et  iussu 
Moysis  pristinam  naturam  aut  spe- 
ciem  induissent? 

Pocockius,  Maillet  (1)  aliique  scri- 
bunt  quidem,  Nili  aquas  quotannis 
mense  iulio  crescentes  ,  et  mense 
octobri  decrescentes,  naturaliler  ru- 
bedinem  aliquam  induere.  Ast  haec 
cum  Moysis  miraculo  minime  qua- 
drant,  cum  mutatio  aquarum  Nili 
inense  circiter  februario-contigerit 
ad  nutum  Moysis  atque  ad  eius  ius- 
sum  cessaverit. 

2°  Quemadmodum  mors  piscium 
Nili  naturaliler  evenire  nequivit,  ita 

(I)  Pocock:  Descripl.  Orienlis,  p.  I.  Maillet: 
Leltres  sur  rEgj-pte,  p.  I 
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neque  tanta  multitudo  ranaium, 
quae  omnem  regionem',  omniaque 
habitacula,  et  ipsa  Pharaonis  cubi- 
cula  infestabant,  ex  Nilo  ad  solam 
porrectionem  virgae  Moysis  natura- 
liter  exoriri,  et  orante  Moyse  natu- 
raliter  perire  potuisset.  Immo  natu- 
rale  haud  fuit,  ut  ranae  quae  sem- 
per  ioca  humida  quaerunt,  penetra- 
lia  domuum  invaserint. 

3°  et  A°  Plagae  sciniphum  et  mu- 
scarum  pariter  phaenomena  natu- 
ralia  non  fuisse ,  patet  ex  eo  quod 
tempore  praedicto ,  nuUoque  adhi- 
bito  medio  innumerabili  multitudine 
exortae  sunt,  et  ad  orationem  Moy- 
sis  perierunt. 

5°  PestiS  ista  animalium  pariter 
naturaliter  orta  non  est,  cum  ad  cer- 
tum  tempus  praedicta  fuerit,  neque 
ut  solet  pestis  naturalis ,  gradatim , 
et  in  unam  animalium  speciem  gras- 
sata  sit,  sed  eodem  die  in  omne  a- 
nimalium  genus  serpserit,  et  qui- 
dem  solis  israelitarum  pecoribus  sal- 
vis  perstantibus. 

6°  Ulcera  ista  a  pulvere  regionis 
naturaliter  provenire  nequiverunt, 
cum  sparso  camini  pulvere  repente 
orta  sint,  et  in  omnes  ad  quos  pu)- 
vis  ille  neque  simul  eodem  tempore 
neque  deinceps  pervenire  potuisset, 
grassata  sint,  israelilis  exceptis. 

7°  Grandinem,  tonitrua  et  fulgura 
septimae  plagae  non  fuisse  naturalia, 
inde  patet,  quod  a  Moyse  adcurate 
fuerunt  praedicta,  insolito  tempore, 
etmaximo  impetueruperunt,ad  por- 
rectionem  manus  Moysis  cessarunt, 
et  quod  terra  Gessen  ab  israelitis 
inhabitata  ab  eis  immunis  fuit. 

8°  Etiamsi  locustae  vento  in  Ae- 
gyptum  delatae  fuissent,  id  tamen, 
spectatis  adiunctis,  sine  miraculo 
contingere  haud  potuisset,  tum  quod 
Moyses  illas  praedixit,  tum  quod 
multitudine  innumerabiii  advene- 
runt,  neque  solum  omnem  herbam 
devoraverunt,  sed  et  in  aedes  pe- 
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netranint,  cum  natufaliter  in  cam- 
pis  manere  debuissent,  tum  quod 
terram  Gessen  non  infestarunt,  tum 
quod  Moyses  oratione  illas  abegit. 

9°  Etiamsi  istae  tenebrae  densis 
nebulis  constilerint,  miraculum  ta- 
men  intervenisse  ex  eo  constat,  quod 
israelitae,  qui  in  eodem  loco  cum 
aegypliis  versabantur,  claram  lucem 
viderunt. 

10°  Opinio  D.  Morgan(l),  israe- 
litas  conspiratione  facta  primogeni- 
tos  aegypliorum  occidisse,  est  ab- 
surda.  Quomodo  enim  israelitae  o- 
mnes  primogenitos  hominum  et  pe- 
corum  in  tota  Aegyplo,  in  omnibus 
familiis,  in  ipso  regis  palatio,  una 
nocte  interimere  potuissent?  Quo- 
modo  primogenitos  ab  aliis  dislin- 
guere  poluissenl?  Necem  hanc  pro- 
digiosani  fuisse,  neque  effectum  na- 
turalem  conspirationis  aut  pestis  , 
inde  liquet,  quod  fuit  a  Moyse  prae- 
dicta,  unaque  nocle primogenitis  tan- 
tum  illata,  non  aliis,  israeiitis  ex- 
emtis. 

126.  Obi.  Sed  aiunt  deistae  1°, 
iuxta  Exod.  VII,  19  et  25  omnes 
aquae  Aegypti  in  sanguinem  versae 
fueruntseptem  diebus.  Quomodo  er- 
go  omnes  aegyptii  praeinopiaaquae 
mortui  non  sunt?  Unde  magi  Pha- 
raonis  hauserunt  aquam  puram  , 
quam  ibidem  v.  22  perinde  ac  Mo- 
ses  mutasse  dicuntur? 

Resp.  Aquae  terrae  Gessen  in  san- 
guinem  mutatae  non  fuerunt.  Dein 
Moyses  ait  Exod.  VII,  24,  aegyptios 
fodisse  puteos  prope  Nilum;  quare 
inde  aquam  puram  hauserunt. 

2°  Obi.  Dicunt,  iuxta  Exod.  IX, 
3-6,  per  quinlam  plagam  peste 
mortua  sunt  omnia  animanlia  ae- 
gyptiorum ,  equi  nempe,  asini,  bo- 
ves,  etc. ;  versu  10  autem  legitur, 
per  sextam  plagam  facta  esse  nkcra 
vescicarum  lurgenlium  in  hominibus 
et  iumenlis.  Unde  ista  iumenla,  cum 

{{)  Moral.  pliilos.  V.  iii. 

Hermeneulica 
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versu  6  omnia  peste  periisse  dican- 
tur?  Unde,  addunt,  ilia  iumenta, 
quae  versibus  19-25  per  septimam 
plagam  grandine  perculsa  esse  le- 
guntur?  Unde  Tenerunt  illa  primo- 
genita  iumentorum  aegyptiorum , 
quae  per  decimam  plagam  c.  XII, 
29  in  tota  Aegypto  eadem  nocte  oc- 
cisa  esse  dicunlur?  Unde  venit  egui- 
tatus  quocum  Pharao  iuxta  Exod. 
XIV,  9  israelitas  persecutus  est? 

Resp.  Exodi  IX,  6  voces  omnia 
animantia  significant  omnia  anima- 
lia,  quae  eranlinagris,  ut  liquet  ex 
versu  3.  Igitur  quae  in  agris  non 
erant  a  pesle  exempta  fuerunt.  Inde 
patet  ulcera,  iuxta  versum  10,  per 
sextam  plagam  exorta  esse  in  iis  iu- 
mentis,  quae  a  quinta  plagaimmunia 
fuerant.  Haec  autem  ulcera  animalia 
cruciasse,  non  vero  occidisse  legitur. 
Inde  etiam  patet  haec  ipsa  animalia 
fuisse,  quae  per  septimam  plagam 
grandine  percussa  sunt.  Per  septi- 
mam  vero  plagam  sola  animalia, 
quae  in  agris  erant,  inlerempta  fue- 
runt.  Per  decimam  plagam  sola  iu- 
menta  primogenita  enecata  fuerunt; 
quare  Pharaoni  equitatus  fuit  ad 
persequendos  iudaeos. 

127.  Deistis  incredibile  videtur 
Pharaonem,  iam  mullas  gruvissimas 
plagas  expertum,  quae  aegyptios  o- 
mnes  afflixeranl,  israelitas  tamen  in 
Aegypto  retinere  voluisse. 

Verum  perpendant  deisfae,  he- 
braeos  homines  et  mulieres,  nume- 
ro  2,000,000  fuisse;  proinde  Pha- 
raonem  omnia  passum  fuisse  ,  ne 
tanto  mancipiorum  numero  cum  sui 
imperii  detrimento  maximo  priva- 
retur.  Caeterum  Moyses  diserle  scri- 
bit,Deum  stultamPharaonis  obstina- 
tionem  hebraeos  relinendi,  consullo 
permisisse,  ut  in  hac  caeca  eius  ob- 
stinatione  omnipotenlia  divina  ma- 
nifestaretur.  Quare  eo  ipso  quod  Pha- 
rao  vicies  centena  servorum  millia 
liberos   dimisit,  colligant   deislae, 
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maxima  miraculaintervenire  debuis- 
se,  quae  Pharaonem  ad  hoc  sacri- 
^icium  adegerint. 

g  XXIX.  He  Iransilu  maris  Rubi-i. 

128.  Hebraeis  Aesrypto  egressis 
Jextrorsum  erat  series  montium,  a 
sinistrisphilisla-ei  el  amalecitae,post 
tergum  aei,7plii  eos  insequentes,  ex 
adverso  mare  Rubrum.  Israelitae, 
viso  Pharaonis  exercitu,  mortem- 
que  suam  certam  existimantes ,  in 
Moysen  insurrexerunt,  eique  dixe- 
runt:  «  Forsitan  non  erant  sepulcra 
»  in  Aegypto  ,  ideo  tulisti  nos  ut 
»  moreremur  in  solitudine  (  Exod. 
»  XIV,  H)?  »  Deus  vero  populum 
israeliticum  multiplicibus  miraculis 
ex  Aegypto  liberalum,  praesenti  pe- 
riculo  ereplurus,  Moysi  praecepit: 
«  Eleva  virgam  tuam ,  et  extende 
»  manum  luam  super  mare,  et  di- 
»  vide  illud  ut  gradiantur  fdii  Israel 
»  in  medio  mari  per  siccum  (ibid. 
»  V,  16).»Immisit  Deus  castra  he- 
braeorum  inter  et  aegyptiorum  nu- 
bem  exlraordinariam ,  iudaeis  ful- 
gidam ,  aegyptiis  vero  tenebrosam 
(ibid.  v.  20),  ita  ut  hebraei  luce 
fruerenlur,  aegyptii  vero  caligarent. 
Moyses  cum  ad  mare  Rubrum  ve- 
nisset,  extensa  manu  illud  divisit, 
ventusque  vehemens  et  calidus,  a 
Deo  immissus,  ac  tota  nocte  per- 
llans,  mare  exsiccavit  (ibid.  v.  21). 
Ad  lucem  luminosae  nubis:  «  In- 
»  gressi  sunt  filii  Israel,  ait  Moy- 
»  ses,  per  medium  sicci  maris:  erat 
»  enim  aqua  quasi  murus  a  dextra 
»  eorum  et  laeva  ( ibid.  v.  22 ).  » 
Summo  mane  aegyptii  pariter  ma- 
re  Rubrum  ingressi  sunt:  sed  cum 
israelilae  in  oppositum  littus  perve- 
nissent,  Moyses  manum  suam  super 
mare  extendit,  et  aquae  in  priorem 
.locumdilapsae,  totum  Pharaonis  ex- 
ercitum  submerserunt,  nec  imus  su- 
perfuilexillis  (ibid.  23-28). 

Mo;^ses  ac  israelilae  ob  tanlum  rai- 
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raculum  Deo  gratias  agentes,  inter 
alia  cecinerunt:  «  Cantemus  Domino: 
»  gloriose  enim  magnificatus  est,  e- 
»  quum  et  ascensorem  deiecit  in  ma- 
»  re  .  . .  In  spiritu  furoris  tui  con- 
»  gregatae  sunt  aquae:  stetit  unda 
»  fluens,  congregatae  sunt  abyssi  in 
»  medio  mari,  etc.  (Exod.  XV). 

129.  Obi.  Naturalistae  ingens  hoc 
miraculum  denegaturi,  aiunt : 

1°  Israelitas  mare  Rubrum  trans- 
iissead  exlremitatem  sinussuesensis 
{golfo  di  Saez),  quem  antiqui  sinura 
hieropolitanum  dixerunt.  Fluxus  ac 
refluxus  maris,  inquiunt,  ibi  est  in- 
gens,  temporeque  relluxus  dimidia 
saltem  leuca  littoris  sicca  relinqui 
tur.  Moyses,  cui  haec  nota  erant, 
tempore  refluxus  israelitas  per  sic- 
cum  liltus  maris  deduxit.  Pharao 
aliquot  horis  postea  idem  iter  im- 
prudenter  ingressus,  ten.pore  fluxus 
conterrilus,  ac  quidageret  prae  per- 
turbatione  ignarus,  cum  suo  exer- 
citu  refluentibus  undis  submersus 
fuit. 

2°  Aiunt  Fl.  losephum  (Antiq.  1. 
2,  c.  16)  Iransitum  maris  Rubri  com- 
parare  cuni  transitu  maris  Pamph'- 
liae,  ab  Alexandri  magni  exercitu 
facto,  eumque  addere:  «  De  his  quis- 
»  que,  ut  libuerit,  sentiat.  » 

3"  Adiiciunt,  antiquos  aegyptios , 
teste  Arlapano  (apud  Eus.  Praep. 
Evang.  I.  9,  c.  27),  tradidisse,  he- 
braeos  ita  mare  Rubrum  traiecisse. 

4°  Inquiunt,  si  transitus  maris 
Rubri  prodigiosus  fuisset ,  populi 
vicini  de  hoc  eventu  celeberrimo 
testimonia  reliquissent,  quod  factum 
non  est. 

Ineptam  hanc  opinionem  tuentur 
Toland,  Collins,  Edelmann,  aliique 
naturalistae. 

5°  Tliom.  Morgan  ait  (1),  slupidos 
israelitas  per  nebulam  dumtaxat 
transiisse,  exislimantes,  per  aquas 
maris  Rubri  se  Iransire. 

(I)  Moral.  philosopli.  V.  ii,  p.  39 
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Beap.  i"  Israelitas  mare  Rubrum 
ad  exlremitalem  sinus  suesensis  lem- 
pore  refluxus  transiisse  falsissimum 
est,  Naturalistas  autem  in  hac  sua 
hypothesi  ignorantiae  arguemus: 
nam  tempore  refluxus,  quod  sex  ho- 
ris  durat,  aquae  sensim  a  littore  re- 
cedunt,  et  in  medio  maris  alveo  re- 
manent  aquae.  Aquae  per  refluxum 
sex  horarum  spatio  a  littore  remo- 
tae,  post  quadrantem  quietis  sensim 
denuo  ad  littus  revolvuntur.  His  ac- 
cedit,  quod  paulo  post  recessum  a- 
quarum  alittoreinarena  lutosa  litto- 
ris  nemo  ambulare  queat.  lam  vero 
tempore  recessus  aquarum  a  litlore 
israelitae  numero  2,000,000  homi- 
num  littus  traiicere  non  potuissent; 
totus  exercitus  Pharaonis  tempore 
fluxus  aquarum  submergi  nequivis- 
set,  cum ,  aquis  gradatim  redeunti- 
bus,iliiqui  ad  sinistram  erant,  prae- 
sertim  equites,  tempus  se  fluxui  sub- 
trahendi  habuissent. 

Haec  etiam  hypothesis  aperte  fal- 
sa  est:  Moyses  enim  non  ait  israe- 
litas  recedentibus  a  littoreaquisma- 
re  traiecisse,  sed  disertis  verbis  scri- 
bit,  iilos  per  alveum  maris  transiis- 
se,  aquis  divisis,  et  utrinque  ut  mu- 
ris  stantibus :  «  Filii  Israel ,  inquit 
))  (Exod.  XIV,  29),  perrexerunt  per 
»  medium  sicci  maris,  et  aquae  eis 
))  erant  quasi  pro  muro  a  dextris  et 
»  a  sinistris.)) 

2°  Comparatio Fl.  losephi de  trans- 
itu  maris  Uubri  cum  transitu  mace- 
donum  per  mare  Pamphiliae  ad  rem 
non  est:  Strabo  enimscribit(I):Ma- 
cedones  umbilico  tenus  aquis  im- 
mersos  fuisse,  et  Arrianu3refert(2), 
partem  dumtaxat  exercitus  Alexan- 
dri  magni,  vento  aquas  a  littore  re- 
movente,  mare  Pamphiliae  traiecis- 
se.  Fl.  losephus  pluribus  saeculis 
post  Moysen  vixit ,  et  non  semel  a 
Moysis  historia  recedit:  miraculum 

(MGeograph.lib.  14.  , 

(2)  De  expedil.  Alex.  Magni.  1.  I.  1 
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tamen  huius  transitus,  quod  natu- 
ralistae  negant,  agnoscit  (Antiquita- 
tum  1.  2,  c.  7). 

3°  Testimonium  antiquorum  ae- 
gyptioruin,  populi  israelilici  acerri- 
morum  hostium  suspectum  et  falsum 
est.  Idem  enim  Artapanus  scribit, 
sacerdotes  heliopolilanos,  qui  aegy- 
pliorum  sapientissimi  fuerunt ,  do- 
cuisse:  «  Moysen  aquam  virga  teti- 
))  gisse,  ac,  discodentibus  illico  flu- 
))  ctibus,  copias  sicco  tramite  de- 
))  duxisse  (3),  ))  nulla  fluxus  ac  re- 
fluxus  maris  facta  mentione. 

•4°  Falsum  pariter  est  antiquospo- 
pulos  vicinos  de  miraculoso  hoc 
transitu  nihii  testatum  reliquisse;  A- 
chior  enim  ammonitarum  dux^de 
illo  ut  ammonitis  notissimo  verba 
fecit  Holoferni  (ludic.  V,  12).  Dio- 
dorus  Siculus  scribit  (lib.  3,  c.  3), 
iuxta  traditionem  ichthyophagorum, 
littus  occidenlale  maris  Kubri  inco- 
lentium,  hoc  mare  refluxu  violento 
divisum  et  apertum  fui&se,  ita  ut  e- 
ius  alveus  siccus  adpareret .  postea 
vero  fluxu  impetuosodenuo  coniun- 
ctum  fuisse.  lustinus  refert  iuxta 
Trogum  Pompeium  (1.  36),  aegy- 
ptios  Moysen  insecutos,  tempestati- 
bus  domum  reverti  coactos  fuisse. 
Artapanus  quidem  ait  (apud  Euseb. 
loc  cit.)  sacerdotes  Memphis  de  mi- 
raculoso  hoc  transitu  non  convenis- 
se,  sed  scribit  sacerdotes  Heliopolis 
fassos  esse,  Moysen  per  miraculum 
sibi  transitum  per  mare  aperuisse. 

5"  Ex  dictis  sat  liquet,  quid  de 
D.  Morgan  opinione  sentiendum  sit. 
Stulti  profecto  essedebuissentisrae- 
litae,  ut  ignorarent  utrum  terra  an 
mari  incederent.  Dein  quomodo  e.x- 
ercitus  Pharaonis,  qui  sane  eliam 
per  nebulas  incessisset,  in  lerra  a- 
quissuffocalus  fuisset?  Ridenda  ita- 
que  potius,  quam  serio  refutanda 
est  haec  D.  Morgan  opinio. 

(3)  Apiid  Euseb.  loc.  cil.,  c.  27. 
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g  XXX.  De  vitulo  auieo. 

430.  Exodi  XXXII  legiturAaronem 
ex  inauribus  mulierum  vitulum  au- 
reum  conflari  curasse,  Moysen  vero 
combusli  contritique  vituli  pulverem 
aquae  iniectum  israelitis,  qui  illum 
adoraverant,  potandum  dedisse,  at- 
que  ex  his  levitarum  ope  occidisse, 
iuxta  vulgatam,  23,000.  D.  de  Vol- 
taire  vero,  Collins,  Tindal,  Bolin- 
gbrock  aliique  deistae  aiunt : 

Obi.  1°  Pauperes  mulieres  he- 
braeas  tantum  auri  habere  non  po- 
tuisse  ad  hunc  vitulum  conflandum; 

2°  Incredibile  esse  iudaeos  ad  ra- 
dices  montis  Sinai  inter  fulgura,  et 
fulmina,  clangentemque  tubam  coe- 
lestem  constitutos ,  de  formando  i- 
dolo  cogitasse; 

3°  Impossibile  esse  aurum  pota- 
bile  reddere; 

A"  Vix  tribus  mensibus  huiusmodi 
vitulum  opere  fusorio  conflari  pos- 
se,  tantum  abesl,  ut  una  die,  ut  in 
Exodo  insinuatur,  confici  potuerit. 

5°  Credi  non  posse  quod  23,000 
hominum  se  a  Levitis  caedi  permi- 
serint,  et 

6°  Tantam  caedem  esse  barba- 
ram. 

Resp.  1°  Si  inter  vicies  centena 
hebraeorum  millia,  spoliis  aegyptio- 
rum  onusla,  tantum  150,000  femi- 
narum  fuissent,  singulaeque  unam 
dumtaxal  auri  drachmam  (octavam 
partem  unciae)  dedissent,  15,000 
drachmarum  auri  idolo  haud  magno 
conflando  profecto  suflecissent. 

2°  Moyses  nullibi  dicit  terrorem 
ad  radices  montis  Sinai  per  plures 
hebdomades  durasse.  Terribile  hoc 
spectaculum  dudum  cessaverat.  Sed 
cum  Moyses,  brevi  mora  a  monte 
redire  solitus,  mense  integro  absens 
esset,  israelilis  se  derelictos  putanti- 
bus,  el  ad  idololatriam  tum  late  do- 
minantem  propensissimis,  sat  causae 
videbatur,  sibi  idoluni,  cuiusmodi 
apud  aeffvntics  viderant,  conficien- 
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di,  ut  ipsis  taraquam  dux  in  deserto 
esset. 

3»  Aurum  per  sal  tartaro  ac  sul- 
phuri  mixtum  dissolvi  et  potabile  red- 
di,  pluribus  experimentis  probavit 
cl.  chymicus  Stahl.  Celeber  Senac 
pariter  aurum  potabile  reddidit.  Alii 
chymici  aurum  potabile  reddiderunt 
ope  natri  (carbonato  di  soda),  quod 
prope  Nilum  in  magna  copia  reperi- 
tur.  Moyses  israelitarum  idololatriam 
melius  punire  non  poterat,  quam  i- 
psis  hoc  aurumdissolutum  potui  dan- 
do,  cum  huiusmodi  aurum  gustum 
amarissimum  habeat  (1).  Caeterum 
Moyses  aurum  ita  dissolvere  didice- 
rat  in  Aegypto ,  ubi  Diodorus  Sicu- 
lus,Agatharchides  aliique  testantur, 
artem  dissolvendi,  fricandique  me- 
talla  longo  tempore  ante  Moysen  co- 
gnitam  fuisse. 

i°  Idolum  illud  parvum  fuit,  cum 
israelitae  sibi  illud  in  deserto  prae- 
ferri  vellent.  Artifices  nostrae  aetalis 
ipsum  tribus  diebus ,  ad  summum 
conflarent.  Falsum  est  in  Exodo  in- 
nui  illud  unico  die  conflatum  fuisse. 
Quanto  tempore  conflatum  sit  igno- 
ratur. 

5°  Minime  id  incredibile  est;nam 
iudaei  inter  solemnitatem  choreas 
adhuc  ducentes,  videntes  iustam 
indignationem  Moysis,  tabulas  le- 
gis  frangentis,  stimulis  conscientiae 
pungebantur,  conterritique  pave- 
bant;  quare  mirum  non  est,  istos 
iudaeos,  se  a  numerosissima  tribu 
Levi,  Moysique  ex  illa  oriundo  addi- 
ctissima,  caedi  permisisse.  Textus 
autem  hebraeus,  interpretes  LXX, 
chaldaei,  syri,  arabes,  versio  italica 
et  s.  Hieronymus  legunt,  occisa  fuis- 
se  3,000  loco  23,000,  ut  in  vulgata 
habetur. 

6°  Haec  caedes  minime  barbara 
est,  cum  Moyses  illam  ediderit  iussu 
Dei  ad  iudaeos  ab  idololatria  abster- 
rendos. 
(0  Vi4£.Nouveau  cours  de  cbimie. 
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g  XXXr.  De  manna. 

131.  Israelitis  in  deserto  Sinai  fa- 
me  laborantibus,  hacque  de  causa 
murmurantibus  ,  Deus  manna  pro- 
digiosum  largiri  dignatus  est  per  40 
annos  (Exod.  XVI).  Moyses  ait, 
«  Manna  seu  Man  fuisse  quasi  se- 
y>  men  coriandri  album,  gustumque 
»  eius  quasi  similae  cum  melle 
(ibid.  XXXI).» 

Obi.  Deistae  aiunt  hoc  manna 
prodigiosum  minime  fuisse,  eo  quod 
adhuc  modo  manna  deciditindeserto 
Sinai,  in  aliisPalaestinae  regionibus, 
in  Persia,  Arabia,  etc.  Ipsum  spe- 
ciem  mellis  fuisse,  inquiunt,  quod 
vim  suam  catharticam  in  stomachis 
ei  adsuetis  amittere  potuit. 

Resp.  Licet  manna  aliquod  in  de- 
serto  Sinai,  etc.  adhuc  decidat,  il- 
lud  tamen  israelitarum  prodigiosum 
fuisse  certum  est;  nam  manna  com- 
mune  nonnisi  certis  anni  tempori- 
bus  decidit,  ilhid  autem  hebraeorum 
quotidie,  die  sabbati  excepto,  plue- 
bat,  quod  phaenomenon  per  40  an- 
nos  duravit,  usque  dum  israelitae 
regione  Chanaan  potiti  essent.  Man- 
na  commune  exigua  delabitur  quan- 
titate,  diu  adservari  potest,  potius- 
que  remedium  est  quam  cibus;  il- 
lud  vero  iudaeorum  tam  abundanter 
depluebat,  ut  2,000,000  hominum 
nutriendis  sufficeret,  ad  solis  radios, 
et  tempore  24  horarum  corrumpe- 
retur,  excepto  die  sabbati:  quae 
adiuncta  probant,  illud  minime  na- 
turale  fuisse. 

Sapientiae  XVI,  20  dicitur,  hoc 
manna  «  omne  delectamentum  in  se 
»  habuisse,etomnis  saporis  suavita- 
»  tem.»Atex  sequentibus  colligitur, 
sensum  esse  quod  manna  varie  me- 
dicatum  omnigenam  saporis  varieta- 
tem  inducere  potuisse.  Conf.  Num. 
XI,  1-8. 

g  XXXII.  De  serpente  neneo. 

132.  Numeror.  XXI  legitur  Deum, 
i^raelitarum    murmura  punilurum  , 
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iis  immisisse  serpentes  ignitos,  iu- 
xta  textum  hebraeum,  urentes,  seu 
quorum  morsus  ut  ignis  urebant; 
Moysen  vero  erexisse  serpentem  ae- 
neum ,  ad  cuius  adspectum  a  ser- 
pentibus  laesi  sanabantur. 

Obi.  Deistae  aiunt  1"  sanationem 
istam  fuisse  efTectum  fervidae  ae- 
grotorum  imaginationis;  2»  spem 
ad  adspectum  serpentis  aenei  recu- 
perandae  sanitatis  fuisse  cultum  su- 
perstitiosum  ac  idololatricum;  3"  E- 
zechiam  regem  id  ipsum  iudicasse, 
dum  800  annis  postea  hunc  serpen- 
tem  adhuc  exstantem  cum  aliis  re- 
bus  idololatricis  destrui  iussit ;  4<= 
cultum  huius  serpentis  inter  catho- 
licos  perseverare. 

Resp.  In  Africa  hodieque  repe- 
riuntur  serpentes,  quorum  morsus, 
praesertim  calidis  anni  tempestati- 
bus,  sunt  maxime  venenosi,  et  ne- 
dum  fieri  queat  ut  quacumque  ima- 
ginationis  vi  sanentur,  nuUum  im- 
mo  noscitur  remedium ,  quo  laesis 
medela  aut  solatium  afleratur.  Quo- 
modo  ergo  israelitae  sola  imagina- 
tione  venenosos  serpentium-morsus, 
a  Deo  in  punitionem  consulto  im- 
missorum,  emendare  potuissent? 

^oAdspectum  huius  serpentis  cum 
fiduciarecuperandae  sanitatis  super- 
stitiosum  fuisse,  a  veritate  alienissi- 
mum  est;  israelitae  a  Moyse  edocti 
fuerant  istum  serpentem  vim  sanan- 
di  non  habere,  sed  Deum  ad  ilUus 
adspectum  sanitatem  reddere. 

3°  Sub  Ezechia  rege  autem  iudaei 
serpentem  istum  ut  idolum  habe- 
bant;  quare  Ezechias  merito  illum 
destrui  iussit. 

4°  Christus  (loan.  III,  14)  dixe- 
rat:  «  Sicut  Moysen  exaltavit  ser- 
»  pentem  in  deserto  :  ita  exaltari  o- 
»  portet  filium  hominis,  ut  omnis 
»  qui  credit  in  eum  non  pereat  sed 
»  habeat  vitam  aeternam.  »  Serpens 
igitur  aeneus  symbolum  fuit  Christi 
crucifixi.  Quare  cum  medio  aevo  raj- 
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steria  passionis  in  ecclesia  reprae- 
sentabantur,  exponebatur  serpens 
aeneus  alludendo  ad  dicta  verba  Gliri- 
sti.  Quod  profecto  non  est  cultum 
aliquem  isti  serpenti  exhibere.  Hu- 
iusmodi  serpens  aeneus  adservatus 
fuit  in  ecclesia  mediolanensi  in  mo- 
numentum  pristini  usus,  non  vero 
in  obiectum  cultus,  prout  perperam 
existimavit  cl.  Prideaux  (Hist.  des 
juifs,  t.  1,1.  1). 

Absolutis  quaestionibus,  quae  hac 
nostra  aetate  nobis  tractandae  visae 
sunt,  ad  caeteros  libros  sacros  ve- 
teris  foederis  gradum  facimus. 

SECTIO  II. 

DE    LIBRO    lOSDE 
§  XXXIII.  Lingua  et  auctor  libri  losue. 

133.  Liber  losue  scriptus  fuit  i- 
diomate  hebraico,  achaldaicis  et  re- 
centioribus  verbis  immuni. 

134.  «  Docti  non  conveniunt,  » 
ait  cum  aliis  cl.  Lamy,  «  de  aucto- 
»  re  libri  losue.  Nonnulli  credunt, 
»  ipsum  nonnisi  post  regnum  Salo- 
»  monis  fuisse  exaratum  (1)». 

Alii  librum  hunc  ipsi  losuae  ad- 
scribunt;  sed  fatentur  nonnulla  illi 
ab  alio  hagiographo  addita  esse,  puta 
mortein  losuae  etc.  In  rei  probatio- 
nem  adlegant: 

1°  Sanitatem  linguae  hebraicae,  a 
verbis  exoticis  immunis,  qua  liber 
scriptus  fuit. 

2«  Qnod  c.  XXIV,  26  dicatur  lo- 
sue,  quae  ibi  narrantur,  libro  legis 
mosaicae  adiecisse;  ut  adeo  liber 
losue  sit  continuatio  Deuteronomii. 
Verum  ibidem  non  de  libro  losue, 
sed  de  sola  restauratione  foederis 
sermo  est. 

3°  Quod  c.XXIV,  29-30,  ubi  mors 
et  sepultura  losuae  narrantur,  sty- 
lus  a  superioribus  diversus  sit;  quod 
et  observatur  in  narratione  mortis  et 

(0  Lamv:  Appnrat  de  la  bilJe,  p.  383,  Paris, 


sepulturae  Moysis  ( Deut.  XXXIV); 
quod  losue  ibi  vocelur  servus  Dei, 
ut  Moyses  (Deut.  XXXIV,  5);  quare 
si  superiora  losue  sunt,  haec  postre- 
ma  ab  alio  adiecta  sunt,  eadem  ra- 
tione  qua  narratio  mortis  Moysis  est 
alterius  aucloris,  alia  vero  ipsius 
Moysis. 

h  Quod  liber  ubique  legem  Moy- 
sis  spiret,  quod  scribendi  genus  ne- 
mini  magis  quam  losuae,  individuo 
Moysis  ministro,  convenit. 

135.  Alii  autem  contendunt,  li- 
brum  losuae  aetate  losuae  esse  re- 
centiorem,  sed  documenta,  ex  qui- 
bus  confectus  est,  esse  rebus  gestis 
coaeva;  librum  autem  losue  inscri- 
ptum  esse,  eo  quod  gesta  huius  du- 
cis  referat.  Et 

1°  Quidem  aiunt ,  auctorem  ad- 
hibere  locutiones ,  quae  indicent, 
magnum  temporis  intervallum  fuis- 
se  inter  rerum  eventus ,  earumque 
narrationem.  Sic  (c.  IV,  9)  nar- 
rat ,  losuam  ut  monumentum  d*e 
transitu  lordanis  relinqueret  duo- 
decim  lapides  in  alveo  lordanis  poni 
iussisse ,  atque  addit ,  lapides  istos 
ibi  adhuc  suo  tempore  fuisse :  «  Et 
sunt  ibi ,  ait ,  usque  in  praesentem 
diem.  » 

C.  V,  9  refert,  locum,  in  quo  is- 
raelitae  circumcisi  fuerant,  vocatum 
fuisse  Galgala,  hoc  est  revolutionem,: 
«  Vocatumque  est,  inquit,  nomen 
»  loci  illius  Galgala  usque  in  prae- 
»  senleni  diem.  »  Eadem  locutio  oc- 
currit  c.  VI,  25;  c.  VH,  26,  c.  VIH, 
29;  c.  IX,  27;  c.  XIH,  13;  c.  XV, 
63;  c.  XVI,  10. 

2»  G.  X,'13  confirmatur  clades, 
chanaanitis  australibus  illata,  testi- 
monio  ex  libro  iustorum :  Nonne  lioc 
scriptum  est,  ibi  dicitur,  in  libro  iu- 
storum?  Hanc  vero  cladem  ,  losuae 
aetate  notissimam  ,  losue  profecto 
tali  testimoniononconfirmasset,  op- 
portune  vero  scriptor  recentior. 

3«  Auctor,  de  longa  die  loculus, 
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quan  tempore  praelii  adversus  cha- 
naanitas  illuxerat  (c.  X,  14),  ait:  Non 
fnil  atitea,  nec  poslea  tam  longa  dies. 
Quae  loquendi  ralio  maius  tcinpus 
efflluxisse  denotat  usque  dum  liber 
sit  confectus,  quam  est  illud ,  quod 
inter  longam  istam  diem  et  ultima 
losuae  tempora  elapsum  esl:  com- 
paratio  enim  plurium  saeculorum, 
quae  diem  illam  antecesserant  cum 
aliquot  annis  post  ipsam  elapsis,  ad 
portentum  hoc  confirmandum  parum 
ad  rem  foret. 

4°  G.  IX,  27  legitur,  losuam  con- 
stituisse  gabaonitas  «  in  ministerio 
»  cuncti  populi,  et  altarisDomini... 
»  usque  in  praesenstempus,  in  loco 
»  quem  Dominus  elegisset.  »  Verba 
autem :  Locus  quem  Dominus  elegit, 
et  domus  Domini,  quae  occurrunt  v, 
23,  usitata  non  fuerunt,  nisi  post  con- 
structionem  templi  hierosolymitani. 

5°  Ea  quae  ieguntur  c.  XV,  13- 
20  et  expugnatio  civitatis  Lesem 
per  filios  Dan,  quae  cap.  XIX,  47 
refertur,  nonnisi  post  losuae  mor- 
tem  contigisse,  constat  ex  lib.  Reg. 
Mors  losuae  ab  ipso  scripta  non  fuit. 

136.  Prioris  sententiae  defenso- 
res  respondent: 

1°  losuam  ipsum  huiusmodi  lo- 
cutionem  adhibere  potuisse ,  quem- 
admodum  eam  adhibuit  Matthaeus 
(XXVII,  8;  XXVIII,  15). 

2"  Auctores  contemporaneos  ho- 
dieque  adlegare  acta  publica  et  au- 
thentica  sui  temporis,  praesertim  ad 
res  extraordinarias  confirmandas;  li- 
brum  iustorum,  seu  canticorum,  vi- 
deri  fuisse  canticum  ad  tale  porten- 
tum  et  victoriam  celebranda;  apo- 
slrophem  cap.  X,  12  ad  solem  et 
lunam  poeticam  esse;  II  Reg.  I,  18 
adhuc  occurrere  librum  iustorum , 
occasione  cantici  de  morle  Saulis  et 
lonathae;  in  hisce  duobus  dumlaxat 
locis  mentioneni  fieri  libri  iustorum, 
et  utrobique  agi  de  cantico. 

3»  Aiunt,  losuam  ipsum  hnpc  ali- 
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quibus  annis  post  eventum  scriiiere 
potuisse,  aut  alium  auctorem  haec 
adiicere. 

4°  Verba  domiis  Dei,  et  locus  qnem 
Dominus  elegit  designare  taberna- 
culum,  aut  arcam  Domini. 

5°  Dicunt,  haec  ab  alio  hagiogra- 
pho  postea  esse  addita,  cum  a  lo- 
sue  mortuo  scribi  nequiverint. 

i  XXXIV.  LibtT  losue 
sallem  ex  (locurDcntis  coaevis  conslat. 

137.  Verum  si  hic  liber,  prout 
nunc  est,  ab  ipso  losue  non  descen- 
dit,  ex  documenlis  tamen  rebusge- 
stis  coaevis  conslat;  nam 

1°  Gap.  XVIII  legitur,  losuam  geo- 
graphicam  descriplionem  regionis 
Chanaan  curasse,  et  c.  XXIV,  25 
refertur,  ipsum  restaurationem  foe- 
deris  scripsisse.  Quidni  et  reliqua, 
tum  temporis  scripto  mandata  non 
fuerint? 

2°  Auctor,  nisi  ipse  losuas  sit,  si- 
ne  documentis  coaevis  et  authenlicis 
referre  non  potuisset  minutas  de- 
scriptiones  limitum  cuiusque  tribus, 
nec  sermones  Galebi  (c.  XIV, 6-12), 
nec  verba  Phinees  (c.  XXII,  16-20), 
nec  verba  losuae  ipsius  (c.  XXIII  et 
XXIV),  neque  scripsisset  (c.  VI,  25) 
«  Rahab  usque  ad  hodiernam  diem 
»  habitare  inter  israelitas,  »  prae- 
termisso  eius  coniugio  cum  Salmone, 
Naassonis  filio,  nisi  illa  in  documen- 
tis  ita  reperisset. 

3°  Gum  Moyses  res  gestas  populi 
electi  promissionesque  patriarchis 
factas,  scripto  consignaverit,  nullum 
dubium,  quin  ille,  qui  ei  in  ducem 
israelitarum  successit,  eius  exem- 
plum  secutus,res  gravissimas,  cuius- 
modi  implementum  harum  proniis- 
sionum,  per  occupalionem  Chanaan 
factam,  illico  vel  ipse  scripto  exce- 
peril,  vel  saltem  conscribi  curarit, 
eo  magis,  quod  limites,  cuivis  tri- 
bui  adsignati,documentum  scriptum 
postularent,  ne  postea  lites  nasce- 
ren.tur. 
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Cum  vero  omnia  in  hoc  libro  le- 
gem  mosaicam  spirent,  saltem  haec 
documenta  ipsius  losuae  fuerunt , 
utpote  qui  Moysis  individuus  comes 
ac  minister  ad  eius  mentem  ac  vo- 
luntatem  se  conformaverat. 

g  XXXV.  Aetas  libri  losue. 

138.  Si  liber  iste  non  ab  ipso 
losue,  saltem  ante  septimum  annum 
regni  Davidis  compositus  fuit.  Pa- 
tet  hoc 

4«  Quod  (c.  XV,  63)  narratur ,  ie- 
busaeos  non  potuisse  lerusalem  ex- 
pelli  a  tribu  luda ,  eosque  in  hac 
urbe  cum  iudaeis  habitasse,  nuUa 
mentione  facta  expugnationis  arcis 
Sion  ibi  septimo  anno  regni  Davidis 
factae  (II  Reg.  V). 

Nomina  montium  luda  et  Israel 
(c.  XI,  16,  21)  recentiorem  aeta- 
tem  non  produnt,  cum  haec  nomi- 
num  oppositio  diu  ante  Davidem  ob- 
tinuerit,  atque  orta  sit  ex  praero- 
gativa  primogeniturae  ludae,  illi 
(Gen.  XLIX,  3-10)  a  patre  lacobo 
imperlita. 

2°  Locutio:  iisque  in  hanc  diem, 
quae  frequentissime  in  hoc  libro  oc- 
currit,  aperte  ostendit,  librum  pluri- 
bus  post  losuam  saeculis  non  fuisse 
exaratum;  plura  enim  adhuc  recen- 
tia  dicuntur  extitisse,  usque  ad  tem- 
pus,  quo  eorum  historia  scripta  fuit 
(conf.  n.  135). 

3°  Liber  ludicum  scriptus  fuit  an- 
te  septimum  annum  regni  Davidis 
(n.  ibA)  et  librum  losue  iam  scri- 
ptum  ponit;  nam  nonnulla  in  eo  e 
libro  losue  ad  verbum  repetuntur 
(ut  lud.  II,  6-9  ex  los.  XXIV,  28- 
31;  ac  lud.  I,  29  ex  los.  XVI,  10), 
atque  liber  ludicum  incipit  (c.  I,  1 , 
etc.)  ab  obitu  losuae,  quocum  liber 
losue  desinit.  Si  liber  losue  tum  non 
extitisset,  auctor  libri  ludicum  ex- 
orsus  fuisset  ab  occupatione  et  par- 
titione  regionis  Chanaan,  quae  eius 
jscopo  conveniebant. 
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§  XXXVI.  Fides  libro  losue  debiia. 

139.  Auctor  vel  iuxta  ea  quae  i- 
pse  certo  sciebat ,  vel  iuxta  docu- 
menta  coaeva  omnia  religiose  nar- 
ravit:  constat  hoc:  1»  ex  sermonibus 
Calebi ,  Phinees  et  losuae ,  ad  ver- 
bum  relatis  vel  descriptis  (n.  137); 
2»  Ex  usu  eorundem  verborum,  ut 
c.  VI,  25,  quod  habitaret  Rahab 
inter  israelitas  usque  in  hanc  diem 
(n.  137):  3°  Tribus  non  recensen- 
tur  ordine  geographico,  sed  illo, 
quo  partem  Chanaan  sorte  adeptae 
erant,  et  in  documentis  relatae  e- 
rant;  A°  losue  ante  obitum  honori- 
fice  non  compellatur ,  quod  argu- 
mento  est,  saltem  illa  documenta 
coaeva  a  losua  esse  scripta;  5»  Om- 
nia,  quae  in  hoc  libro  narrantur, 
antiquo  illi  aevo  accurate  conve- 
niunt;  6"  ludaei  hunc  Ubrum  ut  sa- 
crum  receperunt  ea  aetate,  qua  au- 
ctoris  fidem  expendere  potuissent; 
et  7°  Multa  in  hoc  libro  narrata,  ab 
aliis  scriptoribus  sacris  eodem  mo- 
do  referuntur  (conf.  n.  34-36  et  417 
-422). 

§  XXXVII.  Argumentum  et  scopus  libri  losue. 

140.  Auctor  libri  losue  narrat, 
quae  post  Moysis  obitum  usque  ad 
losuae  mortem  inter  hebraeos  gesta 
sunt.  Liber  generatim  in  tres  par- 
tes  dispesci  potest:  prima  continet 
capp.  I-XI  historiam  occupationis 
regionis  Chanaan;  secunda  comple- 
ctitur  capp.  XII-XXII  descriptionem 
Chanaan,  divisionemque  eius  inter 
tribus  factam;  tertia  comprehendit 
capp.  XXIII-XXIV  restaurationem 
foederis ,  mortemque  losuae  anno 
110  aetatis  defuncti.  Concluditur 
porro  istis  24  capitibus  spatium  17 
annorum. 

Speciatim  vero  exponuntur  trans- 
ilus  lordanis  (  c.  III),  circumcisio 
israelitarum,  qui  in  Arabia  Petraea 
circumcisi  non  fuerant  (c.  V),  ce- 
lebratio  primi  paschatis  in  regione 


Chanaan  in  Galgalis  (ibid.)  et  ex- 
ugnatio  lerichuntis.  Sex  diebus  is- 
raelitae  semel  per  diem  civitatem 
circumierant,  et  die  scptimo  sacer- 
dolibus  buccina  canenfibus,  muri  e- 
ius  corruerunt.  losue  lerichuntem 
anathemati  snbiecit,  vitam  nemini 
concessit  nisi  Rahab,  quae  explora- 
lores  hospitio  exceperat,  eiusque  fa- 
miliae  *,  et  maledixit  restauratori 
urbis  (c.  VI.  Conf.  III  Reg.  XVI,  34). 
Israelitis  ad  civitatem  Hai  cladem 
passis,  sorte  deprehensum  est  Acha- 
nem  quidpiam  de  rebus  anathemati 
ierichuntino  subiectis  surripuisse;  eo 
lapidato,  capta  et  combusta  est  ci- 
vitas  Hai,  incolae  interfecti,  et  rex 
eius  suspensus  fuit  (capp.  VII-VIII). 

Gabaonitae,  cum  per  dolum  foe- 
dus  ab  israelitis  impetrassent,  per- 
petuo  famulitio  subiecti  fuerunt,  c. 
IX.  Quinque  reges  Chanaan  austra- 
lis,  quos  inter  rex  lebus,  seu  Hie- 
rosolymae,  ob  hoc  foedus  sibi  veri- 
ti,  urbem  Gabaon  obsederunt.  losue 
gabaonitis  sociis  suppetias  tulit,  et 
memorabili  praelio ,  cuius  tempore 
sol  et  luna  cursum  suum  stitisse  le- 
guntur,  hos  quinque  reges  devicit, 
e  speluncis  extractos  suspendit,  at- 
que  omnem  fere  Chanaan  australem 
sibi  subiecit  (c.X). 

Reges  chanaanitarum  borealium 
tum  metuentes,  ne  a  losua  particu- 
latim  debellarentur,  viribus  cum  la- 
bino  rege  Azor  sociatis,  obviam  lo- 
suae  processerunt  prope  Merom.  Sed 
losue  eos  ingenti  clade  prostravit,  et 
totam  ferme  Chanaan  aquilonarem 
sibi  submi?it  (c.  XI). 

Circa  annum  septimum  post  in- 
gressum  in  Chanaan ,  regio  isthaec 
geographice  descripta  fuit,  et  sorte 
inter  tribus  divisa,  urbes  asyli  fue- 

•  Texfus  hebraeus  mulierem  Rahab  vocat  Zo- 
nah,  quam  vocem  s.  Hieronjmus  pluresque  alii 
per  merelricem  reddidiMunl.  Alii  vero  conlen- 
dunt  vocem  Zonah  signilicare  copani,  hospitam. 
Aiunl  insuper,  exploratores  losue  apud  publi- 
cam  meretxlcem  hospitaturos  oon  fuisse ,  cum 
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runt  constitulae  (c.  XX),  et  levitis 
traditae  48  civitates  (c.  XXI).  Tan- 
dem  restauratum  fuit  foedus  in  Si- 
chem,  et  losue  mortuus,  ac  sepultus 
fuit  in  Thamnathsare, 

141.  Ex  hisce  liquet  scopum  au- 
ctoris  in  loc  libro  fuisse  ,  edocere 
lectores,  quomodo  promissiones  pa- 
Iriarchis  factae  operecompletae  fue- 
rint. 

niFFICDLTATES  LIBRI  lOSDE 

g  XXXVnr.  Transltus  lordanis.  Coliapsio 
murorum  lerichuntis,  et  pluvia  lapidum. 

142.  Inter  difficultates,  quas  dei- 
stae  urgent,  venit 

i°  Transitus  lordanis.  Aquae  su- 
periores  huius  fluvii  divisae  ex  una 
parte  versus  Sarthan  instar  montis 
conglomeratae  fuerunt,  et  aquae  in- 
feriores  ex  altera  parte  in  mare  Mor- 
tuum  dilapsae  sunt,  donec  sacer- 
dotes  arcam  ferentes,  populusque 
hebraeus  per  alveum  eius  transiis- 
sent  (c.  III). 

Hoc  p^  miraculum  contrgisse  in 
dubium  revocari  non  potest,  ipsius- 
que  praedictio  a  losua  facta  id  sa- 
tis  evincit.  Monumentum  vero,  in 
huius  miraculi  memoriam  in  castris 
hebraeorumerectum,  id  sequentibus 
aetatibus  testatum  fecit.  Fuit  autem 
hoc  miracuium Deo  dignum,  atque  ad 
fmem  maxime  momentosum,adcon- 
servationem  nempe  verae  religio- 
nis,  atque  ad  israeiitarum,iuniorum 
praesertim,  fidem  in  unum  Deum, 
creatorem  universi,  rectorem  provi- 
dentissimum  omnium,  ac  protecto- 
rem  peculiarem  gentis  iudaeae,  con- 
firmandam. 

143.  2°  Collapsio  moeniorum  le- 
richuntis  eo  temporis  momento,  quo 

huiusmodi  mulieri  consilia  sua  tuto  concredere 
haud  poluissent,  el  Salmonem,  principem  de 
tribu  luda,  njerelricem,  et  quidem  paganam,  id 
coniugem  ducturum  non  fuisse,cum  tamen  i- 
psim,  iuxta  Matth.  I,  5,  reapse  duxit.  Vide  Cal- 
met:  Dict.  bibL  art.  Rabab,  et  Guenee:  Leltres 
de  quelques  juifs,  etc.  t.  i,  d.  <45,  Paiis,  (813. 
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hebraei  hanc  urbem  circumibant , 
ac  vociferabantur  (c.  VI). 

Et  hoc  miraculum  fuit,  Deo  di- 
gnum,  et  ad  eumdem  gravissimum 
finem  cum  priori  conspirans.  Potue- 
runt  autem  illa  moenia  illico  cor- 
ruere  per  terrae  motum,  illo  tem- 
poris  puncto  divina  dispositione  ex- 
ortum.  Prodigiosa  fuit  illius  prae- 
scientia  losuae,  utpote  quae  omnem 
cognilionem  humanam  superat. 

144-.  3"  Pluvia  lapidum  in  cha- 
nanaeos  (c.  X,  11).  Verum  in  po- 
steriori  parte  huius  versus  undecimi 
legitur,  hosce  lapides  fuisse  lapides 
grandinis:  «  Mortui  sunt,  ibi  dici- 
»  tur,  multo  plures  lapidibus  gran- 
»  dinis,  quam  quos  gladio  percus- 
»  serant  filii  Israel.»  Auctor  Eccle- 
siastici  XLVI,  6,  LXX  interpretes, 
versio  arabica,  et  Fl.  losephus  An- 
tiq.  (L  5,  c.  1  ),  pariter  referunt 
istam  pluviam  fuisse  ingentis  gran- 
dinis.  Prodigiosa  tamen  fuil  cum 
plurimos  chananaeos  occiderit,  iu- 
daeos  vero  non  laeserit.    , 

g  XXXIX.  Statio  solis  sub  losua. 

145.  los.  X,  12-14,  legitur,  lo- 
suam  tempore  praelii  prope  Gabaon 
dixisse :  «  Sol  contra  Gabaon  ne  mo- 
»  vearis,  et  luna  contra  vallem  Aia- 
»  lon.  Steteruntque  sol  et  luna,  do- 
»  nec  ulcisceretur  se  gens  de  ini- 
»  micis  suis.  Nonne  scriptum  est 
»  hoc  in  iibro  iustorum?  Stetit  ita- 
»  que  sol  in  medio  coeli,  et  non 
»  festinavit  occumbere  spatio  unius 
f>  diei.  Non  fuit  antea  nec  postea 
»  tam  longa  dies,  obetliente  Domi- 
»  no  voci  hominis.  » 

146.  Prima  sententia.  Omnes  ve- 
teres  interpretes,  omnesque  anliqui 
patres,  iuxta  suae  philosophiae  pla- 
cita  existimanles,  lerram  esse  cen- 
trum  systematis  planetarii ,  solem- 
que  iuxta  illam  circum  ire ,  losuae 
lexlum  per  veram  stationem  solis  et 
lunae  explicarunl,  ul  lustinus  (Dial. 
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cum  Tryphone),  Tertullianus  (lib. 
de  ieiuniisc.  10),  Hieronymus  (lib. 
2  contra  lovinian.),  Chrysostomus 
(Hom.  27  in  Ep.  ad  hebr.),  Augu- 
stinus  (de  civit.  Dei  1.  2,  c.  8),  Tlieo- 
doretus  (Quaest.  14  in  los.  etc). 

Verum  cum  dudum  constet,solem 
esse  centrum  systematis  planetarii, 
terramque  circa  illum  volvi,  laudata 
textus  losuae  explicatio  cum  syste- 
mate  Ptolomaei  iamdiu  obsoievit. 

147.  Secunda  sententia.  Commu- 
nis  itaque  facta  est  sententia,  lo- 
suam  locutum  esse  de  apparenti  so- 
lis,  et  devera  terrae  ac  lunae  statio- 
ne,  eo  quod  sol  nobis  videatur  loco 
moveri ,  licet  reipsa  moveatur  tel- 
lus;  quemadmodum  in  navi  existenti 
videntur  littora ,  etc. ,  recedere , 
quamvis  reapse  moveatur  navis: 

Deserimus  porlus,  sylvaeque  urbesque  recedunt. 

Atque  ita  astronomi  in  suis  ephej 
meridibus,  nosque  in  sermone  quo- 
tidiano  dicimus:  Sol  otitur,  occidit, 
etc,  licet  persuasum  nobis  sit  tel- 
lurem,  neutiquam  solem  loco  mo- 
veri.  At  magnae  huic  explicationi 
opponuntur  difficultates  tum  a  dei- 
stis,  tum  ab  interpretibus  alias  sen- 
tentias  sequentibus. 

Ohi.  i°  Aiunt,  iuxta  theoriam 
d.  Newton  corpora  coelestia  in  sy- 
stemate  planetario  motu  suo  adeo 
sibi  colligata  sunt ,  ut  unum  ad 
quietem  adigi  non  possit,  quin  cae- 
tera  omnia  perturbentur  ,  totum- 
que  systema  planetarium  destrua- 
tur. 

2°  Si  tellus,  quae  quovis  minuto 
400  leucas  conficit,  rapidum  suum 
cursum  subito  slitisset,  omnia  aedi- 
ficia  telluris  concuti,  ac  destrui  de- 
buissent. 

3°  Cum  sol  esset  prope  Gabaon 
et  luna  prope  vallem  Aialon,  eranl 
ambo  sub  eodem  circulo  meridiano. 
Luna  proinde  erat  invisibilis  ob  lii- 
cem  solis.  Ad  quid  igitur  iussissei 
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Tosne  lunam  cursum  suum  sistere, 
quod  nullo  ipsi  fuluruin  erat  usui? 

■4''  Si  luna  tamdiu  iu  eoilein  loco 
stilisset,  tantum  fluxum  maris  ci- 
vissel ,  ut  omnia  aquis  submersa 
fuissent. 

5°  Si  dies  geminalus  fuisset,  in- 
colae  calidae  Palaestinae  aestu  fere 
perire  debuissent,  miiitesque  losuae 
praeliando  viribus  defecissent. 

6°  Si  terrae  cursus  inhibitus,  dies- 
que  geminatus  fuisset,  id  in  toto 
orbe  notum  fuisset,  scriptoresque 
antiqui  de  hoc  phaenomeno  tam  ex- 
traordinario  locuti  fuissent,  quod 
factum  non  est. 

7°  Si  tantum  miraculum  contigis- 
set,  losue  miraculorum  virtute  su- 
perasset  Moysen,  quod  contradiceret 
Deut.  XXXIV,  10, 

8"  Si  textus  libri  losue  litteraliter 
sumendus  esset,  sequeretur  falsum 
esse,  quod  experimento  constat,  in 
regionibus  polaribus  dies  multo  lon- 
giores  esse,  quam  illa  losuae. 

iiS.  Responderi  vero  potest,  ad 
primam,  secundam  et  quartam,  Deo 
perinde  esse  maius  aut  minus  mi- 
raculum  patrare;  qui  systema  pla- 
netarium  creavit,  planetis  suum  mo- 
tum,  et  lunae  vim  attrahendi  aquas 
maris  indidit ,  facile  inhibere  po- 
tuisse  cursum  unius  planetae,  quin 
alii  perturbarenlur,  et  quidem  eo 
modo  ut  tellus  non  concuteretur , 
neque  maximus  ille  maris  fluxus 
existeret. 

Ad  tertiam  et  quintam,  luna  cur- 
sum  suum  sistere  debuit,  eo  ipso 
quod  tellus  suum  cursum  sistebat. 
Diflicile  Deo  haud  fuit  calorem  solis 
temperare.  Omnes  vero  milites  lo- 
suae  sine  intermissione  pugnasse  , 
nullibi  legitur. 

Ad  sextam,  antiqui  scriptores  pro- 
fani,  quorum  opera  aut  fragmenta 
extant,  sunt  losua   multis  saeculis 
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posteriores  (conf.  n.  90),  ut  ita  hoc 
iaclum  aut  ignoraverint,  aut  ipsum 
falsuin  existimanles  referre  nolue- 
rinl.  Ex  libris  sacris  iudaeorum  illud 
non  deprompserunt,  eo  quod  illis , 
ut  pagani,  nullam  fidem  habebant.  In 
annalibus  sinensibus  dicitur,  solem 
sub  Yao,  septimo  sinensium  impe- 
ratore,  decem  diebus  continuis  su- 
pra  horizontem  mansisse,  quae  ex- 
aggeratio  facile  ex  statione  solis  sub 
losua  oriri  potuit(l). 

Ad  septimam,sensusDeut. XXXIV, 
10est,neminem  usque  ad  illud  tem- 
pus  tam  familiariter  cum  Deo  con- 
versatum  fuisse  quam  Moysen :  «  Non 
»  surrexit  ultra,  ibi  dicitur,  prophe- 
»  ta  in  Israel  sicut  Moyses,  quem 
»  nosset  Dominus  facie  ad  faciem;» 
proinde  ibi  de  miraculis  quaestio 
non  est. 

Ad  oclavam,  auctor  libri  losue  lo- 
quitur  de  Palaestina,  in  qua  scribe- 
bat,  non  vero  de  aliis  regionibus. 

149.  Tertia  sententia,  quam  se- 
quitur  cl.  Bergier  (2),  aliquantulum 
proxima  est  primae  explicationi  pa- 
trum  (  n.  l^G),  staluitque,  Deum 
per  miraculum  produxisse  crepu- 
sculum  solis,  ut  ita  radii  solares  li- 
neam  curvam  descripserint ,  et  12 
horis  horizontem  illustraverint.  Hac 
in  sententia  motus  consuetus  pla- 
netis  servatur,  et  diflicultates  n.  147, 
1°,  2°,  A°  et  5°  recensitae,  evane- 
scunt.  Diflicultates  septima  et  octava 
superiori  animadversione  tolluntur, 
diflicultates  vero  tertia  et  sexta  per- 
manent ;  nisi  tertiae  difllcultati  re- 
ponatur  losuam  poetice,  aut  empha- 
tice  locutum  fuisse ,  et  ad  sextam 
idem  respondeatur  atque  in  priori 
sententia. 

150.  Quarta.  Tandem  plures  re- 
centiores,  quos  inter  cl.  lahn  et  de 
Brentanno  (3),  contendunt,  locum 
losue  (X,  12-14)  poeticum  esse  , 


(<)  Vide  Marlinum  MarUnium,hisl.Sinens.I.  J.         (3)  lahn:  inlroduct.  in  L.  S.V.  F.Viennae,  1804, 
(2)  Dict.  de  Uieol.  arl.  soleiL  Brtnlanno  los.  10.  <2-l4.  Franc.  «801, 
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eumque  signiricare,Iosuam  emphati- 
ce  exoptasse,ut  dies  ad  internecio- 
nem  hostium  produceretur,  ipsum- 
que  tantam  hostium  stragem  edi- 
disse,  ac  si  dies  geminatus  fuis- 
set.  Ratio  eorum  est,  quod  versus 
42-4-4  ex  libro  lustorum  seu  Carmi- 
num,  qui  adlegatur,  desumpti,  aut 
versus  42,  et  dimidius  versus  43 
usque  ad,  Iti  libro  Iiistorum,  ex 
cantico  victoriae  losuae,  et  reliqua 
versuum  43  et  44  ex  laudato  libro  lu- 
storum  deprompta  esse  videntur.  Li- 
brum  autem  lustorum  poeticum  fuis- 
se  censent,  tum  ob  locum  adlega- 
tum,  tum  ob  IIReg.  1, 48,  ubi  adhuc 
citatur  liber  lustorum,  etiamque  de 
cantico ,  seu  de  poesi  quaestio  est 
(conf.  n.  436). 

Provocant  dein  4»  ad  lud.  V,  20, 
ubi  stellae  poetice  dicuntur  pugnas- 
se  adversus  Sisaram :  «  De  coelo  di- 
»  micatum  est  contra  eos  (ibi  di- 
»  citur);  stellae  manentes  in  ordine 
»  et  cursu  suo  adversus  Sisaram  pu- 
))  gnaverunt ;  » 

2°  Ad  Isaiae  XXX,  26  ubi  legitur: 
((  Erit  lux  lunae  sicut  lux  solis,  et 
»  lux  solis  erit  septempliciter  sic- 
)>  ut  lux  septem  dierum  in  die  qua 
»  alligaverit  Dominus  vulnus  populi 
»  sui.  )) 

Haec  sententia  omnes  allatas  dif- 
ficultates  resecat.  Verum  cum  non 
constet,  locum  c.  X,  42-44  ex 
libro  lustorum  seu  Carminum,  aut 
partim  ex  illo,  et  partim  ex  cantico 
Iriumphali  desumptum  esse,  dicen- 
dum  est  hac  in  hypothesi,  illum  vel 
ex  his  fontibus  descendere,  vel 
ab  auctore  libri  poetice  esse  scri- 
ptum.  Cum  vero  Ecclesiastici  XLVI, 
5  de  die  losue  dicatur:  «  Impedi- 
)>  tus  est  sol,  et  una  dies  facta  est 
»  quasi  duo ;  »  atque  Habacuc  III, 
44:  «  Sol  et  luna  steterunt  in  ha- 
bitaculo  suo,  »  pariter  in  hac  hy- 
pothesi  dicendum  est  haec  duo  loca 
esse  poiilica. 


«  Maimonides  et  hebraei,  quos  ci- 
»  tat  Masius,  ait  Grotius....  agno- 
»  scunt....  phrasin  poeticam  quasi 
»  sol  expectasset  donec  occisio  ho» 
»  stium  peracta  foret(4).» 

Verum  haec  ultima  sententia  in- 
certo  fundamento  nititur ;  litterali 
et  obvio  scripturae  sacrae  sensui  est 
contraria,  et  miraculum  prorsus  tol- 
lit,  quod  a  iudaeis,  patribus,  et  chri- 
stianis  semper  admissum  fuit. 

NB.  Mencla  nonnulla  minoris  mo- 
menti  in  textum  hebraicum  libri  lo- 
sue  irrepsisse,  minime  mirabitur 
quicumque  illius  antiquitatem  ,  o- 
mniumque  apographorum  sortem 
perpenderit.  Locus  c.  IV,  9  cl.  lahn 
mendo  vel  interpolatione  laborare 
videtur. 

DE  LIBRO  IDDICDM  HEBR.  SOPHETIM 
g  XL.  Lingua  et  auctor  libri  ludicum. 

454.  Liber  ludicum  exaratus  fuit 
lingua  hebraica. 

452.  Quis  vero  illius  auctor  sit 
haud  constat:  alii  eum  sacerdoti 
Phinees,  alii  Ezechiae,  alii  Esdrae, 
et  alii  cum  thalmudistis  illum  attri- 
buerunt  Samueli,  cuius  monita  spi- 
rat.  Ipsum  vero  non  esse  ab  aucto- 
re  libri  losue  confectum,  ex  eius  di- 
versa  narrandi  ratione,  et  ex  diversa 
elocutione  patet. 

§  XLL  Liber  ludicum 
ex  antlquissimis  documenlis  depromptus  esl. 

453.  Hoc  palam  fit  4°  ex  histo- 
ria  Samsonis  duobus  documentis 
constante,  quae  (c.  XV,  20  et  c.  XVI, 
34)  ambo  iisdem  verbis  concludun- 
tur:  « ludicavitque  Israel  viginti  an- 
nis; » 

2°  Ex  cantico  Debborae,  quod  in 
testimonium  victoriae  Barac,  c.  V, 
adfertur; 

3"  Ex  verbis  parabolae  loatham, 
c.  IX; 

4°  Quod  nonnulla  ex  libro  losue 
deprompla  sunt,  ut  c.  II,  6-9,  coll, 

(I)  Grolius:  Annot,  in  los. 
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cem  los.  XXIV,  28,  34,  et  lud.  I, 
29  coll.  cum  los.  XVI,  10; 

5°  Diversitas  styli  diversa  docu- 
menta  arguit; 

6»  Produnt  se  varia  documento- 
rum  fragmentta  c.  III  de  Samgar, 
c.  X  de  Tola  et  lair,  c.  XII  de  Abe- 
san,  Ahialon  et  Abdon,  quorum  tan- 
tum  anni  regiminis  recensentur, 
nulla  mentione  facta  de  rerum  ab 
iis  gestarum ,  utpote  quae  in  illis 
fragmentis  inventa  non  fuerant. 

7»  Diversa  documenta,  et  histo- 
riae  a  superioribus  prorsus  distin- 
ctae  occurrunt  c.  XVII  et  XVIII  at- 
que  c.  XIX,  XX  et  XXI. 

g  XLII.  Aetas  libri  ludicum. 

154.  Aetas  primae  potiorisque 
partis  libri  ludicum  referenda  est  ad 
tempus,  quod  septimum  annum  re- 
gni  Davidis  anlecedit;  nam,  l»  (c.  I, 
21)  dicuntur  iebusaei  habitasse  ad- 
huc  illo  tempore  Hierosolymis,  nulla 
mentione  facta  expugnationis  arcis 
Sion,  quae  locum  habuit  anno  se- 
ptimo  regni  Davidis ,  qui  iebusaeos 
tum  inde  expulit  (II  Reg.  5);  2»  De- 
sideratur  in  hoc  libro  historia  Sa- 
muelis,  immo  et  Heli.  Quod  probat 
libria  uctorem  Heli  aut  antiquio- 
rem,  aut  coaevum  fuisse,  qui  hosce 
eventus  utpote  nullosdum,  aut  sal- 
tem  notos  recentesque  omisit.  Opor- 
tet  igitur  hunc  librum  scriptum 
fuisse  saltem  primis  annis  regni 
Saulis,  forte  ab  ipso  Samuele. 

g  XLIII.  Fides  libro  ludicum  debita. 

155.  Auctor  librum  suum  sum- 
ma  cum  religione  e  documentis  an- 
tiquis  composuit;  1°  enim  verba  il- 
lorum  frequenter  servavit,  ut  slyli 
diversitas  innuit,  et  ipsam  dupli- 
cem  clausulam  documentorum  hi- 
storiae  Samsonis  (c.  XV,  20  et  c. 
XVI,  XXXI)  (n.  153). 

2»  Omnia  prae  se  ferunt  verita- 
tis  indicia;  nam  auctor  narrat,  he- 


SACRORUM  i 25 

braeos  ,  antea  pauperes ,  in  fertili 
regione  Chanaan  molles  factos  es- 
se,  taedi^  beliorum  intestinorum 
captos,  contentosque  quod  chana- 
naeos  tribularios  reddidissent,  hisce 
idololatris  pepercisse,  et  ob  com- 
mercium  cum  illis  lapsos  esse  in 
idolohitriam,  quae  voluptates  ac  mol- 
litiem  in  religionis  partem  numera- 
bat:  quare  effoeminati  iudaei  suis 
hoslibus  succubuerunt,  atque  a  cha- 
nanaeis  et  aliis  genlibus  in  servi- 
tutem  saepius  redacti  inde  a  viris 
praecellentis  plane  virtutis  a  Deo 
missis,  populumque  ad  arma  conci- 
tantibus,  liberati  sunt.  Tales  viri, 
ut  Aod,  lephte,  Samson,  et  Gedeon 
ut  illustres  quidem  exhibentur,  at 
eorum  naevi  minime  silentur. 

3"  Omnia,  quae  in  hoc  libro  nar- 
rantur  antiquoiili  aevo  apprimecon- 
veniunt,  quaeque  pro  illorum  tem- 
porum  conditione  duriora  gesta  sunt, 
minime  excusantur. 

4°  Multa  in  hoc  libro  relata  in  a- 
liis  libris  sacris  eodem  modo  refe- 
runtur.  Tandem 

5"  Hebraei  hunc  librum  ut  sa- 
crum  receperunt,  quando  illius  do- 
cumenta  adhuc  extabant,  et  quando 
veracitatem  auctoris  potuissent  ex- 
pendere  (conf.  n.  34-36  et  417- 
422). 

g  XLIV.  Argumentum  et  scopus  libri  ludicum. 

156.  ludices,  quorum  nomen  fert 
hic  liber,  erant  gubernatores  supre- 
mi  iudaeorum,  qui  eos  a  morte  lo- 
suae,  usque  ad  Saulem  primuin  il- 
lorum  regem  spalio,  quatuor  circi- 
ter  saeculorum,  gubernarunt.  Hi  iu- 
dices,  a  fastu  regum  aiieni,  militiae 
praepositi,  bella  indicebant  et  com- 
ponebant,  atque  hebraeos  iuxta  le- 
gem  Moysis  regebant. 

Constat  hic  liber  tribus  partibus, 
quarum  prima  complectitur  XVI  pri- 
ma  capita:  secunda  continet  cap. 
XVII  et  XVIII,  et  terlia  comprehen- 
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dil.  cap.  XIX,  XX  el  XXI.  Duae  ul- 
timae  partes,  quae  ut  appendices  li- 
bri  haberi  possunt,  continent  hislo- 
rias  a  se  invicem ,  et  ab  historiis 
primae  partis  distinctas,  quae  tem- 
pore  iudicum  contigerunt. 

Prima  parte  narralur  (  c.  I-II  )  , 
quasdam  tribus  chananaeos  exter- 
minasse ,  allas  eosdem  tributarios 
tantummodo  reddidisse;  quare  le- 
gatum  divinum  annuntiasse ,  cha- 
nanaeos  postea  praevalituros,  atque 
iudaeos  in  idololatriam  abducturos. 
Adnotat  auctor,  israelitas,  quam- 
diu  Deo  fideles  fuerunt  hostium  vi- 
ctores  extitisse;  cum  vero  chanaa- 
nitis  peperccrunt,  seque  matrimonio 
illis  iunxerunt,  in  idolorum  cuUum 
ab  ipsis  fuisse  pertractos,  necnon  ab 
aliis  gentibus  subactos  ;  ad  Deum 
autem  denuo  conversos,  naclos  es- 
se  viros  praecellentis  virtutis,  qui 
illos  in  libertatem  vindicarunt.  Haec 
confirmantur  historiis  Aod  (c.  III), 
Debborae  el  Barac  (c.  IV),  Gedeonis 
(c.  VI-VIII),  lephte  (c.  XI-XII),  et 
Samsonis  (c.  XIII-XVI). 

157.  Ex  hisce  liquet  scopum  au- 
cloris  fuisse,  iudaeos  monere,  quod 
felices  esse  haud  possent,  nisi  ob- 
servarent  accurate  legemDei  aMoyse 
traditam. 

158.  Parte  secunda  seu  appendi- 
ce  prima  exponitur,  quomodo  Mi- 
chas  idolum  et  sacerdotem  levitam 
in  domo  sua  constituerit ,  et  quo- 
modo  danitae  furati  idolum  Michae, 
illiusque  sacerdote  abducto,  idolo- 
latrae  facti  sint,  atque  capta  civi- 
tate  Lais,  seu  Lesem,  eam  sibi  in 
possessionem  vindicaverint.  Haec  ap- 
pendix  fuse  explicat,  quae  los.  XIX, 
47  breviter  indiCantur. 

Aetas  huius  appendicis  referlur 
ad  tempus,  quo  monarchiaapud  iu- 
daeos  iam  stabilita  erat;  nam  au- 
ctor  (c.  XVH,  6;  c.  XVIH,  1  et  31) 
ait.  quae  scripsit  contigisse,  qmndo 
uon  cMl  rex  in  Israiil,  quodosi'»"- 
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dit,  regem  fuisse  in  Israel,  quaado 
illa  scripsit. 

Appendix  isthaec  ex  documento 
antiquissimo,  et  quidem  non  inte- 
gro,  deprompta  sit  oportet,  cum  au- 
clor  in  media  fere  re  historiam  suam 
ordiatur. 

Fides  ei  debita  vel  inde  proba- 
tur,  quod  omnia  veritatem  prae  se 
ferant,  et  antiquae  illi  aetati  appri- 
me  conveniant,  ut  exigua  merces  sa- 
cerdotis  Michae,  decem  nempe  ar- 
gentei,  duplex  vestis  et  victus  per 
annum  (c.  XVH,  10). 

159.  Parte  tertia  seu  appendice 
secunda,  narratur  concubinam  ali- 
cuius  levitae  in  civitate  Gabaa,  tri- 
bus  Beniamin,  ad  mortem  usque 
fuisse  constupratam:  quare  levita, 
secto  concubinae  corpore  in  duode- 
cim  partes,  singulas  ad  singulastri- 
bus  misit.  Undecim  tribus  propterea 
congregatae,  auctores  tanti  Hagitii, 
morte  puniendos  a  beniamitis  poslu- 
larunt ;  beniamitas  id  praestare  re- 
nuentes  bello  petierunt,  ab  illis  bis 
fusae,  tertio  tamen  victrices,  totam 
tribum  Beniamin  deleverunt,  600 
viris  exceptis,qui  se  in  rupem  Rem- 
non  receperant.  Israelitae  autem  po- 
stea  tribum  Beniamin  instaurarunt 
400  puellis,  in  caede  incolarum  la- 
bes  Galaad  servatis;  raptisque  Si- 
luate  choros  ducentibus. 

Appendicem  hanc  scriptam  esse 
tempore  monarchiae  iudaeorum  li- 
quet  inde,  quod  (c.  XXI,  '2,1)  legatur 
res  narratas  evenisse,  quando  non 
erat  rex  in  Israel  (conf.  n.  158  ). 
Auctorem  usum  esse  documento  an- 
tiquo,  satis  patet  ex  minutis  adiun- 
ctis,  quae  recenset. 

Fides  huic  appendici  debita  sat 
inde  colligitur,  quod  nemo  iudaeo- 
rum  induci  potuerit  ad  confingen- 
dam  hanc  hisloriam  nationi  iudai- 
cae  probrosam.  Caeterum  notis^ma 
ponilur  Oseae  IX,  9. 
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%  KLV.  Rglon  et  Aod.  Sisara  et  lahel. 

160.  Deistae  obiiciunt  imprimis 
tjrannicidiun  Eglon  et  Sisarae. 

C.  III.  Narralur,  Eglonem  moabi- 
tarum  regem,  adiunctis  sibi  ammo- 
nitis  et  amalecitis,  et  capta  urbe 
Pahnarum  seu  lericho,  israelitas  in 
servitutem  redegisse.  Annis  18  ela- 
psis,  Aod ,  vir  fortissimus  de  tribu 
Beniamin ,  ab  israelitis  missus  ad 
regi  munera  vel  tributa  dsferenda, 
consilium  init  regem  occidendi,  al- 
que  ita  israelitas  in  libertatem  vin- 
dicandi.  Gladio  igitur  ancipiti  sub 
vestibus  abdito  ,  oblalis  regi  mu- 
neribus,  sociisque  dimissis,  regem 
praetextu  arcani  aperiendi  solum 
prehendens  interemit.  Tum  vocatis 
israelitis,  moabitas,  inopinata  regis 
nece  conterritos,  improvise  ador- 
tus,  eorum  circiter  10,000  occidit, 
atque  ita  israelitas--  libertati  resti- 
tuit. 

161.  C.  IV  refertur,  israelitas  post 
mortem  Aodi  in  idololatriam  lapsos, 
20  annis  a  labino  rege  Asor  in  terra 
Ciianaan  oppressos  fuisse.  Poeni- 
tentibus  israelitis  Debbora,  iudex 
in  Israel,  excitavit  Barac  de  tribu 
Nephthali,  ut  collecto  de  tribubus 
Nephthali  ac  Zabulon  10,000  bella- 
torum  exercitu,  Sisaram,  labin  re- 
gis  belli  ducem,  aggrederetur,  popu- 
lumque  Israel  liberaret.  Erant  Sisa- 
rae  900  currus  falcati,  et  ingens  e- 
xercitus.  Barac  cum  suis  tanto  cum 
impetu  de  monte  Thabor  in  chana- 
naeos  irruit,  ut  illos  prodigaverit. 
Sisara  hac  inopinata  clade  conterri- 
tus,  vitae  melius  consulturus,  reliclo 
curru,  pedibus  aufugil.  lahel  uxor 
Habri  Cinaei,  qui  pacem  cum  cha- 
nanaeis  slipularat,  eventuum  verisi- 
militer  inscia,  fugitivum  ducem  pro- 
pe  domum  suam  transeuntem,  ad  se 
invitat.  Precanti,  ut,  si  quis  ho- 
stium    illum    inquireret,     negaret 
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quemquam  aclesse,  annult  illa.  Siti- 
bundo  aquam  petenti  in  potum  de- 
dil  lac,  verisimiliter  acidum ,  seu 
spissatum  lac  camelinum  quod  in- 
ehrial,  eumque  pallio  cooperuit.  la- 
hel  paulo  post  rerum  cerlior  facta, 
perpendens  se  furorem  Barac  exper- 
turam  esse,  ubi  Sisaram  apud  se  in- 
veniret,  somno  sopitum  ducem  in- 
leremit,  clavum  per  eius  tempora 
agendo,  eiusque  cadaver  mox  Baraco 
fugientem  inseculo  ostendit. 

Deistae  haec  Aodi  el  lahelis  gesta 
laudibus  extollerenl  si  apud  romanos 
aut  graecos  contigissent,  sed  cum 
apud  iudaeos  evenerint,  detestan- 
tur.  Aiunt  a  scriptura  sacra  appro- 
bari  tyrannicidium,  eo  quod  Aod  et 
lahel  inibi  laudentur.  Verum  nisi 
caeco  in  libros  sacros  odio  labora- 
rent,  intelligerent,  Aodum  et  lahe- 
lem  laudari  ob  fortitudinem  et  pie- 
tatem  in  patriam,  non  vero  propter 
vitae  sanctitatem,  gestorumque  ho- 
nestalem. 

Quod  vero  Barac  cum  10,000  ho- 
minum  ingentem  Sisarae  exercitum 
profligaverit,  minime  incredibile  est; 
nam  orta  tempestate,  ut  cap.  V,  4- 
5  habetur,  de  summilate  montis  Tha- 
bor  in  Sisarae  exercitum  irruit  (c. 
IV,  12-14),  qua  improvisa  ac  vehe- 
menti  aggressione  currus  Sisarae 
turbati,  et  coUisi  (c.  V,  11),  con- 
currentibusque.  equis  fracti,  vias 
obstruxerunt,  ita  ut  milites  Sisarae 
nec  facile  pugnare,  nec  fugere  po- 
tuerint,  ipseque  Sisara  de  curru  suo 
desiliit,  ut  pedester  facilius  se  in  tu- 
tum  reciperet. 

g  XLVI.  Samgar  et  Gedeon. 

162.  C.  III,  31  legitur,  Samgar,uno 
vomere  armatum,  600  Philisthaeos 
percussisse. 

Ast  non  dicitur  quod  fuerit  solus; 
Samgar  philisthaeis,  in  hebraeos  a- 
gros  arantes  irruentibus,  primus  re- 
stiterit,  seque  aliis  iudaeis  ducem 
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praebuerit;  ul  ita  hoc  factum  illi 
uni  ut  duci  tribualur,  quemadmo- 
dum  victoria  praelii  tribuitur  duci 
exercitus.  Ceterum  vox  percutere  si' 
gnificat  profligare. 

163.  Miracula,  quae  in  historia 
Gedeonis  (c.  VI)  leguntur  de  angelo, 
qui  cibos  lapidi  impositos  admota 
\irga  accendit,  et  de  rore,  qui  in 
vellere,  et  circum  vellus  repertus 
fuit,  arcte  connexa  sunt  cum  histo- 
ria  (c.  VII,  1-8),  qua  refertur  Deum 
ad  debellandos  madianitas  totum  ex- 
ercitum  a  Gedeone  dimitti  iussisse, 
300  dumtaxat  bellatoribus  retentis; 
dimissio  vero  isthaec  cohaeret  ar- 
ctissimo  nexu  cum  victoria  (c.  VII, 
16-25),  quam  Gedeon  ope  300  i- 
storum  militum  de  ingenti  madia- 
nitarum  exercilu  retulit.  Quare  sine 
illis  miraculis  victoria  explicari  haud 
posset.  Stratagema  vero,  quod  Ge- 
deon  ad  victoriam  referendam  ad- 
hibuit,  dando  militibus  tubas  ac  lu- 
cernas  in  hydriis  absconditas,  atque 
ita  dormientes  madianitas  mediano- 
cte  improvise  adoriendo,  panicum 
timorem  hostibus  incussit ,  quare 
semetipsos  mutuo  trucidarunt.  Ge- 
deon  vero  suum  exercitum  non  di- 
misisset,  hocque  stratagema  non  ad- 
hibuisset,  nisi  de  eius  felici  eventu 
a  Deo  certior  redditus  fuisset.  Ex- 
tant  in  historia  profana  exempla  si- 
milium  stratagematum,  quibus  pau- 
ci  viri  innumeris  hostibus  huius- 
modi  panicum  timorem  incusserunt. 
Diotas  simili  stratagemate  usus  est 
in  urbe  Heraea  (1),  et  falisci  per  ti- 
morem  panicum  tolum  romanorum 
exercitum  in  fugam  egerunt(2). 

lephlen  filiam  suam  (de  qua  c. 
IX)  in  sacrificium  cruentum  Deo 
non  obtulisse,  sed  eam  Dei  servitio 
consecrasse,  probavimus  n.  64. 

{{)  Polyaenus,  I.  2,  c.  37. 

(2;  Vide  Fi-unliuum,  I.  2.  Stralag.,  c.  4. 
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g  XLVH.  Samsopt.  Num  sancius  sistitur? 
Eius  robur.  Leo  occisus,  el  mel  in  eius  ore. 

Obi.  164.  Deistae  plures  difficul- 
tates  opponunt  veritati  historiae  Sam- 
sonis  c.  XIII-XVI  relatae. 

1°  Aiunt,  virum  illum  crudelitate 
inaudita  in  philisthaeos  (XIV,  19), 
et  fornicationibus  infamem  (c.  XVI), 
minime  meruisse,  ut  eius  nativitas 
ab  angelo  praediceretur  ( c.  XIII), 
illum  vindictae  exercendae  causa 
semetipsum  interemisse  (c.  XVI); 
legi  tamen  (XIV,  19)  spiritum  Do- 
mini  in  illum  irruisse  antequam  30 
philisthaeos  occideret,  et  s.  Paulum 
(Hebr.  XI,  33)  de  illo  dicere  quod 
«  per  fidem  vicerit,  operatus  sit  iu- 
))  stitiam,  et  adeptus  sit  repromis- 
))  sionem.  )) 

Resp.  Verum  quae  Deus  Samsoni 
praestitit,  non  in  remunerationem 
eiusdem  virtutis,  sed  in  protectionem 
et  defensionem  populi  sui  fecit.  Ut 
Deus  Samsone  ad  suos  fines  utere- 
tur,  illum  sanctum  efficere  haud  te- 
nebatur. 

Verba  illa :  «  Irruit  in  Samsonem 
spiritus  Domini  »  hic  non  significant 
inspirationem  divinam,  aut  amorem 
virtutis,  ut  iam  observavit  cl.  Ber- 
gier  (3).  Spiritus  in  scriptura  cre- 
bro  sumitur  pro  impetu  fortitudinis, 
pro  ira,Q\,  vox  Dei  aut  Dominifre- 
quenter  designat  superlativum  (4)  ; 
atque  ita  apud  hebraeos  significant 
saepe:  Timor  Dei  summum  timo- 
rem,  somnus  Dei  somnum  profun- 
dissimum,  niontes  Dei  monles  altis- 
simos,  cedri  Dei  cedros  praealtas, 
spiritus  Domini,  summum  impetum, 
iram  maximam;  atque  adeo  I  Reg. 
XI,  6  dicilur,  Saulem  a  spiritu  Do- 
mini  correptum  et  in  furorem  ver- 
sum  fuisse  :  «  Insilivit,  ibi  dicitur, 
))  spiritus  Domini  in  Saul,  cum  au- 
))  disset  verba  haec,  et  iratus  esl 
))  furor  eius  nimis.  » 

(3)  Bergier,  Dicl.  de  Iheologie.  arl.  Samson. 
(i)  Glassii pUilolog.  S.p.  592,  l'(o2. 
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Quod  spectat  ad  allatum  textum 
d.  Pauli  (Hebr.  XI,  33)  \oxfides  in 
serisu  s.  Pauli  significat  fiduciam  in 
Deum,  negari  autem  haud  potest, 
Samsonem  hanc  fiduciam  habuisse; 
vox  iustitia  significat  cuUum  veri 
Dei,  Samson  sane  verum  Deum  co- 
luit;  Samson  adeptus  est  repromis- 
sionem,  quia  expertus  esl  effeclus 
promissionum,  quibus  Deus  repro- 
miserat  se  protecturum  veros  suos 
cultores. 

165.  Obi.  2°  Vis,.  inquiunt  dei- 
stae,  quae  Samsoni  in  libro  ludi- 
cum  attribuitur,  incredibilis  est.  Quo- 
modo  credi  potest  Deum  huiusmodi 
viro  vires  supernaturales  dedisse  ? 

Resp.  Ast  vires  Samsonis  minime 
fidem  superant.  Scriptura  sacra  non 
dicit  vires  Samsonis  supernaturales 
fuisse.  In  historia  profana  reperiun- 
tur  viri,  qui  aequales  aut  etiam  ma- 
iores  vires  habuerunt  (Conf.  n.  172). 
Sed  etiam  si  Deus  Samsoni  vires 
supernaturales  concessisset,  illas  ei 
non  in  remunerationem  virtutis,  sed 
in  protectionem  populi  sui  dedisset. 

166.  Obi.  3°  C.  XIV,  5-8  legitur, 
aiunt,  Samsonem  cum  parentibus  in 
Thamnatha  euntem ,  quaesiturum 
sponsam  philisthaeam,  occidisseiu- 
niorem  leonem,  et  post  aliquot  dies 
invenisse  in  ore  istius  leonis  examen 
apum  ac  mel.  Aristoteles  autem  (Hist. 
animal.  1.  4,  c.  8),  Varro  (De  re 
rustica  1.  3,  c.  16)^  et  Plinius(Hist. 
Nat.  1.  11,  c.  18)  testantur  apes 
putredinem  fugere. 

Bfisp.  Verum  insolitum  haud  est 
leonem  occisum  fuisse  a  viro  non 
armato :  praestiterunt  id  eliam  Da- 
vid  et  Banaias  (I  Reg.  XVII,  34 ;  II 
Reg.  XXm,  20).  Polydamas  pariter 
in  monte  Olympo  magnum  leonem 
sine  armis  superavit(l).  Pliniusve- 
ro  scribit  (2)  ,  in  theatris  romanis 

(I)  Pausanias,  1.  6,  c.  5.  (2)  Plin.,  1.  8,  c.  21. 

(5)  Herodot.  1.  3,  c.  114. 

(4)  Conlant  de  la  Mollelte:  NouTelle  melhode 

Uermeneutica 
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leones  saepius  suffocatos  fuisse,  ve- 
stibus  eorum  capiti  iniectis. 

Falsum  autem  est,  Samsonem  ha- 
sce  apes  in  putrido  ore  leonis  in- 
venisse ;  reperit  enim  illas  in  cal- 
vario  exsiccato  post  annum.  Cada- 
vera  in  aestuosa  Palaeslina  intra  an- 
num  facile  exsiccantur,  et  ab  inse- 
ctis  corroduntur.  Vulgata  equidem 
habet,  Samsonem  hasce  apes  inve- 
nisse  post  aliquot  dies^  sed  textus  ha- 
bet,  post  dies,  sponsaliorum  nempe 
cum  muliere  in  Thamnatha  contra- 
clorum,  quae  apud  hebraeos  anno 
integro  durabant  (conf.  n.  63).  Cum  ' 
textu  consentiunt  LXX  interpretes. 
In  capite  Onesili,  ab  amatusiis  su- 
per  portam  suae  civitatis  collocato, 
etiam  inventum  fuit  examen  apum(3). 

§  XLVIII.  Continuatio  de  Samsone.  500  vulpes. 

167.  (C.  XV,  4-5)  dicitur,  Sam- 
sonem  300  vulpes  cepisse,  earum- 
que  caudis  colligatis  faces  adligasse, 
et  vulpes  ita  dimisisse,  quae  ignem 
intulerunt  segetibus,  vineis  ac  oli- 
vetis  philisthaeorum. 

Nonnulli,  quos  inter  cl.  Contant 
de  la  Molletle  (4),  contendunt  vocem 
hebraicam ,  quam  vulgata  reddidit 
per  vulpes,  significare  vulpes  et  ma- 
nipulos  (5) ,  ita  ut  iuxta  illos  Sam- 
son  300  manipulos  binos  colligave- 
rit;  faces  medio  eorum  adligaverit, 
eosque  ita  proiecerit  in  philisthaeo- 
rum  segetes,  quae  conceptum  ignem 
vineis  ac  olivetis  communicassent. 
Versio  arabica  (c.  XV,  4-5)  reapse 
habet:  «  Et  ivit  Samson,  et  arripuit 
»  trecentos  manipulos,  convertendo 
»  extremitates  duorum  in  sese,  et 
))  imposuit  titionem  inter  duos,  etc. » 

Quidquid  sit,  etiam  si  vox  hebrai- 
ca  vulpes  significet,  minime  legitur, 
Samsonem  solum  illas  cepisse;  cura 
enim  iudex  nalionis  iudaicae  esset, 

pour  entrer  dans  le  vrai  sens  de  l'ecriture  sain- 
le,  Paris,  1777. 
(51  Vide  Bergier,  dicl.  deUieol.,  art.  Samson, 
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suos  sane  habuit,  qui  opem  praesti- 
terunt.  Captura  autem  vulpium  illi 
uni  attribuitur,  quemadmodum  ex- 
pugnatio  alicuius  civitatis  attribui- 
tur  belli  duci. 

Vulpes  autem  istae  fuerunt  scia- 
kal  seu  canes  aurei,  qui  hebraeis 
nomine  vulpium  veniunt,  et  medii 
quid  sunt  inter  vulpes,  canes  et  lu- 
pos,  sunt  longitudinis  3  1^2  pedum, 
et  pilos  flavos  habent.  In  Palaestina 
gregales  sunt,  hominum  societatem 
quaerunt  ac  facile  capiuntur.  Vul- 
pes  proprie  dictae  consilio  Samso- 
nis  minime  respondissent,  tum  quia 
astutissimae  ditficillime  capiuntur, 
tum  quia  cum  adiigatis  ad  caudas 
facibus  accensis  per  campos  divaga- 
tae  non  essent,  sed  cavernas  suas 
subterraneas  petiissent  (1). 

Caeterum  Samson  etiam  300  ve- 
ras  vulpes,  quibus  Palaestina  satis 
abundat,  cum  suis  facile  capere  po- 
tuisset,  ita  ut  in  hac  ipsa  hypothesi 
deistae  quid  rideant  non  habeant. 
I.  Caesar  quidem  400  et  Pompeius 
600  leones  Iheatro  romano  suppe- 
ditarunt  (2),  et  sub  imp.  Probo  si- 
mul  in  arena  fiierunt  100  struthio- 
nes,  1000  cervi,  1000  apri,  1000 
anseres,  1000  ibes,  1000  oves  syl- 
vestres,  100  leopardi  libyci,  100 
leopardi  syrii,  100  leones,  100  leae- 
nae,  et  300  ursi  (3).  An  mirum  i- 
gitur  Samsonem  300  vulpes  habere 
potuisse  ? 

Adhuc  modo  orientales  segetes  i- 
nimicorum,  quibuscum  bellum  ge- 
runt,  comburunt,  eorumque  arbores 
succidunt  (4). 

g  XLIX.  Snmson  50  philislliaeos  occklit,  novos 
funes  ac  recentes  nervos  rumpit,  et  1000  per- 
culit  phillstaeos. 

168.  C.  XIV,  19  refertur,  Sam- 
sonem   30  philisthaeos  occidisse  in 

(I)  Vide  Hassetquist  Reis.,  p.  27<  et  550;  Cliar- 
tlin,  Voyage  en  Perse,  t.  I,  p.  23.  Belon,  Obser- 
vations  de  plusieurs  singulariles ,  1.  2,  p.  302. 
Morison,  Vojage  du  mont  Sinai,  i.  2,  c.  ol. 
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Ascalon,  ut  eorum  vestes  daret  phi- 
listhaeis,  qui  solverant  eius  proble- 
ma  de  melle  in  ore  leonis  reperto. 
At  Samson,  viribus  extraordina- 
riis  praeditus,  facile  potuit  istos  30 
philisthaeos  singillatim  occidere  dum 
eorum  alios  post  alios  obviam  ha- 
bebat. 

169.  C.  XV,  13-14  et  XVI  7-12 
dicitur,  Samsonem  novos  funes,  et 
recentes  nervos,  quibus  vinctus  e- 
rat,  disrupisse. 

Ast  id  mirum  haud  est,  cura  viri- 
bus  extraordinariis  polleret. 

170.  C.  XV,  16-17  Samson  dici- 
tur  1000  philislhaeos  maxilla  asini 
percussisse. 

Verum  vox  hebraica  perciitere 
non  significat  omnes  1000  phili- 
sthaeos  interemtos  fuisse,  sed  indicat 
Samsonem ,  arrepta  asini  maxilla, 
qua  ut  gladio  homines  percuti  pos- 
sunt,  parte  eorum  interempta,  cae- 
teros  profiigasse,  seu  in  fugam  egis- 
se.  Victoria  illa  quidem  uni  Sam- 
soni  tribuitur,  sed  dubitandum  non 
est,  quin  hebraei  cum  illo  profecti 
in  philisthaeos,  qui  iam  paventes 
ad  illum  venerant,  et  ad  confractio- 
nem  eius  vinculorum  timore  percul- 
si  fuerant,  irruerint,  ac  Samsonem 
iuverint,  ut  ita  profligatio  istorum 
1000  phili?thaeorum  illi  uni  attri- 
buatur,  quemadmodum  victoria  ali- 
cuius  praelii  adscribitur  belli  duci. 

%  L.  Fons  in  maxilla. 

171.  Legitur  c.  XV,  19  e  dente 
maxillae  ad  preces  sitibundi  Sam- 
sonis  scaturiisse  fontem,  cuius  aqua 
Samsonpost  victoriam  de  1000  phi- 
listhaeis  relatam  refocillatus  fuit. 

Ast  fons  iste  non  scaturiit  eden- 
te  illius  maxillae,  qua  Samson  ar- 
matus  istos  philisthaeos  percusse- 
rat,  nec  e  terra  exoriens  per  dentem 

(2)  Plin.,  Hist.  nat.,  1.  8,  c.  16. 

(3)  FI.  Vopiscus  in  Probo. 

(4)  Egmont.  and  Ueymoa  Travels  v.  I,  p,  50 
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istius  maxillae  effluxit,  ut  nonnulli 
perperam  accepta  versu  19  signifi- 
catione,  existimarunt,  sed  scaturiit  e 
rupe  seu  loco  ilio,  in  quem  Samson 
maxillam  asini  posl  pliilisthaeorum 
cladem  proiecerat,   et  qui  Maxilla 
seu  Lechi  vocabatur.  Maxillam  seu 
Lechi  fuisse  locum  elevatum,  patet 
ex  c.  XV,  9  et  14  coUatis  cum  ver- 
su  19.   Profecto  fons  per  exiguum 
dentis  foramen  scaturiens,  aut  de- 
fluens,  Samsonem,  prae  extrema  siti 
fere  emorluum,  refocillare  haudva- 
luisset.  Orientaiibus  frequens  est  de- 
nominatio  a  maxilla,  et  in  libris  sa- 
ct-is  occurrit  Maxilla  Moab.  Hebraei 
vero  nomine  dentium  nonnumquam 
compellabant  rupes,  ut  I  Reg.  VII, 
12  :  Inter  Masphat,  et  inter  Scen 
(dentem),  et  I  Reg.  XIV,  4 :  Quasi 
in  modum  denliim  scopuli  hinc  inde 
praerupti,  etc.  Quare  fons  Samsonis 
per   miraculum    scaturiit   e   rupe , 
Maxilla  seu  Lechi  nuncupata.  Patet 
id  praeterea  ex  eo  quod  auctor  li- 
bri  ludicum  ait,  fontem  istum  suo 
tempore    adhuc    extare.    Quare    in 
paraphrasi  chaldaica  legitur:  «  Ru- 
»  pit  Deus  rupem,  quae  in  maxilla, 
»  et  exierunt  ex  ea  aquae....  pro- 
>  pterea  vocatum  est  nomen  eius 
»  fons,    qui  datus  est  in   oratione 
»  Simson.    Ecce  ipse    constans  in 
»  Lechi  usque  ad  diem  hanc;  »  qua- 
propter  LXXinterpretes  locum  fontis 
Samsonis  maxillam  vocant  non  vero 
tmxillam  asini\:  Kat,  aiunt,  ri-)oii,fj  b 

©eo;  To  rpxiiy.(x.  tvv5  lixyovoi,  xal  l^-?)16s.v  ti 
KuTot)  u^x-za..  Ata  toOto  IxXjjQ»)  t6  8voy.«  auT-^5 
Kvjyv]   S7Hxa).ou/Jtsvou  vg  e^Tt  Iv  Stayovt  ews  t-^S 

■nfxipca  TauT>)5: «  Et  aperuit  Deus  vulnus 
»  Maxillae,  et  egressae  sunt  ex  eo 
»  aquae ....  idcirco  adpellatum  esl 
»  nomen  fons  invocantis,  qui  esl  in 
»  Maxilla,  usque  ad  diem  hanc.  » 

Quare  Fl.  loseplms  (Antiq.  1.  5. 
c.  10),  Arias  Montanus,  Clericus, 
Schmidt,  Calmet,  lahn,  Rrentanno, 
etc,  per  maxillam.  e  qua  fons  Sam- 
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sonis  scaturiit,  locum  Lechi  intelli- 

gunt. 

g  LI.  Aspoitalio  forium  civitatis  Gazae.  Amisslo 
virium  Sams mis.  Dislruclio  templi  DagoDis  in 
Gaza.  Mnrs  Sainsonis. 

172.  C.  XVI,  1-3  narratur  Sam- 
sonein,  cum  in  civitate  Gaza  ad  me- 
retricem  divertisset,  et  aphilisthaeis, 
ut  caperelur,  urbi  inclusus  esset, 
abstulisse  fores  civitatis  cum  posti- 
bus  et  sera,  et  in  verticem  montis 
Hebron  respicientis  detulisse. 

Verum  hoc  vires  eius  naturalesmi- 
nime  excessit :  prolecto  fores  istius 
civitatis  foribus  noslrarum  urbium 
munitarum  similes  haud  fuerunt;  iis 
tantum  utebantur  ad  aditum  in  urbem 
intercipiendum.  Historia  autem  pro- 
fana  nobis  sistit  viros,  qui  aequalia, 
aut  etiam  maiora  pondera  tulerunt: 
sic  Plinius  narrat,  Athenatum  quem- 
dam  lorica  plumbea  500  librarum, 
et  cothurnis  eiusdem  ponderis  indu- 
tum  in  theatro  obambulasse.  Scheu- 
chzer  vero  in  sua  physica  sacra  re- 
fert,  germanum  aliquem  tormentum 
beilicumlQOO  librarum  in  altum  su- 
stulisse,  et  anglum  quemdam  2019 
libras  plumbi  tulisse  (1).  Milo,  fa- 
mosus  athleta  crotonensis,  taurum 
vivum  humeris  impositum  in  ludis 
olympicis  per  120  passus  portavit, 
ac  dein  uno  pugniictu  occidit.  Imp. 
C.  J.  V.  Maximinus  solus  currum 
onustum  trahebat,  et  arbores  suis 
manibus  fmdebat. 

173.  C.  XVI,  16-20  refertur, 
Samsonem  abscissa  caesarie  vires 
suas  amisisse,  quod  deistae  deri- 
dent. 

CI.  lahn  hoc  de  phaenomeno  ait: 
((  Nexus  virium  cum  caesarie  mera 
»  erat  opinatio  Samsonis;  quareab- 
»  scissis  capillis  animo  concidit,  nec 
»  vires  suas  experiri  ausus  est;  quum 
»  vero  caesaries  rursus  accrevisset, 
»  animos  resumpsit,  et  eodem  pol- 
»  luit  robore.  Id  ipsi  quoque  phili- 

(i)  Scheuchzer  Phys.  S.  t.  i. 
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j)  sthaeiobservarunt;  nam  non  con- 
))  tenti  caesariem  Samsonis  rasisse, 
y>  virum  caro  quoque  oculorum  lu- 
))  mine  privarunt,  atque  catenisae- 
))  neis  vinxerunt,  de  caesarie  autem 
))  rursus  crescente  minime  sollici- 
))  ti  (1).  )) 

Yerum  huic  opinioni  obstat,  non 
solum  Samsonem,  sed  etiam  aucto- 
rem  libri  ludicum  credidisse,  vires 
Samsonis  ab  intonsa  caesarie  repe- 
tendas;  nam  c.  XYI,  47  dicit  au- 
ctor:  «  Tunc  Samson  aperiens  ve- 
))  ritatem  rei  dixit  ad  Dalilam...:  Si 
))  rasum  fuerit  caput  meum,  rece- 
))  det  a  me  fortitudo  mea;  »  etver- 
su  20  :  «  Statim,  ait,  ab  eo  forti- 
»  tudo  discessit...  nesciens  Samson 
))  quod  recessisset  ab  eoDominus.)) 

Propterea  dicimus  fortitudinem 
Samsonis  physice  quidem  in  firmis 
eius  musculis,  solidisque  ossibus, 
non  vero  in  illius  caesarie  ponen- 
dam ,  sed  eam  a  Deo  ei  ablatam 
fuisse  tonsa  caesarie,  eo  quod  Sam- 
son  votum  nazaraeorum,  cuius  indi- 
cium  externum  potissimum  erat  cae- 
saries,  haud  observaverat. 

174.  G.  XVI,  26-30  narratur, 
Samsonem  effossionem  suorum  ocu- 
lorum  ulturum,  templum  Dagonis 
in  urbe  Gaza  3000  philisthaeorum 
refertum,  concussis  duabus  colum- 
nis  diruisse. 

At  templum  hoc  nostris  minime 
simile  fuit.  Duas,  aut  forte  phires 
.  columnas  habebat;  sed  cum.  tectum 
duabus  columnis  niteretur ,  hisce 
submotis,  tectum  in  philisthaeos  rue- 
re  debebat.  Samsonem  autem  hasce 
columnas  concutere  potuisse ,  sat 
patet  ex  iis,  quae  antea  fecerat. 
Quod  spectat  ad  mortem  Samsonis, 
illam  directe  intendisse  non  videtur, 
bene  vero  ultionem  philisthaeorum, 
bonumque  suae  patriae ;  quare  cum 
fortes  magnanimique  milites,  qui  se 
morti  inevitabili  pro  bono  patriae 

0)  lahB  lutrod.  ia  L.  S.  Y,  F.  lib.  lud.  §  37. 
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obiecerunt,  ut  maiorem  quem  pos- 
sent  hostium  numerum  interficerent, 
tamquam  sui  interemtores  non  ha- 
bentur,  nec  Samson,  qui  idem  prae- 
stitit,  sui  interemtor  dicendus  est. 

Samson  varias  philisthaeorum  stra- 
ges  edidit  iure  belli  a  quo  ius  cla- 
rigationis  pendet.  In  republica,  qua- 
lis  tum  illa  hebraeorum  erat,  pote- 
rat  Samson  bellum  adversus  hostes 
et  oppressores  suae  patriae  inchoa- 
re,  simul  ac  satis  virium  experieba- 
tur  ad  iudaeos  a  iugo  philisthaeo- 
rum  liberandos.  Populi  pagani  Palae- 
stinae,praesertim  philisthaei,  eodem 
iure  adversus  hebraeos  utebantur. 

Observandum  autem  est,  histo- 
riam  Samsonis  in  libro  ludicum  non 
plene  referri :  quae  enim  ut  he- 
braeorum  iudex  egit,  aut  leviter  at- 
tinguntur,  aut  silentio  praetereun- 
tur.  Forte  auctori  documenta  certa 
de  hisce  ad  manum  non  erant,  vel 
erant  illius  aetate  notissima. 

DE  LIBRO  RDTH 
g  LII.  Lingua,  auctor  et  aetas  libri  Rutii. 

175.LiberjRw?^  scriptus  fuit  idio- 
mate  hebraico,  vocibus  chaldaicis 
intermixtis. 

Alii  crediderunt  Samuelem,  alii 
Esdram  et  alii  Ezechielem  illiusau- 
ctorem  esse ;  alii  existimarunt,  eum 
ab  auctore  librorum  Samuelis  con- 
fectum  esse. 

Hic  liber  post  Davidis  tempora 
compositus  est;  auctor  enim  (c.  I, 
1)  scribit,  historiam,  quam  relatu- 
rus  est,  conligisse  in  diebus  imius 
iudicis,  quando  iudices  praeerant, 
quod  probat  tempore  auctoris  iudi- 
ces  non  amplius  rexisse  hebraeos ; 
et  IV,  18-22  texitur  genealogia  us- 
que  ad  Davidem. 

g  LIII.  Fides  libro  Ruth  debita. 

176.  1"  Nomen  cognati  propin- 
quioris,  cui  Ruth  ducendae  ius  erat 
(c.  III  et  c.  IV)  haud  occurrit,  quod 
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innuit,  illud  in  documento  antiquo, 
quo  auctor  usus  est,  defuisse,  au- 
ctorisque  fidelilatem  probat.  2°  Au- 
ctor  ingenue  fatetur,  regiam  Davi- 
dis  familiam  descendere  a  Ruth, 
muliere  moabitide  ad  extremam  pau- 
periem  redacta.  3°  Adiuncta,  quae 
referuntur,  antiquo  illi  aevo  ad  a- 
mussim  conveniunt,  uti  simplex  et 
candida  agendi  ratio  Ruth  et  Dooz, 
paupertas  haud  contempta,  iudicia 
in  portis  civitatis  peracta,  confirma- 
tio  contractus  per  sandaliorum  tra- 
ditionem  ( c.  IV,  7-8)  ( Conf.  n. 
34-36  et  417-422). 

g  LIV.  Argumentum  et  scopus  libri  Rulh. 

177.  Historia,  quae  in  hoc  libro 
refertur,  contigit  sub  iudicibus;  sub 
quo  autem  iudice  non  constat.  An- 
tiqui  hebraei  librum  hunc  ut  par- 
tem  libri  iudicum  habebant  (n.  7). 
Deistae  aiunt,  historiam  Ruth  offen- 
sioni  locum  praebere  ;  verum  si  eo- 
rum  animus  castus  esset,  sique  ad 
simplicitatem  agendi,  bonosque  mo- 
res  illius  aevi  attenderent,  ipsis  ta- 
lis  non  videretur.  En  paucis  argu- 
mentum  libri,  obiectaque  offensio- 
nis  occasio  ! 

Elimelech  de  tribu  luda,  orta  fa- 
me,  cum  uxore  Noemi  et  duobus  fi- 
liis  Mahalon  et  Chelion,  Dethlehemo 
in  regionem  moabitarum  emigravit, 
ubi  paulo  post  mortuus  est.  Mahalon 
et  Chelion  sibi  matrimonio  iunxe- 
runt  Orpham  et  Ruth,  mulieres  moa- 
bitides  et  paganas.  Elapsis  decem 
annis  ambo  mortui  sunt ;  quare  Noe- 
mi,  eorum  mater,  cum  duabus  suis 
nuribus  Dethlehemum  repetens,  Or- 
pham  in  itinere  domum  remisit,  et 
Rulh  nonnisi  aegre  secum  Delhle- 
Memum  duxit  (c.  I). 

Ruth,  liberis  destituta,  ibi  sub- 
Lcvandae  paupertatis  causa  iure  mo- 
jaico,  in  agro  Dooz  viri  divitis  de 
iribu  luda  ipsius  cognati  sed  ei  in- 
;ogniti,  «picas  collegit.  A  Booz  bene 
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habita,  et  frumento  ciborumque  re- 
liquiis  donata  fuit  (c.  II). 

Haec  cum  Ruth  ad  Noemi  detu- 
lisset,  Noemi  illi  aperit  Dooz  esse 
eius  propinquum,  consiliumque  ei 
dat  ul,  cum  Dooz  noclurno  tempore 
in  area  ad  dormiendum  procubuerit, 
cultioribus  vestibus  indula,  se  ad 
eius  pe<les  prosterffat.  Consilium  pe- 
regrinum  quidem  et  a  nostris  mo- 
ribus  alienum ;  at  pro  casta  Ruth, 
et  sene  Dooz  haud  periculosum.  Ab 
uno  insuper  consensu  Dooz  pende- 
bat,  Ruth  sibi  illico  matrimonio  iun- 
gere,  cum  alii  ritus  tum  ad  validi- 
talem  coniugii  haud  requirerentur ; 
eventus  vero  rei  probavit,  consilium 
Noemi  fuisse  sapientissimum;  Ruth 
enim  consilium  hoc  secuta  Dooz  evi- 
gilanti  et  exterrito  dixit,  se  esse  eius 
propinquam,  ita  modeste,  iure  levi- 
ratus  (n.  60),  matrimonium  ab  eo 
expetens.Dooz  respondit,  alium  qui- 
dem  se  propinquiorem  ei  esse,  ve- 
rum,  si  ille  propinquitatis  iuri  ce- 
dere  vellet,  se  ipsam  in  coniugem 
ducturum  (c.  III). 

Cessit  propinquior  cognatus  so- 
lemniter  in  porta  civitatis  iuri  suo ; 
quare  Dooz  in  uxorem  duxit  Ruth 
quae  ei  peperit  Obed,  avum  Davidis 
(c.  IV). 

178.  Scopus  auctoris  fuit  osten- 
dere,  quomodo  David  per  Dooz  et 
Ruth  descenderet  de  tribu  luda,  quo- 
modo  prophetia  lacobi  de  sceptro  in 
tribu  luda  completa  sit,  et  quomodo 
divina  providentia  proborum  curara 
gerat. 

§  LV.  Difficultas  libri  Ruth. 

179.  Auctor  libri  Ruth  occasio- 
nem  praebuit  nonnullis  difficultati- 
bus  chronologicis.  C.  IV,  20-21  le- 
gitur  Sahuonem  ,  Naassonis  fdium  , 
genuisse  Dooz  palrem  Obedi;  s.  Mat- 
thaeus  I,  5  idem  ait,  et  addit,  Sal- 
monem  Dooz  progenuisse  ex  Rahab. 
Naasson  vixit  cum  MovseCNum.  I,  3; 
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II,  3),  et  Salmonem  inter  ac  Davi- 
dem  400  anni  elapsi  sunt  (III  Reg. 
VI,  1).  Auctor  vero  libri  Ruth.  a 
Salmone  usque  ad  Davidem  nonnisi 
quatuor  generationes  recenset.  Quae- 
ritur  itaque  utrum  Rahab  Salmonis 
uxor,  sit  illa  Rahab  lerichuntis,  de 
qua  losue  (II  et  VI)  (Conf.  n.  140 
notam)  et  quomodo  quatuor  gene- 
rationes  400  annis  sufficere  possint? 

Qui  negant  Rahab  lerichuntis  es- 
se  Salmonis  uxorem  difficuUatem 
minime  tollunt;  certe  eius  tempore 
vixit,  et  iuxta  communissimam  sen- 
lentiam  Salmonis  coniux  fuit. 

Alii  statuunt  tres  fuisse  Rooz,  pri- 
mum  filium  Salmonis,  secundum  e- 
ius  nepotem,  et  tertium  illius  prone- 
potem  maritum  Ruth,  et  patrem  0- 
bedi. 

Quidquid  sit,  quatuor  generatio- 
nes  a  Salmone  usque  ad  Davidem 
non  sufficiunt,  sed  nec  sat  erunt  si 
Rahab  Salmonis  alia  sit  atque  Ra-»^ 
hab  lerichuntis.  Quare  omnino  ve- 
risimile  est ,  auctorem  libri  Ruth 
more  orientalium  non  recensuisse 
omnes  generationes  usque  ad  Davi- 
dem,  sed  solummodo  eas,  quae  ne- 
cessariae  erant  ad  ostendendum  Da- 
videm  a  Naassone  per  Salmonem  e 
tribu  luda  descendere.  S.  Matthaeus 
( I,  5  )  idem  fecisse  creditur.  Conf. 
Matth.  I,  8. 

DE  LIBRIS  SAMDELIS  ET  REGDM 
SED  DE   QDATDOR  LIBRIS  REGDM 

g  LVI.  Lingua  et  auctor  librorum  Samuelis 
et  Regum. 

480.  I  et  II  liber  Regum  ab  he- 
braeis  Sepher  Scemuel,  Liber  Samiie- 
lis  nuncupantur,  quod  ab  eius  na- 
talibus  ordiuntur  eiusque  gesta  inter 
alia  recensent.  III  et  IV  liber  Regum 
antiquioribus  iudaeis  dicebantur  li- 
ber  Melachim,  Regum,  quod  regum 
ludae  et  Israelis  gesta  in  iis  refe- 
runtur  (Conf.  num.  7).  Modo  he- 
braei  duos  oriores  libros  Regum  di- 
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vidunt  in  I  et  II  Samuelis,  et  duos 
posteros  in  I  et  II  Regum.  LXX  in- 
terpretes  appellant  omnes  hos  qua- 
tuor  libros,  ut  vulgata,  libros  Re- 
gum. 

Scripti  fuerunt  hi  libri  lingua  he- 
braica,  sed  vocibus  chaldaicis  inter- 
mixtis. 

181.  Cum  I  et  II  liber  Regum  ab 
hebraeis  liber  Samuelis  vocentur, 
Samuel  ut  eorum  auctor  olim  com- 
muniter  habitus  fuit.  Verum  cum 
nonnisi  XXIV  priora  capita  primi  li- 
bri  Samuelem  respiciant,  c.  XXV  eius 
mors  narretur,  in  reliquis  capitibus 
istius  libri,  et  in  toto  libro  secundo 
referantur  res  Samuelis  morti  poste- 
riores,  putarunt  aliqui,  XXIV  prima 
capita  primi  libri  esse  Samuelis,  re- 
liqua  vero  prophetarum  Gad  et  Na- 
than.  Hanc  sententiam,  quondam 
satis  communem,  sequuntur  thal- 
mudistae.  Eius  fundamentum  in  eo 
esse  videlur,  quod  I  Paralip.  XXIX, 
29  legitur:  «  Gesta  David  regis  prio- 
»  ra,  et  novissima,  scripta  sunt  in 
))  libro  Samuelis  videntis,  et  in  libro 
))  Nathan  prophetae,  atque  in  vohi- 
))  mine  Gad  videntis.  » 

Verum  hic  textus  sulummodo  si- 
gnificat  Samuelem  scripsisse  librum 
de  gestis  Davidis,  et  prophetas  Na- 
than  et  Gadpariter  librosde  iis  con- 
scripsisse;  non  enim  constat,  pri- 
mum  et  secundum  librum  Regum 
esse  illos  libros  a  Samuele,  Nathan 
et  Gad  -compositos;  immo  potius  ex 
libris  horum  prophetarum  ab  au- 
ctore  posteriore  confecti  sunt. 

182.  Quod  auctor  primi  et  secun- 
di  Regum  non  fuerit  gestis  coaevus 
probatur: 

1"  I  Reg.  VII,  15  legitur:  «  ludi- 
))  cabat  Samuel  Israelem  cunctis  die- 
»  bus  vitae  suae.  ))  Quae  profecto 
Samuel  non  scripsit. 

2°  I  Reg.  IX,  referlur ,  Saulem 
consultum  ivisse  Samuelem  ;  versu 
9  notatur,  quod  qui  olim  prophetam 
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consulturus  erat,  diceret:  Eamus  ad 
videntemj  additur  autem:  Qui  pro- 
pheta  dicitur  hodie,  vocabatur  olim 
videns.  lam  vero  tempore  Samuelis 
propheta  vocabatur  videns,  et  auctor 
aniraadvertit ,  suo  tempore  nomen 
videntis  obsolevisse  ac  eiusviceno- 
men  prophetae  usurpatum.  Samuel 
proinde  haec  non  scripsit.  Dici  non 
potest,  Esdram  haec  per  parenthe- 
sin  libro  Samuelis  adiecisse;  si  enim 
hoc  esset,  in  libro  non  adhiberetur 
tam  frequenter  vox  prophetae  ,  ut 
III,  20,  X,  5,  etc. 

3»  I  Reg.  XXVII,  6  dicitur,  quod 
rex  Achis  dederit  Davidi ,  fugienti 
Saulem,  urbem  Siceleg,  et  adnota- 
tur  :  «  Propter  quam  causam  facta 
»  est  Siceleg  regum  luda  usque  in 
»  diem  hanc. »  Haec  scribi  non  po- 
tuerunt  nisi,  mortuis  prophetis  Na- 
than  et  Gad,  post  schisma  10  tri- 
buum,  quando  nomen  regum  luda 
incoepit  (n.  80). 

183.  Nec  auctor  tertii  et  quarti 
libri  Regum  rebus  omnibus,  quas 
narrat,  est  coaevus;  nam 

1»  IV  Reg  c.  XXV  memoratur 
captivitas  babylonica ,  quae  pluri- 
bus  saeculis  posterior  est  gestis  Da- 
vidis,  schismati  10  tribuum,  et  mul- 
tis  aliis  factis,  quae  in  III  et  IV  Re- 
gum  narrantur. 

2°  Auctor  lectores  crebro  allegat 
ad  libros  antiquiores  quibus  ipse  u- 
sus  est,  et  quibus  se  multo  recen- 
tiorem  ostendit. 

3»  Quamplurima  verba  chaldaica 
occurrunt  in  hisce  libris,  uti  et  in 
duobus  antecedentibus,  quae  iudaei 
nonnisi  tempore  captivitatis  baby- 
lonicae  adoptarunt. 

Quatuor  libros  Regum  ab  uno  eo- 
demque  auctore  ex  documentis  an- 
tiquis  compositos  esse,  eadem  quod 
ad  omnia  in  quatuor  libris  disposi- 
lio,  et  eadem  pressa  ubique  et  com- 
pendiosa  ,  praesertim  si  de  bellis 
sermo  sit,  narrandi  ratio,  evincere 
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videnlur.  Num  vero  leremias,  vel 
Esdras  vel  Ezechiel  eorum  sit  au- 
ctor,  definiri  non  potest. 

jJ  LVIl.Quatuor  lihri  («e;^um 
c\  anliquis  (locumenlis  confecli  sunt. 

184.  In  I  et  II  Regum  non  alle- 
gantur  quitloin  documenta  antiqua, 
verum  extitisse  fastos  publicos  illius 
aevi  ex  I  Paral.  XXVII,  23-24  el 
XXIX,  29  liquet,  Samuelque  ,  Na- 
than  et  Gad  horum  documentorum 
auctores  nominantur.  Auctorem  ve- 
ro  I  et  II  Regum  adhibuisse  docu- 
menta  antiqua,  patet  inde  quod  ser- 
vaverit  varias  locutiones  antiquas, 
quas  in  documentis  illis  receperat, 
ut  ex.  c.  nsque  in  hodiernam  dieui. 
Sic  I  Reg.  V,  5  ait  sacerdotes  Da- 
gonis  ingredientes  templum  huius 
idoli,  «  non  calcare  limen  Dagonis 
inAzolo  usqiie  in  hodiernamdiem.  » 
Et  I  Reg.  XXVII,  6  refert,  civita- 
tem  «  Siceleg  pertinere  ad  reges  lu- 
da  tisque  ad  diem  hanc  »  (Conf.  n. 
182). 

185.  III  et  IV  Regum  primum 
narratur  historia  Salomonis,  et  dein 
continuo  citantur  fasti  publici  re- 
gum  luda  et  Israel,  libri  verborum 
dierum  regum,  luda  et  Israel.  Auctor 
III  et  IVRegum  pariter  ex  documen- 
tis  istis  antiquis,  quibus  usus  est, 
varias  loculiones  antiquas  servavit: 

III  Reg.  IX,  21  ait  Salomonem  va- 
rios  populos  chananaeos  fecisse  tri- 
butarios  nsque  in  diem  hanc.  Hanc 
locutionem  non  esse  auctoris  libro- 
rum  inde  patet,  quod,  quando  haec 
scripsit  nulli  populi  ampiius  iudaeis 
tributarii  essent,  eoquod  regna  lu- 
dae  et  Israelis  tum  destructa  erant. 
in  Reg.  Xn,  19  dicit :  «  Recessit 
«  Israel  adomoJ)si\idusqueinprae- 
»  sentem  diem.  »  iV  Reg.  VIII,  22: 
«  Recessit,  inquit,  Edom,  ne  esset 
»  sub  luda  nsque  ad  diem  hanc.  » 

IV  Reg.  XIII,  23:  «NoIuitDeus,  ait, 
»  disperdere  iudaeos....  usque  in 
y>  praesens  tempusy>  (Conf.  n.  183). 
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Capita  XIX  et  XX  IV  Regum  de- 
sumpta  sunt  ex  Isaiae  c.  XXXVII, 
c.  XXXVIII,  et  c.  XXXIX. 

Cum  vero  antiquo  isto  aevo  exti- 
terint  varia  scripta  prophetarum, 
quae  postea  perierunt  (conf.  n.  23), 
videtur  auctor  III  et  IV  Reg.  hisce 
scriptis  usus  esse,  eo  magis,  quod 
in  hisce  libris  occurrit  mos  prophe- 
tarum  omnia  Deo  immediate  ad- 
scribendi  (conf.  n.  216). 

g  LVIII.  Aelas  qualuor  libroram  Regum. 

186.  Si  quatuor  hi  libri  ab  uno 
eodemque  auctore  conscripti  fue- 
runt  ,  ante  captivitatem  babyloni- 
cam,  quae  IV  Reg.  XXV  narratur, 
non  fuerunt  absoluti.  Cum  vero  au- 
ctor  IV  Reg.  XXV,  27-30  referat,  ab 
Evilmerodach ,  babyloniorum  rege , 
loachimo  regi  ludae,  37  anno  capti- 
vitatisbabylonicaelibertatem  esse  re- 
stitutam,  de  morte  autem  loachimi 
nihil  dicat,  videtur  opus  suum  ante 
mortem  huius  regis  absolvisse. 

g  LIX.  Fides  quatuor  libris  Regum  debila. 

187.  Libros  hos  fide  dignos  esse 
patet:  1°  quod  scrupulose,  et  quasi 
de  verbo  ad  verbum  excerpti  sint 
ex  coaevis  documentis  authenticis, 
servatis  vario  stylo,  et  locutionibus 
antiquis  eorum  propriis  ( conf.  n. 
184  et  185);  2°  quod  ut  sacri  su- 
scepti  fuerint  ab  hebraeis  dum  eo- 
rum  documenta  adhuc  exstabant  , 
quae  temporum  iniuria  superave- 
rant  (conf.  n.  23);  3°  quod  in  eis 
ingenue  narrentur  multa  nationi  iu- 
daeae  iniuriosa;  et  4°  quod  quam- 
plurima  ,  quae  in  iis  libris  occur- 
runt ,  eodem  modo  referantur  ab 
auctore  Paralipomenon,  a  psalmi- 
sta,  a  prophetis,  etc.  (conf.  n.  34- 
36  et  417-422). 

2  LX.  Argumenlum  qualuor  librorum  Regum. 

188.  I  et  II  Regum,  qui  inter  se 
arcle  cohaerent,    ideooue  antiquis 
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hebraeis  nomine  unius  libri  venie- 
bant  (n.  180),  complectuntur  con- 
ceptionem,  infantiam,  munus  pro- 
pheticum  ac  politicum  Samuehs  , 
cuius  nomen  apud  iudaeos  gerunt. 
Narratur  dein  in  illis,  quod,  facta 
regiminis  mutatione,  Saul  primus 
iudaeorum  rex  fuerit  constitutus. 
Recensentur  res  gestae  Saulis^  cui, 
mandatis  Dei  haud  obtemperanti, 
annuntiatum  est,  regnum  eius  ad 
alium  transferendum  esse.  David, 
cui  per  unctionem  Samuelis  regnum 
promissum  fuerat,  in  aulam  accer- 
situs,  Saulem  de  amittendo  regno 
soUicitum  adeoque  insanientem  mu- 
sica  recreat.  David  deviclo  Goliath, 
gigante  philisthaeo,  ob  acclamatio- 
nes  mulierum  relatam  ab  illo  victo- 
riam  gratulantium  eidem  Sauli  in 
suspicionem  venit,  quod  ipse  esset, 
qui  sibi  in  solium  sufTiciendus  fo- 
rel:  quare  Saul  Davidem  de  medio 
tollere  molitur,  David  autem  sese  in 
Philisthaeam  recipit.  Saul  dein  de 
bello  adversus  philisthaeos  consul- 
turus  Samuelem  defunctum  ,  py- 
thonissam  in  Endor  hunc  prophe- 
tam  suscitare  iubet;  suum  autem 
suorumque  proximum  interitum  di- 
dicit.  Sauli  post  infelicem  exitum 
praelii  adversus  philisthaeos  occiso, 
David  e  tribu  luda  ab  eadem  rex 
suffectus  fuit ;  undecim  vero  aliae 
tribus  Isboseth,  Saulis  filio  ut  regi 
adhaeserunt.  Isboseth  autem  iam 
secundo  anno  a  suis  interfecto  ,  i- 
stae  tribus  sine  rege  manserunt  us- 
que  ad  annum  septimum  a  morte 
Saulis,  quo  se  Davidi  subiecerunt. 
David  tunc,  capta  Sion  arce  Hiero- 
solymae,  sedem  regiam  HebroneSio- 
nem  transtulit ,  arcamque  foederis 
illuc  transferri  iussit.  Referunlur 
dein  paucis  alia  gesla  Davidis. 

189.  III  et  IV  Regum  narrant, 
Davidem  senio  confectum  40  etdi- 
midio  anno  sui  regiminis  Salomoni 
filio  regnum  cessisse.  Salomone  post 


40  annos  perillustris  imperii  de- 
functo,  sub  eius  filio  ac  successore 
Roboam  decem  tribus ,  schismate 
facto,  leroboam  sibi  regem  consti- 
tuerunt;  atque  ita  populus  hebraeus 
in  duo  regna  ludae  et  Israelis  dis- 
tractus  est  (n.  80).  Historia  regno- 
rum  luda  et  Israel  dein  recensetur 
usque  ad  caplivitatem  babylonicam, 
quacum  IV  liber  Regum  desinit. 

DIFFICDLTATES  QUATUOR  LIBRORDM  REGDM 

g  LXL  De  Belhsamitarum  morle 
ac  de  Saulis  exercitu. 

190.  I  Reg.  VI,  19  legitur  in  Vul- 
gata  quod  cum  arca  foederis,  a  phi- 
listhaeis  ablegata  ,  ad  Bethsames, 
civitatem  tribus  luda,  venisset,Deus 
«  percusserit  de  populo  septuaginta 
»  viros,  et  quinquaginta  millia  ple- 
»  bis, »  eo  quod  arcam  Domini  vi- 
derant. 

Obi.  Deistae  aiunt  hoc  fieri  ne- 
quivisse,  tum  quod  civitas  Bethsa- 
mes  tot  incolas  non  continebat,  tum 
quod  ratio  tantae  severitatis  non 
perspicitur. 

Resp.  Verum  1«  non  legitur  o- 
mnes  istos  homines  eodem  die  a 
Deo  esse  punitos;  cum  arca  diu  in 
campo  losuae  fuerit,  ut  ex  v.  18 
constat;  populus  undique  ad  illam 
accurrere,  perindeque  ob  irreve- 
rentem  nimisque  curiosum  intuitum 
puniri  potuit. 

2°  Textus  hebraicus  habet:  «Per- 
»  cussit  in  populo  septuaginta  vi- 
»  ros  quinquaginta  millia  virorum,» 
quod  nuUum  sensum  exhibet:  quare 
Liranus,  Kennicott,  Bullet,  Bergier, 
Guenee  aliique  tenent,  septuaginta 
solummodoviros  occisos  esse.  E  tex- 
tu  hebraeo  verisimiliter  excidit  par- 
ticula  ex  vel  de,  ut  ita  eius  sensus 
sit :  «  Percussit  in  populo  septua- 
»  ginta  viros  ex  quinquaginta  milli- 
»  bus  virorum. » 

Hoc  verisimilius  adhuc  fit  e  duo- 
bus  manuscriplis  hebraicis  D.  Ken- 
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nicoll ,  quae  locum  ita  referunt ,  el 
ex  Fl.  losepho,  qui  (Antiq.  1.  6,  c. 
2  )  pariter  septuaginta  viros  occi- 
sos  esse  scribit.  Cl.  lahn  existimat 
voces  50,000  virorum  ab  amanuen- 
si  aliquo  textui  fuisse  insertas  *. 

Ratio  vero  tantae  severitatis  in 
eo  est ,  quod  bethsamitae  irreve- 
renti,  nimis  curioso ,  ac  temerario 
intuitu  arcam  aspexerant.  Fl.  lose- 
phus  refert  (loc.  cit.),  quod  arcam 
de  curru  deponere  attentaverint,  li- 
cet  sacerdotes  non  essent.  Multi  in- 
terpretes  existimant,  bethsamitas  ar- 
cam  aperire  voluisse.  Prohibitum  au- 
tem  erat  sub  mortis  poena  ipsis  le- 
vitis,  qui  arcam  ferre  solebant,  eam 
detectam  videre,  ut  ex  Num.  IV,  15 
et  20  constat.  Quare  Deus  puniendo 
bethsamitas  iudaeos  monere  voluit, 
quanta  reverentia  cum  arca  foede^ 
ris  agere  ,  ipsumque  colere  debe- 
rent. 

191.  IReg.  XI,  8  refertur,  Sau- 
lem  exercitum  300,000  hominum 
in  Besech  recensuisse.  Tantus  au- 
tem  exercitus  in  parvo  regno  Sau- 
lis  d.  De  Voltaire  aliisque  deistis  in- 
credibilis  visus  fuit. 

At  priscis  illis  lemporibus  homi- 
nes  ad  bellum  non  eligebantur,  aut 
conducebantur,  ut  postea  fieri  con- 
suevit,  sed  proclamato  bello  omnes 
homines  ad  arma  ferenda  idonei  ex 
omnibus  Palaestinae  finibus  ad  e- 
xercitum  concurrebant,  ut  ex  histo- 
ria  sacra  patet.  Si  urbs  Thebarum 
in  Aegypto  quae  100  portis  ornata 
erat,  per  singulas  portas  10,000  ar- 
matorum,  ac  proinde  1,000,000,  ut 
Pomponius  Meia  refert,  emittere  po- 
tuit;  si  urbs  Roma  sub  imp.  Glau- 
dio  cum  suis  suburbiis  6,844,000 
incolarum  continebat,ut  historia  ro- 
mana  testatur ;  si  tempore  excidii 
hierosolymilani  plura  iudaeorum  mii- 
lia  decies  centena  in  Palaestina  fue- 

'  Versiones  Syriacae  el  Arabicae  in  numero 
occisor""»  aifflu— "-'  .i«s">nioii^,  ^(po  cl  70  viros. 
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runt,  et  si  in  sola  urbe  Hierosolyma 
tempore  ultimae  obsidionis  ultra  de- 
cies  centena  hominum  millia  perie- 
runt,  an  mirum  est,  Saulem  exerci- 
tum  300,000  hominum,  qui  ex  o- 
mnibus  Palaestinae  finibus  convo- 
larant,  habuisse?  Exemplum  aliquod 
huiusmodi  antiquorum  bellorum  vi- 
dimus  anno  1813,  ubi  quotquot  fe- 
re  arma  tractare  poterant  in  Germa- 
nia,  Italia  et  Gallia  ad  bellum  ada- 
ctis  ,  plusquam  vicies  centena  ho- 
minum  millia  sub  armis  fuerunt. 

192.  IReg.  XIII,  19-22  narratur, 
hebraeos  adversus  philisthaeos  pu- 
gnaturos,  lanceis  ac  ensibus  caruis- 
se,  Saule  et  lonatha  exceptis ,  eo 
quod  faber  ferrarius  inter  eos  haud 
erat ,  et  nihilominus  c.  XIV  refer- 
tur,  philisthaeos  ab  israelitis  fusos 
fuisse.  Quod  deistae  incredibile  di- 
cunt. 

Verum  hebraei  suis  arcubus,  fun- 
dis,  vomeribus,  ligonibus,  securi- 
bus,  sarculis,  etc,  quos  c.  XIII,  20 
parasseleguntur,  philisthaeos,  prae- 
sertim  ob  timorem  illis  a  lonatha 
inopinante  incussum,  facile  vincere 
potuerunt. 

Caeterum  (c.  XIII,  15)  solummo- 
do  dicitur,  600  istos  viros,  qui  cum 
Saule  fuerant ,  lanceis  et  ensibus 
caruisse.  ludaei  qui  prius  cum  phi- 
listhaeis  fuerant,  et  qui  (c.XIV,  21) 
se  Saulis  exercitui  iunxisse  leguntur, 
uti  et  israelitae  ,  qui  in  monte  E- 
phraim  latuerant ,  ad  pugnamque 
confluxerant  (ibid.)  profecto  arma 
consueta  habuerunt. 

g  LXII.  Saulis  malus  spiritus. 

193.  I  Reg.  XVI,  12-U  dicitur, 
Davide  a  Samuele  in  regem  uncto ; 
«  Spiritus  Domini  recessit  a  Saul , 
»  et  exagitabat  eum  spiritus  nequam 
»  a  Domino.  » 

Plerique  veteres    existimarunt , 

(I)  Vide  Tirinum,  I  Reg.  16,  14.  Calmet,  ibid., 
Bergier,  dict,  de  lheolo£ie.  art.  Saul-  Breotanno 


istum  malum  spiritum  Saulis  fuis- 
se   daemonem :   verum   recentiores 
plerique  eum  pro  melancholia  ha- 
bent  (1):  Saul  scilicet,  audito  a  Sa- 
muele  se  ob  inobedientiam  in  Deum 
regno  spoliandum  fore,  in  tetram  me- 
lancholiam ,  quae  illum  quandoque 
usque  ad  insaniam  deduxit,  delapsus 
est.  Spiritus  Domini  bonus,  qui  a 
Saule  recessit,  angelus  bonus  non 
fuit,  sed  animi  rectitudo;  quare  et 
spiritus  nequam  a  Domino,  est  animi 
perversitas,  et  tetramelancholia,  qua 
quandoque  insanivit.  Hinc(c.  XVIII, 
10)  legitur  quod  Saul  prophetam 
insanientem   imitatus  sit,  et  insa- 
nierit :   Desipiebat ,  ait  textus  he- 
braeus ,  quod   interpres  chaldaicus 
reddidit  per  insanivit  intra  domum. 
Hinc  etiam  aulici  Saulis  non  sa- 
cerdotem,  sed  Davidem  accersiri  cu« 
rarunt  (c.  XVI,  16),  ut  David  mo- 
dulamine  suae  citharae  Saulem  re- 
crearet,  eiusque  melancholiam  abi- 
geret,  quod  David  et  praestitit  (ib. 
V.  23).  Nemo  ignorat  quanta  sit  vi? 
musicae  in  melancholicos. 

l  LXIII.  Pylhonissa  in  Endor. 

194.  I  Reg.  XXVHI  refertur,  Sau- 
lem,  a  philislhaeis  bello  petitum , 
Deo  de  hac  re  consulto ,  sed  nullo 
responso  accepto ,  pythonissam  in 
Endor,  quae  mortuos  evocare  dice- 
batur,  defunctum  Samuelem  evocare 
iussisse,  ut  ipsum  de  bello  adver- 
sus  philisthaeos  consuleret,  Samue- 
lem  apparuisse,  Sauli  vero  ipsius, 
eiusque  filiorum  proximam  mortem, 
Israelis  cladem,  Davidisque  evectio- 
nem  ad  solium  praedixisse. 

Existimavit  R.  Levi-Ben-Gerson, 
Saulem  minis,  a  Samuele  vivente 
auditis,  imminentique  periculo  per- 
territum,sibi  visum  esse  Samuelem 
audire. 

Alii  dixerunt,  daemonem,Samue- 

H.  Schrifft  I,  Sam.  16, 14.  lahn  archaeol  bibL 
i  191. 
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lls  assumpta  forma,apparuisse,  Sau- 
lique  esse  locutum.  Quae  duae  opi- 
niones  hisioriae  sacrae  .et  verae 
Samuelis  visioni  repugnant.  S.  lu- 
stinus  martyr,  Origenes  aliique  (i) 
crediderant,  daemones  anle  Christi 
in  inferos  descensum  potestatem  a- 
liquam  in  defunctorum  animas  ha- 
buisse.  S.  Augustinus  haud  impro- 
bat  sententiam  asserentem,  daemo- 
nem  Samuelis  animam  apparere  fe- 
cisse  (2). 

Alii  asseruerunt  pythonissam  suis 
incantationibus  Samuelis  animam 
reapse  evocasse  ,  quod  cum  priori 
sententia  consentit;  falsum  tamen 
est,  eo  quod  sagaeet  daemones  nul~ 
lam  potestatem  in  animas  sancto- 
rum  habeant. 

Alii  adfirmarunt  pythonissam  fin- 
xisse,  se  Samuelem  videre,  eius  no- 
mine  fuisse  locutam,  Saulemque  ita 
decepisse:  quod  a  vero  alienum  esse 
mox  patebit. 

Tandem  alii  uti  scripturae  con- 
gruentius  contendunt,  Samuelem  ve- 
re  apparuisse  non  vi  incantationum 
pythonissae,  sed  Deo  Samuelem  in 
Saulis  punitionem  comparere  iu- 
bente.  Rem  ita  se  habere  liquet: 

1°  Quod  sacerscriptor  (c.  XXVIII, 
42  dicit:  «Cum  autem  vidisset  Sa- 
D  muelem.  »  V.  15  :  «  Dixit  autem 
»  Samuel  ad  Saul:  Quare  inquieta- 
»  sti  me,  ut  suscitarer?»  V.  16-19: 
«  Et  aitSamuel:  Quid  interrogas  me, 
»  cum  Dominus  recesserit  a  te,  et 
»  transierit  ad  aemulum  tuum .... 
»  cras  autem  tu  et  filii  tui  mecum 
»  eritis  »  ( in  regno  mortuorum  ). 
Quae  reapse  verum  Samuelem  ap- 
paruisse  indicant. 

2°  lesus  Sirach  (Ecclesiastici  XLVI, 
23)  Samuelem  vere  apparuisse  in- 
nuit,  cum  scribit:  «  Post  hoc  dor- 
«  mivit  Samuel  et  notum  fecit  regi, 
»  el  ostendit  illi  finem  vitae  suae.» 

(I)  lust.  Dialog.  cum  Tryphone.  Origen.  In  I 
Beg.  28,  et  tract.  27,  in  loan. 
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Samuel  igitur  vere  apparuit;  sed  nec 
pythonissa,  nec  diabolus  ullam  in 
eum  habebat  potestatem;  sequitur 
igitur  Dei  iussu  comparuisse. 

3°  Quae  Samuel  Sauli  praedixit 
nimis  clara,  nimis  determinata,  et 
cum  eventu  nimis  convenientiasunl, 
quam  ut  a  pythonissa  fingi  aut  con- 
iici  potuissent. 

4°  Si  sybilla  in  Endor  etiam  con- 
iicere  potuisset  infortunia  ,  quae 
Sauli  eventura  erant,  ea  tamen  illi 
tanta  cum  libertate  dicere  ausa  haud 
esset.  Saul  paulo  ante  pythonissas, 
aliosque  id  genus  sycophantas  pro- 
scripserat ,  ideoque  ne  pythonissa 
in  Endor,  mortis  poenam  verita, 
eius  yotis  abnueret,  mutatis  regiis»' 
vestibiis,  illam  adierat,  ipsamque  re- 
gem  adesse  suspicantem  iureiuran- 
do  salvam  fore  promiserat.  Cum  au- 
tem  pythonissa  apparentem  «  vi- 
»  dissetSamuelem;  exclamavit  voce 
»  magna  ,  »  ait  sacer  scriptor  c. 
XXVIII,  12;  «  et  dixit  ad  Saul:  Qua- 
»  re  imposuisti  mihi?  Tu  es.enim 
»  Saul.  »  Noverat  ergo  pythonissa 
Saulem.  Sciebat  profecto  illa,  Sau- 
lem  morte  plecti  'iussisse  summum 
sacerdotem  ,  eo  quod  illum  Davidi 
adhaererecredebat:  quare  iuramento 
Saulis  non  obstante  illi  dicere  ausa 
non  esset :  «  Dominus  scindet  re- 
»  gnum  tuum  de  manu  tua,  et  da- 
»  bit  illud  proximo  tuo  David:  quia 
»  non  obedivisti  voci  Domini ,  ne- 
»  que  fecisti  iram  furoris  eius  in 
»  Amalec.  Idcirco  quod  pateris,  fe- 
»  cit  tibi  Dominus  hodie.  Et  dabit 
»  Dominus  etiam  Israel  tecum  in 
»  manus  Philisthiim:  cras  autem  tu 
»  et  filii  tui  mecum  eritis,  etc.  » 
(XXVIII,  17-19). 

g  LXIV.  Difficultates  adversus  veram 
Samuelis  visionem. 

195.  Obi.  i°  Alunt  adversarii,  Sa- 
muelem  non  dicturum  fuisse  Sauli: 

(2)  August.,  !ib.  2,  de  Divers.  Q.  4,  ad  Dulci- 
tium,  q.  6,  de  doct.  christ.,  1.  2,  e.  32. 
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«  Quare  inquielasti  me,  ut  suscita- 
rer  ?  »  cum  iusti  defuncti  a  viven- 
tibus  inquietari  haud  possint,  neque 
conqueri,  quod  a  Deo  iubeantur  vi- 
ventibus  aliquid  manifestare. 

2°  Si  Samuel  vere  apparuisset , 
Deus  facto  insigni  confirmasset  er- 
roneam  fidem  iudaeorum  in  magos, 
quam  tamen,  lege  mosaica  mortem 
in  magos  statuente  ,  eradicare  in- 
tenderet. 

3°  Si  Deus  Sauli  responsum  dare 
voluisset,  illi  respondisset  quando 
ipsum  modo  legitimo  per  prophe- 
tas  et  sacerdotes  consuluerat ,  non 
vero  quando  illum  modo  illicito  con- 
sulebat. 

4°  Deo  sanctissimo  indignum  est, 
ut  mittat  tantum  prophetam,  quan- 
tus  Samuel  erat,  in  domum  impiae 
fallacisque  pythonissae,etquidem  eo 
tempore,  quo  illa  impias  suas  in- 
cantationes  peragebat. 

5°  Samuel  non  appariturus  fuis- 
set  modo  pagano,  adscendens  e  ter- 
ra^  pallio  coopertus,  etc. 

6°  Visio  Samuelis  miraculum  foret 
omnino  extraordinarium ,  cuius  fi- 
nis  Deo  dignus  non  perspicitur. 

Verum  respondemus: 

1°  Samuel  locutus  est  iuxta  opi- 
nionemillius  aevi;  tum  enim  crede- 
batur  animas  defunctorum  per  in- 
cantationes  ex  quieta  sua  commo- 
ratione  in  terram  evocari  posse. 

2°  Si  Samuel  apparuisset  vi  in- 
cantationum  pythonissae,  fides  in 
magos  hoc  facto  confirmata  fuisset; 
sed  apparuit  iussu  Dei  antequam 
pythonissa  incantationes  institue- 
ret,  cum  nullibi  legatur,  eam  incan- 
tationes  peregisse,  bene  vero  mulie- 
rem  perterritam  Samuelem  vidisse; 
proinde  Samuelem  contra  pythonis- 
sae  expectationem  venisse.Numfor- 
te  quis  Deo  abnegabit  facultatem  a- 
nimas  defunctorum  sub  forma  visi- 
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bili  ad  viventes  mittendi,  ut  ipsis 
suum  consilium  manifestent? 

3°  Si  Saul  iuxta  voluntatem  Do- 
mini  egisset,  illi  Deus  per  prophe- 
tas  et  sacerdotes  respondisset.  In 
Endor  ei  aliud  responsum  dedit  , 
quam  postulabat;  nam  illi  tragicum 
suum  flnem  manifestavit.  Num  Deo 
integrum  non  est  quando  ,  ubi  et 
quo  demum  modo  voluerit  homini- 
bus  respondere? 

¥  Coniecturae  de  convenientia 
vel  disconvenientia  alicuius  rei  fa- 
ctum  aliquod,  ab  auctore  fide  digno 
relatum,  infirmare  haud  possunt. 
lam  praenotavimus,  Samuelem  ap- 
paruisse  antequam  pythonissa  in- 
cantaliones  institueret. 

5°  Modus,  quo  Samuel  apparuit, 
non  magis  paganus  est  quam  iudai- 
cus.  Factum  hoc  est  omnino  ex- 
traordinarium.  Deo  integrum  est  de- 
functo  concedere  ut  quam  velit  spe- 
ciem  assumat ;  conveniens  autem 
erat,  ut  Samuel  appareret  sub  spe- 
cie,  quam  vivus  habuerat. 

6°  Finis  visionis  Samuelis  erat 
Sauli  ultimum  dare  monitum,  quo 
se,  suos  filios,  populumque  israeli- 
ticum  salvare  posset,  si  vellet.  Si 
Saul,  audito  Samuele,  illico  regnum 
suum  cessisset  Davidi,  qui  cum  phi- 
listhaeis  erat,  voluntatique  Dei  se 
subiecisset,  infortunia,  quae  illi , 
suis  filiis  et  israelitis  imminebant, 
avertisset  (1). 

g  LXV.  Corona  Melchom,  regis  Rabbath.  Capilli 
Absah^nis.  Dos  Davidis  pro  Michol.  Peslis  sub 
Davide. 

196.  II  Reg.  XII,  30  et  I  Paral. 
XX,  2  legitur,  Davidem  devicti  Mel- 
chom,  regis  ammonitarum  in  Rab- 
bath,  coronam  auream  ponderis  ta- 
lenti,  hoc  est  plurium  librarum,  ca- 
piti  suo  imposuisse. 

Verum  corona  isthaec  capiti  pro- 
prie  imposita  non  fuit ,  sed  super 


(I)  Lege  Nal.  Alex.,  t.  iii,  hist.  eccles.,  dissert.     liq.  superst.  Calmet,  dissert.  sur  Tapparit.  de 
23,  edit  Bingens.  LeBrun- *»'»'  '  xiiique  des  pra-     Samucl 
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illud  ornatus  causa  in  throno  regio 
suspensa,  prout  antiqui  saepe  facere 
solebant  (1). 

II  Reg.  XIV,  26  de  capillis  Absa- 
lonis  haec  habentur:  «  Quando  ton- 
»  debat  capillum  (  semel  autem  in 
»  anno  tondebatur ,  quia  gravabat 
»  eum  caesaries)  ponderabat  capil- 
»  los  capitis  sui  ducentis  siclis  pon- 
j>  dere  publico.  » 

Nonnulliexistimant  hebraicam  lit- 
teram  Resc,  quae  valet  200,  ab  a- 
manuensi  substitutam  fuisse  litte- 
rae  Caph,  quae  valet  20,  ita  ut  ca- 
pilli  Absalonis  20  dumtaxat  siclis 
ponderassent. 

Tirinus,  Weitenauer  (2)  ac  non- 
nulli  alii  cum  rabbinis  quibusdam 
autumant,  200  istos  siclos  esse  va- 
lorem  capillorum  Absalonis ,  non 
pondus;  ita  ut  aulici  Absalonis  ho- 
sce  capillos,  quos  coloris  flavi,  apud 
iudaeos  rari,  fuisse  existimant,  ven- 
didissent  mulieribus  hierosolymita- 
nis  200  siclis  ad  capillos  fictitios 
inde  conficiendos. 

Verisimilius  est  quod  tenent  Pel- 
letier  et  Calmet  (3),  siclos  istos  non 
fuisse  pondus  hebraicum,  sed  baby- 
lonicum ,  iuxta  quod  auctor  libro- 
rum  Regum,  qui  tempore  captivita- 
lis  babylonicae  scripsit,  capillos  Ab- 
salonis  aestimavit,  ut  adeo  tota  Ab- 
salonis  caesaries  simul  ponderarit 
30  circiter  uncias  gallicas.  Quod  mi- 
nime  incredibile  est,  cum  reperian- 
tur  mulieres,  praesertim  in  Helve- 
tia,  quae  caesariem  multo  gravio- 
rem  gestant.  Dicimus  totam  Absa- 
lonis  caesariem  simul  ponderasse  30 
circiter  uncias,  quia  scriplor  sacer 
non  ait,  abscissos  Absalonis  capil- 
los  tantum  ponderasse,  sed  capillos 
capitis  sui;  capilli  vero,  qui  non  re- 
secabantur ,  e  pondere  abscissorum 
proxime  aestimabantur. 

(1)  Vide  luven.,  Sat.  10  et  Athenaeum  Dipno- 
>)pli.,  1.  3,  c.  8. 

(2)  Tirinus  ac  Wellenauer  in  II  Reg.  U-^  ^ft. 
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Absalonem  armorum  pondere  gra- 
vatum  solis  capillis  suis  quercui  in- 
haesisse ,  ut  deistae  nonnuUi  obii- 
ciunt,  figmentum  est  pictorum;  II 
enim  Reg.  XVIII,  9  expresse  dici- 
tur:  Adhaesit  caput  eius  quercui  (vi- 
de  Calmet  in  II  Reg.  XVIII,  9).  Ve- 
risimiliter  caput  et  capilli  simul  ra- 
mis  implicati  fuerunt. 

198.  I  Regum  XVIII,  25-27  nar- 
ratur  Davidem  200  praeputiis  toti- 
dem  occisorum  phillsthaeorum  Mi- 
chol  Saulis  filiam,  in  uxorem  obti- 
nuisse. 

Hoc  quidem  a  nostris  moribus  a- 
lienum  est,  verum  quemadmodum 
turcae  capita  victis  amputata  ad  su- 
premum  ducem  modo  rfiittunt,  ita 
etiam  nonnulli  antiqui  populi  cae- 
sis  hostibus  abscissa  verenda  ad  du- 
ces  aut  principes  deferebant,  ut  gal- 
lani,populi  superioris  Aethiopiae  (4). 
Saul  Davidem  per  philisthaeos  de 
medio  sublatum  iri  crediderat,  cum 
eum  100  occisorum  philisthaeorum 
praeputia  pro  dote  Michol  adferre 
iusserat;  per  praecisionem  vero  prae- 
putiorum  ,  utpote  ignominiosissi- 
mam,  Davidem,  si  etiam  philisthaeo- 
rum  victor  maneret ,  philisthaeis 
summe  odiosum  reddere  volebat. 

199.  n  Reg.  XXIV,  et  I  Paral. 
XXVn,  23-24  legitur,  Davidem  po- 
pulum  suum  a  loab  praefecto  mili- 
tum  recenseri  iussisse ,  Deum  vero 
per  prophetam  Gad  ob  peccatum  per 
hanc  recensionem  commissum  Da- 
vidi  optionem  dedisse  aut  famis  7 
annorum,  aut  fugae  3  mensium  co- 
ram  hostibus,  aut  pestis  3  dierum, 
Davidem  vero  pestem  elegisse,  qua 
70,000  virorum  perierunt. 

Verum  criminosum  aliquid  in  hac 
recensione  latuisse,  patet  exinde  , 
quod  loab,  vir  caeteroquin  minime 
religiosus,  hanc  recensionem   im- 

(3)  Pelletier,  epist-  ad  relig.  amicum ,  ann. 
»702.  Calmet,  comment.  in  H  reg.  14,  20. 
C4)  lob  Ludolph,  hist.  Aelhvoo.  1.  •   c.  16» 
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probarit.  Verisimiliter  David  medita- 
batur  bella  longinqua  extra  limites 
a  Moyse  praescriptos,  quibus  remo- 
tos  populos  sibi  submitteret.  Cum 
iudaei  ita  dispersi,  et  proximo  pe- 
riculo  idololatriae  obnoxii  fuissent, 
David  in  suis  subditis  peste  punitus 
fuit. 

g  LXVI.  Mirucula  Eliae  et  Elisei. 

200.  1°  Elias  Thesbites  a  Deo  po- 
tissimum  adhibitus  fuit:  ad  idolola- 
iriam  in  regno  Israel  extirpandam, 
et  ad  deslruendum  cultum  Baal  , 
quem  lezabel  et  Achab  in  hoc  re- 
gnum  induxerant;  ideo  Deus  per  E- 
liam  varia  miracula  patravit:  sic 

III  Reg.  XVII,  1  et  XVIII  1  col- 
lat.  cum  Luc.  IV,  25  etlac.  V,  17 
praedicit  Elias  regi  Achab  ,  trien- 
nio  cum  dimidio  pluviam  de  coelo 
haud  lapsuram,  quod  et  contigit. 

Finis  huius  miraculi  quo  verus 
Deus  suam  omnipotentiam  ostendit, 
erat ,  idololatriam  Israelis  punire. 
De  siccitate  praedicta,  et  pluvia  dein 
Eliae  precibus  obtenta,  loquitur  quos 
quoque  Menander  apud  Fl.  lose- 
phum  Antiq.  1.  8,  c.  7,  quamvis, 
siccitate  ad  unum  annum  restricta, 
pluviam  supplicationibus  publicis 
Ithobali  regis  Tyri  adscribat. 

201.  III  Reg.  XVII,  2-6  legitur, 
corvos  Eliae  mane  et  vespere  panem 
ac  carnes  attulisse. 

NonnuUi  (1)  vocem  hebraicam  o- 
rebim,  quam  auctor  Vulgatae  hic 
corvos  reddidit,  Arabes  reddiderunt, 
ut  vulgata  illam  reddit  II  Paral. 
XXI,  6  et  II  Esdr.  IV,  7;  alii  ean- 
dem  mercatores,  et  alii  incolas  ci- 
vitatis  Arabo  significari  putarunt; 
deinde  ratio  eorum  polissima  est , 
quod  corvi  natura  sua  voracissimi, 
et  lege  mosaica  impuri  habiti,  ad 
ofTicium  hoc  inepli,  et  a  Deo  haud 
adhibili  esse  videanlur.  Verum  iuxla 
eommunem  senlenliam,  voce  orebini 
corvos  intelligenlem,  responderi  po- 

41  ^  Vide  Calmet  ia  liunc  locum. 
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test,  Deo  difficile  non  fuisse  corvos 
ad  hoc  ministerium  aptos  reddere, 
et  impuritatem  legalem  corvorum 
non  respexisse  nisi  eorum  cadave- 
ra,  esumque  illorum  carnium. 

202.  III  Reg.  XVII,  10-24  nar- 
rantur  miracula  multiplicationis  fa- 
rinae  et  olei  apud  viduam  in  Sa- 
repta,  et  resuscitatio  eiusdem  filii. 

Finis  horum  miraculorum  fuisse 
videtur  remuneratio  fidei  illius  vi- 
duae,  quae  Eliae  dederat,  quo  ipsa 
suam  suique  filii  vitam  sustentare 
debebat. 

203.  III  Reg.  XVIII,  19-40  re- 
fertur,  ignem  de  coelo  lapsum  con- 
summasse  sacrificium  Eliae,  Eliam- 
que  450  prophetas  Baal  ad  torren- 
tem  Cison  occidi  iussisse. 

Miraculum  hoc  evenisse  ad  falsi- 
tatem  cultus  Baal,  veritatemque  re- 
iigionis  mosaicae  comprobandas,  per 
se  liquet. 

204.  IV  Reg.  I,  1-12  legitur,  0- 
choziam  regem  Israelis  misisse  bis 
ad  Eliam,  qui  illius  mortem  prae- 
dixerat ,  ducem  cum  50  militibus, 
in  quos  Elias  ignem  de  coelo  ac- 
cersivit. 

Haec  miracula  facta  esse  viden- 
tur ,  eo  quod  duces  illi  ac  milites 
Eliam  ut  prophetam  contempserant, 
proinde  Deo  ipsi  iniuriam  intule- 
rant. 

205.  IV  Reg.  II,  8-11  Elias  a- 
quas  lordanis  pallio  dividit,  cum  E- 
liseo  siccis  pedibus  per  eum  tran- 
sit,  ac  in  curru  igneo  ab  equis  igneis 
traclo  in  aerem  elevatur. 

Haec  miracula  ingentia  omnino 
sunl;  licet  vero  finem  illorum  non 
satis  perspectum  habeamus,  ex  a- 
liis  tamen  Eliae  miraculis,  quorum 
finis  sat  patet,  plenam  fidem  nan- 
ciscuntur. 

20(5.  II,  IV  Reg.  H,  14-25  legi- 
lur,  Eliseum,  divisis  paliio  Eliaea- 
quislordanis,  per  alveum  illiuslrans- 
iisse,  aquas  lericlio  polabiles  reddi* 
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disse,  et  nialedixisse  pueris  civita- 
tis  Bethel  eum  subsannantibus,  quo- 
rum  42  a  duobus  ursis  lacerati  fue- 
runt. 

Cum  Eliseus  spiritum  Eliae  acce- 
pisset,  ipsum,  ut  Eliam,  miracula 
maxime  extraordinaria  operatum  es- 
se  mirum  non  est.  Pueri  vero  ido- 
lolatrae  civitatis  Bethel,  ab  ursis  de- 
vorati,  non  tam  personam  Elisei 
quam  eius  ministerium  ,  proinde 
Deum  ipsum  subsannaverant. 

207.  IV  Reg.  III  Eliseus  exerci- 
tum  regum  loram,  losaphat,  et  E- 
dom  a  Moab  liberat^  suppeditando 
illis  aquam. 

Ibidem  c.  IV  Eliseus  multiplicat 
oleum  pauperis  viduae,  eique  me- 
dium  suis  creditoribus  satisfaciendi 
ita  procurat.  Mulieri  sunamitidi  a 
Deo  obtinet  infantem  ,  quem  dein 
mortuum  resuscitat.  Amaritudinem 
ex  oUa  aufert,  et  100  homines  pau- 
cis  panibus  satiat. 

Ibidem  c.  V  Naaman  a  lepra  sa- 
nat.  C.  VI  ferrum  in  aquis  adscen- 
dere  facit,  et  milites  syri,  ad  Eli- 
seum  capiendummissi,  caecitate  per- 
cutiuntur. 

C.  VII  magnam  abundantiam  in 
Samaria  praedicit.  C.  VIII  praedi- 
cit  mortem  Benadad,  regis  Syriae. 
C.  XIII  praedicit  loas,  regi  Israelis, 
tres  victorias;  et  mortuus  in  sepul- 
crum  Elisei  defuncti  proiectus  ad 
vitam  rediisse  dicitur. 

Cum  Eliseus  a  Deo  missus  fuerit 
in  confirmationem  verae  religionis, 
facile  intelligitur,  finem  eius  mira- 
culorum  esse  confirmationem  illius 
missionis,  ac  verae  religionis.  Quod 
si  in  quibusdam  Eliae  ac  Elisei  mi- 
raculis  finis  ille  insignis  miraculo- 
rum  haud  conspicuus  est,  perpen- 
dendum  est  multa  miraculorum  ad- 
iuncta  in  Eliae  ac  Elisei  historia 
desiderari,  quae  ad  finem  miraculo- 
rum  perspicieiidum  necessaria  sunt. 
Portentosa,  quae  in  illorum  historia 
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occurrunt  meros  eventus  naturales, 
diuturniori  traditione  propagatos,  et 
adiunctis  prodigiosis  vestitos  fuisse, 
ex  hoc  uno  refellitur,  quod  auctor 
librorum  Regum  documentis  coaevis 
usus  sit  (n.  184  et  185). 

g  LXVII.  Horologium  Achaz. 
lehu,  lezabel  et  Athalia. 

208.  IV  Reg.  XX,  10-11  legitur, 
umbram  solis  decem  gradibus  in  ho- 
rologio  solari  Achaz  retrogressam 
esse,  in  signum  futurae  sanationis 
regis  Ezechiae. 

Fuerunt  quidem,  qui  solem,  vel 
terram ,  retrogressa  esse  existima- 
runt ;  at  cum  id  loco  citato  non  le- 
gatur,  sed  solummodo  dicatur,  um- 
bram  solis  retrogressam  esse,  sequi- 
tur  id  factum  esse  per  solam  infle- 
ctionem  radiorum  solariumin  stylum 
horologii  cadentium,  qua  mediante 
umbra  styli  retrorsum  cecidit. 

209.  (IV  Reg.  c.  IX,  c.  X)  lehu 
nomine  Dei  iubetur  exterminare  fa- 
miliam  Achab ;  idcirco  interimit  lo- 
ram  regem  Israelis,  et  Ochoziam  re- 
gem  ludae.  lezabel  regis  loram  ma- 
trem  e  fenestra  praecipitem  agi,  ac 
70  filios  Achab ;  et  42  fratres  Ocho- 
ziae  regis  trucidari  iubet.  Propheta 
Osee  autem  de  necibus  a  lehu  in 
lezrahel  editis  c.  I,  4-5,  Deum  ita 
loquentem  inducit :  «  Adhuc  modi- 
))  cum,  ait,  et  visitabo  sanguinem 
))  lezrahel  super  domum  lehu,  et 
))  quiescere  faciam  regnum  domus 
))  Israel.  Et  in  illa  die  conteram  ar- 
))  cum  Israel  in  valle  lezrahel.  » 

Verum  rex  loram,  Achabi  regis 
Israel  filius,  vir  impius  erat ,  cul- 
tumque  nefarium  vitulis  aureis  ex- 
hibebat.  lezabel,  eius  mater,  Eth- 
baal  regis  Sidonis  filia,  mulier  fla- 
gitiosa,  cultum  idolorum  Baal,  A- 
starte,  etc,  in  regnum  Israelis,  seu 
Samariae,  invexerat,  ac  400  pseu- 
doprophetas  Astarte  nutriebat ;  A- 
chab  vero  eius  marilus  450  pseu- 
doprophetas  Baal  sustentabat  ( III 
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Reg.  XVIII,  19).  Cum  lezabel  nomi- 
ne  regis  Achab  occidi  iussisset  Na- 
bolh  lezraelitam,  quia  vineam  suam 
Achab  vendere  noluerat,  Achabque 
hanc  vineam  occupasset,  propheta 
Elias  nomine  Dei  Achabo :  «  Occidi- 
»  sti,  inquit,  insuper  et  possedisti : 
»  in  loco  hoc,  in  quo  linxeruntca- 
))  nes  sanguinem  Naboth,  lambent 
»  quoque  sanguinem  tuum —  Ecce 
»  ego  inducam  super  te  malum,  et 
))  demetam  posteriora  tua,  et  inter- 
»  ficiam  de  Achab  mingentem  ad 
»  parietem,  et  clausum,  et  ultimum 
»  in  Israel,  et  dabo  domum  tuam 
»  sicut  domum  leroboam — sed  et 
»  lezabel  locutus  est  Dominus,  di- 
»  cens  :  Canes  comedent  lezabel  in 
»  agro  lezrahel  »  (iuxta  textum  he- 
braeum :  Canes  comedent  lizehel  in- 
tra  autemurale  lizrehel).  Cum  au- 
tem  Achab  poenitentiam  egisset,  Do- 
minus  Eliae  :  «  Quia  Achab,  inquit, 
»  humiliatus  est  mei  causa,  non  in- 
»  ducam  malum  in  diebus  eius,  sed 
»  in  diebus  filii  sui  inferam  malum 
»  domui  eius  (III  Reg.  XXI).  » 

Ochozias  rex  ludaee  loram  filio  re- 
gis  losaphat,  ac  Athalia,  Achabi  regis 
tilia,  natus,  impiam  familiae  Achab 
vivendi  rationem  secutus  fuerat. 

lam  vero  Deus,  quem  israelitae 
in  suum  regem  elegerant,  voluit  hanc 
impiam  Achabi  famiiiam  de  numero 
viventium  delere,  aliamque  illi  in 
thronum  sufficere.  Ad  hanc  suam 
voluntatem  exequendam  elegit  lehu, 
ducem  loram  regis  Israel.  Eliae  pro- 
phetae  igitur  praecepit,  ut  lehu  re~ 
gem  Israelis  inungeret  (III  Reg.  XIX, 
46).  Elias  hoc  negotium  Eliseo  com- 
misit,  qui  misit  aliquem  e  filiis  pro- 
phetarum,  qui  lehu  regem  inunxit, 
eiquenomine  Dei  dixit,  illum  domum 
Achab  exlerminaiurum,  eius  crimi- 
na  ulturum,  canesque  lezabei  devo- 
raturos. 

Obsidebat  lehu  arcem  urbis  Ra- 
moth  Galaad,  inunctus  rex,  profe- 
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ctus  est  versus  urbem  lezrahel,  quo 
loram,  vulnus  aliquod  in  obsidione 
urbis  Ramoth  acceptum  curaturus, 
secesserat.  loram  sibi  obvium  occi- 
dit,  Ochozias  vero,  qui  loram  invi- 
surus  venerat,  eius  iussu  lethaliter 
vulneratus  fuit.  Cum  in  lezrahel  ve- 
nisset,  lezabelem  in  illum  iniurias 
proferentem  e  fenestra  praecipitem 
agi  iussit,  canesque  illam ,  relictis 
tantum  ossibus  devorarunt  (IV  Reg. 
IX).  Scripsit  tum  lehu  ad  samari- 
tas,  ut  ex  70  filiis  Achabi  quem  vel- 
lent  in  regem  sibi  eligerent.  Respon- 
dentibus  illis,  se  lehu  servos  esse, 
praecepit,  ut  omnes  Achabi  filios  in- 
terimerent,  quod  ipsi  fecerunt.  Tunc 
lehu  occidi  iussit  omnes  propinquos 
Achabi,  eius  amicos,  aulicos,  ac  sa- 
cerdotes,  qui  erant  in  lezrahel.  Quura 
in  Samariam  venisset,  42  fratres, 
seu  propinquos,  Ochoziae  regis,  qui 
Ochoziae  filios  salutaturi  venerant, 
interimi  iussit.  Dein  residuos  de  do- 
mo  Achab  de  medio  tolli ,  omnes 
pseudoprophetas  Baal  in  simulato 
festo  trucidari,  statuam  idoli  Baal 
comburi,  templum  eius  destrui,  lo- 
cumque  illius  in  latrinas  converti 
praecepit  (IV  Reg.  X). 

lam  vero  quis  non  videt  Deum  re- 
ge  lehu  ut  instrumento  suae  vindi- 
ctae  usum  esse  ?  Praedixerat  enim 
Deus  per  Eliam  prophetam  regi  A- 
chab,  se  in  diebus  filii  eius  loram 
ulturum  esse  eius  flagitia.  Num  forte 
Deo,  supremo  vitae  omnium  domino, 
criminumque  iusto  vindici,  ius  non 
est  in  liac  vita  scelera  puniendi? 

Verum  lehu,  licet  inslrumentum 
divinae  vindictae  fuisset,  a  cultu  vi- 
tulorum  aureorum,  ei  a  peccatis  le- 
roboam  non  recessit,  et  puniendo 
crimina,  adversus  Deum  patrata,  po- 
tius  ferocem  suam  indolem,  quam 
volunlatem  Domini,  seculus  fuerat; 
quare  Deus  apud  Oseam  I,  4-5  ait, 
se  ulturum  esse  sanguinem,  quem 
in  lezrahel  effudera» 
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210.  IV  Reg.  XI  regina  Athalia 
iussu  loiadae  summi  sacerdotis  ene- 
catur. 

Ast  Athalia,  Achabi  regis  Israelis 
seu  Samariae,  et  lezabelis  filia,  ac 
loram  regis  ludae  coniux,  mulier 
impia  erat.  Audito  Ochoziam  suum 
filium,  et  42  eius  propinquos  a  lehu 
occisos  esse,  omnes  filios  Ochoziae 
exterminari  iussit,*ut  ipsa  thronum 
ludae  conscenderet.  losaba  autem, 
regis  Ochoziae  soror,  loas,  Ochoziae 
filium,  caedi  subtraxit.  Quum  loas 
cum  sua  nutrice  sex  annis  in  templo 
absconditus  fuisset,  loiadas,  summus 
sacerdos,  eum  septimo  illius  aetatis 
anno,  congregatis  sacerdotibus  ac  le- 
vitis, regem  declaravit, Athaliamque, 
ad  laetabundos  clamores  ad  templum 
adcurrentem,  interimi  iussit. 

Quis  non  perspicit,  Athaliam  edi- 
tis  nefariis  necibus  thronum  ludae 
contra  voluntatem  Domini  occupas- 
se  ?  An  mirum  igitur,  summum  sa- 
cerdotem  loiadam ,  qui  legem  Dei 
voluntatemque  Domini  populo  ex- 
plicabat,  illam  de  medio  tolli,  et 
loas  eius  loco  collocari,  iussisse  ? 
Mirandum  prorsus  deislas,  qui  iura 
regnanlium  a  conlractu  sociali  re- 
petunt,  necem  Alhaliae  loiadae  cri- 
mini  vertere. 

§  LXVIII.  Salomonis  imperium, 
equilia  e(  sapienlia. 

211.  III  Reg.  IV,  21  legilur:  «Sa- 
»  lomon  eral  in  dilione  sua  habens 
»  omnia  regna  a  flumine  lerrae  Plii- 
))  lislhiim  (Euphrale)  usque  ad  ter- 
B  minum  Aegypli :  offerenlium  sibi 
»  munera,  et  servienlium  ei  cunctis 
»  diebus  vilae  eius.  » 

Ast  haec  de  proprio  Salomonis 
regno  nequaquam  inleiligenda  sunl; 
proprium  eius  regnuin  coniprelien- 
debal  Palaeslinam ,  regna  vero  ab 
Euphrale  usque  ud  conliiiia  Aegypli, 
regna  nempe  Syriae,  Daiiiasci,  Moab 
el  Ainmon  ij)si  Iribularia  eranl  (coiif. 
11  Reg.  Vlli  el  11  Paryliu.  Vlll). 

llemeneulica 
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212.  III.  Reg.  IV,  26  dicitur : 
«  Habebat  Salomon  quadraginla  mil- 
»  lia  praesepia  equorum  currilium, 
»  et  duodecim  millia  equestrium.  » 
II  autem  Paral.  I,  14  refertur  : 
Salomoni  «  facti  sunt  mille  quadrin- 
»  genti  currus,  et  duodecim  millia 
»  equitum:  et  fecit  eos  esse  in  ur- 
»  bibus  quadrigarum,  et  cum  rege 
»  in  lerusalem.  » 

II  Paral.  IX,  25  narrafur:  «  Ha- 
»  buit  Salomon  quadraginta  millia 
»  equorum  in  stabulis,  et  curruura 
»  equitumque  duodecim  millia.  » 

In  textum  hebraicum  (III  Reg.  IV, 
26),  et  in  vulgatam  versionem  (II 
Paral.  IX,  25),  mendum  amanuen- 
sium  irrepsisse  patet  ex  lextu  he- 
braico,  qui  (II  Paral.  IX,  25)  habet: 
«  Salomon  habebat  quatuor  millia 
»  equilia  equorum,  et  curruum,  et 
»  duodecim  millia  equitum.»  In  i- 
stis  4000  equilium,  iuxta  II  Paraiip. 
I,  14  in  variis  Palaesfinae  urbibus 
posifis,  facilecollocari  poteranl  1400 
currus,  et  12000  equorum  pro  equi- 
tibusi  quae  (II  Paral.  I,  14)  Salo- 
mon  habuisse  legifur. 

Quare  (III  Reg\  IV,  26)  legendum 
est  4,000  jiruesfphi ,  (priiesepia  pro 
equiiibus)  el  in  Vulgala  (II  P.iral. 
IX,  25)  4,U00  uf  iii  iexlu  hehniico. 
Habebaf  auleiii  Saloiiioii  liosce  ecjuos 
ex  Aegypfo  el  Coa,  ut  II  Paral.  I, 
16  leuifur. 

213.  III  Reg.  III,  12  Dens  Salo- 
moni :  «  Dedi  tibi,  ifujuil,  cor  sa- 
»  piens  el  iiiteliigeiis,  in  lanfuin  ut 
»  nullus  ante  le  siinilis  lui  luerit, 
»  nec  post  fe  surrecfurus  sif.» 

Haec  verba  infelligunf  alii  quod 
nemo  anfe  ef  post  Saloiiionem  scien- 
tia  rerum  nafuralium  el  jJDlitifaruin 
illo  Tuerit  docfior,  alii  ijuod  iieino 
sua  scieiilia  arijuisila  siiiiilis  illi  lue- 
rif  quod  ad  eius  scienliaiii  iiirusain, 
et  alii  taiKleiii  (jiiod  iiuilus  rex  iii- 
liaeoium  Salonioni  scienfia  siiiiiiis 
fuerit. 

10 


i46  CAP.  m.  DE 

21 1.  NB.  In  libros  tantae  anti- 
quitatis,  quales  sunt  libri  Regum, 
menda  parvi  momenti  amanuensium 
oscitantia  irrepsisse,  mirum  non  est, 
cum  ea  sit  sors  omnium  veterum  a- 
pographorum. 

"Sic  I  Reg.  XIII,  5  modo  legitur, 
philisthaeos,  qui  haud  magnum  po- 
pulum  constituebant,  30,000  cur- 
ruum,  et  6000  dumtaxat  equitum 
habuisse.  Mendum  ibi  adesse  vide- 
tur  et  legendum  3000  curruum,  ut 
interpres  syriacus  et  arabicus  ha- 
bent. 

(I  Reg.  XIII,  1)  habet  textus  he- 
braicus:  «.  Filius  anni  erat  Saul  cum 
regnare  coepisset.  »  Ibi  anni  aetatis 
Saulis  excidisse  videntur :  verba  ve- 
ro  sequentia :  «  Duobus  autem  an- 
nis  regnavit  super  Israel,  »  conne- 
ctenda  sunt  cum  versu  sequenti,  ita 
ut  sensus  sit:  «  Quum  duobus  annis 
V)  regnasset  super  Israel,  elegit  sibi 
»  tria  millia  de  Israel.  » 

DE  LIBRIS  PARALIPOIViENON 

g  LXIX.  Lingua  et  auetor  librorum 
Paralipomenon. 

215,  Libri  Paralipomenon  lingua 
hebraica  exarati  fuerunt  ;  plura  au- 
temverba  chaldaicain  illaoccurrunt. 

Cum  duo  ultimi  versus  cap.  ult. 
II  Paralipomenon  iidem  sint  ac  tres 
primi  versus  I  libri  Edsrae ,  non- 
nulli  inde  coUegerunt  Esdram  li- 
brorum  Paralipomenon  esse  aucto- 
rem.  Verum  diversitas  styli  etdiver- 
sa  narrandi  ratio,  quae  in  his  libris 
occurrunt,  evincunt,  Esdram  eorum 
auctorem  haud  esse.  Quis  vero  iilo- 
runi  auctor  sit,  definiri  haud  potest. 

g  LXX.  Libri  Paralipomenon 
ex  coaevis  documentis  excerpU  sunt. 

216.  Patet  id 

1"  Quod  in  hisce  libris,  praeser- 
tim  in  secundo,  occurrant  frequen- 
tes  allegaliones  antiquorum  docu- 
mentorum,seu  Annalium  legumlu- 
da  et  Israel. 
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2"  Quod  auctor  crebro  ipsaverba 
antiquorum  documentorum  servave- 
rit:  sic  II  Paralip.  IV,  42-43  dici- 
tur,  500  viros  de  filiis  Simeon  in 
Seir  percussisse  reliquias  amalecita- 
rum,  et  ibi  habitasse  usque  addiem 
hanc.  Cum  auctor  librorum  Parali- 
pomenon  scripserit  post  captivitatem 
babylonicam  70  annorum,  qua  iu- 
daei  e  Palaestina  abducti  fuerunt, 
liquet  auctorem,  quae  loco  adlegato 
narrat,  ex  coaevo  documento  hau- 
sisse, 

IlParal.  V,  9  dicitur,  arcara  fuisse 
in  templo  usque  in  praesentem  diemj 
tempore  autem  abductionis  hebraeo- 
rum  in  captivitatem  babylonicam 
templum  destructum  erat,  proinde 
quae  auctor  ibi  refert  descripsit  ex 
documento  coaevo.  Idem  patet  ex 
II  Paral.  VIII,  8;  XXI,  10,  etc. 

3°  Cum  multa  in  his  libris  narra- 
ta  conveniant  cum  multis  quae  in 
libris  Regum  leguntur,  vix  dubitari 
potest  quin  libri  Paralipomenon  et 
libri  Regum  ex  eisdem  coaevis  do- 
cumentis,  ex  annalibus  nempe  re- 
gum  luda  et  Israel,  excerpti  sint 
(conf.  n.  185). 

g  LXXI.  Aetas  librorum  Paralipomenon. 
Fi  les  eis  debita. 

217.  Cum  propositum  auctorissit 
hebraeis  e  captivitate70annorumre- 
ducibus  sedes  et  agros  suorum  ma- 
iorum  indicare,  etc,  liquet  libros 
Paralipomenon  paulo  post  reditum 
ex  hac  captivitate  conscriptos  fuisse. 

218.  Hos  aulem  libros  omni  fide 
dignos  esse,  liquet :  —  quod  auctor 
documenla  coaeva  scrupulose  adhi- 
buerit,  servatis  frequenter  iisdem 
verbis  (n.  216) ;  —  quod  iudaei  ho- 
sce  libros  ut  sacros  susceperint,  et 
documenta,  ex  quibus  confecti  sunt, 
neglexerint,  adeo  ut  perierint ;  — 
quod  auctor  non  solum  referatquae 
nationi  suae  sunt  gloriosa,  sed  etiam 
quae  ei  sunt  ignominiosa;  — quod 
mulla,  quae  in  hisce  iibris  leguntur, 
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eodem  modo  referanfur  ab  auctore 
librorum  Regum,  a  psalmista,  et  a 
prophetis  (conf.  n.   34-36  et  417- 
422). 

g  LXXIF.  Argumentum  et  scopus 

librorum  Paralipomenon.  Eorum  cum  libris 

Begum  coUalio. 

219.  Duo  libri  Paralipomenon  , 
quae  vox  praetermissa  significat,  ab 
hebraeis  tamquam  unus  liberhaben- 
tur,  et  vocantur  Dibre  Haijamim,  id 
est  Annales.  S.  Hieronymus  eos 
Cfironica  nuncupavit.  Continent  au- 
tem  epitomen  historiae  hebraeorum 
ab  Adamo  usque  ad  captivitatem  70 
annorum  apud  babylonios.  Auctor 
historiam  regni  Israelis  non  attingit, 
nisi  quando  eius  nexus  cum  historia 
regni  ludae  id  exigit,  Supplet  multa 
quae  in  librisRegum  omissa  fuerunt, 
et  omittit  multa,  quae  in  libris  Re- 
gum  occurrunt. 

220.  Scopus  autem  auctoris  fuit 
iudaeis,  e  longo  exilio  70  annorum 
reducibus,  sedes  et  agros  suorum 
maiorum  indicare,  et  docere  qua  ra- 
tione  cultus  divinus  sit  restituendus; 
quare  etiam  genealogias  sacerdotum 
ac  levitarum  fuse  exponit. 

221.  Cum  libri  Paralipomenon  li- 
bros  Regum  frequenter  suppleant  et 
explicent,  eamdemque  crebro  histo- 
riam  referant,  utrique  simul  confe- 
rendi  sunt>  ut  quod  in  alterutro  ob- 
scurum  vel  mendosum  est,  ex  altero 
explicetur  vel  corrigatur. 

DIFFICULTATES  LIBRORUM  PARALIPOMENON 
I  LXXIII.  Diviliae  Davidis  et  Salomonis. 

222.  (I  Paral.  XXII,  14)  David 
Salomoni :  «  Praeparavi,  inquit,  im- 
»  pensas  domus  Domini,  auri  talen- 
»  ta  centum  millia,  et  argenti  mille 
»  millia  talentorum.  » 

Tanta  auri  argenlique  copia,  a  Da- 
vide  Salomoniad  construendum  tem- 
plum  hierosolymitanum  relicta  non 
solummodo  deislis,  sed  eliam  non- 
nullis  inlerpretibus  incredibilis  visa 
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est;  quare  alii  interpretes  exislima- 
runt  auctorem  Paralipomenon  per 
hyperbolem  locutum  esse,  quod  ad 
curatae  talentorum  determinationi 
adversatur;  alii  autumarunt  aucto- 
rem  talentum  minus  assumpsisse  lo- 
co  talenli  communis  iudaeorum;  alii 
hic  talentum  pro  moneta  sumpse- 
runt;  et  alii  crediderunt  hic  men- 
dum  in  textum  irrepsisse. 

Verum  non  perpenderunt  vastis- 
simum  acsumptuosissimum  templum 
hierosolymitanum  a  Salomone  ex- 
tructum,  cum  ditissima  sua  supel- 
lectili,  pretiosisque  ornamentis,sum- 
mam  I  Paral.  XXII,  14  memoratam 
postulare. 

Si  talentum  aureum  hebraeorum 
statuamus  cum  cl.  Calmet  (1)  esse 
68,133  librarum  gallic.  6  sol.  et  8 
den.,  talentum  vero  argenti  4,866 
lib.  gal.,  13  sol.  ac  4  den.,  thesauri 
a  Davide  Salomoni  relicti  summam 
confecissent  11,918,466,666  libr. 
gal.  et  16  den.  Hanc  summam  a  Da- 
vide  collectam  fuisse  incredibile  non 
videbitur  perpendentiBavidem  longo 
regno  40  annorum  plures  a  se  devi- 
ctos  reges  spoliasse,  varia  tributa  a 
populis  tributariis  accepisse,  ab  he- 
braeis  vecligaiia  el  census  exegisse, 
commercia  ditissima  cum  aliis  po- 
pulis  exercuisse,  in  regionem  Ophir, 
auri  feracissimam,  viam  ei  paluisse, 
et  illum  parcimoniae  sluduisse,  ut 
summam  magnificentissimo  templo 
extruendo  necessariam  colligeret. 

Deistae  superioris  aetalis  hasce 
Davidis  divitias  ut  conficfas  habue- 
re.  Ast  quantum  sibimetipsis  fucum 
fecerint,  liquet,  quod  in  historia  pro- 
fana  legantur  reges,  quorum  impe- 
rium  haud  latius  patebat  quam  Da- 
vidicum,  altentis  praeserlim  regio- 
nibus  eidem  tributariis,  qui  parci- 
moniae  non  studuerant,  et  qui  ma- 
iores  auri  argentique  opes  conges- 
serunf  quam  David :  sic  Ctesias  nar- 

CO  Dict.de  la  bible. 
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rat  Sardanapalum,  regem  Assyriae  a 
Nabonassareseu  Belesi,  et  Arbace(l) 
in  Ninive  obsessum  (conf.  n.  404), 
se  cum  suis  combusturum  «  decies 
))  centena  millia  talentorum  auri , 
j>  centies  centena  millia  talentorum 
»  argenti,  centum  quinquaginta  le- 
»  ctos  aureos,  et  totidem  mensas 
))  aureas,  etc.,»  in  accensum  rogum 
coniici  iussisse,  filiisque  aufugienti- 
bus  «  tria  millia  talentorum  auri  de- 
disse  (2).  » 

Atabalipa,  ultimus  rex  regionis 
Peruviae,  bispanorum  duci  Pizarro 
in  sui  redemptionem  tot  vasa  aurea 
et  argentea  oblulit,  quot  capere  po- 
terat'  aula  salutatoria,  in  qua  cum 
Pizarro  erat.  Pizarro  autem,  hisce 
non  contentus,  urbem  Cusco  spolia- 
vit,  ex  qua  multo  plus  auri  et  ar- 
genti  abslulit,  quam  Atabalipa  ei  ob- 
tulerat  (3). 

223.  II  Paral.  VIII,  18  legitur, 
classem  Salomoni  ex  Ophir  allulisse 
450  lalenta  auri. 

Sed  hoc  incredibile  haud  est,  cum 
notum  sit  regionem  Ophir  auri  fuis- 
se  feracissimam.  Quaenam  autemsit 
ista  regio  Ophir,  inler  eruditos  non 
convenit.  Alii  dixerunt  eam  fuisse 
parlem  Armeniae,  alii  regionem  Pe- 
ruviae,  alii  auream  Chersonesum  ho- 
die  Mahica  adpellatam,  alii  alia  opi- 
nati  sunt  (4). 

§  LXXIV.  Exeroilus  Abia  et  leroboam, 

Asa  el  Zaia,  losaphat. 
Ocboziae  solium  conscenilenlls  aelas. 

224.  II  Paral.  XIII,  3-4  refertur, 
Abiam,  regem  luda,  cum  exercitu 
400,000  virorum  electorum  prae- 
lium  iniisse  adversus  leroboam,  re- 
gem  Israeiis,  liabentem  800,000  vi- 
rorum,  et  v.  17  legitur  500,000  de 
exercitu  leroboam  corruisse. 

Cum  ambo  isti  exercitus  ex  unis 
iudaeis   Palaeslinae    conllali    sum- 

(I)  Aera  Nabonassaris,  inlerclironolojioscele- 
))rls,  iiKJpil  a  i."  anno  eius  rcgni  liabxlone,  el 
aiinu  lil  anle  aerani  vulyarem. 
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mam  confecissent  1,200,000  bella- 
torum,  aiunt  alii,  reges  tum  tem- 
poris  omnes  suos  subdilos,  ad  arma 
ferenda  aptos,  ad  bellum  coegisse, 
alii  vero  adfirmant  mendum  ama- 
nuensium  in  textum  irrepsisse:  non- 
nulli  codices  manuscripti,  et  plura 
biblia  typis  mandata,  ut  Veneta  an. 
1478  et  an.  1489,  Nuremberg,  an. 
1521,  Basil.  Froben  an.  1538,  Pa- 
ris.  Rob.  Steph.  an.  1546  et  plura 
alia,  V.  3-4,  tribuunt  Abiae  40,000 
etleroboamo  80,000  hominum.  Ver 
su  autem  17  nonnuUae  editionesla- 
tinae  iegunt  50,000  de  israelitis  cor- 
ruisse. 

225.  IlParal.  XIV,  7,  8,  ISIe- 
gitur,  Asa  regem  ludae  exercitum 
habuisse  580,000  hominum,  eoque 
ad  internecionem  percussisse  exer- 
citum  1,000,000  bellatorum  Zara, 
regis  Aelhiopiae. 

II  Paralip.  XVII,  14-19  dicitur  lo- 
saphat  regi  ludae,  fuisse  exercitum 
l,lbO,OOObellatorum,aliosqueprae- 
lerea  mililes  in  urbibus  munilis. 

Ad  quae  duo  eadem  ac  ad  exer- 
citus  Abia  et  leroboam  eslo  respon- 
sio. 

226.  II  Paral.  XXII,  2  habetur 
Ochoziam,  regem  ludae,  42  anno- 
rum  fuisse,  quando  solium  conscen- 
dit,  et  c,  XXI,  20  legitur  eius  pa- 
trem  loram,  cui  immediale  succes- 
sit,  quadragesimo  aetatis  anno  ob- 
iisse. 

Verum  in  versum  2  c.  XXII  irre- 
psit  mendum  amanuensium  ;  nam 
IV  Reg.  VOI,  26  dicilur  Ochoziam 
22  annos  habuisse  quando  thronum 
conscendit.  Ita  eliam  legunt  inler- 
pres  syriacus  et  arabicus,  ac  LXX 
inlerpretes  in  edit.  Aldina,  Basil., 
Francoford.  :  Bibl.  Reg.  Poliglot. 
Anlv.  et  Paris. 


(2)  riesias  in  fragmenlo. 

(3)  Viile  Cbevreau,  liisl.  du  monde,  lom.  4, 
lib.  8,  cap.  o. 

(4)  Nicle  Calmel,  de  regione  Opbir. 


DE  LIBRIS  ESDRAE  ET  NEIIEMIAE 

l  LXXV.  Lingua,  auctor  et  aetas  1  libri  Esdrae. 
Fides  ei  debila. 

227.  I  liber  Esdrae  scriplus  fuit 
lingua  hebraica,  sed  multis  vocibus 
chaldaicis  intermixla,  et  a  lingua 
Moysis  inultuni  distante,  iinmo  a  c. 

IV,  8  usque  ad  c.  VII,  26  textus 
primigenius  est  chaldaicus,  exceptis 
c.  VI,  19-22,  et  c.  VII,  1-11,  quae 
hebraice  scripla  sunt. 

228.  Auctor  vero  illius  est  Esdras, 
dux  iudaeorum  septimo  anno  regni 
Artaxerxis  ex  70  annorum  captivi- 
late  Hierosolymam  reversorum.  II- 
lum  auctorem  esse  secundae  partis 
huius  libri,  a  capite  nempe  VII,  X 
extra  dubiuni  est,  Esdrasque  ibi  scri- 
bit  in  prima  persona,  ut  c.  VIII, 
15-26,  IX,  1-5. 

Existimarunt  autem  nonnuUi  pri- 
mam  partem  acapp.I-VI  esse  aucto- 
risEsdra  antiquioris,  propterea  quod 
c.  V,  4  insinuari  videatur  auctorem 
fuisse  Hierosolymis  sub  rege  Dario, 
Fit  ibi  mentio  de  responsione  iu- 
daeorum  ad  gubernatores  Syriae  re- 
aedificationem  urbis  Hierosolymae 
impedire  conantes ,  et  auctor  ait : 
Respondinms,  etc.  Verum  ibi  loqui- 
tur  Esdras  noniine  iudaeorum,  ex 
eadem  quippe  gente  oriundus;  so- 
lent  enim  scriptores  loqui  nonnum- 
quam  nomine  suae  gentis,  et  dicere, 

V.  gr.  indixinms  beUum,  victoriam 
retulimiis,  etc. 

Primam  partem  etiam  ab  Esdra 
scriptam  esse  evincit:  1°  nexus  ca- 
pitis  VI  cum  capite  VII,  diversitas 
vero  elocutionis,  quae  in  prima  par- 
te  observatur  inde  oritur,  quod  E- 
sdras  quae  ibi  refert  fere  verbotenus 
ex  annalibus  antiquis  deprompserit; 
2°  eadem  narrandi  ratio,  quae  in  u- 
traque  parte  occurrit. 

Videtur  autem  Esdram  librum  suum 
scripsisse  sub  finem  vitae  suae,  eo 
quod  c.  II  referat  etiam  genealogiam 
el  numerum  iudaeorum  postea  sub 
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Nehemia  Ilierosolymam  reversorum. 

229.  Esdram  autem  fide  dignissi- 
mum  esse  liquet,  tum  quod  fuerit 
rebus  quas  scribit  coaevus,  et  reli- 
({ua  ex  antiquis  documentis  hauserit, 
tum  quod  eius  liber  sit  ut  sacer  a 
iuda*eis  receptus  quando  de  iilius  ve- 
ritate  certiores  esse  poterant  (conf. 
n.  34-36  et  417-422). 

g  LXXVI.  Argumentum  I  libri  Esdrae. 

230.  Hic  liber  in  duas  partes  dis- 
pesci  potest,  quarum  prima,  com- 
plectens  VI  priora  capita,  continet 
historiam  viginti  annorum,  a  primo 
anno  Cyri,  regis  persarum,  usque 
ad  sextum  annum  Darii  Hystaspis. 
Narratur  in  ea  reditus  hebraeorum 
ex  captivitate  babylonica  Hierosoly- 
mam  sub  Zorobabele ,  restauratio 
cultus  divini,  templique  hierosoly- 
mitani. 

Secunda  pars,  continens  cap.  VII- 
X  refert  quomodo  Esdras  septimo 
Artaxerxis  anno  alios  iudaeos  in  suam 
patriam  reduxerit,  amplamque  a  re- 
ge  potestatem  nactus  sit  res  iudaeo- 
rum  ad  legis  mosaicae  amussim  re- 
stituendi. 

231.  Historia  sacra  solummodo 
commemorat  tribus  luda  et  Benia- 
min  ex  captivitate  in  ludaeam  re- 
versas  esse ;  verum  cum  Cyrus  et 
Artaxerxes  omnibus  iudaeis  in  pa- 
triam  suam  revertendi  facultatem 
concesserint ,  procul  dubio  etiam 
multi  ex  aliis  tribubus  in  Palaesti- 
nam  reversi  sunt. 

Artaxerxes  vero,  qui  c.  septimo 
Esdrae  amplissimam  auctoritatem 
concessit,  quique  iuxta  c.  V,  6,  VI, 
1  post  Darium  Hystaspis  regnavit, 
videtur  esse  Xerxes  magnus;  nomina 
enim  regum  persarum  olim  erant,  et 
adhuc  modo  sunt,  adpellativa,  et  Ar- 
taxerxes  persice  slrenuus  bellator  so- 
nat.  Xerxes  magnus  septimo  anno 
sui  imperii  ab  infausla  expeditione 
in  graecos  in  Persiam  reversus,  ac 
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exemplis  Cyri  et  Darii  Hystaspis  mo- 
tus,  Deum  coeli  sibi  propitium  red- 
dere  conatus  est,  iudaeos  beneficiis 
cumulando  (conf.  n.  256). 

g  LXXVII.  nifficultates  I  libri  Esdrae. 

• 

232.  I  Esdrae  c.  IV  refertur  sa- 
maritanos  ( conf.  n.  80 )  templum 
hierosolymitanum  cum  iudaeis,  Ba- 
bylone  reversis,  reaedificare  postu- 
lasse,  communionemque  ecclesiasti- 
cam  petiisse,  Zorobabel  vero  reli- 
quosque  iudaeos  id  ipsis  denegasse. 

Verum  merilo  id  factum  est,  quia 
samaritani  non  tam  communionem 
templi  qnaerebant,  quam  commoda 
ex  Cyri  in  iudaeos  favore  redundan- 
tia.  Multiformes  ut  Proteus  erant  sa- 
maritani  :  sub  Cyro  et  Alexandro 
Magno  pro  iudaeis  haberi  volebant, 
ob  commoda,  quae  ab  his  principi- 
bus  in  iudaeos  sperabant ;  sub  An- 
tiocho  Epiphane  autem  iudaeos  esse 
negabant,  templumque  lovi  in  mon- 
te  Garizim  consecrabant. 

233.  I  Esdrae  VII,  6  Esdras  Scri- 
ba  velox  in  lege  Moysi  fuisse  dicitur. 

At  hoc  minime  arguit  Esdram  haec 
non  scripsisse ;  nam  haec  honoris 
compellatio  aequivalet  nostro  titulo 
professoris  theologiae ,  quem  sane 
Esdras  sibi  dare  potuit. 

234.  I  Esdrae  IX  et  X  narratur 
Esdram  a  iudaeis  removisse  uxores 
alienigenas  earumque  prolem. 

Sed  ratio  erat  quod  periculum 
seduclionis  in  idololatriam,  ob  quod 
Moyses  coniugia  cum  chanaanilis  pro- 
hibuerat,  tum  aderat,  ut  II  Esdrae 
,XIII,  26  legitur.  Matrimonium  vero 
inter  ipsos  iudaeos  solvi  poterat  (n. 
61). 

g  LXXVin.  Lingua,  auctor  et  aetas  II  libri 
Esdrae.  Fides  ei  debita. 

235.  Liber  hic  eadem  ac  superior 
lingua  scriptus  fuit. 

Cum  I  et  II  liber  Esdrae  ab  he- 
braeis  olim  pro  unico  libro  habe- 
rentur,  ambo  nomine  Estlrae  vene- 
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runt,  quo  nomine  in  bibliis  latinis 
adhuc  compellantur. 

236.  Verum  II  liber  Esdrae  au- 
ctorem  habet  Nehemiam,  ducem  iu- 
daeorum  post  Esdram  Babylone  in 
ludaeam  reversorum  ;  id  evincitur 
tum  ex  c.  I,  1,  tum  quod  narratio 
semper  fit  in  persona  JNehemiae. 

237.  Scripsit  porro  Nehemias  hur  c 
librum  post  secundum  suum  ad  Hie- 
rosolymam  reditum,  qui  locum  ha- 
buit  20  circiter  anno  post  eius  pri- 
mum  adventum  Hierosolymam.  Si 
Nehemias  anno  post  primum  suum 
advenlum  rediisset,  ut  nonnulli  ex- 
istimant,  tot  abusus  inveteratos  tum 
non  reperiisset,  ut  inveteratam  pro- 
fanationem  sabbati,  diuturnam  re- 
tentionem  decimarum,  et  nuplias 
cum  alienigenis,  e  quibus  prodie- 
rant  fiiii  iam  adulti  c.  XIII,  2i-25. 

238.  Nehemiam  vero  omnem  fi- 
dem  mereri  patet,  tum  quod  fuit  re- 
bus,  quas  refert,  contemporaneus, 
tum  quod  eius  liber  receptus  fuit  ut 
sacer  ea  aetate,  qua  certa  notitiade 
illius  veritate  haberi  debebat  (conf. 
n.  34-36  et  417  422). 

g  LXXIX.  Argumentuna  II  libri  E.sdrae 

239.  Nehemias,  filius  Helciae, 
Artaxerxis  regis  persarum  pincerna, 
audita  iudaeorum  e  captivitate  re- 
siduorum  afflictione,  ab  Artaxerxe 
vigesimo  illius  imperii  anno  impe- 
trat  facultalem  Hierosolymam  rever- 
lendi ,  hancque  urbem  muniendi  ; 
munit  auiem  eam  urbem  non  ob- 
stanlibus  impedimentis  aiudaeoruin 
inimicis  adpositis.  Post  duodecim 
annos  iuxta  promissa  Babylonem  re- 
versus  est,  et  post  plures  annos  li- 
centiam  nactus  esi  in  suam  patriam 
redeundi ,  ubi  tum  profanationem 
sabbali,  decimarum  retenlionem,  el 
coniugia  cum  alienigenis  e  sua  na- 
lione  sustuiit. 

240.  Artaxerxem,  cuius  pincerna 
Nehemiasfuit,  esse  Artaxerxem  Lon- 
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gimanum,  eriiitur  ex  argumento  11- 
hri,  et  ex  ordine  historiae. 

DE  LllJilO  TOI{[AE 
(5  IA\K.  I/mgua  et  versioncs  libri  Tol^iao. 

211.  Non  constat  utrum  liberTo- 
biae  scriptus  sit  lingua  hebraica, 
chaldaica  aut  graeca.  Origenes  (E- 
pist.  ad  Africanum )  ait  hebraeos 
hunc  librum  hebraicelegere.  S.  Hie- 
ronymus  iuxta  exemplar  chaldaicum 
ope  interpretis  confecit  versionem 
latinam  quae  in  Vulgata  habetur.  Ast 
utrum  hoc  exemplar  primigenio  ser- 
mone  conscriptum,  sive  fuerit  versio 
archetypi  hebraici  aut  graeci  incer- 
tum  est. 

S.  Hieronymus  (Praefat.  in  hunc 
librum) :  «  Quia  vicina  est  chaldaeo- 
»  rum  lingua  sermoni  hebraeo,  in- 
))  quit,  utriusque  linguae  peritissi- 
))  mum  loquacem  reperiens,  unius 
))  diei  laborem  arripui,  et  quidquid 
»  ille  mihi  hebraicis  verbis  expres- 
»  sit,  hoc  ego  accito  notario  sermo- 
»  nibus  latinis 'fexposui.  »  Cum  igi- 
tur  quae  iudaeus  ille  ex  chaldaico 
sermone  interpertabatur  hebraice,  e 
vesligio  s.  Hieronymus  notario  latine 
dictaverit,  mirum  non  est  frequen- 
tem  esse  dissensum  versionis  s.  Hie- 
ronymi  a  textu  graeco. 

242.  Extant  duae  versiones  he- 
braicae  huius  libri,  una  p.  Fagii , 
quae  e  textu  graeco,  et  altera  Seb. 
Munsteri,  quae  ex  versione  latina 
proficisci  videtur.  Versio  syriaca  ae- 
tatis  incertae  e  textu  graeco  prove- 
nit.  Existit  adlmc  versio  latina  illa 
s.  Hieronymi  antiquior  e  textu  grae- 
co  descendens,  et  a  Sabathier  in 
Biblior.  Sac.  ImL  versionibus  an- 
tiq.  anno  4  751  edita.  Omnes  autem 
hae  versiones  in  multis  inler  se  di- 
screpant. 

%  FAXKI.  Auctor  et  aetas  libri  Tobiae. 

243.  Auctores  libri  Tobiae  a  mul- 
lis  creduntur  ambo  Tobiae,  eo  quod 
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c.  XH,  20,  ubi  in  Vulgata  angehjs 
dixisse  legitur:  Nnrrale  omnia  mi- 
rabilia  eius,  textus  graecus  habet  : 
Scribite  nmnia  quae  facta  sunt  in  li~ 
bro.  Textui  graeco  consentiunt  am- 
bae  versiones  hebraicae  Fagii  etMun- 
steri,  antiqua  versio  latina  et  versio 
syriaca ;  quare  in  textu  graeco  et  in 
versione  Fagii  et  syriaca  Tobiae  in 
prima  persona  loquuntur.  Cl.  lahn 
existimat  iussionem  angeli  esse  com- 
mendationem  libri,  quae  ad  stylum 
et  elocutionem  pertineat  (1). 

Contendunt  alii  Tobias  reliquisse 
documenta,  e  quibus  historia  postea 
confecta  sit,  propterea  quod  in  illa 
occurrant  animadversiones,  et  mors 
utriusque  Tobiae,  quas  Tobiae  refer- 
re  non  potuerunt.  Si  Tobiae  aucto- 
res  essent  huius  libri,  eiusaetasse- 
ptimum  saeculum  ante  aeram  vul- 
garem  attingeret.  CI.  lahn  existimat 
illum  vix  ante  annum  200  vel  150 
ante  Christum  confectum  esse  (2). 
(Conf.  n.  34-36  et  417-422). 

l  LXXXII.  Argumentum  libri  Tobiae. 

244.  Continet  hic  liber  narratio- 
nem  de  Tobia  seniore  ac  iuniore  tem- 
pore  captivitatis  assyriacae,  in  quam 
Salmanasar  decem  tribus  Israel  ab- 
duxerat.  Tobias  senior  de  tribu  Ne- 
phthali ,  eversa  per  Salmanasarem 
Samaria,  in  Assyriam  abductus,  in 
Ninive  commoratus  est,  ubi  se  in  a- 
lios  isra|lilas  beneficum  exhibuit, 
atque  demortuos  sepelivit.  Gabelo 
in  Rages,  civitate  medorum,  10  ta- 
lenta  argenti  chirographi  cautione 
credidit.  Sub  Sennacherib  omnibus 
suis  bonis  spoliatus,  fuga  suae  vitae 
consulere  debuit.  Occiso  Sennache- 
rib,  sub  Assaradone  Niniven  rediit. 
Quum  ibi  morluum  israelitam  sepe- 
liisset,  dormienti  calida  hirundinum 
stercora  in  oculos  inciderunt,  eis- 
que  maculas  albas  inducendo,  seni 

(1)  labn.  Inlrod.  in  L.  S.  V.  F.  §  2.'.l- 

(2)  laliD   ib.  l  240 
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caecitatem  incusserunt.  Hancpatien- 
ter  tulit,  et  uxoris  Annae  opera  vi- 
tam  sustentavit.  Cum  balantem  au- 
diisset  hircum,  quem  uxor  dono  ac- 
ceperat,  eum  furto  ablatum  esse  ra- 
tus,  uxorem  ad  illius  restitutionem 
hortatus  est:  illa  propterea  irata  va- 
ria  illi  exprobrat.  Tobias  in  moesti- 
tiam  ideo  delapsus,  a  Deo  finem  vi- 
tae  implorat.  Eodem  tempore  ancilla 
Sarae  Raguelis  filiae  exprobrat,  quod 
septem  suos  maritos  occidisset;  qua- 
re  et  Sara  afflicta  mortem  a  Deo  pe- 
tit:  angelus  autem  Raphael  Tobiam 
et  Saram  consolatur  (c.  I-III). 

Tobias  senior  mortem  expectans 
Tobiae  filio  salutaria  monita  imper- 
titur,  illumque  cum  Raphaele  in  ci- 
vitatem  Ragesmittit  ad  Gabelum  10 
talenta  argenti  recuperaturum  (c. 

Cum  ingens  piscis  luniorem  To- 
biam  in  Tigride  pedes  lavantem  ag- 
grederetur,  Rapliael  eum  iubet  pi- 
scem  istum  ad  oram  fluminis  trahe- 
re  et  exenterare,  monetque  eius  cor, 
fel  et  hepar  salutaria  esse  medica- 
menta;  consulit  Tobiae  ut  Saram, 
Raguelis  filiam,  in  uxorem  ducat, 
quod  Tobias  fecit.  Fumo  accensi  cor- 
dis  et  heparis  piscis  Tobias  fugat  As- 
modaeum,  qui  septem  Sarae  maritos 
prima  nuptiarum  nocte  interemerat, 
Raphael  vero  hunc  Asmodaeum  in 
deserto  superioris  Aegypti  religat  (c. 
VI-VIII). 

Raphael  Ecbatanis  a  Tobia  mis- 
sus  ad  Gabelum  in  Rages,  decem  ta- 
lenta  argenti  recuperat,  et  dein  cum 
Tobia  et  Sara  reverlitur  ad  senio- 
rem  Tobiam  ,  cui  filius  felle  piscis 
usum  oculorum  restituit  (c.  IX-XI). 

Raphael  5  talenta  argenti  in  mer- 
cedem  itineris  oblata  recusat,  seque 
dicit  unum  de  septem  spiritibus  qui 
Deo  minislrant,  eiquehominum  pre- 
ces  olferunt.  Refertur  deinde  mors 
utriusque  Tobiae  (c.  XII-XIV). 

H)  lahn.  lulrod.  in  L.  S.  F.  V.  Sect  n.  2  2!6. 
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^  I.XXXni.  nifiScuItates  libri  ToWae. 

245.  Nonnullis  libris  deuteroca- 
nonicis,  quos  inter  iiber  Tobiae,  op- 
ponuntur  difficultates,  quae  non  a- 
deocommode  solvuntur  ac  illaequae 
contra  libros  protocanonicos  obii- 
ciuntur.  Ob  hasce  difficultates  cl. 
lahn  (1)  cum  nonnullisaliis  (n.  18), 
existimat  discrimen  inter  libros  pro- 
to  ac  deuterocanonicos  adhuc  sub- 
sistere,  pluresque  recentiores  cum 
nonnullis  antiquioribus  (n.  18)  li- 
brum  Tobiae  propterea  ut  parabo- 
lam  habent.  Praecipuae  difficultates 
sunt: 

1»  Strabo  refert(2)  civitatem  Ra- 
ges,  vel  Ragiam  in  Media,  a  Seleuco 
Nicalore  conditam  fuisse  ,  proinde 
300  annis  ante  Christura;  iuxta  li- 
t»rum  Tobiae  autem  haec  urbs  700 
annis  ante  Christum  stetisset. 

2"  Legitur  (c.  III,  7),  Saram,Ra- 
guelis  filiam,  et  (c.  IV,  21)  Gabe- 
lum  etiam  in  Rages  civitate  medo- 
rum  habitasse:  ac  (c.  Vi,  6  et  c.  IX, 
3)  Tobias  iunior,  oim  in  Rages  es- 
set,  angelum  Raphaelem  ad  Gabe- 
lum  in  Ragescivitatem  medorum  mi- 
sisse  dicitur.  Quae  contradictoriavi- 
dentur. 

3°  Tobias  senior  ab  Anna  uxore, 
et  Sara  ,  Raguelis  filia,  ab  ancilla 
eadem  die  iniuste  arguuntur;  eodem 
tempore  ambo  a  Deo  mortem  exo- 
ptant,  et  eotlem  tempore  ambo  aDeo 
per  Raphaelem  consoianlur.  Tot  e- 
ventus  consimiles  et  contempora- 
nei,  aiunt  parabolae  defensores,  hi- 
storiam  non  sapiunt. 

A"  C.  1, 1-2  narratur  Tobiam  se- 
niorem  e  tribu  et  civitate  Nephlhali 
in  diebus  Salmanasaris  regis  assy- 
riorum  caplum  fuisse,  et  IV  Reg. 
XV,  29  relerlur  Teglalhphalasarem, 
Salmanasaris  praedecessorem, «  uni- 
))  versam  terram  Nephlhali  cepisse, 
»  el  in  assyrios  translulisse.  »  Quae 
secum  haud  concordure  videulur. 

C2)  Pag.  524. 
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5«  Angelus  Raphael  iu  hoc  libro 
mentilus  esse  legitur;  nam  (c.  V, 
7)  se  dicit  ex  filiis  Israel,  et  (ibid. 
V.  18)  ait:  «  Ego  sum  Azarias  Ana- 
5)  niae  magnifilius;))(c.  VII,  3)dicit: 
((  Ex  tribu  Nephthali  sumus,  ex  ca- 
»  ptivitate  Ninive;))  (c.  V,  8):  ((  0- 
»  mnia,  inquit,  itinera  Mediae  fre- 
»  quenter  ambulavi,  et  mansi  apud 
))  Gabelum  fratrem  nostrum. ))  An- 
gelus,  aiunt  parabolae  patroni,  hu- 
iusmodi  mendacia  proferre  nequit. 

6°  Tobias  (c.  XIV,  7)  praedicit: 
«  Domus  Dei,  quae  incensa  est ,  i- 
»  terum  aedificabitur. ))  Constat  au- 
tem  templum  hierosolymitanum  non 
fuisse  incensum  nisi  longo  tempore 
post  mortem  Tobiae. 

7"  Asmodaeus,  seu  diabolus,  a- 
more  Sarae  captus  septem  eius  ma- 
ritos  propter  zelotypiam  trucidasse 
legitur  (c.  III,  8;  VI,  44-15).  Quo- 
modo,  aiunt  ,  diabolus  qui  purus 
spiritus  est,  zelotypia  laborare,  ac 
Saram  libidinose  adamare  potuit? 

8°  Quomodo  fumo  cordis  hepatis- 
que  piscis  hic  Asmodaeus  abigi  po- 
luit?  ut  (c."  VI,  8,  19;  VIII,  2)  di- 
citur.  Quomodo  Raphael  hunc  As- 
modaeum,qui  spiritus  erat,  arripe- 
re,  et  in  deserto  superioris  Aegypli 
religare  poluit  (c.  VIII,  3)?  Quo- 
modo  haec  concipi  possunt? 

9°  Incredibile  videtur  hirundinum 
excrementa  in  ambos  oculos  simul 
Tobiae  dormientis  incidisse,  eum  ita 
caecum  factum  esse  (c.  II,  10-12), 
eiusque  filium  felle  piscisvisum  ei- 
dem  restituisse  (c.  XI,  13-16). 

§  LXXXIV.  Solutio  diiBcultalum. 

246.  ((  Hisce  difficultatibus  moti 
»  inlerpretes  recentiores  pierique  , 
»  ait  cl.  lahn  (1),  narrationem  cen- 
»  sent  esse  parabolam,  qua  docea- 
»  tur  preces  proborum  calamilati- 
»  bus  confliclantium  a  Deo  exau- 
»  diri,  quod  et  Rapiiael  (c.  XII,  15) 

(I)  luhn.  lutrud.  io  L.  S.  V.  F.  Secl.  iv,  i  258. 
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»  non  absque  ratione  disertis  ver- 
»  bis  edicil.  Qui  inlegram  narratio- 
»  nem  veris  hisloriis  accensent,  o- 
»  mnibus  difricultatibus  unico  res- 
»  ponso,  miracula  esse,  expedire  se 
»  posse  arbitranlur.  » 

Ast  nonnullas  difficultates  ab  ali- 
quibus  fuiss.e  exaggeratas,  et  postre- 
mam  universalem  lahnii  affirma- 
tionem  a  veritate  alienam  esse,  pa- 
tebit  ex  dicendis  ,  de  (juibus  apud 
lectores  esto  iudicium. 

1°  Urbs  iampridem  extans,  quae 
a  principe  ampliata,  decorata,  ac 
fere  immutata  sit,  alD  isto  principe 
condita  quandoque  a  scriptoribus 
dicitur:  sic  Babylonis  exstructio  at- 
tribuitur  reginae  Semirami,quae  il- 
lam  tantum  perfecit,  ampliavit,  ac 
insigniter  immutavit.  Et  Nabuchodo- 
nosor  (Dan.  IV,  27):  «  Nonne,  ait, 
»  haec  est  Babylon  magna  ,  quam 
»  ego  aedificavi?  »  id  est  ornavi  et 
ampliavi,  licet  iam  a  Nemrodo  ex- 
strui  coepta,  et  a  Belo  anlea  aucta 
sit.  Virgilius  canit  (Aen.  I.  8): 

rum  rex  Evandrus  Komanae  conditor  arcis, 

et  tamen  Romae  aedificatio  Romulo 
attribuitur.  Cur  igitur  eliam  civitas 
Rages  700  annis  ante  Chrislum  sta- 
re,  et  300  anle  Christum  a  Seleuco 
Nicalore  perfecta,  ampliata,  ornata, 
etc.  alque  latiore  sensu  conditadici 
a  Strabone  non  potuil? 

Caeterum  quis  Slrabonem  potius 
quam  auctorem  libri  Tobiae  falli  ne- 
scium  reputabit?  praesuniptio  stat 
profecto  in  favorem  auctoris  libri 
Tobiae. 

2°  Non  cum  versione  vulgata  le- 
gendum  est  (  c.  III,  7)  Saram  Ra- 
guelis  filiam  habilasse  in  Bages  ci- 
vilale  iiicdunon ,  sed  iu  Ecbalanis 
Mccliae.  Antiquissimus  enim  textus 
graecus  le^il:  ^v  'li/.eaTivoi;  -zf.i  Mr,S(xi, 
in  Ecbalanis  Mediae;  ita  legit  anti- 
qua  versio  lalina  codicis  manuscripti 
s.  Germani  de  Pratis;  ila  habetur  iji 
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versionibus  hebraicis  Fagii  et  Mun- 
steri;  et  ita  reperitur  in  versione 
syriaca. 

C.  VI,  6  pariter  legendum  est  Ec- 
batanis  quae  urbs  propterea  c.  IX,  3 
subintelligitur,  ita  ut  iunior  Tobias, 
cum  Ecbatanis  apud  Raguelem  es- 
set,  Raphaelem  in  civitatem  Rages 
miserit  ad  Gabelum,  qui  iuxta  c.  IV^ 
21  ea  in  urbe  habitabat. 

3°  Contemporanea  haec  peculia- 
rem  quidem  providentiam  evincunt, 
sed  si  hanc  in  aliis  libris  sacris  a- 
gnoscimus  ,  cur  eamdem  hic  fateri 
recusaremus?  forte  quaeres  quis  fi- 
nis  Deo  dignus  in  hac  peculiaripro- 
videntia  reperiatur?  Respondemus 
talem  in  promtu  esse, nempe,  ut  Deus 
insignem  pietatem  ac  virtutem  exi- 
miam  familiarum  Tobiae  ac  Sarae 
remuneraretur  ,  suamque  peculia- 
rem  erga  pios  probosque  curam  ma- 
nifestaret. 

4"  Probandum  esset  Tobiam  cum 
sua  familia  tempore  primae  depor- 
tationis  sub  Tegfathphalasare  in  ter- 
ra  Nephthali  fuisse,  aut  huic  se  de- 
portationi  fuganon  subduxisse.  Con- 
stat  post  primam  deportationem  sub 
Teglathphalasare,  immo  post  secun- 
dam  sub  Sahuanasare  ,  atque  post 
destructionem  regni  Israelis,  israe- 
litas  in  regno  Israel  fuisse,  cum  lo- 
sias,  rex  ludae,  pecunias  ab  illis  ac- 
cepisse  legatur  II  Paralip.  XXXIV, 
9.  Cur  igitur  etiam  Tobias  se  primae 
deportationi  sub  Teglathphalasare 
subtrahere  non  potuit? 

5"  Visiones  et  actiones  angelorum 
sub  specie  aliena  non  sunt  actiones 
humanae ,  proptereaque  communi- 
bus  actionum  humanarum  legibus 
subiectae,  sed  sunt  ordinis  superio- 
ris  a  Deo  bonum  in  finem  iussae. 
Quare  cum  angelus  Raphael  in  To- 
biae  iunioris  bonum  personam  A- 
zariae,  Ananiae  magni  filii,  assum- 
pta  eius  specie,  exterius  prae  se  fer- 
retj  se  (c.  V,  18)  Azariam  dicere 
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potuit;  (c.  V,  7)  de  filiis  Israel;  (c. 
VII,  3)  de  tribu  Nephthali ,  (c.  V) 
se  itinera  Mediae  frequenter  ambu- 
lasse,  et  aputl  Gabekim  mansisse, 
eo  quod  alias  assumpto  corpore  ius- 
sa  Dei  peragendo  per  istas  vias  in- 
cesserat,  et  apud  Gabehim  pernocta- 
verat.  Se  vero  ibidem  fratrem  Ga- 
beli  dicere  poterat,  eo  quod  eum- 
dem  ac  Gabelus  patrem  ac  creato- 
rem  habebat. 

Caeterum  angeli,  qui  aliis  in  li- 
bris  sacris  nomine  Dei  locuti  at- 
que  egisse  leguntur,  ut  Gen.  XXXI, 
13,  ubi  angelus  vices  Dei  gerens  , 
Ego  sum,  ait,  Deus  Bethel,  mentiti 
esse  minime  dicuntur ;  cur  igitur 
Rapliaelem  in  similibus  adiunctis 
mentitum  diceremus  ?  Profecto  qui 
personam  lulii  Caesaris  aut  Pompei 
in  theatro  sustinens  ,  se  I.  Caesa- 
rem  aut  Pompeium  dicit ,  minime 
mentiri  praesumitur. 

6°Nonnulli  textumVulgatae  secuti 
aiunt  Tobiam  (c.  XIV,  7)  futuram 
ruinam  templi  hierosolymitani  more 
prophetico  ut  iam  peractam  prae- 
dixisse.  Aliiaiunt,  in  numerum  an- 
norum  vitae  Tobiae  mendum  irre- 
psisse.  Versio  vulgata  ait  Tobiam 
anno  102  aetatis  obiisse,  et  LXX  in- 
terpretes  dicuni  anno  158  ;  iuxta 
Vulgatam  proindeTobias  obiisset«50 
anno  circiter  ante  destructionem 
templi,  quae  anno  11  Sedeciae  re- 
gis,  et  anno  ^^IG  ab  orbe  condito 
contigit,  et  iuxta  LXX  interpretes 
morluus  esset  aliquot  annis  post  de- 
structum  templum.  Ast  ad  haec  haud 
opus  est  confugere  ;  nam  textus 
graecus ,  quem  primi  patres  eccle- 
siae  maximi  fecerunt,  ruinam  tem- 
pli  non  ut  factam  ,  sed  ut  futuram 
exhibet. 

7"  Textus  equidem  graecus,  non 
vero  vulgata,  refert  Tobiam  iunio- 
rem  dixisse:  «  Timeo  ne  ingressus 
»  moriar...  quoniam  daemonium  a- 
»  mat  eam. »  At  exinde  solummodo 
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sequitur  Tobiam  iuniorem  luxta  prae- 
iudiciumvulgicredidisseAsmodaeum 
septem  priores  maritos  occidisse,  eo 
quod  ipse  Saram  adamaret.  Ast  au- 
ctor  libri  Tobiae  hoc  praeiudiciuni 
referendo,  illud  liaud  approbat. 

Ex  antiquis  fuerunl  quidem,  qui 
angelos  sive  bonos  sive  malos  cor- 
poribus  praeditos  existimarunt ,  et 
hinc  collegerunt  eos  in  mulierum  a- 
morem  exardescere  posse  (conf.  n. 
121);  verum  haec  opinio  dudum  ne- 
glecta,  et  ab  ecclesiae  sensu  aliena 
est.  Angeli  sunt  puri  spiritus;  quare 
Asmodaeus  Saram  liljidinose  haud 
potuit  adamare.  Egit  quidem  Asmo- 
daeus  comparate  adSarae  maritos,il- 
los  interimendo,  ut  invidus  amasius 
egisset;  at  auctor  libri  Tobiae  re- 
fert  Deum  id  permisisse  tum  in  poe- 
nam  libidinosorum  maritorum^  tum 
ut  Sara  probissimo  iuniori  Tobiae 
virgo  conservaretur  *. 

8°  Fumus  cordis  hepatisque  pi- 
scis  directe  in  spiritum  istum  agere 
non  potuerit  ,  potuit  tamen  indire- 
cte,  cohibendo  nempe  cupiditates, 
quarum  occasione  spiritus  ii!e  alios 
maritos  occiderat.  Cor  autem  et  ie- 
cur  istius  piscis  incensa  virtutem 
cohibendi  cupiditates  habuisse  ne- 
mo  mirabitur,  qui  reputaverit  phi- 
res  plantas  hac  vi  praeditas  esse. 
Cap.  autem  VIII,  3  solummodo  si- 
gnificatur  Raphaelem  virtute  Dei  As- 
modaeo  nocendi  vim  ademisse;  ac 
in  locum  abire  iussisse,  ubi  nemini 
poterat  nocere. 

9"  «  Oculis  patentibus  dormiunt 
lepores  ,  multique  hominum ,  »  ait 
Plinius  (1);  quare  si  Tobias  itador- 
mivit,  ei  calida  hirundinum  sterco- 

'  Hugo  Grolius  ai'l)itralus  est,  istum  Asmo- 
daeum  niliil  aliud  fuisse  quam  noxiam  corporis 
Sarae  alTeclionem,  quae  venere  irrilala,  septem 
eius  maritis  morlem  intulisset,  et  quae  a  'l'ol)ia 
fumo  corclis  iecorisque  piscis  sanata  sit.  Al  per- 
pendenli  palel,  lianc  opinioneni  omni  prorsus 
fundamento  deslilul,  menli  aucloris  libri  To- 
biae,  Sarae  sanum  corporis  liabitum  tribuenlis, 
coDtrariam  esse,  ac  cum  c.  Vlll,  8,  ubi  Asmo- 
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ra  e  nido ,  in  quo  plures  hirundi- 
nes  erant,  facile  in  ambos  oculos 
simul  incidere  potuerunt.  Sed  et- 
iam  si  Tobias  clausis  oculis  dormi- 
crit ,  eos  casu  aperire  potuit.  Ex- 
crementa  hirundinum  vi  acri  et  ma- 
xinie  caustica  praedita  sunt,  ut  na- 
turalistae  testantur,  ita  ut ,  si  valde 
calida"  sint,  corneam  oculorum  ad- 
urere  possint.  Stercora  vero  ocu- 
lis  Tobiae  illapsa  admodum  calida 
non  fuerunt,  sed  inflammationem  in 
oculis  genuerunt,  quae  manuum  fri- 
ctione,  ut  evenit,  adaucta,  glauco- 
ma ,  seu  tenuem  pelliculam  pupil- 
lis  superinduxit;  quare  auctor  libri 
Tobiae  ait  e  Tobiae  oculis  postea 
exisse  quasi  membranam  ovi  ( cap. 
XI,  i4f).  Hinc  liquet  organum  visus 
Tobiae  sanum,  sed  pellicula  solum- 
modo  obductum  fuisse.  Removenda 
tantummodo  erat  isthaec  pellicula, 
hoc  nostro  tempore  acu  frequenter 
aufertur.  Physiologi  autem  conve- 
niunt,  felli  lucii,  callionymi  et  non- 
nullorum  aliorum  piscium  vim  glau- 
comata  abigendi  inesse:  proinde  To- 
bias  iunior  felle  piscis  etiam  natu- 
raliter  patri  visum  restituere  potuit. 

DE  LIBRO  IDDITH 

'jJ  LXKXV.  Lingua,  auclor,  aetas  el  versiones 
libri  ludith. 

247.  Librum  hunc  lingua  he- 
braica  scriptum  non  fuisse,  lestatur 
Origenes  (Epist.  ad  Africanum)  scri- 
bens  nihil  uniquam  de  textu  aliquo 
hebraeo  huius  libri  auditum  fuisse. 

S.  Hieronymus  versionem  lati- 
nam,  in  vulgata  extantem,  iuxta  ex- 
emplar  chaldaicum  confecit,  existi- 
mavitque    librum    ludith    primitus 

daeus  in  Aegjpto  religatus- dicilur,  haud  posse 
conciliari. 

Fatendum  esl  haud  intelligi  quomodo  quin- 
lus,  .sextus  el  septinius  maritus  Sarani  in  uxo- 
rem  ducere  ausi  sinl,  cum  scirenl  priores  ma- 
ritos  lam  infeliciter,  lam  cito,  et  tam  inopinate 
periisse.  At  plura  reapse  contingunt,  quae  opi- 
nione  falsa  videntur. 

(IJ  Piin.,  lib.  1 1,  c,  37,  Varro  Proiuetb. 
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chaldaico  sermone  exaratum  fuisse. 
Ast  id  minime  constat.  Exemplars. 
Hieronymi  potuit  esse  versio  textus 
graeci;  imitatio  orationum  graeca- 
rum  in  hoc  libro  occurrens ,  indi- 
care  videtur  eum  primitus  graece 
conscriptum  fuisse. 

Alii  attribuunt  hunc  librum  sum- 
mo  sacerdoti  Eiiachim,seu  loiachim, 
et  alii  losuae  fiiio  losedec. 

Alii  existimant  ipsum  anle,  alii 
post  captivitatem  babylonicam  con- 
fectum  fuisse.  Verisimile  est  aucto- 
rem,  cuius  nomen  ignoratur,  scri- 
psisse  aevo  Machabaeorum :  huic 
tempori  convenit  mos  iudaeorum 
more  graecorum  perorandi,  qui  in 
hoc  libro  reperitur,  et  hebraei  tum 
litteris  graecis  operam  navabant. 

Praeter  versionem  vulgatam,  ex- 
tat  alia  versio  latina  e  textu  graeco 
descendens,  ab  eodem  tamen  fre- 
quenter  dissentiens.  Versio  vero  sy- 
riaca  aetatis  incertae  textui  graeco 
magis  consona  est;  et  ex  illo  ema- 
nasse  videtur. 

I  LXXX.VI.  Argumentum  libri  ludith. 

248.  Nabuchodonosor,  rex  assy- 
riorum,  in  Ninive  commorans,  duo- 
decimo  sui  imperii  anno ,  devicto 
Arphaxad  medorum  rege  et  Ecbala- 
norum  conditore,  aliis  vicinis  po- 
pulis  imperare  cupiens,  ad  eos  mi- 
sit  legatos.  Cum  hi  sine  honorere- 
missi  essent,  istis  populis  excidium 
decrevit.  Anno  igitur  tertio  decimo 
sui  regni  misit  ducem  Holofernem 
cum  ingenti  exercitu,  qui  maximas 
strages  inter  hosce  populos  edidit, 
etiam  inter  eos  qui  sponte  se  dede- 
rant;  idola  subvertit ,  ut  Nabucho- 
donosor  solus  Deus  hal)eretur,  et  ad 
Esdrelon  pervenit  (c.  I-III). 

ludaei,  qui  paulo  anle  ex  capli- 
vitate  reduces,  cullum  Dei  restilue- 
rant,  sub  imperio  summi  sacerdolis 
Eliachim  ac  seniorum  nationis  se 
ad  defensionem  parant,  et  ieiuniis 
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ac  orationibus  Dei  auxilium  implo- 
rant.  Holofernes  iudaeofum  firmita- 
tem  miratus  ecopiarum  auxiliarium 
ducibus  quaenam  sit  ista  gens  ex- 
quirit.  Achior  vero  ammonitarum 
dux,  illi  hebraeorum  notitiam  tra- 
dit,  eumque  a  praelio  dissuadet,  nisi 
constet  hebraeos  se  Deo  infideles 
praebuisse.  Holofernes  vero  liberam 
Achioris  orationem  aegre  ferens , 
eum  Bethuliae  incolis  tradi  iubet, 
eamdem  postea  cum.illis  sortem  ex- 
perturum  (c.  IV-VI). 

Altero  die  exercitus  Holofernis  a- 
ditus  montium  Bethuliae  occupat, 
Bethuliam  obsidione  cingit,  aquas- 
que  in  urbem  fluentes  intercipit. 
Triginta  et  quatuor  diebus  postea 
bethulienses  ad  angustias  redacti, 
se  Holoferni  dedere  meditantur,  nisi 
intra  quinque  dies  suppetiae  illis 
ferantur.  ludith  nobilis,  dives,  ac 
formosa  Manassis  vidua  ,  praefecto 
ac  senatoribus  bethuliensibus  diffi- 
dentiam  in  Deum  ,  deditionisque 
consiiium  exprobrat,  alque  vestibus 
ornamenlisque  pretiosissimis  ami- 
cta,  eorum  consensu  vespere  urbe 
egredilur,  ab  ancilla  (abra),  com- 
meatum  porlante ,  comitata,  Holo- 
fernem  adit,  transfugam  se  simu- 
lans,  eique  ait  Deum  hebraeos  illi 
traditurum  esse,  se  Deum  coeli  co- 
lere  ,  mansuramque  apud  illum  in 
castris,  dummodo  sibi  noctu  egredi 
liceat,  ad  preces  suas  Deo  offeren- 
das:  tandem  promittit  se  Holofer- 
nem  Hierosolymam  usque  ducturam 
esse  (c.  VII-XI). 

Holofernes  his  sermonibus  ac  pul- 
critudine  ludilhae  captus,  eam  bene 
habuit.  Illa  vero  quarla  die  post 
convivium  sola  cum  Holoferne  pe- 
nitus  ebrio  noctu  relicta,  dormienti 
amputat  capul,  quod  abrae  in  pera 
porlandum  tradit,  atque  dein  more 
solilo  Deum  precalura  caslris  egres- 
sa,  belhuliensibus  caput  Holofernis 
oslendit.  Mane  faclo  belhulienses  in 
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hostes,  nece  sui  ducis  conterritos, 
irruunt,  eosque  dispereunt  (c.  XII- 
XVI). 

g  LXXXVIl.  Difficultates  libri  ludilh. 

249.  «  Magnae  fiunt  obiectiones, 
»  ait  cl.  Lamy  (1),  adversus  histo- 
^)  rias  Tobiae,  ludith  et  Susannae, 
»  de  quibus  ne  verbum  quidem  oc- 
»  currit  in  libris  Regum,  et  in  Fl. 
»  losepho.  Caeterum  quocumque 
»  tempore  contigisse  ponantur,  dif- 
»  ficillime  conciliantur  cum  illis  , 
»  quae  reperiuntur  in  libris  proto- 
»  canonicis.  Aliqui  libros  lobi,  To- 
»  biae,  et  ludith  pro  parabolis  ha- 
»  buerunt.  » 

»  Diflicultates  inextricabiles  geo- 
»  graphicae  et  historicae  per  totum 
»  librum  ( ludith  )  dispersae  sunt, 
»  ait  cl.  lahn  (2);  brevitatis  causa 
»  solummodo  historicas  et  chrono- 
»  logicas  exponemus,  atque  in  eo, 
»  quodsummumest,  sistemus,  nem- 
»  pe  non  esse  temporis  spatium, 
»  quo  haec  omnia  contingere  po- 
»  tuissent.  »  Recenset  dein  difficul- 
tates  systematis  hanc  historiam  col- 
locantis  ante  captivitatem  babyloni- 
cam,  et  difficullates  systematis  eam 
post  exilium  babylonicum  referen- 
tis.  » 

«Maxima  difficultas,  quae  adver- 
»  sus  librum  ludith  movetur,  ait 
»  cl.  Calmet  (3),  consistit  in  assi- 
»  gnando  tempore  quo  historia , 
»  quam  liber  exponit,  contigerit. 
»  Texlus  graecus  et  syriacus  pro- 
»  bare  videntur  illam  evenisse  post 
»  captivitatem  babylonicam,  textus 
»  lalinus  vulgatae  explicari  potest 
»  detempore  quodcaptivilalemprae- 
»  cessit.  Ulerque  textus  summas  pa- 
»  titur  difficultates,  quocumque  mo- 
»  do  intelligalur  ,  et  quocumque 
»  tempore  liisloria  islliaec  colloce- 
»  tur...  qualecumque  sysiema  ad- 

(I)  Lamy,  apporul  de  la  bible,  I.  2,  c  2,  Paris 
IC97 
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»  mittatur,  el  quaecumque  senten- 
»  tia  eligatur,  impossibile  videtur 
»  omnes  difficultales  tollere,  et  o- 
»  mnibus  obiectionibus,  quae  con- 
»  tra  hanc  historiam  fieri  possunt, 
»  perfecte  satisfacere.  » 

Ut  difficultatibus  huiiis  libri  ali- 
quo  modo  satisfieri  posset,  constare 
imprimis  oporteret  num  textus  grae- 
cus,  ex  quo  versio  latinadescendit, 
primigenius  sit  ,  et  utrum  textus 
graecus,  aut  latina  versio  sit  accu- 
ratior,  nam  iuxta  textum  graecum 
historia  ludith  post  captivitatem  ba- 
bylonicam,  et  iuxta  latinam  versio- 
nem  ante  hanc  captivitatem  eve- 
nisse  videri  posset.  Textus  graecus 
est  vetustissimus ,  et  iam  saeculo 
primo  a  s.  Clemente  Romano  in  e- 
pistola  ad  corinthios  citatus  fuit; 
versio  syriaca  et  italica  quae,  an- 
tequam  versio  s.  Hieronymi  adopta- 
ta  esset,  in  occidente  adhibita  fuit, 
iuxta  illum  factae  sunt. 

Textus  latinus  vulgatae  descen- 
dit  e  textu  chaldaico,  quem  s.  Hie- 
ronymus  ad  preces  Paulae  et  Eu- 
stochii  latine  reddidit,  et  archety- 
pum  libri  ludith  autumavit.  Verum 
multis  disputationibus  difficultati- 
busque  originemdedit,  cum  in  prae- 
fatione  ad  librum  ludith  dicat:  «Ma- 
»  gis  sensum  e  sensu  quam  ex  ver- 
»  bo  verbum  transferens,  mullorum 
»  codicum  varietalem  vitiosissimam 
»  amputavi ,  sola  ea,  quae  intelli- 
»  gentia  integra  ex  verbis  chaldaeis 
»  invenire  potui,  latinis  expressi.  » 

Ex  quo  liquet  s.  Hieronymumva- 
rietates  vitiosissimas  multorum  co- 
dicum  latinorum  amputasse  ,  et  in 
sua  versione  solummodo  posuisse, 
quae  in  eius  exemplari  chaldaico 
inlelligibilia  erant.  Optandum  fuis- 
set  ut  s.  Hieronymus  hunc  librum 
ad  lilleram  verlisset,  ut  alios  libros 

(2)  lahn.  Inlrod,  in  L.  S.  V.  F.,  c.  5,  g  244, 
Viennne  1805. 
{o)  Cuiuitil,  dicl.  de  lu  bibie,  art.  luditti. 
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sacros  vertit:  in  libera  enim  hu- 
iusmodi  versione,  ubi  solummodo 
sensus  redditur,  quandoque  quae- 
dam  supprimuntur ,  quae  si  exta- 
rent,  difficultates  complanarent,  et 
quaedam  adduntur,  quae  difficulta- 
tes  parere  possunt.  Cum  autem  s. 
Hieronymus  non  edicat  quantum 
haec  libertas  sensum  simpliciter  e 
sensu  reddendi  pateat,  textusque 
chaldaicus,  quo  saeculo  quinto  ec- 
clesiae  usus  est,  ad  nos  non  perve- 
nerit,  de  congnientia  liUerali  eius 
versionis  cum  textu  chaldaico  iudi- 
care  nequimus, 

De  cetero  minime  constat,  tex- 
tum  chaldaicum  fuisse  archetypum 
libri  ludith:  si  enim  hoc  certum  es- 
set,  etiam  certum  foret  hunc  librum 
scriptum  esse  post  captivitatem  ba- 
bylonieam,  cum  hebraei  antea  chal- 
daice  non  scriberent,  et  verisimili- 
ter  historia  ludith  post  hanc  captivi- 
tatem  evenisset,  cum  haec  captivitas 
70  annis  duraverit ,  et  historia  i- 
sthaec  tot  annis  relicta  non  fuisset, 
quin  scripto  mandaretur.  In  senten- 
tia  autem,  quae  hanc  historiam  post 
captivitatem  babylonicam  collocat, 
difficultates  inexplicabiles  occurrunt. 
Caeterum  cardo  difficultatum  huius 
libri  in  eo  vertitur^  quod  auctores 
librorum  Regum  et  Paralipomenon, 
ac  Fl.  losephus  de  hac  historia  tam 
extraordinaria  prorsus  sileant,  et  in 
eis  nulla  temporum  adiuncta  occur- 
rere  videantur,  quibus  historia  i- 
sthaec  convenire  posse  videatur. 

Interea  duae  sunt  praecipuae  sen- 
tentiae ,  quarum  prima  historiam 
hanc  collocat  post  captivitatem  ba- 
bylonicam,  sed  patroni  huius  sen- 
•  tentiae  in  determinando  rege  sub 
quo  historia  contigit,  inter  se  haud 
consentiunt.  Secunda  sententia  hanc 
historiam  collocat  ante  exilium  ba- 
bylonicum  ,  sed  eius  defensores  in 
statuendo  rege  sub  quo  evenit,  iii- 
ter  se  discordant.  Graviores   diffi- 
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cultates  primae  sententiae  recense- 
bimus. 

g  LXXXVIII.  DiiBcuUales  sententiae  historiaRt 
libri  ludith  post  captivilatem  babylonicam 
collocantis. 

250.  l"  Post  exilium  babyloni- 
cum  in  historia  profana  non  occur 
rit  uUus  Arphaxad,  rex  Mediae,  aul 
ullus  Nabuchodonosor  commorans 
in  Ninive,  de  quibus  cap.  I  libri  lu- 
dith  sermo  est. 

2°  Ninive  post  captivitatem  baby- 
lonicam  haud  amplius  stare  potuit, 
cum  a  Nabopolassare  Nabuchodono- 
soris  magni  patre  626  circiter  anno 
ante  aeram  vulgarem  eversa ,  et 
numquam  restaurata  sit,  ut  Euse- 
bius,  Strabo  et  Herodotus  testantur 
(conf.  n.  253,  2«  et  404)  (1). 

2°  Hebraei  post  exilium  babylo- 
nicum  spatio  duorum  saeculorum 
persis  ,  dein  Alexandro  magno  ma- 
cedonum  imperatori  ,  Ptolemaeis 
Aegypti  regibus,  et  demum  regibus 
Syriae  subditi  fuerunt,  donec  liber- 
tatem  suam  recuperarunt.  Si  huic 
epochae  historiae  isthaec  adsignan- 
da  esset,  tempore  Antiochi  Epipha- 
nis,  anno  464  circiter  ante  aerara 
vulgarem  defuncti ,  contingere  de- 
buisset ,  quod  repugnat.  Caeterum 
in  libro  ludith  iudaei  dicuntur  pau- 
lo  antea  ex  captivitate  rediisse ,  et 
templum  cultumque  Dei  Hierosoly- 
mis  habuisse  (cV,  22-23).  Quando 
iudaei  e  captivitate  babylonica  re- 
versi  sunt  templum  hierosolymita- 
num  destructum  erat. 

§  LXXXIX.  Sententia  historiam  ludithae 
ante  captivitatem  babylonicam  coUocans. 

251.  Minores  occurrunt  difficul- 
tales  in  sententia  collocante  hanc 
historiam  ante  exilium  babylonicum 
sub  Manasse  rege  ludae  tum  in  As- 
syria  captivo,  ad  annum  mundi  3348, 
et  656  ante  Christum  natum.  Sen- 
tenliae  huic  favere  videntur  criteria 
libri;  in  eo  enim  refertur: 

(I)  Euseb.  in  chron.  Strab.  p.  757.  Herod.  1.  j. 
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\°  Belhuliam  obsessam  fuisse  ab 
Holoferne  allero  anno  a  devicto  per 
Nabuchodonosorem  assyriorum  re- 
gem  in  Ninive  regnantem,  Arpha- 
xad  medorum  rege,  et  Ecbatanorum 
conditore  (c.  I,  1-6): 

2°  ludaeostunc  excaptivitate  qua- 
dam  reduces  fuisse  (c.  V,  22),  et 
templum  hierosolymitanum  stetisse 
(c.  IV,  2,  XVI,  22): 

3°  Eliachim  summum  sacerdolem 
tum  regis  vices  obivisse  (c.  IV,  5): 

4°  ludaeos  post  liberatam  Bethu- 
liam  diuturna  pace  fruitos  esse  (c. 
XVI,  30). 

Historia  autem  profana ,  sacrae 
coniuncta  testatur  ,  Sennacheribo, 
assyriorum  regi,ingentem  cladem  in 
ludaea  perpesso,  et  a  duobus  natu 
maioribus  filiis  dein  occiso,  succes- 
sisse  Assaradonem,  seu  Nabuchodo- 
nosorem  (  IV  Reg.  XIX,  35  );  etc. 
Assaradon  parricidas  fratres,  in  Ar- 
rneniam  profugos  insecutus,  Arme- 
niam  primum  sibi  subiecit.  Fortior 
atque  audacior  adeo  factus,  impe- 
rium  assyriacum  restauraturus,eius- 
que  fines  prolaturus,babylonios  re- 
belles,  medos,  mesopotamienses , 
susianos  et  elymaeos  subiugavit , 
cum  bactrianis  autem  difficilior  illi 
res  fuit.  Thartanes,  eius  belli  dux, 
Sennacheribi  cladem  ulturus,  lu- 
daeam  et  Aegyptum  vastavit,  et  Ma- 
nassen  regem  ludae  Babylonem  de- 
duxit  (II  Paral.  XXXHI,  11). 

Interea  Phra,  rex  medorum,  De- 
iocis,  primi  Mediae  regis,  filius,  fi- 
nitimis  Mediae  provinciis  sibi  sub- 
iectis,  vires  suas  restituere  coepit. 
Herodotus  nuncupat  Phra  Phraorlem 
seu  Phraartem  quod  Phra  magnus 
sonat.Phra  erat  nomen  proprium  re- 
gis,  et  ortes,  seu  arles,  persicp  ma- 
gf?j?t»»  significat.Phraiste  in  libro  lu- 
dith  Arphaxad  nuncupatur:  hebraei 
Phra  pronuntiabant  Arplia;  nomen 
Xad  significal  demenlem,  el  liuic  regi 
attributum  fuit,  eo  quod  se  erga  iu- 
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daeos  clemenlem  exhibuerit,  quosin 
occupatis  provinciis  deportatos  in- 
venerat,  remittendo  in  patriam;  qua 
ratione  novos  hostes  Assaradoni,  seu 
Nabuchodonosori ,  erat  excitaturus. 
De  hoc  reditu  iudaeorum  e  captivi- 
tate  Achior  c.  V  loqui  censetur. 

Assaradon  seu  Nabuchodonosor 
Mediam  sibi  denuo  subiecturus  Phra 
seu  Arphaxad  adortus  est,  eumque 
praelio  vicit,  et  occidit,  ac  Mediam 
iterum  sibi  subiecit.  Allero  vero  an- 
no  Holofernem  cum  ingenti  exercitu 
misit  ad  vicinos  populos  subiugan- 
dos,  quod  c.  I  et  II  narratur. 

Nonnulli  cum  cl.  Galmet  per  Na- 
buchodonosorem  libri  ludith  non  As- 
saradonem,  sed  Saosduchin,  Assara- 
donis  successorem,  intelligunt.  Au- 
ctor  libri  ludith  Assaradonern ,  vel 
Saosduchin,  Nabuchodonosorem  ap- 
pellat,  nomineregibusAssyriae  com- 
muni. 

Diuturna  pax,  quahebraei  post  oc- 
cisum  Holofernem,  cum  luditha  su- 
perstite,  tum  illa  defuncta,  fruiti  es- 
se  leguntur  (c.XVI,  30),  et  ob  quam 
potissimum  nonnuUi  ludithae  histo- 
riam  post  captivitatem  babylonicam 
coUocant,  hoc  modo  explicalur:  Be- 
thulia  obsessa  et  liberata  ponitur 
anno  3348  ab  orbe  condito,  13  an- 
nis,  quibus  Manasses  post  liberatam 
Bethuliam  adhuc  vixit;  2  annis  regni 
Ammon ,  et  31  primis  annis  regis 
losiae,  seu  usque  ad  annurn  3394, 
nullum  bellum  in  ludaea  legitur,  ad- 
eoque  ludaea  46  annis  pace  gavisa 
est.  ludith  quidem  (c.  XVI,  28)  le- 
gilur  105  annis  vixisse;  at  non  di- 
citur  quam  aefatem  habuerit  quan- 
do  Bethuliam  liberavit;  potuit  tunc 
habere  65  annos,  atque  ita  iudaei 
adhuc  sex  annis  post  eius  mortem 
pace  fruiti  fuissent.  Immo  pax  illa 
ad  captivifatem  babylonicam,inquam 
Nabucliodonosor  iudaeos  anno  mun- 
di  3398  abduxif,  pofuil  perdurare, 
si  per  verba  illa:    «  Non  fuit  qui 
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>  perturbarel  Isragl,  et  post  mor- 
»  tem  ludithae  annis  multis  (c.  XVI, 
))  30),  »  intelligantur  israelitae,  qui 
destructo  regno  Israelis,  in  monti- 
bus  Galilaeae,  ubi  Bethulia  sita  e- 
rat,  consederant;  chaldaei  enim  in 
hosce  israelitas  ante  destructionem 
Hierosolymae  arma  non  convertisse 
videntur. 

Graeco  in  textu  c.  V,  22  legitur: 

h    vaos    ToO   Qtoii    aurwv  lytv/i6-fi  et;  iSajJo;  , 

Templum  Dei  ipsorum  factum  est  in 
solum,  seu  pavimentiim,  quod  favere 
videtur  sententiae  historiam  ludi- 
thae  post  captivitatera  babylonicam 
coUocanti,  quando  templum  hiero- 
solymitanum  solo  adaequatum  fuit. 

Fuerunt  sane  qui  verba  haec  grae- 
co  textui  manu  aliena  adiecta  esse 
adseruerunt,  eo  quod  s.  Hieronymus 
illa  in  sua  versione  latina  non  aa- 
bet.  At  haec  adsertio  eo  magis  gra- 
tuita  est,  quod  s.  Hieronymus  ipse 
dispersionem  iudaeorum  paulo  ante 
hanc  historiam  factam  commemorat 
(c.  V,  23).  Quare  melius  faciunt,  qui 
textum  graecum  ita  exponunt  ut, 
quando  Manasses  ab  assyriis  Babylo- 
nem  abductus  fuit,  templum  hiero- 
solymitanum  in  solum,  seu  pavimen- 
tum  prnfanum  factum  sit,  per  abo- 
minationes  nempe ,  quae  tum  illud 
polluerunt. 

Captivitas  vero  de  qua  textus  grae- 
cus  (c.  V,  22),  et  Vulgata  (c.  V,  23) 
loquuntur,  et  de  qua  iudaei  paulo 
ante  reversi  dicuntur,  est  caplivitas 
sub  Manasse.  Hebraei  vero,  qui  tem- 
plum  purgarunt,  Holofernique  resti- 
terunt,  sunt  illi,  qui  a  Phra  seu  Ar- 
phaxad  in  suam  patriam  fueranl  di- 
missi. 

2  XC.  Difficultates  ndversns  verilalem  liisloiicam 
libri  lu  litli. 

252.  Recenliores  nonnuUi  cum 
Scaligero,  Grolio  aliisque  (n.  18), 
hunc  librum  deulerocanonicum  pa- 
rabolam  esse  adserunl,  etaiunl 

l»Anteetpost  exilium  bab^loni- 


cum  non  reperiri  in  historia  profana 
ullum  Arphaxad,  regem  Mediae  et 
conditorem  Ecbatanorum,  qui  c.  I, 
1  libri  ludith  occurrit,  cum  Hero- 
dotus  scribat  Deiocem  iam  antea 
exstruxisse  Ecbatana. 

2oNabuchodonosorem  nonpotuis- 
se  esse  regem  Ninive,  ut  cap.  i,  5 
legitur,  eo  quod  haec  urbs  ab  eius 
patre  Nabopolassare  eversa  iam  es- 
set ,  et  numquam  fuerit  reaedificata 
(conf.  n.  250,  ^»). 

3°  Historiae  ludithae  mentionem 
fieri  debuisse  in  libris  Regum  aut 
Paralipomenon  in  quibus  res  gestae 
iudaeorum  istorum  temporum  nar- 
rantur.  Reperiri  pariter  debuisse  in 
Fl.  losepho.  Nullus  antiquus  pater 
librum  ludith  commentario  illustra- 
vit. 

4°  Nusquam  in  libro  ludith  men- 
tionem  fieri  regis  iudaeorum. 

5"  Fl.  losephum  vero  in  catalogo 
summorum  sacerdotum  nullum  re- 
censere  Eliachim ,  qui  tempore  ca- 
ptivitatis  Manassis  rempublicam  he- 
braeorum.  administraverit. 

6°  Holofernem,  belli  ducem  Na- 
buchodonosoris,  sub  cuius  potesta- 
te  Manasses  Babylone  captivus  po- 
nitur,  non  potuisse  iudaeos  in  Pa- 
laestina  reperire,  neque  causari,  se 
iudaeos  haud  noscere,  et  dicere : 
Qais  rex  militiae  eorum?  quod  cap. 
V,  3-5  legitur. 

7"  Si  ludilli  Holofernem  occidis- 
set,  pauci(|ue  iudaei  ingerilem  Na- 
buchodonosoris  exercitum  dissipas-» 
sent,  Nabucliodonosorem  ,  (pii  lu- 
daeam  ac  Aegyptum  subiugare  sta- 
tueral,  iudaeos  impunes  haud  dimis- 
surum,  ((uod  tamen  cap.  XVI,  30 
reCertur. 

8"  iudilh  (c.  IX,  2-3)  proditoriam 
caedein,  quam  Siineon  de  sicliimi- 
tis  ol)  violatain  sororem  Dinam,  e- 
diderat  (Gen.  XXXIV),  appiobare. 
Qiiomodo  liaec  ('um  Clen.  XXXIV, 
30.  el  XLIX.  5  coacordunl;  ubi  Si- 
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meon  elLevi  vasa  iniquUatis  bellan- 
tia  n  palriarcha  Tacobo  appellanlur? 
<J"  Insidias,  quas  ludilli  Ilolorenii 
struxit,  ut  eum  in  sui  amorem  pel- 
liceret,  mendacia  quae  protulit,  nc~ 
cem,  quam  ei  intulit,  cum  chara- 
clere  sanctae  mulieris  conciliari  haud 
posse. 

g  Xr.I.  Soluno  (litfKull;iluin. 

253.  Cl.  lahn,  relalis  muUis  ex 
hisce  difficultatibus  ,  ila  concludil : 
«  Ex  quil)us  liquet  quibus  armis  in- 
»  slructi  sint,  qui  historicam  huins 
»  libri  veritatem  impugnanl,  et  con- 
»  tendunt  argum.entum  libri  esse 
»  parabolam,  quaedoceat,  hebraeos, 
»  quamdiu  Deo  fideles  sunt,  etiam 
»  in  siimmo  rerum  discrimine  sa- 
»  lutem  expectare  posse  (1).  » 

Verum  allalae  diificuliates  mini- 
me  insolubiles  sunl;  cx  responsio- 
nibus  noslris  quid  de  paiabolae  sen- 
tentia  iudicandum  sit  colligent  le- 
ctores.  Et  imprimis:  «  parabolae  il- 
lae  sunt,  »  ait  s.  Ciirysoslomus  (2), 
«  in  quiljus  ponuntur  exempla  et  ta- 
»  centur  nomina.  »  In  libro  ludith 
autem  non  modo  ponuntur  nomina 
propria  ludilhae,  Eliachim,  Achio- 
ris,  Holofernis,  etc,  sed  etiam  (c.  8) 
genealogia  ludithae,  elc. 

1'^  Ariilitixad,  cuius  in  libro  lu- 
dith  (c.  I,  1)  fit  mentio,  est  Phraor- 
ies,  Deiocis  fiiius,  ut  ostendimus  n. 
251.  Herodolus  scribit  (3),  Phraor- 
tci  Persiam ,  lolamque  fere  Asiam 
subiugasse,  sed  Niniven  et  Assyrio- 
rum  imperium  sibi  subdere  molien- 
lem ,  vicluin ,  captum  et  occisuin 
luisse. 

Herodolus  utique  scribil  (4),  De- 
iocem,  Arphaxadis  seu  Phraorlis  pa- 
Irem ,  urbem  Echatana  condidisse; 
verum  hislorici  prorani  ae^iue  ac  sa- 
cri  laudem  exslruclae  urbis  non  so- 
lum  priino  eius  condilori,  sed  eliam 

(1)  lalin.  Inlroil.  in  L  S.  V.  F.,  c.  b,  g  2«j. 

(2)  Clins.  llDniil.  de  ilivile. 
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eius  instauratori  ac  amplificaton  at- 
tribuunt  (conf.  n.  245  1°;  et  246, 
1").  Ilislorici  profani  et  sacri  Ecba- 
tana  ut  urbem  magnificentissimam 
exhibent,  ex  quo  liquet,  eam  solius 
Deiocis  opus  haud  esse.  Haec  urbs 
a  Deioce  inchoata,  monti  superstru- 
cta,  ac  septemplici  muro  circumdata 
erat:  priinus  murus  inferior  eral  se- 
cundo,  secundus  terlio,  elc.  Primus 
murus  suo  circuitu  tres  circiter  leu- 
cas  complectebatur,  in  sunimitale 
urbis  et  in  septimi  muri  circuitu 
palatium  regis  erat,  quod  Polybius 
scribit  (5)  875  passus  in  suo  ambitu 
habuisse. 

2°  Nabuchodonosor  magnus,  Na- 
bopoiassaris  filius,  utique  in  destru- 
cta  a  patie  Ninive  regnare  nequivit, 
potuit  vero  Nabuchodonosor,  seu 
Assaradon  Sennacheribi  filius,  aut 
Saosduchin  Assaradonis  successor. 
N.i.hopolassar,  dux  Saraci  seu  Chi- 
naladani ,  qui  Saosduchino  succes- 
serat,  rebellisfactus,  exercitum  suura 
cuin  illo  Asiyagis  filii  Cyaxaris  con- 
iunxit ,  Saracum  deposuit,  Niniven 
deslruxit,  atque  imperium  assyrio- 
rum  anno  3378  ab  orbe  condito,  et 
G2(j  anle  aeram  vulgarem  subvertit 
(conf.  n.  404).  Ex  assyrioriim  im- 
perio  ita  deslructo  regna  chaldaeo- 
rum  seu  babyloniorum,  et  medoruni 
enata  sunt,  quorum  primo  Nabopo- 
lassar,  et  secundo  Aslyages  prae- 
fuerunt. 

30  Ex  silentio  auctorum  librorum 
Regum  et  Paralipoinenon  sequiiur 
dumtaxat,  hisloriam  luiiilhae  iii  do- 
cumenlis,  ex  quibus  isli  libri  confecti 
sunt,  deiuisse,  aul  ex  illis  excidisse. 
Fl.  loseplius  recensere  non  solet  nisi 
hislorias  libris  canonis  iudaeorum 
insertas,  et  liiiic  eliain  hisloriain 
Tobiae  non  refert.  Licel  vero  nullus 
antiquus  paler  libruin  ludith  com- 


(5)  ilciMd.  I.  I,  c.  07  el  seq. 
(4)  llt!i-()il.  il).  (.-.  'J8. 
(j)  rohb.  Iib.  10 
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mentario  illustraverit,  de  illo  tamen 
ut  ad  scripturam  sacram  spectante 
loquunlur  Origenes,  qui  dicens:  Vo- 
lo  exemplum  dare  a  scriptura,  exem- 
plum  ludilhae  citat  (1),  Clemens 
rom.  pontifex  (:2),  Auctor  constitu- 
tionum  apostolicarum,  Glemens  A- 
lex.  (3),  Terfullianus  (4),  Hilarius 
Pict.  (5),  Hieronymus  (6),  auctor 
Synopseos,  Augusliuus  (7),  etc. 

4°  Manasses  rex  ludae  e  suo  exi- 
lio  nondum  reversus  iuerat ;  quare 
eiusdem  in  libro  ludith  mentionem 
tacere  opus  haud  erat,  potius  vero 
de  summo  sacerdole  Eliachim  ne- 
gotia  regni  loco  regis  absentis  ad- 
minislranle. 

5°  Hic  vero  Eilachim  potuit  bino- 
mius  esse,  et  a  Fl.  losepho  sub  al- 
lero  nomine  designari.  Pontificalus 
eius  indicalur  IV  Reg.  XVIiletlsaiae 
XXII;  successit  Lobnae,  et  praeces- 
sit  pontihcem  Helciam,  qui  sub  lo- 
sia  rege  floruit.  Mirum  non  est  sum- 
mum  sacerdotem  Eliachim  negotia 
regni  tempore  istius  belii  admini- 
slrasse,  quia  sub  Ezechia  rege,  quan- 
do  summo  pontilicatu  nondum  fun- 
gebatur,  regis  nomine  muUa  facie- 
bat,  ut  ex  IV  Reg.  XVIH,  18,  XXVI, 
37  liquet.  Isaias  vero  de  Eliachim 
(c.  XXH,  20-21)  praedixerat:  «Vo- 

»  cabo  servum  meum  Eliachim 

»  et  erit  quasi  pater  habitantibus 
»  lerusalem  et  domui  luda.  » 

6"  Ilolofernes  sane  reperire  po- 
tuit  iudaeos  ab  Arphaxad  seu  Phra- 
orte  in  ludaeam  ex  captivitate  di- 
missos  (n.  257,  A").  Potuit  Holofer- 
nes  esse  novus  belli  dux ,  e  Persia 
aut  Media  recens  accersilus,  atque 
ita  ignorare  iudaeos,  eorumque  re- 
gem  Babylone  caplivum.  Potuit  e- 
tiam  ex  ira  aut  conlemplu  hasce 
quaestiones  instituere,  quod  nempe 
parvus  populus,  ab  ipso  despeclus, 

(I)  Orig.  II;)m.  19  in  [eiem. 

(2'  Cleiii.  Uoin.  episl.  acl  Corinlh. 

(3;  Cluiu.  Aic^  SU-uuial..  1.  t. 
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ingenti  suo  exercitui  obsistere  au- 
deret. 

7°  Forte  Nabuchodonosor,  Assa- 
radon  vel  Saosduchin ,  bellis  cum 
aliis  populis  post  hanc  cladem  im- 
plicitus  fuit,  ut  adeo  hanc  cladem 
uicisci  nequiverit.  Potuit  etiam  in- 
terea  mori  et  eius  successor  a  pro- 
posilo  subiugandi  ludaeam  et  Aegy- 
ptuiu  desistere. 

8"  ludilh  actionem  laudat  eo  suh 
respectu ,  quo  laudem  merebatur, 
laudat  nempe  zelum  in  ulciscendo 
stupro,  quod  Sichem  Dinae  intule- 
rat.  Non  autem  censetur  laudare 
modum,  et  fractam  fidem  Simeonis. 
Caeterum  ludilham  in  singulis  ver- 
bis  falli  nesciam  fuisse ,  scriptura 
sacra  non  dicit. 

9"  ludith  Bethuliam  e  consensu 
praefecti  et  senalorum  urbis  ab  ho- 
ste  liberare  statuerat :  oratorium 
suum  ingressa:  «  Fac,  Domine,  de- 
»  precabatur,  ut  Holofernis  gladio 
»  proprio  eius  superbia  amputetur; 
))  capiatur  laqueo  oculorum  suorum 
»  in  me,  et  percuties  eum  ex  labiis 
»  charitatis  »  (iuxta  textum  grae- 
cum  labiis  fallaciae  meae).  Ex  quo 
liquet  luditham  Holofernem  in  suos 
amplexus  minime  pertrahere  voluis- 
se,  sed  illum  decipere.  Holofernein 
dein  adit,  se  transfugam  simulans, 
ei  ait ,  se  novisse ,  Deum  hebraeos 
ipsi  traditurum^  seque  ideo  ad  illum 
venisse ,  ut  salvaretur.  Ex  superio- 
ribus  vero  palet,  haec  stratagemata 
fuisse,  quibus  Ilolofernem  decipere 
inlendebat.  Quis  vero  dicet  slrata- 
gemata  in  beilo  non  licere?  Quaa 
secus  mendacia  forent  iis  in  adiun- 
ctis  sunt  aequivoca ,  sunt  stratage- 
mata. 

Quod  vero  ludith  praeviderat  rea- 
pse  contigit;  placuit  enim  Holoferni, 

(4)  Tertul.,  I.  de  Manogiiiii. 

(3)  Hilar.  in  ps.  I2.i. 

{g)  llii:r.  Episl.  ;iil  Kuriam. 

(7j  Aug.,  1.  2,  ile  doclr.  clirisl.  c.  8. 


qni  in  eius  amorem  exarsit,  sed  il- 
lam  non  temcravit  (c.  XIII,  20). 
Temulento  autem  Holoferni,  et  so- 
mno  sopito  amputat  caput.  Sed  nex 
liostis  apud  populos  antiquos  sem- 
per  licita  liabita  fuit.  Et  quomodo 
quis  probaret  luditham  ,  quae  ex 
consensu  gubernii  negotium  libe- 
randae  urbis  in  se  susceperat,  Ho- 
lofernem ,  iniquum  patriae  aggres- 
sorem,  et  idololatriae  propagatorem, 
iure  naturae  occidere  non  potuisse? 
(Gonf.  n.  34-36  et  417-422). 

DE  LIBRO  ESTHER 
g  Xni.  Lingua  Vibri  Eslhcr. 

254.  Liber  Esther  scriptus  fuit 
lingua  hebraica  usque  ad  c.  X ,  3, 
illumque  s.  Hieronymus  ijluc  usque 
ex  hehraeo  latine  reddidit.  Quae 
dein  in  vulgata  occurrunt  s.  Hiero- 
nymus  e  veleri  vulgata,  iuxta  lextum 
graecum  Theodolionis  facla,  post 
cap.  X,  3  adiecit,  illa  obelo  nolan- 
do.  Haec  vero  fragmenla ,  quibus 
septem  posteriora  capita  constant, 
parlem  deuterocanonicam  libri  E- 
sther  constiluunt. 

Origenes  (  Epist.  ad  Africanum  ) 
existimare  videtur,  fragmenta,  quae 
in  versione  graeca  legunlur,  et  a  s. 
Ilieronymo  calci  suae  versionis  ad- 
iecta  sunt,  olim  in  textu  hebraeo 
fuisse. 

S.  Hieronymus  Praef.  in  librum 
Esther:  «  Librum  Eslher,  ait,  variis 
»  translatoribus  conslat  esse  vitia- 
»  tum :  quem  ego  de  arcliiviis  he- 
»  braeorum  revelans,  verbum  e  ver- 
»  bopressius  Iranstuli.Quem  librum 
»  editio  vulgata  (anliqua)  laciniosis 
»  hinc  indeverborum  sinibus  traliit: 
y>  addeiis  ea,  quae  ex  tempore  dici 
B  poterant  et  audiri  ;  sicul  solituin 
j)  esl  schohuibus  discipliuis  sumpto 
»  themate  excogilare,  (juibus  verbis 
')  uli  potuit  qui  iniuriam  passus  est, 
x>  vel  ille  qui  iniuriam  fecit.  »  Par- 
les  aulein  deulerocanouicas  libri  E- 
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sther  citat  s.  Hieronymus ,  ut  alias 
parles  protocanonicas  scripturae  sa- 
crae  (Comment.  in  c.  1  Ep.  Galat.). 


g  Xr.III.  Auctor  et  aetas  libri  Esther. 
rides  ei  clebita. 

255.  Quis  sit  auclor  huius  libri 
ignoratur.  Attribuerunt  eum  alii  E- 
sdrae,  alii  loachimo  summo  sacer- 
doli,  plures  vero  Mardochaeo,  cui 
;t'.ii  addiderunt  Eslherein,  propterea 
qund  (c.  IX,  20,  et  XXIX)  legitur, 
Mardochaeum  et  Eslherem  onmia 
haec  iutlaeis  scripsisse.  Ast  non  a- 
nimadverterunt  istis  locis  quaesiio- 
nem  non  esse  de  libro  Esther,  sed 
de  litleris  quas  Mardochaeus  et  E- 
sther  hebraeis  perscripserunt  ,  ut 
festum  Phurim,  seu  Sortium  obser- 
varent. 

Auctor  scripsis?.e  videlur  paulo 
post  rerum  eveulurf  in  libro  relaios, 
quia  minuta  reruif.  adiuncta  recen- 
set.  Ipsum  scripsi&se  ante  eversio- 
nem  monarchiae  ptersicae  inde  patet, 
quod  c.  X,  1-3  provocet  ad  annales 
imperii  persici. 

Librum  istum  fide  dignum  esse 
patet  inde,  quod  ab  hebraeis  ut  sa- 
cer  receplus  fuerit  ea  aetale,  qua  res 
in  illo  relatae  ad  trulinam  polerant 
revocari.  Melito.  Sardicensis  in  suo 
canone  hunc  librum  non  recenset 
(conf.  n.  20),  eurnque  secuti  sunt 
(iregoriusNaz. ,  Amphilochius,  Leon- 
tius,  Athanasius,  Auctor  synopseos, 
lunilius,  el  ulerque  Nicephorus;  Si- 
xlus  Sinensis  vero  librum  Eslheris 
in  secundo  canone  collocavit.  Verum 
omnes  alii  antiqui  scriptores  eccle- 
siaslici  liunc  librum  scriptis  proto- 
canonicis  atcensuerunt ;  quare  et 
Sixtus  Sinensis  ab  eruditis  minime 
probatus  fuit  (conf.  34-36  el  417- 
422). 

g  XCIV.  Aelas  historiae  Estheris. 

256.  Hisloria  liuius  libri  contigit 
sub  Assuero  rege  Persiae.  Quis  vero 
isle  Assuerus  sit,  non  facile  deler- 
minalur.  eo  auod  in  historia  profa- 
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na  nullus  rex  persarum  Assuerus 
nuncupatus  occurrat.  Cum  c.  II,  6 
dici  videatur  Mardochaeum  cum  le- 
chonia,  rege  luda,  a  Nabuchoilono- 
sore  magno  Babylonem  in  captivi- 
tatem  ductum  esse ,  oporteret ,  re- 
gem  Persiae,  Assuerum  in  libro  E- 
sther  vocatum,  regnavisse  haud  adeo 
mullis  annis  post  Nabuchodonoso- 
rem  magnum ,  vivente  adhuc  Mar- 
dochaeo.  Verum  quae  in  libro  Esther 
de  Assuero  praedicantur,  nulli  re- 
gum  persarumNabuchodono»ori  ma- 
gno  tempore  proximorum  conve- 
niunt.  Non  i°Astyagi,  patri  Darii 
Medi ,  nam  eo  tempore  urbs  Susa, 
in  qua  Assuerus,  sedem  regiam  hu- 
bebat  ad  babylonios  adhuc  pertine- 
bat(Dan.Yni,  2),  non  medorum, 
sed  persarum  urbs  regia  erat  (So- 
linus,  c.  58.  Diod.  Sic.  L.  2.  Plu- 
tarch.  in  Artaxerxe).  Darius  Hysta- 
spis,  babyloniorum  rebellione  mo- 
tus,  sedem  regiam  Babylone  Susa 
transtulit,  liancque  urbem  eximiis 
aedificiis  condecoravit  (  Herodotus 
}.  5,  c.  49.  Aelianus  histor.  animal. 
1.  d,  c.  59). 

2°  Non  conveniunt  Cambysi;  nam 
iile  septimo  anno  sui  regni  expedi- 
tionem  in  Aegyptum  .agebat,  et  inde 
redux  Ecbatanis  mortuus  est  octavo 
anno  sui  iniperii  (Herod.  1.  3,  c. 
66),  dum  Assuerus  duodecimn  an- 
no  sui  regni  omnes  iudaeos  iu  ier- 
sia  occidi  iussit  (Eslh.  III,  7). 

3°  Non  conveniunt  Dario  Hysta- 
spis ,  quem  multi  interpretes  pro 
Assuero  habent;  nam  hic  Darius  a- 
liis  in  libris  sacris  semper  vocalur 
Darius,  ut  in  scriptoribus  graecis: 
cur  in  libro  Esther  continuo  Assue- 
rus  nuncuparetur?  Dein  Darius  lly- 
slaspis  nonnisi  post  seplimum  an- 
num  sui  regni  seiiem  regiam  Baby- 
lonc  Susa  transtulil,  duin  Assu(;rus 
iam  tertio  sui  imperii  anno  Susis 
tamquam  in  urbe  sedis  regiae  con- 
viviu  per  IbU  dies  celebravit  (Eslh. 
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I,  2-4).  Tandem  Darius  Ilyslaspis 
ab  historia  profana  exhibetur  ut  prin- 
ceps  bonus,  sapiens  et  iustus,  qualis 
i.on  fuit  Assuerus. 

4"  Denique  non  conveniunt  Ar- 
taxerxi  Longimano,  quem  Fl.  lose- 
phus,  Nicephorus,  Suidas,  Zonaras, 
Petavius,  etc,  Assuerum  esse  autu- 
mant.  Existimant  Estherem  ab  isto 
Artaxerxe  obtinuisse  ut  doctissimus 
Esdras  muneribus  cumulatus  Hiero- 
solymam  reverteretur,  cultum  Dei 
legemque  Moysis  restitueret  (I  Esdr. 
\ll,  1-16),  atque  eam  aliquibns  an- 
nis  postea  pincernae  Nehemiae  pa- 
riter  facultatem  impetrasse  Hiero- 
solymam  redeundi,  hancque  urbeni 
reaedificandi  (II  Esdr.  I,  1;  II,  6; 
Conf  n.  230,  231,  239,  240). 

Verum  si  hoc  esset,  cur  nomen 
Assuerus  numquam  occurrit  in  li- 
bris  Esdrae  et  Nehemiae?  si  regina, 
de  qua  Nehemias  II  Esdr.  II,  6  lo- 
quilur  ludaea  fuisset,  an  Nehemias 
hoc ,  utpote  suae  nationi  honorifi- 
centissimum,  non  commemorasset? 
An  Esdras  et  Nehemias  de  Mardo- 
chaeo,  primo  regis  ministro,  ac  de 
Esthere  non  meminissent?  Dein  E- 
sdras,  primo  mense  Babylone  pro- 
fectus  est,  et  quinto  mense  anni  se- 
ptimi  regni  ArtaxerxisHierosolymani 
>;dvenit  (I  Esdr.  VII,  8-9);  quomodo 
igitur  Esther,  quae  decimo  mense 
anni  septimi  imperii  Assueri  pri- 
nium  ad  hunc  regem  ducta,  et  men- 
se  duodecimo  regina  denunciata  esl 
(Eslh.  II,  16),  Esdrae  facuitatem 
Hierosolymam  reverlendi  impetras- 
sel?  Tandem  Artaxerxes  Longima- 
nus  "ab  liistoricis  j)rofanis  ut  prin- 
ceps  exhibetur,  qui  nolnlitale  ani- 
mi,  prudentia,  mansuetudine  et  sa- 
pientia  omnes  Persiae  reges  supera- 
vit,  et  qui  proinde  neque  adeo  sto- 
lule  cum  Amano,  ne(jue  crudeliler 
adeo  in  iudaeos  se  gessisset  (Diod, 
Sicul.  I.  1 1;  Plularch.  in  Arlaxerxe; 
Ammian.  Marcellin.  1.  30.) 


.  LinnoniJM 
Sed  quae  auctor  libri  Eslher  de 
Assuero  adlirmat,  conveniunt  Xcrxi 
inagno,  qui  sat  diu  post  Nabiiclio- 
(lonosorem  magnuni  in  Persia  re- 
gnavit;  quare  c.  II,  v.  6  vel  intclli- 
gendus  est  ([uod  Cis  proavus  Mardo- 
chaei  cum  lechonia  in  captivitatem 
ductus  1'uerit,  vel  si  inlellii^itur  de 
Mardochaeo,  fatendum  est ,  ipsum 
tum  circiter  125  annos  aetatis  ha- 
buisse,  quod  incredibile  non  vide- 
bitur  perpendenti ,  loiadam  obiisse 
130  aetatis  anno,  et  hoc  nostro  ae- 
vo  adhuc  homines  nonnuUos  huins- 
modi  aetatem  attingere.  Sic  anno 
1801  in  Russia  quatuor  homines 
centesimo  trigesimo  anno  aetatis  o- 
bierunt. 

^  XCV.  Assuerus  libri  Eslher  est  Xerxes 
magnus. 

257.  Rationes  Assuerum  pro  Xer- 
xe  magno  habendi  hae  sunt:  1°  Quod 
fere  omnia  exemplaria  graeca ,  et 
fragmenta  a  s.  Hieronymo  calci  libri 
Eslher  adiecta,  Assuerum  vocant  Ar- 
taxerxem  ,  nomina  aulem  regum 
persarum  appellaliva  erant,  et  Ar- 
(dxerxes  persice  magiim  bellator  so- 
nat.  Hic  vero  honoris  tilulus  Xerxi 
magno  convenit  ob  deviclam  Aegy- 
ptum,  et  ob  magna,  quae  adversus 
graecos  molitus  est. 

2°  C.  1,3  legitur  Assuerum,  seu 
Artaxerxem,  terlio  sui  imperii  anno 
Susis  magnates  ,  provinciarumque 
praefectos  180  diebus  convivio.ex- 
cepisse.  Herodotus  vero  scribit  (1) 
Xerxem  magnam,  a  felici  sua  in  Ae- 
gyptum  expeditione  reducem,  terlio 
sui  regni  anno  magnates  praefeclos- 
que  imperii  persici  de  sua  in  Grac- 
ciam  expedilione  consuluisse.  Cuni 
autem  persae  consilia  lempore  con- 
viviorum  agitarent,  Xerxcs  eos  con- 
vivio  excepit ,  et  cum  inagnates  el 
praefecti  amplissimi  ems  itnperii 
noiinisi  per  vices  ad  convivia  venire 
possent,  convivia  facile  180  diebus 

^l)  llerod.,  i.  7,  C   8. 
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durare  debuerunt.  De  hoc  scopo  con- 
viviorum  Xerxis  ne  verbum  quidem 
c.  I,  3  occurrit,  sed  illud  indicare 
ad  finem  auctoris  non  faciebat. 

3°  Cap.  II,  17  refei'tur,  Assuerum 
septimo  sui  imperii  anno,  mense 
duodecimo  Rstherem  in  reginam  e- 
legisse;  Xerxes  vero  septimo  sui  re- 
gni  anno  ab  infausta  expeditione  in 
Graeciam  redux,  aflHctionem  suam 
epulis  et  voluptatibus  levare  cona- 
tus  est  (Diod.  Sic.  I.  11). 

4°  Omnes  auctores  antiqui  Xer- 
xem  luxuriosum ,  crudelein ,  et  fa- 
tuum  exhibent  (conf.  n.  203);  As- 
suerus  vero  in  libro  Esther  lalis  o- 
mnino  depingitur  (Athenaeus  Dip- 
nosoph.  I.  8;  lustinus  1.  2,  c.  11; 
Herodotus  1.  7,  c.  33,  237;  1.  8,  c. 
37-39.  Plularchus  in  Artax.  Seneca 
de  ira  1.  7,  c.  17). 

5"  Tandem  character  Assueri  esl 
character  Xerxis  magni ,  et  muita, 
quae  auclor  libri  Esther  de  Assuero 
refert,  in  historia  profana  de  Xerxe 
magno  afllrmanlur.  Sic  Assuerus  c. 
1 ,  1  sislitur  ut  maximus  princeps, 
qui  ab  India  Aelhiopiam  usque  im- 
perabat  127  provinciis,  et  hisloria 
profana  Xerxem  magnum  exhibet  ul 
maximum  et  ditissimum  principem 
illius  aevi;  iuxla  aliquos  scriptores 
in  sua  expeditione  in  Graeciam  lia- 
buit  exercitum  700,000  hominum, 
et  300,000  copiarum  auxiliarium, 
ac  classem  1207  maiorum  navium 
(Herodotus,  1.  3,  c.  96;  I.  7,  c.  8, 
21,  27-29,  60,  87.  Diodorus  Sic. 
1.  11,  c.  3.  Aelianus,  1.  13,  c.  3. 
lust.  1.  1,  c.  10.  Plin.  I.  23,  c.  10. 
Confer.  Dan.  11,  2). 

'^  Xr.VI.  Argumenium  lil)ri  EsHier. 

258.  Assuerus,  seu  Artaxerxes,  re- 
pudiata  regina  Vasthi,  seplimo  anno 
sui  imperii  Estherem,  filiam  Abihail. 
et  neplemvel  cognatam  Mardochaei, 
reginam  constituil.Mardocluieus  dein 
deleclam  coniuralionem  per  Ksthe- 


166  <^A!\  irr.  bk 

rem  regi  manifestavit;  cum  autem 
Amano,  primo  Assueri  ministro,  ius- 
sam  a  rege  adorationem  exhibere 
renueret^  Aman  a  rege  duodecimo 
anno  eius  imperii  obtinuit  edictum, 
ul  omnes  iudaei  eadem  die  in  toto 
regno  interficerentur.  Mardochaeus 
hisce  auditis  Estherem  rogat,  ut  re- 
gi  pro  sua  gente  supplicet.  Il!a,  tri- 
bus  diebus  in  ieiunio  pei-actis,  non 
vocata  Assuerum  adit ,  atque  bene 
ab  eo  excepta  illum  rogat,  ut  cum 
Amano  apud  se  coenare  dignetur. 
A  rege  tempore  convivii  petere  iussa 
quae  velit,  rogat,  ut  rex  postridie 
adhuc  cum  Amano  apud  se  coenet. 
Aman  autem  crucem  50  cubitorum 
allitudinis  construi  iubet,  ad  quam 
exosus  illi  Mardochaeus  postero  die 
suspendendus  erat.  Verum  noctu  re- 
gi  insomni  praeleguntur  annales,  e 
quibus  quum  didicisset ,  se  ob  de- 
tectam  coniurationem  vitam  suam 
Mardochaeo  acceptam  referre  debere, 
praecepit  Amano,  ut  Mardochaeum 
regiis  veslibus  indutum,  diademale 
ornatum,  et  equo  regio  insidentem, 
per  urbem  Susa  duceret.  Estherdein 
inter  convivium  a  rege  quaecumque 
velit  peiere  iussa,  gratiam  pro  genle 
sua  exorat,  et  Amanum  ut  hostem 
designat;  quare  Aman  actus  fuit  in 
crucem,  quam  Mardochaeo  parave- 
rat.  Mardochaeus  vero,  dignitatem 
Amani  adeptus,  nomine  regis  man- 
data  in  omnes  provincias  mittit,  ut 
iudaei  suos  hostes  occiderent  eodem 
die,  qui  eorum  internecioni  desti- 
natus  fuerat.  ludaei  igitur  in  pro- 
vinciis  Persiae  occidunt  75,000,  et 
Susis  500.  Cumque  Esther  ad!iuc 
altero  die  reliquos  hebraeorum  !io- 
stes  Susis  inlerimi  posse  impetras- 
set,  ibidem  adhuc  300  necati  sunt. 
In  memoriam  vero  iiuius  rei  Mar- 
docliaeus  feslum  Purim ,  seu  Sor- 
tium  instiluit. 

(Ij  Erilwiirf  einer  Einleilung  in  dic  Sciirini.'n 
dfs  allei;  TcslanioHU  S.  113. 
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Id  singulare  in  hoc  libro  occurrit, 
quod  auctor  contra  morem  aliorum 
hagiographorum  quae  refert  Deo  non 
adscribat. 

§  XCVII.  DifficuUates  libri  Esther. 

259.  Nonnulli  omnes  difficultates 
huius  libri  evitaturi  adseruerunt,  hi- 
storiamEstheris  esse  paraboiam,  seu 
fictionem  moraiem  de  Dei  providen- 
tia  in  electum  populum  Israe!.  Ast 
hoc  a  veritate  alienum  esse  sat  inde 
patet,  quod  auclor  c.  X,  2  ad  anna- 
les  medorum  et  persarum  provocet. 

D.  Bauer  (1)  et  D.  Seiier  (2)  au- 
tumant ,  substantiam  libri  esse  ve- 
ram  historiam,  quae  tamen  incertis 
traditionibus  et  ornamentis  dictionis 
postea  aucta  sit.  Id  autem  non  esse 
sat  iiquet,  eo  quod  auctor  mox  post 
eventum  historiae  scripserit(n.255). 
Laudatae  autem  opiniones  gratuitae 
sunt  praetereaque  inutiies,  cum  dif- 
ficultates  !ibri  commode  solvantur : 

Adversarii  !ibri  Estheris  ut  incre- 
dibiiia  a!!egant: 

1"  Quod  c.  III,  2  Mardochaeus  A- 
mano,  primo  regis  ministro,  soiitam 
iussamque  a  rege  adorationem  de- 
negaverit,  cum  iudaei  ipsi  huius- 
modi  adorationem  alii  a!iis  praesta- 
rent. 

Verum ,  aut  Mardochaeus  scivit 
Amanum  anleactae  coniurationis  in 
regem  participem  ve!  conscium  fuis- 
se  (gonf.  c.  16,  12),  aut  Aman  ho- 
norem  diis  exhiberi  solitum  exegit: 
Aman  ut  reges  persarum  adorari  seu 
honorari  volebat,  reges  autem  Per- 
siae  ut  dii  honorabantur  (Curt.  1.  8, 
c.  5.  Isocrat.  in  panegyr.).  Artaba- 
nus  Themistocli  dicebat,  unum  e 
puicherrimis  persarum  instilutis  es- 
se,  quod  eorum  rex  ut  imago  Dei 
oninia  conservantis  honoraretur  et 
adoraretur  (Piutarch.  in  Tiiemisto- 
c!e). 

(21  D;is  grossere  bibl.  Erbauung.sbucV.Th-  \. 

.S.  07. 


MBRORUM 

5(iO.  2°  Quod  Aman  c.  III,  5-7 
ob  adoralionem  sibi  a  solo  Mardo- 
chaeo  denegatam  inhumanam  in  o- 
mnes  iudaeos  Persiae  vindictam  me- 
ditatus  sit.- 

Atenim  plura  alia  exempla  nimiae 
huiusmodi  vindictae  in  historia  pro- 
fana  leguntur.  Herodotus  scribit,  re- 
i^es  Persiae  exterminasse  familiam 
et  cognatos  illius  a  quo  olTensi  fue- 
rant  (1);  Aman,  primus  regis  mini- 
ster,  offensus  eodem  iure  uti  voluit. 

261.  3°  Quod  Aman  iubendo  ne- 
cem  omnium  iudaeorum  in  Persia 
coramorantium  animadvertere  de- 
buisset  Estherem  reginam  esse  iu- 
daeam.  Sed  cum  Esther  insperato  ad 
dignitatem  reginae  evecta  esset,  A- 
man  vindicta  excaecatus  existimavit 
illam  non  curaturam  quae  nalioni 
suae  contingerent. 

262.  A°  Quod  Aman  tam  stupidus 
cogitari  non  possit,  ut  primo  mense 
anni  edictum  dederit  ad  omnes  pro- 
vinciarum  gubernatores,  iuxta  quod 
iudaei  mense  dumtaxat  duodecimo 
exterminandi  erant,  ut  c.  III,  12-14- 
legitur,  cum  ita  iudaeis  spatium  fe- 
re  anni  integri  dedisset  ad  fugam 
aut  resistenliam  parandam. 

Sed  cum  sors,  per  quam  Aman 
voluntatem  deorum  noscere  arbilra- 
batur,  diem  et  mensem  internecio- 
nis  iudaeorum  designasset,  Aman 
opportunum  expectabat  tempus,  quo 
rex  eius  propositum  confirmaret. 
Cura  hanc  occasionem  mox  reperis- 
set,  illico  edictum  misit  ad  praefe- 
ctos  provinciarum  ne  rex  senlentiam 
mutaret.  Licet  vero  edictum  iioc 
nonnisi  mense  duodecimo  executio- 
ni  mandandum  esset,  de  hac  tamen 
Aman  certus  erat ,  eo  quod  edicla 
regum  persarum  anulo  regio  signaia 
irrevocabilia  essent  (n.  270). 

Si  interea  iudaei,  omnibus  dere- 
lictis,  in  alias  regiones  rtufngissent, 
vindictae  Amani  satisfactum  fuissel. 

(1)  Herodot.,  I.  5,  c.   118 
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Ad  resistendum  prorecto  se  parare 
haud  polcrant,  cum  praefecti  pro- 
vinciarnm  illis  facile  omnes  conven- 
tusinlerdixerint,ipsisquearmaquae- 
cumque  abstulerint. 

2  XCV[I[,  Continualio  prioris. 

263.  5°  Aiunt,  qnomodo  concipi 
polest,  Assuerum  ad  petilionem  A- 
rnani  totum  populum  hebraeum  per 
amplum  Persiae  regnum  dispersum 
neci  destinasse  (c.  III,  13),  quin  in 
causam  inquireret  ? 

Rex  iuslus  et  sapiens  utique  hu- 
iusmodi  crudelitatem  indicta  causa 
baud  imperasset,  sed  Assuerns  seu 
Xerxes  magnus,  princeps  faluus  ac 
crudelis  erat.  Herodotus  narrat,  Xer- 
xen  mari  trecenla  verbera  infligit, 
parque  compedum  iniici  iussisse,  eo 
quodponteni,quoHellespontum  iun- 
xerat,  subvertisset  (2).  Idem  Xerxes 
archilectos  huiusce  pontis  tempesla- 
te  diruti  capite  plecti,  et  corpus  ma- 
gnanimi  Leonidae,  spartanorum  re- 
gis,  qui  cum  300  viris  Thermopylas 
tam  egregie  defenderat,  in  crucem 
agi  iussit(3).  lustinus  vocat  Xerxen 
magnum  corpus  sine  capite{A). 

364.  6°  luxta  Herodotum  (I.  3,  c. 
84)  occiso  mago  Smerde  solemniter 
statutum  fuit  reginam  septem  con- 
siliariis  regiis  consanguineam  esse 
debere;  Esther  proinde  regina  fieri 
haud  potuit. 

Sed  hoc  statutum  vel  respexit  so- 
lum  regem  Smerdis  successorem,  vel 
Itosteri  reges  eo  se  obstrictos  haud 
existimarunt. 

265.  7°  Ignotum  esse  haud  po- 
tuit,  Esthereni  esse  iudaeam,  uti  e. 
II,  20  ponitur,  eo  quod  Esther  de 
domo  Mardochaei  iudaei  ad  palatium 
feminarum  regis  ducta  fuerit. 

Ast  ignolnm  erat,  ipsiinn  Mardo- 
chaeurn  esse  indaenm;  barba  enim, 
quam  tum  temporis  etiam  alii  populi 


(2^  Herod.,  1.  7. 

(4)  Idstin.,  1.  2,  c.  fl 


(31  Ibid. 
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nutriebant,  signum  clislinctivum  iu- 
daeorum  non  erat. 

266.  8°  Quomodo  Esther,  quae 
Assuerum  sua  pulcritudine  sibi  de- 
vincire  meditabatur,  tribus  diebus 
et  totidem  noctibus  cibo  et  potu 
abstinere  potuit  (c.  IV,  16),  quin 
pallida  et  macilenta  fieret?  Nonne 
hoc  ieiunium  prorsus  contra  eius 
mentem  fuisset  ? 

Cibo  potuque  abstinere,  ac  ieiu- 
nare,  saepissime  nihil  aliud  signifi- 
cant ,  quam  consuetas  refectiones 
praetermittere,  eaque  dumtaxat  su- 
mere  quae  ad  vitam  sustentandam 
necessaria  sunt:  ita  ieiunasse  dici- 
tur  loannes  Baptista  (Matth.  XI,  18, 
coll.  cum  III,  -4).  Voluit  Esther  ut  iu- 
daei  tribus  diebus  totidemque  nocti- 
bus  a  solitis  refectionibus  abstine- 
rent,  ut  eo  ferventius  orare  possent, 
ita  eliam  ieiunavit  Esther,  sed  non 
tribus  diebus,  nam  die  tertia  Assue- 
rum  adivit,  eumque  ad  convivium 
invitavit  (c.  V). 

267.  9°  Cum  non  vocalis  sub  mor- 
tis  poena  regem  accedere  prohlbi- 
tum  esset  (c.  IV,  11),  incredibileest 
voluisse  Estherem  mortis  se  pericu- 
lo  potius  exponere,  quam  aditum 
ad  regem  per  ministros  petere. 

Verum  in  hoc  ultimo  casu  rex  per 
machinationes  Ainani,  verentis  ne 
sua  vindicla  frustraretur ,  Estheri 
contrarium  se  praebuisset. 

I  XCIX.  Conliniinlio  difficultatum  libti  Eslher 

268.  10°  Quomodo,  inquiunt,  As- 
suerus  ut  infans  sedere  potuit  in 
Ihrono  aureo,  cum  sceptro  aureo  ad 
manum,  quin  causam  aliquam  au- 
direl  (c.  V,  1)? 

Sed  nuUibi  legitur,  Assuerum  tum 
causam  aliquam  non  audiisse;  veri- 
simile  est,.Eslherem  adiisse  regem 
ea  hora,  qua  rex  causas  audire  sole- 
bat.  Assuerus,  seu  Xerxes  magnus, 
etiam  lempore  pugnae  Salaminensis 
in  tiirono  aureo  super 
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dit  (Plutarch.  in  Artaxerxe).  C;;i'ie- 
rum  thronus  iste  aureus  nil  aliud 
crat  qiiam  sedes  aurea,  quae  regem 
quocumque  iret  sequebaUir,  ut  cum 
e  rheda  descenderet  in  ilja  conside- 
re  posset.  Rex  persarum  semper  in 
throno  sedens  exhibetur,  eo  quod 
orientales  plus  sedere  quam  stare 
soleant  (Athenaeus  Dipnos.  1.  12,  c. 
2).  Sceptrum  vero  aureum  era!  ba- 
culus  aureus,  quocum  reges  ambu- 
labant,  cuique  innitebantur. 

260.  11°  c.  IV  legitur  hebraeos, 
futura  suainternecione  audita,  plan- 
xisse  et  gemuisse,  non  vero  dicitur 
eos  de  fuga  cogitasse,  quod  tamen 
obvium  fuisset. 

Ast  neque  etiam  dicitur,  iudaeos 
fugam  meditatos  non  esse;  verisimi- 
liter  iudaei  vel  ideo  tantopere  plan- 
xerunt,  quod  ab  illa  tentanda  impe- 
direntur. 

270.  12°  C.  VIII,  11  Assuerus  per 
Mardochaeum  sinit  ut  hebraei  eos 
interficiant,  quibus  per  Ainanum  an- 
tea  concesserat  ut-ip^^os  iudaeos  in- 
ternecione  delerent.  Quomodo  rex 
tam  prodigus  vitae  suorum  subdito-. 
rum  concipi  potest?  Cur  Assuerus 
primum  ediclum  simpiiciter  non  re- 
vocavit  ? 

Verum  cum  edicta  regum  persa- 
rurn  et  medorum,  quae  in  librum 
legum  relata,  et  annulo  regio  sub- 
signata  erant,  irrevocabilia  essent, 
ut  constat  exc.  I,  19,  VIII  8,  elDa- 
niel.VI,9-16,Assuerus  nullum  aliud 
medium  habebat  iudaeos  liberandi 
ab  antea  iussa  exterminatione,  quam 
dare  decretum,  iuxta  quod  interfi- 
ciendi  erant  ii,  queis  iudaeorum  in- 
ternecio  praecepla  fuerat. 

271.  13°  Estiier,  quae  ut  pia  mu- 
lier  exhibetur,  non  salis  habens  Su- 
sis  500  homines  interemptos  fuisse, 
petit  a  rege,  ut  iudaei  adhuc  altera 
diesuoshostesSusis  occiderepossint; 
parum  habens  decem  innocenles  fi- 

Amaui  Irucidalos  fuisse,  adliuc 
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pelil  ut  eorum  cadavera  palibulo  su- 
spensa  pulrescanl  (c.  IX,  G-13). 

Sed  auctor  lihri  has  pelitionesE- 
stheris  refert  quidem,  non  aulem  ap- 
probat.  Aliter  autem  se  res  cum  E- 
sthere  hahet,  si  ponatur  magnuia 
persarum  numerum  ductu  filiorum 
Amani,  iudaeos  die  13  mensis  Adar 
Susis  adortos  esse,  de  eis  quidem 
a  iudaeis  occisos  esse  500  praeter 
decem  filios  Amani ,  sed  ex  illis 
plures  superfuisse,  consequenier  E- 
stherem  ne  iudaei  alias  ab  illis  im- 
pugnarentur,  a  rege  petiisse,  ut  iu- 
daei  altera  die  suos  inimicos  Susis 
delere  possent. 

Corpora  vero  decem  filiorum  A- 
mani,  qui  in  praelio  perierant,  iux- 
fa  persarum  leges  patibulo  suspensa 
ib  avibus  devoranda  erant;  si  vivi 
capli  fuissent,  vivi  in  crucem  acti 
iuissent.  Ita  Polycrates,  tyrannus  sa- 
inosatensis,  ab  Oronte  vivus  in  cru- 
cem  actus  fuit  (1). 

g  C.  difficuUafes  pariis  deuterocanonicae  libri 
Esllier,  c.  10,  4  — c.  10. 

27:2.  Acatholici,  qui  parti  deute- 
rocanonicae  libri  Eslheris  auctori- 
tatem  canonicam  abnegant,  aiunt, 
illam  parti  protocanonicae  contradi- 
cere. 

1°  Dicunt  c.  XI,  2-3:  Mardo- 
chaeus  exhibetur  iam  secundo  anno 
regis  ul  vir  magnus,  cl  inler  primos 
aulae  regiae,  et  iuxta  c.  VIII,  2  pri- 
mummagnus  factus  est  septimo  an- 
no  regis  post  mortem  Amani. 

Verum  c.  XI,  2-3  est  prolepsis, 
sermoque  est  de  Mardochaeo  qui  po- 
stea  niagnus  factus  est.  Caeteruni 
Mardochaeus  iam  ante  mortem  A- 
mani  in  aula  regia  enU-,  morabatur 
enim  ad  regis  ianuam,  seu  in  regis 
procoelone  (anlicamera)  c.  11,  21. 

273.  2°  luxla  caput  XV,  10,  rex 
(anlo  cum  furore  Esllierem  adspe- 
xit,  ut  illa  prae  terrore  animi  ueli- 
quium   pateretur,  et  iuxta  c.  V,  2, 

[\)  Uerod.,  1.  3,  c.  12 
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rex  benigne  Eslherem  intuilus  est. 

Ast  rex  iralus  fuil  quaiulo  mulie- 
rem  de  longe  vidit,  conlra  eius  man- 
datum  ad  se  accedenlem  eamfjue 
non  noverat,  verum  cum  eam  prope 
adspcxit,  et  Eslherem  esse  cognovit, 
eam  benigne  habuit. 

27  i.  3"  luxta  c.  XII,  1  coll.  cum 
c.  XI,  2,  Euiiuchi  Bagatha  et  Thara 
regem  de  medio  tollcre  voluerunl 
secuudo  anno  eius  regni,  et  iuxta 
c.  II,  16,  21,  id  facere  voluerunt 
septimo  eius  regni  anno. 

Sed  ista  coniuratio  contigit  septi- 
mo  anno  regis;  contradictio  appa- 
rens  inde  oritur ,  quod  in  Vulgata 
c.  XII,  1  legatur:  Eo  lempore,  quae 
verba  in  textu  graeco  non  occur- 
runt. 

275.  4"  luxta  cap.  XII,  5,  Mardo- 
chaeus  pro  detectione  conspiratio- 
nis  eunuchorum  munera  a  rege  ac- 
cepit,  et  iuxta  c.  VI,  3  nihil  acce- 
pit. 

Verum  haec  munera  tam  exigua 
fuerunt,  ut  annaiibus  inscripta  noii 
fuerint;  quare  lectores  annaiium  ni- 
liil  de  iis  sciverunt,  regique  (cap. 
VI,  3)  dixerunt,  Mardochaeum  nihil 
accepisse. 

276.  5°  Edictum  regium  c.  XVI 
pro  iudaeis  per  omnes  Persiae  pro- 
vincias  missum,  a  iudaeo  conreclum 
esse  manifeste  patet  ex  notionibu^ 
de  Deo ,  etc.  ,  quae  in  eo  occur- 
runt. 

Sed  Mardochaeus,  qui  hoc  edictum 
nomine  regis  confecit  (c.  VIII,  9), 
iudaeus  erat. 

277.  6»  In  isto  ediclo  vocatur  A- 
man  (v.  10),  gente  Macedo,  et  c. 
III,  1,  dicitur  esse  de  slirpe  Agag, 
amalecilarum  regis. 

Verum  vox  Macedo  liic  peregri- 
num  signidcat,  ut  saepe  in  libris 
Machabaeorum.  Eliam  aliquisde  po- 
steris  Agag  in  Macedoniain  secedere, 
Aman  ab  illo  descendere,  et  in  Ma- 
cedonia  nasci  poluit. 
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g  CI.  Lingua  et  auctor  libri  lob. 

278.  NonnuUi  eorum,  qui  lobum 
ipsum  huiuslibri  auctorem,  Moysen- 
que  illius  inlerpretem  consliluunl, 
adserunt,  libruni  hunc  lingua  arabi- 
ca  seu  idumaea  exaratum  fuisse.  Ve- 
rum  iingua  primigenia  libri,  quae 
noscilur,  est  hebraica,  verbis  arabi- 
cis  permixta.  Personas  libri  esse  a- 
rabes  profeclo  non  evinciliilum  esse 
arabice  scriptum,  ac  dein  in  linguam 
hebraeam  translaturn.  Occurrunt  e- 
quidem  in  textu  orlhographia  ara- 
bica  et  verba  arabica,  at  primum 
dumtaxat  probat,  auclorem  diu  fuis- 
ae  in  Arabia  conversalum,  et  alte- 
rum  comprobatj  voces  rariores,  in 
sublimi  poemate  adhiberi  solitas , 
depromptas  fuisse  e  ditissimalingua 
arabica  hebraeae  linguae  sorore,  ob 
penuriam  huiusmodi  vocum  in  idio- 
mate  hebraico. 

279.  lobum  non  esse  auctoreni 
huius  libri  sat  liquet  ex  modo,  quo 
eiusdem  ibidem  mentio  fit,  et  ex  no- 
titia  eius  mortis,  quae  ad  finem  li- 
bri  habetur. 

Origenes,  Gregorius  Magnus,  Sui- 
das  (1)  et  nonnulli  alii  ideo  potis- 
simum  existimarunt,  lobum  ipsum 
hunc  librum  conscripsisse,  quod  (c. 
XIX,  23)  ait :  «  Quis  mihi  tribuat, 
2)  ut  scribantur  sermones  mei?  Quis 
D  milii  det,  ul  exarentur  in  libro, 
3>  slylo  ferreo,  el  plumbi  lamina,  vel 
»  celte  sculpantur  in  siiice?»  Ve- 
rum  per  hoc  lob  solummoilo  expri- 
mit  quanlopere  persuasus  sit  de  ve- 
ritate  eorum,  quae  dicil.  Ibi  de  libro 
ordinario  conscribendo  nullatenus 
esl  quaestio,  eoque  minus  indicatur 
quod  lob  suum  librum  scripserit. 

Aliqui  hunc  librum  Isaiae  adscri- 
pserunt  ob  simililudiuem,  quam  in- 
lereius  stylum,  stylumque  huius  pro- 
phetae  deprehendere  aulumabant  ; 

(I;  Oiig.  c.  Celsum,  1.5.  Greg  ,  lib.  (  in  lob. 
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nonnulli  ipsum  attribuerunt  Danieli; 
Gregorius  Naz.,  referente  Polychro- 
nio,  hunc  librum  Salomoni  adscri- 
psit.  Verum  hae  sunt  coniecturae 
solido  fundamento  destitutae. 

Multi  autem  cum  variis  patribus 
graecis  et  syris,  cum  talmudistis  (2), 
maximaque  parte  rabbinorum,  Moy- 
sen  huius  libri  auctorem  statuunt ; 
quod  si  ita  est,  liber  hic  scriptus  fuit 
ante  egressum  iudaeorum  ex  Aegy- 
pto,  quando  Moyses  in  Arabia  com- 
morabatur. 

g  CII.  Mojses  .scripsil  librnm  lol)  ante  egressum 
iudneorum  ex  Aegypto. 

280.  Textus  libri  non  est  arabi- 
cus,  sed  hebraicus,  liber  uutem  est 
poema  egregium,  notiones  maxime 
sublimes,aiuplissimamartium,scien- 
tiarum,  historiae  naturalis  imprimis, 
notitiam  continet,  morum  probita- 
tem,  fugam  vitiorum,  cultum  unius 
Dei,  conformationem  propriaevolun- 
tatis  ad  divinam,  elc.  inculcat.  Nihil 
ih  eo  occurrit  egressui  iudaeorum  ex 
Aegypto  anterius,  nihil  de  plagis  Ae- 
gypti,  nihil  de  transitu  marisRubri, 
nihil  de  mora  in  deserto,  nihil  de 
Palaestina,  etc.  lam  vero  haec  om- 
nia  Moysen  ut  auctorem  huius  libri 
ante  egressum  iudaeorum  ex  Aegy- 
pto  indicant;  praeclarae  enim  eius 
animi  dotes,  scientiae,  libri  subli- 
mia  cantica  poetica,  ampla  scienlia- 
rum,  artium,  historiae  naturalis,  le- 
prae  imprimis,  notitia,  ipsius  cre- 
brae  adhortaliones  ad  cultum  unius 
veri  Dei,  ad  exercitium  virtutis  et  ad 
fugam  vitiorum,  quae  omnia  in  Pen- 
tateucho  reperiuntur,  talem  anti- 
quum  exhibent  auctorem,  qualem 
ponit  liber  lob.  Nullus  insuper  alius 
antiquus  scriptor  hebraeus  aetate, 
qua  liber  lob  scriplus  fuit,  occurril, 
qui  illum  componere  potuisset,  prae- 
ter  Moysen. 

Ex  liisce  scquitur,  librum  lob  es- 
se  antiquiorem  ipso  Pentateucho. 

'2^  Baba  Batlira. 
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5  nn.  Argumentum,  elociilio  et  scopus 
lil)ri  lob. 

281.  Liber  lob  tres  complcctitur 
partes,  prologiim,  tractalum  et  epi- 
logum.:  prologus  conlinetur  c.  I-H, 
et  prosa  oratione  est  exaratus.  Duo 
ibi  in  coelo  sisluntur  iudicia.  Deus 
ut  rector  universi,  et  iuslus  iudex 
exhibetur.  Inter  filios  Dei,  seu  nii- 
nislros  Deo  adstantes,  venit  Salan, 
vitiorum  inquisitor  et  explorator,  ait- 
que  a  Deo  interrogatus,  lobum  non 
adeo  in  iustitia  perseveraturum,  si 
rebus  omnibus  spoliaretur ;  quare 
Iob,vir  probissimus  atque  opulentis- 
simus,  calamitatibus  maximis  oppri- 
mitur,  lepra  adtligitur,  et  rebus  om- 
nibus  spoliatur  eum  in  finem,  ut  e- 
ius  probitas  innotescat.  lob  summe 
miser,  sedens  in  sterquilinio,  et  men- 
lis  plene  compos  sistitur. 

Tractatus  comprehendit  cap.  III- 
XL,  et  metrice  scriptus  est.  In  eo 
narratur,  Iobum,ad  miserrimum  sta- 
lum  fuisse  redactum,  eumque  amicos 
^]liphaz,  Bahjad  et  Sophar  invisuros 
convenisse.  Hi  postquam  septem  die- 
hus  commiserationis  causa  cum  eo 
in  terra  taciti  sedissent,  longam  cum 
lobo  de  causa  eius  caJamitatum  con- 
troversiam  texunt,  atque  contendunt, 
[obum  criminibus  maximis  iram  Dei 
in  se  concitasse.  lob  vero  maledicit 
diei  nativitatis  suae,  suam  innocen- 
tiam  tuetur,  investigabilemque  suis 
malis  causam  subesse  contendit.  E- 
liu,  quartus  amicus  lobi,  audita  lo- 
bi  aliorumque  controversia,  multa 
ab  iis  dicta  aliis  verbis  repetit,  quin 
lob  respondeat,  eiusque  sententia 
congruit  cum  illa  trium  amicorum 
lobi,  licet  modestior  sit.  Cum  lob 
Deum  ad  respondendum  provocas- 
set,  Deus  e  turbine  loquitur,  lobo 
silentium  indicit,  atque  ex  stupen- 
da  rerum  creatione  et  regimine  hu- 
ius  universi  ostendit,  hominem  in- 
telligere  non  posse  qua  ratione  Deus 
hoc  universum  condiderit. 
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Tractatus  isfe  sublimi  expres.sus 
est  |)oesi,  nihii(|ue  in  lihris  sacris 
ei  comparari  potest  nisi  Moysis  can- 
tica  (Kxod.  XV,  Deuter.  XXXII,  ot 
Ps.  CIII).  Sermones  lobi  sermorii- 
bus  eius  amicoriim  praestant,  et  scr- 
mones  Dei  omnibus  aliispraecellunl. 
Eliusermonesadfectationemsapiunl, 
sed  miram  artem  produnt.  Caeterum 
in  hoc  tractatu  variae  notiones  de 
Deo,  de  reiigione,  de  moralitate,  de 
physiologia,  praesertim  de  nonnullis 
animalibus,  etc.  occurrunt.  Epilogus 
capite  ultimo  conclusus,  v.  7-46, 
exponit,  lobum  valeludini  restitu- 
tum,  duplo  ditiorem  quam  antea  fa- 
ctum  fuisse,  et  adhuc  vixisse  140 
annis.  S.  Hieronymus  de  stylo  huius 
libri  ait:  «  Prosa  incipit,  versu  la- 
bitur,  pedestri  sermone  finitur  (1).» 
Scopus  libri  lob  videtur  esse  do- 
cere,  causas  ob  quas  probi  quando- 
que  usque  ad  finem  vitae  adversi- 
tatibus  conflictantur,  et  improbi  re- 
bus  prosperis  fruuntur,  esse  inve- 
stigabiles,  quod  exempio  lobi  con- 
firmatur. 

g  CIV.  Num  liber  lob  e.st  paraliola? 

282.  Plures  recentiores  cum  tal- 
mudicis  (in  Baba  Baihra)  librum 
lobi  parabolam  esse  existimant,  i- 
demque  iam  aulumarunt  nonnulli  an- 
tiquiores  (2).  Eorum  rationes  huc 
redeunt : 

1°  Colloquia,  quae  Deus  in  coelo. 
cum  filiis  Dei,  seu  ministris,  aut  an- 
gelis,  instiluisse  legitur  in  prologo, 
singularis  ille  accusator,  seu  Satan, 
qui  accusationes  ad  Dei  tribunal  de- 
fert,  sermones  Dei  cum  iilo  et  ipsius 
cum  Deo,  historica  esse  nequeunt. 
Quod  si  hic  proiogus,  qui  substan- 
tiam  libri  continet,  non  est  histori- 
cus,  nec  tractatus  ipse  historia  est. 

2°  Ars  magna,  quae  in  elocutione 

(1)  Hieronymus,  Episl.  ad  Paulin. 

(2)  Vide  Lamy,  apparat  de  la  bible.  Du  Pia 
Prolegom.  de  la  Wble,  el  conf.  num.  18, 
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libri  elucet,  historiam  non  sapit.  ' 
Quomodo  crecli  potest,  lobum  afili- 
ctissimum,  bonis  omnibus  spolia- 
lum,  et  morbo  horribili  percussum, 
tam  sublimibus  carminibus  tamque 
longis  et  extemporalibus  suos  ami- 
cosallocutum  esse,  atque  hos  vicis- 
sim  sublimi  omnino  poesi  cum  illo 
sermocinalos  fuisse?  Incredibile  est, 
Deum  metrice  et  tam  diu  e  turbine 
cum  lobo  locutum  esse,  ul  eius  al- 
tercationem  cum  amicis  dirimeret. 

3«  Significalio  nominum  proprio- 
rum  huius  libri  parabolam  innuit.  Sic 
Hus  sonat  cousilium,  lob  vir  dolens, 
Sophar  speculalor,  Eliphaz,  lex  Dei, 
etc.  Nomina  filiarum  lobi  Cassia  et 
Cornustibii  earum  pulcritudinem  ex- 
primunt. 

A°  Imprecationes,  quas  lob  pro- 
fert,  non  conveniunt  magnae  virluli, 
quae  illi  attribuitur. 

l  CV.  Crisis. 

283,  AUata  argumenta  minime  e- 
vincunt,  librum  lobi  esse  parabolam, 
lobumque  non  extitisse,  ex  iis  nihil 
aliud  coUigi  potest,  nisi  hanc  narra- 
tionem  non  esse  puram  putamque 
historiam,  quandoquidem  ab  auctore 
poeta  scripta  fuit  et  exornata.  Li- 
brum  lobi  quoad  substantiam  histo- 
riam  esse,  mox  probabimus. 

Carmina  sublimia,  quibus  lob  suos 
amicos,  Deum,  et  iratani  uxorem  al- 
loquilur,  et  hi  cum  illo  loquuntur, 
a  lobo,  amicis,  Deo  et  uxore  profe- 
cla  non  sunt,  sed  ouclor  libri  eos 
metro  loquentes  induxit,  ut  Home- 
rus,  et  Yirgilius  inducunt  loquentes 
carminibus  varias  personas,  quae 
nonnisi  prosa  locutae  fuerunt. 

Quando  dicilur  amicos  lobi  se- 
ptem  diebus  et  lotidem  noctibus  in 
silentio  cum  illo  in  terra  sedisse, 
adest  hyperbole  in   scriptura  sacra 

(I)  Hiiet,  Demonst.  evang.,  l'i'op.  4,  ;!  l.  La- 
mv,  npparal  de  ia  bibie.  Conf,  n,  IS.  Ou  l'in 
Pi^leg,  l    *.i\0. 


AUTHENTTA. 

haud  infreqaens  (XXXI,  10-41.  Act. 
XX,  31),  significalque,  eos  maximam 
partem  huius  temporis  cum  eo  fere 
tacilos  traduxisse. 

Nonnulla  aulem  nomina  propria 
in  libro  lobi  significationem  eventi- 
bus  historiae  aliquatenus  congruen- 
tem  habere,  mirum  non  est,  cum  et 
in  aliis  libris  veteris  foederis  nomi- 
na  huiusmodi  occurrant:  sic  Abel 
significat  vitatn  breinssimam,  Noe  so- 
lalium  parenfam,  Abraham  patrem. 
mullarum  gentium,  etc.  Omnia  fere 
nomina  propria  hebraica  significa- 
tionem  aliquam  habeiit,  cum  variis 
inferdum  eventibus  plus  minusvo 
congruentem. 

Imprecationes  vero  lobi  nihil  a- 
liud  sunt  quam  consuetae  significan- 
tiores  orientalium  dicendi  formulae, 
ingentidolore  ac  melancholia  a  lobo 
expressae,  rniserrimo  autem  eius  sta- 
tui  apprime  convenientes, 

'^  CV[.  Liber  loh  e.s!  ((liod  aii  stil)-;a:iti;ini 
hisuiricus. 

284.  Integram  narrationem  libri 
lobi  non  esse  hisloriam  docuerunt 
inter  alios  Dan,  Huetius,  Bern.  La- 
my,  Du  Pin  (1) ,  efc.  Huius  vero 
senlentiae  rationes  colliguntur  ex  § 
CIV,  Sermones  Dei  cum  satana,  et 
huius  cum  Deo,  prolixitas  sermo- 
num  lobi  aegerrimi  ad  amicos,  et 
horum  ad  eum,  longa  et  melrica  o- 
ratio  Dei  enube  loquenlis  ad  lobum, 
sublimitas  poeseos,  qua  liber  esl  con- 
cinnatus,  etc.  profeclo  id  evincunt. 

285.  Librum  autem  quoad  sub- 
stantiam  non  esse  parabolam,  sed 
veram  historiam,  lobumque  vere  ex- 
tilisse,  patet 

1°  Ex  characleribus  historiae,  qui 
in  eo  occurrunt :  «  Parabolae  illae 
»  sunt,  ait  s.  Chrysostomus  (2),  ubi 
»  ponunlur  exempla  et  tacentur  no- 
))  mina.  »  In  libro  lob  autem  desi- 
gnafur  locus  con^imoralionis  lohi  , 
ferra    Hus  ;    nomina    eius   filiarum 

;2)  Homiiia  ilc  divitc 
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Cassia  et  Cornustibii,  amicorum  E- 
liphaz,  Baldad,  Sophar  et  Eliu,  uti 
nt  hornm  patria,  recensenlur,  elc, 
uihilque  in  tota  historia  lobi  occur- 
fit,  quod  evincat  eam  esse  parabo- 
lam. 

2°  Ezechielis  XIV,  14,  lob  cum 
Noe  et  Daniele  ponitur,  et  dicitur  : 
«  Si  fuerint  tres  viri  isti  in  medio  e- 
»  ius,  Noe,  Daniel,  et  lob:  ipsi  iu- 
»  stitia  sua  liberabunt  animas  suas, 
»  ait  Dominus  exercituum.» 

Cum  hic  lob,  Noe  ac  Daniel,  eo- 
dem  nexu  ad  eumdem  finem  adle- 
gentur,  tamquam  Dei  beneficio  ma- 
ximis  periculis  erepti,  oportet  omnes 
tres  extitisse;  alioquin  silob  persona 
ficlitia  esset,  falsitas  veritati  admixta 
esset,  et  quidem  ita,  ut  secerni  haud 
posset,  cum  legenti  locum  allatuin 
nuUum  suboriatur  dubium  quin  tres 
illi  viri  reapse  extiterint. 

Patroni  parabolae  apud  d.  lahn(l) 
aiunt  ex  loco  allato  hoc  unum  col- 
ligi  ^os&e,vixisse  quondam pium  ali- 
quom  lobiim,  et  ne  hoc  quidem,  cum 
personae  fictae  cum  veris  in  scenam 
possint  produci. 

Ast  nonnisi  pium  istum  lobum, 
cuius  hisloriam  liber  noster  comple- 
ctilur,  novit  sacra  anliquitas,  cum 
vero  personae  fictae  cum  veris  in 
scenam  producuntur,  adsunt  indi- 
cia,  quibus  fictae  a  veris  discernan- 
tur. 

8°  Tobiae  II,  12  legitur  :  «  Hanc 
)>  autem  tentationem  ideo  permisit 
))  Dominus  evenire  illi  (Tobiae),  ut 
»  posteris  daretur  exemplum  patien- 
))  tiae  eius,  sicut  et  sancti  lob.)) 

Cum  hic  lobi  patienlia  ponatur, 
oportet  ilhim  exlitisse,  ut  historia 
nostri  libri  eum  sistit. 

Parabolae  defensores  reponunt(2), 
allegatum  versum  12  deesse  in  lex- 
tu  graeco,  in  versionibus  syriaca  et 
arabica,  ac  in  hebraeis,  adeoque  il- 

(1)  Inlrod.  in  L.  S.  V.  F.,  Secl.  III,  c  2,  g  IS'J. 

(2)  Apud  ch  lalin   loc.  cit. 
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lum  esse  additum  ab  illo  rabbino, 
cuius  ope  s.  Ilieronymus  chaldaicum 
Tobiae  lextum  latine  reddidit,  cae- 
teruM!  adhuc  quaeritur,  num  ipse 
liber  Tobiae  non  sit  parabola. 

Verum  nullatenus  probatum  esl 
textum  graecum  esse  textum  primi- 
geniuin  libri  Tobiae.  Praefatus  ver- 
sus  e  textu  graeco  excidere  potuit, 
et  hinc  deesse  debuit  in  versionibus 
iuxta  illum  factis  (conf.  n.  241  el 
242). 

Si  etiam  liber  Tobiae  parabola 
esset,  inde  mininie  sequeretur,  lo- 
bum,  de  quo  c.  II,  12  est  quaestio, 
esse  personam  fictam  (conf.  n.  246). 

4°  Apostolus  lacobus  (Epist.  V, 
11):  ((  Ecce  beatificamus  eos,  in- 
))  quit,  qui  sustinuerunt,  sufTeren- 
))  tiam  lob  audistis,  et  finem  Domi- 
))  ni  (quo  lobi  calamitates  coronavit) 
))  vidistis,  quoniam  misericors  est  et 
»  miserator.  ))  ^ 

Commemorat  hic  s.  lacobus  lobi 
patientiam,  et  remunerationem  eius 
virtutis  ex  quo  profecto  liquet  illura 
extitisse. 

Adversarii  aiunt  ex  loco  s.  laco- 
bi  solum  sequi,  librum  lobi  fideli- 
bus  praelectum  fuisse,  posse  autem 
fidelibus  etiam  praelegi  parabolas. 

Sed  credidil  profecto  s.  Iacobus(3) 
lobi  existentiam  et  historiam,  alio- 
quin  enim  fideles  ad  eius  exemplum 
imitandum  non  excitasset;  propone- 
re  alicui  exemplum  omnino  singula- 
re  imitandum,  quod  numquam  ex- 
lilit,  esl  proponere  chimaeram. 

5°  De  lobo,  qui  noslro  libro  de- 
pingitur,  locuti  sunt  Origenes,  Ter- 
tullianus,  Cyprianus,  Basilius,  Chry- 
sostomus,  Hieronymus,  Ambrosius, 
Augustinus,  Gregorius  magnus,  etc. 
deque  illius  existentia  miniine  dubi- 
larunt. 

Ad  hoc  respondenl  quidem  patro- 
ni  parabolae  (4),  nullum  palrem  us- 
que  ad  finem  saeculi  sexli,  quo  aevo 
Co)  Ibidena.  (43  ll.'iaen3 
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s.  Giegorius  magnus  suum  librum 
Moralium  in  lobum  edidit,  de  lobo 
ex  professo  scripsisse ;  fruslra  igitur 
patrum  consensum  adlegari. 

Ast  scripta  istorum  patrum  sal- 
tpm  probant,  eos  credidisse,  lobum 
vore  extitisse.  Necesse  non  est,  ut 
patres  de  quadam  re  ex  professo  scri- 
bant,  ut  quid  audierint,  quidve  sen- 
liant,  scripto  mandent. 

6°  Nomen  lobi  in  antiquissimis  re- 
peritur  martyrologiis,  graeciqueeum 
colunt  sexta  maii  uti  et  christiani 
Arabiae,  Aethiopiae,  Aegypli  et  Rus- 
siae;  latini  vero  eum  venerantur  die 
decima  eiusdem  mensis. 

NB.  C.  XXI,  83,  in  Vulgata  men- 
tio  fit  de  Cocyto ,  fluvio  mythico. 
Id  s.  Hieronymo  tribuendum  est,  qui, 
specie  pro  genere  sumpla,  hebrai- 
cum  Nacfial,  torrenteni,  per  Cocij- 
ttm,  fluvium  Arcadiae  reddidit.  Ver- 
sio  graeca  Nq^hal  reddit  per  ^uy.ippovj 
torrentem. 

Cap.  XIX,  17,  lob  dicit:  Orabam 
filios  uterimei,  et  c.  I,  49,  dicitur, 
omnes  filios  lobi  mortuos  esse.  At 
observandum  est,  lobum  more  an- 
tiquorum  palriarcharum  conculiinas, 
seu  uxores  secundarias,  habuisse  : 
filii  ex  eius  uxore  suscepti  mortui 
dicuntur  c.  I,  19,  et  c.  XIX,  17, 
est  quaestio  de  filiis  eius  concubi- 
narum.  Hinc  versio  graeca  habet : 
xjioui  7tc(.yj.x/.iooyj,  y.ov,  fiUos  concubina- 
rum  mearum  ( conf.  n.  34-36  et 
417-422). 

DE  LIBRO  PSALMORUM 
g  CVII.  De  lingua  et  aucloribus  psalmorum. 

286.  Psalmi  lingua  hebraica  metri- 
ce  scripti  sunt,nonnullisaulem  psal- 
misvoces  chaldaicae  su«t  admixlae. 

(<)  Aiigiisl.,  1.  17,  de  civil.  Dei,  c  i'(.  Ciii-js. 
iin  ps.  50.  Ami)f.  praef.  in  ps.  i.  Tlieod.  praef.  in 
ps.  Cassiocl.  prol.  in  ps. 

(2)  rhilastrius  Ilaer.  120. 

(5)  I)e  Muis  Commenliirius  liller.  et  histor., 
ps.  i5,  78,  I5U  etc.  Lovan.,  1770.  Bossuel,  liber 
psalmorum  disserl.,c.  C.  Calmel,  disscrt.  sur  les 
suAews  des  psaume».  Smils,  psallerium  l'role- 
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Liber  Psalmorum,  hebraice  in- 
RCTiplus  Sepher  Thehillim,Liber  Hym- 
norum,  nomen  suum  desumit  a  vo- 
ce  graeca  ■p-m./j.o?,  Psalmus,  quae  car- 
men  fidibus  cantalum  sonat.  Psalmi 
plerique  cantabantur  ad  sonum  in- 
strumenti  musici,  vocatur  autem  in- 
slrumentum  musicum  graecefa^Tviptov, 
Psalterion.  Cum  graeci  hymnos  sa- 
cros  hebraeorum  nuncuparint  psal- 
mos,  eorum  coUectionem,  ex  150 
psalmis  constantem,  Psalterium  vo- 
citarunt. 

287.  Psalterium  hoc  Davidicum 
appellalur,  non  quod  omnes  psalmi 
sint  Davidis,  sed  quod  potior  eorum 
pars  illius  sit. 

Existimarunt  quidem  olim  multi 
cum  Augustino,  Chrysostomo,  Am- 
brosio  ,  Theodoreto  ,  Cassiodoro  , 
etc.  (1),  omnes  psalmos  esse  Davidis, 
el  Philaslrius  haereticos  dicere  haud 
dubitavil,quihacderedubitarent(2); 
verum  eruditi  modo  omnes  conve- 
niunt  omnes  psalmos  non  esse  Da- 
vidis.  Hos  inter  sunt  cl.  Sim.  de 
Muis,  Bossuet,  Calmet,  Smits,  lahn, 
Brentanno,  Contant  de  la  Molette, 
etc.  (3).  8.  Hieronymus  iam  suo 
tempore  scribebat  :  «  Scimus  errare 
»  eos,  qui  omnes  psalmos  Davidis 
»  esse  arbitrantur  (4).  »  Idem  sen- 
serunt  Origenes,  Hilarius  Pict.,  Eu- 
sebius  Caes.  ,  Auctor  synopseos , 
etc.  (5). 

Omnes  psalmos  Davidis  non  esse, 
vel  exinde  liquet,  quod  nonnulli  a- 
gant  de  rebus,  quae  nonnisi  diu  post 
mortem  Davidis  contigerunt :  sic  Ps. 
LXXIII :  Ul  quid  Deus  repulisli  in  fi- 
ncni,  elc.  et  Ps.  LXXVIII :  Beus  ve- 
nerunl  genfes  in  haereditateni  tuam, 
etc.  Hierosolymorum  ruinam,  tem- 

gom.,  n.  222,  etc.  lahn.  Introd.  in  L.  S.  V.  F., 
sect.  III,  c.  o,  g  ICG,  etc,  Viennae,  1804.  Uren- 
tanno  Einleitung  in  diePsalnien,  g  5,  Francfurl 
am  Mein  ,  181  j.  Contant  de  la  Molelle,  ps.  71, 
73,  78,  150,  elc 

(''()  Hier.,  Epist.  134  ad  Cyprian. 

(3)  Uilar.  l'roleg.  1'salm.  Euseb.  Praef.  in  ps. 
Auctor  Synops.  l.  II,  oper.  s.  Alhauasii. 
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pliqiie  incendium  canunt,  quiire  sunl 
auctoris,  qui  lempore  captivilatis  ba- 
bylonicae,  vel  post  illam  vixit.  Ps. 
CXXXVI  :  Supei-  flamina  Babylonis 
illic  sedimus  et  flevimus,  cum  recor- 
daremurSion,  agit  cle  iudaeis  in  ca- 
plivitatem  babylonicam  abductis  , 
quare  illius  auctor  Davide  diu  po- 
sterior  est. 

Ps.  LXXXIX:  Domine,  refugium 
faclus  es,  etc.  Moysis  esse  videtur; 
argumenlum  eius  et  elocutio  cum 
hymnis  Moysis  (Exod.  XV)  et  Deu- 
ter.  XXXII  conspiraut. 

Dein  psalmi  nonnulli  verba  chal- 
daica  conlinent,  quae  ostendunt  illos 
fempore  captivitatis  babylonicae,  vel 
etiam  poslerius  fuisse  compositos. 

g  CVKI.  Inscripliones  psalniorum. 

288.  Plerique  psalmi  praeseferunt 
inscriptiones,  seu  titulos,  quarum  a- 
Uae  auctorem  designant,  aliae  prae- 
fectum  chori,  vel  musicum,  vel  in- 
strumentum  musicum  ,  vel  melo- 
diam,  aliae  occasionem  el  materiam 
psalmi. 

S.  Hieronymus  autumavit,  inscri- 
pliones  semper  indicare  auctores  : 
((  Psalmos,  aiebat,  eorum  testamur 
)•>  auctorum,  qui  ponunlur  in  titulis, 
»  David  scilicet,  Asaph ,  Idilhum, 
»  filiorum  Core,  Eman ,  Esraitae, 
»  Moysi,  Salomonis,  et  reliquorum, 
v>  quos  Esdras  uno  volumine  com- 
»  prehendit  (1). ))  Verum  licet  mul- 
tae  inscriptiones  auctores  designent, 
aiias  tamen  illos  minime  indigilare 
ex  liisloria  sacra  aut  ex  psahnis  ha- 
sce  inscriptiones  prae  se  ferentibus, 
constat:sic  psahni  LXXIIIetLXXVIII 
Ti)  Asaph  inscribunlur ,  sed  cum  in 
iis  eversio  Hierosolymaeet  templi  re- 
feratur,  illius  esse  nequeunt ;  illo- 
rum  vero  eloculio  ad  illam  lamen- 
tationum  leremiaeaccedit.  Ps.LXXI: 
Deus  iudicium  tuum  regi  da,  e!c., 
non   Salomonem    auctorem   habere 

H)  Uici'.,  Cpist.  ud  Soplu'un. 
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videtur;  continet  enim  vota  pro  in- 
auguratione  huius  regis,  neque  Sa- 
lomon  omnia,  quae  in  isto  psalmn 
occurrunt  ,  de  semetipso  cecinis- 
set  (2). 

2  C.IX.  Orlgo  pocseos,  el  aet;is  psalmorunn. 

289.  Poesis  primis  humani  gene- 
ris  femporibns  orta  est,  cum  nempe 
hominis  phantasia,  vividioribus  no- 
tionibus  vehementibusque  animi  af- 
fectibus  agitata,  locutiones  solito  vi- 
vaciores  et  significantiores  invenit, 
ac  vocem  modulationemque  iis  con- 
formavit.Quare  iamprima  hominum 
aetate  cantica  quaedam,  utut  rudia 
et  imperfecta,  extitisse  videntur.  Id 
certum ,  Moysis  aevo  poesin  apud 
hebraeos  ad  magnam  perfectionera 
perductam  fuisse,  ut  ex  libro  lob 
(n.  281);  et  ex  canticis  Moysis  (E- 
xod.  XV  et  Deuter.  XXXII)  liquet. 

Solebant  hebraei  Deo,  a  quo  be- 
netlciis  cumulabantur,  pro  insigni- 
bus  benefactis  gratias  referre,  eius- 
que  laudes  decanlare.  Mos  iste  a 
Moysis  aetale  usque  ad  tempora  ca- 
plivita';e  babylonica  posteriora  inler 
iudae-js  perstilit,  Moysesque  eum  in- 
duxisse  videtur  (Exod.  XV). 

290.  Cum  Ps.  LXXXIX,  Domine 
refugium  factus  es  uobis,  etc.  a  Moy- 
se  concinnatus  esse  videatur  (n.287), 
hic  Psalterii  antiquissimus  psalmus 
esse  adparet.  Plerique  alii  origi- 
nem  ducunt  ex  illo  temporis  spatio, 
quod  a  Davide  usque  ad  captivita- 
tem  babylonicam  edluxit^Davidque, 
qui  egregius  psaUes  Israel  vocatur 
(11  Reg.  XXIII,  i),  poliorem  eorum 
partem  composuit,  eosque  decan- 
tari  curavit.  Salomon  pariter  ma- 
gnam  adhibuit  curam ,  ut  psalmi 
musicaliler  canerentur.  Hunc  usum 
propler  perturbationes  rerum  iu» 
daeorum  aliquatenus  neglectum  re- 
stauravit  rex  Ezechias. 

[2)  Conf  cl.  Sim.  de  Muis  in  ps.  71,  cl  cl. 
Jijssuet,  iii  eumdein  loc. 
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ludaei  in  captivitafem  babyloni- 
cam  ahducti  nonnisi  psalmis  lugu- 
bribus  suum  infortunium  canebant; 
ex  hoc  autem  exilio  ad  Hierosoly- 
n)am  reduces,  pristinos  suos  psalmos 
eucharislicos  decantare ,  novosque  ,' 
condere  coeperunt. 

2  r.X.  rsalmorum  colleclio,  et  apud  liebraeos 
divisio- 

291.  Post  captivitatem-babyloni- 
cam  Esdras,qui  libros  sacros  collegit 
et  a  mendis  purgavit  (n.  7),  cenlum 
et  quinquaginta  psalmos  congessit, 
qui  dein  librum  Psalmorum,  seu  Psal- 
terium  componunt.  In  hac  vero  col- 
lectione  ordo  auctorum,  lemporum, 
ac  materiarum  non  esl  servalus. 

ludaei  dein  hoscepsahnos  in  quin- 
que  libros  diviserunt,  quoruui  pri- 
nms  complectitur  41  priores  psal- 
mos,  secundus  alios  usqutJ  ad  71 
inclusive,  tertius  reliquos  usque  ad 
XC,  quarlus  alios  usque  ad  CVI,  et 
quintus  residuos  usque  ad  CL. 

In  versione  alexandrina  Psalmi  iX 
el  X  in  unum  coniuncti  sunt;  apud 
hebraeos  autem,  chaldaeos,  el  syros 
ut  duo  seiunctim  extant:  hinc  Ps. 
XI  iudaeorum  est  X  apud  graecos. 
Psalnii  CXIV  et  CXV  in  illa  versione 
pariler  in  unum  redacti  sunt;  quare 
Ps.  CXIV  graecorum  est  CXVI  apud 
hebraeos.  Cum  autem  Psalmi  CXV 
etCXVi  nonnisiunum  apud  liebraeos 
constiluant,  Ps.  CXVII  hebraeorum 
est  CXVI  graecorum.  Psahni  dein 
apud  graecos  unitate  deficiunt  us- 
que  ad  Psalmum  CXLVI,  qui  apud 
hebraeos  coniunctus  est  CXLVII. 
Graeci  dein  Psaimos  CXLVIII-CL  ut 
hebraei  numerant. 

Versio  vulgala  Psalmorum,  dinu- 
meral  Psalmos  ut  versio  alexandri- 
na,  iuxta  quam  facta  est. 

Scripli  sunt  psalmi  poesi  nobili 
ac  sublimi,  ad  magnos  animi  affeclus 
in  homine  excitandos  aplissima.  Cu- 
ius  aulem  generis  iila  poesis  sit,  di- 
sputaul  erudili. 
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g  CXI.  Argumenfum  psalmorum. 

292.  Psalmus  quilibet  argumen- 
tum  sibi  proprium  habet.  Argumen- 
tum*autem  generale  psalmorum  esl 
in  suo  genere  unicum,  nihilque  si- 
mile  apud  alias  nationes  occurrit. 
Continet  porro  maior  pars  psalmo- 
rum  : 

1"  Laudes  unius  el  veri  Dei,  qui 
sistitur  ut  omnipotentissimus,  opti- 
mus,  clementissimus,  iustissimus, 
crealor  sapientissimus,  conservator 
providentissimus  huius  universi,  ac 
praestes  singularis  etbenefactor  inu- 
nificus  electi  populi  Israelis. 

2"  Vaticinia  de  fiUuro  Messia^  ut 
redemptore  humani  generis:  eius 
praedicatio,  passio,  mors,  resurre- 
ctio,  adscensio,  regnum  aeternum, 
atque  conversio  ac  salus  gentium 
per  Messiae  sanctam  doctrinam  de- 
cantantur. 

3"  Doctrinam  dogmaticam  et  mo- 
rakm  de  altributis  Dei,  de  eius  in 
omnibus  locis  praesentia,  omniscien- 
tia,  providentia,  etc. ;  de  religione 
naturali  et  revelata,  de  characteri- 
bus  verorum  servorum  Dei,  de  feli- 
citate  vera  proborum,  et  infelicitate, 
aut  apparenti  felicilate  improborum, 
de  dignitate  hominis,  de  fiducia  in 
Deum,  de  humana  voluntate  ad  di- 
vinam  conformanda,  de  funestis  pec- 
catorum  consectariis,  de  poenitenlia, 
morum  emendatione,  etc. 

■i°Historias,  quae  ad  instilutionem 
referunlur. 

g  CXII.  Imprecaliones  Psalmorum. 

293.  Occurrunt  in  psalmis  plures 
imprecationes  adversus  peccatores  et 
oppressores  iustorum,  sic  (Ps,  IX, 
18)  dicitur:  «  Converlanlur  in  infer- 
num ,  »  id  est  in  sepulcriim.  Ps. 
XXXIV,  8:  «  Venial  ilii  laqueus, 
»  quem  iguorat  :  et  captio ,  quam 
))  abscondit,  apprehenual  eum.))  Ps. 
LiV,  Il3:  «  Veiiiat  mors  super  illos 
»  et  descendanl  in  infernuni  (sepuU 
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T)  erum)  viventes.»  Ps.  CXXXVI,  9: 
(^  Beatus,  qui  tenebit  et  allidet  par- 
»  vulos  tuos  ad  petram.» 

Ps.  CVIII,  6-19:  «  Constitue  su- 
»  per  eum  peccatorem  (virum  im- 
»  pium),  et  diabolus  (hebr.  adversa- 
»  rius,  accusator)  stet  a  dextris  eius 
>  (ad  illum  accusandum).  Quum  iu- 
«>  dicatur  exeat  (e  iudicio)  condem- 
»1  natus :  et  oratio  eius  (petitio  ve- 
5)  niae  aut  diminutionis  poenae)  (iat 
j)  in  peccatum  (novo  ei  vertatur  cri- 
»  mini).  Fiant  dies  eius  p»auci  :  et 
B  episcopatum  (munus)  eius  acci- 
v)  piat  alter.  Fiant  filii  eius  orphani, 
»  et  uxor  eius  vidua...  induit  (in- 
»  duat)  maledictionem  sicut  vesti- 
»  mentum,  etc» 

294.  Recentiores  nonnulli  exege- 
tae  arbitrantur,  iudaeis  singulatim 
vindictam  exercere  haud  licuisse,  at 
vero  potuisse  petere  a  Deo,  ut  ipse 
eam  exerceret:  Mea  est  ultio,  Aicen- 
te  Domino,  et  ego  relribuam  (Deut. 
XXXII,  35)  :  autumant  dilectionem 
inimicorum  hebraeis  ignolam  fuisse, 
et  a  Christo  primuni  praeceptam  es- 
se,  iuxta  illud  Christi  Matth.  V, -43- 
44:  ((  Audistis  quia  dictum  est:  di- 
»  liges  proximum  tuum,  et  odio  ha- 
»  bebis  inimicum  tuum,  ego  autem 
»  dico  vobis  :  diligite  inimicos  ve- 
»  slros,  benefacite  his  qui  oderunt 
»  vos.  » 

Verum  haec  sententia  adversatur 
amori,  quem  auclores  psalmorum 
aliis  in  locis  erga  inimicos  produnt, 
et  Exodo,  XXlil,  4-5,  ubi  Moyses 
inimicorum  charitatem  inculcat.Tex- 
tus  vero  Malth.  V,  43-44,  exhibet 
falsam  interpretationem,  quam  pha- 
risaei  de  versu  18  capiti.s  XiX  Levi- 
tici  faciebant.  Textus  iste  Levitici 
simpliciter  ait  :  «  Diliges  amicuin 
tuum  sicut  le  ipsum  (conf.  n.  5(3).» 

Nonnulli  inlerpreles  arbilrantur 
Ps.  CVIII,  6-19,  inimicos  Davidis 
loquentes  induci,  imprecalionesque 
in  ipsum  Davidem  recidere,  eo  quod 

Jlermeneulica 
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David  ante  et  post  hosce  versus  in 
singulari  loquatur,  ac  v.  28  expresse 
dicat,  inimicos  ipsi  maledicere. 

Ast  obstal  quod  David  v.  6  uti  et 
V.  i  Deum  alloquatur,  quod  v.  20 
imprecationem,  antea  numero  sin- 
gulari  prolatam,  in  omnes  suos  ini- 
micos  extendat,  quodque  v.  21  sibi 
a  Deo  liberationem  deprecetur,  ut 
antea  inimicorum  punitionem  popo- 
scerat.  Subita  vero  transitio  a  plurali 
ad  singularem,  reditusquead  primum 
subiectum  reperiuntur  pariter  in  a- 
liis  Psalmis,  ut  VII,  3,  XVI,  12-13, 
XXX,  8. 

Sed  huiusmodi  imprecationes  vel 
sunt  locutiones  ewphaticae ,  quibus 
orientales  ingentem  animi  dolorem 
exprimere  solebant,  vel  descriptio- 
nes  poeticae  poenarum,  quae  im- 
pios  manent,  vel  valicinia  (conf.  Ps. 
CVIII,  8  cum  Act.  I,  20;  et  Ps. 
CXXXVI,  9  cum  Isaiae  XIII,  16). 
Hebraei  quandoque  adhibent  impe- 
rativum  vel  optativum  pro  futuro, 
ut  Isaias  XIII,  16  et  Osee  XIV,  1,  vel 
tandem  sunt  vota  ut  in  impiis  Dei 
iustitia  manifestetur:  auctores  Psal- 
morum  punitionem  et  mortem  im- 
piorum  minime  desiderant  vindictae 
libidine  acti,  ut  sibi  satisfiat,  nec 
illa  petunt  ut  mala  impiis,  nec  iis 
delectantur,  quod  evincit  locutiones 
illas  haud  esse  imprecationes  proprie 
dictas,  sed  exoptant  ut  Deus  hisce 
llagiliosis  hominibus  nocendi  vim 
auferat^  ne  probos  exagitent  et  op- 
primant,  postulant,  ut  quae  Deus  in 
sua  lege  impiis  minatus,  probisque 
pollicitus  fuit,  adimpleat,  ne  ut  in- 
iustus  aut  impotens  blasphemetur. 
Dirae  Psalmorum  quandoque  vebe- 
menles  sunt,  at  poelice  ab  orientali- 
bus  carmine  expressae,  nec  oblivi- 
scendum,  illas  prolatas  esse  adver- 
sus  homines  sceleratissimos ,  pacis 
publicae  perturbatores,  proborum- 
que  oppressores,  qui  poenis  seve- 
rissimis  allici,  morleque  plecli  me- 

12 
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rueraiil  (conf.   n.   31-36  et   417- 

422). 

§  CXni.  Psalmorum  utilitas. 

295.  «  Psalmorum  liber,  ait  s. 
»  Auguslinus  (1),  quaecumque  uti- 
»  lia  sunt  ex  omnibus  continet.  Fu- 
^  tura  praedicit,  veterum  gesta  com- 
»  memorat,  legem  \iventibus  tribuit, 
li)  gerendorum  statuit  modum,  et  ut 
»  breviter  dicam,  communis  quidam 
»  bonae  doctrinae  thesaurus  apte  sin- 
»  gulis  necessaria  subministrans.» 

Homo  felicitate  et  pace  animi  gau- 
dens  in  Psalterio  reperit  cantica  sa- 
cra  quibus  Deo  bonorum  omnium 
auctori  gratias  agat.  Miser  et  afdi- 
ctus  in  60  invenit  quae  ipsum  con- 
solenlur,  illiusque  dolorem  leniant. 
Conscientiae  stimulis  exagitato  prae- 
sto  sunt  psabni  poenitentiales,  qui 
pacem  animae  reddunt.  Calumniis 
impetitus,  ac  ab  impiis  oppressus 
ad  manum  habet  psalmos,  qui  illum 
ad  fiduciam  in  Deum  excitant,  eique 
animum  addunt.  Omnes  cuiuslibet 
aetatis,  sexus  et  conditionis  mede- 
!am  vulnerum  animae,  solatia  affli- 
ctionum,  incitamenta  virtutum,  pa- 
bulum  pietatis,  etc,  in  psalmis  re- 
periunt.  Quicumque  haec  sacra  can- 
tica  pie  legit  mentem  eorum  sacro- 
rum  auctorum  assequitur,  ad  glo- 
riam  Dei,  observantiam  eius  divinae 
legis,  et  ad  salutem  sui  et  proximo- 
rum  procurandam  excitatur.  (Viare 
psalmi  a  temporibus  Davidis  in  sy- 
nagogis  a  iudaeis  cantati  fueruntj  el 
dein  apud  christianos  iam  inde  ab 
ecclesiae  primordiis  magnam  partem 
sacri  cultus  publici  constituerunt. 

DE  LIBRO  PROVERDIOUUM 

%  r.XIV.  Lingua,  auclor  el  aelas  libri 
Proverbiorum. 

206.  Liber  Proverbiorum,  hebrai- 
ce  Mislc  dictus,  sermone  hebraico 
conscriptus  fuil.  Yox  Mislc  paraho- 
laSy  altegorias,  proverbia  el  senlcn- 

(1)  Aug.  Proleg.  in  lib.  psulmorum. 
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tias  significat.  Graeci  ilfam  per  pa- 
rabolas,  et  lafini  \)qy  proverbiaTeA- 
diderunt,  verum  recte  \^er  sententias 
significatur. 

III  Reg.  IV,  32  legitur  Salomonem 
3,000  parabolarum  composuisse,  et 
liber  Proverbicrum  incipit  hisce  ver- 
bis:  «  Parabolae  Salomonis,  filii  Da- 
vid  regis  Israel  ;  »  quare  minimo 
dubium,  quin  Salomon  libri  Prover- 
biorum  sit  auctor  usque  ad  c.  XXIX 
inchisive.  Liquet  id  caeteroquin  ex 
cap.  I,  1  et  XXV,  1,  ac  ex  eodeni 
ubique  stylo. 

Verum  caput  XXX,  iuxta  textuni 
hebraeum  incipit:  Verba  Agur,  filii 
lakdy  quae  nomina  propria  s.  Hie- 
ronymus.  ac  si  appellativa  essent , 
iuxta  suam  significationem  reddidit 
per :  Verba  congregantis,  filii  Vo- 
menlis  (2). 

Caput  XXXI  incipit  per  :  Verba 
Lanmelis  regis.  Hae  vero  inscriptio- 
nes  evincunt  quae  cap.  XXXetXXXT 
referuntur  non  esse  Salomonis.  Quis 
autem  ille  Lamuel  sit  non  constat, 
alii  quidem  eum  Salomonem  esse 
autumarunt,  sed  alii  Ezechiam,  alii 
alium  regem  esse  crediderunt.  Haec 
duo  capila  non  esse  Salomonis,  pa- 
tet  tum  ex  stylo,  qui  a  stylo  praece- 
dentium  capilum  diversus  est,  tum 
quod  cap.  XXX,  2,  auctor  de  se  di- 
cit:  «  Stultissimus  sum  virorum,  et 
sapientia  non  est  mecum,  »  quae  mi- 
nime  conveniunt  Salomoni,  qui  su- 
perioribus  capitibus  ut  doctissimus 
sapienliae  doctor  sistitur,  et  qui  III 
Reg.  III,  12,  sapientissimus  praedi- 
catur  (n.  213),  tum  quod  eodem 
capite  V.  8  ait:  «  Mendicitatem  et 
»  divitias  ne  dederis  mihi :  tribue 
»  lanlum  victui  meo  necessaria,  » 
quae  oratio  neuliquam  ditissimi  Sa- 
lomonis  esse  polest. 

Licet  vero  sententiae  XXIX  prio- 
rum  capitum  sint  Salomonis,  ab  alio 

^2)  Confer.  el.  Sinits  Prolegom.  in  lib.  l'rov 
n,  24. 
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tatnen  eo  quo  nunc  sunt  ordine  re-  | 
\(lactae  esse  videntiir,  tum  quia  cap.  | 
XXV,  1,  legilur  :  «  Hae  quoque  pa-  j 
»  rabolae  Salomonis,  quas  transtu-  { 
))  lerunt  (collegerunt)  viri  Ezechiae 
))  regis  Tutla,»tum  quia  multae  sen- 
tentiae  repetuntur,  ut  c.  XIV,  31  et 
XVIl,  5,  aliae  repctuntur  ter,  ut  c.  | 
XIV,  1^2;  XVT,  25;  XXT,    2,  aliae 
immo  quater  repetuntur,  ut  c.  XVII, 
1;  XXI,  9  et  19,  XXV,  24. 

Videntur  Salomonis  sententiae , 
(juando  eas  proferebat,  scripto  ex- 
ceplae  fuisse,  et  ab  eruditis  Ezecliiae 
regis  luda  in  hunc  dein  librum  re- 
latae  cum  iis,  quae  cap.  XXX  et  c. 
XXXI  reperiuntur. 

g  CXV.  Arfiuinentum,  stylus  el  scopus 
lihri   Pmverhiorum. 

297.  Liber  Proverbiorum  usque 
ad  caput  XXX  inclusive  continel  sen- 
tenlias  Salomonis  et  Agur  de  vera 
sapientia,  probitate  et  improbilate, 
de  administratione  rerum  domesti- 
carum,  publicarum  et  oeconomica- 
rum;  de  instilutione  infanlium,  de 
gubernio,  de  officiis  regum,  magi- 
stratuum,  iudicum,  sflbdilorum,  pa- 
rentum,  el  liberorum,  de  bono  el 
malo,  de  felicitate  et  infeiicitate. 

Cap.  XXXI,  1-9,  occurrit  institu- 
tio  a  regina  filio  Lamuel  facta  ;  a 
v.  10-31,  describitur  mulier  proba. 

Stylus  huius  libri  est  simplex,  at 
sale  conditus  et  acutus.  Sapientia 
saepe  per  tropum  ut  persona  exhibe- 
tiir,  sententiae  autem  metris  ligatae 
sunt. 

Scopus  libri  Proverbiorum  est  do- 
ctrinam  moralem  tradere  conceptu 
et  retenlu  facilem.  Methodus  isla 
per  sententias  docendi  omnium  est 
antiquissima,  et  olim  a  sapientibus 
adhibita  fuit  usque  dum  s.cientia  mo- 
ralis  artidciosa  melliodo  traderetur. 
Huiusmodi  breves  senlentiae  ani- 
mum  deleclanl,  facile  memoria  ser- 
vaniui ,  el  agendi  normam  opporiuno 
iempore  suppeditant.  Christus  et  a- 


SACRORU^r  1 79 

postoli  hanc  instruendi  ralionem  sue- 
pe  adhibuerunt.  Ad  varios  textus  e- 
pistolarum  canonicarum  novi  testa- 
menti  rite  intelligendos  collatio  eo- 
rum  cum  scntentiis  Salomonis  plu- 
rimum  confert  (conf.  n.  34-36  et 
417-4.22). 

I)E  l,ir!li(»  ECCLESIASTIS 

■^  CXVI.  Lingua,  auctor  et  aeias  libri 
Ecclesiastis. 

298.  Liber  Ecclesiastis,  hebraice 
Cohelelh  dictus,  scriplus  fuit  lingua 
hebraica,  verbis  chaidaicis  et  exoti- 
cis  permixta. 

Vox  Coheleth  significat  congregan- 
iem.  Liber  ita  vocatus  fuit  vel  quia 
eius  auctor  varias  aniniadversiones 
congregavit,  vel  quia  liber  serino  est 
ad  congregationeifi.  Hanc  ultimani 
significationem  secuti  sunt  graeci 
Coheleth  vertendo  per  'L;////)7(a7Tov, 
Ecclesiasten ,  quae  vox  concionato- 
reni  significat,  idemque  latini  fece- 
runt. 

299.  Antiqui  hunc  librum  aitri- 
buerunt  Salomoni.  ludaei  aiunt  , 
hunc  regem  composuisse  Canticum 
canticorum  in  sua  iuventute,  pro- 
verbia  in  aetate  virili,  ei  Ecclesia- 
sten  sub  finem  vitae.  Rationes,  ob 
quas  Ecclesiastes  Salomoni  adscri- 
ptus  fuit,  sunt : 

1°  Cap.  I,  1  dicitur:  «  Verba  Ec- 
))  clesiastae,  filii  David,  regis  leru- 
»  salem.  » 

2°  Auctor  c.  I,  16,  scribit:  «  Ec- 
»  ce  magnus  effectus  sum,  et  prae- 
))  cessi  omnes  sapientia,  qui  fue- 
))  runt  ante  me  in  lerusalem,»  quae 
ob  III  Reg.  III,  12  Salomoni  conve- 
niunt. 

3°  C.  XH,  9,  habetur:  «  Cumque 
»  esset  sapientissimus  Ecclesiastes 
»  docuit  populum,  et  enarravil  quae 
»  fecerat :  et  invesligans  composuit 
»  parabolas  inullas;  »  Salomon  au- 
tem  lauda^ur  111  Weg.  IV,  32  ob 
3,000  parabolarum. 
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4°  Quae  Ecclesiastes  refert  c.  VII 
»ie  taedio  quod  de  mulieribus  exper- 
tus  est,  Salomoni  conveniunl. 

Talmudistae  (1)  Ecclesiasten  ad- 
scribunt  regi  Ezechiae,  alii  illum  a- 
liis  auctoribus  tribuerunt. 

Recentiores  vero  plerique  ,  quos 
inter  cl.  Brentanno  et  lahn  (2),Ec- 
clesiastis  auctorem  aevo  Salomonis 
multo  posteriorem  esse  existimant. 
Arbilrantur  eum  nomine  Salomonis 
locutum  esse,  ut  suo  sermoni  maio- 
rem  gravitalem,  dignitatem  et  aucto- 
ritatem  conciliaret,  quemadmodum 
auctor  libri  Sapientiae  nomine  Salo- 
monis  locutus  est  (conf.  n.  310). 

Rationes  eorum  sunt: 

1°  Quod  in  hoc  libro  multa  verba 
chaldaica,  exotica,  et  recentiora  he- 
braica  occurrant,  quae  Salomonis 
aevo  in  ludaea  usitata  non  erant. 

2°  Quod  Saiomon  haud  scripsisse 
videatur  c.  I,  12:  «  Ego  Ecclesiastes 
fui  rex  Israei  in  lerusaiem,»  eo  quod 
id  de  Salomone  omnibus  tum  con- 
temporaneis  notum  erat. 

3°  Quod  haud  verisimile  sit,  sa- 
pientissimum  Salomonem  c.  II,  48- 
19  de  suo  filio,  qui  illi  in  solium 
succedere  debebat,  scripsisse  :  «  I- 
»  gnoro  utrum  sapiens  an  stultus 
»  iulurus  sit,  ))  cum  ita  ansam  re- 
bellioni  adversus  illum  praebuisset. 

4°  Quod  tempore  Salomonis  illa 
libros  conscribendi  libido  non  esset, 
quam  auctor  (c.  XII,  12)  suis  con- 
lemporaneis  exprobrat. 

b°  Quod  Salomon  non  fuisset  tan- 
lopere  conquesturus,  ut  auclor  Ec- 
clesiastis  facit,  de  iniustitia  iudicum, 
de  polenlum  violenlia,  et  de  servo- 
runi  ac  slolidorum  a(l  dignitales  e- 
vectione,  cum  haec  sub  sapienli  Sa- 
lomonis  adminislralione  locum  lia- 
bere  non  debuissent,  neque  Salomon 
ila  suam  administralionem  dilfamas- 
sel. 

(1)  B;il)a  I)nlhrn,  cap.  i. 

(2)  Viilu  lalii)  lulroil.  In  L.  S.  V.  F.,  Sect.  III, 
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6°  Quod  Salomon  minime  dicturus 
fuisset  c.  VII,  24 :  «  Cuncta  tentavi 
»  in  sapientia.  Dixi  :  sapiens  efTi- 
))  ciar ;  et  ipsa  longius  recessit  a 
»  me,  ))  eo  quod  (III  Reg.  III,  12) 
ut  sapientissimus  laudetur. 

300.  Alii  ex  hisce  recentioribus 
auctorem  Ecclesiastis  anteriorem,  a- 
lii  captivitate  babylonica  posterio- 
rem  faciunt:  primi  aiunt  verba  chal- 
daica,  exotica,  et  recentiora  hebrai- 
ca  hanc  arguere  aetatem ;  alii  aiunt 
commendationes  obedientiae  exhi- 
bendae  regi ,  licet  hic  sit  iniustus, 
insipiens,  servos  et  stolidos  ad  di- 
gnitates  evehat,  indicare  aetalem, 
qua  iudaei  regem  habebant;  primis- 
que  respondent  indolem  linguae  cla- 
rum  testimonium  non  suppeditare 
aetatis  alicuius  libri,  si  clara  argu- 
menta  obstent,  eo  quod  Canticum 
canticorum  ante  captivitatem  baby- 
lonicam  scriptum  sit,  et  nihilominus 
voces  chaldaicas  verbis  hebraeis  ad- 
mixtas  habeat. 

Qui  Salomonem  auctorem  Eccle- 
siastis  statuunt,  eius  aetatem  eo  ipso 
defmiunt.        ♦ 

g  CXVII.  Argumentum,  scopus  et  stylus  librl 
Ecclesiastis. 

301 .  Auctor  huius  libri  varias  pro- 
ponit  observationes  de  moliminibus 
hominum  ad  felicitalem  consequen-  , 
dam,  et  hosce  humanos  conatus  va- 
nos  et  molestos  dicit.  Cum  honio, 
quaecumque  moliatur,  veram  tamen 
beatitatem  in  hoc  mundo  nequeat 
obtinere,  nihil  illi  quam  edere  et 
bibere,  utauctorait,  in  hoc  mundo 
superesse  viderelur.  Quare  docet  Ec- 
clesiastesquomodoquis  tristem  hanc 
vitam  levare  possit,  bonis  crealis 
modeste  utendo,  Deumque  timendo 
(c.  ult.  V.  13).  Aniinadversiones  au- 
cloris  autem  ad  lianc  lantum  vitam 
generatiin  respiciunt,  ideocpie  c.Ilf, 
18,  elc.  futuram  non  tangil.  Auclor 

cap.  3,   g  21-1. ■2!o.  nivnlanno,  Preilifer.  Einl. 
Kraukfurl  ani  Mein,  1800 
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a  cap.  1  usque  ad  c.  IV,  16,  potis- 
simum  de  molestiis  ac  vanitale  iiu- 
ius  vitae  conqueritur;  a  versu  autem 
17,  c.  IV,  monita  tranquille  vivendi 
tradtfe  incipit. 

302.  Scopus  igitur  Ecclesiaslis  esl 
huius  vitae  molestias  et  vanitates, 
simul  autem  hilarem  illius  usum 
docere.  Voluit  inquietam  hominum 
contentionem  divitias  accumuiandi, 
dignitates  ,  lionores ,  et  voluptates 
sectandi  coercere,  simul  autem  mo- 
nere,  ne  homines  innocua  ohlecta- 
menta  sibi  prorsus  denegent,  ne  vi- 
tam  iam  molestam  sibi  adhuc  red- 
dant  molestiorem.  Ex  hisce  elucet, 
in  Ecclesiaste  haud  exhiberi  duos 
inter  se  coUoquentes ,  aut  alternas 
duorum  voces,  unam  auctoris  et  al- 
teram  impiorum,  ut  nonnulU  existi- 
marunt.  Attentissimus  lector  varias 
istas  personas  aut  voces  minime  de- 
prehendit. 

Stylus  huius  libri  est  humilis  et 
fere  prosaicus.  Observationes  auclo- 
ris  in  ultimis  capitibus  maiori  nexu 
sibi  cohaerent  quam  in  superio- 
ribus. 

§  CXVIII.  Difficultates  libri  Ecclesiastis. 

303.  Narrat  s.  Hieronymus  (1), 
iudaeos  hunc  librum,  et  quaedam 
scripta  Salomonis  quae  perierunt, 
destruere  voluisse,  eo  quod  in  eo  di- 
catur,  creaturas  esse  vanas ,  res  o- 
mnes  esse  nihilum,  et  quod  cibus 
ac  potus,  gaudiaque  fugacia  caeteris 
omnibus  praeferri  videantur,  eos  au- 
lem  hoc  consilium  deseruisse,  li- 
brumque  albo  librorum  sacrorum 
inseruisse,  quia  auclor  scopum  sui 
operis  (  c.  XII,  i3-li)  manifeslat, 
cum  dicit:  «  Finem  loquendi  pariter 
»  omnes  audiamus,  Deum  lime,  et 
))  mandata  eius  observa:  hoc  est  e- 
»  nim  omnis  homo.  » 

Rabbinis  nonnullis  atque  acatho- 
licis  quibusdam  displicuit,  quod  au- 

(j;  Comaieiil  iu  cap.  ulL,  v.  i5. 
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.  ctor,  postquam  creaturas  vanas  esse 
dixit,  alibi  cqntraria  doceat;  ast  non 
observarunt,  iibrum  tali  modo  di- 
spositum  esse,  ut  observaliones  de 
vanitate  rerum  per  istas  alias  ani- 
madversiones  rcstringantur  el  corri- 
gantur. 

Aliis  acatholicis,  uti  et  iudaeis, 
haud  placuit  frequens  auctoris  mo- 
nitio  de  hilari  vitae  usu;  sed  hi  mi- 
nime  attenderunt  ad  jijjri  scopum. 

304.  Obi.  Adversarii  huius  libri 
eius  auctorem  specialim  epicurei- 
smi,  sadducaeismi  et  scepticismi  ar- 
guerunt.  Illum  aiunt: 

4°  Docere  vitam  mollem  c.  II,  24, 
ubi  ait:  ((  Nonne  melius  est  coma- 
»  dere  etbibere  el  ostendere  animae 
»  suae  bona  de  laboribus  suis  ?  Et 
»  hoc  de  manu  Dei  est,  »  et  c.  III, 
13,  ubi:  ((  Omnis  homo,  inquit,  qui 
»  comedit  et  bibit,  et  videt  bonum 
»  de  labore  suo,  hoc  donum  Dei 
»  est. »  C.  I,  4  inquiunt,  eum  mun- 
do  aeternitatem  assignare,  cum  di- 
cat:  ((  Generalio  praelerit,  et  gene- 
»  ratio  advenit,  terra  autem  in  ae- 
»  ternum  stat.  » 

2°  Eilutiunt ,  auctorem  animae 
mortalitalem  adfirmare,  eo  quod  c. 
III,  18  et  19  scribit:  «  Dixi  in  corde 
»  meo  de  filiis  horninum,  ut  proba- 
»  ret  eos  Deus,  et  oslenderet  similes 
»  esse  bestiis :  idcirco  unus  inleri- 
»  lus  est  hominis  et  iumentorum, 
»  et  aequa  utriusque  condilio:  si- 
»  cut  moriiur  homo  sic  et  illa  mo- 
»  riuntur,  »  et  v.  21:  «  Quis  novit 
»  si  spiritus  filiorum  Adam  asceu- 
»  dat  sursum  et  spiritus  iumentorum 
»  descendat  deorsum  ?  » 

3"  Sceplicismi  illum  insimulant, 
eo  quod  dicat  c.  I,  2:  ((  Vanilas  va- 
»  nitatum:  et  omnia  vanilas, »  et  v. 
8:  ((  Cunclae  res  difiiciles,  non  po- 
»  lest  eas  honio  explicare  serinone;» 
c.  III,  11:  ((  Munduin  tradidit  (Deus) 
»  disputalioni  eorum,  ut  non  inve- 
:»  niat   liomp  odus,  auoJ   oueraiui 
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»  est  Deus  ab  inilio  usque  ad  fi- 
»  nem;»  c.  VII,  24:  «  Cuncta  len- 
»  tavi  in  sapientia.  Dixi  :  Sapiens 
»  efficiar;  et  ipsa  longius  recessit  a 
»  me.»  Verum 

305.  Resp.  1"  G.  II,  24,  auctor 
vult  dicere,  melius  esse  fructibus 
laborum  ,  ut  Dei  donis ,  moderate 
uli,  quam  ab  iis  abstinendo  immo- 
derata  cura  rerum  humanarum  ta- 
bescere. 

C.  III,  13.  Sapienter  ait  agere  ho- 
minem,  si  labore  partis,  ut  mune- 
ribus  Dei  cum  moderatione  fruatur, 
potiusquam  huius  vitae  molestiis  se 
excruciari  patiatur.  Quam  remotus 
sit  auctor  ab  epicureismo  tradendo 
inde  liquet,  quod  doceat  ipsam  vo- 
luptatem  a  sapientia  seiunctam  esse 
moiestam  ac  vanam,  quod  a  mulie- 
ribus  corruptricibus  tanquam  ab  ex- 
trema  pernicie  cavendum  iubeat, 
quodque  ad  morum  probitatem  et 
ad  religionem  adhortetur. 

C.  I,  4.  Vox  aetermm  nonnisi 
tempus  longum  indeterminatum  si- 
gnificat,  ut  saepe  alibi  in  scriptura. 
Quare  sensus  est,  res  huius  mundi 
mutationibus  esse  obnoxias,  terram 
autem  stabilem  esse ,  et  quod  ad 
suam  stabilitatem  huiusmodi  vices 
non  subire. 

2°  Versus  18  et  19  cap.  III,  cor- 
pus ,  aut  dissolutionem  compositi 
humani  per  mortem  spectant  (Gen. 
III,  19).  Animam  corpori  esse  su- 
perstitem  auctor  (c.  XII,  7)  ckire 
edicit,  dum  :  «  Revertatur,  inquit, 
»  pulvis  in  terram  suam,  unde  eral, 
»  el  spirilus  redeat  ad  Deum ,  qui 
»  dedit  iilum.» 

C.  III,  21.  Solummodo  affirmat 
rationem  humanam  sibi  permissam 
cKare  perspicere  non  posse  sorlem 
hominis  post  mortem. 

3°  C.  1,  2.  Auctor  omnia  creala, 
et  ipsam  [iroinde  rerum  humanarum 
scientiam  vana  dicit,  sed  ideo  quia 
homo  in  m  veram  suam  felicitalem 
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nequit  invenire,  non  vero  qiiod  noii 
habeant  veritatem  ;  sceptici  autem 
rerum  veritatem  auferunt.  V.  8  vult 
dicere,  hominem  res  huius  universi 
haud  posse  perfecte  declarare,  quia 
quominus  id  assequatur  prohibel 
eius  ingenium  limitibus  circumscri- 
ptum. 

C.  III,  11.  Affirmat  homines  ob 
limites  ingenii  perfectionem  ope- 
rum  Dei,  modumque,  quo  illa  com~ 
posuit  ac  ordinavit,  comprehendere 
etabsque  errore  edicere  haud  posse. 

C.  VII,  24.  Ait,  se  omnia  tentasse, 
ut  veram  et  perfectam  sapientiam 
acquireret,  neque  tamen  eam  esse 
consecutum.  Ecclesiasten  autem  o- 
mnem  sapientiara  non  negasse,  pa- 
tet  ex  c.  III,  14,  ubi :  «  Didici,  ait, 
»  quod  omnia  opera,quaefecitDeus, 
»  perseverent  in  perpetuum.»  Conf. 
c.  VIII,  12  (vide  n.  34-3G  et  417- 
422). 

DE  CAMICO  CAMICOnUM 

g  CXIX.  Liiigua,  auptor  el  aetns  Canlici 
caoticoruni. 

306.  Hic  liber  hebraice  Sir  Has- 
sirim  ,  caiiticum  canticorum  ,  seu 
canticum  pulcherrimum  inscriptus, 
lingua  hebraica,  sed  verbis  chaldai- 
cis  et  recentioribus  hebraicis  mixta, 
exaratus  fuit. 

Librum  hunc  Salomoni  allribue- 
runt  omnes  antiqui,  nomenque  Sa- 
lomonis  in  titulo  textus  hebraici,  et 
antiquae  versionis  graecae  extat 
Thalmudislae  (1)  eum  adscribunl  E- 
zechiae. 

Recenliores  autem  nonnulli ,  in- 
scriptionem  lexlus  hebraici  ab  au- 
ctore  libri  profeclam  non  esse  exi- 
stimantes,  canticum  hoc  auctori,Sa- 
lomone  recenliori,  atlribuunt. 

\°  Quod  aetatem  Salomone  recen- 
liorem  indicenl  verba  clialdaica  et 
recenliora  hebraica,  quae  in  libro 
occurrunt. 

(I)  Bul)a  l)allira  c  !, 
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2"  Quod  c.  VI,  A,  in  texlu  licljiaico 
legatur:  «  Pulcra  es,  amica  mea,  ut 
»  Tiiersa,  decora  sicut  Terusaleui.» 
Tliersa  et  lerusalem  hic  occurrunt 
iitduae  civitates  rei!;iae,  dum  tamen 
Thersa  urbs  regia  facta  non  est  nisi 
post  separationem  10  tribuum  sub 
Roboam  (vide  III  Reg.  XIV,  17;  XV, 
21;  XVI,  6). 

3°  Quod  Salomon  regiam  educa- 
tionem  nactus,  maximaeqtie  mulie- 
rum  multitudini  addictus ,  et  vitam 
pastoralem,  et  tenerrimum  amorem 
duorum  amanlium  tam  graphice  de- 
scribere  haud  potuil,  prout  in  Iioc 
libro  fit. 

307.  Quidquid  sit,  hallucinantur 
qui  librum  hunc  ob  verba  chaldaica 
et  recentiora  hebraica  quae  conti- 
net,  post  babylonicam  captivitalem 
scriptum  esse  adfirmant;  frequenlis- 
simae  enim  adlusiones  ad  tempus 
et  res  Salomonis,  laeta  rerum  facies, 
quae  in  hoc  libro  ubique  occurrit, 
mentio  pulcherrimae  regiae  civitatis 
Hierosolymorum ,  mililum  Salomo- 
nis,  Pharaonis,  turris  in  Libano, 
etc,  aetatem  huius  libri  manifeste 
ante  captivitatem  babylonicam  po- 
nunt.  ♦ 

g  CXX.  Argumentum,  stylus  et  materia 
Canlici  canticorum. 

308.  Continet  hic  liber  descri- 
ptionem  poeticam  amoris  tenerriini 
sponsi  in  sponsam ,  et  vicissim. 

Stylus  huius  libri  est  poeticus,  ve- 
hemens,  vivus,  continetque  descri- 
ptiones  pulcherrimas. 

Plerique  veierum  ac  recentiorum 
exislimant,  carmina  huius  libelli  u- 
nicum  poema,  seu  drama,  conslilue- 
re.  Cl.  Bossuet  autumavit  in  eo  oc- 
currere  7  partes,  quae  responderent 
7  diebus,  queis  anliqui  hebraei  suas 
nuplias  celebrabanl.  Cl.  lahn  arbi- 
Iralur,  Canticum  canticorum  con- 
stare  carminibus  inter  se  neutiquam 
cohaerenlibus. 

3Uy.  Ulrum  in  hoc  libiu   sensu 
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lilterali  amor  inter  ulrumque  sexum 
canatur,  aut  ulrum  hic  amor  sil  me- 
re  myslicus,  controverlitur. 

Cl.  Bossuet,  Calmet  et  Du  Pin 
existimant,  hisce  carminibus  cani 
nuptias  Salomonis  cum  filia  regis 
Aegypti. 

Ast  de  nuptiis  in  hoc  libro  nulla 
fit  mentio,  atque  haec  carmina'nu- 
pliis  regiis  accommodata  non  esse 
videnlur. 

Arbitrantur  alii  amorem  coniu- 
gum  celebrari  in  hoc  cantico:  at  hic 
amor  nimis  ardens  sistitur,  qualis 
inter  coniuges  sive  in  polygamia,  si- 
ve  in  monogamia,  non  reperitur. 
Caeterum  de  matrimonio  in  hoc  li- 
bro  nullum  occurrit  vestigium. 

Alii  sibi  pei^suasum  habent,  ca< 
stum  amorem  sponsi  el  sponsae  anle 
coniugium  in  monogamia  cani. 

Id  certissimum  est,  illicili  amoris 
in  hoc  libro  nullum  extare  vesligium; 
quique  casto  animo  illum  legerit,  nil 
aliud  reperiet  quam  tenerrimas  lo- 
cutiones  duorum  amantium,  qui  fi- 
dem  sibi  invicem  servant ,  quique 
tam  parum  suum  amorem  occultanl 
ut  potius  illum  omnibus  innotescere 
exoptent,  quod  in  amore  iliicito  mi- 
nime  contigit.  Caeterum  casto  lectori 
haud  obliviscendum ,  librum  hunc 
fuisse  poetice  in  oriente  concinna- 
tum;  orientales  autem  descripliones 
vividiores  adhibent  quam  occidenta- 
les,  illisque  in  oriente  nemo  offen- 
ditur:  Omnia  munda  niundis. 

Quidquid  sit  de  sensu  litterali  hu- 
ius  libri,  synagoga  et  ecclesia  catho- 
lica  eum  suh  ralione  sensus  mystici 
canoni  librorum  sacrorum  inseruisse 
videntur;  quare  eius  sensus,  sub  ra- 
lione  sallem  libri  canonici,  erit  my- 
sticus.  ludaei  muluum  Dei  et  populi 
israelitici,  christiani  vero  mutuum 
Christi  et  populi  chrisliani  amorem 
in  eo  celebrari  adfirmant.  A  chri- 
slianis  Imnc  librum  legenlibus  re- 
spiciendum  esl  ad  Christum,  ad  eius 


iHi  CaP.    tll.    DJ 

ecclesiam ,  ad  Deiparam  Virginem, 
et  ad  animam  iustorum. 

Cum  autem  poeticae  descriptio- 
nes  orientales  in  hoc  cantico  occur- 
rentes  iunioribus  offensioni  esse  pos- 
sent ,  iudaei  merito  posterioribus 
temporibus  lectionem  huius  libri 
nonnisi  post  30  aetatis  annum  suis 
permiserunt.  Origenes  pariler  iunio- 
ribus,  multisque  aliis,  lectionem  hu- 
ius  libri  dissuadens:  «  Consilium  do, 
))  ait,  omni  qui  nondum  carnis  et 
5)  sanguinis  molestiis  caret ,  neque 
»  ab  affectu  naturae  materialis  ab- 
»  scedit,  ut  a  lectione  libelli  huius 
))  eorumque ,  quae  in  eo  dicuntur, 
»  penitus  temperet  (4).))  (Conf.  n. 
34-36  et  417-422). 

DE  LIBRO  SAPIENTIAE 
§  CXXI.  Lingiia,  auctor  el  aetas  libri  Sapientiae. 

310.  Liber  sapientiae  lingua  grae- 
ca  exaratus  fuit. 

Olim  a  multis  Salomoni  adscriptus 
fuit;  ast  compositus  fuit  ab  auctore 
recentiore ,  qui  Salomonis  nomine 
locutus  est  (c.  VII,  9,  etc). 

Inde  liquet  1"  Quod  hebraice  non 
fuerit  scriplus, 

2°  Quod  non  fuerit  in  canonem 
iudaeorum  insertus,  et 

3°  Quod  stylus  prodat  auctorem, 
qui  eloquentiam  et  philosophiam 
graecorum  callebat :  «  Stylus,  ait  s. 
»  Hieronymus,  graecam  eloquentiam 
»  redolet  (2).» 

Cum  autem  idiomati  graeco  huius 
libri  quandoque  verba  hebraica  ad- 
mixta  sint,  patet  auctorem  fuisse  he- 
braeum  hellenistam. 

S.  Hieronymus  refert  (3),  nonnul- 
los  anliquos  hunc  librum  attribuisse 
Philoni  hebraeo;  ast  stylus  huius  li- 
bri  omnino  diversus  est  a  stylo  Plii- 
lonis,  cuius  opera  extant.  S.  Barna- 
bas  in  epislola  ei  adscripta  (4),  et 

(1)  Orig.  praefal.  In  Canlic. 

(2)  Ilieron.  1'raefaL  in  lii)ro3  Salomonis.  Vide 
Sonilfi  prolegomcn.  in  lib,  Sapientiae. 
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s.  Clemens  in  litteris  ad  corinthios, 
librum  sapientiae  citarunt,  opus  au- 
tem  Philonis  iudaei ,  qui  isto  aevo 
vivebat ,  ut  scripturam  sacram  non 
adlegassent. 

Cum  in  hoc  libro  eloquentia  et 
philosophia  graeca  hebraeis  nota  po- 
natur,  regibus  commendetur  sapien- 
tia,  et  persecutiones  populi  hebraei 
comniemorentur,  eius  auctbr  aetate 
xVntiochi  Epiphanis  vixisse  videtur. 

g  CXXIL  Argumentum  et  stylus 
li!iri  Sapientiae. 

311.  Liber  hic  in  duas  partes  di- 
spescitur;  in  prima  parte,  I-IX,  de~ 
scribitur  laus  verae  sapientiae,  seu 
virtutis,  quae  omnibus,  praesertim 
regibus ,  eo  magis  commendatur, 
quod  suos  sequaces  in  hac  aut  sal- 
tem  in  altera  vita  liberaliter  remu- 
neratur,  dum  eius  contemptores  ac 
impii  in  praesenti  aevo,  et  adhuc 
magis  in  futuro,  miseri  sunt. 

In  secunda  parle,  X-XIX,  exem- 
plis  ex  historia  petitis  exhihetur  fe- 
licitas  quarn  sapientia ,  el  miseria 
quam  insipientia,  idolohatria  potis- 
simum,  adducunt. 

Haec  scripta  sunt  arte,  methodo 
ac  stylo,  ad  eloquenliam  graecam 
accedentibus  (conf.  n.  34-36  et  417- 
422). 

DE  LIBRO  ECCLESIASTICI 

g  '.XXIII.  Lingua,  auctor  et  aelas  libri 
Ecclesiaslici. 

312.  Liber  Ecclesiastici,  quae  vox 
graece  concionatorein  significat,  he- 
braice  scriplus  fuit.  S.  Hieronymus 
testatur  (5),  se  eius  textum  heljrai- 
cum  adhuc  vidisse;  inscriptus  vero 
erat  non  EccJesiaslicus ,  sed  Para- 
bolae.  Graeci  Imnc  librum  commu- 
niter  vocant:  Sapieniiam  lesii  filii 
Sirach. 

Antiqui  nonnulli  hunc  librum  at- 

(3)  Loco  citato. 

(1)  V.s.  Hier.  de  viris  illustr.  Euseb.  1. 3,  c.2S 

(5)  1'raef.  in  libros  Salomcnis. 
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Iribuerunt  Salomoni;  ast  perperam; 
nam 

1»  In  praefatione  huius  libri,  et 
cap.  L  auctor  huius  libri  diserte  vo- 
catur  Jesm  filius  Siracli. 

2"  C.  48  occurrit  laus  propheta- 
rum ,  qui  diu  post  Salomoncm  vi- 
xerunt.  Quis  vero  iste  lesus  fnerit 
haud  constat. 

Aetas  autem  huius  libri  colligitur 
exinde,  quod  qui  eum  ex  hebraico 
in  graecum  idioma  verlit,  in  prae- 
fatione  libri  dicat,  se  esse  auctoris 
nepotem  ,  seque  tempore  Ptolemaei 
Evergetis  avi  sui  librum  vertisse. 
Duo  autem  fuerunt  Ptolemaei  Ever- 
getes,  quorum  primus  ab  anno  246 
lisque  ad  annum  221,  et  alter  ab 
anno  145  usque  ad  annum  116  anle 
Christum  regnarunt.  Communis  sen- 
lentia  fert,  interpretem  graecum  sub 
hoc  ultimo  rege  vixisse,  abi  autem 
nuctores,  eum  sub  primo  Ptolemaeo 
collocant.  Additis  igitur  duabus  ge- 
nerationibus,  quae  inter  avum  libri 
auctorem,  et  nepotem  eius  interpre- 
tem,  eflluxerunt,  aet.is  libri  refertur 
ad  finem  tertii  vel  secundi  saeculi 
ante  Christum  natum. 

Texfus  hebraicus  huius  libri  diu 
deperditus  est,  versio  eius  latina,  in 
Vulgata  extans,  e  versione  graecade- 
scendit,  a  qua  quandoque  discrepat. 

g  CXXIV.  Argumenlum  libri  Eoclesiastici. 

313.  Liber  Ecclesiastici  in  tres 
partes  dividi  potest.  In  prima  parle, 
i-XLIlI,  auctor,  proverbia  Salomo- 
nis  imitalus,  commendat  sapientiam, 
ac  praecepta  morum  hominibus  cu- 
iusvis  aetatis,  sexus  ac  conditionis 
tradil. 

In  secunda  parte,  XLIX-L,  baudat 
patriarchas,  aliosque  celebres  maio- 
res. 

Parle  tertia  seu  c.  LI  occurrit  o- 
raiio  et  exhortatio  ad  sequendam 
sapientiam. 

Leclio  huius  praeclari  libri  num- 
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quam  satis  commendari  potest,  prae- 
serlim  viris  ecclesiasticis  (conf.  n. 
34-36  et  417-422). 

nE  LIBRIS  PROPHETARCM 

g  CXXV.  De  proplieliis  generatim, 
et  (le  earum  scopo. 

314.  Prophetarum  libri  certos 
habent  auctores,  eos  nempe  quibus 
quisque  liber  inscribitur.  Pi^opheliae 
communiler  in  duabus  classibus  di- 
slribuuntur,  quarum  prima  continet 
prophetias  longiores,  et  quarum  au- 
ctores  propterea  vocantur  prophetae 
maiores ,  ac  quatuor  numero  sunt. 
Secunda  classis  complectitur  pro- 
phetias  minores ,  quarum  proinde 
auctores  nuncupantur  prophetae  mi- 
nores,  alqne  sunt  numero  duodecim. 
Apud  graecos  prophetae  minores 
praecedunt  maiores,  et  apud  iatinos 
maiores  primum  locum  occupant. 
Sexdecim  hi  prophetae  floruerunt 
300  annorum  spatio,  quod  ab  Osia 
rege  us(}ue  ad  reaediticationem  tem- 
pli  et  urbis  Hierosolymae  effluxit. 

315.  Quam  perperam  deistae  e- 
thnicorum  oracuia  vaticiniis  scriptu- 
rae  sacrae  opposuerint,  sat  inde  li- 
quet,  quod  oracula  isthaec  a  sacri- 
ficulis  confingerentur ,  et  quidem 
modo  ambiguo,  ut  in  quemcumque 
rerum  eventum  quadrarent  (n.  47); 
quod  scopus  eorum  esset  pei^sonis 
privatis,  et  quandoque  civitalibus 
particularibus  consulere,  hominibns 
iuturi  sciendi  cupidis  satisfacere;  et 
aliquando  populum  ad  aliquid  indu- 
cere. 

Vaticinia  vero  scrlpturae  sacrae 
ab  auctore  Deo,  solo  futuri  conscio, 
proficiscunlur,  finemque  Deo  dignis- 
simum  habent;  inserviunt  enim  ad 
divinam  prophetai^um  missionem 
comprobandam ,  eorumquo  doclri- 
nam  de  Deo,  et  de  vera  religione. 
Deus  a  prophetis  exhibelurul  solus 
omniscius,  crealor  satuenlissimus, 
rector  huius  universi  providenlissi- 
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nius,qui  electnm  populum  hebraeum 
tam  provide  duxil,  ut  divinam  eius 
doclrinam  conservaret  usque  dum 
illam  Messias ,  e  stirpe  Davidis  na- 
sciturus,  ad  alias  omnes  gentes  pro- 
pagaret. 

DE   PROPHETllS    MAIORIBCS 

DE  PROPHETIA  ISAIAE 

g  CXXVI.  Isaias.  Aelas  eiiis  propheliariim. 

316.  Inter  prophetas  maiores  pri- 
mo  loco  venit/sams,  a  graecis^H^ata;, 
Esaias,  vocatus.  Filius  fuit  t^o  Ainos 
(c.  1,4),  qui  a  propheta  Amos  di- 
versus  est,  et  regis  loas  filius  fuisse 
dicilur. 

Isaias  vaticinari  coepit  a  line  re- 
gni  Oziae  circa  annum759  anteChri- 
stum  defuncti,  continuavit  sub  regi- 
bus  loalhan ,  Acliaz  et  Ezechias  (c, 
1 ,  1 ) ,  et  vixisse  creditur  usque  ad 
(empora  regis  Manassis,  cuius  iussu 
iuxta  iudaeorum  traditionem  serra 
lignea  dissectusfuit.  Supplicium  ser- 
rae  in  oriente  adhibitum  fuisse,  pa- 
tet  ex  Dan.  XIII,  55;  Matth.  XXIV, 
51;  Hebr.  XI,  37.  Muley  Ismael,  im- 
perator  Marochii,  anno  1727  defun- 
ctus,  adhuc  ducem  Akaid  Melek  per 
medium  corpus  serra  iussit  reseca- 
ri  (1).  Suscepit  Isaias  ex  coniuge 
sua  duos  filios  (c.  7,  3;  8,  3). 

g  CXXVII.  Argumentum  proplietiarum  Isaiie. 

317.  Prophetiae  Isaiae  generatim 
respiciunt  regnum  Israel  et  praeser- 
tim  regnum  luda.  Praedicil  pariter 
Isaias  sortem  syrorum,  tyriorum,  a- 
rabum  ,  iduraaeorum,  moabilarum, 
philisthaeorum,aegyptiorum,aethio- 
pum ,  assyriorum,  et  chaldaeorum. 
Specialim  agit  Isaias 

1"  De  subversione  regni  Israelis 
et  regni  Syriae  ;  Phacee  enim  rege 
Israelis,  et  Rasin  rege  Siriae,  Achaz 
regem  ludae  gravi  bello  premenli- 
bus,  praedicit  Isaias  regi  Achaz  li- 

(I)  VideWoItmans  Zeilselirift:  Geschichle  und 
rohlik,  1803.  X.  Sl.  g  477-179. 
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beralionem  ludae  a  duobus  istis  re- 
gibus  inimicis,  et  regnorum  Israelis 
et  Syriae  eversionem  ,  c.  VII,  1-9, 
c.  VIII,  4.  Vide  IV  Reg.  XVI,  7-9, 
et  XVII,  3-6  (conf.  n.  542,  etc). 

2°  Annuntiat,  Sennacherib  bello 
petiturum  Aegyptum,  et  devastatu- 
rum  ludaeam;  atque  clades  185,000 
hominum  de  exercitu  Sennacherib 
huiusque  mors  referuntur  (c. VII, 17, 
etc,  c  VIII,  1,  etc,  c  X,  5,  etc, 
c  XIV,  24,  etc,  c  XVII,  12,  elc, 
c  XXII,  1,  etc,  c  XXVIII,  1,  etc, 
c  XXXIII,  1 ,  elc ,  c  XXXVII,  5,  etc). 

3"  Praedicitur  ludaeam  penitus 
devastandam,  eiusque  incolas  in  ca- 
ptivitatem  babylonicam  abducendos 
esse  (c.V,l ,  etc ,  c  XXIX,  c  XXXIX, 
5,  etc).  ludaeos  Cyri  gratia  qui  no- 
mine  suo  adpellatur  (c  XLV),  ex 
hac  captivitale  reversuros,  templum 
ac  Hierosolymam  restauraturos,  Is- 
raelem  cum  luda  pacem  iniluruni, 
veram  religionem  esse  propagandam 
etc  (c  XI,  11,  etc,  c  XL,  1,  etc, 
c  XLIII,  1,  etc,  c  XLV,  1,  etc, 
c  LIV,  1,  etc,  c.  LV,  1,  etc). 

4°  Praenuntiatur  regni  chaklaeo- 
rum  ac  babyloniorum  eversio  (  c 
XIH,  l,etc,cXIV,  l,etc.,c.XXI, 
1,  etc,  c  XLVH,  1,  etc). 

5°  Praedicitur  Messias,  cuius  na- 
tivitas  ex  virgine  annuntiatur  (c.VH, 
14).  Eius  praedicatio,  vita  et  passio 
tam  clare  describuntur,  ut  Isaias  lii- 
storiam  et  non  prophetiam  scripsisse 
dicerelur  (c  LII;  c  LIII,  elc). 

l  CXXVIII.  Inlegrilns,  colleclio,  orcio,  liiigua 
et  elocuUo  proplietiarum  Isaiae. 

318.  Ex  vaticiniis  Isaiae  nonnulla 
deperdila  esse  videntur.  Utrum  vero 
collectio  prophetiarum  Isaiae,  prout 
modo  extat,  ab  Isaia  ipso,  aut  ab 
alio  auclore  facta  sit,  incertum  esl: 
hodie  critici  comsnuniter  tenent 
quinque  priora  capila  transposila 
esse,  el  valicinia  Isaiae  incipere  a 
capile  VI,  ubi  Isaias  narral  modum, 
quo  a  Deo  missus  fuit. 
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D.  Docdcrlein,  Koppe,  Kichhorn, 
el  nonnnlli  alii  contendnnl,  mnlla 
valicinia  Tsaiae  atlributa,  et  qnideni 
oninia,  qnae  indaeos  non  respiciunl, 
et  !27  posteriora  capita,  scripla  esse 
ab  auctoribus  incertis ,  qui  posl  I- 
saiam  vixerint.  Verum  haec  opinio, 
qnae  adversalur  auctoritati  totius 
antiqnitatis,  et  constanti  traditioni 
25  saeculorum  ,  refutala  fuit  a  cl. 
lahn  et  Brenlano  (1). 

Scripsit  Isaias  pura  lini,ma  hebrai- 
ca.  Eius  elocutio  est  omnino  elegans 
ac  sublimis.  Illi  omnes  alii  prophe- 
tae ,  multique  auctores  profani  ce- 
dunt.  Stylus  est  vehemens,  et  mate- 
riae  diversitati  apprime  accommo- 
datus.  Similitudines  et  descriptiones 
sunt  perfectae.  S.  Chrysostomus  I- 
saiam  vocat  magniloquenlmhiium. 
Grotius  ipsura  Demostheni,  Mornaeus 
Ciceroni ,  et  Heiddegerus  fulguranti 
Pericli  comparant.  ! 

Scripserat  Isaias  gesta  regis  Oziae 
(II  Paral.  XXVI,  22).  sed  hic  liber 
periit. 

319.  NB.  G.  20  Isaias  a  Deo  iu- 
betur  nudus  incedere,  ut  aegyptio- 
rum  ac  aethiopum  in  Assyriam  ab- 
ducendorum  calamitatem  et  nudita-  ' 
tem  ob  oculos  ponat;  quod  deistae  , 
nonnulli  carpunt.  I 

Senserunl  nonnulli  interpretes  hoc  I 
nonnisi  in  somnio  aul  visione  Isaiae  | 
contigisse.  Verum  id  contradicit  sen- 
sui  obvio  ac  lilterali,  alque  narratio  | 
huiusmodi  soninii  aut  visionis  sco-  | 
pum  suum  haud  attigisset. 

Alii  exislimarunt ,  Isaiam  reapse 
nudum  incessisse.  Aiunt  id  noslris 
quidem  in  regionibus  offensioni  fo- 
re,  non  autem  in  Oriente,  ubi  man- 
cipia,  homines  ac  mulieres,  nuda  in 
foris  divenduntur,  et  ubi  rustici  nudi 
iu  agris  laborant.  Ast  haec  a  vero 
aliena  sunt;  nam  orienlales  nudum 

(I)  Vide  lalin.  Inlrotl.  in  L.  S.  V.  F.,  Secl.  II, 
C.l,  '^  I0'(.  Rrenlauiii)  lesaias  Kinlcilung,  Fronk- 
fu-t  ain  Mcin,  1808. 
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dicunl  qui  nonnlsi  nltima  veste,  E- 
hrani,  indutus  est,  atque  ita  hodie- 
dnm  in  Orienle  ruricoiae,  el  Moccam 
versus  peregrinanles,  vcstiti,  sine  a- 
jiornm  oifensione  incedunt:  quare 
nec  Isaias  sola  vesle  ehram  indulus 
aliis  olfensioni  fuit  (conf.  n.  34-30 
et  417-422). 

DE  1'liOl'HKriA  IRKEMIAE 
g  CXKIX.  lui-eniias.  Aelas  eiiis  propheliarum. 

320.  leremias,  de  tribu  sacerdo- 
Inli  Levi ,  natus  est  patre  Helcia  in 
Anatholh  ,  in  Iribu  Beniamin,  loco 
haud  procul  Hierosolymis  sito  (le- 
rem.  I,  1;  los.  XXI,  18). 

luvenis  adhuc  coepit  vaticinari  13 
anno  regni  losiae  regis  luda,  41  an- 
no  anle  Hierosolymorum  ruinam  (c. 
I,  2).  Munere  prophetico  functus  est 
usque  post  captivitaiem  babylonicam 
incoeptani. 

ludaei  eius  zelum  el  indefessani 

operam  ul  patriain  ab  interitu  libe- 

raret  vituperiis  et  verberibus  remu- 

nerati  sunt,  illumque  Hierosolymae 

in  vincula  coniecerunt.  Tempore  ob- 

sidionis  hierosolymitajiae  in  cister- 

nam  coniectus  fuit,  e  qua  ab  aulico 

extractus  est.  Hierosolyma  capta  a 

chaldaeis ,  e  carcere  liberatus  fuit , 

optionemque  nactus  est  in  ludaea 

manendi ,   aut  Babylonem  commi- 

grandi.  Mansit  autem  in  sua  pafria 

apud  ruricolas ,  quos  chaldaei  sub 

suo    gubernatore    illic   reliquerant. 

Occiso  gubernatore,  leremias  a  in- 

daeis  aufugientibus  in  Aegyptum  de- 

ductus  fuit  cum  suo  amanuensi  Ba- 

ruch.  Illic  iudaeorum  idololatriam 

coarguit,  atque  ab  illis,  ut  antiqua 

fert  tradilio,  in  sedilione  lapidibus 

obrutus  fuit. 

g  CXXX.  Arguinenlum,  liniiua,  elocutio  ac  ortlo 
prophetiariim  lereniiae. 

321.  Mulliplicia  leremiae  vatici- 
nia  respiciunt  lum  iudaeos  tum  po- 
pulos  exleros. 

Praeuicil  leremias  iudaeis  eversio- 
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nem  regni  ludae ,  Hierosolimae  ac 
fempli  ruinam,  captivitatem  70  an- 
norum  apud  babylonios  (XXV,  11- 
12) ,  reditum  ex  hac  captivitate,  re- 
stauralionem  Hierosolymae  ac  tem- 
pli,  et  felicitatem  sub  Messia. 

Sortem  suam  praenuntiat  aegy- 
ptiis,  animonitis,  arabibus,  elamitis, 
idumaeis,  moabitis,  philisthaeis,  da- 
masco  et  babyloniis.  Eversio  mo- 
narchiae  babylonicae  cum  omnibus 
suis  adiunclis  praedicitur  (c.  L ,  et 
c.  LI). 

Dictavit  leremias  sua  vaticinia  a- 
manuensi  Baruch  (c.  XXXVI)  lin- 
gua  hebraica,  verbis  nolionibusque 
chaldaicis  mixta.  Versus  11  cap.  X 
chaldaice  scriptus  est. 

Stylus  leremiae  est  simplex  et  fa- 
cilis,  sed  inlerdum  vim  poeticam  ha- 
bet.  S.  Hieronymus  de  leremia  ait: 
<,(  Qui  quanlum  in  verbis  simplexvi- 
))  detur  et  facilis,  tantum  in  ma- 
»  ieslate  sensuum  profundissimus 
»  est  (1).  » 

Prophetiae  leremiae  non  eo  sunt 
ordine,  quo  editae  fuerunt.  Caput 
LII  non  est  leremiae,  cuius  vaticinia 
desinunt  capite  praecedente  cum  ad- 
notalione :  Hncusque  verba  leremiae. 

Versio  alexandrina  a  c.  XXV,  15 
usque  ad  finem  libri  alium  sequilur 
ordinem  vaticiniorum  quam  textus 
hebraicus  et  vulgata,  nonnullaeque 
lacunae  in  illa  occurrunt. 

DE  LAMENTATIOMBDS  lEUEMIAE 

g  CXXXI.  Auclor  lamenlationum.  Sentenliae 
(le  earum  argumento. 

322.  Lamenlatioiies,  hebraice /u- 
nuUi,  aut  £■(■/«(> ,  graece  Op-ivot,  Threni 
dictae,  leremiam  auclorem  habent; 
eas  enim  illi  vindicant  anliquissima 
tradilio  ,  argumentum  ,  et  linguae 
stylique  cum  eiusdem  prophetiis  con- 
gruentia. 

323.  Nonnulli  antiqui  etrecenlio- 
res  exegetae  existimarunt,  hisce  thre- 

(IJ  Praef.  in  111).  C  commenl.  in  !er. 
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nis  mortem  cani  losiae  regis  ludae, 
ac  mala,  quae  illam  secuta  sunt,  1» 
quod  n  ParaL  XXXV,  25  dicatur, 
quod  losiam  defleverit:  «  leremias 
))  maxime ,  cuius  omnes  cantores 
))  atque  cantatrices  usque  in  prae- 
))  sentem  diem  lamentationes  super 
»  losiam  replicant;  ))  2°  quod  La- 
ment.  I,  1-4-  ponatur,  stare  adhuc 
Hierosolymam  et  templum. 

Ast  1°  in  lamentationibus  nihil 
omnino  de  losia  aut  eius  morte  oc- 
currit.  Quas  lamentationes  leremias 
in  mortem  losiae  composuit,  iniuria 
temporum  perierunt.  2"  leremias  in 
lamenlationibus  respicit  lotam  se- 
riem  malorum,  quae  iudaei  sub  Na- 
buchodonosore  perpessi  sunt;  quare 
mirum  non  est,  Hierosolymam  el 
lemplum  interdum  ut  adhuc  stantia 
poni. 

324.  Quidam  recentiores  arbi- 
trantur  lamenlationes  leremiae  non 
unum  obieclum  habere,  neque  u- 
num  opus  constituere,  sed  quinque 
iis  inesse  obiecta  diversa,  quinque 
diversis  canticis  lugubribus  expressa. 
Canerentur  ilaque 

In  primo  (c.  I)  deportatio  loachim 
regis  ludae  cum  10,000  praecipuo- 
rum  iudaeorum  Babylonem  (IV  Reg. 
XXIV;  II  Par.  XXXVI). 

In  secundo  (c.  II)  ruina  Hieroso- 
lymae  ac  templi. 

In  tertio  (c.  IH)  mala,  quae  le- 
remias  ipse  tempore  obsidionis  pas- 
sus  esl. 

In  quarto  (c.  IV)  status  Hieroso- 
lymae  postquam  haec  urbs  capla  e- 
rat,  et  abductio  regis  Sedeciae. 

In  quinlo  (c.  V)  conditio  iudaeo- 
rum  una  cum  primoribus  suae  natio- 
nis  in  caplivitatemabduclorum,dum 
pauperes  in  ludaea  remanserant. 

g  CXXXII.  Argunienlum,  scopus,  lingua, 
eloculio  ac  indoles  lamenlalionum. 

325.  Verum  ex  argumento  lamen- 
iationum  constat  eas  unum  corpus 
consliluere:  quae  enim^Ieremias  iii 
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Kuis  valiciniis  fulura  praedixeiat,  in 
suislamenlationibusadvenissedeflet; 
eversa  Hierosolyma,  combusto  tem- 
plo,  ludaea  vastata,  rege  Babylonem 
abducto,  iudaeis  partim  bello,  fame 
et  pesle  occisis,  partim  Babylonem 
deductis,  pauperibus  in  Palaestina 
chaldaeorum  perscculioni  obnoxiis, 
ponit  leremias  ob  oculos  in  suis  la- 
inentalionibus  miserum  staturn  iu- 
daeorum  ,  calamilates ,  quas  iudaei  | 
tempore  obsidionis  et  expugnationis  '> 
passi  erant,malaquae  ipseperpessus  j 
est,  hortaturque  hebraeos  ut  poeni- 
lentiam  agant,  ad  Deuni  convertan- 
tur,  et  spe  nielioris  sortis  erigantur. 

326.  Scopus  autem  lamentatio- 
num  duplex  esl:  voluit  leremias: 
1°  ludaeos  docere,  causam  eorum 
calamilatum  esse  ipsorum  peccata, 
eosque  ad  conversionem  adducere; 
2»  voluit  eorum  fidem  in  promissio- 
nes  divinas  excitare ,  et  illos  certa 
spe  reditus  in  patriam ,  reslitulio- 
nisque  in  prislinum  felicem  statum 
a  desperalione  praeservare. 

327.  Lingua  lamentationum  est 
hebraica,  vocibus  chaklaicis  mixta. 
Stylus  est,  prout  canticis  convenit, 
poeticv.s,  ac  sublimior  quam  in  le- 
remiae  prophetiis. 

Scriptae  fuerunt  islae  lamenta- 
tiones  versibus.  Quodlibet  caput  di- 
visum  Cot  in  22  partes  iuxta  nume- 
tum  litterarum  alphabeli  iiebraici. 
Capita  I,  II  et  IV  singula  conlinent 
22  versus,  quorum  singuli  littera 
alphabeti  hebraei  ordinatim  proce- 
dunt.  Caput  tertium  GG  versus  con- 
tinet,  quorum  terni  eadem  littera 
alpbabeli  inchoantur.  Caput  V  ver- 
sus  22  conlinet,  sed  litteris  alpha- 
beli  haud  dislinctos. 

In  vulgata,  graeca  et  arabica  ver- 
sione  reperitur  praefaliuncula  ad  la- 
mentationes ,  quae  deesl  in  textu 
hebraico,  paraphrasi  chaklaica,  ver- 
sione  syriaca,  elc.  (conf.  n.  22,  34- 
30  el  417-422). 
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DE  PROPBETIA  BARUCH 
g  CXXXIll.  Biiruch.  Aetas  eius  libri. 

328.  Num  Baruch,  auctor  huius 
libri,  sit  idem  ille  Baruch,  qui  le- 
remiae  anianuensis  fuit ,  dubitari 
posset,  eo  quod  hic  destrucla  Ilie- 
rosolyma  cum  leremia  in  Aegyptum 
secesserit  (lerem.  XLIII,  n.  320), 
et  Baruch,  auctor  huius  libri,  quinto 
I  anno  post  destructam  Hierosolymam 
i  Babylone  versetur  (Bar.  I,  1). 
i  Verum  Baruch  huius  libri  auctor, 
el  Baruch  amanuensis  leremiae  di- 
citur  filius  Neriae  (Bar.  I,  1,  et  ler. 
XLIII,  6) ;  quare  eadem  persona  es- 
se  videtur.  Potuil  Barucli  ex  Aegy- 
plo  facile  Babylonem  petere,  ibique 
suum  librum  scribere. 

Baruch  videturfuisse  frater  aulici 
Saraiae  cum  Sedecia  rege  Babylonem 
profecti  (lerem.  LI,  59),  eo  quod 
uterque  patrem  Neriam  habuisse  le- 
gatur  (lerem.  loc.  cit.,  et  Bar.  I, 
1 ).  Fl.  losephus  ait  prophetam  Ba- 
ruch  ex  illustri  familia  natum  fuisse. 
Scripsit  Baruch  suum  librum  Ba- 
bylone  quinto  anno  ab  eversis  Hie- 
rosolymis,  comes  et  amanuensisfuit 
prophetae  leremiae,  et  post  mortem 
leremiae  ex  Aegypto  Babylonem  pro- 
fectus  est.  Ubi  et  quando  mortuus 
sit,  ignoratur. 

g  CXXXIV.  Argunientuni  et  llngua  libri 

B.inich. 

329.  A  c.  I  ad  HI,  8  in  prooemio 
narratur  Baruch,  quinto  anno  post 
eversam  Hierosolymam,  praelegisse 
suum  librum  lechoniaeregi,  iudaeis- 
que  Babylone  captivis,  qui  ad  poe- 
nitentiam  conversi  sunt ,  hebraeos 
autem  Babylone  misisse  librum  Ba- 
ruch  cum  epislola ,  muneribus,  et 
nonnullis  vasis  argenleis  ad  iudaeos 
Hierosolymae  degenles,  hosque  ex- 
horlatos  esse,  ut  Hierosolymis  olTer- 
rent  holocausta,  Deumque  pro  Na- 
buchodonosore,  eiusque  fiiio  Ballas- 
sare  orarent. 
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A  c.  III,  9,  ubi  tractalus  Baruch  i 
incipit,  usque  ad  c.  V,  ostenditur 
veram  sapientiam  in  lege  Dei  repe-  [ 
riri,  el  huius  observanliam  parere  ' 
ielicitatem.  Urbs  lerusalem  ut  vidua 
loquens  inducitur,  captivitatem  suo- 
nim  filiorum  dellet,  seque  spe  pu- 
nitionishoslium,  reditusque  suorum 
filiorum  consolatur.  Tandem  vidua 
lerusalem  ad  spem  reditus  suorum 
iiliorum  excitalur. 

CaputVIcontinetepistolam,  quam 
leremias  ad  iudaeos  Babylonem  du- 
cendos  scripsit  de  idololatriae  va- 
nitate. 

330.  Liber  Baruch  scriptus  fuit 
lingua  hebraica ,  ut  frequentes  he- 
braismi  versionis  graecae,  omnium 
versionum  fontis,  evincunt.  Texlus 
hebraicus  secundo  saeculo  adhuc 
extabat,  illumque  Theodotion  graece 
reddidit.  Tempore  autem  s.  Hiero- 
nymi  iam  deperdilus  erat ;  scribit 
enim  Hieronymus:  «  Librum  Ba- 
»  ruch,  qui  apud  hebraeos  nec  le- 
»  gitur,  nec  habetur,  praelermisi- 
»  mus  (1).  » 

Versio  nostra  vulgata  libri  Da- 
ruch  ex  veleri  itala  versione  desum- 
pta  est. 

Plures  antiqui  patres  librum  Ba- 
ruch  nomine  leremiac  citarunt,  cum 
cuius  operibus  antiquitus  unum  o- 
pus  constituebat  (conf.  n.  21). 

§  CXXXV.  Difficultates  libri  BjTiuh. 

331.  4°  C.  I.  Hierosolyma  tem- 
plumque  subversa  statuunlur,  et  iu- 
daei  Babylone  mittuntHierosolymam 
munera,  ut  fierent  holocausla  ad  a- 
ram  Domini,  excitanlurque  hebraei 
Hierosolymae,  ut  librum  Baruch  le~ 
l^ant  in  lemplo  Domini.  Quae  dei- 
istis  contradictoria  videntur. 

Verum  Baruch  templum  minime 

ponil  utdestruclum,  etunasimulexi- 

stens;  nam  vox  lempltim  Domini  liic 

significal  rudera  templi,  inler  quae 

(i)  Praef.  in  lerem. 
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ivdaei  aram  erexerant,  ad  quam  sua 
s.Trrificia  oflerebant :  sic  etiam  le- 
rem.  XLI,  5,  legitur  80  iudaeos  mu- 
nera  et  thus  in  subversam  Hieroso- 
lymam  detulisse,  vt  offerrent  in  do- 
nio  Domini. 

332.  2°  Eodem  capite  1  refertur 
iudaeos  Babylone  misisse  Hieroso- 
lymam  aliqua  vasa  argentea,  a  Se- 
decia  rege  facta,  ad  loakim  sacer- 
dotem,  et  lerem.  LII,  24,  dici  vi- 
detur  Saraiam  tum  temporis  sum- 
mum  sacerdotem  fuisse. 

Ast  hebraei  haec  vasa  Babylone 
redimere,  aut  etiam  gratis  accipere 
potuerunt;  Saraias  vero,  quando  Ba- 
ruch  scribebat,  iam  a  quinque  an- 
nis  occisus  erat  (IV  Beg.  XXV);  he-' 
braei  autem  Hierosolymae  degentes 
loakim  ut  summum  sacerdotem  ha- 
bebant. 

333.  3«  C.  I,  11.  lubentur  pre- 
ces  pro  Nabuchodonosore  eiusque 
filio  Baltassare,  dum  Nabuchodono- 
sor  Evilmerodachum  quidem  ,  nul- 
lum  autem  filium,  Ballassarem  vo- 
catum,  habuisse  legitur. 

Sed  apud  Danielem  V ,  2 ,  etiam 
occurrit  Baltassar,  filius  Nabucho- 
donosoris;  quare  vel  Evilmerodach 
fuit  binomius,  vel  nomen  Ballassar 
fuit  titulus  filii  et  successoris  Ba- 
byloniae  regis. 

334.  ^"  Baruch  promittit  (c.  IV, 
24-25  )  iudaeis  citum  reditum  ex 
captivitate  babylonica,  dum  tameii 
iuxta  lerem.  XXIX,  10,  haec  ca- 
ptivitas  70  annis  durare  debuisset. 

Ast  Baruch  consolatur  ibi  he- 
braeos  spe  reditus  e  ruina  imperii 
babylonici  per  Cyrum  inferenda  o- 
rituri.  Quando  scribebat  iam  16  an- 
ni  elapsi  erant  ab  abduclione  lecho- 
niae,  quacum  caplivilas  70  annorum 
incoeperat:  54  anni  residui  parum 
erantad  subversionem  maximae  mo- 
narchiae  babylonicae. 

335.  5°  C.  VI,  2.  In  epistola  le- 
remiae  dicilur  caplivilalem  babylo- 
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licam  duraluram  septem  generatio- 
nlbus ,  seu  ultra  200  annos,  dum 
ferem.  XXIX,  iO,  dicitur  illam  fu- 
luram  70  annorum. 

Verum  apud  anliquos  reperiun- 
fur  generationes  100,  50,  33,  30, 
10  et  7  annorum  (1).  Vox  r-^iu^  (je- 
■iteratio,  aetas,  significal  hic  spatiiim 
10  annorum.  Sic  eliam  Diogenes 
Laertius  (2)  scribit  scliolam  Pylha- 
i^orae  19  actatibus,  generationibus, 
perduntsse ,  ad  exprimendum  iliam 
iOOannis  stelisse  (conf.  n.  34-36 
et  417-422). 

i)E  PKOPHETIA  EZECHIELIS 
?  CVXXVI.  Ezechiel.  Aetas  eius  propheliarum. 

336.  Ezechiel,  enobili  sacerdotum 
progenie  patre  Buzi  natus,  cum  rege 
(echonia  ac  10,000  iudaeorum  Ilie- 
rosolymis  in  captivitatem  babyloni- 
cam  abductus  fuit.  Anno  5  sui  exi- 
lii,  et  6  ante  eversionem  Hierosoly- 
mae  ad  munus  propheticum  vocatus 
fuit  ad  nuvium  Chobar  (c.  I,  1-3) 
(qui  in  Euphratem  labitur  post  irri- 
gatam  Mesopotamiam),  quo  propheta 
fuerat  relegatus.  Hoc  munere  fun- 
ctus  est  usque  ad  annum  27  suae 
captivitatis  (c.  XXIX,  17),  et  forte 
diutius.  Goaevus  fuit  leremiae,  quo- 
cum  eius  prophetiae  multa  commu- 
nia  habent.  luxta  antiquam  tradi- 
tionem  occisus  fuit  Ezechiel  a  iu- 
dice  iudaeo ,  cuius  idololatriam  re- 
prehenderat. 

^  CXXXVII.  Argumentum  el  or.io  valiciniorum 
Ezeehieli.s. 

337.  ludaei  cum  lechonia  in  ca- 
ptivitatem  babylonicam  deducli,  fal- 
lacibus  pseudoprophetarum  promis- 
sionibus  decepti,  sperabant  fore  ut 
Sedecias  rex  ludae  cum  adiunctis 
sibi  principibus  sociis  Nabuchodo- 
nosorem  debellaret,  seque  ita  libe- 
raret  (lerem.  XXIX).  leremias  au- 
lem  iudaeis  Hierosolymae  praedice- 

(1)  Viile  Cora.  a  Lapide  et  Sanct  in  cap.  G, 
2  Baruch. 
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bat  eversionem  regni  ludae,  el  rui- 
nam  melropolis  ac  templi.  Ne  igitur 
iudaei  Babylone  captivi  Nabuchodo- 
nosori  rebelles  fierent,  atque  ita  in- 
terirent,  voluit  Deus ,  ut  Ezechiel 
inter  eos  leremiae  vaticinia  confir- 
maret.  Praedixit  igitur  Ezechiel  ca- 
plivis  iu  laeis  apud  fluvium  Ghobar 
proximam  ruinam'  regni  ludae,  Ilie- 
rosolymac  ettempli,  captivitaleniquo 
fratrum,  qui  adliuc  in  liidaea  erant. 
Gausam  harum  calamitalum  dicitE- 
zechiel  es'se  iudaeorum  idololatriam, 
iniustitiam,  impurilatem ,  contem- 
ptum  legis,  etc.  Gonsolatur  autem 
hebraeos,  praedicendo  eos  e  sua  ca- 
ptivilato  liberandos,  regnum  illorum 
restaurandum,  Hierosolymam  aclem- 
plum  reaedificanda  esse,  feliciaque 
tempora  ventura  sub  Messia.  Potior 
pars  prophetiarum  Ezechielis  respi- 
cit  Messiam  (vide  c.  XXXIV,  23- 
24,  c.  XXXVH,  24). 

338.  Specialim  praedicit  Ezechiel 

1«  Ruinam  Hierosolymae  (c.  XVI), 

2"  Regem  Sedeciam  per  effractos 
muros  fugiturum,  a  chaldaeis  in  fu- 
ga  capiendum,  el  in  regionem  chal- 
daeorum  deducendum  esse ,  quam 
tamen  visurus  non  erat ,  eo  quod 
oculi  illi  erue  idi  erant  (c.  XII). 

3°  Praenuntial  Tyrum  evertendam 
neque  amplius  reaedificandam  esse 
(c.  XXVI-XXVIIl). 

A°  Eversionem  regni  Aegypti  (c. 
XXIX-XXXII). 

S'^  Ruinam  monarchiae  assyriae 
(c.  XXXI). 

6°  Praedicit  Messiam  (c.  XXXIV- 
XXXVII). 

Ezechiel  pariter  praenuntiat  sor- 
lem  aliorum  populorum  vicinorum, 
ut  ammonitarurn,  moabilarum,  edo- 
milarum ,  philislhaeorum  et  sido- 
niorum. 

Plerumque  propheliae  Ezechielis 
in  eius  libro  collocatae  sunl  eo  or- 
dine,  quo  editae  sunt. 

(2)  la  vila  Pvihaooiae   lib.  8. 


192  CAP.    III.    DE 

2  CXXXVin.  Lingua  et  sfylus  Taticiniorum 

Ezecliiells. 

339.  Prophetiae  Ezechielis  scri- 
ptae  sunt  sermone  hebraico  vocibus 
dictionibusque  chaldaicis  mixto. 

Stylus  esl  fere  ubique  simplex  el 
prosaicus,  sed  in  increpatione  vi- 
fiorum  vehemens. 

NuUus  prophetarum  tot  revelatio- 
nes  visionibus  symbolicis  et  aeni- 
gmaticis  exprimit  ,  quot  Ezechiel; 
symbola  et  similitudines  ,  quibus 
utitur,  grandiasunt,  animum  com- 
movent,  eorumque  vel  minuta  ad- 
iuncta  describuntur.  Inter  pulcras  E- 
zechielis  descriptiones  eminentquae 
sequuntur,  nempe: 

1«  Ingratae  et  infidelis  sponsae 
lerusalem  (c.  XVI). 

2"  Duarum  aquilarum  ingentium 
(c.  XVII). 

3°  Sororum  Oollae  et  Oolibae, 
quae  a  suis  amasiis  lapidantur,  se- 
canlur  et  comburuntur  (c.  XXIII). 

4°  Regis  Tyri  ut  Cherub  in  monle 
sancto  (c.  XXVIII). 

5°  Pharaonis  regis  Aegypti,  qui 
ut  crocodilus  in  Nilo  capitur,  in  de- 
sertum  expellitur,  et  feris  in  prae- 
dam  traditiir  (c.  XXIX). 

6°  Monarchiae  assyriae  compara- 
tae  celsissimae  cedro,  quae  a  bar- 
baris  conciditur,  et  ad  inferos  de- 
trudilur  (c.  XXXI). 

7°  Vallis  plenae  aridorum  ossium 
reviviscentium  (c.  XXXVII). 

S°  Belli  et  cladis  regis  Gog  (c. 
XXXVIII-XXXIX). 


g  CXXXIX.  Difficultales  proplietiamm 
Ezeciiielis. 

310.  D.  Tindal,  de  Voltaire  (I) 
aliique  praelerea  deislae  conten- 
dunl,  in  propheliis  Ezechielis  exta- 
re  mandala  a  Deo  huic  prophelae 
dala,  parlim  inipossibilia,  partim 
spurca,  el  parlim  absona.  Asl  quam 
inepte  haec  effutierinl  palebit  ex  di- 

(I)  lindal,  clirislianily  as h\(\  as Ihe  crealion, 
ch.  58  Vollaire,  Uicl.  pliilos. 
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cendis.  Difficultates  praecipuae  sunt; 

1°  (C.  III,  1-3)  iubetur  Ezechiel 
volumen  comedere,  et  ipsum  come- 
disse  legitur. 

Verum  hoc  nonnisi  in  visione  pro- 
phelica  contigit;  sensus  est  prophe- 
lam  se  iis ,  quae  in  hoc  volumine 
erant,  imbuere  debuisse,  ipsumque 
hoc  fecisse. 

341.  2°  (C.  IV,  1-6)  iubeturpro- 
pheta  Hierosolymam  eiusque  obsi- 
dionem  in  latere  exhibere,  et  bra- 
chio  extento  adversus  istum  laterem 
cubare  390  diebus  in  latus  sini- 
strum,  et  40  diebus  in  latus  dexte- 
rum. 

Crediderunt  nonnulli  interpretes 
hoc  non  nisi  in  visione  contigisse, 
eo  magis  quod  Ezechiel  430  diebus 
haud  cubuisse  videtur:  nam,  aiunt, 
Ezechiel  duodecima  die  quarli  men- 
sis  anni  quinti  suae  caplivitatis  ius- 
sum  in  latera  cubandi  accepit  (c.  I, 
1-2,  c.  III,  16,  c.  IV,  l),etquinta 
die  sexti  mensis  anni  sexti  captivi- 
talissedebat  in  domosua  (c.  VIII,  1). 
Igitur  cum  annus  iudaicus  constaret 
12  mensibus  30  diei^um  ,  nonnisi 
413  dies  elapsi  fuerant,  proindeque 
haud  cubavit  in  lalera  per430  dies. 

Ast  si  hoc  in  visione  prophetica 
tantum  conligisset,  iudaei  in  Ba- 
bylonia  caplivi  hac  visionis  nar- 
ratione  pariim  commoti  fuissent , 
et  vix  intellexissent,  quid  Ezechiel 
sibi  vellet.  Quando  Ezechiel  puras 
putasque  visiones  refert ,  eas  salis 
indicat,  ut  c.  I,  3,  c.  VIII,  1,  etc, 
c.  XXXVII,  l,  elc,  c  XL,  1,  etc; 
loco  autem  supra  citato  omnia  hi- 
storice  narrat. 

Quod  spectat  ad  allatain  dilTicul- 
tatem,  poluit  quinlus  ille  annus  ca- 
ptivitalis  esse  inlercalans ,  qui  13 
inensium  erat  apud  liebraeos. 

Uatio  huius  extraordinarii  iussi 
divini  liaec  fuisse  videtur:  cum  a- 
ctiones  exlraordinariae  multo  magis 
quani  verba  homines  moveant,  vo- 
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luit  Deus  iudaeos  in  Babylonia  ca- 
plivos  per  exliibilionem  obsidionis 
Ilierosoiymae  in  lalere,  et  per  islos 
430  dies,  quibus  Ezechiel  in  ambo 
lalera  cubare  debebat,  modo  sensi- 
bili  cerlos  redderc,  Hierosolymam, 
ludaeae  melropolim  ,  a  babyloniis 
expugnandam  esse,  seque  ob  lon- 
gam  seriem  praevaricalionum  iu- 
daeos  in  Palaestina  residuos  baby- 
loniis  in  praedam  traditurum. 

Impossibile  minime  est  Ezechie- 
lem  390  diebus  in  latus  sinistrum, 
et  iO  in  latus  dexterum  cubuisse,  eo 
rnagis  quod  c.  IV,  8,  dicatur,  ipsum 
ligandum  fuisse;  nam  Hier.  Prado 
S.  I.  lestatur(i),  se  vidisse  slultum, 
qui  15  annis  nudus  ac  ligalus  in 
idem  latus  cubaverat. 

Forle  Ezecbiel  nonnisi  per  diem 
ita  cubuit,  quando  ab  hominibus  hoc 
in  slatu  videri  polerat,  et  de  nocte  \ 
motus  necessarios  pere^it. 

342.  3°  C.  IV,  9 ,  h.  Praecipit 
Deus  Ezechieli,  ut  ex  frumenlo,  hor- 
deo,  fabis,  lenlibus,  etc,  panem  sibi 
conficiat,  «  et  quasi  subcinericium 
»  hordeaceum  comedes  illud,  ait  illi 
»  Deus,  et  stercore  quod  egre^ditur 
))  de  homine  operies  illud  in  oculis 
))  eorum.  »  Cum  aulem  Ezechiel 
nauseam  de  hoc  manifestaret :  «  Ec- 
»  ce,  inquit  illi  Deus,  dedi  tibi  fi- 
»  mum  boum  pro  stercoribus  hu- 
»  manis:  et  facies  panem  tuum  in 
))  eo.  )) 

D.  de  Vollaire  in  sua  Scriplura 
tandem  explicala  (2)  hoc  faclum,  ut 
aiia,  quae  Ezechielem  respiciunt, 
omnino  immulat,  et  in  sua  Philoso- 
phia  hisloriae  (3)  ait,  Deum  Eze- 
chieli  praecepisse ,  ut  panem  sler- 
core  humano  cooperlum  comederel 
ei(|ue  dumlaxat  perinisisse  ut  panem 
suum  slercore  boum  cooperiret,  po- 

(h  r.onimeiil.  in  c.  4  Ezecli. 
(2)  Bihle  enlin  expiiquee  par  plusieurs  aumo- 
nicrs  de  S.  M.  L.  \\.  I)   I'. 
(3    IMiilosopiiie  de  riiistoire. 
(i)  Vide  Corneille  lc  Bru)n,  Voyage  au  Le» 

Hermeneutica 


stquam  panem  stercore  bumano  il- 
linitum  manducasset.  At  irreligio- 
sum  islum  auctorem  lcctoribus  men- 
dacia  obtrudere,  sacramque  scriplu- 
ram  calumniari,  patel  et  ex  allato 
Ezechielis  loco,  el  adhuc  magis  pa- 
tebit  ex  dicendis. 

Nonnulli  quidem  interpretes  ar- 
bitranlur  haec  dumtaxat  in  visione 
contigisse;  at  huic  senlentiae  adver- 
santur  quae  n.  341  attulimus.  Eze- 
chieli  primum  imperatum  fuit  panem 
suum  loco  ligni  siccatis  slercoribus 
humanis  coram  iudaeis  coquere,  non 
autem  illinire.  In  orieflte  pauperes 
qui  in  deserlis  commorantur  m\nes 
suos  frequenter  siccalis  stercoribus 
bounij  immo  et  hominum,  deficiente 
ligno,  coquunt  (4). 

Voluitautem  Deus  hac  Ezechielis 
agendi  ralione  iudaeis  sensibiliter 
ob  oculos  ponere  ingentem  mise- 
riam,  ad  quam  in  captivitate  baby- 
lonica  redigendi  erant,  quaequetan- 
ta  futura  erat,  ut  iudaei  ligni  ino- 
pia  panem  suum  siccatis  stercoribus 
coquere  deberent. 

343.  4"  C.  XH,  3-7.  lubetur  E- 
zechiei  vasa  sua  de  die  domo  sua 
exportare,  quasi  alio  commigratu- 
rus,  et  vespere  per  fraclum  parieiera 
efferri. 

Haec  pariter  nonnulli  interpreles 
in  sola  visione  evenisse  adfirmant. 
Verum  hac  singulari  aclione  proplie- 
ta  portendit,  Hierosolymam  capien- 
dam,  regemque  Sedeciam  per  effra- 
ctos  muros  fu!.:am  tentalurum  esse. 

344.  5°  C.  XX,  25.  Deus  Ezechie- 
li:  «  ludaeis,  inquit,  dedi  praecepta 
»  non  bona,  et  iudicia,  in  quibus 
»  non  vivent.  »  D.  de  Vollaire  insi- 
nual  (5)  Ezechielem  hic  legem  Moy- 
sis  carpere. 

Verum  vox  dodi  in  Iioc  loco  nihil 

vnnl,  l.  l,  pafr.  230.  Tourneforl   l.  ]n,pag   l(i/. 
122,  133,   |s(j.  1'ieiro  (iclla  \alle,  p.u-t.  I.  lelt 
II    Gi-nu'lli  Carrcri,  Vovage  aulour  du  monile, 
i.  u,  p  :.T. 
{o)  Uible  cnlin  expliquce,  arl.  Ezccliiel. 
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aliud  quam  permissionem  significat, 
ita  ut  sensussit:  quia  iudaei  legem 
meam  beneficam  non  observarunt, 
permisi,  ut  se  subderent  duris  infa- 
mibusque  paganorum  legibus.  Sen- 
sus  iste  clare  patet  ex  v.  26. 

345.  6°  Recenliores  nonnulli  Oe- 
derum  (1)  seculi,  ultima  9  capita 
harum  prophetiarum  Ezechieli  ab- 
iudicant. 

At  Ezechieli  vindicantur  tum  per 
constantem  traditionem  iudaeorum 
et  christianorum,  tum  per  eamdem 
indolem,  slylum,  etc,  qui  in  hisce 
capilibus,  ut  in  praecedentibus,  oc- 
curruijjt. 

340.  7»  Vaticinia  contra  gentes 
pariter  recentiores  nonnulli  Ezechie- 
lis  esse  negant,  eaque  Danieli  qui 
regem  Nabuchodonosorem  in  suis 
expeditionibus  ut  poeta  regius  co- 
mitatus  fuisset,  adscribunt  (2).  Vati- 
cinia  isla  sunt  quae  occurrunt  capp. 
XXV,  XXXII,  XXXV,  et  XXXVIII, 
XXXIX. 

Ast  haec  vaticinia  ipsius  Ezechie- 
lis  esse  testantur  tota  antiquitas , 
eademque  indoles  ac  stylus,  qui  in 
illis  ut  in  primis  capitibus  deprehen- 
duntur.  Materia  ipsa  horum  capitum 
evincit,  illum  poetae  aulici  opus  mi- 
nime  esse. 

347.  8°  In  prophetiis  Ezechielis 
occurrunt  tropi,  similitudines  et  al- 
legoriae  a  rebus  obscoenis  petilae, 
quarum  aliquas  d.  de  Vollaire  in  sua 
Scriplura  tandem  explicata  (3) ,  de- 
risui  maligne  habel.  At  de  d.  de 
Voitaire  merito  dictum  est,  quod 
fuerit  in  poiisi  mngniis,  in  historia 
parvus,  cl  in  religione  nullus  *. 

Islae  similitudines,  allegoriae,  etc. , 
Ezechielis,  a  moribus  occidentalium 
alienae,  aplissimae  erant  ad  super- 
bos,  pervicaces,  praevaricatoresque 

(1)  Freve  Unlersucliung  iiher  einige  Uijcher 
des  A.  r.'l77l. 

(2)  I "he  Montlily  Magnzin  anil  Brilisch  Regi- 
sler  Scrip.  Maii,  p.  I8'J,  London,  ITJS. 

(o)  Bihle  enlin  explKiuee,  lizechiel. 
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iudaeos  confundendos.  In  calidis  o- 
rientis  regionibus  alia  est  decoris 
ralio,  quam  in  frigidis  occidentis 
plagis.  In  oriente,  ubi  sexus  femi- 
neus  ab  altero  sexu  separatim  habi- 
tat,  homines  sat  libere  de  huiusmo- 
di  rebus  loquuntur,  quin  aliquis  in- 
de  offensionem  capiat. 

Caeterum  posterioribus  saeculis 
hebraei  lectionem  prophetiarum  E- 
zechielis  iis  tantum  qui  30  aetatis 
annum  attigissent  permiserunt.  lu- 
niores,  et  carnis  molestiis  subiecti, 
a  lectione  prophetiarum  Ezechielis 
abstineant  (Conf.  n.  34-36,  et417- 
422). 

DE  PROPHETIA  DANIELIS 
g  CXL.  Daniel.  Aetas  eius  valiciniorum. 

348.  Daniel  de  tribu  luda,  et  re- 
gia  aut  saltem  nobili  familia  natus 
(c.  I,  3-6),  quarto  anno  regis  loa- 
kim  admodum  iuvenis  cum  Anania, 
Misael,  Azaria,  aliisque  regiis  et  no- 
bilibus  adolescentibus  iussu  Nabu- 
chodonosoris  Babylonem  deportatus 
fuit ,  ut  ibi  scientias  linguamque 
chaldaeorum  edoctus  ad  officia  regia 
eveheretur.  Chaldaicum  nomen  Bal- 
tassar  obtinuit,  ac  in  aula  enutrilus 
fuit. 

Legis  mosaicae  sedulus  fuit  obser- 
vator.  Tribus  annis  scientias  lin- 
guamque  chaldaeorum  edoctus,  sa- 
pientibusque  chaldaeis  doclior  re- 
perlus,  munus  aulicum  adeptus  est. 
A  Deo  donalus  fuit  insigni  perspi- 
cacia  visiones,  et  somnia  mysteriosa 
explicandi,  res  occullas  noscendi, 
atque  dono  futura  praedicendi. 

luvenis  adhuc  castam  Susannam, 
a  duobus  aelate  provectis  iudicibus 
Ailso  adulterii  crimine  accusatam , 
innocentem  declaravit,  atque  ipsos 
impios  iudices  promerita  poena  afTici 

'  Espcrons,  disail  ral)l)e  ile  Railonvilllers,que 
hienlol  une  main  amie,  en  relranchanl  dcs  e- 
crils  puhlics  soiis  son  nom ,  loul  ce  (|ui  hle.sse 
la  rclisiDu,  l(?s  m  leurs  el  les  lois,  efTacera  Lt  lii- 
clio  qui  ternirall  sa  gloire. 
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curavit.  CumNabucliodonosori  expli- 
cassct  somnium  de  statua  ex  variis 
melallis  conflala,c;uberna(or  provin- 
ciae  Babylonis,  praefectusque  sapien- 
tum  chaldaeorum  constiluius  fuit. 

Sub  successoribus  Nabuchodono- 
soris  aiiquantulum  neglectus,subDrt- 
rio  Medo  unus  fuil  e  tribus  imperii 
praefcctis,  quibus  gubernatores  120 
provinciarum  imperii  ralionem  red- 
dere  debebant.  Yerum  cum  contra 
edictum  Darii,  ab  aulicis  Danielem 
perdendi  causa  extortum,  quo  cau- 
tum  fuerat  ne  quis  abullo  sive  Deo, 
sive  homine,  rege  exceplo,  per  30 
dies  aliquid  peteret,  Daniel  Deum 
coeli  precatus  fuisset,  in  spehincam 
leonum  coniectus  fuit,  e  qua  altera 
die  illaesus  eductus  est. 

Cyro,  persarum  regi,  cuius  con- 
viva  et  amicus  fuit,  sacerdotum  idoli 
Deli  fraudes  detexit ,  qui  cibos  de 
die  idolo  apposilos  clam  noctu  aufe- 
rebant;  quare  hi  sacerdotes  inter- 
empli  fuerunt,  el  idolum  deslructum 
fuit.  Quum  autem  Daniel  interfecis- 
set  draconem,  quem  babylonii  cole- 
bant,  iniecta  eius  ori  massa  ex  pice, 
adipe  et  pilis  confecta,  instantibus 
babyloniis,  seditionemque  ideo  mo- 
ventibus,  altera  vice  in  speluncarn 
leonum  coniectus  est,  in  qua  per 
prophetam  Habacuc ,  prandium  ex 
ludaea  afferentem ,  pastus,  indeque 
septima  die  illaesus  liberalus  fuit. 

349.  Vaticinatus  est  Daniel  ab 
initio  fere  captivitatis  babylonicae 
sub  rege  loakim  usque  ad  regnum 
Cyri,  et  vixit  saltem  usque  ad  an- 
num  tertium  huius  regis  (Dan.  X, 
i).  Ezechiel,  qui  septem  annis  post 
Danielem  deportatus  fuit,  Danielem 

•  DesiKnat  in  liac  slAlua  capiil  aureiim  pri- 
mum  aurctmi  regnum  chalLlaeorum,  cuiiis  rex 
Nal)uclio<Ionos()r  eral  (c.  II,  ."7-.3!»)-,  signilicanl 
peclus  el  hracliia  ar^enlea  secunclum  ar^enleum 
regnum  (il).  v.  oD)  medorum  sul)  Dario;  venler 
el  femora  aerea  lertium  regnum  aercum  (il).) 
pcrsarum  suh  r.\ro;  libiae  ex  ferro  quartum  re- 
pnnm  velul  ferrum  '.  il).  v.  -iO)  graecorum  sub 
AJexauJro  Magno,  el  lapis  ai)scissus  a  monle  re- 
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ut  virum  probissimum  ac  sapienlis- 
simum  exhibet  (c.  XIV,  14,  XVIII, 
20  et  c.  XXVIII,  3). 

g  CXLl.  Argumenlum  librj  Danielis. 

350.  Hic  liber  in  Ires  partes  dis- 
pescitur;  prima  pars,  coinplectens 
sex  priora  capita,  est  historica,  et 
Daniel  ibi  de  se  in  lertia  persona 
ioquitur:  pars  secunda,  quae  com- 
prehendit  cap.  VII-XU,  est  prophe- 
tica,  in  eaque  Daniel  de  se  in  prima 
persona  loquitur  ;  lertia  pars  conti- 
net  cap.  XIII-XIV,  quae  cum  c.  III, 
24-90,  sunt  deuterocanonica;  cap. 
XIII  refertur  historia  castae  Susan- 
nae  (n.  348),  el  cap.  XIV  exhibetur 
historia  idoli  Beli  et  draconis.  Spe- 
ciatim  exponetur: 

351.  1°  Somnium  Nabuchodono- 
soris,  in  quo  hic  rex  vidit  ingentem 
statuam  ad  pedein  cuiusdam  montis: 
illius  caput  ex  auro,  pectus  et  bra- 
chia  argentea,  venter  et  femora  ex 
aere,  tibiae  e  ferro,  et  pedes  partinf 
ex  ferro  et  parlim  ex  argilla  erant. 
Lapis  nullius  ope  a  monte  avulsus 
in  pedes  statuae  ruit,  eamque  in 
pulverem  redegit,  quem  ventus  ra- 
puit.  Lapis  autem  iste  factus  est  mons 
maximus,  qui  totam  terr^m  opple- 
vit.  Daniel  hoc  somnium  mysterio- 
sum  explicavit  de  quatuor  monar- 
chiis ,  quae  sibi  succederent ,  sed 
quae  destruerentur  nova  monarchia 
in  aeternum  duratura  (c.  II)  *. 

352.  2°  Referlur  erectio  aureae 
statuae  colosseae,  quam  Nabucho- 
donosor  tempore  eius  dedicationis 
ab  omnibus  praeposilis  regiis  ado- 
rari  iussit.  Ananias,  Misael  et  Aza- 
rias,  hoc  iussum   exequi  renuentes, 

gnum  Messiae  (ib.  v.  A'i).  luxla  alios  quosdam 
inlerpreles,  sccuiulum  regiium  esl  illutl  persa- 
rum  sul)  Cyro.  lerlium  graecorum  sub  Alex. 
Magno,  el  quartum  illucl  romanorum. 

Tamiem  iuxla  alios  quarlum  regnum  esl  mo- 
narcliia  regum  Aegypli  el  Sjriae  sub  l'loleni.ioo 
Lagi  el  Seleuco:  lapis  est  i.iiperium  romaiiuni, 
repraesenluns  reguuni  Wessiae,  v.  44  anuunlia- 
luiD 
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in  fornacem  ardentem  coniecti  fue- 
ri}nt,inqua  illaesi  manserunt(c.lll). 

353.  3»  Narratur  somnium  Nabu- 
chodonosoris,  in  quo  viderat  celsis- 
simam  arborem  ita  succidi,  ut  sti- 
pes  vinculis  ferreis  colligatus  in  terra 
maneret.  Daniel  ila  hoc  somnium 
interpretatur,  ut  Nabuchodonosor  re- 
gno  pulsus  et  mente  caplus  ad  se- 
plem  tempora  cum  bestiis  victurus 
sit,  sed  dein  sanitati  regnoque  resti- 
tuendus.  IIoc  vaticinium  12  elapsis 
mensibus  coepit  impleri  (c.  IV). 

354.  A°  Cum  Baltassar  rex  baby- 
loniorum  in  convivio  deos  lionora- 
ret,  et  vasa  sacra  templi  hierosoly- 
mitani  profanaret,  digiti  in  pariete 
scripserunt  Mane,  Tliecel,  Phares. 
Quae  verba  cum  unus  Daniel.expU- 
care  poluisset,  Ballassari  dixit,  si- 
gnificari  \ier  Mane:  «  NumeravilDeus 
regnum  tuum  et  complevit  illud  ;  » 
per  Thecel :  «  Appensus  es  in  state- 
ra,  et  inventus  es  minus  habens;  » 
ac  per  Phares :  «  Divisum.  est  re- 
»  gnum  tuum,  et  datum  est  medis 
»  et  persis.  »  Eadem  nocte  Danielis 
prophetia  adimpleta  fuil;  nam  Bal- 
tassar  fuit  occisus,  et  Darius  Medus 
illi  successit  (c.  V). 

355.  5"^Vidit  Daniel  ex  oceano, 
in  quo  quatuor  venti  colluctabantur, 
quatuor  beslias  portenlosas  adscen- 
dere,  quae  quatuor  monarchias  por- 
lendebant.  Prima  bestia  similis  crat 
leaenae,  et  alas  aquilae  habebat ; 
secunda  similis  erat  urso,  et  tres  or- 

•  nesisnanl  prima  beslia,  quae  iiixla  arche- 
typuni  cliaLi.iicuni  esl  leu,  manarcliiam  clial- 
ciaeorum  ( c.  II,  57)  per  auriHim  capul  staluae 
repracseiilalam;  secunda  monarchiam  persarum; 
lerli.i  graecorum  sub  Alexandro  Mafino.  I'er 
quarlam  hestiam  alii  intelli^^unl  impcrlum  ru- 
manum,  alii  successores  Alexaiulri  Ma^ni  In  S\ria 
el  Aegyplo.  Coriui  p.u-vum  inter  li>  cornua  ex- 
orlum  esset  propterea  Anti  ichiis  Rpiplianes. 

luxta  alios  interpretes  prima  hestia  (lesl^;nal 
monarchiam  cli.ild  lorum;  secunila  sijimlical 
monarchiam  meilorum,  (|Mac  monarchi.ie  chul- 
d.ieoruin  successil;  tertia  repraeseiilal  monar- 
chi.nn  persirum  sub  (Aro;  (|uarl;i  vero  monar- 
clii.im  j-r.iecorum  suh  Alexandr.)  M.i^^iu).  Decem 
coruua  desii;uui'eul  idcirco  decem  ruj^es  S}riue, 
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dines  dentium  in  ore  habebat;  ter- 
tia  simili^s  erat  pardo,  et  quatuor  ca- 
pita,  totidemque  alas  habebat;  quar- 
ta  bestia,  ab  aliis  distincta,  habe- 
bat  magnos  dentes  ferreos,  quibus 
omnia  comminuebat,  reliqua  vero 
pedibus  calcabat.  Illi  decein  cornua 
erant,  quae  inter  oriebatur  cornu 
parvum,  cui  oculi  humani ,  et  os 
magniloquum.  Antiquus  dierum,  seu 
senex  aetale  provectissimus,  ab  in- 
numerabilibus  ministris  stipatus,  i- 
gneo  throno  insidens ,  iudiciuin  in- 
slituit,  et  quarta  bestia  condemna- 
tur  ac  comburitur.  Dein  filius  ho- 
minis  per  nubes  coeli  usque  ad  an- 
tiquum  dierum  pervenit ,  regnuni 
aeternum  nanciscitur,  atque  iili  om- 
nia  regna  servire  debent   c.  VII  *. 

356.  6°  Danieli  in  visione  appa- 
ret  aries  duobus  cornibus,  uno  alte- 
ro  maiori  et  succrescente,  instru- 
ctus.  Hircus  vero  caprarum,  unic(» 
cornu  inter  oculos  posito  insignitus, 
ab  occidente  venit  super  faciem  to- 
tius  terrae,  priorem  arietem  devin- 
cit,  cornuaque  eius  comminuit.  Hir- 
cus  caprarum.  maximus  evadit.  Tan- 
dem  eius  cornu  confringitur,  atque 
ex  eo  prodeunt  cornua  quatuor.  An- 
gelus  Gabriel  Danieli  dein  dicit:  «  A- 
»  rietein  duorum  cornuum  signifi- 
»  care  regem  medorum  ac  persarum. 
»  Hircum  vero  caprarum  regem  grae- 
»  corum  »  (Alexandrum  magnum), 
cuius  regnum  inter  quatuor  reges  di- 
videndum  erat  (c.  VIII). 

qui  Antiochum  Epiplianem,  pnrvo  cornu  rc- 
praesenlalum ,  pr.iecesserunt.  Hi  aiilem  reges 
sunt  I"  Seleucus  .Nicalor,  2'^  Aiitlochus  Soler, 
3"  Anliochus  II  Theos,  4  '  Seleucus  II  Callinicus, 
o"  Seli-ucus  IH  Cer.iunus,  "'  Anliocliiis  lli  m.v 
gnus,  7"  Seleucus  IV  IMiilop.itor,  8  '  Hi^liodorus. 
Iloc  autem  tempore  a  inultis  rex  Syriae  agnitus 
luil  1'lolomacus  1'liilometor,  rcx  Ae^'_\pti,  qui 
proplerea  esset  nonus.  H.ieres  .lulem  llironi  Sy- 
ri.ie  erat  r»emetrius  lilius  SeleucilV,  qui  idcirco 
essiit  deciinus  rcx.  Anliocluis  Epipli.ines  Ilelio- 
dorum ,  Pt.ilumaeum  fhiluniclorem  ac  Deme- 
Irium  suhegil. 

Antiquus  ilierum,  qui  quartam  l)esliam  iudi 
cal,  rcpr.iesenlal  Deum,  et  lilius  lio.aiinis  IJliuiE 
Dei.  Couf.  Multh.  \\\l,  Oi. 
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357.  7»  Cum  Daniel  a  Deo  restau- 
rationem  llierosolymae,  eiusque  tem- 
pli,  iuxla  leremiae  vaticinium  (XXV, 
11-12;  XXIX,  10)  elapsis  70  annis 
locum  habiturum,  exoraret,  angclus 
Gabriel  ei  ait,  non  modo  eius  desi- 
derium  impletum  iri,  verum  etiam 
Messiam  tempore  70  hebdomadum 
annorum  advenlurum,  novamquere- 
ligionem  condilurum  esse,  dein  vero 
lerusalem  tempiumque  destruenda, 
et  numquam  amplius  reaedificanda 
esse  (c.  IX). 

358.  8°Praediciturexpeditioquar- 
ti  regis  post  Cyrum,  Xerxis  magni, 
in  Graeciam.  Magnus  vero  rex  Grae- 
ciae.  Alexander  magnus,  destruet 
monarchiam  persicam :  monarchia 
graeca  <tiutem  dividetur  in  quatuor 
partes,  non  autem  inter  posteros  e- 
ius  fundatoris  (c.  XI). 

%  CXLII.  Lingua  el  eloculio  valicinioruni 
Danielis. 

359,  Lingua  horum  vaticiniorum 
est  hebraica  verbis  chaldaicis  exoti- 
cisque  permixta.  Chaldaice  exarata 
sunt  c.  II,  4-49,  et  c.  III,  IV,  V, 
VI  ac  VII. 

Oratio  Azariae,  et  canticum  eius 
sociorum  in  fornace  ardente,  quae 
c.  III,  24-90  referuntur,  historia  ca- 
stae  Susannae,  quae  c.  XIII,  et  nar- 
ratio  de  Belo  et  dracone ,  quae  c. 
XIV  ieguntur,  nec  hebraice  nec  chal- 
daice  extant,  sed  solummodo  grae- 
ce.  Cum  autem  opus  sint  Danielis, 
oporlet  iUa  primitus  hebraice  aut 
chaUlaice  exarata  fuisse,  et  dein  a 
Tlieodotione,  Aquila,  Symmacho,  et 
LXX  interpretibus  graece  reddila. 

Somnia  et  revelationes  exhiben- 
tur  a  Daniele  grandibus  synibolis. 
Cum  Daniel  in  rebus  polilicis  ver- 
satissimus  essel,  revelalionum  divi- 
narum  sensu  accuraie  perceplo,  cla- 
re  illas  dilucideque  lilleris  manda- 
vit.  Stylus  eius  est  prosaicus. 
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g  r.XLMI.  DKIiciiTlafps  gcnerr.Ics  contra  Daniclflra 
uti  .aicloniin  |)i'.)|)li.?liarum. 

3G0.  Porphyrio  philosopho  gen- 
tili ,  famoso  clirisliani  nominis  ho- 
sti,  valicinia  D.uiielis  clara  adeo  vi- 
sa  sunt,  ul  maluerit  ea  Danieli  ab- 
iudicare,  el  tribuere  auclori  aetatis 
Antiochi  Epiphanis,  quam  illa  im- 
pugnare.  Porphyrio  haud  pauci*  neo- 
terici  nostro  aevo  adsentiunlur,  con- 
tendentes,  sapienlem  aliquem  post 
Antiochum  E[)iphanem,  qui  sesqui 
saeculo  ante  Chrislum  regnavit,  res 
historicas  modo  prophetico  conscri- 
psisse,  et  Danielem  loquentem  in- 
duxisse.  DilTicultates,  quas  conge- 
runt,  aliae  respiciunt  generatim  au- 
ctorem  libri  Danielis,  aliae  speciatim 
6  eius  priora  capita,  aliae  cap.  VII, 
XII,  et  aliae  c.  lil,  24-90;  c.  XIII, 
XIV.  De  illis  ex  ordine  agemus. 

Contra  Danielem  uti  auctorempro- 
phetiarum  aiunt 

361.  1°  ludaeos  Danielem  non  in- 
ter  prophetas,  sed  inter  hagiographos 
adnumerasse;  illos  aulem  id  facturos 
non  fuisse,  si  Daniel  hunc  librum 
scripsisset,  cum  maximus  propheta- 
rum  esset.  Ex  quo  colligunt,  opus 
illi  inscriptum  hisloriam  esse  tem- 
pore  Machabaeorum  modo  prophe- 
tico  scriptam.  Addunt  Danielem  ab 
auctore  Ecclesiastici  (c.  XLIX)  pro- 
phetis  non  accenseri. 

At  iudaei  saeculo  quarto  dumta- 
xat  Danielem  inter  hagiographos  col- 
iocarunt,  maiornm  suorum  neglecta 
doctrina,  ut  chris^ianis  arma  eripe- 
rent,  quibus  expugnabanlur.  Frivqle 
conlendebant  prophetam  in  aula  ver- 
sari  non  debere,  prout  Daniel  in  au- 
la  versalus  fuerat. 

Si  liber  Danielis  aetate  Maciia- 
baeorum  scriptus  esset,  neque  a  sy- 
nagoga  palaeslinensi  canoni  libro- 
rum  sacrorum  insertus  fuisset,  ut- 
pote  qui  iam  tum  clausus  erat  (n. 
7),  et  in  quem  neque  liber  Eccle- 
siaslicus,  neque  alia  scripla  sacra 
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post  istud  tempus  composita  recepta 
fuerunt  (conf.  n.  19). 

Veteres  autem  iudaei  Danielem 
prophetis  adnumerarunt,  ut  patet: — 
ex  versione  LXX  interpretum,  in  qua 
Ezechielem  consequitur,  ut  in  ver- 
sione  latina  ;  —  ex  Matth.  XXIV,  15, 
ubi  Christus  Danielem  prophetam  vo- 
cat; — ex  Fl.  losepho,  qui  Danie- 
lem  prophetis  accensetcontraApion. 
1.  1,  c.  8,  el  qui  Antiq.  1.  10,  c. 
41,  illum  vocat  unum  «  ex  maximis 
»  prophetis,  qui  cum  Deo  locutus 
»  est,  et  qui  non  dumlaxat  res  fu- 
»  turas  praedixit,  ut  alii  prophetae, 
>■>  sed  etiam  tempus  earum  eventus 
»  determinavit ;  »  —  ex  Melitone 
Sard.,  Origene,  etc.  —  Alexandro 
magno  Hierosolymis  vero  Deo  sacri- 
ficanti,  quarto  ante  Christum  saecu- 
lo,  prophetia  Danielis  hunc  regem 
respiciens  oblata  fuit,  ut  ex  Fl.  lo- 
sepho  Antiq.  1.  11,  c.  8  constat. 

AuctorveroEcclesiastici(c.XLIX), 
solummodo  recenset  prophetas,  qui 
de  captivitale  babylonica  vaticinati 
fuerant ;  quare  ibidem  non  solum 
Danielem,  sed  etiam  Isaiam  omittit. 

352.  2°  Dicunt,  in  Danielis  pro- 
phetiis  occurrere  eumdem  rerum  pro- 
spectum,  easdem  dictiones,  easdem- 
que  loquendi  formulas,  quae  repe- 
riuntur  in  I  et  II  Machabaeorum  ; 
librum  proinde  Danielis  aetati  Ma- 
chabaeorum  assignandum. 

Verum  ex  hoc  solummodo  sequi- 
tur,  auctores  librorum  Machabaeo- 
rum  Danielis  librum  legisse.  Vatici- 
nia  lereiniae  (c.  XLVIII)  de  moabi- 
tis  afTinia  sunt  prophetiis  Isaiae  (c. 
XV  et  c,  XVI):  ex  lioc  aulem  nemo 
coiliget,  prophelias  leremiae  et  Isa- 
iae  eodem  tempore  scriptas  fuisse. 

363.  3*^  Linguam  liebraicam  et 
chaldaicam,  contendunt,  in  libro  Da- 
nielis  tanlopere  variare,  ut  diversi 
auclores  inde  coUigantur. 

Sed  haec  assertio  a  veritate  alie- 
nissima  est;  nam  lingua  capilum  he- 
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braicorum  ubique  eadem  est,  uti  ei 
iingua  chaldaica  capitum  chaldaice 
scrii)torum.  Si  etiam  aliqua  linguae 
diversitas  occurreret,  illa  repetenda 
esset  a  diversitate  adiunctorum,  ae- 
tatis,  etc,  in  qua  Daniel  scripsit. 
Unicum  totius  libri  Danielis  aucto- 
rem  esse,  sat  inde  liquet,  quod  ubi- 
que  eadem  si  scribendi  ratio,  et 
quod  res  posterius  relatae  cum  su- 
perioribus  congruant. 

364.  4°  Danielem,  inquiunt,  sibi 
haud  fuisse  altribulurum  encomia 
quae  c.  I,  20,  c.  IV,  15,  c.  VI,  11, 
c.  V,  3,  c.  IX,  23,  c.  X,  11  legun- 
tur. 

Ast  si  hoc  argumentum  valeret, 
multis  auctoribus  profanis  sua  opera 
abiudicanda  essent,  in  quibus  refer- 
tur  quid  alii  de  illis  senserint  et  di- 
xerint. 

Daniel  locis  citatis  tantum  narrat 
qualis  ipse  visus  fuerit  Nabuchodo- 
nosori ;  quid  iste  rex ,  quid  regina, 
quid  Darius  Medus,  etc,  de  illo  sen- 
serint,  et  quomodo  angelus  ilium 
appellavit;  haec  vero  tam  arcte  cum 
ceteris  coliigata  sunt,  ut  illa  omit- 
tere  nequiverit.  Conf.  Ezech.  c  XIV, 
U,  XVIII,  20  et  c.  XXVIII,  3. 

g  CXLIV.  Difficultates  peculiares 
aclversus  sex  priora  capila  Danielis. 

365.  1°  Si  haec  pars  historica, 
aiunt,  Danielis  esset,  Daniel  ibi  in 
prima  persona  loqueretur,  prout  fit 
in  parle  prophetica  (c  VII-XII), 
neuliquam  vero  in  tertia  pei'sona. 

Ast  quando  prophetae  referunt 
res,  quae  ipsos  aliosque  respiciunt, 
frequenter  de  se  in  tertia  persona 
loquuntur.  Id  faciunt  etiam  Isaias 
c  VII,  3,  c  XX,  2,  c  XXXVII,  2et 
leremias  c  XX,  1,  c  XXV,  1,  c 
XXVI,  8.  Mirum  igitur  non  est,  Da- 
nielem  in  hac  parle  liistorica  de  se 
in  tertia  persona  loqui.  Conf.  n 
93,  4. 

306.  2°  Stalua  aurea,  quam  Na- 


LIBRORIIM 

'juchodonosor  c.  III  sexaginta  cubi- 
lOrurn  altitudinis,  el  sex  latitudinis 
confici,  et  in  campo  Durci  collocari 
iussisse  legitur,  prorsus  inci-edibilis 
est:  i°  enim  tanta  auri  copia  oin- 
nem  fidem  superal ;  2°  tam  ponde- 
rosus  colossus  aureus  nulla  humana 
vi  erigi  potuisset ;  3°  nulla  est  pro- 
portio  inter  altitudinem  sexaginta, 
et  latitudinem  sex  cubitorum  :  hu- 
iusmodi  statua  fuisset  monstrum  in- 
forme. 

Sed  statua  isthaec  repraesentabat 
idolum,  ut  ex  c.  III,  1:2,  14,  18, 
colligitur,  et  verisimiliter  Belum , 
babyloniorum  deum  primarium.  Sta- 
tuae  autem  idolorum  erant  vel  ex 
argilla,  vel  ex  ligno  confectae;  ex- 
terius  vero  inaurabanlur,  aut  lami- 
nis  aureis  cooperiebantur,  ut  ex  Dan. 
XIV,  6  et  lerem.  X,  3-i  constat. 
Statua  Beli  vocatur  aurea  (c.III),  eo 
quod  extrinsecus  aurea  erat  :  sic  e- 
tiam  (Exodi  XXXIX,  37)  vocatur  al- 
tare  aureum,  quod  iuxta  Exod.  XXX, 
1-3  ex  ligno  confectum,  et  laminis 
aureis  coopertum  erat.  Quare  duae 
priores  diflicultates  corruunt. 

Quod  spectat  adinconcinnam  par- 
tium  dispositionem,  cum  dedicatio 
statuae  in  campo  locum  haberet  ut 
ab  omnibus  videretur,  verisimiliter 
statua  columnae  imposita  fuit,  sio- 
que  aititudo  statuae  et  columnae  si- 
mul  sexaginta  cubitos  adaequavit.  Si 
sola  statua  sexaginta  cubitos  altitu- 
dinis  habuisset,  sequeretur,  illam 
figuram  humanam  non  habuisse,  sed 
quid  supernaturale  repraesentasse, 
ad  Belum,  magnum  babylonioruin 
numen,  exhibendum  forle  aplum. 

307.  3"  Dedicalioni  praedictae 
statuae  ex  iudaeis  soli  Ananias,  Mi- 
sael  et  Azarias  iuxta  c.  III  inleriue- 
runt.  Cur  alii  iudaei  illi  non  adfue- 
runl?  Quomodo  Daniel,  qui  ut  au- 
licus  ei  interesse  debuisset,  a  iussu 
regis  exsequendo  exemplus  fuit? 

At  cum  iuxla  Nabuchodonosoris 
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edictum  (c.  III)  omnes  officiis  regiis 
fungentes  huic  dedicationi  interesse 
deberent,  Ananias,  Misael  et  Azarias, 
qui  huiusmodi  odiciis  decorati  erant, 
illi  interesse  debebant,  non  vcro  alii 
iudaei. 

Daniel  vero  ob  negotia  absens,  vel 
aegrotus  fuit;  indeque  etiam  pro 
tribus  suis  amicis,  qui  in  fornacem 
ardentem  illico  coniecti  fuerunt , 
haud  potuit  intercedere. 

3G8.  A°  Nabuchodonosor  morbo 
lycanthropiae  laborans,  se  in  bovem 
conversum  arbilratus  iuxta  c.  IV  se- 
ptem  tempora,  seu  annos,  foenum, 
etc,  ut  bos  inter  feras  comedit.  Ve- 
rum  quomodo  hic  rex  delicate  enu- 
tritus,  pretiosisque  cibis  adsuetus, 
herbas  cum  bestiis  manducare  po- 
tuit  ?  quomodo  sine  veslibus  rore 
pluviaque  irrigari  valuit  seplein  an- 
nis  quin  moreretur  ?  Quomodo  se- 
ptem  annorum  spatio  regnum  illi 
conservatum  fuit?  aut  quomodo  crea- 
tum  interea  regem  post  seplem  an- 
nos  pellere  potuit  quin  sibi  adver- 
santem  experiretur?  Cur  de  re  adeo 
inaudita  nulla  in  historicis  profanis 
mentio  fit?  Haec  nonnisi  in  hypo- 
thesi  iudaicae  Haggadoth  possunt 
explicari. 

Sed  voces  sepfem  teinpora  hic  noii 
necessario  septein  annos  significant, 
possunt  indicare  septem  menses,  aut, 
cum  orientales  annum  in  sex  parles, 
seu  (empora,  dividerent,  qualuorde- 
cim  menses.  Si  aulem  vox  lempus 
pro  nuno  accipienda  esset,  delermi- 
natus  numerus  seplem  hic  pro  inde- 
lerininato  adhiberi ,  atque  aliquos 
annos  significare  possel,  prout  vox 
seplem  usurpalur  Gen.  XXXIH,  3, 
Prov.  XXIV,  10,  XXVI,  25,  Isai.  IV, 
1,  lerem.  XV,  9,  etc,  etc  Quibus 
in  hypolhesibus  allatae  dinicultales 
facile  ex|)licanlur. 

Caeteruin  eliam  si  Nabuchodono- 
sor  septein  annis  inlegris  cum  feris 
fuissei,  an  Deus,  qui  superbum  huac 
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impiumque  regem  in  exemplum  a- 
liorum  insigniler  punire  voiuit,  il- 
lum  gramina  comedenlem,  rore  plu- 
viaque  irrigatum ,  vivum  servare,  a 
feris  incolumem  praeslare,  eique  re- 
gnum  conservare  nequivisset  ? 

Historia  profana  huius  facti  non 
meminit,  quia  nulla  historia  regni 
babylonici  Nabuchodonosori  coaeva 
ad  nos  pervenit.  Caeterum  vestigia 
illius  occurrunt  in  auctoribus  profa- 
nis  posterioribus,  ut  in  Beroso,  et 
Fl.  losepho  cont.  Apion.  1.  1,  c.  20. 
Abydenus  apud  Eusebium  (4)  ex  Me- 
gasthene  refert  Nabuchodonosorem 
palatium  suum  conscendisse  ,  ibi 
praedixisse,  Babylonem  a  medis  et 
persis  expugnandam  esse,  atque  il- 
lico  disparuisse.  E  quibus  veritas  de 
Nabuchodonosoris  ob  morbum  ly- 
canthropiae  a  Deo  Jmmissum  inter 
feras  recessu  elucet  Dan.  c.  IS  *. 

369.  50  Incredibile  esl  sanae  men- 
tis  regem  Darium  Medum ,  edictum 
dedisse,  ut  omnes,  qui  intra  30  dies 
a  Deo  aut  ab  homine  aliquid  pele- 
rent,  praeterquam  ab  ipso,  in  spe- 
luncam  leonum  coniicerentur. 

Verum  hoc  ediclum  ab  aulicis  cal- 
lide  obtenlum  fuit  Danielem  perden- 
di  causa.  Praetexebant  aulici  hoc 
edictum  necessarium  esse  ad  regiam 
Darii  auctoritatem  apud  babylonios 
firmandam,  volebantque,  ut  novus 
rex  tamquam  divinitas  haberefur, 
quo  babylonii  eius  legibus  facilius 
obtemperarenl.  Darius  vero  dolum 
sub  aulicorum  consilio  lalentem  haud 
perspexit.  Unum  ex  pulcherrimis  per- 

(I)  Euseb.  Praep.,  1.  9,  c.  41. 

•  Lycanlhropia  descendit  a  vocibus  graecis 
Xu/os,  lupus,  et  a.vOpofJctoi  hiiniunus ,  alqne 
morl)us  est,  qno  liomo  in  demenliam  lapsus,  et 
aestu  imagjinalionis  al)replus,  se  in  lupum,  Ix)- 
vem,  canem,  felem,  elc.  mulalum  creilil,  alque 
liabitusjpropensiones  elc.  horum  animalium  imi- 
tatur. 

«  Communiter  credilur,  ait  cl.  Calmet,  Nabu- 
>.  chodonosoreni  vi  polentiae  divinae  in  hunc 
n  niorhum  incidisse:  hlc  princeps  ilaque  lir- 
»  miler  credens  se  bovem  csse  faclum,  mani- 
j  bus  pedibiisque  incedere.  Iierbas  comedere, 
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sarum  institiitis  est,  aiebat  ArtaLa- 
nus  Tliemistocli,  quod  rex  ut  imago 
omn;^i  conservantis  Dei  honorelur  et 
adorelur{T).  Ex  quo  quisque  videt 
edictum  Darii  Medi  omnino  credi- 
bile  esse  (conf.  n.  259  et  270). 

370.  6°  Obiiciunt  adhuc,  voces  0- 
rigine  graecas  in  hisce  capitibus  oc- 
currere.  Verum  id  a  veritate  alienum 
est.  Quidam  vero  usus,  el  modi  lo- 
quendi,  qui  etiam  opponuntur,  ae- 
tate  Danielis  obtinebant. 

Historia  profana  nullum  quidem 
regem  babyloniorum  Baltassarem  vo~ 
catum  commemorat.  At  reges  orien- 
tales  frequenter  plura  nomina  habe- 
bant.  Auctor  recentior  profecto  no- 
men  ignotum  omnibus  suo  libro  haud 
inseruisset. 

§  CXLV.  DiCBcuItates  peculiares  advcrsus 
c.  Vll— XII  Danielis. 

371.  1»  Eventus  horum  vaticinio- 
rum  longissime  distanta  tempore  eo- 
rum  originis,  et  tam  adcurate  cum 
suis  adiunctis  praedicti  sunt,  ut  hi- 
storia  eventuum  praeteritorum  esse 
videantur  post  Antiochum  Epipha- 
nem  scripta,  eo  magis  quod  vatici- 
nia  isthaec  aetatem  huius  Antiochi 
non  excedant,  et  nullus  alius  pro- 
phela  res  futuras  tam  adcurate  prae- 
dixerit. 

Sed  quod  aliqua  Danielis  vaticinia 
clariora  sint  multis  prophetiis  alio- 
rum  prophetarum,  repetendum  est 
ab  ingenio  Danielis  grandia  el  subli- 
mia  mente  versari,  politicisque  re- 
rum  conversionibus  assueto,  quo  fa- 
clum  esl,  ut  visiones  de  sorte  regno- 

»  capite  ut  cornibus  petere,  ruri  commorari, 
»  societafem  hominum  fugere,  atque  caesa- 
»  riem,  barbam  el  ungues  ul  animal  nutrire 
»  incoepit.  Fius  auiici  lioc  porlenlo  attoniti  il- 
»  lum  ceperunl  elligaverunt,  utDaniel  (c.lV,  12) 
»  observal :  Alligeliir  vinculo  aereo  et  ferreo. 
»  Cum  illo  egerunt  ut  cum  insanis  et  furibundis 
»  agi  solet...  tandeni  Nabucbodonosor  ftiga  eva- 
»  sil,  et  ruri  ut  bcstia  vixil.  Iluiusniodi  morbi 
«  medicis  niinime  ifjnoli  sunl,  paucique  libri 
»  medicorum  de  illis  silenl.»  (Dict.  de  ia  bible, 
arl.  Lycantbn    ie. 

(2)  riutarvluis  in  Tbentisiode 
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rum  accurate  perspexerit.  Falsum 
autein  esl,  proplietins  Danielis  aeta- 
tem  Anlioclii  Epiphanis  non  exce- 
|k  dere  (n.  37!2),  aliosqueprophetas  e- 
P  ventuum  adiuncta  non  relulisse ; 
nam  Tsaias  (c.  XIII,  c.  XIV,  c.  XV, 
c.  XIX),  leremias  (c.  XLVIII,  c. 
XLIX,  c.  L,  c.  LI),  et  Ezechiel  (c. 
XVI,  c.  XVII,  c.  XXIX  et  c.  XXX), 
plurima  evenluum  adiuncta  prae- 
dicunt. 

Caeterum  Danielis  vaticinia  haud 
adeo  clara  esse,  ut  adversarii  perhi- 
bent,  satis  patet  e  varia  ratione  quam 
doctores  ad  illa  declaranda  inierunt. 

372.  2°  Vaticinia,  quae  aelatem 
Antiochi  Epiphanis  excedunt,  inde- 
finite  expressa,  neque  adimplela 
sunt. 

Ast  falsum  id  est;  prophetiae  e- 
nim  de  Messia  nascituro  (c.  IX)  mul- 
tis  adiunctis  definitae  sunt.  Qui  cum 
Porphyrio  contendunt,  hasce  pro- 
pl^tias  haud  im.pletas  esse,  cum  eo 
decepti  fuerunt,  eo  quod  symbola, 
quibus  Messias  adumbrabatur,  pro 
Messia  ipso  habuerint.  Profecto  si 
Messias  condere  debuisset  regnum 
temporale,  cui  pagani  subiiciendi 
fuissent ,  prophetiae  istae  impletae 
l-  non  essent  ;  sed  regnum  Messiae  e- 
rat  regnum  spiriluale,  cui  gentiles 
pirilualiter  erant  addicendi. 

373.  3»  C.  VIII,  2,  27  legilurDa- 
r     nielem  habuisse  visionem,  et  nego- 

tia  regiaobiisse  in  Susis  Castro,  quod 
est  in  regione  EUwi.  Regio  Elam  au- 
tem  regibus  Babylonis  Nabuchodo- 
nosor  posterioribus  dumtaxat  subie- 
''ta  fuit. 

Verum  iuxta  leremiae  c.  XXV , 
25;  XLIX,  34-39,  et  Ezechielis  (c. 
XXXII,  24),  regio  Elam  a  Nabucho- 
donosore  monarchiae  babylonicae  ad- 
iecta  fuit  (1). 

In  hisce  capitibus  nonnulla  occur- 
rere,  quae  rabbini  suo  modo  expo- 
nunl,  probat  solummodo,  rabbinos 

(I)  Conf.  nerodot.,  1.  o,  et  Slrab.  115. 
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e  Daniclc  hausisse,  quae  more  suo 
amplificant. 

1  CXLVt.  De  parlil)ii.s  duulerocanonic.s  Danielis, 
et  specialirii  tle  hynino  Irium  puerorum  in 
fornacc  ardenle,  c.  3,  2'<-90. 

374.  S.  Hieronymus  (Praefat.  in 
Danielem)  de  hisce  partibus  scribit: 
Daniel  «  apud  hebraeos  nec  Susan- 
))  nae  habet  hisloriam,  nec  hymnum 
»  trium  pueroruin,  nec  Belis  draco- 
))  nisque  fabulas,  quas  nos,  quia  in 
»  toto  orbe  dispersae  sunt,  veru  an- 
»  teposito  easque  iiigulante,  subie- 
»  ciinus,  ne  videreinur  apud  impe- 
»  ritos  magnam  parlein  voluminis 
»  detruncasse.  »  Sed  libro  secundo 
apologiae  adversus  RufTinum  ait  se 
ita  locutum  esse  e  sententia  iudaeo- 
rum  (conf.  n.  20). 

Eusebius  et  Apollinarius  Porphy- 
rii  quidem  obiectiones  adversus  Su- 
sannae  ac  Beli  draconisque  historias 
non  refutarunt,  hoc  unuin  reponen- 
les  eas  in  textu  hebraico  non  conti- 
neri;  ast  eorum  hac  in  re  auctorilas 
cedit  multitudini  patrum,  qui  hasce 
partes  deuterocanonicas  Danieli  ad- 
scripserunt. 

Adversus  hasce  partes  generatim 
obiicitur. 

375.  Si  illae  opus  genuinum  Da- 
nielis  essent,  synagoga  iudaeorum 
nobisearum  archetypum,  hebraicum 
aut  chaldaicum,  transmisisset. 

At  forte  colleclio  scriptorum  Da- 
nielis,  quando  haec  a  synagoga  hiero- 
solymilana  in  canonem  inserta  sunt, 
nondum  completa  erat,  aut  synago- 
ga  scripta  Danielis  abbreviavit,  ut 
eorum  usus  commodior  essel;  ita  ut 
integra  scriptorum  Danielis  collectio 
nonnisi  post  eorum  in  canonem  in- 
sertionem  locum  habuerit,  aut  non 
abbreviata  eius  opera  remanserint 
inter  plurimos  iudaeos  extra  Palae- 
slinam  praesertim  habitantes.  Inle- 
gra  haec  opera  Danielis  ante  Cliri- 
stum  nalum  a  LXX  inlerprelibus,  et 
posl  eius  nalivitalem  ab  Aquila,  Sym- 
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macho  et  Theodotione  e  textu  pri- 
migenio  in  linguam  graecam  trans- 
lata  sunt:  archetypum  autem  saeculo 
tertio  deperdilum  fuit,  et  versiones 
graecae  tantummodo  remanserunt. 

Contra  hymnum  trium  puerorum 
adversarii  opponunt : 

376.  Quomodo  credibile  est,  tres 
istos  iuvenes  in  fornace  ardenle  me- 
tro  lusisse,  atque  omnes  crealuras 
ad  laudes  Dei  invitasse  ?  Quomodo 
Daniel  (c.  III,  38)  scribere  potuit, 
iudaeos  nec  principam  nec  prophe- 
tam,  etc. ,  tum  temporis  babere  ? 
Num  ignorare  poterat,  se  praeter- 
misso,  regem  lechoniam,  Baruch  et 
Ezechielem  in  vivis  agere  ? 

Ast  non  tres  isti  iuvenes  scripse- 
runt  hunc  hymnum  in  fornace  ar- 
dente,  sed  Daniel  post  eorum  libe- 
rationem.  Cap.  III,  38  quaestio  est  de 
ludaea,  ubi  hebraei  tum  nec  regem, 
nec  prophetam,  etc,  habebant. 

g  rXLVII.  De  historia  castae  Susannae,  c.  Xttl. 

377.  Susanna  pulcherrima  et  ca- 
stissima  ditissimi  loakimi  Babylone 
commorantis  coniux,  a  duobus  im- 
puris  iudicibus  aetate  provectis  in 
balneo  ad  adulterium  sollicitatur, 
quod  ipsa ,  licet  eorum  praevideat 
vindictam,  ob  timorem  Dei  recusat. 
ludices  hanc  repulsam  passi,  Susan- 
nam  altera  die  coram  populo  iudaeo 
congregato,  quasi  a  se  in  aduUerio 
deprehensam,  ad  mortem  condem- 
nant.  Cum  innocens  duceretur  ad 
supplicium,  iuvenis  Daniei  a  populo 
oblinet,  ut  novum  causae  iudicium 
institualur.  Interrogat  ipse  ul  iudex 
primum  iudicem  separatim,  sub  qua 
arbore  pomarii  Susannam  in  adul- 
terio  deprehendisset.  Cum  hic  re- 
spondissel:  ^^'o  s^^rvov,  sub  schino  (len- 
tisco),  in  illum  hanc  fert  senlen- 

tiam:    o   'j.-j-i-Sioi  roiJ   Qto'j   'yyjnu  i--  iJ.izo-/ ^ 

Angelns  Dei  scindet  te  mediuni.  In- 
terrogat  dein  ailerum  iudicem,  qui 
respondet  se  Susannam  vidisse,  ^-6 
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Tipivov  sub  prino  (ilice);  quare  in  eum 
fert   hanc  sententiam  :  6  a-/ys.ioi  ron 

Yi.\ipiou  ■ZYj-j  po iJ.-^y.iv.-J  'i-/jj)v  ivsr  izphxi  as  //Sffov, 

Angelus  Domini  gladium  habens,  ut 
secet  te  mediam.  Populus  Danieiis 
confirmat  sententiam,  et  iniquos  iu- 
dices  iure  talionis  inlerimit. 

Adversushanc  historiam  obiicitur: 

378.  1°  ludaeos  captivos  Babylo- 
ne  proprios  iudices  non  habuisse. 

Verum  Nabuchodonosor,  qui  le- 
choniam  regem  ludae  cum  10,000 
primorum  iudaeorum  Babylonem  ab- 
duxerat,  israelitis  pauperibus  tum  in 
Palaestina  manentibus  proprium  re- 
gem,  Sedeciam  nempe,  dederat,  num 
divitibus  hebraeis  Babylone  proprios 
suos  iudice's  non  reliquisset  ? 

379.  2°  ludicium  Susannae  tu- 
multuarie,  praecipitanter,  et  illa 
inaudita,  ob  testimonium  duorum 
senum,  qui  testes  et  iudices  erant, 
peractum ,  eiusdem  falsitatem  ar- 
guit. 

Ast  quot  iudicia  tumultuarie  et 
praecipitanter  peracta  non  sunt?  E- 
tiam  innocens  Naboth  (III  Reg.  XXI) 
ob  testimonium  duorum  falsorum  te- 
stium  capite  damnatus  fuit.  Num 
vero  Susanna  inaudita  condemnata 
fuerit,  ob  brevilatem,  qua  hisloria 
isthaec  narratur,  defmiri  nequit.  Su- 
sanna  testes  suae  innocentiae  non 
habebat,  immo  specie  rea  videba- 
tur  :  —  quia  accusabatur  a  duobus 
senibus,  quos  iudaei  suos  iudices 
constituerant,  et  qui  probi  habeban- 
tur.  Hi  iudices  adlirmabant  se  am- 
bos  eam  vidisse  in  adulterio.  Quod 
ipsi  ob  frustra  sollicitatum  adulte- 
rium  hanc  calumniain  adornassent, 
nemini  in  mentem  venit,  eo  magis 
quod  duo  eranl,  et  quod  qui  Imius- 
modi  crimen  meditalur  testem  ad- 
ducere  non  solet;  —  quia  Susanna 
dimiserat  suas  ancillas,  loco  earum 
opera  in  balneo  utendi  ;  —  servi 
Susannae  ad  eius  clamores  accur- 
renles  porlam   exleriorem   pomarii 
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aperlam  invenerant,  per  quain  eius 
amasius  aufugisse  vitleri  polerat.  Ob 
hanc  speciem  reatus  eliam  loakiin 
eius  maritus  illam  haucl  potuit  iu- 
vare. 

380.  3°  Quomodo  iuvenis  iHe  Da- 
niel  potuit  populum,  qui  senlentiam 
in  Susannam  latam  approbarat,  Su- 
saiinamque  ad  locum  supplicii  du- 
cebat,  suis  clamoribus  adii^ere  ad 
novuni  iudicium  instituendum? 

Daniel  in  textu  graeco  equidein 
vocatur  Ttaiozcr.v ,  puerulus,  puer , 
sed  etiam  losue  hoc  nomine  coin- 
pellatur  quando  iam  vir  erat  (conf. 
Exod.  XVII,  13  cum  XXXIII,  11); 
quare  illa  vox  graeca  non  probat 
Danielem  tum  valde  iuvenem  fuisse. 
Id  certum ,  Danielem  tum  in  aula 
Nabuchodonosoris  fuisse  (c.  I);  qua- 
re  cerla  quadam  cum  auctoritate  he- 
braeis  captivitatis  sociis  loquebatur, 
et  forte  iam  tum  dederat  signa  in- 
stinctus  prophetici,  quo  a  Deo  fue- 
rat  donatus.  Caeterum  textus  ait  : 
«  Suscitavit  Dominus  spiritum  san- 
»  ctum  pueri  iunioris,  cuius  nomen 
»  Daniel  »  (c.  XIII,  45). 

381.  4"  Daniel  istos  duos  iudices 
tam  tumultuarie  ac  praecipitanter 
iudicat,  quam  illi  iudicaverant  Su- 
sannam.  Antequam  in  rem  inqui- 
reret ,  illos  nefarios  senes  nuncu- 
pat,  et  simul  ac  primus  nominavit 
arborem,  sub  qua  adulterium  Su- 
sannae  admissum  dicebat  ,  ipsum 
condemnat,  quin  expectet,  nuin  al- 
ter  iudex  eamdem  arborem  nominet 
necne. 

Sed  cum  casta  Susanna  Deum  ut 
testem  suae  innocentiae  invocasset 
(c.  XIII,  35-43),  Deus  Danieli  et 
Susannae  innocentiam,  et  duorum 
iudicum  llagitia  ante  novum  iudi- 
cium  institulum  revelavit  (ib.  44- 
45);  proinde  illos,  anle  causae  pro- 
bationem,  impios  merilo  appellavit, 
primumque,  altero  inaudito,  conde- 
mnavit. 
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382.  5»  Si  isti  iudices  iuxia  le- 
gem  Moysis  lapidibus  obruendi  e- 
rant,  ut  habetur  c.  XIII,  02,  quo- 
niodo  Daniel  ibidcm  (v.  55  et  59) 
dicere  poterat,  angclum  illos  per 
medium  secturum  esse  ? 

Verum  locutiones  imgelus  scindet 
te  medium,  secet  te  medium  sunt 
lusus  vcrborum  intorpretis  graeci, 
nec  aliuJ  signilicant  nisi  sententiam 
inortis  duorum  iudicum. 

383.  6°  Lusus  verborum,  qui  oc- 
currit  (c.  XIII,  54-55)  inler  v^vo; 
^z:''^?',  schinos,  schisi,  et  (v.  58-59) 
inter  ^pi-^oi  TifArn/.i^  prinos,  prise,  nec 
in  lingua  hebraica,  nec  in  chal- 
daica  locum  habet,  sed  solum  in 
lingua  graeca,  ut  Africanus  iam  olim 
observavit  Origeni;  proinde  Susan- 
nae  historia  scripta  fuit  graece,  ne- 
que  ideo  a  Daniele. 

Ast  iste  verborum  lusus  est  opus 
interpretis  graeci.  Caelerum  cum  no- 
bis,  ut  iam  iudaeis  tempore  Orige- 
nis,  nomina  hebraica  plurimarum 
arborum  ignota  sint,  ignoratur  qui- 
nam  verborum  lusus  in  lingua  he- 
braica  inter  nomina  illarum  arbo- 
rum,  et  verba  scindo  et  seco  locum 
habere  potuerit. 

Ex  dictis  patet,  quid  sentiendum 
sit  de  recentiorum  quorumdam  sen- 
tentia,  qui  ad  diflicultates  historiae 
Susannae  explicandas  adsumunt,eam 
esse  parabolam. 

g  CXLVIII.  Difficultates  aclversus  (ilsloriarii 
Beli  el  (liMtoni.s,  c.  XIV. 

384.  Adversarii  hanc  historiam 
(conf.  n.  348)  Danieli  abiudicantes, 
eiusque  veritatem  negantes,  oppo- 
nunt 

1°  Quod  hoc  caput  in  versione 
graeca  LXX  interpretum  inscribatur: 

tu)^,-  A;j(,  Ex  pro\ihctia  Habacuci  fi- 
lii  lesu  de  iribu  Levi,  et  quod  primus 
versus  in  illa  translalione  incipial: 
<(  Vir  erat  sacerdos,  nomine  Daniel, 
»  Qlius  Abal.  conviva  regis  Babyio- 
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»  nis.  »  Eusebius  et  Apollinarius 
eumdem  titulum  ita  pariter  lege- 
runt  (conf.  n.  374),  caputquel4ut 
partem  prophetiae  Habacuc  habue- 
runt. 

Verum  iste  titulus,  etc.  est  addi- 
lio  alicuius  amanuensis,  occasione 
mentionis  Habacuc,  v.  32-38,  facta. 
Versio  LXX  interpretum  ab  ama- 
nuensibus  corrupta  fuit,  qua  de  re 
iam  Origenes  et  Hieronymus  con- 
querebantur  (1),  et  ecclesia  catho- 
lica  versionem  partium  deuteroca- 
nonicarum  .  Danielis  ex  Theodotio- 
ne,  licet  apostata,  adoptavit. 

385.  2°  Incredibile  est  regem  Ba- 
bylonis,  quicumque  fuerit,  credidis- 
se  idolum  Belum  comedere  cibos  illi 
appositos.  Incredibile  pariter  estre- 
gem  Belum,  primarium  babylonio- 
rum  deum,  a  Daniele  destrui  per- 
misisse,  et  sacerdotes  huius  idoli  in- 
terfici  iussisse,  cum  se  hac  ratione 
rebellioni  subditorum  obiecisset.Fal- 
sum  est  templum  Beli  tum  regis  ius- 
su  destructum  fuisse,  cum  iuxta  He- 
rodolum ,  Arrianum  et  Strabonem 
templum  hoc  Xerxis  Magni  iussu  diu 
post  mortem  Danielis  dirutum  sit. 

At  rex  Babylonis  potuit  vulgi  prae- 
iudiciis  hac  in  re  laborare,  et  cum 
eo  credere,  genium  Beli  odore  pre- 
tiosorum  ciborum  eiusarae  aut  men- 
sae  impositorum  allici,  eosque  de 
nocte  consumere.  Quot  reges  prae- 
occupatis  vulgi  opinionibus  ducti  j 
non  fuerunt!  "Poluil  etiam  rex  pru- 
denter  animi  sui  sensa  simulare,  ne 
a  Daniele  ut  stolidi  cultus  sectalor 
argueretur.  Cum  vero  Daniel  regem 
publice  convicisset  idolum  cibos  ap- 
positos  non  comedere,  sed  sacerdo- 
tes,  debuit  rex  insigne  exemplum 
severitatis  edere,  atque  idolum,  quo 
ipse  et  totus  eius  populus  decepti 
fuerant,  destrui,  sacerdotesque  ob 

(1)  Orig.  commenl.  in  MaUh.^IIIer.  inlsaiam. 

(2)  Vicle  Heroclol.,  I.  2,  c.  74.  Aelian  cle  ani- 
malibus,  1.  I  l,c.  2,  10,  17,  el  12,  c.  5'J.  Virsilius 
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infamem  imposluram  morte  affici 
iubere.  Utrum  aulem  templum  tum 
partim,  aut  penitus  destructum  fue- 
rit,  incertum  est,  cum  in  versione 
LXX  interpretum  id  non  referatur, 
et  populus  (c.  XIV,  27)  seditionem 
movens,  solumrnodo  conqueratur  de 
destructione  idoli,  deque  interfectio- 
ne  sacerdotum  ac  draconis.  Quod  si 
templum  Beli  tum  destructum  non 
fuit,  hoc  caput  XIV  historiae  graecae 
haudcontradicit ;  secus,  Herodotus, 
Arrianus,  etc.  destructionem  huius 
templi  Xerximagno  adscripsisse  cen- 
sendi  sunt  propter  odium  quo  illum 
prosequebantur. 

386.  3°  Antiqui  historici  profani 
referunt  quidein  aegyptios  animalia 
viva  cultu  divino  prosecufos  esse, 
sed  de  cultu  animalium  apud  baby- 
lonios,  et  quidem  draconis,  nullara 
mentionem  faciunt.  Caeterum  an  cre- 
dibile  est,  regem  Danieli  permissu- 
rum  fuisse  interfectionem  draconis, 
si  ille  ut  deus  adoratus  fuisset  ? 

Verurn  adoralio  serpenlis  non  so- 
lum  apud  aegyptios,  sed  eliam  apud 
alios  orientis  populos,  graecos,  et 
romanos,  locum  habuit  (2).  Serpen- 
tes  numinibus  babyloniorum  asso- 
ciatos  fuisse,  tcslatur  Diodorus  Si- 
culus  (1.  2,  c.  9),  ubi  de  templolo- 
vis,  quem  babylonii  Belum  voca- 
bant,  loquens,  refert,  statuam  lovis 
seu  I3eli,  extensis  cruribus  stetisse, 
40pedesaltitudinishabuisse,et  1000 
talentorum  babylonicorum  ponderis 
fuisse,  statuam  Rlieae  aureo  currui 
impositam  fuisse,  et  eiusdem  atque 
priorem  statuam  ponderis  fuisse  ; 
prope  Rheae  genua  duos,  scribit 
fuisse  leones,  et  haud  procul  duos 
argenteos  et  enormes  serpenles,  seu 
dracones,  quorum  quilibet  30  lalen- 
torum  ponderis  erat;  staluam  luno- 

(Aeneiil.,  1.  4,  v.  483  elc.)  de  sacerJole  draconia 
canil : 

Hinc  mihi  Massylae  genlis  monslrala  sacerdos, 
Hc;s|)eriJum  lenipli  cuslos,  epulasc|ue  draconi 
yuae  dabol,  el  sucros  servabul  in  arbore  ramos 
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nis,  ait,  ereclis  pedibus  stelisse,  dex- 
tra  serpenlem  tenuisse,  800  lalento- 
rum  ponderis  fuisse. 

Imn)o  draco,  seu  serpens,  apud 
persas  erat  imago  maii  principii  Ah- 
rimani,  et  in  cultu  llormisdae,  seu 
boni  principii,  variac  imprecaliones 
adversus  Ahrimanum  proferebanlur. 
Inter  Mazdeiesnanorum  imprccalio- 
nes  dicilur:  «  Qui  Ahrimanum  et  so- 
»  cios  adorat...  malcdiclus  est  quod 
))  ad  corpus,  animam  et  fortunam.» 
Oportet  ergo  in  Persia,  regionibus- 
tjue  vicinis  fuisse  adoratores  Ahri- 
mani  sub  symbolo  draconis  exhi- 
biti  (1).  Cum  Draco  vivus,  babylo- 
niorum  Ahrimanum  repraesentans, 
verisimiiiter  non  nisi  a  plebe  ado- 
ratus  fuerit,  rex  Babylonis,  perspe- 
ctis  fraudibus  sacerdolum  Beli,  fa- 
cile  Danieli  permisit,  ut  hunc  dra- 
conem,  si  posset,  inlerimeret. 

387.  4°  C.  XIV,  32-38  legitur,  pro- 
phetam  Habacuc  ab  angelo  crinibus 
arreptum  e  Palaestina  translatum 
esse  in  speluncam  leonum,  ut  Da- 
nieli  traderet  prandium,  quod  in  Pa- 
laestina  ad  messores  ferebat.  Finis 
autem  tam  extraordinarii  miraculi 
non  perspicitur.  Deus  Danielem  mo- 
do  naturali  cibare  potuisset.  Dein 
propheta  Habacuc,  qui  sub  Manasse 
vege  ludae  valicinalus  fuerat,  tum 
temporis  mortuus  erat.  Caeferum 
incredibile  videtur,  regem  Babylonis 
Danielem  amicum  suum  ob  populi 
strepitus  in  speluncam  leonum  con- 
iici  iussisse,  et  nonnisi  septimo  die 
ad  hanc  speluncam  venisse,  ul  Da- 
nieiem  lugeret. 

Ast  ex  ni  Reg.  XVm,  12  patet 
Iranslalionem  hominum  per  aerem 
non  fuisse  inaudilam,  et  Act.  VIII, 
39--i0  legitur  Philippum  per  aerem 
delatum  esse. 

Si  sediliosi  babylonii  speluncam 
leonum  sex  diebus  cuslodiebanl,  e- 
rat  modus,  quo  Daniel  ab  Habacuc 

(4)  ViUe  Zend  Avesta  parl.  I,  31. 
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nulrilus  fuit,  aptissimus  i°  ad  Da- 
nielem  esurienlem  cibandum;  2"  ad 
babyloniis  omnipotenliam  Dei,  quem 
Daniel  adorabal,  manifeslandam  ;  et 
3°  ad  (iduciam  iudaeorum  palaesti- 
nensium  in  Deum  excitandam. 

Tempus  vero  quo  Habacuc  vixit  in 
veteri  foedere  haud  nolatur.  Si  sub 
ultimis  regibus  ludae  vaticinalusest, 
facile  usque  post  caplivitalem  baby- 
lonicam  vixil:  si  vero  vixit  sub  Ma- 
nasse ,  alius  est  ab  illo  propheta 
Ilabacuc,  qui  Danielem  cibavit. 

Danielem  a  rege  in  speluncam 
leonum  coniici  iussum  esse,  mini- 
me  incredibile  videbitur  perpendenli 
quid  sitpopuli  fanaticirebeliio.Quod 
vero  rex  nonnisi  seplimo  die  ad  spe- 
luncam  se  contulerit,  inde  forte  re- 
pelendum  quod  fanaticuspopulusBa- 
bylonis  sex  diebus  tumulluatus  sit, 

Ex  hisce  elucet  quid  iudicandum 
sit  de  recenliorum  quorumdam  sen- 
tentia,  c.  XlVparabolam  existiman- 
tium.  Conf.  n.  34-36  et  417-422. 

DE  DUOnEClM  PROPHEllS  MINORIBUS 
DE  PROPHETIA  OSEE 

§  CXLIX.  Osee.  Lingua  el  aetas  eius 
v;ili(;inioi'um. 

388.  Osee,  primus  prophetarum 
minorum,  filius  fuit  Beeri  (c.  I,  1), 
et  vaticinia  sua  hebraice  edidit. 

Vaticinatus  esl  sub  leroboam  II, 
rege  Israelis,  eiusque  successoribus, 
quo  tempore  regnabant  in  luda  0- 
zias,  loathan ,  Achaz  et  Ezechias 
(ibid.) 

g  CL.  Argumenturn  et  stylus  propheliarum 
Osee. 

389.  Vaticinatus  est  Osee  potissi- 
mum  de  regno  Israel.  Arguil  israe- 
litarum  scelera,  idololatriam,  sedi- 
tiones,  periuria,  elc,  praedicitque 
regni  eorum  destructionem  (c.  I, 
4-7,  c.  II,  14-10,  c.  IV,  5,  c.  V, 
5-9,  c.  VI,  10,  elc),  uti  et  rui- 
nam  regni  ludae  (c  V,  5,  c.  VHI, 
14,  elc),  deporlalionem  iudaeorum, 
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illorum  redifuni,constantem  veriDei 
cultum,  vocatioiiem  gentilium,  etc. 
Stylus  Osee  in  multis  est  poeti- 
cus,  in  aliis  vero  prosaicus.  Occur- 
runt  in  eo  symbola,  frequentes  si- 
militudines,  imaginesactropi:  Com- 
malicus  est,  ait  Hieronymus  de  0- 
see,  et  qnnsi  per  sententias  loqui- 
tur ;  hinc  eius  dictio  aliquando  est 
obscura. 

g  CLI.  DiQicullates  valiciniorum  Osee. 

390.  1«  (C.  I,  2).  Dominus  Oseae: 
«  Sume  tibi,  inquit,  uxorem  forni- 
»  cationum,  et  fac  tibi  filios  forni- 
»  cationum.  » 

Existimarunt  nonnulli  hoc  in  vi- 
sione  tantum  contigisse,  prophelam- 
que  debuisse  hanc  visionem  israeli- 
tis  dumtaxat  narrare. 

Verum  quae  cilatum  textum  se- 
quunlur  probant  Oseam  ducere  de- 
buisse  mulierem,  quae  antea  se  aliis 
prostituerat.  Matrimonium  hoc  ex- 
traordinarium  rerum  futurarum  fi- 
gura  erat.  Mulier  ista  repraesenta- 
bat  Samariam.  Cum  Deus  israelitas 
severissime  plectere  statuisset,  illis- 
que  suam  futuram  vindictam  oculis 
subiicere  vellet,  voluit  ut  propheta 
duceret  mulierem,  quae  sua  prosti- 
tutione  publice  nola  erat,  atque  ut 
infantibus  ex  ea  nascituris  impone- 
ret  nomina,  quae  erant  figurae  irae 
et  vindictae  divinae,  israelitarum  ca- 
pitibus  imminentis. 

391.  2°  (C.  III,  1):  «Dilige,  ait 
»  Deus  Oseae,  mulierem  dilectam  a- 
»  mico  et  adulteram.  » 

Haec  mulier ,  quae  alia  est  a 
priori,  figura  israelilarum  erat.  Pro- 
pheta  eam  (v.  2)  non  duxit,  sed  e- 
init,  illamque  (v.  3)  iubet  esse  con- 
tinentem,  usque  dum  illam  ducat. 

OE  i'uoi'UF;riA  ioel 

g  LLll.  loel.  Lingun  el  aelns  eius  vaticiniorum. 

392.  loel  filius  Phaluelis  fuit  (c. 
L  I)    Scripsit  sua  vaticinia  hebrai- 
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ce ;  quo  autem  tempore  naud  prae- 
cise  definiri  potest.  Puritas  eiusser- 
monis,  et  elegantia  illius  dictionis 
evincunt  eum  non  post  regnum  Ma- 
nassis  scripsisse. 

g  CLlll.  Arjiumenlum  et  slylus  propUetiaruai 
loelis. 

393.  Tribus  capitil^us,  quibus  hae 
propheliae  continentur,  quatuor  ma- 
gni  eventus  praedicuntur,  l»  nubes 
insectorum  ,  quae  agros  vastatura  , 
famemque  in  regno  ludae  inductura 
erant  (c.  I).  2°  Praenuntiatur,  ex- 
ercitum  hostium  ludaeam  devasta- 
turum  (c.  II).  30  Praedicitur  felicia 
tempora  ventura,  et  donum  prophe- 
tiae  largiter  dandum  esse  (ibid.),  et 
¥  Deum  de  hostibus  populi  iudaei 
insignem  vindictam  sumpturum  in 
valle  losaphat,  seu  iudicii  Dei  (1), 
felicitatem  secuturam ,  et  ludaeam 
in  aeternum  inhabitandam  esse  (c. 

ni). 

Stylus  huius  prophetae  est  poeti- 
cus,  vehemens,  elegans  ac  sublimis. 
Descriptiones  locustarum,  ingentis 
luctus,  aetatis  aureae,  vallis  losa- 
phat,  fontis  e  templo  oriluri,  etc, 
sunt  pulcherrimae. 

DE  PROPHETIA  AMOS 
g  CLIV.  Amos.  Lingua  et  aetas  eius  valiciniorum. 

394.  Amos,  pastor  ovium,  oriun- 
dus  fuit  e  civitate  Thecue  (c.  I,  1), 
quae  duodecim  milliaribus  romanis 
Hierosolyma  distabat. 

Vaticinatus  est  hebraice  in  Be- 
thel,  urbe  regionis  Israel,  sub  lero- 
boamo  II  rege  Israelis,  et  sub  Ozia 
rege  ludae. 

g  CLV.  Argumenlum  et  sljlus  vaticiniorum 
Amos. 

395.  Vaticinia  haec  regnum  Israel 
potissimum  resj)iciunt.  Exprobrat 
propliela  israelilis  sua  criinina,  et 
idololatriam,  ac  illis  suam  captivi- 
latem  assyriacam  praedicit.  Ilegno 

(I)  Conf.  Calmel,  cap  3,  loel,  v.  2  cl  Bergier, 
dict.  tiieol.,  arl.  Vullee  de  Josuplial. 
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quoque  ludae  ac  vicinis  regibus  (c. 
I-II),  suum  exitium  annuntiat.  Prae- 
dicit  dein  reditum  israelitarum  ex 
captivitate,  thronique  Davidis  resti- 
tutionem  (c.  IX,  11-1 '2).  Cum  ab 
Amasia  sacerdote  vitulorum  aureo- 
rum  in  Bethel  vexaretur,  illi  prac- 
nuntiavit  uxorem  eius  in  Samaria 
prostiluendam  esse ,  et  ipsius  filios 
ac  filias  gladio  perituros  (c.  VII). 

Stylus  Amosi  est  poeticus  et  ne- 
quaquam  humilis.  Tropi  et  alia  or- 
namenta  dictionis  deprompta  sunt 
ab  obiectis,  quae  pastoribus  fami- 
liaria  sunt.  Ex  notionibus  geogra- 
phicis ,  astronomicis  et  historicis, 
quae  in  hisce  prophetiis  occurrunt, 
patet  Amosum  pastorem  haud  incul- 
tum  fuisse. 

I)E  PHOPHETIA  ABDIAE 

■^  <"LVI.  Abdias.  Lingua,  aelas  et  argumontum 
proplietiae  Abdiae. 

396.  I  Par.  III,  21;  IX,  16.  II 
Par.  XVII,  7,  XXXIV,  12.  I  Reg. 
XVIII,  3,  varii  occurrunt  Abdiae; 
utrum  noster  propheta  sit  aliquis  eo- 
rum ,  isque  speciatim,  qui  (II  Par. 
XXXIV,  12)  sub  losia  rege  reparan- 
do  telnplo  praepositus  fuit,  incer- 
tum  est. 

Vaticinatus  est  hebraicepostquam 
Hierosolyma  iam  sub  ditione  chal- 
daeorum  erat,  abducto  lechonia  (v. 
20),  et  ante  excidium  huius  urbis 
(v.  12-14). 

Abdias,  seu  Obadias,  in  sua  pro- 
phetia  unius  capilis,  quod  fragmen- 
tum  esse  videtur,  praedicit  exitium 
idumaeis  iudaeos  alfligentibus,  prae- 
nuntiatque  iudaeos,  atque  ipsas  de- 
cem  tribus,  regionem  suam  recupe- 
raturos ,  et  Idumaeam  ac  Phili- 
sthaeam  possessuros. 

S.  Hieronymus  de  Abdia  ait: 
«.  Prophela  parvus  suppulatione  ver- 
»  suum  non  sensuum  (1).  » 

(I)  Hier.  cominenl.  in  Abdiam. 
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DE  PROPHETIA  lONAE 


^  <'.LVII.  lonas.  Lingua  ct  aetas  eius  librl. 

307.  lonas,  filius  Amathi  (c.  1, 1), 
vaticinatus  est  sub  loas  et  leroboam 
II  regibus  Israel ,  ct  sub  Ozia,  seu 
Azaria,  rege  luda  (IV  Ueg.  XIV,  25). 
Praedixerat  prislinos  limites  regni 
Israel  restituendos  esse,  quod  sub 
lei^oboam  11  contigit  (ib.  v.  25). 

Lingua  hebraica  huius  libri  variis 
verbis  chaldaicis  mixta  est ;  quare 
cl.  lahn  illum  post  captivitatern  ba- 
bylonicam  et  destructionem  Ninives 
compositum  fuisse  credit.  Verum  in- 
doles  linguae  libri  non  semper  est 
certum  testimonium  illius  aetalis 
(n.  300). 

'^  CLVIII.  Argumerilum  libri  lonae. 

398.  lonas  a  Deo  iussus  praedi- 
care  in  urbe  Ninive ,  in  qua  tutn 
temporis  Phul  regnasse  videtur  (IV 
Reg.  XV,  18-20),  conscensa  in  lop- 
pe  navi,  Tharsim  in  Ciliciam  aufu- 
gere  tentat.  Verum  a  Deo  tempe- 
state  ingenti  immissa,  nautae  ia- 
ciunt  sortem  adsciendum  cuius  cau- 
sa  Numen  hanc  tempestatem  immi- 
sisset.  Sors  autem  in  lonam  cadit; 
quare  hic  in  mare  proiectus  fuit,  et 
tempestas  cessavit  (c.  I), 

lonas  iussu  Dei  deglutitus  fuit  a 
magno  pisce,  in  cuius  ventre  tribus 
diebus,  totidemque  fere  noctibus  dc- 
lituit,  Deumque  deprecatus  est,  ter- 
tia  vero  die  piscis  illum  in  littuse- 
vomuit  (c.  II).         • 

lonas  tum  secundo  Ninivem  adire 
iussus,  Deo  parel.  Ninivitis  annun- 
tiat  ruinam  Ninives  post  AO  dies, 
nisi  poenitentiam  agant,  quare  ni- 
nivitae  poenitenliam  agunt,  Deusque 
illis  parcit  (c.  III). 

lonas  auteni  ideo  iratus  mortem 
sibi  optat,  Deo  ail  se  iam  praesen- 
sisse  quod  Ninivi  parcilurus  Ibret, 
ideoque  Tharsim  auliigere  voluisse, 
Extra  urbem  sibi  umbraculum  ex- 
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truit,  expectans  quid  Ninivi  accide- 
ret.  Deus  hederam  crescere  facit, 
sub  cuius  umbra  lonas  sedet.  Sed 
cum  Deus  a  verme  hanc  hederam 
corrodi  iussisset,  ita  ut  haec  exare- 
sceret,  lonas,  ardentibus  solis  ra- 
diis  percussus,  denuo  sibi  mortem 
optat.  Veriim  Deus  illum  reprehen- 
dit  quod  ob  interitum  huius  hederae 
tantopere  commoveatur,  nec  tan- 
gatur  miseratione  m  ninivitas,  ac 
nolit  ut  Deus  parcat  urbi  poeniten- 
1,i,  in  qua  erant  120,000  infantium 
(c.  IV). 

g  CLIX.  Difficultale.s  lihri  lonae. 

399.  Veritati  historicae  huius  li- 
bri  opponitur: 

1°  Historia  profana  de  illa  extra- 
ordinaria  et  miraculosa  commoratio- 
ne  lonae  in  venlre  piscis  nihil  omni- 
no  commemorat. 

2°  Finis  tanti  miraculi  Deo  di- 
gnus  haud  perspicitur. 

3"  Incredibile  est  regem  Ninives 
ac  ninivitas  ad  praedicationem  viri 
ignoti  conversos  fuisse,  regem  prae- 
cepisse  hominibus  et  animalibus  ab- 
stinenliam  ab  omni  re,  omnesque 
subditos  iussisse  saccos  lugubres  in- 
duere. 

i°  lonas  in  calido  ventre  istius 
piscis  tempore  trium  dierum  ac  no- 
ctium  consumi,  et  defectu  puri  ae- 
ris  suffocari  debuisset.  Quomodo  lo- 
nas  huiusmodi  carcere  inclusus  men- 
tis  compos  manere,  Deumque  orare 
potuit?  • 

4.00.  Ob  hasce  potissimum  difli- 
cultates  plures  recentiores  historiam 
lonae  parabolam  esse  dicunt. 

Verum  huic  senlenliae  obstat  1» 
quod  in  libro  lonae  occurrant  cha- 
racteres  historiae,  homina  propria 
neinpe  loppe,  ubi  lonas  navim  con- 
scendit,  Tliarsis,  quo  navigare  me- 
dilabalur,  Ninives,  ubi  praedicavil, 
minula  adiuncta  rerum.  elc,  quae 

(1)  Hom   (le  divitef 


AUTHENTIA 

parabolae  haud  inseruntur :  nam 
«  parabolae  iliae  sunt,  ubi  ponun- 
))  tur  exempla  ,  et  tacentur  nomi- 
»  na  »  ail  s.  Chrysoslomus  (4). 

2°  Christus  (Luc.  XI,  32)  ninivi- 
tarum  poenitentiam  iudapisut  exem- 
plum  proposuit:  «  Virininivitae,ait, 
))  surgent  in  iudicio  cum  genera- 
))  tione  hac,  et  condemnabuntillara: 
»  quia  poenitentiam  egerunt  ad  prae- 
))  dicationem  lonae  (conf.  Matth. 
))  XII,  41).  »  Christus  profecto  hic 
ninivitarum  poenitentiam  ut  certam 
non  posuisset,  si  illa  numquam  con- 
tigisset.  Matth.  XII,  40,  Christus  ae- 
que  certam  posuit  moram  lonae  in 
ventre  piscis  ,  cum  dixit :  «  Sicut 
))  fuit  lonas  in  ventre  ceti  tribus 
))  diebus  et  tribus  noclibus,  etc.   » 

401.  Ad  allalas  difficultales  se- 
quenlia  respondemus : 

loHislorici  profani  multa  aliafa- 
cta  miraculosa  librorum  sacrorum 
non  commemorant,  quin  ideo  quis 
eorum  falsitatem  historicam  inde 
colligat.  Antiqui  pagani  nuiium  fere 
commercium  cum  parva  nalionelu- 
dae  exercebant;  quare  mirum  non 
est,  eos  multa  facla  iudaeis  propria 
ignorasse.  Cum  insuper  iudaeos  con- 
temnerent,  odioque  haberent,  mi- 
rum  non  esset,  si  nequidem  facta 
aliqua  particularia,  quae  noscebant, 
sive  ex  contemptu  et  odio ,  sive  ex 
incredulitale  haud  relulissent.  Cae- 
terum  fabula  Herculis ,  qui  iuxta 
nonnullos  mythologos  tribus  diebus 
in  venlre  piscis  fuit,  et  inde  depi- 
latus  dumtaxat  sed  incolumis  egres- 
sus  est  (2) ,  facile  ex  historia  lonae 
proficisci  potuit. 

2»  Multorum  aliorum  miraculorum 
veleris  foederis  (inis  pariler  non  per- 
spicilur:  num  ideo  negantur?  Inte- 
rea  finis  miraculi  lonae  causa  pa- 
Irali  Deoque  dignus  esl,  punitio  con- 
lumacis  lonae,  et  conversio  ninivi- 

(2)  Tlieo^li\I,icliis  commenl.  in  caj).  II  lonne, 
iKiHi  triigiieii.  llerculis. 
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tarum.  Hi  audito  hoc  miraculo  fa- 
cilius  profocto  conveisi  fuerunt. 

3°  Priscis  illis  temporibus,  quibus 
homines  audiendis  oraculis  adsueti 
erant,.  credebatur  Deum  quibusdam 
hominibus  res  futuras,  suamque  vo- 
luntatem  manifeslare:  ideoque  pro- 
phetis  apud  hcbraeos,  et  vatibus  a- 
pud  gentiles,  ius  erat  nomine  Dei, 
vel  deorum,  vel  ipsis  principibus  vi- 
tia  exprobrandi.  Quare  rex  Ninives, 
ac  ninivitae,  suorum  criminum  pro- 
be  conscii ,  ob  ingens  miraculum 
quod  lonas  ad  eos  adduxerat,  quod- 
que  rei  caput  est,  ob  illustrationem 
gratiae  divinae  ,  dictis  lonae  facile 
fidem  adliibuerunt,  ac  poenitenliam 
extraordinariam  peregerunt, 

4°  Difficilius  non  fuit  Deo  con- 
servare  lonam  incolumem  in  ventre 
istius  piscis ,  quam  servare  illaesos 
tres  iuvenes  in  ardente  fornace  Ba- 
bylonis,  atque  servare  infantes  no- 
vem  mensibus  in  sinu  malrum.  Qui 
de  infantibus  in  sinu  matrum  viven- 
tibus  atque  crescentibus  nihil  um- 
quam  audiisset,  ratiocinaretur  haud 
secus,  ac  illi.  qui  ob  hanc  quartam 
difficultatem  mansionem  lonae  in 
ventre  piscis  negant. 

Caeterum  piscis  iste  lonam  bene 
valentem,  veslibusque  indutum  non 
tam  cito  digerere  debebat ,  et  aer, 
quem  spirando  ducebat,  erat  lonae 
salutaris. 

402.  Credunt  nonnulli  piscem, 
qui  deglutivit  lonam,  fuisse  balae- 
nam  eo  quod  haec  sit  maximus  pi- 
scis,  et  quod  piscis  lonae  (Malth. 
XII,  40)  vocatur  cetus. 

Ast  balaena  tam  angustum  guttur 
habet ,  ut  vix  mediocres  pisces  de- 
glutire  possit,  nec  propter  ingentem 
corporis  molem  sat  prope  littus  ve- 
nire  potuissetad  lonam  evomendum, 
nec  in  mari  mediterraneo ,  ubi  lo- 
nas  deglulitus  fuit,  commoratur.  Vox 

(1|  Versuch  einiger  DnterhaUungsluaJen,Aug- 
«OurK,  I7J2. 

Hermeneulica 
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vero  cetus  piscem  grandem  genera- 
tim  significat. 

Textus  hebraicus ,  et  versio  vul- 

gata  (lon.  II),  speciem  istius  piscis 

non  determinant,  aiuntque  solum- 

modo  ,  lonam  deglutilum  fuisse  a 

pisce  grandij  quare  piscis  isle  facile 

esse   potuit   carcharia ,    seu    lamia 

(gallice  reqiiin  ,  ital.  pesce-cane); 

carchariae  autem  in  mari  mediter- 

raneo,  ubi  lonas  fuit,  haud  raro  ho- 

mines  deglutiunt;  sic  narrat  D.  Miil- 

ler  (1),  nauticum  quemdam  anno 

1759   in  mare    mediterraneum  la- 

psum  ,  illico  vasto  oris  hiatu  car- 

chariae  fuisse  exceptum ,  hoc  vero 

monstrum  ictu  tormenti  bellici  mox 

percussum  ,   deglutitum    naulicum, 

modice  laesum  evomuisse.  Carcha- 

ria  ista  dein  capta  fuit,  atque  de- 

cem  cubitos  longitudinis,  et  quatuor 

latitudinis  habebat. 

Nicaeae  et  Massiliae  carchariae 
captae  fuerunt ,  in  quorum  stoma- 
chis  homines  integri,  immo  unus  ar- 
matus,  inventi  fuerunt  (2).  D.  Ron- 
delet  refert  captas  fuisse  lamias, 
quae  30,000  librarum  pondo  erant. 
In  tanta  anthropophagi  mole  lonas 
profecto  consistere  potuit. 

DE  PROPHETIA  MICHAEAE 

g  CLX.  Michaeas  Lingua,  aetas,  argunientun. 
et  stylus  eius  vaticinioriim. 

403.  Michaeas ,  seu  Michas ,  Mo- 
rasthites  dicitur  (c.  I,  1),  a  loco 
nativitatis  ut  distinguatur  a  Michaea 
filio  lemlae  (III  Reg.  XXII,  8). 

Vaticinatus  esl  hebraico  idiomate 
sub  loathan  ,  Achaz  et  Ezechia  re- 
gibus  ludae  (c.  I,  1). 

Invehitur  Michaeas  in  iudaeorum 
crimina,  praedicit  captivitatem  de- 
cem  tribuum  regni  Israel  apud  as- 
syrios,  exilium  duarum  Iribuum  re- 
gni  luda  apud  chaldaeos,earum  libe- 
rationem  per  Cyrum,  reslauralionein 
Hierosolymae   ac  lempli ,   huiusque 

(2)  V.  Valinont  de  Bumare,  dict.  arl.  Ue(|uia. 
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celebritatem.  C.  V,  2,  designat  Beth- 
lehem  ut  locum  nativitatis  Messiae. 
Stylus  huius  prophetae  est  poe- 
ticus,  vehemens,  sublimis,  clarus  et 
adcuratus.  Tropi  sunt  varii  ac  ele- 
gantes,  et  increpationes  vitiorum  a- 
cerrimae. 

DE  PROPHETIA  NAHDM 

g  CLXI.  Nahum.  Lingua,  aetas,  argumentum 
et  stylus  valicininrum  elus. 

404.  Nahum  Elcesaeus  a  locona- 
tivitalis ,  ut  videtur ,  vocatus  (cap. 
I,  1),  scripsit  puralingua  hebraica, 
a  verbis  exoticis  immuni. 

Valicinatus  fuisse  videtur  ultimis 
Ezechiae  vel  primis  Manassis  annis. 
Praedicit  Nahum  ruinam  urbis  Ni- 
nives,  eversionem  monarchiae  assy- 
riorum,  qui  hebraeos  oppresserant, 
ac  restilulionem  regni  ludae. 

Diodorus  Siculus  (1.  2,  c.  32)  ex 
Ctesia  referl  Niniven  primum  sub 
Sardanapalo  ab  Arbace  medorum 
gubernalore ,  et  Belese,  seu  Nabo- 
nassare,  Babyloniae  praeside,  octa- 
vo  saeculo  ante  Christum  natum  e- 
versam  fuisse,  et  paulo  post  reslau- 
ratam  secundi  regni  assyriorum  se- 
dem  regiam  evasisse,  dein  sub  Chi- 
naladano  a  Nabopolassare,  et  Astya- 
ge  Cyaxaris  I  filio,  626  circiler  an- 
no  ante  Christum  secundo  excisam, 
el  non  amplius  reaediricalam  fuisso^ 
(conf.  n.  222,  250,  2°;  et  253;  2"). 

Stylus  Nahum  esl  ornatus,  eie- 
gans,  pluresque  Iropos  continet. 

DE  PROPHETIA  HABACUC 

?,  CLXH.  Habaciic.  Aelas,  linsua,  argumentum 
et  sUliis  eius  valiclniorum. 

405.  Quis  sit  iste  Habacuc,  a  LXX 
inlerprelibus'A;.'.S'>;/.oO//,  Ainbacum  di- 
clus ,  et  qua  aelale  vixerit ,  haud 
cerlo  conslat.  Verisimililer  autem 
valicinalus  est  primis  annis  regni 
Maiiassis,  cuius  crimina  referre  vi- 
delur  (c.  1,  2-4),  el  a  prophela  Ha- 
bucuc  (Dan.  c.  XIV)  diversus  esse 


ADTHENTTA 

videtur  (n.  387);  aetali  Manassis 
convenit  puritas  linguae  hebraicae, 
qua  Habacuc  scripsit. 

Praedicit  propheta  iudaeorum  e- 
xitium  per  chaidaeos  inferendum, 
chahlaeorum  punitionem ,  et  exci- 
dium  Babylonis.  C.  HI  occurrit  su- 
blime  canticum.  Stylus  huius  pro- 
phetae  est  elegans,  sublimis,  orna- 
tus,  et  stylo  plerorumque  prophe- 
tarum ,  praesertim  c.  III,  superior. 

DE  PROPHETIA  SOPHONIAE 

g  CLXIII.  Sophonias  Aetas,  lingua,  argumentum 
et  sfylus  eius  vaticiniorum. 

406.  Sophonias  filius  Chusi  fuil 
(c.  I,  4) ,  et  vaticinatus  est  sub  lo- 
sia  rege  ludae  (ib.)  verisimiliter  an- 
tequam  hic  rex  iudaeorum  mores  e- 
mendasset. 

Linguae  hebraicae ,  qua  scripsit 
Sophonias ,  nonnulla  verba  exotica 
admixlasunt. 

Constat  Sophoniae  prophetia  tri- 
bus  capitibus:  (c.  I  et  H)  praedi- 
cuntur  captivitas  iudaeorum  apud 
babylonios,  devastatio  ludaeae,  exi- 
lium  philisthaeorum ,  moabitarum, 
ammonitarum,  aethiopum,  assyrio- 
rum  ac  urbis  Ninives,  quae  626  cir- 
citer  annis  ante  Christum  reapse 
destructa  fuit  (n.  404),  atque  redi- 
tus  iudaeoruin  in  suam  patriam. 

C.  III.  Propheta  redarguil  crimina 
iudaeorum  ,  promittitque  post  redi- 
luiu  de  exilio  babylonico  verae  re- 
ligionis  propagationem,  constantiam 
in  Dei  cultu,  ac  felicitatem. 

Stykis  liuius  prophetae,  licet  non 
sit  humilis ,  styluni  lamen  plurium 
prophelarum  non  adaequat;  est  velie- 
inens,  et  similis  stylo  leremiae,  cu- 
ius  abbreviator  creditur. 

DE  PROPHETIA  AGGAEI 

g  CLXIV.  Aggaeus.  Aetas,  lingua,  argumentunJ 
el  st\lus  eius  vuticiniorum. 

4Q7.  Quis  fueril  isle  Aggaeus. 
scriplura  sacra  liaud  dicil.   Vulici- 
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nari  cocpil  Ilicrosolymis  post  capti- 
vitalem  babylonicam  secundo  anno 
regni  Darii  Hystaspis  (c.  I,  4). 

Eius  lingua  hebraica  ad  dialectum 
chaldaicam  accedit. 

C.  I.  ludaeos  incrcpat,  quod  ne- 
glecto  templo  propria  sua  aedificia 
extruant;  aitDeum  ob  hanc  causam 
immisisse  sterilitatem ,  hortalurque 
Zorobabelem,  ducem  iudaeorum,  le- 
sum  filium  losedec  summum  sacer- 
dotem  ,  atque  alios  iudaeos,  ut  ae- 
dificationem  templi  prosequantur, 
quod  hi  etiam  fecerunt. 

G.  II.  Refertur ,  quod  Aggaeus 
consolatus  sit  senes ,  qui  magnifi- 
centiam  templi  Salomonis  olim  vi- 
derant,  et  qui  contristabantur  quod 
secundum  hoc  templum  priori  ma- 
gnificenlia  inferius  fore  crederent: 
dicebat  propheta  hoc  secundumtem- 
plum  primo  fore  magnificentius,  non 
quidem  auri ,  argenlique  abundan- 
tia ,  sed  quod  Desideratus  cunctis 
gentibus  illud  sua  gloria  iilustratu- 
rus  esset.  Deum  inquit  praeteritam 
sterilitatem  in  fertilitatem  mutasse, 
eo  quod  templum  reaedificabatur , 
promittit  dein  Zorobabel  protecfio- 
nem  divinam. 

Stylus  Aggaei  est  in  increpationi- 
bus  vehemens ,  et  in  vaticiniis  est 
sublimior  quam  in  aliis  rebus. 

DE  PROPHETIA  ZACHARIAE 

I  CLXV.  Zacharias.  Aelas  et  lingua 
eius  vaticiniorum. 

408.  Zacharias  fuit  filius  Bara- 
chiae,  et,  ut  Aggaeus,  secundo  anno 
Darii  Hystaspis  Hierosolymae  vatici- 
nari  coepit  (c.  I,  1). 

Quinque  occurrunt  Zachariae,  pri- 
mus  sarerdos,  filius  loiadae  ponlifi- 
cis ,  qui  iussu  regis  loas  in  atrio 
templi  lapidalus  fuit  (II  Par.  XXIV, 
20,  elc.) ;  secundus  filius  Barachiae, 
de  illo  loquitur  Isaias  (c.  VHI,  2). 
Vixit  post  primum  sub  rege  Achaz; 
lerlius  est  noster  prophela,  quarlus 
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Zacharias  palf^r  loannis  BaptistaP 
(Luc.  c.  I),  et  quintus  est  Zacha- 
rias  filius  ro-j  Baruch,  qui,  teste  Fl. 
losepho  (1),  tempore  ultimae  obsi- 
dionis  hierosolymitanae  a  seditiosis 
occisus  fuit.  Cum  Christus  (Matth. 
XXIII,  34-36)  scribis  et  pharisaeis 
dicat:  «  Mitto  ad  vos  prophetas. . . 
»  et  ex  illis  occidetis . . .  ut  veniat 
»  super  vos  omnis  sanguis  iustus, 
»  qui  effusus  est  super  terram  a 
»  sanguine  Abel  iusti  usque  ad  san- 
»  guinem  Zachariae  filii  Barachiae, 
»  quem  occidistis  inter  templum  et 
»  altare,  »  haec  vero  nulli  Zacha- 
riae  praeterquam  noslro  prophetae 
convenire  videantur ,  crediderunl 
multi  Zachariam  auctorem  nostrae 
prophetiae  a  iudaeis  inter  templum 
et  altare  occisum  fuisse;  sed  sen- 
tentia  isthaec  maximis  difiicultatibus 
subiacet. 

Lingua  hebraica  Zachariae  a  ver- 
bis  chaldaicis  non  est  immunis. 

g  oLXVI.  Argumenlunn  et  stjlus  vaticiniorum 
Zacliariae. 

409.  Haec  prophetia  in  duas  par- 
tes  dispesci  polest,  quarum  prima 
potissimum  agit  a  c.  I  ad  VIH,  de 
eventibus  proximis,  et  praesertim 
de  restauratione  lempli,  ad  quam 
propheta  hebraeos,  ut  Aggaeus,  ad- 
liortatur.  Praedicit  futurum  regnum 
sacerdotum,  et  ieiunium  ob  calami- 
tates  praeteritas  institutum  abolen- 
dum  iri. 

Pars  secunda  a  c.  IX  ad  XIV  con- 
tinet  vaticinia  eventuum  remotio- 
rum,  de  clade  syrorum  ac  philisthaeo- 
rum,  de  Messia,  de  Machabaeis,  de 
propagatione  verae  religionis,  etc. 
Zacharias  cap.  IX,  9,  de  Messia 
fere  ul  evangelisla  loquitur,  dum 
ail:  «  Exulta  satis  filia  Sion :  Ecce 
»  rex  iHHs  veniel  tibi  iustus  el  sal- 
»  vator.  ipse  puuper,  et  ascendens 
»  super  asinain,   el   super  pullum 

(I)  FL  los.  de  bello  lud.,  l.  i,  c.  1». 
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y>  filium  asinae   t>  Conf.  Matth.  XXI, 
1-5. 

Partern  tertiam  horum  vaticinio- 
rum  a  Zacharia  compositam  esse  cl. 
lahn  contra  adversarios  solide  pro- 
hat  (1). 

Stylus  Zachariae  quandoque  est 
prosaicus,  et  quandoque  poeticus, 
plures  in  eo  occurrunt  figurae,  tropi, 
allegoriae  et  aenigmata,  quae  expli- 
cantur.  Prophetia  Zachariae  14  ca- 
pita  complectens  est  omnium  pro- 
phetiarum  minorum  longissima  et 
obscurissima. 

DE  PROPHETIA  MALACHIA^ 

g  CLXVn.  Malaobias.  Aetas,  lingua,  argumentum 
et  slylus  eius  vaticiniorum. 

410.  Malachias  contemporaneus 
fuit  Nehemiae  (n.  239),  ut  argumen- 
tum  eius  prophetiae  evincit.  Caele- 
rum  de  illo  scriptura  sacra  nihil  re- 
fert.  Vaticinatus  est  post  reaedi- 
ficatum  sub  Zorobabele  teinplum; 
hoc  enim  ut  extans  sumit.  Lingua 
eius  hebraica  est  quandoque  du- 
riuscula. 

Redarguit  Malachias  iudaeos  in- 
gratiludinis  in  Deum,  ac  sacerdotes 
impietatis,  eo  quod  de  multis  labo- 
ribus  et  exiguis  reditibus  conquere- 
bantur,  ac  sacrificia  illicita  admit- 
tebant.  Reprehendit  hebraeos ,  qui 
coniuges  suas  arbitrario  repudia- 
bant ,  mulieres  alienigenas  duce- 
bant,  et  decimas  relinebant.  Prae- 
dicit  Messiam,  aitque  magnum  le- 
gatum  divinum,  quem  quod  ad  spi- 
ritum  Eliam  vocat ,  ante  Messiam 
millendum  esse.  ludaeam  vero  prae- 
dicil  perpetuo  anatlieraate  damnan- 
dam  esse. 

Stylus  Malachiae  in  reprehenden- 
dis  viliis  est  veliemens,  caeteroquin 
prosaicus  et  duriusculus  (conf.  n. 
34-3(5  et  417-422). 

(I)  lalin.  Inlro.l.  in  L.  S.  V.  F.,  cap.  V,  g  IGI, 
Vienniie,  1804. 
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DE  I  ET  II  LIBRO  MACHABAEORUM 

g  CLXVIII.  Nomen  Machabaeorum. 

Auclores  I  et  II  libri  Mafchabaeorum.  Eorum 

lingua  el  aetas. 

411.  Hi  libri  Machabaeorum  vo- 
cantur,  eo  quod  gesta  eorum  refe- 
runt.  Origo  nominis  Machabaei  com- 
muniter  denvatur  a  litteris  initiali- 
bus  verborum  hebraicorum:  Mi  Ca- 
moca  Beelim  lekovah,  quae  hanc 
sententiam  efficiunt:  Quisut  tu  inter 
deos^  lehovah?  Hae  litterae  initiales  | 
putantur  vexillis  iudaeorum  adver-  1 
sus  syros  pugnantium  intextae,  et 

in  hanc  formam  contractae  MGBEl 
fuisse,  ac  nomen  Machabaei  effecis- 
se,  quod  ludae  Machabaeo,  ac  dein- 
ceps  omnibus  qui  adversus  syros 
pro  religione  et  patria  decertarunt, 
datum  fuisset.  Romani  ita  vexillis 
suis  intexebant  S.  P.  Q.  R.,  contra- 
ctio  senatus  populique  romani. 

Contendunt  alii  nomen  Machabaei 
provenire  a  voce  hebraica  Malleum. 
et  Malleatorem  significante ,  idque 
ludae  a  factis  heroicis  datunti  fuisse, 
ut  postea  Carolo  principi  gallo  no- 
men  MartelH  datum  fuit.  Ast  ludam 
Machabaeum  vocatum  fuisse  ante 
bellum  adversus  syros  patet  ex  I 
Mach.  c.  II,  4,  ubi  singuli  fdii  Matha- 
thiae  nomina  propria  habent,  et  so- 
lus  ludas  vocatur  Machabaeus. 

ludaei  hosce  libros  etiam  appel- 
lant  librum  assamonaeorum  aut  has- 
monaeorum,  a  nomine  familiae  Ma- 
thathiae.  j 

412.  Auctor  libri  Machabaeorum  ! 
scripsit  hebraice,  ut  frequentes  eius 
hebraismi  in  versione  graeca  testan- 
tur.  S.  Hieronymus  scribil  se  hunc 
librum  hebraice  conscriptum  repe- 
risse,  et  Origenes  refert  illum  he- 
braice  inscriptum  fuisse  Sarbel  Sar- 
Beiie  El:  Virga  rebelUum  adversus 
Dominum ,  vel  scejHrum  principum 
filiorum  Dei  (2). 

(2)  Hier.  Prolog.  Galeat.et  Orig.  apuJ  Euseb., 
1.  C,  cap.  ult. 
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Textus  autem  hebraicus  modo  de- 
perdilus  est,  et  versio  nostra  vulgala 
.  e  versione  graeca  desccndit. 

Auctor  vixisse  vidclur  circa  tem- 
pora  pontificatus  loannis  Ilircani , 
cuius  annales  (c.  XVI,  24)  citat. 

Auctor  II  libri  Machabaeorum 
scripsit  graece,  ut  ex  eius  graecis- 
mis,  observante  iam  s.Hieronymo  (1) 
patet,  Lingua  eius  graeca  est  pura, 
et  quandoque  elegans.  Videtur  au- 
ctor  scripsisse  aliquo  tempore  post 
gesta  quae  refert. 

Ambo  auctores  utuntur  aera  Se- 
leucidum  seu  graecorum,  quam  iu- 
daei  aeram  contractuum  vocant  *. 

g  CLXIX.  Arguraentum  I  libri  Macliahaeiirum. 

413.  Antiochus  Epiphanes,  occu- 
pato  regno  Syriae  anno  175  ante 
Christum,  et  devicto  Plolemaeo  rege 
Aegypti ,  Hierosolymam  depredatus 
est,  iudaeos  alios  interemit,  alios 
captivos  duxit,  templum  spoliavit  et 
profanavit,  libros  sacros  combussit, 
idola  erexit,  et  ea  adorare  renuen- 
tes  trucidari  iussit. 

Mathathias  sacerdos  cum  quinque 
suis  fiiiis  exercitum  collegit  iudaeo- 
rum  in  avita  religione  perseveran- 
tium ,  atque  regionein  perlustrans 
praefectos  regios  Antiochi,  et  iudaeos 
apostatas  occidit.  Malhalhiae,  anno 
166  ante  Christum  defuncto,  suc- 
cessit  filius  ludas  Machabaeusutdux 
mililiae,  qui  ingenles  syrorum  exer- 
citus  paucis  copiis  profligavit.  Illi 
anno  160  ante  Christum  in  praelio 
occiso  successit  frater  Ionathan,qui 
hostium  insidiis  periit  anno  142  ante 
Christum.  Ipsi  successit  Simon,  pri- 
mogenitus  filius  Mathathiae  ,  qui 
principatum  et  summum   sacerdo- 

(!)  Hier.  loc.  cit. 

*  Aera  Seleucidum  incipit  anno  308  anle  Cliri- 
stum,  el  anno  312  anle  aeram  vulgarem,  quo 
anno  Seleucus  I  rex  Slriae,  quonJam  Alexanilri 
Magni  belli  dux,  bahploniam  recnperavit.  Hic 
annus  incidil  in  Oljmpiadem  1 17. 

Conlinet  Oljmpias  spalium  4  annorum.  Ludi 
ul;iupici,  qui  «volulis  4  auuis  iu  £iiUe  ad  Oi^ui 
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tium  iure  haereditario  accepit,  sed 
anno  135  ante  Christum  a  genero 
Ptolomaeo  interfectus  fuit. 

Continct  ilaque  hic  liber  historiam 
40annorum,  ab  iuitio  sciiicet  regni 
Anliochi  Epiphanis  usque  ad  mor- 
tein  Simonis  summi  sacerdolis. 

g  CLXX.  Argumenlum  II  libri  Machahaeoroui. 

414.  C.  I,  1-9  occurrit  epistola 
hebraeoruin  Ilicrosolymae  et  ludaeae 
ad  hellenistas  Aegypti.  In  ea  dicitur, 
sacrificia  denuo  in  templo  hieroso- 
lymitano  olferri,  festum  encoenio- 
rum  celebrari,  et  ad  eius  celebra- 
tionem  helienistae  invitantur. 

C.  I,  lO-H,  19.  Extat  anliquior 
epistola  ab  incolis  ludaeae ,  senio- 
ribus  et  luda  ad  Aristobulum  regis 
Ptolemaei  paedagogum,  et  ad  helle- 
nistas  Aegypti  scripta.  Referuntur 
in  illa  pericula  magna ,  quibus  iu- 
daei  suId  Antiocho  Epiphane  obiecti 
fuerant,  huiusque  regis  obilus.  Hel- 
lenistae  Aegypli  excitantur  ad  ceie- 
brationem  festi  encoeniorum ,  et  i- 
gnis  sacri. 

C.  II,  20-33.  Occurrit  libri  prae- 
falio,  in  qua  auctor  dicit  se  lasonis 
Cyrenaei  historiam  quinque  voiumi- 
nibus  comprehensam  in  compen- 
dium  redegisse.  Narrat  dein  iuxta 
lasonem  persecutiones  et  bella,  quae 
sub  Antiocho  Epiphane,  et  Eupalore 
eius  filio,  in  ludaea  locum  iiabue- 
runt.  Duo  ultima  capita  auctor  ipse 
adiecisse  videlur,  eo  quod  lason 
iuxta  c.  11,  21 ,  non  scripsit  nisi  quae 
sub  Antiocho  Epiphane  et  Eupatore 
in  ludaea  gesta  erant.  C.  IV  etc.  V 
facta  quaedam  occurrunt,  quae  per- 
secutioni  Aiitiochi  Epiphanis  occa- 
sionem  praebuerunt. 

piam  urbem  maKimo  cum  Graecorum  concursu 
celehrahanlur,  incipiunt  ah  anno  SS'i  anle  ae- 
ram  vulgarem,  quo  anno  al)  Ipliiio,  rege  Elidis, 
instaurali  fuerunt,  4 '(2  annls  ah  eoruin  Inslilu- 
tione  perHerculem,ul  fertur,facla;  sed  commu- 
niler  initium  Oljmpiadum  non  numeralur  nisi 
ai)  Olympiade  28  uhi  C.oraehus  viclor  extilil  ;iu- 
uo  77U  oule  acraiu  >uI^<a'om. 
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Cum  ambo  libri  Machabaeorum 
eamdem  fere  historiam  referant,  se- 
que  mutuo  illuslrent,  a  lectore  con- 
tinuo  comparandi  sunt. 

g  CLXXI.  Difficultales  II  libri  Machabaeonim. 

41 5.  Inter  varias  huius  libri  diffi- 
cultates  venit  potissimum 

Yaria  et  contradictoria  relatio  de 
morte  Antiochi  Epiphanis.  II  Mach, 
c.  I,  13-17  dicitur  hunc  regem  in 
Perside  in  templo  Naneae,  quod  spo- 
liare  meditabatur,  a  sacerdotibus 
lapidibus  obrutum,  et  in  frusta  dis- 
sectum  fuisse. 

II  Mach.  c.  IX  legitur  Antiochum, 
e  Perside  reducem,  ab  urbe  Perse- 
poli  pulsum  esse,  vivum  vermibus 
corrosum  fuisse  ,  et  «  peregre  in 
y>  montibus  miserabili  obilu  vita 
))  functum  esse.  )) 

I  Mach.  VI,  1-16  refertur  Antio- 
chum  obsidionem  urbis  Elymaidis 
in  Perside  solvere  coactum ,  rever- 
sum  esse  Babylonem,  eum  in  Per- 
side,  audita  clade  sui  exercitus  in 
ludaea,  in  extremam  melancholiam 
lapsum,  ibidem  mortuurn  esse. 

Verum  relatio  mortis  Antiochi 
(II  Mach.  I,  13-17)  est  in  epistola 
hebraeorum  ludaeae,  et  non  in  ipso 
libro  auctoris.  ludaei  isti  de  morte 
Antiochi  non  bene  edocti  fuerant. 
Idem  dicendum  est  de  nonnullis  a- 
liis  rebus  singularibus,  quae  in  hac 
secunda  iudaeorum  epistola  occur- 
runt.  Duae  epistolae,  quae  praefa- 
tionem  libri  antecedunt,  possunt  ab 
alio  quam  ab  auctore  libro  praemis- 
sae  esse  :  si  vero  ab  ipso  auctore 
adiectae  sunt,  probant  eius  fidelita- 
tem  in  rebus  referendis,  utpote  qui 
ne  quidem  istam  contradiclionem 
cum  cap.  IX  sui  libri  suslulit. 

InlerllMach.c.IXetlMach.c.VI 
nulla  est  conlradictio;  nam  utrobi- 
que  dicilur  Anliochum  morluum  es- 
se  in  Perside,  quod  est  caput  rei,  et 
uirobique  iediurillum  anleu  Perse- 
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poli  pulsum  fuisse;  Elymais  enim 
(I  Mach.  c.VI)  est  Persepolis.  Auctor 
(I  Mach.  c.VI)  omittit  morbum  An- 
tiochi ,  et  designationem  loci  eius 
mortis.  Morbum  autem  terribilem 
huius  regis  (I  Mac.  c.  VI)  pro  certo 
poni,  ex  verbis  et  lamentis  Antiochi 
satis  colligitur. 

416.  II  Mach.  c.  XIV  refertur  sui- 
cidium  Raziae,  quod  deistae  ab  au- 
ctore  libri  adprobari  contendunt.  En 
factum ! 

Razias,  nobilis  senex,  de  iudaeis 
adeo  bene  meritus,  ut  eorum  pater 
diceretur,  apud  Nicanorem  ,  Denie- 
trii  Syriae  regis  belli  ducem  accu- 
satus  fuerat,  quare:  «  Misit  Nicanor, 
))  ait  auctor  (c.  XIV,  39-46),  mili- 
))  tes  quingentos,  ut  eum  compre- 
))  henderent;  putabat  enim,  si  illum 
))  decepisset,  se  cladem  iudaeis  ma- 
»  ximam  illaturum.  Turbis  autem 
))  irruere  in  domurn  eius,  et  ianuam 
))  disrumpere ,  atque  ignem  admo- 
))  vere  cupientibus,  cum  iam  com- 
))  prehenderetur,  gladio  se  petiit,  e- 
»  ligens  nobiliter  mori  potius  quam 
))  subditus  fieri  peccatoribus,  et  con- 
))  tra  natales  suos  indignis  iniuriis 
))  agi.  Sed  cum  per  festinalionem 
))  non  (  erlo  ictu  plagam  dedisset,  et 
»  turbae  intra  ostium  irrumperent, 
»  recurrens  audacter  ad  murum  , 
»  praecipitavit  semetipsum  viriliter 
»  in  turbas:  quibus  velociler  locum 
»  dantibus  casui  eius,  venit  per  me- 
»  diam  cervicem,  el  cum  adhuc  spi- 
»  raret,  accensus  aniino  surrexil:  et 
»  cum  sanguis  eius  magno  lluxu  de- 
»  flueret,  et  gravissimis  vulneribus 
»  esset  saucius,  cursu  lurbam  per- 
»  transiit.  El  slans  supra  quamdam 
»  petram  praeruptam,  el  iam  exsan- 
»  guis  elfecluSj  complexus  inlestina 
»  sua,ulrisque  manibus  proiecit  su- 
»  per  lurbas,  invocans  dominatorem 
»  vitae  et  spiritus,  ut  liaec  illi  ile- 
»  rum  redderet;  alque  ila  vita  fun- 
»  clus  esl.j» 
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Verum  nuinquid  in  adiunclis,  iu 
quibus  Razias  versatus  fuii,  illi  fa- 
cile  persuasum  esse  non  poluit  sui- 
cidium  esse  licitum  ?  Num  Razias 
decipi  haud  potuil?  aut  etiam  a  Oeo 
summo  vitae  necisque  hominum  do- 
mino  ad  vh-.tx^ioh.^)  (sui  interfectio- 
nem  )  inspirari  ?  Sed  hoc  ultimum 
deistis  asserere  necesse  haud  est: 
auctor  enim  libri  laudat  Raziam , 
quod  religioni  iudaicae  addiclissi- 
mus,  ac  de  patria  sua  et  concivibus 
bene  meritus  fuerit,  quod  Deum  mo- 
riendo  invocaverit,  et  quod  in  sui- 
cidioadmiltendo  fortem  animum  ex- 
hibuerit;  ast  non  laudat,  nec  excu- 
sat  eius  suicidium.  Si  Razias  roma- 
nus  vel  graecus  fuisset,  deistae  eius 
animi  magnitudinem  non  minus  ac 
illam  Catonis  laudibus  extollerent 
(conf.  n.  34-36  et  417-422). 

Ex  iis  quae  hactenus  persecuti  su- 
mus  de  auctoribus  librorum  sacro- 
rum  Pentateucho  posteriorum ,  aut 
de  eorum  ex  coaevis  authenticisque 
documentis  excerplione,  atque  de  fi- 
de,  quam  vel  historice  tenus  meren- 
tur,  illorum  authentia  satis  in  aperto 
posita  est,  de  ipsa  tamen  paucis  a- 
dhuc  ex  professo  agemus:  quare 

g  OLXXHI.  Libri  sacri  veteris  foederis 
Pentateuclio  posteriores  sunt  genuini. 

417.  Hosce  libros  esse  composi- 
tos  ab  auctoribus  quibus  tribuuntur, 
ea  aetate  cui  assignantur,  aut  quam 
(si  auctores  incognili  sint),  interio- 
res  libris  ipsis  rationes  deprehen- 
dunt,  evincitur  ex  historia  et  argu- 
mento  ex  intimis  librorum  rationi- 
bus  desumpto.  Ac 

1°  Quidem  tota  natio  hebraica  an- 
tiqua  et  recens  testatur,  hosce  libros 
variis  temporibus,  partim  ante,  par- 
tim  post  captivitalem  babylonicam, 
a  variis  scriptoribus  hebraeis  aliis 
cognitis,  et  aliis  incognitis  esse  ex- 
aratos ;  prpinde  nisi  dicere  veiimus 
integrara  gentem  in  re  summi  mo- 
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menti  deceptajn  fuisse,  credere  de- 
bemus  hosce  libros  esse  genuinos. 
Profecto  si  opera  anliquorum  scri- 
ptorum  profanorum  genuina  cretli- 
mus  proptcr  uiullorum  vivorum  tra- 
ditionem,  an  genuinos  esse  non  cre- 
demus  eos  libros  sacros,  quos  tales 
esse  nalio  integra  testatur? 

Integer  autem  populus  hebraeus 
nec  deceptus  fuit,  nec  alios  decipere 
voluit,  hoc  suo  testimonio;  nam  cum 
hosce  libros  genuinos  esse  adfirmet, 
licet  ingentia  eius  crimina  ,  perpe- 
tuae  rebelliones  in  Deum  suosque 
principes,  idololalria,  ac  inaurlita 
pertinacia  et  mentis  caecitas  ibi  ad 
vivum  delineentur,  oportet  illum  de 
illorum  authentia  pleriissimam  ha- 
buisse  persuasionem.  Cum  igilur  po- 
pulus  hebraeus  sit  testis  conlra  se- 
metipsum,  eius  testimonium  est  o- 
mni  exceptione  maius;  consequen- 
ter  insanum  foret  adserere ,  illum 
alios  decipere  voluisse,  semetipsum 
infamem  reddendo. 

418.  2°  Argumentum  non  mino- 
ris  roboris  eruitur  ex  ralionibus  in- 
trinsecis  horum  librorum ;  primum 
enim  in  libris  posterioribus  libro- 
rum  antea  conscriptorum  frequen- 
tes  occurrunt  citationes  et  allusio- 
nes  ad  eorum  argumenta,  adeo  ut 
lif)er  posterior  frequentissime  ante- 
rioris  exislentiam  ponat;  tum  diver- 
sitas  linguae  hebraicae,  cuius  sani- 
tas  antiquiorum  librorum  propria 
sensim  in  posterioribus  decedit,  va- 
rietas  styli ,  ordinis,  sententiarum 
ac  symbolorum,  descriptio  profeclus 
iudaeorum  in  moribus ,  scientia  ac 
urbanitate,  modus  ille  mirabilis,quo 
tum  per  progressum  culturae  inge- 
nii  humani,  tum  per  varias  Dei  re- 
velationes,  tum  per  varios  rerum 
eventus,  in  his  libris  via  ad  evan- 
gelium  sternilur,  et  quiJem  ita  ut 
Pentateuchus  ope  horum  librorum 
intermediorum  cum  evangelio  arcte 
colligelur,  aperle  demonstrant  libros 
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sacros  veleris  foedens  Penlateuclio 
posleriores  vario  tefiipore  a  variis 
aiicloribus  fuisse  in  nalione  hebraica 
conscriptos. 

§  CLXXIII.  Lihri  sacri  veleris  foederis, 

posl  Penlaleiicluim  conscripli, 
quod  ad  substanlialia  inlegri  exlanl. 

419.  Maxinia  reverentia,  qua  to- 
tus  populus  hebraeus  hosce  libros 
semper  prosecutus  est,  et  hodieque 
prosequitur;  frequens  illorum  prae- 
lectio,  omnibus  iudaeis  (ieri  solita 
(Act.  XIII,  27);  ingens  copia  exem- 
pharium,  quae  ante  et  post  Christi  ad- 
ventum  inter  hebraeos,  ubique  ter- 
rarum  degenles,  distributa  fuerunt; 
versio  graeca  horum  librorum,  ter- 
tio  circiter  saeculo  ante  Christum 
facta ;  exempJaria  fere  innumera, 
quae  post  Christum  inter  chrislianos 
disseminata  fuerunt,  non  modo  ho- 
sce  libros  quod  ad  substantiam  in- 
tegros  servarunt ,  sed  immo  eorum 
corruptionem  substantialem  impos- 
sibilem  reddiderunt. 

§  CLXXIV.  Libri  sacrl  veleri»  foederis 
Penlateuclio  posteriores  veridici  sunf. 

420.  Eorum  enim  auctores  1°  ve- 
rilatem  eorum  quae  scripserunt  sci- 
re  potuerunt,  2°  in  iis  conscriben- 
dis  sinceri  fuerunt,  et  3°  aliis  falsum 
obtrudere  ne  quidem  impune  po'- 
tuissent,  etiamsi  voluissent;  quare 
illorum  libri  omnem  fidem  meren- 
tur.  Atque 

1°  Quidem  omnes  isti  auctores 
'uerunl  indigenae,  alii  rebus  gestis 
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quas  relulerunl  fuerunt  cdaevi,  aiii 
tametsi  rebus  geslis  non  aequales, 
ad  sua  tamen  scripla  conficienda 
usi  sunt  documentis  coaevis,  anna- 
libus  publicis ,  tabulisque  genealo- 
gicis  suae  genlis.  Hi  vero  scriplores 
fuerunt  vel  reges,  vel  principes,  vel 
summi  sacerdotes,  vel  viri  docti,  et 
virtutibus  conspicui.  Quare  rerum 
quas  scripserunt  probe  gnari  esse 
potuerunt. 

421.  2"  Etiam  sinceri  fuerunt  in 
suis  scriptis,  ut  patet:  —  ex  ingenua 
confessione  criminum  et  errorum 
suae  nationis,  eiusque  virorum  il- 
lustrium;  —  ex  insigni  illorum  mo- 
destia;  —  ex  eminenti  ipsorum  pie- 
tate;  —  ex  consensu  eorum  inter  se 
quod  ad  eadem  facta.;  —  ex  con- 
sensu  illorum  cum  historia  profana 
antiqua ,  quae  ad  nos  pervenit ;  — 
et  demum  ex  maxima  veneratione, 
qua  iudaei  hosce  libros  semper  pro- 
secuti  sunt,  et  hodieque  prosequun- 
lur,  licet  inter  omnes  nationes  di- 
spersi  sint. 

422.  3°  Sed  aliis  falsum  nequidem 
impune  obtrudere  potuissent,  etiam- 
si  voluissent;  nam  referunt  res,  quae 
aut  recenter  contigerant,  aut  ex  do- 
cumentis  antiquis  vel  traditione  co- 
gnitae  erant,  quas  inter  multae  toti 
nationi  iudaicae  summam  ignomi- 
niam  creabant.  Quare  si  scriptores 
veraces  non  fuissent,  iudaei  illis  ut 
mendacibus  adversati  fuissent,  at- 
que  universa  natio  ipsis  fidem  haud 
a<lhjbuisset  (conf.  n.  34-36). 


tlBROnUM 

SECTIO  lU. 

W.  r.lBRIS  SACRIS  iNOVI  FOKDFIUS 
l  CLXXV.  De  evansuliis. 

423.  Euav-/i).(ov,  Evangeliim,  grac- 
ce  fanstum  nunlium  significat,  ac 
conlinet  historiam  adventus ,  vitae, 
cloctrinae,  factorum ,  mortis  et  re- 
surrectionis  lesu  Nazareni,  Messiae, 
Filii  Dei.  Hanc  historiam  conscri- 
psere  ss.  Matlhaeus  et  loannes,  qui 
testes  ocuhili  et  auriti  factorum  ac 
dictorum  lesu  fuerunt,  atque  ss.  Mar- 
cus  et  Lucas,  qui  testihus  oculatis 
et  auritis  accensendi  sunl,  eo  quod 
apostolorum  comites ,  et  primus  s. 
Petri,  alterque  d.  Pauli,  potissimum 
discipulus  fuerit,  ac  proinde  uter- 
que  suam  doctrinam  ab  apostolis 
acceperit. 

DE  EVANGELIO  SECDNDDM  MATTHAEDM 

g  CLXXVI.  Matthaeus.  Aetas  et  lingua 
eius  evangelij. 

iSi.  Matlhaeus,  qui  et  Levi  nun- 
cupatur  (Luc.  V,  27),  filius  Alphaei 
(Marc.II,  i4),nationegalilaeus,  pro- 
fessionepublicanusfuit(Matth.IX,9). 

Scripsit  suum  evangelium  iuxta 
omnes  codices  graecos  anno  41  ae- 
rae  vulgaris,  seu  8  post  Christi  glo- 
riosam  resurrectionem. 

425.  Usus  est  hebraeorum  lingua 
vernacula,  quae  erat  hebraica ,  seu 
syro-chaldaica,  ut  Papias,  Origenes, 
Irenaeus,  Eusebius,  Hieronymus,  E- 
piphanius,  Cyrillus  hieros.,  Chryso- 
stomus,  Augustinus ,  Auctor  syno- 
pseos,  Theodoretus,  et  omnes  anti- 
qui  patres  testantur  (I). 

Evangelium  hoc  illico  in  linguam 
graecam  versum  est,  haecque  versio 
prae  textu  primitivo  adeo  invaluit, 
quippe  qui  ab  ebionitis  fuerit  cor- 
ruptus,  ut  hic  negleclus,  et  saeculo 


(I)  Papias  apud  Eusebium  hist.,  I.  3,  c.  39. 

Orig.  ibiil.  I.  6,  c.  25.  Iren.,  1.  3,  adv.  baeres., 

c.  I  et  1 1.  Euseb.,  1.  3, c.  2'i.  Dier.  Praef.  in  qua- 

•orevang.  Epiph  Haer;  2.^.  Cjril.  calcch.  14. 
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secundo  dcperditus  sil.  Quare  textu.i 
hebraicus,  qui  modo  extat,  nihil  a- 
liud  est  quam  versio  translationi.- 
graecae,  uti  et  nostra  Vulgata. 

Erasmus,  Clericus,  Lightfoot  el 
nonnulli  reccntiores^  quos  inter  cL 
Hug  (2),  exislimant  iinguam  primi- 
geniam  evangelii  s.  Matthaei  essi; 
linguam  graecam. 

Verum  haec  sententia  1°  antiquo- 
rum   patrum  testimonio  repugnat , 
et  2»  iicet  lingua  graeca  vigeret  iii 
Palaeslina,  iudaei  lamen ,  populus 
praesertim  ,  loquebantur  communi- 
ter  lingua  hebraica,  verbis  chaldai- 
cis  et  syriacis  mixta,  ut  patet  inde, 
—  quod  Christus  ista  lingua  locutus 
sit.  Yerba  eius  in  cruce:  Eloi,  Eloi, 
Lamma  sabachtliani,  a  s.  Marco  (15, 
34)  relata,  sunt  syriaca;  —  quod  s. 
PaulusHierosolymis  captus  idiomate 
hebraico,  seu  syro-chaldaico  popu- 
lum  fuerit  allocutus  (Act.  XXI,  40). 
Proindeque  —  Paraphrases  Onkeli 
et  lonathan  aliquanto  post  eadem 
lingua  factae  sunt.  3°  Ex  decem  locis 
in  hoc  evangelio  e  veteri  foedere  ci- 
tatis  septem  desumpti  sunt  e  textu 
hebraico ,  et  si  tres  reliqui  e  ver- 
sione  graeca  LXX  interpretum  de- 
prompti   esse  vidsntur,  ratio   est, 
quod   tempore   apostolorum   versio 
graeca  eiusdem  cum  textu  hebraico 
esset  auctoritatis ;  quare  scriptores 
sacri  novi  foederis  etiam  iuxta  il- 
lam  scripturam  sacram  allegarunt. 
Caeterum    interpres   graecus    haec . 
loca  e  LXX  inlerprelibus  desumere 
potuit. 

Occurrunt  quidem  nomina  hebrai- 
ca  et  syriaca,  graece  declarata,  ut 
Emmanuel,  Golgotha,  Haceldama, 
Eloi,  Eloi,  Lamma  sabachthani;  at 
haec  declaratio  interpreti  graeco  est 
attribuenda. 


Chrjs.  hom.  i  in  Mallh.  August.  de  consensu 
evangelislaruin,  1.  I,  c.  2. 

(2)  Hug  Einieilung  in  die  Schriften  desneupu 
teslamenls,  Tubingen,  lifOS. 
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§  CLXXVII.  Locus  scripUonis,  et  occasio  pro- 
xima  evangelii  s.  MatCliaei.  Pro  qiiibus  proxi- 
me  scripluni?  Eius  scopus. 

426.  S.  Matthaeus ,  tide  aliquot 
annis  in  ludaea  annuntiata,  ibidem 
et  verisimililer  Hierosolymis,  suum 
evangelium  scripsit. 

Occasionem  proximam  ei  prae- 
buerunt  iudaei,  qui  lesum  Nazare- 
num  e  Davidis  stirpe  oriundum ,  e 
Maria  natum ,  et  miraculorum  pa- 
tratorem  fatebantur  quidem,  ast  il- 
lum  Messiam  esse  inficiabantur.  Qua- 
re  s.  Matthaeus  scripsil  hoc  suum 
evangelium,  et  quidem  proxime  pro 
iudaeis  christianis ,  quod  vel  elucet 
ex  annotationibus  morum,  sectarum, 
opinipnum ,  et  rerum  geographica- 
rum,  quas  sine  declaratione  perstrin- 
git,  utpote  lecloribus  horum  gnaris 
supervacanea. 

Scopus  vero  s.  Matthaei  fuit  iu- 
daeis  probare,  lesum  Nazarenum  es- 
se  illorum  Messiam,  a  prophetis  prae- 
dictum,  quod  patet  ex  multis  eius- 
dem  citationibus  vaticiniorum  ac  lo- 
corum  veteris  foederis,  quibus  le- 
sum  Messiam  esse  ostendit. 

Hinc  patet,  Matthaeum  scripsisse 
dogmaticam  Messiae  historiam.  Bio- 
graphiam  chronologicam  lesu  haud 
scripsisse  videtur,  eo  quod  tres  alii 
evangelistae  alium  ordinem  teneant, 
Lucas  praesertim ,  qui  (c.  I,  3)  ait 
se  omnia  ex  ordine  scripturum. 

§  CLXXVIIL  Difficultales  c.  I  et  II  evangelii 
Mallliaei. 

427.  NonnuUi  recentiores  prote- 
stantes  dubia  movent,  num  haec  duo 
capita  sint  s.  Matlhaei:  1°  quod  ve- 
teres  aliqui  de  iis  non  loquantur; 
2"  quod  genealogia  c.  I,  1-17,  re- 
h\ta,  contradicere  videatur  genealo- 
giae  lesu  a  s.  Luca  c.  3,  23-38,  Ira- 
ditae;  el  3"  quia  c.  2  nonnulla  oc- 
currunt,  quae  apud  alios  evangelistas 
rion  legunlur. 

1°  Ast  quod  ebionitae  haec  duo 
capila  reieceriiU,  el  nonnulli  anliqui 
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de  illis  haud  meminerint,  minime 
impedit  quominus  sint  s.  Malthaei; 
nam:  —  Omnes  emendatiores  codi- 
ces  manuscripti,  qui  extant,  omnes- 
que  antiquae  versiones ,  haec  duo 
capita  ut  s.  Matthaei  referunt;  — 
patres  antiquissimi,  ut  lustinus,  Ire- 
naeus  et  TertuUianus  (1),  cum  loca 
inde  desumpta  allegent ,  eo  ipso 
probant ,  illa  in  antiquissimis  ma- 
nuscriptis  fuisse  ;  —  argumentum 
horum  capitum ,  v.  gr.  geneaiogia 
lesu  (c.  I,  1-17),  eorumque  stylus, 
cum  fine  huius  evangelii,  atque  stylo 
aliorum  capitum  ita  conveniunt,  ut 
illa  capita  s.  Malthaeo  auctori  attri- 
buenda  esse  clare  paieat. 

2°  Antilogia  autem  inter  genealo- 
gias  Matihaei  et  Lucae ,  quam  pri- 
mus  lulianus  imp.,  dein  Bolingbrock 
aliique  deistae,  nuncque  recentiores 
nonnuUi  acatholici  obiiciunt,  non- 
nisi  apparens  est;  aliam  enim  uter- 
que  evangelista  genealogiam  scripsit, 
Matthaeus  nempe  naturalem  losephi, 
et  Lucas  genealogiam  Mariae  (conf. 
536-539). 

3°  Si  vero  pericopa  alicuius  evan- 
gelii  ideo  reiicienda  esset,  quod  ab 
aliis  evangelistis  non  referatur,  mul- 
ta  e  s.  Luca,  et  totum  fere  evange- 
lium  s.  loannis  reiicienda  forent,ut- 
pote  quae  ab  aliis  evangelistis  non 
recensentur.  Quisque  evangelista  in 
scribendo  suo  evangelio  finem  pro- 
prium  sibi  proposuit,  et  ad  hunc  li- 
nem  selegit  e  vila  lesu  ea  facta  et 
dicta,  quae  ad  scopum  suum  apliora 
erant,  atque  propterea  apud  aliquos 
evangelislas  quaedam  occurrunt  , 
quae  apud  alios  desunt. 

I)E  EVANGELIO  SECUNnUM  MARCUM 

^  CLXXfX.  Marcus.  Occasio  proxima  et  aetas 
eius  cvangulli.  Locus  ui)i  scripsil,  el  pro  quil)us, 

428.  Marcus,  natione  hebraeus, 
ut  eius  hebraismi  evincunt,  discipu- 

(I)  lust.  in  Jial.  Iren.,  L  b,  c.  9.  Terl.,  1.  '.j: 
Alm-.,  c.  JX, 
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lus  ac  interpres  fuit  s.  Pelri,  ut  Pa- 
pias,  Irenaeus  aliique  antiqui  scri- 
ptores  testanlur  (1).  S.  Pelrus  eum 
(I  Epist.  5,  13)  suum  filium  appel- 
lat.  Alius  esl  ab  illo  loanne  Marco, 
Mariae  filio,  de  quo  Act.  XII,  1"2, 
iiienlio  fit;  veleres  enim  illum  num- 
quam  loanncm  Marcum  ,  secl  sim- 
pliciter  Marcum  nuncupant,  et  Eu- 
sebius  hos  duos  viros  expresse  di- 
stinguit. 

Occasionem  proximam  huic  evan- 
gelio  pra-ebuerunt ,  testil)us  Papia, 
Clemente  Alex.  (2)^  Epiphanio  ac 
Hieronymo,  christiani  romani,  qui 
Marcum  rogarunt ,  ut  quae  Pelrus 
praedicabat  conscriberet;  quare  Mar- 
cus  eorum  votis  annuens,  ex  prae- 
dicationibus  s.  Petri,  quas,  testibus 
Papia  et  Clemente  Alex.,  notis  ex- 
cipiebat,  atque  ex  evangelio  s.  Mat- 
lliaei ,  cuius  texium  graecum  prae 
oculis  habuit,  pro  romanis  suum  e- 
vangelium  scripsit  Romae,  iuxta  co- 
dices  graecos  anno  45,  et  iuxta  mul- 
tos  auctores  anno  47  vel  48  aerae 
vulgaris.  Illum  proxime  pro  romanis 
scripsisse,  insuper  patet  ex  eo  quod 
quae  illis  ex  iudaeorum  moribus, 
ritibus,  etc,  ignota  esse  poterant, 
explicet  accurale ;  sic  exponit  (  c. 
YII,  2),  quod  manducare  /otvai,-  yip^^h^ 
communibns  manibus  significet  non 
lotis  nanibus  comedere,  toOt'  brtv, 
ait,  aviTTTot,-;  c.  XII,  A2  monetam  a- 
pudhebraeosusitatamA£7i:Tiv,L(?/v/oj<, 
romane  aestimat  MSpi-jr-n-j^  quadran- 
tem;  c.  XV,  42  dicit  Wrj.py.rAVJT,,  Pa- 
scevc,  esse  TipocagSaTovj  ante  sabbatum 
elc. 

g  CLXXX.  Lingua  et  scopus  evangelii 
s.  Marci. 

Scripsit  autem  Marcus  graece,  el 
non  laline,  ut  eius  graecismi  hebrai- 
smis  mixti  evincunt,  et  anliqui  fere 
omnes  tradunt.  Piomani,  praeserlim 
nobiles,  pro  quibus  leste  Clemenle 
Alex.  potissimum  scripsit,  et  apud 

il )  Pap.  ap.  Euseb.  1. 2,  c.  I  i .  Iren.,  L  3,  c.  I .    i 
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quos  commorabatur,  atque  alexan- 
drini,ad  quos  profecturus  erat,grae- 
ca  praesertim  lingua  utebantur.  Ver- 
sio  noslra  vulgata  sane  textum  grae- 
cum  s.qjit.  Qiiare  manuscriptum  la- 
tiiium,  cuius  viginti  prima  fol/a  Ve- 
nefiis,  et  octo  posteriora  Pragae  ad- 
scrvantur,  nonnisi  autiqua  versio  est 
textus  graeci. 

Scopus  vero  s.  Marci  est  probare 
lesurn  Nazarenum  esse  rerum  om- 
nium  dominum,  ut  liquet  ex  adle- 
gatione  operum  divinae  eius  poten- 
tiae ,  quae  singulis  fere  capitibus 
refert. 

g  CLXXXI.  Coniparatio  evangeili  s.  Marci 
cum  evangelio  s.  Maltitaei. 

430.  Si  Marci  evangelium  cum  e- 
vangelio  Malthaei  comparetur,  ambo 
evangelislae  eadem  facta  referre  vi- 
debuntur,  excepto  quod  in  Matthaeo 
sint  tria  facta,  quae  desunt  in  Mar- 
co,  et  quatuor  in  Marco,  quae  non 
sunt  in  Matlhaeo.  Facta  a  Marco  o- 
missa  sunt:  1"  de  centurione  (Mat- 
th.  VIII,  5-9) ;  2°  de  illo,  qui  Chri- 
stum  sequi,  sed  prius  patrem  sepe- 
lire  volebat  (Matlh.  VIII,  19,  etc); 
ac  3°  de  immundo  spiritu  (Matth. 
XII,  43),  etc.  Facta  a  Matthaeo  o- 
missa  sunt  1»  de  Daemonio  immun- 
do  in  synagoga  (Marc  I,  23-25) ; 
2°  de  parvulis  ad  Christum  acceden- 
tibus  (Marc  X,  14-15);  3°  sanatio 
surdi  et  muti  ope  sputi  (Marc  VII, 
31,  etc),  et  4°  sanalio  caeci  in  ur- 
be  Belhsaida  (Marc  VIII,  22,  etc) 

Habuit  Marcus  textum  graecum 
evangelii  Matthaei  prae  oculis,  ut 
frequenles  locutiones  evincunt,  quae 
in  textu  graeco  s.  Matthaei  eaedem 
sunt;  atque  ex  illo,  el  ex  praedi- 
calione  s.  Petri  suum  evangelium 
confecil.  Cum  autein  Marcus  scri- 
beret  pro  gentilibus,  omisit  ex  Mat- 
tliaeo  quae  iudaeos  tantum  respicie- 
bant,  addidil  aulem  quatuor  nova 
facta,  et  nonnulla  rerum  adiuncta. 

(2;  Apud  Euseb.,  I.  2,  c.  IC. 
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Marcus  comparatus  cum  Luca,  ordi- 
nem  chronologicum  servasse videtur. 

Nonnulli  Marcum  Malthaei  com- 
pendiatorem  dixerunt,  at  perperam: 
i°  Matthaeus  quaedam  habet,  quae 
desunt  in  Marco,  ac  vicissim  ;  2° 
ordo  factorum  in  Marco,  diversus  est 
ab  illo  Matthaei,  et  3°  Marcus  par- 
ticularia  rerum  adiuncta,  mores  et 
ritus  iudaeorum  communiter  expli- 
cat,  quod  Matthaeus  haud  facit. 

Marcus  frequenlem  mentionem  fa- 
cit  Petri ,  omittit  vero  aut  leviter 
tantum  attingit  quae  alii  evangeli- 
stae  in  eius  laudem  referunt ;  et 
praeconium,  quod  Chrislus  de  illo, 
postquam  ab  ipso  ut  fdius  Dei  agni- 
tus  esset,  edidit,  haud  refert,  tri- 
plicem  autem  illius  negationem  sal 
fuse  narrat ;  qua  re  confirmaturan- 
tiquorum  tradilio,  Petrum  Marci  e- 
vangelium  perlegisse,  et  sua  aucto- 
ritate  munitum  ecclesiis  legendum 
dedisse,  indeque  anliqui  Marci  evan- 
gelium  xv-/)j?(v  iis-rpoj,  praedicaUonem 
Petri  appellarunt. 

§  CLXXXII.  De  prcto-evangelio  Matthaei 
et  Marci. 

431.  Ndnnulli  recentiores  existi- 
mant,  Proto-evangelium  extitisse,  e 
quo  Matthaeus  et  Marcus  suum  evan- 
gelium  desumpserint. 

Ast  nemo  veierum  scriptorum  hu- 
iusmodi  evangeiii  mentionem  fecit. 
Si  s.  lustinus,  ad  quem  adversarii 
allegant,  quaedam  loca  aliler  citat, 
atque  in  evangeliis  Malthaei  et  Marci 
legimus,  hoc  dumtaxat  probat,  lu- 
stinum  quaedam  scripturae  locaquod 
ad  sensum  solummodo  adlegasse, 
cum  eumdem  texlum  variis  in  locis 
aliter  citet,  idemque  nonnulli  alii 
patres  antiqui  pariter  fecerunt  (conf. 
n.  506).  Caeterum  hypothesis  ista 
est  omnino  inutilis;  ad  consensum 
et  dissensum  Matthaei  et  Marci  ex- 
plicandum  sufTicit  cum  anliquis  pa- 
tribus  dicere,  Marcum  ex  evangelio 
{I;  Greg.  .\js.  orat,  2,  Ue  reaiuixcl. 
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Matthaei,  et  ex  praedicatione  Petri 
suum  evangelium  confecisse. 

g  CLXXXIII.  Difficullates  capitis  16  evangelii 
s.  Marci. 

432.  Nonnulli  recentiores  prote- 
stantes  dubitant,  num  42  ultimi  ver- 
sus  capitis  XVI  sint  s.  Marci :  i°  a- 
iunt,  desunt  in  multis  antiquis  co- 
dicibus,  testibus  Gregorio  Nyss.  et 
Hieronymo(l).  Hieronymus  :  «  Hoc 
))  Marci  testimonium,  inquit,  in  ra- 
))  ris  fertur  evangeliis,  omnibus  grae- 
))  cis  libris  pene  hoc  caput  non  ha- 
))  benlibus  ))  (2).  2"  Versus  9  con- 
tradicit  Matth.  XXVIII,  1. 

Sed  1°  pericope  isthaec  atit  ama- 
nuensium  incuria  aliquando  descri- 
pta  non  fuit,  aut  de  industria  o- 
missa  est  obapparentem  antilogiam. 
Nulla  occurrit  ratio,  ciir  evangelio 
s.  Marci  addita  fuerit,  si  illius  non 
essel;  illam  autem  esse  s.  Marcili- 
quet  :  —  ex  omnibus  fere  antiquis 
manuscriptis  extantibus,  impressis- 
que  codicibus,  qui  illam  continent;-- 
ex  antiquissimis  patribus,  ut  Irenaeo, 
Tertulliano ,  Clemente,  Hippolyto, 
Ambrosio,  Augustinoetaliis.  S.  Hie- 
ronymus  ipse  hosce  versus  explicat 
ex  recensionibus  Origenis,  Hesychii 
ac  Luciani,  in  quibus  reperitur;  — 
ex  consensu  omnium  antiquorum  ex- 
emplarium  latinorum,  syriacorum, 
arabicorum,  etc. ;  —  ex  ipsa  termi- 
natione  versus  8;  non  enim  verisi- 
mile  est,  Marcum  conclusisse  suum 
evangelium  hisce  verbis :  Timebat 
enim,  atque  omisisse  praecipuum  mi- 
raculum  lesu,  eius  nempe  gloriosam 
resurrectionem. 

2°  Anlilogia  ista  nonnisi  apparens 
est,  uti  videbimus  n.  561. 

DE  EVANGELIO  SECUNDDM  LCCAM 

g  CLXXXIV.  Lucas.  Occasio  proxima,  lingua 
et  aetas  eius  evangelii. 

433.  S.  Lucas  patria  Antiochenus 
(Euseb.  1.  3,   c.  4),  arte  medicus 

ifi)  ilier,  Epist.  ad  lliJibiam. 
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fuil  (Colo>.  IV,  11,  Ilier.  de  Script. 
Eccles.)  Aliis  viiletur  fuisse  iudaeus 
hellenista,  quod  scripturarn  sacram 
iuxta  LXX  inlerpretes  adlcget,  aliis 
vero  gentilis,  quod  d.  Paulus  (Co- 
loss.  IV,  40,  H,  14)  illum  a  iudaeis 
«listinguere  videatur.  Discipulus  ac 
coadiutor  fuit  s.  Pauli  (Philem.  v. 
24),  quem  in  omnibus  fere  itineri- 
bus  comitatus  est,  ut  ex  actibus  a- 
postolorum  constat. 

Occasionem  proximam  huic  evan- 
yelio  praebuerunt  facta  et  adiuncta 
a  Matthaeo  et  Marco  omissa,  et  nar- 
rationes  haud  omnino  accuralae  vi- 
tae  lesu,  quas  nonnulli  contexuerant. 

Accepit  autem  Lucas  maleriam  sui 
evangelii  ab  apostolis  et  discipulis 
lesu,  ut  ipse  (c.  I,  1-2)  tradit. 

Scripsit  eleganti  sermone  graeco, 
iuxta  multos  auctores  anno  53,  et 
iuxta  codices  graecos  51  aerae  vul- 
garis. 

g  CLXXXV.  Locus  ubi  hoc  evangelium 
seriplura  est.  Pro  quo?  Eius  scopus. 

4-34.  Scripsit  Lucas  suum  evan- 
gelium  in  Achaiae  Baeotiaeque  par- 
tibus,  ait  s.  Hieronymus,  probabili- 
ler  Corinthi,  et  quidem  proxime  in 
gratiam  cuiusdam  Theophili  (c.  I, 
1-4),  qui  vir  princeps  romanus  fuis- 
se  videtur,  eo  quod  titulus 

Optimns ,  quo  illum  compellat , 
tribui  dumtaxat  soleret  summis  sa- 
cerdotibus,  provinciarum  praesidi- 
bus,  summis  aedilibus,  elc,  quod- 
que  nomina  propria  sine  necessilate 
pro  nominibus  appellativis  sumi  non 
debeant. 

Cum  Lucas  proxime  scripserit  in 
favorem  Theophili  genlilis  ad  lidem 
conversi,  nomina  hebraica  Rabbi, 
Amen,  graece  reddidit  per  Atoi^/.a/ov^ 
'kttittztz,  Magisinim,  et  Hr/jMi^  vere, 
eidemque  proinde  explicat  quae- 
nam  sint  civitales  Capharnaum,  Na- 
zareth,  ubi  sit  regio  gerasenorum, 
mons  Oliveli,  etc.  In  aclibus  vero 
aposlolorum,   quos  ut  evanuelium 
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Theophilo  dedicavit,  Italiae  Siciliae- 
que  urbes,  ut  Puteolum,  Regium, 
Syracusas,  etc.  sine  expiicatione  no- 
minel  ulpote  Theophilo  notissimas. 
Scopus  autem  Lucae  est  probare, 
lesum  Nazarenum  esse  verum  ho- 
minum  salvatorem,  ut  ex  factis  el 
adiunctis  vitae  lesu,  quae  referl, 
patet;  insuper  nonnulla  a  Matthaeo 
et  Marco  omissa  supplere,  et  parum 
accuratas  narrationes  vitae  lesu  ob- 
litterare. 

'^  CLXXXVL  ComparuUo  evangelii  Lucae 
cum  evangcliis  Matlhaei  el  Marci. 

435.  Prae  manibus  habuit  Lucas 
lextus  graecos  evangeliorum  Mat- 
thaei  et  Marci,  ut  ex  multis,  quae 
ex  illis  in  eius  evangelio  ad  litteram 
occurrunt,  constat :  sic  ex  Matthaei 
cap.  VIII,  9,  19;  etc.  XII,  43,  etc. 
eisdeni  verbis  refert  c.  VII,  8 ;  IX, 
57,  etc.  XI,  24,  facta  de  centurio- 
ne,  de  illo  qui  Christum  sequi,  sed 
prius  patrem  mortuum  sepelire  vo- 
lebat,  et  de  immundo  spirity,  quae 
Marcus  omisit.  Ex  Marco  narrat,  quae 
Matthaeus  omiserat,  et  verbotenu^ 
ex  Marci  c.  I,  24-25;  X,  14-15,  re- 
censet  c.  IV,  34-35  factum  de  dae- 
monio  immundo  in  synagoga,  c. 
XVIII,  16-17,  factum  de  parvulis 
ad  Christum  venienlibus,  etc. 

Refert  Lucas  omnia  quae  in  e- 
vangeiiis  Matthaei  et  Marci  occur- 
runt,  praeter  sequentia :  —  factum 
de  discipulis  in  mari  navigantibus, 
quibus  apparet  Christus  super  flu- 
clus  incedens  (Matlh.  XIV,  23j  etc. 
Marc.  VI,  45,  etc.) ;  —  historia  de 
pharisaeis  conquerentibus,  quod  di- 
scipuli  lesu  illotis  manfbus  mandu- 
carent  (Matlh.XV,  1,  elc.  Marc.  VII, 
1,  etc);  —  eiectio  daemonis  e  filia 
mulieris  chananaeae  (Mailh.  XV, 
21,  etc  Marc  VII,  24,  elc)  ;  — 
sanatio  surdi  et  muti  adhibito  sputo 
(Marc  VII,  31 ,  etc)  ;  —  refeclio 
4,000  hominum  (Mallh.  XV,  32, 
etc  Marc  VIII,  1,  etc);  —  historia 


CAT>.    III.    DE 

pharisaeorum  a  Chrislo  signum  pe- 
lentium  (Matth.  XVI,  1,  etc.  Marc. 
VIII,  41,  etc),  discipulorum,  qui  a 
fermento  pharisaeorum  cavere  iu- 
bentur  (Matth.  XVI,  5,  etc.  Marc. 
VIII,  \A,  etc),  ac  sanationis  caeci  in 
urbe  Bethsaida  (Marc  VIII,  22,  etc). 

Cum  Lucas  Marcum  communiter 
sequatur,  et  ista  facta  ab  illo  prae- 
termissa  a  Marco  referantur  partim 
ante  duo  miracula,  quibus  Christus 
primum  5,000  et  dein  4,000  homi- 
num  cibavit,  et  partim  immediate 
postsecundum  hoc  miraculum;  cum- 
que  Lucas  referat  quae  primum  istud 
rairaculum  in  Marco  anteceduntj  ^ac 
secundum  consequuntur  (Marc  VI, 
14,  etc  VIII,  27,  elc  Luc  IX,  7, 
etc.  ac  V.  18,  etc);  atque  post  nar- 
rationem  primi  miraculi  illico  trans- 
eat  ad  ea,  quae  secundum  miracu- 
lum  subsequuntur;  suspicantur  non- 
nulli,  amanuensium  negiigentia  ob 
similitudinem  duorum  miraculorum 
omissa«esse  e  Luca  non  modo  quae 
in  Marco  deprehenduntur,  verum  e- 
tiam  alia,  quae  in  nuUo  quidem  e- 
vangelista  leguntur,  sed  tamen  a  pri- 
mis  ecclesiae  patribus  ut  dicta  et 
facta  lesu  commemorantur;  eo  ma- 
gis  quod  Lucas  promittat,  se  omnia 
ex  ordine  scripturum  (c  I,  3).  Im- 
mo  ipse  Lucas  (Act.  XX,  35)  hanc 
sententiam  ut  dictum  lesu  celebral: 
Beatius  est  magis  dare  quam  acci- 
pere;  licet  in  suo  evangelio  eiusdem 
mentionem  non  faciat.  Venim  cum 
nuUus  antiquus  pater,  nulhisque  an- 
tiquus  codex  insinuet,  quaedam  e 
Luca  esse  deperdita;  oporlet  illa  aut 
primis  ecclesiae  temporibus  ex  eius 
evangelio  excidisse,  aut  numquam 
inibi  fuisse. 

Lucas  in  eis,  quae  cum  Matthaeo 
ac  Marco  communia  habet,  ordine 
rerum  ac  dictionis  pressius  sequilur 
Marcum,  ul  palet  in  texlu  graeco  ex 

(1)  Hil.,  lil).  f,  de  Trinit.,  cap.  41. 
(^jEpisl.  158. 
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collatione  descriptionum  miraculi 
5,000  hominum  nutritorum  (Matth. 
XIV,  15.  Marc  VI,  36.  Luc  IX, 
12);  missionis  discipulorum  ad  prae- 
parandum  pascha(Matth.  XXVI,  18; 
Marc  XIV,  23;  Luc  XXII,  10):  iu- 
venis,  qui  Christum  sequi  volebat 
(Matth.  XIX,  16;  Marc  X,  17;  Luc 
XVIII,  18);  resurrectionis,  filiae  lai- 
ri,  et  haemorrhoissae  (Matth.  IX, 
18;  Marc  V,  23;  Luc  VIII,  40, 
etc)  Lucas  Marcum  dumtaxat  dese- 
rit,  quando  eius  dictio  aut  est  ob- 
scura,  aut  non  satis  graeca,  aut  he- 
braizans. 

Marcionitae,  qui  solum  Lucae  evan- 
gelium  agnoscebant^  duo  priora  eius- 
dem  capita  reiiciebant  (Tert.  cont. 
Marcion.  1.  5.  Epiph.  Haer.  XLU). 

Tertullianus  et  auctor  Synopseos 
existimant  evangelium  Lucae  pro- 
prie  esse  evangelium  d.  Pauli.  Ve- 
rum  doctor  genlium  illud  solummo- 
do  adoptarat.  Paulus  de  eo  loqui 
creditur  quando  (Rom.  II,  16)  ait: 
Kara  xo  Eua//2).iov  /aou,  iuxta  cvange- 
liim  meum.  Conf.  c  XVI ,  25 ;  II 
Cor.  VIII,  18;  II  Tim.  II,  8. 

l  CLXXXVII.  DifBcultates  Luc.  XXII,  45-44. 

436.  Historia  de  sudore  sangui- 
neo  Christi,  ac  angeli  illum  conso- 
lantis  (Luc  XXH,  43-44),  teste  s. 
Hilario  (1),  inmultis  graecis  latinis- 
que  codicibus  defuit,  et  teste  Pho- 
tio  (2),  ab  armenis  e  Lucae  evan- 
gelio  deleta  fuit. 

Verum  duo  isti  versus  amanuen- 
sium  incuria  omissi,  vel  de  indu- 
stria  expuncli  sunt  a  viris,  qui  per- 
peram  metuebant,  ne  haec  humanae 
Christi  naturae  testimonia  eius  divi- 
nitati  obessent,  ut  observat  s.  Hie- 
ronymus  (3). 

Armeni  falso  putabant,  hanc  hi- 
storiam  divinilale  Christi  indignam 
esse,  ut  Nichon  (4)  leslalur,  eorum 

(3)  Dial.  2,  conl.  Pelog. 

C4l  De  l'ess.  itel.  Aim.  apud  Calmet. 
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autem  errorem  damnat  ipse  Pho- 
tius(4). 

Reperilur  vero  haec  hisloria  in 
plerisque  graecis  ac  latinis  codici- 
bus,  ac  versionibus  antiquissimis, 
citaturque  ab  Ireneo,  lustino,  Epi- 
phanio,  Hyppolyto,Chrysostomo,  A.u- 
gustino,  etc.  (2). 

S.  Epiphanius  (3)  scribit,  fuisse 
exemplaria  evangelii  s.  Lucae,  ubi 
versus  II  cap.  19  de  fletu  lesu  sub- 
latus  erat ;  observat  autem ,  illum 
ablatum  fuisse  a  viris,  qui  perpe- 
ram  existimabant,  ploratum  Christo 
indignum  esse.  Versus  iste  in  me- 
lioris  notae  exemplaribus  reperitur, 
adlegaturque  a  s.  Irenaeo,  qui  (lib. 
I,  c.  21  contra  Haer.)  eum  refert. 

DE  EVANGELIO  SECDNDDM  lOANNEM 

g  CLXXXVIII.  loannes.  Occasio  proxima  eius 
evangelii.  Pro  qiiibus  est  proxime  scriptum? 

437.  S.  loannes,  frater  s.  lacobi 
raaioris,  Bethsaidae,  urbe  Galilaeae, 
ex  Zebedaeo  et  Salome  natus  (Mat- 
th.  XXVn,  56  coll.  cum  Marc.  XV, 
40)  professione  piscator  fuit.  luvenis 
admodum  erat  cum  a  Christo  in 
discipulum  electus  fuit,  ut  liquet  e 
longo  tempore,  quo  post  Christi 
mortem  vixit.  Christus  illi  et  eius 
fratri  nomen  Boanerges,  id  est  filii 
tonitrui,  imposuit  (Marc.  III,  27). 
Christi  dilectus  fuil  discipulus,  at- 
que  ita  ipse  se  designat  (c.  XIII, 
23;  XIX,  26;  XX,  2;  XXI,  20). 
Interfuit  Christi  transfiguralioni  cum 
fratre  lacobo  ac  Petro  (Matth.  XVII, 
1).  Cuin  lacobo  fratre  ac  Petro  Chri- 
stum  comitatus  est  in  hortum  Gelh- 
^  semani  (Matlh.  XXVI,  37),  illumque 
cum  malre  eius  in  montem  Calva- 
riae  secutus  est,  ubi  eum  Christus 
e  cruce  pendens  matri  suae  com- 
mendavit  hisce  verbis  :  Mulier:  Ec- 

(1)  Loco  cit. 

(2)  Iren.,  lib.  3,  c.  33.  lust.  dial.  cum  Triph. 
■       Epipli.  Aiiclior.,  cap.  31.  Hippol.  conl.  Noclum, 

(..  13.  Chrys.  hom.  84,  in  Mallh.  Aug.  di;  concord. 
vaog.  (3)  Auclior.  2 1 . 
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ce  fiiius  tuus,  illique  de  divina  sua 
matre :  Ecce,  inquit,  maler  lua, 
XIX,  25-26.  Ab  hoc  tempore  loan- 
ncs  matrem  Christi  secum  sumpsit, 
loanfles  plures  in  Asia  minori  e- 
rexit  ecclesias,  quibus  diu  placide 
praefuit,  usque  dum  sub  persecu- 
tione  Domitiani,  vel  iam  antea  sub 
Nerone  (n.  495),  Romam  duceretur, 
ubi  iuxta  testimonium  TertuIIiani(4), 
quod  sequitur  Hieronymus  (5),  dolio 
effervescentis  olei  immersus  fuit,  in- 
deque  illaesus  exivit.  Dein  vero  in 
insulam  Pathmos  in  mariAegaeo  re- 
legatus  fuit  (0).  Ab  exilio  liberatus 
Ephesum  rediit,  ubi  iuxta  Polycra- 
tem,  Irenaeum,  Tertullianum,  Eu- 
sebium,  Hieronymum,  Ambrosium, 
Chrysostomum ,  concilium  ephesi- 
num,  omnesque  antiquos  scriptores 
ecclesiasticos,  mortuus  ac  sepultus 
fuit  anno  tertio  imperii  Traiani  seu 
101  aerae  vulgaris  iuxta  Eusebium, 
aetatis  anno  circiter  100. 

Occasioneiri  huic  evangelio  prae- 
buerunt  omnes  fere  Asiae  episcopi 
ac  legati  plurium  ecclesiarum  A- 
siae  (7),  loannem  deprecantes,  ut 
authenticum  testimonium  ederetcon- 
tra  Cerinthum,  Ebionem  et  Valen- 
tinum,  qui  Christi  divinitatem  ne- 
gabant  atque  multa  facta  et  dicta 
lesu  a  Matthaeo,  Marco  et  Luca  o- 
missa  impugnabant  (8).  Ex  quibus 
patet,  loannem  historiam  dogmati- 
cam  lesu  conscripsisse,  et  proxirae 
quidem  pro  christianis  Asiae. 

^  CLXXXIX.  Locus  scriplionis  huius  evangelii 
Eius  aelas  ,  liiigua  el  scopus. 

438.  Veteres  nonnulli  existima- 
runt ,  loannem  suum  evangelium 
scripsisse  in  insula  Pathmos;  at  com- 
muniter  creditur,  eum  illud  conscri- 
psisse  Ephesi,  post  suum  reditum  e\ 

(?)  Lib.  praescrip.,  c.  30. 

(o)  Lib.  I  contra  lovinian. 

(G)  EusL-b.,  1.  5,  c.  »8. 

(7)  Hieron.  praef.  in  commenl.  in  Malth.  et 


de  scrip.  ecdes.  loannes.  Eusi-b.,  I.  (i,  c.  I 
1,8)  Euseb.  1.  3,  c.  24.  Uier.  de  scrip.  ec 
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laudata  insiila,  iuxta  nonnullos  co- 
dices  graecos  anno  64,  iuxta  alios 
anno  94,  et  iuxta  plures  auctores 
anno  97  aerae  vulgaris. 

Contendunt  alii  loannem  suum  e- 
vangelium  in  insula  Pathmos  scri- 
psisse,  ac  dein  Ephesum  misisse  ad 
Caium  quemdam;  adlegantl  Episto- 
lam  loannis,  quam  ut  epistolam  de- 
dicatoriam  evangelii  habent,  et  ex 
insula  Pathmos  Ephesum  missam 
fuisse  credunt.  Cum  loannes  in  hac 
epistola  dicat:  Quod  audivimtis,  quod 
vidimus...  anmmtiamus  vohis,  etc, 
a-iunt  hunc  prologum  indicare  hi- 
storiam  lesu,  quae  in  hac  epistola 
non  reperitur.  Ast  communiter  haec 
epistola  scripta  esse  crediturEphesi, 
ut  evangelium. 

Lingua  primigenia  huius  evange- 
lii  est  lingua  graeca. 

Scopus  loannis  in  suo  evangelio 
est:  1°  probare  divinitatem  lesu  Na- 
zareni,  ut  colligitur  tum  ex  c.  XX, 
31,  ubi  ait:  «  Haec  autem  scripta 
»  sunt,  ut  credatis,  quia  lesus  est 
))  Christus  filius  Dei,  et  ut  credentes 
))  vitam  habeatis  in  nomine  eius ;  )> 
tum  exc.  IX,  35-38;  X,  30;  XI,  1, 
27  ;  XII,  44-49,  tum  ex  testimoniis 
Irenaei,  Clementis  Alex.,  Origenis, 
Eusebii,  Athanasii  ac  Hieronymi. 

2«  Voluit  loannes  supplere  evan- 
gelia  Matlhaei,  Marci  et  Lucae,  ut 
ex  Eusebio,  Hieronymo  (2) ,  et  ex 
coHatione  eius  evangelii  cum  tribus 
superioribus  liquet. 

g  CXC.  Comparatio  evangelii  loannis 
cum  evangeliis  Mallliaei,  Marci  et  Lucae. 

439.  Si  comparetur  evangelium 
loannis  cum  evangeliis  trium  alio- 
rum  evangelistarum,  patel  loannem, 
paucis  factis  exceplis,  alia  ut  nota 
sumere  ,  et  quamplurima  nova  fa- 
cta  et  dicla  lesu,  reriamque  adiun- 
cta  referre,  ut  hisloriam  inilii  prae- 
dicationis  lesu  usque  ad  caplivilalem 
loannis   Baptistae ,    varia   adiuncta 

^4'>  Euscl).,  1.  3,  e.  24.  Ilrer.  de  scripl.  ecclcs. 
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passionis,  moriis  et  resurrectionis 
lesu.  Inter  aiia  silentio  praeterit  pro- 
fessionem  divinitatis  lesu  a  daemo- 
ne  in  synagoga  Capharnaumi,  et  a 
daemonibus  regionis  gerasenorum 
expressam ,  et  cui  ipse  interfuerat 
(Matth.  YHI,  29;  Marc.  I,  29;  V, 
VH,  37;  Luc.  VHI,  28,  51),  notam 
ponit  transfigurationem  lesu ,  cui 
pariter  praesens  fuerat  (Matth.  XVII, 
1;  Luc.  IX,  28),  silentio  premit 
baptisma  Chrisli,  eius  testimonium 
coram  Caipha,  confessionem  Petri, 
praedictionem  lesu  de  ruina  Hiero- 
solymae,  quae  quando  scripsit  loan- 
nes  iam  adimpleta  erat,  etc,  lieet 
haec  ad  eius  scopum  imprimis  con- 
duxissent.  Unde  liquet,  loannem  tres 
alios  evangelistas  supplere  voluisse. 
Scripsit  proinde  post  ipsos  loannes 
suum  evangelium. 

Pro  consensu  quatuor  evangelista- 
rum  Matthaeus  ex  Marco,  hi  ambo 
ex  Luca,  et  omnes  tres  ex  loanne 
supplendi  sunt. 

g  CXCI.  Difficultates  loan.  VIIF,  2-J2. 

440.  Historia  mulieris  adulterae 
c.  VIII,  2-12,  relata  pluribus  in  an- 
tiquis  codicibus,  praesertim  graecis, 
patrum  operibus,  allegationibus,  ac 
in  versionibus  syriaca  et  coptica  de- 
est.  Maldonatus  de  illa:  «  Consului, 
))  inquit,  veteres  graecorum  codices 
))  multos,  nulius  ex  Mss.  habebat 
))  praeler  unum  (2).  » 

Verum  reperilur  haec  historia: — 
in  multis  codicibus  graecis  antiquis- 
simis  meliorisque  notae,  quos  xMil- 
lius  aliegat.  Beza  ipse  (in  annota- 
tionibus):  «  Ex  vetustis  nostris  co- 
))  dicibus  septemdecim,  inquit,  u- 
))  nus  dumtaxat  illam  non  habet.)) — 
Legitur  in  omnibus  exemplaribus  la- 
tinis,  et  in  versione  arabica.  —  De 
illa  ioquuntur  Ammonius  ac  Tatia- 
nus  (3),  Auclor  synopseos,  Augusti- 

(2)  Maldon.  comment.  iii  loaii. 
(5J  In  llarmonia. 


nus,  Chrysostomus,  acEuthymius(l). 
Eusebius  in  canonibus  ex  Ammonio 
colleclis  hanc  historiam  genuinam 
praedicat,  licet  (lib.  3,  c.  XXXIX) 
dicat  illam  in  evangelio  secundum 
hebraeos  reperiri.  —  Nexus  ipse  hanc 
historiam  genuinam  esse  ostendit ; 
versu  enim  12  legitur:  «  Iterum  er- 
go  eis  lesus  locutus  est,  »  ubi  vox 
iterum  evincit  lesum  iam  anlea  pha- 
risaeis  locutum  esse,  quod  falsum 
oret,  si  historia  isthaec  abscinde- 
retur.  —  Ratio  dissensionis  inter  co- 
diees  antiquos  est  isthaec  :  graeci 
christiani,  nimium  delicati,  existi- 
marunt,  ut  observat  Augustinus(2), 
laudatam  historiam  in  ecciesiis  pu- 
blice  praelegendam  non  esse,  ne  mu- 
lieribus  peccandi  licentia  dari  vide- 
relur.  Alii  vero  metuebant,  ne  gen- 
tiles  ex  hac  historia  ansam  sume- 
rent  christianos  perperam  incusandi, 
quod  crimina  publica  excusarent. 
Hinc  facile  contigit,  ut  haec  histo- 
ria  primum  obelo  notaretur,  dein  in 
codicibus  publice  praelegendis  haud 
scriberetur,  ac  ita  error  in  aliquos 
alios  codices  irreperet. 

g  CXCII.  DifficuUates  loan.,  c.  XXI. 

411.  loannes,  inquiunl  nonnulli 
protestantes  recentiores,  c.  XX,  31, 
finem  suo  evangelio  imponit;  pro- 
inde  caput  XXI  illius  non  est.  Hoc 
i"  innuunt  quae  c.  XXI,  93,  legun- 
tur  de  loannis  immortalitate  :  «  Sic 
eum  volo  manere  donec  veniam  ;  » 
2"  pluralis  scimuSj  etc.  qui  v.  24 
occurrit;  3°  hyperbole  v.  25,  quod 
totus  mundus  capere  haud  posset 
libros,  qui  omnia  dicta  et  facta  lesu 
continerent;  A°  antilogiae;  nam  le- 
sus  apparens  aposlolis  (c.  XX,  26) 
illis  praecipit  ne  Hierosolymis  di- 
scedant  ante  adventum  Spiritus  san- 
cti,  ut  liquet  ex  Luc.  XXIV,  49,  et 
Act.  1, 3-4.  luxta  hoc  caput  XXI  ap- 

(0  Aiigust.  de  coniug.  aduller, ,  1.  2,  c.  7. 
Chrys.  iiom.  00  iii  Evang.  lo.  Euliiym.  comra. 
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paret  Chrislus  apostolis  ante  adven- 
tum  Spiritus  sancti  in  Galilaea,  e- 
gressis  proinde  Hierosolyma. 

Ast  finis  capiti  XX  impositus  so- 
lummodo  arguit  loannem  lum  evan- 
gelium  suum  finiendi  animum  ha- 
buisse.  Ratio,  cur  caput  XXI  postea 
adiecit,  est  nexus,  qui  inler  visio- 
nem  ab  apostolis  (c.  XX,  26-2'' 
habitam,  illamque  hoc  capite  XX.. 
narratam,  intercedit.  loannes  autem, 
ut  constaret  caput  XXI  ab  eo  esse, 
hanc  adhibuit  caulionem  ut  v.  24 
suam  personam  indigitaret,  ac  v.  2 » 
finem  toti  evangelio  imponeret. 

Caeterum  hoc  caput  loannis  esse 
constat  ex  notis  libro  interioribus:-- 
ex  abundantia  narrationis  adiunctis 
vestitae,  quae  nonnisi  testi  oculalo 
et  piscatori  nota  esse  poterant  (conf. 
V.  1,  8,  11);  — ex  consensu  facto  - 
rum  cum  characteribus  personaruni 
(conf.  V.  7,  15-19); — ex  stylo, 
qui  est  idem  ac  in  caeteris  capiti- 
bus;  —  ex  patribus  antiquissimis, 
vetustissimisque  codicibus  atque  ver- 
sionibus. 

2»  luxta  textum  graecum  legen- 
dum  est:  «  Si,  li-j  eum  volo  mane- 
»  re  donec  veniam,  quid  ad  te?» 

3°  Nihil  mirum ,  quod  loannes 
hic  pluralem  adhibeat;  adhibuit  e- 
nim  pariler  c.  I,  14;  III,  11;  I  E- 
pist.  I,  1-3. 

4°  Hyperboles  huiusmodi  orienta- 
libus  familiares  sunt,  ut  conslat  ex 
huius  evangelii  cap.  XII,  19  coll. 
Gen.  XI,  4;  Num.  XHI,  33,  etc.    ■ 

5°  Prohibitio  Hierosolymis  non\ 
discedendi  apostolis  facta  est  post 
quam  lesu  apparuit  in  Galilaea,  vj 
ex  Matth.  XXVI,  32;  XXVIII,  7,  10, 
certum  est;  ibi  enim  legitur,  Chri- 
stum  promisisse,  se  primum  appaii' 
turum  apostolis  in  Galilaea. 

442.  Existimarunt  plures  vetere* 
quatuor  evangelistas  in  quatuor  a- 
nimalibus  Ezechielis  (c.  1),  et  Apo- 

(2j  Loco  cit 
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calypseos  (c.  IV)  praesignatos  fuis- 
se ;  de  applicatione  autem  horum 
animalium  ad  evangelistas  haud  con- 
cordes  fuerunt.  Sed  saeculo  quinto 
praevaluit  opinio  s.  Hieronymi,  quam 
Sedulius,  illius  aevi  poeta,  sequen- 
tibus  versibus  exprimit : 

Hoc  Mallhaeus  agens  hominem  generaliter  im- 

plet. 
Marcus  ut  alta  fremit  vox  per  deserta  leonis. 
lura  sacerdotii  Lucas  tenet  ore  iuvenci. 
More  volans  aquilae  verbo  petit  astra  loannes. 
Qualuor  hi  proceres,  una  te  voce  canentes, 
Tempora  seu  totidem  latum  spargunlur  in  or- 

bem  (I|. 

DE  ACTIBUS  APOSTOLORUM 

g  CXCIII.  Auctor,  occasio  proxima,  lingua 

et  aelas  Actuum  Apostolorum.  Locus 

eorum  scriptionis. 

443.  Actuum  apostolorum  auctor 
est  Lucas  evangelista,  qui  eos  di- 
cavit  eidem  Theophilo,  cui  suum 
evangelium  dedicaverat  (n.  434). 

Occasionem  illis  dederunt  varia 
fabulosa  apostolorum  acla  (n.  22), 
et  inspiratio  Spiritus  sancti  mira- 
cula  sua  in  serae  posteritatis  me- 
moriam  utilitatemque  conscribi  vo- 
lentis. 

Scripsit  Lucas  hosce  Actus  lingua 
graeca.  Stylus  eius  est  nobilis,  et 
orationes  sunt  elegantes.  Tempus, 
quocum  desinunt  hi  actus,  probat 
Lucam  hanc  historiam  conscripsisse 
Romae,  circa  fmem  secundi  anni, 
quo  Paulus  Romae  degebat  in  domo 
quam  conduxerat,  anno  scilicet  63 
aerae  vulgaris,  ita  ut  hi  Actus  com- 
plectantur  historiam  30  circiter  ari- 
norum  (conf.  n.  477). 

g  CXCIV.  Argumentum  et  scopus 
Acluum  Aposlolorum. 

444.  Continent  Actus  apostolici 
generatim  executionem  illius  prae- 
cepli,  quod  Christus  apostolis  dede- 
rat  dicens  :  «  Euntes  in  mundum  u- 
»  niversum,  praedicate  evangelium 
))  omni  creaturae  »  (Marc.  XVI  15); 

(I)  De  evangelislarum  sjmbolis  vide  Du  l'in: 
Disserl.  prelim.  sur  la  Bil)le,  l.  II,  "^  2;  el  Sau- 
rin:  Discours  des  qualres  evuu^elisles  avec  leurs 
s^mbsles 
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recensentur  in  eis  purissima  nostrae 
religionis  primordia  in  ludaea,  illi- 
bati  primitivorumchristianorum  mo- 
res,  fervor  ac  sanctitas,  et  enarratur 
quomodo  lumen  fidei  gentilibus  sit 
communicatum,  ac  quomodo  Petrus 
et  Paulus  illud  longe  dissitis  regioni- 
bus  intulerint. 

Unum  ex  factis  maxime  stupendis 
est  conversio  Pauli,  quae  Georgium 
Littleton,  celebrem  deistam  anglum, 
ad  Christum  reduxit  (2). 

Scopus  Lucae  est  veram  primiti- 
vae  ecclesiae  historiam  contexere,ut 
eam  falsis  historiis  opponat,  atque 
miracula  Spiritus  sancti  serae  poste- 
ritatis  memoriae  transmittat.  Ponit 
haec  historia  christianis  ob  oculos 
aureum  ecclesiae  saeculum,  eisque 
exempla  intemeralae  vitae  tradit. 

«  Acta  apostolorum,  ait  Hierony- 
»  mus,  nudam  quidem  videnturso- 
»  nare  historiam ,  et  nascentis  ec- 
»  clesiae  infantiam  texere:  sed  si 
»  noverimus  scriptorem  eorum  esse 
»  Lucam  medicum,  cuius  laus  in  e- 
»  vangelio  fuit,  animadvertemus  pa- 
»  riter  omnia  verba  illius  esse  me- 
»  dicinam  (3). » 

DE  EPISTOLIS  D.  PAULI 
g  CXCV.  Paulus. 

445.  Paulus,  antea  Saiilus  nun- 
cupatus,  parentibus  hebraeis  de  tri- 
bu  Beniamin  (Rom.  XI,  i)  Tarsi  in 
Ciliciae  metropoli  natus  (Act.  XXII, 
3),  proindeque  ob  romanum  ius  ci- 
vitatis,  huic  urbi  ab  Augusto  imp. 
concessum,  civis  romanus  fuit  (Act. 
XXH,  25-27).  Artibus  liberalibus 
imbutus,  Hierosolymis  a  Gamaliele, 
doctore  pharisaeo  (Act.  V,  34),  in 
lege  Moysis  eruditus  fuit  (Act.  XXII, 
3),  sectamque  pharisaeorum  secu- 
tus  est  ( Phil.  III,  5 ).  ludaeoruni 
more    litlerarum    studio   opificium 

(2)  Scripsil  Lillleton  dein  opus  inscriplum: 
Religio  clirisliana  demonslrala  per  couversiO' 
neni  el  nposlolalum  s.  I*nuli. 

(5j  Hier.  de  scripl.  eccles. 


coniunxit,et  commendatam  apud  ci- 
lices  artem  tenloria  ex  corio  in  usum 
militiae  conficiendi  exercuit,  eam- 
que,  inlergentiles  evangelium  annun- 
tians,ne  alicui  esset  oneri,continua- 
vit  (IIThess.III,  8).  Cum  esset  pha- 
risaeus  zelosus ,  christiani  nominis 
hostis  infensissimus  fuit  (Phil.  111,6). 
Interfuit  caedi  Stephani  protomar- 
tyris,  custodivitque  lapidantium  ve- 
stes  (Act.  YII,  57).  Orta  Hierosoly- 
mis  in  christianos  persecutione,  Pau- 
lus  illos  inquirebat  atque  iudicibus 
condemnandos  tradebat  (Act.  VIII, 
3).  Cum  fideles  ob  persecutionem 
dispergerentur,  ac  ita  evangelium 
propagaretur,  Paulus  a  su-mmo  sa- 
cerdote  petiit  ac  obtinuit  litteras, 
quibus  poterat  christianos  Damasci 
capere,  vinctosque  ducere  Hieroso- 
lymam  puniendos  (ib.  c.  IX,  1-2). 
Caedem  igitur  christianorumspirans, 
se  itineri  commisit,  sed  prope  Da- 
mascum  humi  prodigiose  prostratus, 
et  Christi  voce  perculsus  atque  com- 
motus,  ad  eumdem  se  convertit  (Act. 
IX),  Damasci  dein  ab  Anania  bapti- 
zatus,  et  a  caecitate  liberatus,  mox 
Chrisli  evangelium  ingenti  zelo  in- 
trepide  annuntiavit,  atque  ita  suum 
apostolatum  auspicatus  est(ib.).  Ma- 
ximis  exantlatis  laboribus,  periculis 
quam  plurimis  superatis,  multifarias 
aerumnas  pro  Christo  forti  animo 
perpessus,  et  longe  lateque  christia- 
na  religione  propagata,  anno  66  ae- 
rae  vulgaris  Romae  sub  imperatore 
Nerone  capite  plexus,  mercedem  glo- 
riosam  laborum,  palmamque  marty- 
rii  nactus  est. 

%  CXCVl.  De  epistolis  d.  Pauli  generalim. 

446.  Scripsit  hic  doctor  gentium 
quatuordecim  epistolas,  quae  in  bi- 
bliis  disponuntur  iuxta  dignitalem  ec- 
clesiarum,  ad  quas  missae  sunt,  et 
iuxta  materiam  quam  complectun- 
tur,  neutiquam  iuxta  ordinem  chro- 
nologicum. 


Anno 

lerae  vulg. 

Corinlhi 

52 

Cnrinlhi 

53 

Ephesi 

55  vel  50 

Fphesl 

b(>  vel  57 

in  Maced 

jnia  57  vcl  58 

Corinlhi 

57  vel  58 

Romae 

ftl 

Homae 

f.2 

l^oniae 

f.2 

Roinae 

63 

[{omae 

(i3 

fn\la('edoniaC4 

Nicopoli 

6i 

Homae 

65 
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En  earum  ordinem  chi-onologi- 
cum 

I  ad  Thess-ilonicen. 
II  ad  Thessalonicen. 

Ad  Galatas 
I  ad  Corinthios 
II  ad  Corinthios 
Ad  Romanos 
Ad  Philemonera 
Ad  Phillppenses 
Ad  Colo.sscnses 
A(l  Ephesios 
Ad  Hebraeos 
I  ad  'limolheum 

Ad  Tilum 
II  ad  Timolheum 

Subscriptiones,  quaein  textugrae- 
co  extant,  non  a  d.  Paulo,  sed  serius 
adiectae  esse  videntur;  quare  in  Vul- 
gata  non  leguntur. 

g  CXCVII.  Slylus  d.  Pauli. 

447.  Paulus,  licet  optime  in  rhe- 
torica  et  philosophia  versatus,  iis 
tamen  suis  in  epistolis  artificiose  non 
utitur :  «  Sermo  meus,  ait,  et  prae- 
»  dicatio  mea,  non  in  persuasibili- 
»  bus  humanae  sapientiae  verbis, 
»  sed  in  ostensione  spiritus  et  vir- 
»  tutis  (I  Cor.  II,  4).  » 

Cum  multiplicibus  gravaretur  cu- 
ris,  spirituque  Dei  vehementer  in- 
citaretur,  potius  ad  rerum  substan- 
tiam  quam  dictionem  attendebat. 
Quare  eius  lingua  graeca  quandoque 
pura  non  est,  locutionesque  crebro 
hebraicum  potius  quam  graecum  i- 
dioma  sapiunt.  Frequenler,  neglecta 
constructione,  incipit  periodos,  quas 
haud  absolvit,  rerum  potius  earum- 
que  notionum,  quam  verborum  ne- 
xus  studiosus.  Cum  ardenti  anima- 
rum  zelo  aestuaret,  veritates  fidei, 
quae  illi  assidue  ob  oculos  versa- 
banlur,  suis  lectoribus  simul  inge- 
rere  volebat;  indeque  tot  digressio- 
nes,  parentheses,  ac  traiectiones  in 
eius  litteris  occurrunt,  quae  una  cum 
altitudine  sublimioris  doctrinae,  il- 
lius  stylum  intellectu  dilTicilem  red- 
dunt :  quare  s.  Petrus  de  epistolis 
d.  Pauli  dicebat :   «  In  quibus  sunt 
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y>  quaedam  difficilia  intellectu,  quae 
»  indocti  ac  instabiles  depravant  (II 
»  Pet.  III,  15-16).  »  Nihilominus 
doctor  gentium  sua  argumenta  mire 
amplificat  aut  perslringit;  lectores 
modo  erigit,  modo  percellit,  modo 
leniter  et  modo  vehementer  afficit, 
atque  in  eis  varios  affectus  pro  di- 
versitate  argumenti  excilat :  «  Quo- 
»  tiescumque  lego  Paulum,  aiebat 
»  Hieronymus,  videor  mihi  non  ver- 
»  ba  sed  audire  tonitrua  (1).  » 

DE  EPISTOLA  B.  PAULI  APOSTOLI 
AD  ROMANOS 

^  CXCVin.  Locus  scriplionis, 
aetas  et  lingua  epistolae  ad  Romanos. 

448.  Scripta  fuit  haec  epistola, 
dictante  s.  Paulo,  ab  amanuensi 
Tertio  (c.  XVI,  22)  Corinthi,  A«cha- 
iae  metropoli,  et  Romam  delata  ap- 
paret  per  Phoeben  diaconissam  seu 
minislram  ecclesiae  cenchreensis.  E- 
rant  Cenchrae  portus  urbis  Corinthi 
(c.  XVI,  1-2).  Corinthum  esse  lo- 
cum  scriptionis  huius  epistolae,  pa- 
tet  tum  quod  epistola  per  Phoeben 
corinthiam  missa  appareat,  tum  quod 
Paulus  (c.  XVI,  23)  mittat  saluta- 
tionem  sui  hospitis  Caii,  qui  Corin- 
thi  habitabat  (I  Cor.  I,  14),  tum 
quod  subscriptio  graeca  habeat : 
' Ey pif^n  ccTzb  Kopc-jeoyjj  scvipta  tt  Corin- 
tho.  Videtur  epistola  isthaec  scripta 
anno  57  vel  initio  anni  58  aerae 
vulgaris. 

Linguam  primigeniam  huius  epi- 
stolae  essegraecam  etnon  latinam  li- 
quet,  tum  ex  consensu  omnium  fere 
interpretum,  tum  ex  graecismis  in 
illa  occurrentibus,  tum  ex  agendi  ra- 
tione  inlerpretum,  qui  in  dubiis  de 
versione  vulgata  ad  textum  graecum 
tamquam  ad  fontem  recurrunt. 

g  CXCIX.  Occasio  proxima  epislolae 
ad  Itomanos. 

449.  Occasionem  proximam  hu- 
ius  exarandae  epistolae  Paulo  dedil 

(I)  Mier.  episl.  Cl  ad  rainmacliiuiu. 
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gravis  et  perniciosa  disceptatio  Ro- 
mae  exorta  inter  gentiles  conversos 
et  iudaeos  christianos,  utraque  par- 
te  contendente,  se  prae  altera  vo- 
cationem  ad  fidem  meruisse.  Gen- 
tiles  christiani  gloriosius  iactitabant 
suorum  philosophorum  doctrinam , 
virtutes  morales,  ut  philosophiae 
partus,  docilitatem  in  amplectenda 
fide,  levitatem  suorum  peccatorum, 
utpote  ex  ignorantia  potius  quam  ex 
malitia  idololatriae  propria  admis- 
sorum ;  proindeque  iudaeos  ut  Ghri- 
sticidas  adspernabantur. 

ludaei  conversi  e  contra  magnifi- 
centius  extoUebant  proavorum  san- 
ctitatem,  suam  in  populum  praedi- 
lectum  electionem  ,  promissionem 
Messiae  suae  genti  factam,  custo- 
diam  eloquiorum  Dei  ipsis  concre- 
ditam,  observationem  legalium,  etc; 
proptereaque  gentiles  ut  idololatras 
despiciebant. 

§  CC.  Argumentum  et  scopus  huius  epislolae. 

450.  Paulus  igitur  in  hac  episto- 
la  in  eo  versatur,  ut  gentiles  per- 
inde  atque  iudaei  conversi  super- 
biam  ponant;  ipsis  ostendit,  voca- 
tionem  ad  fldem,  seu  gratiam  Chri- 
sti,  non  attribuendam  esse  antece- 
dentibus  meritis,  vel  operibus  legis 
naturalis  aut  mosaicae,  sed  gratiae 
misericordiaeque  Dei.  Gentiles  ita- 
que  et  iudaeos  in  negotio  salutis  ad- 
aequat.  Tandem  postquam  apostolus 
de  paucitate  iudaeorum,  qui  Christi 
fidem  amplexi  erant,  et  de  reliquo- 
rum  obstinata  caecitate  verba  fecit, 
c.  XI,  25-27,  iudaeos  omnes  tan- 
dem  aliquando  Christo  nomen  datu- 
ros  esse  praedicit. 

C.  IX,  6-24,  scribit  doctor  ^en- 
tium,  lacobum  eleclum,  Esau  vero 
reprobalum  fuisse  secundum  propo- 
silum  eleclionis,  anlequam  aliquid 
boni  aut  mali  egissent;  Deum  laco- 
I)Uin  dilexisse,  Esau  aulem  odio  lia- 
buisse;  cuius  vull  misereri,  queinque 
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velit,  indurare  vicissim;  qiiemailmo- 
dum  figulus  eadem  ex  massa  vas  in 
honorem,  et  vas  in  contumeliam  ef- 
ficit.  Unde  reformati  colliguntDeum 
ita  agere  in  negotio  praedestinatio- 
nis  et  reprobationis. 

Ast  ibi  de  praedestinatione  ad 
gloriam  et  reprobatione  aeterna  ser- 
mo  non  est :  loquitur  ibi  apostolus 
de  multorum  iudaeorum  reiectione 
a  fule,  et  de  gentilium  vocatione  ad 
ecclesiam,  quam  ad  se  tantum  per- 
tinereiudaei  pertinaciter  asserebant; 
nulla  enim  inter  gentiies  et  iudaeos 
Romae  commorantes  tum  moveba- 
tur  controversia  de  praedestinatione 
et  reprobatione,  sed  de  discrimine 
]gentiies  inter  ac  iudaeos  quod  ad 
vocationem  ad  fidem.  Paulus,  ut 
occurrat  obiectioni  quod  Deus  sit 
iniuslus^  adducit  exemplum  lacobi 
et  Esau  de  electione  unius  ac  reie- 
ctione  alterius  quod  ad  bona  tem- 
poralia. 

Agit  haec  Paulus  undecim  primis 
capitibus,  quae  partem  dogmaticam 
huius  epistolae  constituunt.  Pars  al- 
tera  moralis  incipil  cum  capite  XII, 
et  in  ea  apostolus  varias  tradit  in- 
stitutiones,  pacem,  unitatem,  et  va- 
rias  obligationes  ,  praecipue  erga 
praeposilos  civiles,  inculcat,  quid 
de  legalium  observantia  lenendum 
sit,  tradit,  etc. 

Ex  dictis  liquet  scopum  huius  e- 
pistolae  esse  gentilium  et  iudaeorum 
superbiam  deprimere,  docere,  voca- 
lionem  ad  fidem  gratiae  Christi  ac- 
ceptam  referendam  esse,  pacem  ac 
concordiam  inculcare,  atque  varia 
praecepta  tradere. 

DE  I  EPISTOLA  B.  PAULl  APOSTOLI 
AD  COIUNTHIOS 

g  CCI.  Locus  scriplionis,  lingua,  aelas 
et  occasio  proxima  I  epistolae  ad  Corinthios. 

451.  Scripta  fuit  haec  epistola 
Ephesi,  metropoli  Asiae  minoris,  u\ 
palet  ex  c.  XYI,  8,  neuliquam  vero 
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Philippis,  ut  legitur  in  subscriptione 
graeca.  Exarata  autem  fuit  graece 
anno  56  vel  57  aerae  vulgaris. 

CondideralPaulus  Corinthi,  Acha- 
iae  metropoli,  ecclesiam;  sed  post 
suum  ex  hac  urbe  discessum  pseu- 
dodoctores  successerant,  qui  doctri- 
nam  evangelicam  corruperant;  hinc 
nalae  erant  variae  sectae  christianae, 
quae  suos  asseclas  habebant.  Hi  no- 
mine  sui  antesignani  glorianles  di- 
cebant:  Ego  sum  Pauli,  ego  Apollo, 
etc.  Christiani  corinthii ,  quorum  a- 
lii  primum  gentiles  fuerant,  alii  e 
iudaismo  conversi ,  eloquentiae  fa- 
stui,  philosophicisque  disputationi- 
bus  adsueti,  Paulum  ul  virum  hu- 
milem  et  imperitum  despiciebant, 
atque  moribus  corruptiserant,  quod 
in  hac  urbe  magnus  numerus  me- 
retricum  aleretur,  unde  graeci  dice- 
bant  Ko/:tv9ta?£5&xt ,  CorintMzare  pro 
fornicari,  et  y.opfjecu.  y.6pn^  puella  co- 
rinthia,  pro  meretricej  immo  qui- 
dam  corinthius  publice  cum  sua  no- 
verca  incestuose  vivebat. 

Solebant  primi  fideles  ad  euchari- 
stiam  accessuri,  ad  exemplum  Christi 
communem  coenam  seu  agapas  in- 
stituere;  sed  magni  abusus  in  hasce 
agapas  irrepserant ,  ita  ut  divites 
haud  expectatis  pauperibus,  aut  ad 
aliam  mensam  separatim  accumben- 
tes,  cibis  delicatis  meroque  usque 
ad  temulentiam  se  ingurgitarent.  0- 
stentabantur  insuper  dona  Spiritus 
sancti,  varia  de  statu  coniugum,  vir- 
ginum,  etc,  iactabantur.  Cum  Pau- 
lus  haec  percepisset  ex  domesticis 
mulieris  Chloes  (c.  I,  11),  et  ex  Ste- 
phana,  Fortunalo  et  Achaico  ad  i- 
psum  missis  (c.  XYI,  15-17),  co- 
rinlhiis  hanc  I  epislolam  scripsit, 
quam  verisimiliter  misit  per  Slepha- 
nam  eiusque  socios  (c.  XVI,  17j; 
ex  quibus  occasio  proxima  huius  e- 
pistolae  intelligilur. 
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§  C<:il.  Argumentum  el  scopus  I  epistolae 
ad  Corinlhios. 

452.  Argumenlum  et  scopus  hu- 
ius  epistolae  iu  eo  est,  ut  Paulus  in- 
troduclos  abubus  toUere  conetur,  el 
respondeal  ad  quaestiones  ipsi  pro- 
positas  sive  verbo  tenus  a  domesti- 
cis  Chloes,  Stephana,  etc,  sive  per 
litteras  quas  Stephana  eiusque  socii 
attulerant. 

Epistola  haec  in  tres  partes  dividi 
potest;  in  prima  parte,  quae  com- 
plectitur  capp.  I-VI,  redarguit  co- 
rinthiorum  factiones,  sectas,  ambi- 
tionem  vanae  sapientiae,  fornicatio- 
nes,  conniventiam  rectorum  spiri- 
tualium  erga -incestuosum,  morem- 
que  fidelium,  qui  potiusquam  suas 
liles  inter  se  componerent,  adibant 
iudices  paganos.  Incestuosum  corin- 
thium  satanae  tradit  ad  tempus,  seu 
excommunicat.  Haec  excommunica- 
tio  est  primum  exemplum  excommu- 
nicationis  in  ecclesia. 

In  secunda  parte,  quae  continet 
capp.  YII-XV,  respondet  Paulus  ad 
varias  quaestiones,  ex  contentioni- 
bus  docentium  enatas,  et  ad  ipsum 
perlatas,  ut  de  coniugio,  virginitate, 
delectu  ciborum,  et  idolothytis,  apo- 
stolatum  suum  commendat,  et  agit 
de  velamine  mulierum,  de  coena  eu- 
charistica,  de  usu  donorum  Spiritus 
sancti,  de  excellentia  charitatis,  de 
resurrectione  mortuorum,  etc. 

Parte  tertia,  quae  continetur  c. 
XVI,  commendat  collectam  in  gra- 
tiam  pauperum  christianorum  Palae- 
stinae,  agit  de  suo  adventu,  de  Ti- 
motheo,  de  Stephana,  Fortunato,  A- 
chaico,  etc. 

Ex  c.  V,  9,  et  II  Cor.  X,  10-11 
nonnulli  conficiunt  Paulum  iam  an- 
tea  corinthiis  scripsisse  epistolam, 
quae  deperdila  sit ;  alii  vero  haec 
de  praesenli  epistola  inteiligunt. 

Ex  hisce  liquet  scopum  Pauli  esse 
sectas  et  abusus  inler  corinlhios 
tcUere,  concordiam  inler  illos  sta- 


bilire,  et  ad  varias  propositas  quae- 
stiones  respondere. 

DE  II  EPISTOLA  B    PAUl.I  APOSTOLI 
AD  CORI.NTHIOS 

g  CCIII.  Locus  .scriplionis,  lingua,  aetas 
et  occasio  proxima  II  epislolae  ad  Coriiilhios. 

453.  Haec  epistola  scripta  fuit 
iuxta  subscriptionem  graecam  Phi- 
lippis  in  Macedonia ;  contendunt  au- 
tem  alii,  eam  exaratam  fuisse  Thes- 
salonicae,  aiiique  nonnuUi  Troade. 
Conscripta  fuit  graece,  nominePauli 
ac  Timothei,  anno  57  vel  58  aerae 
vulgaris. 

Occasionem  proximam  huic  epi- 
stolae  dederunt  quae  Tilus,  Pauli  di- 
scipulus,  ei  de  corinthiis  retulerat, 
corinthiorum  nempe  multos  per  prio- 
rem  epistolam  salutari  dolore  fuisse 
adfectos,  sed  omnes  abusus  haud  es- 
se  sublatos,  et  pseudoaposlolos,  ob- 
servantias  legales  christianaereligio- 
ni  adnexas  esse  tradentes,  Paulum 
adhuc  criminari;  quare  doctorgen- 
tium  II  hanc  epistolam  ad  corinthios 
misit  per  Titum  (c.  Vm,  16-17). 

g  CCIV.  Argumenlum  et  scopus  huius  epislolae. 

454.  Argumentum  et  scopus  hu- 
ius  epistolae  in  hoc  versantur:  Pau- 
lus  corinthios  aliquantulum  conso- 
latur,  abusibus  apud  eos  adhuc  ob- 
tinentibus  medetur,  suumque  apo- 
stolatum  vindicat. 

In  prima  parte,  capp.  I-VII,  se  ex- 
cusat  quod  iuxta  promissasuaCorin- 
thum  non  venerit,  hortatur  ut  ince- 
stuosus,  qui  resipuerat,  communioni 
fidelium  restituatur,  apostolatus  sui 
instituit  apologiam,  quem  comparat 
cum  munere  Moysis,  ostenditque 
quantum  gaudium  sibi  ex  corinthio- 
rum  conversione  obvenerit. 

Parte  secunda  capp.  VIII-IX  sol- 
licite  commendat  collectain  pro  pau- 
peribus  chrislianis  Palaeslinae  fa- 
ciendam,  cuius  iam  in  priori  epi- 
stola  menlionem  fecerat  (n.  452). 
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Partft  tertia  seu  capp.  X-XIII , 
perslringit  pseudoaposlolos,  suam- 
que  commendat  auctoritatem  apo- 
slolicam,  recensendo  suos  pro  evan- 
gelio  exanllatos  labores,  facta  egre- 
gia  et  revelationes,  quas  tamen  mo- 
deste  omnino  refert,  quin  se  ipsum 
nominet. 

Ex  quibus  patet  scapum  apostoli 
esse  corinthios  consolari,  reliquos 
abusus  tollere,  et  apostolatus  sui 
auctoritatem  adversus  pseudoaposto- 
los  confirmare. 

DE  EPISTOLA  B.  PADIJ  APOSTOLI 
AD  GALATAS 

g  CCV.  Lorus  scriplionis,  lin?ua,  aelas 
el  occasio  proxima  epislolae  ad  Galalas. 

455.  Haec  epistola  graece  scripta 
fuit  Epliesi  anno  55  aerae  vulgaris; 
contendunt  alii  eam  exaratam  fuisse 
Antiochiae  in  Syria,  circa  annum  50 
aerae  vulgaris,  et  alii  illam  mullo 
serius  scriptam  fuisse  Romae,  ut 
nonnullae  subscriptiones  graecae  ha- 
bent;  lamen  non  est  verisimile,  cum 
apostolus  in  ipsa  nullam  mentionem 
faciat  suae  captivitatis,  prout  solet 
in  epistolis  Romae  scriptis,  cumque 
exarata  sit  paulo  post  galatarum  con- 
versionem. 

Paulus  in  Galatia,  quae  est  pro- 
vincia  Asiae  minoris,  ecclesiam  fi- 
delium  stabilierat  (Act.  XVI, 6;  XVIII, 
23) ;  sed  post  eius  discessum  pseu- 
doapostoli  iudaizantes  apud  galatas 
Pauli  doctrinam  corruperant,  illis- 
que  persuaserant  circumcisionem , 
aliorumque  legalium  observantiam, 
cum  doctrina  Christi  necessario  con- 
iungendam  esse.  Auctoritatem  Pauli 
contrarium  docentis  elevaturi,  effu- 
tiebant  illum  cum  Christo  non  fuis- 
se,  eum  apostolorum  dumtaxat  di- 
scipulum  esse,  ipsiusque  doctrinam 
apostolorum  doctrinae,  Petri  prae- 
sertim,  esse  oppositam. 

g  CCVL  Argumentum  el  scopus  liuius  epistolae. 

456.  Argumenlum  igitur  et  sco- 
pus  huius  epistolae  eo  lendunt,  ut 
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Paulus  suo  apostolatui  divinam  au- 
ctoritatem  vindicet,  et  pseudoapo- 
stolorum  doctrinam  refellat.  Quare 

In  prima  parte,  quae  complecli- 
tur  capp.  I-III,  dicit  galatis,  se  mi- 
rari  quod  tam  cito  a  vera  fide  de- 
fecerint,  et  suam  ad  illud  usque  tem- 
pus  vitae  rationem  illis  exponit;  ait 
se  puram  Christi  doctrinam  ipsis  tra- 
didisse,  quam  primi  apostoli  appro- 
baranl;  se  non  ab  hominibus,  sed  a 
Christo  ijnmediate  suam  doctrinam 
accepisse.  Inutilitatem  legalium  ob- 
servantiae  ostendit,  narratque  se  Ce- 
pham,  seu  Petrum,  Antiochiae  pu- 
blice  reprehendisse,  eo  quod  se  eo 
modo  gereret  ac  si  legalia  observan- 
da  essent. 

In  parte  secunda  capp.  IV-VIga- 
latarum  inconstantiam  exprobrat,  il- 
lisque  pseudoapostolorum  pravacon- 
silia  detegit.  Gaput  rei  probat  exem- 
plo  Abrahae,  qui  filium  Ismael  ex 
Agar  ancilla  susceptum  reiecit,  et 
Isaac  ex  Sara  uxore  progenitum  hae- 
redem  instituit.Haec  partemdogma- 
ticam  huius  epistolae  speclant;  quae 
sequuntur  sunt  moralia.  Galatas  ad 
constantiam  in  vera  fide,  ad  virtu- 
tem  et  iustitiam  hortatur;  eos  edo- 
cet  quomodo  se  erga  invicem,  et  erga 
pseudoapostolos  gerere  debeant,  etc. 

NuIIa  epistola  Pauli  hac  est  con- 
citatior  et  vehementior:,  reprehen- 
dit  apostolus  galatas  acerrime ,  ut 
quos  forte  ratio  ab  errore  non  revo- 
caret,  reduceret  scribentis  auctori- 
tas.  Scriptafuit  haec  epistola  manu 
propria  Pauli  (c.  VI,  11). 

DE  EPISTOLA  B.  PADLI  APOSTOLI 
AD  EPHESIOS 

g  CCVII.  Locus  scriplionis,  liivgua, 
aetas  et  occasio  proxima  epislolae  acl  Ephesios. 

457.  Conscripta  fuit  haec  epistola 
Romae  sermone  graeco,  tempore  pri- 
mae  Pauli  captivitatis  (c.  IV,  1;  VI, 
20),  circa  annum  63  aerae  vulgaris; 
atque  Ephesum  delata  per  Tychicum 
djaconum^c.  VI,  21-22). 
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Occasio  proxima  huius  epislolae 
ex  sequentibus  intelligilur.  Ephesus, 
urbs  loniae,  Asiae  minoris  metro- 
polis,  et  celeberrimum  totius  Asiae 
citerioris  emporium,  artibus  magicis 
addictissima  erat,  ut  satis  liquet  ex 
eo  quod  ephesii  adPaulipraedicatio- 
nem  totlibrosmagicos  combusserint, 
ut  eorum  pretium  iuxta  Lucam  (Act. 
XIX,  19)  quinquaginta  millia  de- 
nariorum  *  aequaret  ,  atque  hinc 
'E'^e-ta  v|5a////aTa,  ckaracteres  ephesii^ 
in  proverbium  abierant,  ad  chara- 
cteres  magicos  designandos. 

Ephesus  non  minus  dedita  erat 
cultui  idolorum,  praesertim  Dianae 
Multimammiae  ,  quam  graeci  ora- 
nium  animantium  nutricem  perhi- 
bebant'*. 

Paulus  ex  hisce  superstitiosis  at- 
que  idololatris  ephesiis  complures 
ad  Christi  fidem  converterat.  Audie- 
rat  autem  Romae  in  carcere,  veri- 
similiter  ab  Epaphra  (n.  461) ,  e- 
phesios  istos  in  primitivo  suo  fervo- 
re  persistere,  falsos  autem  doctores 
conatos  esse  errores  ipsis  obtrudere. 
Erant  hi  falsi  doctores  iudaei  et  phi- 
losophi  pagani,  qui  vocationera  suam 
ad  fidem,  etc. ,  observantiae  legis 
mosaicae  legisque  naturalis  adscri- 
bebant,  Pauli  alioruraque  apostolo- 
rum  auctoritatem  vellicabant,  trade- 
bant  homines  colere  debere  angelos 
ut  mediatores  Deum  inter  ac  homi- 
nem,  ut  ita  se  adversus  malos  spi- 
ritus  praeraunirent,  coniugia  ut  quid 
illicituni  habebant,  etc. 

2  CCVIII.  Argumenlum  et  scopus  huius  epistolae. 

458.  Argumentum  igitur  atque 
scopus  huius  epistolae  eo  spectant, 
ut  ephesii  in  vera  fide  confirmentur, 

'  Si  (lenarii  isti  sunt  romani,  et  aequanl  10 
sol.  gallicos,  isla  50,000  denariorum  eflieiunt 
2i),00<i  lil).  gal. 

"  Erat  quondam  Ephesi  Dianae  templum  an- 
tiquissimum,  sumpluosissimum  atque  amplissi- 
mum,  el  inter  seplem  miracula  niundi  adnume- 
ralum.  Tlinius  scriliit  (Hist.  nat.  lib.  o(i,c.  <4), 
templum  lioc  220  annis,  tota  Asia  sumptus  ad  id 
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et  contra  pseuoodoctorum  errores 
praemuniantur.  Itaque 

In  parte  prima ,  seu  cap.  I-III , 
quae  est  dogmatica,  describit  apo- 
stolus  magnitudinem  beneficii  quod 
ephesiis  per  Christi  religionem  ob- 
venerat,  illos  hortatur  ut  in  vera  fi- 
de  perseverent,  et  ad  perfectionem 
progrediantur;  iis  mysteria  incarna- 
tionis,  redemptionis,  gratuitae  prae- 
destinationis,  ac  vocationis  genti- 
liura  aperit ,  atque  ipsis  in  memo- 
riam  revocat,  quales  fuerinl  cum  vi- 
tiis  dediti  impiis  spiritibus  servirent, 
qualesque  sint  modo  a  vitiis  purgati 
Christoque  servientes.  Monet  ne  af- 
fligantur  quod  ipse  pro  Christo  in 
vincula  coniectus  sit. 

In  parle  secunda,cap.  IV-VI,  quae 
est  raoralis,  praestituit  varia  officia, 
omnibus  christianis  communia,  ex- 
ponit  speciatim,  quaenam  sint  offi- 
cia  coniugum,  liberorum,  domino- 
rum,  servorum,  etc. 

DB  EPISTOLA  B.  PADLl  APOSTOLI 
AD  PHILIPPENSES 

I  CCIX.  Locus  scriplionis,  lingua,  aetas 
et  occasio  proxima  epistolae  ad  Philippenses. 

459.  Scripsit  Paulus  suo  ac  Timo- 
thei  nomine  hanc  epistolam,  graeco 
idiomate,  Romae,  tempore  primae 
suae  captivitatis  (c.  I,  13,  II,  23- 
24;  IV,  22),  circa  annum  62  aerae 
vulgaris,  ad  urbis  Philipporum  fide- 
les,  diaconos  et  episcopos,  hoc  est 
presbyteros ,  cura  Philippis  plures 
haud  essent  episcopi. 

Occasio  proxima  huius  epistolae 
haec  fuit:  fidelesPiiilipporura,  quae 
est  una  ex  primariis  urbibus  Mace- 
doniae,  a  Paulo  conversi,  apostolura 
maxirao  araore  prosequebantur,  ei- 

laboremque  conferente,  exlructum  fuisse,  ipsum 
-{25  pedes  longitudinis  el  220  latitudinis  habuis- 
se,  atque  127  columnls,  per  tolidem  reges  fa- 
clis,  et  00  pedum  alllludinis  ornalum  fuisse.  E- 
roslratus,  seu  Eratostratus,  ephesius,  obscurum 
sui  nomen  immortalllate  stolide  donaturus , 
huic  templu  magnilicentissimo  ignem  admovil 
nocte  nalivitatis  Alexundri  magni,  o'M  annis  au- 
te  Clirislum. 
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que  Thessalonicam  (c.  IV,  15-18), 
Corinthum  (II  Cor.  II,  9),  et  tandem 
per  Epaphrodilum  eius  cooperato- 
rem  ,  eliam  Romam  subsidium  pe- 
cuniae  (c.  II,  25;  IV,  15-18)  mise- 
rant.  Audierat  apostolus  ab  Epa- 
phrodito  dissidia  nc.nulla  orta  esse 
inter  Evodiam  et  Syntychen  (c.  IV, 
2-3),  atque  dissensum  inter  non- 
nullos  christianos  circa  doctrinam 
christianam  (c.  II,  1-5).  Haec  mo- 
verunt  Paulum ,  ut  hanc  epistolam 
per  Epaphroditum,  e  morbo  Romae 
contracto  convalescentem,  ad  philip- 
nenses  mitleret. 

2  CCX.  Argumentum  el  scopus  huius  epistolae. 

460.  Argumentum  igitur,  quod 
est  fere  totum  morale,  atque  scopus 
epistolae  in  hisce  versantur:  laudat 
Paulus  philippenses  de  misso  bene- 
volentiae  in  illum  testimonio,  deque 
eorum  fervore ;  illos  consolatur  de 
dolore  quem  ceperant  ex  eius  capti- 
vitate,  et  hortatur  ad  concordiam, 
mutuum  amorem,  et  ad  conserva- 
tionem  purae  doctrinae;  ait  se  E- 
paphroditum  remisisse,  missurum 
quampridemTimotheum;  atque  con- 
fidere  se  ipsum  venturum.  Monetut 
sibi  caveant  a  iudaizantibus,  ut  vi- 
tam  christianis  dignam  ducant,  etc, 
ac  illis  gratias  agit  de  misso  subsi- 
dio.  Varia  doctrinam  dogmaticam 
spectantia  variis  locis  inserta  sunt. 

DE  EPISTOLA  B.  PAULI  APOSTOLl 
AD  COLOSSENSES 

g  CCXI.  Locus  scriplionls,  lingua,  aelas 
et  occasio  proxima  epistolae  ad  Colossenses. 

461.  Scripta  fuit  haec  epistola  Ro- 
mae  sermone  graeco  Pauli  ac  Timo- 
thei  nomine,  tempore  primae  apo- 
stoli  captivitalis  ,  circa  annum  62 
aerae  vulgaris,  alque  Colossas  delata 
fuit  per  Tychicum  et  Onesimum,  ut 
liquet  ex  subscriplione  graeca,  et  ex 
c.  IV,  7-9. 

'  nae  Ires  urbes  anno  CG  aerae  vulgaris  ter- 
rae  molu  corrueruul. 
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Occasionem  proximam  illi  dede- 
runt  sequentia :  Epaphras  Colossis, 
quae  erat  magna  urbs  Phrygiae  Lao- 
diceam  inter  ac  Hierapolim  *,  ve- 
risimiliter  Pauli  discipulus,  eccle- 
siam  fidelium  condiderat  (c.  1,  7, 
12-13),  Venerat  Epaphras  Paulum 
Romae  vinctum  invisurus,  ac  pro- 
babiliter,  de  variis  rebus  consultu- 
rus.  Paulus,  qui  Colossis  non  fuisse 
videtur  ( c.  2 ,  1 ) ,  ab  eo  didicerat 
colossenses  adChrisli  fidem  esse  con- 
versos ,  sed  pseudodoctores  doctri- 
nam  evangelii  pervertere.  Erant  hi 
doctores  partim  simoniani,  qui  tra- 
debant  lesum  non  esse  salutis  au- 
ctorem ,  et  angelos ,  ut  mediatores 
Deum  inter  ac  hominem ,  esse  co- 
lendos,  etc,  partim  apostoli  philo- 
sophi,  qui  Platonis  principiis  innixi, 
fucatae  philosophiae  argutationibus, 
tum  admodum  vigentibus,  puritatem 
fidei  corrumpebant,  atque  partim 
iudaei  conversi,  qui  legalium  obser- 
vantiam  colossensibus  obtrudere  co- 
nabantur. 

l  CCXH.  Argumentum  et  scopus 
huius  epislolae. 

462.  Itaque  argumentum  et  sco- 
pus  epistolae  circa  haec  versantur: 
Parte  prima  cap.  I-II,  quae  est  dog- 
malica,  Paulus  colossensibus  suum 
gaudium  ob  susceptam  ab  iis  fidem, 
fervorem,  etc.  testificatur,  Epaphram 
laudat,  lesumque  unicum  mediato- 
rem  Deum  inter  ac  hominem  dicit, 
per  quem  salus  est  obtinenda;  mo- 
net  ne  se  pseudoapostolorum  ma- 
gniloquentia  seduci  patiantur,  atque 
unicum  lesum  sequantur,  qui  om- 
nibus  angelis  supereminet,  et  in  quo 
conversi  ac  baptizati  fuerant. 

Parte  secunda  cap.  III-IV,  quae 
est  moralis,  hortatur  ad  olficia  ge- 
neralia  christianae  religionis,  ac  ad 
parlicularia  variarum  conditionum. 

Cum  Paulusc.  IV,  16  dicat:  «Cum 
))  lecla  fuerit  apud  vos  epislola  liaec, 
»  facite  ut  et  in  laodicensium  eccle- 
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3»  sia  legatur:  et  eam  quae  laodicen- 
j>  sium  est  vos  legalis,»  exislimarunt 
aliqui,  Paulum  epistolam  ad  laodi- 
censes  scripsisse ;  verum  apostolus 
loqui  videlur  de  epistola  a  laodicen- 
sibus  ad  ipsum  data,  tum  quia,  si 
Paulus  ad  laodicenses  scripsisset, 
ipse  eos  in  sua  epistola  salutasset, 
neque  per  colossenses  salutari  cu- 
rasset,  ut  v.  15  legitur;  tum  quia 
textus  graecus  habet  pro,  eam  quae 
laodicensium  est:  Tr,v  h  AaoScxsia;,  eam 
ex  Laodicaea  scriptam. 

DE  I  EPISTOLA  B.  PADLl  APOSTOLI 
AD  THESSALOMCENSES 

g  CCXIII.  Locus  scriptionis, 

lingua,  aelas  et  occasio  proxinia  I  epistolae 

ad  Tl)essalonicenses. 

463.  Exaravit  Paulus  hanc  episto- 
lam  suo,  Silvani  seu  Silae,  ac  Timo- 
thei  nomine,  idiomate  graeco,  Co- 
rinthi,  anno  52  aerae  vulgaris,  non 
vero  Athenis  ut  subscriptiones  grae- 
cae ,  syriacae  et  arabicae  tradunt. 
Constat  hoc  ex  illius  occasione  pro- 
xima,  quae  fuit  isthaec. 

Paulus  Thessalonicae,  in  urbe  Ma- 
cedoniae  metropoli,  ecclesiam  fide- 
lium  instiluerat(Act.XVII,  1-4).  In- 
de  a  iutlaeisipulsus,  petiit  Beroeam, 
ac  posleaAthenas  (ib.  V-15).Ex  hac 
urbe  misit  Timotheum  Thessaloni- 
cam,  ut  statum  novae  ecclesiae  thes- 
salonicensis  inspiceret  (I  Thess.  III, 
1-2).  Rediit  Timotheus  mox  ad  Pau- 
lum ,  qui  tum  erat  Corinthi  (  Act. 
XVIII,  1-5),  eumque  de  statu  thes- 
salonicensium  cerliorem  reddidit ; 
quare  Paulus  Corinthi  I  ad  thessa- 
lonicenses  dedit  epistolam. 

g  CCXIV.  Argumentum  et  scopus 
huius  episloiae. 

464.  Argumentum  huius  epislo- 
lae  versatur  circa  ea,  quae  aposto- 
lus  a  Timotheo  acceperat,  ecclesiam 
nempe  thessalonicensem  bene  esse 
conslitutam,  nonnullos  autem  fide- 
les  edocendos  de  slalu  defiinclorum, 
de  advenlu  Domini  et  d**  mlimo  iu- 
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dicio^  aliquos  esse  inquietos,  ef  quos- 
dam  otio  indulgere. 

Paulus  igitur  thessalonicensibus 
gratulatur  de  eorum  in  fide  constan- 
tia,  de  qua  ait,  in  aliis  ecclesiis  ho- 
norificam  fieri  menlionem  ,  se  non 
nisi  aegre  eosdeseruisse,Timotheum 
ad  illos  misisse,  ut  de  eorum  statu 
certior  fieret ,  idque  factum  fuisse; 
illos  edocet  de  slatu  mortuorum,  de 
adventu  Domini,  ac  de  tiltimo  iudi- 
cio.  Hortatur  eos  ad  castimoniam , 
charitatem  mutuam,  diligentiam,  et 
patientiam,  atque  ipsis  varia  oflicia 
particularia  inculcat. 

Scopus  Pauli  est  thessalonicenses 
ad  constantiam  et  perfeclionem  in 
fide  excitare,  dubios  ac  ignaros  va- 
ria  docere,  et  errantes  leniter  cor- 
rigere.  Haec  epistola  ordine  tempo- 
ris  omnium  epistolarum  paulinarum 
prima  communiter  creditur  (conf. 
n.  455). 

DE  II  EPISrOLA  B.  PAULI  APOSTOLI 
AD  THESSALOMCEiNSES 

g  CCXV.  Locus  scripUonis,  lingua,  aetas  et 
occasio  proxima  II  epislolae  ad  Thessulonicei  s  's 

465.  Scripsit  Paulus  hanc  episto- 
lam,  ut  priorem,  graece,  suo,  Silva- 
ni  seu  Silae ,  et  Timothei  nomine, 
circa  annum  53  aerae  vulgaris,  Co- 
rinthi,  non  vero  Athenis  ut  subscri- 
ptio  graeca  habet,  nec  Laodicaeae 
in  Pisidiautversio  syriaca  legit;  nam 
apostolus  remansit  sesqui  anno  Co- 
rinthi,  et  Silas  ac  Timolheus,  quo- 
rum  nominehaec  epistola,utprima, 
est  exarata,  adhuc  cum  illo  erant 
quando  hanc  epistolam  scripsit. 

Occasio  proxima  epislolae  haec 
fuit.  lam  in  prima  epistola  ad  thes- 
salonicenses  Paulus  mentionem  fe-  i 
cerat  erroneae  quorumdam  opinio-  ' 
nis  circa  diem  ultimi  iudicii.  Post 
adventum  illius  epistolae  Thessalo- 
nicam  pseudodoclores  acrius  adhuc 
contendebant,  diem  ullimi  iudicii 
inslare,  sive  quod  priorem  epislolam 
comparate  ad  hunc  diem  male  intel- 
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lexissent,  sive,  ut  cx  c.  II,  2,  c.  III, 
17,  sequi.  videtur,  quod  iactitarcnt 
revelationem  aliquam  et  epistolam 
Paulo  perperam  attributam.  Paulus 
igitur  hosce  pseudoapostolos  coerci- 
turus,  eorumque  errores  correctu- 
rus,  hanc  secundam  ad  thessaloni- 
censes  dedit  epistolam. 

2  CCXVl.  Argumenliim  et  scopus 
iiuius  epislolae. 

466.  Hortatur  apostolus  thessalo- 
nicenses  ut  inter  afllictiones  in  su- 
scepta  fide  constantes  permaneant; 
monet  ne  audiant  istos  pseudodoc- 
tores,  qui  tradebant  ultimum  iudicii 
diem  iamiam  instare ,  insinuatque 
ante  hunc  diem  futuram  universa- 
lem  fere  defectionem  a  fide,  ac  dein 
venturum  antichristum.  Reprehen- 
dit  inquietos  atque  otiosos ,  eosque 
ad  quietam,  christianam  atque  ac- 
tuosam  vitam  agendam  hortatur. 
Tandem  notat  quo  signo  eius  epi- 
stolae  dignoscantur  (c.  III,  17). 

DE  I  EPISTOLA  B.  PAOLI  APOSTOLI 
AD  TIMOTHEUM 

l  CCXVn.  Timolheus. 

467.  Timotheus  Lystris  in  Licao- 
nia  ex  patre  gentili,  et  matre  Eunice 
iudaea  natus  (Act.  XVI,  1;  II  Tim. 
I,  5),  in  christiana  religione  a  sua 
matre,  et  avia  Loide  instructus  fue- 
rat  (II  Tim.  I,  5).  Paulus  illum  Ly- 
stris  sibi  socium  praedicationis  et 
laboris  adiunxit ,  sed  ut  illum  con- 
versioni  iudaeorum  maiori  cum  fru- 
ctu  adhiberet,  ipsum  antea  circum- 
ciderat  (Act.  XVI,  3).  Timotheus 
doctorem  gentium  in  omnibus  fere 

•  Diaconissarum  origo  proinde  ab  aposlolis 
repetenda  est.  Paulus  Uom.  XVI,  \  vocal  Phoe- 
hen,  niinislram  ecclesiae  cenchreensis  Ataxovov, 
diuconon.  Pltnius  loquilur  (1  JO,  ep.  9")  ad  Tra- 
ianum  de  dual)us  feminis  chrislianis,  quas  rtn- 
nistras  nuncupal.  Hae  diaconissae  ab  inilio  non 
nisi  viduae  unius  viri,  el  60  annorum  crant. 
Hasce  condiliones  Paulus  de  eis  requint  (liim. 
V,  9 ).  Postea  aulem  eliani  virgines  perpeluae 
diaconissae  faclae  sunt.  De  virginil)us  diaconis- 
sis  meniinits.  Ignalius  martyr  (cpist.Jid  Smyrn.). 
Lalienlibus  annis  cuncilium  chalcedunenscanno 
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ilineribus  comitatus  est ,  illiusque 
nomine  varias  visitavit  ecclesias,  ut 
thessalonicensem  (I  Thess.  111,2), 
philippensem  (Phil.  II,  19)  et  corin- 
tiiiam  (I  Cor.  XVI,  10). 

Tandem  Paulus  Timotheum  E- 
phesi  episcopum  reliquit,  ut  curam 
ecclesiarum  Asiae  gereret,  et  ad  il- 
lum  duas  scripsit  epistolas. 

gCCXVIII.  Locus  scriptionis,  lingua,  aetas, 

occasio  proxima  el  scopus  primae  epistolae 

ad  Timolheum 

468.  Scripsit  Paulus  hanc  episto- 
lam  idiomate  graeco,  verisimiliter 
in  quarto  itinere  per  Macedoniam 
circa  annum  64  aerae  vulgaris.  Sub- 
scriptio  graeca  tradit  eam  scriptam 
fuisse  Laodicaeae,  quae  est  metro- 
polis  Phrygiae  Pacatianae. 

Occasionem  proximam  huic  epi- 
stolae  dedit  zelus  Pauli  Timotheum 
plenius  in  munere  pastorali ,  regi- 
mine  et  disciplina  ecclesiae  instrue- 
re  cupientis;  quare  eius  scopus  pa- 
tescit. 

g  CCXIX.  Argumenlum  huius  epistolae. 

469.  Apostolus  Timotheum  ut  col- 
legam  monet,  ut  a  pseudodoctoribus 
eorumque  erroribus  sibi  caveat,  ut 
sirenuum  agat  militem ,  aitque  se 
Hymenaeum  et  Alexandrum  ex  ec- 
clesia  eiecisse.  Docet  pro  principi- 
bus,  licet  elhnicis,  orandum  esse, 
eo  quod  ordo  civitatis ,  et  publica 
status  tranquillitas  ab  eis  pendeat. 
Tradit  quinam  in  episcopos,  presby- 
teros,  et  diaconos,  ac  quaenam  mu- 
lieres   in  diaconissas  *  eligi,  quas- 

-151,  can.  lo  sancivit,  diaconissas  40  annorum 
eligi  posse.  Munus  diaconissarum  postea  aboli- 
tum  fuit,  sed  non  ubique  eodem  lempore.  In 
Galliis  abrogalum  esl  per  concilium  eupanense 
anno  517,  et  per  conc.  aurelianense  II  an.  53.). 
Diaconissarum  munera  erant:  i"  sacerdolibus 
feminas  bapti/.anlibus  praestare  opcram,  ut  se- 
xus  pudori  consuleretur,  cuni  baplisma  ea  ae- 
tale  per  immersionem  fieret ;  2"  cathecumenas 
domi  religionem  docere;  3"  mulieres  aegrolan- 
tcs  invisere;  4"  marlyrii)us  ac  confessorihus  pro 
lide  detentis  opem  adferre,  dum  diaconi  haud 
poleranl  eos  adire;  5"stare  ad  ecclcsiae  porlas, 
per  quas  mulieres  ingrediebanlur,  el  suum  cui. 
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que  animi  dotes  habere  oporteat. 
Docet  quaenain  familiae  episcopo- 
rum  debeat  esse  compositio,  quid 
in  coetibus  ecclesiasticis  deceat  vi- 
ros ,  quidque  mulieres.  Agit  de  ci- 
bis,  de  coniugio,  de  exercitatione 
virtutis;  monet  Timotheum  ut  pseu- 
dodoctores  refellat,  etc. 

Cura  Paulus  in  prima  et  in  se- 
cunda  epistola  ad  Timotheum,  et  in 
illa  ad  Titum ,  nonnullas  leges  pa- 
storibus  ecclesiae  tradat,  multaque 
pro  primitivo  ecclesiae  regimine 
praescribat,  quae  per  istas  tres  epi- 
slolas  pro  nata  occasione  sparsim 
distributa  sunt,  tres  istae  epistolae 
conferendae  sunt,  ut  quae  in  una 
comparate  ad  idem  obiectum  haud 
plene  descripta  sunt,  ex  alia  sup- 
pleantur. 

DE  11  EPISTOLA  B.  PADLt  APOSTOLI 
AD  TIMOTHEDM 

%  PCXX.  Locus  scripUonis,  lingua, 

aetas,  occasio  proxima  et  scopus  U  epistola6 

ad  Timollieum. 

470.  Scripta  fuit  haec  epistolaRo- 
mae  idiomate  graeco  circa  annum 
65  aerae  vulgaris,  tempore  secundae 
caplivitatis  apostoli,  ut  inde  liquet, 
quod  c.  IV,  6  de  sua  morte  uti  pro- 
xima  loquatur.     . 

Occasio  huius  epistolae  fuit  Pauli 
desiderium  carissimum  suum  disci- 
pulum  Timotheum  ante  mortem  ad- 
huc  semel  videndi ;  quare  etiam 
eum  Romam  vocat;  indeque  scopus 
epistolae  perspicitur. 

g  CCXXI.  Argumenlum  huius  eplstolae. 

471.  Scribit  Paulus  se  Timothei 
perpetuam  habere  memoriam,deque 

que  locum  in  ecclesia  adsignare.  Diaconissae  ad 
haec  oflicia  deslinabanlur  per  manuum  imposi- 
lionem,  quam  ab  episcopo  cum  peculiari  quo- 
dani  velo  accipiebanl-,  haec  autem  manuum  im- 
posilio  non  sacramentum,  sed  simplex  caere- 
monia  eral  benetiictionis  adinslar.  Dinconissarum 
consecraliones  commemorat  saeculo  XI  loannes 
XIX  in  lilleris  ad  episcopum  Sylvae  Candidae 
(apud  Mal)illonium  musaeum  ilal.  Vide  Morinum 
(le  ordinandis  latinorum  graecorumque  diaco- 
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eiusdem  zelo  persuasionem  ;  illum 
hortatur  ad  perseverantiam ,  et  ac- 
curatam  sui  muneris  satisfactionera; 
ipsum  confirmat,  ne  persecutionibus 
deterreatur,  sed  suo  exeraplo  ad 
martyrium  praeparetur ;  praedicit 
venturos  pseudodoctores ,  qui  reli- 
gionis  praelextu  multa  mala  sint  pa- 
traturi.  Timotheum  dein  urget ,  ul 
quam  citissime  Jlomam  se  conferat, 
et  Marcura  comitem  sui  itineris  ad- 
sumat.  Illi  signihcat  imminere  diera 
mortis  suae  ,  Lucam  solum  secum 
esse ,  rogatque  ut  pallium  ,  quod 
Troade  reliqiierat,  secum  Romam 
ferat,  etc.  Haec  epistola  ab  antiquis 
patribus  ut  Pauli  testamentum  ha- 
bita  fuit. 

DE  EPISTOLA  B.  PADLI  APOSTOLI  AD  TITDM 
§  CCXXII.  Tilus. 

472.  Titus  ex  gentilibus  parenli- 
bus  natus  (Gal.  II,  1,3),  post  suam 
conversionem  socius  Pauli  ac  itine- 
rum  comes  fuit.  Paulus,  orta  quae- 
stione  de  legalium  observantia,  ilium 
secum  Hierosolymam  duxit  (  loc. 
cit.),  euraque  misit  negotiorum  ec- 
clesiae  causa  Corinthura  (II  Cor.VII, 
6,  15),  quo  et  secunda  vice  Titus, 
rogante  Paulo,  profectus  est,  secun- 
dam  ad  corinthios  deferens  episto- 
lara  (loc.  cit.  c.  VIH,  16-17).  Ad 
Paulum  venit  Romara,  unde  ab  illo 
in  Dalmatiara  fuitmissus  (II  Tim. 
IV,  10).  Constitutus  fuit  a  Paulo  e- 
piscopus  insulae  Cretae,  modo  Can- 
diae  vocatae,  ubi  Paulus  eum  iussit 
constiluere  per  civitates  presbyteros, 
idest  episcopos  (Tit.  I,  5):  «Eosdem 
))  episcopos  illo  tempore,  quos  et 

nissis.  De  sac.  ordinat.  part.  3,  exerc.  10,  c.  I). 
Graeci  modo  diaconissas  vocant  uxores  dia- 
conorum,  et  antiquitus  quandoque  diaconissae 
appellabanlur  diaconorum  coniuges,  anle  diaco- 
natum  duclae,  sicut  presbyterorum  ac  episco- 
porum  uxores,  anle  ordines  sacros  ductae,  nun- 
cupabantur  presbyterae  el  episcopae,  atque  huc 
spectat  conc.  turonense  II,  can.  13  el  19;  ac 
conc.  anlissiodorense ,  can.  21  (.CollecU  couc. 
Labbuci). 
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»  presbyteros  appellabant,»  aitHie- 
ronymus  (in  hunc  locum). 

g  CCXXIII.  Locus  scriptionis,  cietas, 

lingua,  occasio  proxima,  scopus  et  argumentum 

epistolue  ad  Tiluna. 

473.  Scripta  fuit  haec  epistola 
iuxta  subscriptionem  graecam  Nico- 
poli  in  Macedonia;  at  iuxta  c.  III, 
12,  Paulus  in  itinere  Nicopolim  ver- 
sus  illam  scripsisse  videtur,  absoluta 
prima  eius  captivitate,  circa  annum 
64  aerae  vulgaris.  Lingua  huius  e- 
pistolae  est  graeca.  Occasionem  huic 
epistolae  dedit  zelus  Pauli  Titum 
plenius  instruendi;  quare  eius  sco- 
pus  in  aperto  est. 

Argumentum  epistolae  simile  est 
argumentis  epistolarum  ad  Timo- 
theum  ,  praesertim  argumento  pri- 
mae  epistolae.  ScribitPaulusutquae 
ipse  apud  cretenses  incoeperat,Titus 
absolvat,  et  per  civitates  constituat 
episcopos.  Dotes  episcopi  idonei 
praescribit ;  monet  Titum  ut  pseu- 
dodoctoribus  fortiter  resistat,  et  offi- 
cia  variarum  personarum  atque  ae- 
tatum  propria  tradit,  addens,  a  chri- 
stianis  obedientiam  praestandam  es- 
se  principibus  et  magistratibus  etiam 
ethnicis.  Inculcat  christianis  mode- 
stiam,  mansuetudinem,  etc,  et  Ti- 
tum  accersit  Nicopolim. 

DE  EPISTOLA  B.  PADLI  APOSTOLI 
AD  PHILEMONEM 

I  CCXXIV.  Locus  scriptionis,  aelas, 

lingua,  occasio  proxima,  argumenlum  et  scopus 

epistolae  ad  I^hilemonem. 

474.  Scripsit  apostolus  hanc  epi- 
stolam  Romae,  circa  finem  primae 
suae  captivitalis  ad  annum.61  aerae 
vulgaris,  idiomate  graeco. 

Occasionem  illi  dedit  Onesimus 
quidam,servusPhilemonis  civis  pro- 
bissimi  colossensis  (Col.  IV,  9),  a 
Paulo  ad  fidem  conversi  (H.  Ep.  v. 
19).  Hic  Onesimus,  Philemoni  re- 
bus  quibusdam  furto  subductis,  Ro- 

(1)  Ilier.  in  epist.  ad  Philetn. 

(2)  Clirys.  ibid. 
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mam  fugit,  ubi,  divina  disponente 
providentia ,  a  Paulo  conversus  et 
baplizatus  fuit  (v.  10).  Apostolus, 
Onesimum  invito  Philemone  Romae 
nolens  detinere  (v.  13-14),  ipsum 
ad  herum  suum  remisit,  eique,  ut  a 
Philemone  veniam  obtineret,  hanc 
ad  Philemonem  dedit  epistolam.  Ex- 
inde  eius  argumentum  et  scopus  in- 
telliguntur. 

Veteres  nonnuUi  de  canonica  au- 
ctoritate  huius  epislolae  dubia  mo- 
verunt,  male  praetexentes  eius  bre- 
vitatem  ,  simplicitatem ,  argumenti 
humilitatem ,  et  styli  diversitatem, 
quae  difficultates  ab  Hieronymo  (1), 
Chrysostomo  (2) ,  aliisque  antiquis 
patribus  solutae  sunt.  Epistola  i- 
sthaec  tenerrimam  christianae  ami- 
citiae  charitatem  spirat. 

DE  EPISTOLA  B.  PADLI  APOSTOLI 
AD  HEBRAEOS 

I  CCXXV.  De  auclore  epistolae  ad  Hebraoos. 
DifficuItatesadversusPaulum,quaeiusauctorem. 

475.  Epistola  ad  hebraeos  a  grae- 
cis  Paulo  constanter  adscripta  fuit; 
non  item  a  latinis  usque  ad  saecu- 
lum  quintum ;  alii  enim  eam  s.  Cle- 
menti,  alii  s.  Barnabae,  alii  s.  Marco, 
alii  s.  Lucae,  et  alii  s.  Paulo  attri- 
buerunt.  Hieronymus  ait :  «  Epi- 
»  stolam  ad  hebraeos  omnes  graeci 
»  suscipiunt ,  et  nonnulli  latino- 
»  rum  (3).  » 

Cum  haec  epistola  quod  ad  sub- 
stantiam  doctrinae  rerumque  notio- 
neSjCaeteris  epistolis  Pauli  consona 
sit,  dissona  quod  ad  stylum,  Orige- 
nes  (4),  ac  nonnulli  veteres  existi- 
marunt  sententias  eius  esse  Pauli, 
earum  vero  compositionem  alterius. 

Rationes  ob  quas  haec  epistola  a 
multis  occidentalibus  Paulo  abiudi- 
cata  fuit,  sunt 

1°  Quod  aliae  epistolae  Pauli  eius 
nomen  ac  salutalionem  in  fronte  ge- 
rant. 

(3)  Hier.  epist.  126  ad  Evagrium. 
{4)  Urig.  upud  Euseb.  1.  5,  c.  23. 
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2«  Quod  stylus  et  elocutio  in  aliis 
apostoli  epistolis  dilTerant  a  stylo  et 
elo.cutione  huius  epistolae. 

3«  Quod  lingua  graeca  huius  epi- 
stolae  magis  accedat  ad  graecum  i- 
dioma  acluum  apostolorum  Lucae, 
quam  ad  linguam  graecam  epistola- 
rum  Pauli. 

2  CCXXVI.  SoluUo  difficultalum. 

476.  Verum  rationes  istae  rem 
non  evincunt.  Multi  latini  epistolam 
istam  Paulo  abiudicasse  videntur,  eo 
quod  novatiani  saeculo  tertio  ex  ma- 
le  intellectis  capitibus  VI  et  X  suos 
errores  de  poenitentia  inde  adstruere 
conarentur,  et  ariani  saeculo  quarto 
eadem  abulerentur  ad  suam  haere- 
sim  circa  divinitatem  I.  C.  stabilien- 
dam.  Inde  factum  videtur,  ut  haec 
epistola  nonnuUis  latinis  suspecta 
videretur  (4);  ast  haec  suspicio  cum 
saeculo  quinto  disparuit. 

1°  Aulem  Pauli  nomen ,  eiusque 
salutatio  epistolae  praescripta,  non 
sunt  signum  apodicticum  epistola- 
rum  paulinarum,  cuiusmodi  est  sa- 
lutatio  in  aliqua  parte  epistolae,  ut 
apostolus  ipse  notat  (II  Thess.  III, 
47):  «  Salutatio  mea  manu  Pauli, 
quod  est  signum  in  omni  epistola, 
ita  scribo.  »  Pauli  autem  salutatio 
ad  finem  epistolae  ad  Hebraeos  re- 
peritur. 

Ratio  cur  Paulus  nomen  suum 
huic  epistolae  haud  praescripserit, 
videtur  esse  quod  proxime  gentium 
esset  apostolus,  neutiquam  vero  he- 
braeorum,  et  quod  noUet  multos  iu- 
daeos  christianos,  qui  illi  haud  fa- 
vebant ,  hac  sui  nominis  praescri- 
ptione  ab  epistolae  lectione  aver- 
tere. 

2»  Differentia  styli  et  elocutionis, 
quae  inter  hanc  et  alias  epistoias 

(?)  Conf.  Hicr.  lib.  2  adv.  lovinian.  n.  3,  el 
calal.  script.  eccles.  Caius. 
(li|  Apud  Eusel).  lib.  10,  c.  14. 

(3)  Apud  Euseb.  lib.  3,  cap.  32. 

(4)  Iren.  apud  Eusub.  lib.  3,  c.  2C. 
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Pauli  reperitur,  oritur  exinde,  quod 
epistola  haec  scripta  sit  hebr;;ije  seu 
syro-chaldaice,  dum  aliae  epistolae 
graece  exaratae  sunt,  ita  ul  textus 
graecus  epistolae  ad  Hebraeos  non 
sit  nisi  versio  textus  primigenii,  ma- 
gna  autem  differentia  est  inter  lin- 
guam  primigeniam  alicuius  scripti, 
eiusque  versionem. 

3°  Affinitas  vero  versionis  graecae 
huius  epistolae  cum  lingua  graeca 
Actuum  apostolorum  inde  orilur, 
quod,  ut  iam  olim  tradidit  Clemens 
Alex.  (2),  Lucas,  Actuum  apostolo- 
rum  auctor,  hanc  epistolam  prograe- 
cis  ex  sermone  hebraico  in  linguam 
graecam  transtiilerit. 

Dubium  latinorum  de  authentia 
huius  epistolae  generale  non  fuit,  et 
saeculo  quinto  evanuit;  nam  Clemens 
rom.,  Pauli  contemporaneus,  in  sua 
epistola  ad  corinthios  multa  ex  epi- 
stola  ad  hebraeos  verbotenus  refert 
(praesertim  c.  I,  3-9)  (3);  Irenaeus, 
qui  saeculo  secundo,  et  TertuUia- 
nus,  qui  eodem  saeculo  vixit,  cano- 
nicitatem  ipsius  agnoverunt,  licet 
Tertullianus  eam  sub  nomine  Bar- 
nabae  citet  (4).  Hanc  epistolam  dein 
ex  latinis  ut  canonicam  agnoverunt 
Hilarius ,  Lucifer  Calaritanus ,  Am- 
brosius,  Ruflinus,  Augustinus,  Sal- 
vianus,  Cassianus,  Innocentius  I, 
Hilarius  Diaconus  seu  Ambrosiaster, 
Phoebadius,  concilia  iconiense  anno 
393,carthaginense  annis397et449, 
ac  deinceps  omnes  alii  patres  eccle- 
siae  (5). 

Epistolam  ad  Hebraeos  opus  ge- 
nuinum  esse  s.  Pauli  evincunt  ipsius 
characteres  intrinseci,  nam :  4»  in 
ea,  ut  in  omnibus  aliis  epistolis, 
praeterquam  in  illis  ad  Galatas  et  ad 
Titum,  charissimi  sui  Timothei  men- 

(3)  llilar.  1. 4  de  Trinit.  Lucif.  in  tracl.  de  non 
conv.  cum  baerel.  Ambr.  lib.  I  de  (ide.  Ruf.  in 
exposil.  syml».  Aug.  1.  2  de  doctr.  Clirisl.  in  ca- 
(al  lib.  s.  Salv.  I.  4  ad  eccl.  catb.  Cass.  coll.  I. 
Innoc.  epi.sl.  ad  Exsup.  Ilil.  in  episl.  ad  Titum. 
i'lioeb.  i.  eontra  ariunos.  Vide  d.  IU. 
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tionem  facit :  «  Cognoscite  fratrem 
»  nostrum  Timolheum  dimissum, » 
ait  (c.  XIII,  2-3);  2°  illam  eodem 
fere  modo  ac  alias  concludit  per  vo- 
tum:  «  Deus  pacis,  inquit,  aptet  vos 
))  in  omni  bono  »  (c.  XIII,  20);  per 
salutationem  :  «  Salulate,  ait,  omnes 
»  praepositos  vestros,  et  omnes  san- 
»  ctos  »  (c.  XIII,  24),  et  tandem  pe*' 
verba  illa ,  quae  in  omnibus  fere 
paulinis  epistolis  leguntur:  «  Gratia 
»  cum  omnibus  vobis,  amen  »  (c. 
XIII,  25).  3°  Petrus  ad  hebraeos 
scribens  (II  Epistl  III,  15)  dicit  illis: 
«  Charissimus  frater  noster  Paulus 
»  secundum  datam  sibi  sapientiam 
»  scripsit  vobis,  etc» 

Cum  haud  alia,  praeter  hanc,  e- 
pistola  Pauli  ad  Hebraeos  cognosca- 
tur,  oportet  Petrum  de  hac  esse  lo- 
cutum. 

g  CCXXVn.  Loous  scriptionis, 
aetas  el  lingua  epistolae  ad  Hebraeos. 

47  7.  Scripta  fuit  haec  epistola  in 
Italia  (c.  XIII,  24),  verisimiliter  Ro- 
mae. 

Ex  collatione  capilum  X,  34,  cum 
XIII,  23-24,  liquet  eo  tempore  pri- 
mam  apostoli  captivitatem  absolu- 
tam,  et  Paulum  adhuc  in  Italia  fuis- 
se,  quare  hanc  epistolam  circa  an- 
num  63  aerae  vulgaris  exaratam  esse 
oportet,  cum  eo  tempore  prima  eius 
captivitas  finem  habuerit. 

Lingua  primigenia  huius  episto- 
lae  est  hebraica  seu  syro-chaldaica, 
Pauli  patria ,  et  in  Palaestina  tum 
temporis  adhuc  vulgaris,  ut  ex  ser- 
mone  hebraico  ab  apostolo  Hiero- 
solymis  ad  populum  habito  constat 
(Act.  XXI,  40). 

Epistolam  hoc  idiomate  exaratam 
fuisse  patet:  —  ex  manifesta  diffe- 
rentia  quae  inter  stylum  huius  epi- 
stolae,  aliarumque  epistolarum  apo- 
stoli  reperitur;  —  ex  convenientia 
ut  Paulus  hebraeus  ad  hebraeos  scri- 
beret  hebraice;  hinc  ait  Hieronymus: 
«  Puulus  scripsit  ut  hebraeus  he- 
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»  braeis  heDraice  (1).»  —  Ex  lesti* 
moniis  Clemenlis  Alex.,  Oecuinenii, 
TheoQoreti,  aliorumque  quamplu- 
rium  scriptorum  ecclesiasticorum. 

Lucas  autem  indivisus  Pauli  in 
conversione  genlilium  comes  ,  qui 
tempore  scriplionis  huius  epistoiae 
adhuc  cum  apostolo  verisimiliterRo- 
mae  versabatur,  quique  eodem  tem- 
pore  Romae  scripsit  Actus  Aposto- 
iorum  (n.  443),  hanc  epistolam  pro 
gentibus  conversis  ex  lingua  hebraea 
in  graecum  idioma  vertisse  credi- 
tur,  ob  similitudinem  linguae  grae- 
cae  Acluum  Apostolorum  cum  graeca 
versione  huius  epistolae.  Cumque 
haec  versio  scriptionem  huius  epi- 
stolae  mox  fuerit  consecuta,  factum 
est  ut  haec  praevaluerit,  ita  ut  tex- 
tus  primigenius  post  aliquod  tem- 
pus  deperditus  sit.  Indeque  etiam 
quod  epistola  isthaec  in  linguam 
graecam  mox  translata  sit,  intelligi- 
tur  cur  citationes  veteris  foederis 
iuxta  versionem  LXX  interpretura 
adlegentur,  et  nonnulla  verba  he- 
braica  explicentur. 

g  CCXXVni.  Occasio  proxima,  argumentum 
et  scopus  epistolae  ad  Hei)raeos. 

478.  Occasionem  hanc  epistolam 
exarandi  Paulo  dederunt  persecutio- 
nes ,  quas  iudaei  in  Palaestina ,  et 
praesertim  Hierosolymis  in  iudaeos 
conversos  exercebant  (c.  X,  34),  at- 
que  periculum  apostasiae ,  in  quo 
iudaei  tum  versabantur;  insusurra- 
bant  enim  illis  pseudoapostoli  lega- 
lia  Moysis  et  obligatoria  esse  et  sa- 
lutaria,  proindeque  in  tanta  perse- 
cutione  non  esse  adhaerendum  evan- 
gelio  licet  optimo  salutis  medio. 

Quare  argumentum  epistolae  hoc 
est:  inculcat  apostolus  necessilatem 
fidei,  et  pseudoapostolorum  praete- 
xtus  refellit.  Cum  isti  pseudodocto- 
res  in  excellentiam  legis  mosaicae 
adlegarent  angelorum  dignitatem  ac 
excellentiam,  quorum  ministerio  lex 

( I )  Hier.  de  script.  eccls^    p.iuIus. 
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ista  data  erat,  Paulus  hebraeis  con- 
versis  ob  oculos  ponit  dignitatem  ac 
excellentiam  Christi ,  auctoris  pro- 
mulgatorisque  novae  legis,  infinite 
superiorem  esse  dignitati  et  excel- 
lentiae  angelorum  (capp.  I-II).  Cum 
praetexerent  excellentiam  Moysis,  ut 
legati  divini,  qui  legem  Dei  promul- 
garat,  Paulus  ostendit  excellentiam 
Christi  illa  Moysis  esse  infmite  ma- 
iorem  (capp.  III-V,  1,9).  Cum  obten- 
derent  dignitatem  sacerdotii  Aaro- 
nis,  tabernaculi  et  sacrificiorum  ve- 
teris  foederis,  apostolus  (cap.  V, 
40-Xin)  ostendit  summum  sacer- 
dotium  Christi ,  quem  in  persona 
Melchisedech  describit  esse  infmite 
maius  illo  Aaronis.  Agit  de  sacrifi- 
ciis  veleris  et  novi  foederis,  de  eo- 
rum  efficacia,  de  tabernaculo,  et  e- 
vincitnovam  legem  Christi  legiveteri 
infinite  eminere.  Ostendit  necessi- 
tatem  fidei  ad  salutem ,  atque  hor- 
tatur  hebraeos  ne  in  observantiam 
legalium  relabantur,  sed  in  suscepta 
fide  Christi  fideliter  perseverent. 

E  quibus  liquet  scopum  Pauli  es- 
se,  hebraeos  in  Christi  fide  confir- 
mare,  et  ab  imminenti  periculo  apo- 
stasiae  praemunire  (1). 

Epistolas  Paulinas  sequuntur  se- 
ptem  epistolae  aliorum  quorumdam 
apostolorum,  quae  cum  res  omnibus 
fidelibus  communes  contineant,  ca- 
Iholicae  seu  universales  vocitantur. 

DE  EPISTOLA  B.  lACOBI  APOSTOLI 

g  CCXXIX.  De  auctore 
et  auctoritate  canonica  epislolae  lacobi. 

479.  Nonnulli  epistolam  hanc  la- 
cobo  fratri,  seu  cognato  I.  C,  qui 
a  lacobo  minori  distinctus  ponitur, 
adscripsere. 

Tres  lacobi  in  novo  foedere  oc- 
currere  videntur,  primus  est  laco- 
bus  maior,  Zebedaei  filius,  fraterque 

(I)  In  epistolns  d.  Pauti  legi  meretur  analysis 
epistolarum  b.  Pauli  nposloli  ad  usuui  seminurii 
"^lvue-Duceiisis,  Lovauii,  iHHi. 
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loannis  evangelistae  (Matth.  IV,  21),  1 
qui  Herodis  Agrippae  iussu  diu  ante  ^ 
scriptionem  huius  epistolae  occisus 
fuit  (Act.  XII,  2).  Secundus  est  la- 
cobus  minor,  ita  nuncupatus  quod 
post  priorem  a  Christo  ad  apostola- 
tum  vocatus  fuit.  Fuit  hic  Alphaei, 
seu  Cleophae ,  filius  (Matth.  X,  3; 
loan.  XIX,  25;  Marc.  XV,  40).  Ter- 
tius  lacobus  fraterlesu  (Matth.  XIII, 
55 ) ,  quem  habent  alii  ut  fratrem 
Christi,  ex  coniugio  losephi  cum  pri- 
ma  uxore  natum  (2),  et  alii  tantum- 
modo  ut  cognatum  lesu ,  ex  Maria 
Cleophae  uxore  et  B.  Virginis  sorore 
progenitum  (conf.  Matth.  XIII,  55,  , 
ac  loan.  XIX,  25,  cum  Marc.  XV,  1 
40).  Cum  autem  Paulus  (Gal.  I,  19)  ' 
lacobum  fratrem  Domini  vocet  apo- 
stolum ,  oportet  lacobum  minorem 
ex  Alphaeo,  seu  Cleopha  patre  (Matlh. 
X,  3),  et  Maria  Cleophae  uxore  (loan. 
XIX,  25  coll.  cum  Marc.  XV,  40), 
eamdem  esse  personam  cum  lacobo 
fratre  lesu  seu  cognato  (Matth.  XIII, 
55),  proindeque  cum  auctore  no- 
strae  epistolae  (conf.  n.  491). 

Obiecerunt  quidem  auctorem  epi- 
stolae  se  initio  non  vocare  aposto- 
lum,  sed  epistolam  incipere:  «  la- 
»  cobus  Dei  ac  Domini  nostri  lesu 
»  Christi  servus,  etc» 

Verum  etiam  Paulus  in  epistolis 
adThessalonicenses,  Philippenses  et 
Philemonem  se  apostolum  non  in- 
scribit. 

lacobus  forle  ideo  se  apostolum 
non  vocat,  quod  ut  episcopus  hiero- 
solymitanus  continuo  Hierosolymae 
commoraretur,  contra  morem  alio- 
rum  apostolorum,  et  quod  iudaeis 
conversis  aliunde  sat  notus  esset. 
Caeterum  in  aliquibus  codicibus 
graecis,  in  ipsa  Bezae  editione,  at- 
que  in  versionibus  syriaca,  arabica 
et  aelhiopica  nomen  apostoli  huic 
epislolae  praescribitur. 

Alii  dixerunt  auctorem  epistolae 

(2)  Cout.  Hier.  rte  scriol    ec<les.  Iucobu« 
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conlradicere  s.  Paulo  in  doctrina  de 
lege  ac  bonis  operibus. 

Verum  lacobus  loquitur  de  lege 
naturae  et  de  lege  Christi,  et  Paulus 
de  lege  mosaica. 

Quorumdam  dubium  de  auctore 
huius  epistolae  in  causa  fuit,  ut  non- 
nulli  deinceps  de  eiusdem  auctori- 
late  canonica  dubitaverint.  Hierony- 
mus  de  lacobo  minore,  apostolo, 
scribit:  «  Unam  scripsit  epistolam, 
»  quae  de  septem  catholicis  est,quae 
D  et  ipsa  ab  alio  quodam  sub  nomine 
»  eius  edita  asseritur,  licet  paulatim 
))  tempore  procedente  obtinuerit  au- 
^  ctoritatem  (1).»  ! 

De  mente  Eusebii  varia  est  eru-  { 
ditorum  sententia.  Quidquid  vero  i 
sit,  testatur  Eusebius  (2),  hanc  epi- 
stolam  suo  tempore  in  plurimis  ec- 
clesiis  lectam  fuisse,  et  sub  finem 
saeculi  quinti  evanuitdubiurh  de  eius 
canonica  auctoritate,  quae  semper  a 
potiore  parte  patrum  fuit  agnita,  ut 
a  patribus  nn.  9-13  citatis,  et  ab 
Origene,  concilio  milevitano,  Cypria- 
no,  Athanasio,  Ephrem  syro,  Grego- 
rio  Nazianzeno,  Hieronymo,  Chryso- 
stomo,  Augustino,  Hesychio,  Gre- 
gorio  Magno,  Cassiodoro,  Isidoro, 
etc.  (3). 

g  CCXXX.  Locus  scriplionis,  lingua, 

aetas,  occasio  proxima,  arsumenlum  el  scopus 

iiuius  epistulae. 

480.   lacobus  minor,  episcopus 
hierosolymitanus,  iuxla  teslimonia 
antiquorum  scriptorum  ecclesiasti- 
corum  Hierosolymam  numquam  re- 
liquit  (conf.  Gal.  I,  18, 19.  Act.  XV,  j 
12-13;  XXI,  18);  quare  eius  epistola  | 
Hierosolymis  scripta  fuit,  idiomate  \ 
graeco,  circa  annum  58-63  aerae 
vulgaris.  i 

Occasionem  huic  epistolae  dede-  i 
runt  perseculiones,  quas  iudaei  a  { 
morte  Slephani ,  proloniariyris,  in  | 

(1)  Hicr.  de  script.  eccies.  lacobus. 

(2)  Euseb.  1.  2,  c.  23. 

(3)  Orig.  Iiom.  7  in  losue.  Conc.  Wil.can.  7. 
Cjpr.  I.  ad  Novalianuni.  Allian.  1.  de  decrel.sjn. 

Hermeneulica 
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I  alios  iudaeos  conveisos  ex&tcebant, 
'  necnon  dnctrina  nonnullorum  pseu- 
dodoctorum. 

En  igitur  argumehtum  et  scopura 
epistolae.  lacobus  christianos ,  et 
praesertim  iudaeos  conversos,  per 
Palaestinam  aliasque  regiones  di- 
spersos,  a  periculo  apostasiae,  et  a 
perniciosa  pseudodoctorum  doctri- 
na  praeservaturus,  agit  de  patientia 
I  christianis  in  variis  tentationibus  seu 
periculis,  quibus  obnoxii  erant,  ne- 
cessaria  (c.  I). 

Castigat  acceptionem  personarum, 
qua  christiani  nonnulli  in  suis  con- 
ventibus  religiosis  divites  aliis  prae- 
ferebant,  monetque  christianum  fi- 
dem  suam  per  bona  opera  externa 
manifestare  debere  (c.  II). 

Docet  linguam  fraeno  coercendam 
esse,  eo  quod  loquacitas  multa  mala 
pariat,  et  ostendit  in  quo  vera  con- 
sistat  sapientia  (c.  III). 

Indicat  unde  proficiscantur  eorum 
discordiae;  hortatur  ad  humilitatem, 
utque  sibi  a  praecipiti  iudicio  prae- 
caveant,  etc.  (c.  IV). 

Loquitur  de  infortuniis  in  divites 
ac  avaros  ruituris,  de  patientia,  de 
iureiurando  evitando,  de  extrema 
unctione  infirmorum ,  de  peccatis 
invicem  confitendis,  de  efficacia  o- 
rationis  iusti,  ac  de  meritis  pecca- 
tores  convertentium  (c.  V). 

DE  I  EPISTOLA  D.  PETIU  APOSTOLI 
g  CCXXXr.  Petrus. 

481.  Pelrus,  antea  Simon  voca- 
tus,  Bethsaidae  ,  in  vico  Galilaeae 
(loan.  I,  44)  patre  lona  seu  loanne 
(ib.  V.  42)  nalus,  fraler  Andreae  a-= 
postoli  fuit  (ib.  v.  40),  ac  inter  pri- 
mos  Chrisli  discipulos  electus  (Matth. 
IV,  18-20).  Chrislus  ei  per  Andream 
ad  se  aiiduclo,  nomen  Simonis  in 
nomen  Cephae  mulavit,  quod  syriace 

Mcaen.  7,  epist.  1 1  i.  Eplirem.  serm.  de  poenit. 
Grcg.  iNazianz.  serin.  28.  lliur.  episl.  ad  Pmilin. 
(;iir\s.  lil).  3  de  s;ic»»r(l.  Aii;i.  in  Ps.  31,  (!|)ist. 
2D,  lil).  2  de  doclr.  Llirisl.  llesvcli.  in  Levil. 

10 


242  CAP.    III.    DE 

petram  significal  (loan.  I,  42).  Zelo 
ardenti  et  amore  ingenti  in  Chrislum 
eminuit  (Matth.  XIV,  28-29.  XXVI, 
51.  loan.  XXI,  7);  quare  Chrislus 
illum  principem  collegii  apostolici, 
caputque  ecclesiae  constituil(Matth. 
XVI,  15-19).  Petrus  antiochenam 
condidit  ecclesiam,  fidem  praedica- 
vit  in  Ponto,  Galatia,  Cappadocia, 
Asia  et  Bithynia,  ut  ex  eius  I  epistola 
c.  I,  1-2,  ex  Hieronymo  (1),  et  ex 
Eusebio  (2)  constat.  Testibus  hisce 
auctoribus  aliisque  (3)  Romam  ve- 
nit ,  quo  sedem  suam  pontificiam 
transtulit,  et  ubi  anno  66  aerae  vul- 
garis,  capite  in  terram  verso,  in  cru- 
cem  actus  fuit.  Ut  apostolorum  prin- 
cipis  labores,  zelus,  potestas  prodi- 
giosa,  atque  merita  accuratius  no- 
scantur,  lagantur  Act.  Apost.  c.  I, 
15-22.  c.  II,  14-40.  c.  III.  c.  IV, 
c.  V.  c.  VIII,  14-23.  c.  IX,  32-43, 
c.  X.  c.  XI,  1-18.  c.  XII,  1-17.  c. 
XIV,  7-29. 

g  CCXXXII.  Locus  scriplionis,  lingua 
et  aelas  I  epislolae  Petri. 

482.  Ex  cap.  V,  1 3  colligitur  hanc 
epislolam  scriptam  esse  Babylone. 
Huius  nomine  intelligunt  alii  anti- 
quam  Babylonem,  alii  novam  Baby- 
lonem,  Seleuciam  nempe  et  Ctesi- 
phontem  (4),  alii  tandem  mysticam 
Babylonem,  Romam,  quae  propter 
idololatriam  morumque  corruptelam 
antiquae  Babyloni  persimilis  chri- 
stianis  sub  nomineBabylonis  cognila 
fuisse  videtur  (conf.  Apoc.  XVI,  19, 
XVm,  2,  10). 

Lingua  primigenia  huius  episto- 
lae  est  graeca;  delata  fuit  per  Sil- 
vanum,  seu  Silam  (c.  V,  12),  post 
Pelri  Hierosolymis  discessum,  circa 
annum  63  aerae  vulgaris ,  ad  chri- 
siianos  dispersos  in  Ponto,  Galalia, 
Cappadocia,  AsiaacBilhynia(c.  1, 1). 
Pelrum   hanc   epislolam  misisse  ad 

(1)  Ilier.  de  scripl.  eccles.  Pelrus. 

(2)  Euseb.  lib.  5,  c.  I. 

(5)  Vide  Iren.  adv.  baeres.  1.  o,  c.  1 ,  5.  Ter- 
lul.  de  praescripl.  c  5C. 
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christianos  e  iudaismo  et  gentilismo 
conversos  patet  1°,  quod  c.  III,  6  mu- 
lieres  christianas  vocet  Sarae  filias; 
et  2°,  quod  c.  IV,  3  christianos  ul 
quondam  idolorum  cultores  respicit. 

g  CCXXXIII.  Oecasio  proxima,  argumenlum 
et  scopus  huius  epistolae. 

483.  Occasionem  huic  epistolae 
dedisse  videntur  persecutiones,  qui- 
bus  christiani  tum  obnoxii  erant ; 
quare  argumentum  et  scopus  spe- 
ctat  ad  christianos  praemuniendos 
ne  a  Christi  religione  deficiant. 

Petrus  igitur  exhibet  dignitatem 
christianae  religionis,  fidelesque  hor- 
tatur  ad  vitam  christiano  nomine  di- 
gnam  ducendam,  ac  ad  rnutuam  cha- 
ritatem  exercendam.  Monet  ut  offi- 
ciis  suis  rite  fungantur,  ne  detrectent 
obedire  magistratibus  licet  ethnicis, 
neque  servi  heris  suis,  quamvis  gen- 
tililjus,  denegent  obedientiam.  Hor- 
tatur  apostolus  mulieres  ne  maritos 
suos,  etsi  paganos,  contemnant,  vi~ 
rosque  admonet  ut  coniugibus  suis 
obsequantur.  Exemplo  Christi  ad  ma- 
lorum  tolerantiam  provocat.  Invital 
ad  sobrietatem,  vigilantiam,  oratio- 
nem, hospilalitatem,  etc. Edocetepi- 
scopos  et  fideles  illis  subiectos.  Tan- 
dem  christianos  salulat  nomine  ec- 
clesiae  Babylonis,  ac  nomine  Marci. 

DE  II  EPISTOLA  B.  PETRI  APOSTOLI 
%  CCXXXIV.  Auctor  huius  epistolae. 

484.  De  auctore  et  auctoritate 
huius  epistolae  olim  disputatum  fuit, 
1°  quod  scriptores  ecclesiastici  sae- 
culi  primi  et  secundi  ad  illam  non 
provocaverint;  2°  quod  stylus  eius 
diversus  sit  a  priore  Petri  epistola; 
quod  30  Origenes  affirmaverit  (5)  de 
illius  auctoritate  dispulari.  Hierony- 
mus  de  Petro  :  «  Scripsit ,  inquit, 
))  duas  epistolas...  quarum  secunda 
))  a  plerisque  eius  esse  negatur(6).» 

(4)  Coniuncla  sciiicel  rudera  Seleuciae  elCite- 
siphonlis,  liodie  Al-Modain. 

(5)  Orig.  apud  Euseb.  I.  C,  c.  23. 
(C)  Uier.  de  scripl.  eccles.  Pclru*. 


LiRRor.ra 
Didymus  :  «  Non  est  ignorandnm  , 
»  scribit,  praesentem  epistolam  esse 
»  falsatam ,  quae  licet  publicetur, 
»  non  tamen  in  canone  est  (1).  » 
Eusebius:  «  Quae  vero  secunda  (Pe- 
»  tri)  appellatur,  inquit,  eam  qui- 
»  dem  inter  sacros  novi  testamenti 
»  libros  recensitam  non  esse  a  ma- 
»  ioribus  accepimus  (2).  »  Veleres 
syri  eam  ut  spuriam  in  canonem  non 
retulerunt,  et  syri  recentiores,  licet 
eam  legant,  ipsam  tamen  ut  cano- 
nicam  non  habent. 

Ast  1°  probandum  esset  paucos 
istos  scriptores  ecclesiasticos  primi 
et  secundi  saeculi ,  quorum  opera 
ad  nos  pervenerunt,  de  illa  loquendi 
occasionem  aut  necessitatem  habuis- 
se  ,  illosve  certis  de  causis  ipsam 
reiecisse. 

2"  Differentia  styli  tanta  non  est 
ut  alium  signet  auctorem  ;  illa 
facile  a  diversis  Pelri  interpretibus 
proficisci  potuit,  prout  iam  Hiero- 
nymus  observavit. 

3°  Origenes  (Homilia  7  in  losue) 
scribit:  ((Petrus  duabus  epistolarum 
»  suarum  personat  tubis,  lacobus 
»  quoque  et  ludas.» 

Hieronymus  expresse  dicit:  «  Scri- 
psit  duas  epistolas;»  quare  ipse  cen- 
suit  lianc  epistolam  esse  Petri. 

Utrum  allegata  verba  sint  Didy- 
mi,  haud  certum  est;  leguntur  mo- 
do  ad  finem  eius  commentarii.  Si 
secundam  epistolam  falsatam  atque 
extra  canonem  credidisset ,  cur  in 
illam  commentarium  scripsisset? 

Eusebius  adsertionem  suam  haud 
probat.  Libro  autem  3,  c.  XXV 
discrimen  inter  libros  6//o)ovou/'ivous^ 
hand  controversos,  ccjTu.tyovy.vjovi, con- 
troversos ,  ac  vodovi^  spurios,  insti- 
tuens,  ait  secundam  epislolam  Pelri 
non  ad  spurios,  sed  ad  controversos 
perlinere. 

Parliculare  autem  syrorum  iudi- 

(1)  nidym.  Comment.  in  hanc  episL 

(2)  Euseb.  1.  5,  c.  5. 


SACRORUM  243 

cium   universalis  ecclesiae   iudicio 
haud  officit. 

Ilanc  vero  epistolam  esse  Petri 
conslat  1°  quod  (c.  III,  1)  dicat,  se 
secundam  clirisiianis  scribere  epi- 
slolam;  2°  quod  (c.  I,  46-18)  scri- 
bat  se  Christi  transfigurationi  inter- 
fuisse;  3°  quod  (c.  III,  15)  Paulum 
fratrem  seu  coapostolum  vocet;  Qt 
4°  quod  ab  antiquis  patribus  ut  Pe- 
tri  agnita  fuerit,  ut  ab  Irenaeo,  Ori- 
gene,  Cyrillo  hierosolymilano,  Epi- 
phanio,  Macario,  Athanasio,  etc, 
(n.  9-17). 

g  CCXXXV.  Locus  scriplionis,  lingua, 

aetas,  occasio  proxima.  argiimentum  et  scopus 

II  epislolae  Petri. 

485.  Secundam  hanc  epistolam 
Romae  scriptam  esse  circa  annum 
ti5  aerae  vulgaris  colligitur  ex  cap. 
I,  14,  ubi  Petrus  de  sua  morte  ut 
imminente  loquitur :  Romae  enim 
diu  in  carcere  detentus  fuit,  ac  an- 
no  66  cruci  adfixus.  Exarata  est  epi- 
stola  graece,  atque  pro  iisdem  fideli- 
bus  scripta,  ad  quos  prima  epistola 
missa  fuerat  (c.  III,  1). 

Occasionem  huic  epistolae  dedisse 
videntur  quorumdam  christianorum 
opinatio,  vel  pseudodoctorum  do- 
clrina,  Christum  iamdiu  secunda 
vice  advenire  debuisse,  christiano- 
rumque  in  fide  relaxatio. 

Quare  argumentum  et  scopus  circa 
haec  versantur.  Monet  Petrus  chri- 
slianos,ut  maximorum  beneficiorum 
a  Deo  acceptorum  memores,  perva- 
rias  virlutes  sibi  ingressum  in  re- 
gnum  Domini  comparent;  dicit  mor- 
tem  sibi  instare,  ac  suam  doclrinam 
esse  cerlam ,  eo  quod  illam  habeat 
a  Christo,  quem  in  transfiguratione 
vox  Palris  coelestis  ,  et  antea  pro- 
phetae  commendarant  (c.  I). 

Multos  ait  a  pseudoprophetis  se- 
duci,  sed  falsos  hos  doclores  velie- 
menler  esse  puniendos,  ul  Immines 
tempore  diluvii,  el  sodomilae  punili 
fuerunt  (c.  II). 


^AA  CAP.    III.    DE 

Fideles  praemunit  adversus  pseu- 
dodoclores  secundum  Chrisli  adven- 
lum  negantes ,  dicitque  Dominum 
brevi  et  insperalo  esse  adventurum, 
et  mundum  renovandum  esse.  Lau- 
dat  scripta  Pauli  apostoli ,  quae  ab 
indoctis  dicit  depravari  (c.  III). 

DE  I  EPISTOLA  B.  lOANNIS  APOSTOLl 

I  GCXXXVL  Lingua,  locus  scriptionis, 

jetas,  (jccasio  proxima,  argumentum  el  scopus 

I  epislolae  loannis. 

486.  Scripta  fuit  haec  epistola,  ul 
luae  sequentes  ,  sermone  graeco. 
Existimant  alii,  locum  eius  scriplio- 
nis  esse  insulam  Pathmos  (conf.  n. 
438),  alii  vero  numero  plures  Ephe- 
sum.  Aetasilliuscollocaturadannum 
66-97  aerae  vulgaris.  Cl.  Schnap- 
pinger,  qui  novissimam  horam  (c. 
II,  48)  accipil  de  exlremis  iudaeo- 
rum  reipublicae  temporibus  (1), 
consequenter  arbilratur  hanc  epi- 
stolam  anle  eversionem  Hierosoli- 
mae,  proinde  ante  annum  70  aerae 
vulgaris  scriptam  fuisse. 

liaec  epistola  non  ad  peculiarem 
aliquam  ecclesiarn  missa  videtur, 
sed  ad  fideles  Ephesi ,  in  eiusque 
vicinia  commorantes.  Eius  materia 
perinde  in  omnes  christianos  con- 
venit. 

Occasio  huius  epistolae  fuisse  vi- 
detur  zelus  loannis  fideles  in  prae- 
cipuis  veritalibus  christianae  reli- 
gionis  confirmandi,  et  ab  erroribus 
contra  divinitatem  I.  C.  tum  gras- 
santibus  praemuniendi. 

Argumentum  igitur  et  scopus  e- 
pistolae  huc  faciunt.  Inculcat  loan- 
nes  necessitatem  fidei  ad  salutem  in 
lesum  ut  fiUum  Dei,  redemplorem- 
que  nostrum,  atque  commendat  a- 
morem  proximi.  Respicit  autem  ad 
errores  ebionitarum  ,  cerinlhiano- 
rum,  etc,  qui  lum  temporis  divini- 
tatem  I.  C.  negabant,  etcontra  quos 
aposlolus  fideles  praemunit. 

(I)  Schnappinfier  H.  Sclirift  cles  n.  B.  Erslc 
liriel'.  .)oli.  'i  \.  Manniifcim  uncl  Linz  180«.  ' 
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g  CCXXXVIl  De  authenlia  versus  7  c.  V 
I  epislolae  loannis. 

487.  Obi.  Magna  abhinc  uno  cir- 
citer  saeculo  inter  eruditos  orla  est 
controversia  de  authentia  huius  ver- 
sus:  Tres  sunt,qui  testimonium  dant 
in  coelo,  Pater,  Verhum,  el  Spiritus 
Sanctus,  el  hi  tres  unum  sunt. 

Praeter  Christophorum  Sandium, 
Clericum,  Crellium,  Woltzogenium, 
Grotium,  Semlerum  acatholicos,  au- 
thentiam  huius  periochae  impugna- 
runt  Simon  Richard,  Du  Four,  Lu- 
dovicus  abbas  de  Longuerue ,  etc. 
Rationes,  quibus  potissimum  dimi- 
carunt,  sunt 

I.  Quod  versus  iste  in  antiquissi- 
mis  probatissimisque  codicibusgrae- 
cis  usque  ad  saeculum  quartum  de- 
cimum  et  in  codice  vaticano  et  ale- 
xandrino  non  reperiatur. 

II.  Quod  desideretur  in  quibus- 
dam  versionibus,  praesertim  orien- 
talibus. 

III.  Quod  a  patribus  antiquis,  ut 
ab  Athanasio, Hilario, Gregorio  Naz. , 
etc,  uti  a  concilio  nicaeno  prirno  el 
sardicensi  contra  arianos  adhibitns 
non  sit,  dum  eisdem  argumentum 
irrefragabile  adversus  istos  haereti- 
cos  suppeditasset. 

IV.  Quod  prisci  patres  ad  adstruen- 
dam  ss.  Trinitalem  versus  6  et  8, 
c.  V  primae  epist.  loannis  adlega- 
runt,  loco  citandi  versum  7,  qui  est 
apertissimus,  quemque,  aiunt,  pa- 
tres  haud  praelermisissent,  si  au- 
thenticum  credidissent. 

V.  Alii  asseruut  arianos  versum  7 
adiecisse  ut  inde  conficerent,  quod 
sicut  iuxta  versum  8  spirituset  aqua 
et  sanguis...ununi  sunt  non  natura, 
sed  consensu  teslimonii ,  ita  etiam 
Paler,  Verbum  et  Spiritus  sanctus 
sint  unum  non  natura,  sed  consensu 
teslimonii. 

488.  Besp.  Yerum  versus  7  im- 
primis  optime  cohaeret  cum  ante- 
cedenlibus   et  consequenlibus ,   et 
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nullam  suppositionis  notam  in  se 
continet ;  consentit  enim  apprime 
non  modo  quod  ad  sujjstantiam,  sed 
etiam  quod  ad  singula  fere  verba 
cum  aliis  dictis  loannis:  nam  Chri- 
stus  in  evangelio  loannis  Verbum 
vocatur  (c.  I,  14);  tres  personae  ss. 
Trinitatis  occurrunt  (ib.  c.  XV,  i26), 
Pater  testatur  de  Chrislo  (ib.  c.  V, 
37;  VIII,  18;  X,  25),  Christus  tesla- 
lur  de  seipso  (ib.  c.  V,  36;  VIII,  18; 
X,  25),  Spiritus  sanctus  testalur  de 
Christo  (ib.  c.  I,  32;  XV,  26).  Quod 
autem  hi  tres  testes  unum  sint  es- 
sentia,  dixerat  iam  loannes  (ib.  c. 
XVI,  13-15).  Ad  singula  vero  gra- 
dum  facienles: 

I.  Fatemur  laudatam  pericopam 
in  antiquis  codicibus  graecis  non  re- 
periri;  verum  probandum  foret  islos 
codices  autographoloannis  esse  con- 
formes.  Paucissima  epistolarum  ca- 
tholicarum  extant  exemplaria  anli- 
qua,  nemoque  gloriabitur  se  omnia 
vidisse,  ut  ex  maiori  aut  minori  nu- 
mero  laudalam  pericopam  continen- 
tium  vel  omittenlium  litem  decidat. 
Continetur  porro  haec  periocha  in 
praestanlissimis  codicibus  graecis  et 
hitinis. 

Ex  graecis  sunt 

1°  li,  quibusedilionis  compluten- 
sis  auctores  usi  sunt.  In  praefalione 
illius  card.  Ximenes  Leoni  X  inter 
alia :  «  Id  aperle  lestari  possumus, 
»  inquit,  maximam  laborum  parteni 
»  in  eo  praecipue  fuisse  versatam, 
a  ut  castigatissima  omni  ex  parle 
»  vetustissimaqueexemplariapro  ar- 
»  chelypis  haberemus,  quorum  qui- 
»  dem  tam  hebraicorum  quam  grae- 
»  corum  ac  lalinorum  multiplicem 
»  copiam  variis  ex  locis  non  sine 
»  summo  labore  conquisivimus.  At- 
»  que  ex  ipsis  quidem  graeca  sancli- 
»  lali  luae  debemus,  quae  ex  apo- 
B  slolica   bibliolheca  antiquissimos 

(<)  Quae  conlra  codices  edilorum  coniplulen- 
uuiu  obiici  soleul  soluta  vide  apud  ioacb.  Eh- 
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»  tum  veleris  tum  novi  testament' 
»  codices  percjuam  humane  ad  nos 
»  misisli,  qui  nobis  in  hoc  negotio 
»  maximo  fuerunt  adiumenlo  (1).  » 

2"  Codex  britannicus,  cuius  au- 
ctorilale  motus  Erasmus  pericopam 
loannis,  quam  in  duabus  editionibus 
omiserat,  lerliae  novi  teslamenti  e- 
ditioni  anno  1522  inseruit. 

3°  Codex  berolinensis  a  Ravio  ex 
oriente  adlatus ,  quem  Stoschius, 
bibliothecae  berolinensi  praefectus, 
400  annorum  aetatem  habere  exi- 
stimat. 

4«  Codex  vaticanus  vetustissimus, 
de  quo  loquitur  Ancelotius. 

5°  Codex  dublinensis,  quem  Us- 
serius,  Armachanus  in  Irlandia  epi- 
scopus,  habuit. 

6°  Codices,  quos  in  editione  novi 
testamentiadhibuitLaurenliusValla. 

7°  Codices,  quos  Hervagius  ad  bi- 
blia  graeca  veteris  et  novi  testamenti 
Basileae  anno  1545  typis  mandanda 
secutus  est. 

8°  Codices,  queis  Ben.  AriasMon- 
tanus  in  regio  opere  anno  1571  usus 
est.  De  iis  Arias  in  praefatione  : 
((  Granvellanus  cardinalis,  inquit,  bi- 
»  bliorum  graecorum  exemplaria , 
»  suis  impensis  ad  vaticanam  fidem 
»  descripta,  et  diligentissime  colla- 
»  ta,  ad  nos  misit.  » 

9°  Sexdecim  codices  Mss.,  quos 
Rob.  Stephanus  in  elegantissima  e- 
ditione  anno  1550  conficienda  ad- 
hibuit;  notat  autem  ex  iilis  septem 
dumtaxat  graecos  fuisse ,  qui  v.  7 
voces  h  olpx-j'y>^  in  coelo ,  non  habe- 
bant,  quas  tamen,  apposilo  obelo,  ex 
aliorum  codicum  auctoritale  adiecit. 

10°  Calvinus  ac  Beza  prefalam  peri- 
copen  suo  tempore  in  oplimis  codi- 
cibus  graecis  extitisse  testantur. 

Ex  latinis  vero  sunt 

1°  Codices,  queis  saeculo  sexto 
usus  est  Aur.  Cassiodorus. 

renfried  PfeiEfer:  Triada  Teslium  in  coelOj  Ef 
laiiaae,  <77l. 
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SoCodex  vetustissimus  olim  s,  Ger- 
raani  de  Pratis  anni  809. 

d"  Codex  quondam  pp.  praedica- 
torum  Parisiis  anni  1236. 

A°  Codices  duo  constantienses,  et 
unus  basileensis,  teste  Erasmo. 

5"  Codices  duo  ienenses,  Gerardo 
et  Kettnero  testibus. 

6°  Codices  quinque  veronenses, 
teste  Maffeio. 

7°  Codices  quinque  bodleiani,  te- 
ste  Burneto. 

8"  Codex  argentinensis,  venetus, 
florentinus,  et  codex  antiquissimus 
olim  in  Abbatia  corbeiensi, 

9"  Lucas  brugensis  inter  codices 
Iriginta  tres  septem  dumtaxat  repe- 
rit,  qui  dicta  periocha  carebant.  Tan- 
dem  ipse  Simon  Richardus  ingenue 
fatetur  circasaeculum  decimum  om- 
nia  fere  exemplaria  latina  praefatam 
pericopen  continuisse  (1),  Ex 

II,  Solummodo  sequitur  auctores 
harum  versionum  nactos  esse  exem- 
plaria  in  quibus  versus  7  deerat,  At 
enim  in  quaestione  hoc  ipsum  est, 
num  huiusmodi  exemplaria  sint  au- 
tographo  loannis  conformia,  Repe- 
ritur  autem  praefata  periocha  in  ver- 
sione  itala,  apostolorum  tempori- 
bus,  ut  creditur,  facta,  in  versione 
armeuica,  teste  Millio,  in  edilione 
italica  Brucioli  anni  1532  et  iuxta 
textum  graecum  facta,  Tandem  lu- 
therani  et  calvinistae  ipsam  in  suis 
bibliis  recensent. 

III.  Quod  patres  nonnulli  antiqui 
versum  istum  non  citaverint  haud 
probat  eum  non  esse  authenticum, 
neque  enim  qui  locum  aliquem  bi- 
bliorum  citare  omittit,  affirmat  pro- 
pterea  ibidem  desiderari.  Ratio  cur 
isti  palres  hanc  pericopen  non  cita- 
verint  in  eo  est  quod  prae  manibus 
haberent  exemphiria,  in  quibus  per 
amanuensium  incuriam  omissa  fue- 
rat,  facile  enim  ob  simililudinem 
cum  versu  8  praelennitli  ,potuit;  vel 

(I)  Siokoa  lUcliai-d,  cdtique  du  H.  T,  cb.  iS. 


AUTHENTM 

quod  ariani,  qui  late  dominati  sunf, 
illam  in  multis  exemplaribus  expun- 
xissent,  aut  ipsam  sublestae  fidei  ac- 
cusarent;  vel  patres  hunc  versum 
non  adlegarunt,  ne  ariani  inde  per- 
peram  colligerent,  quod  sicut  iuxta 
versum  8  spiritus  et  aqua  et  sanguis 
imim  sunt  ratione  consensus  in  te- 
stimonium,  ita  iuxta  versum  7  Pa- 
ter,  Verbum  et  Spiritus  sanctusunum 
sint  non  natura,  sed  ratione  concor- 
diae  et  voluntatis. 

A  conciliis  nicaeno  et  sardicensi 
ac  a  nonnullis  patribus  antiquis  non 
tam  trinitas  personarum  divinarum, 
quam  divinitas  I.  C.  probanda  erat; 
hanc  autem  ex  aliis  scripturae  locis 
evincere  malebat, 

Ceterum  laudata  pericope  loan- 
nis  allegata  fuit  saeculo  secundo  a 
TertuUiano  et  Cypriano ;  saeculo 
quarto  a  Phoebadio,  ab  auctore  A- 
thanasii  temporibus  proximo  in  ope- 
re  de  una  deitate  Trinitatis  (1.  1), 
ab  auctore  contra  arianos  scribente 
libro  Adversus  Varimundum  ;  sae- 
culo  quinto  ab  Eucherio  lugdunensi 
episcopo,  et  a  plus  quam  400  epi- 
scopis  africanis,  in  formula  fidei  Hu- 
nerico  vandalorum  regi  oblata,  et  in 
concilio  facta,  ut  Victor  Vitensis,  in 
Africa  episcopus,  testatur.  Saeculo 
sexto  citata  fuit  ab  Aur.  Cassiodoro, 
a  Fulgentio  Ruspensi  episcopo,  qui 
ad  auctoritatem  Cypriani  provocans : 
«  Tres  sunt.,.,  inquit,  quod  etiam 
»  beatissimus  Cyprianus  in  epistola 
»  de  unitate  ecclesiae  confitetur  di- 
»  cens:  Tres  sunt  qui,  etc» 

Ecclesia  graeca  hoc  loannis  testi- 
monium  suis  libris  ritualibus  inse- 
ruit,  Lectionarium  illius  ecclesiae, 
saeculo  quinto  confeclum,  illud  re- 
fert,  ac  tidei  professio  graeco-latina 
in  concilio  lateranensi  quarlo,  prae- 
sentibus  et  non  reclamanlibusgrae- 
cis  facta,  illud  continet  (2). 

(2)  Terl.  lib.  conlra  Praxeam,  eap.  31.  Cypr. 
iib.  de  uuilate  ecclesiae.  Phoeb.Iib.  coiitra  aria- 
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IV.  Exinde  quod  nonnulli  |t,ilres 
anliqui  versum  G  el  8  in  seiisu  n»y- 
sUco  de  ss.  Trinilate  adhibuerint, 
praetermisso  1 ,  sequitur  dumtaxat 
patres  istos  versum  7  aut  in  suis 
raanuscriptis  non  habuisse,  aut  illo 
ob  rationes  n.  3  adlatas  uti  noluisse. 

V.  Assertio  ista  nullo  prorsus  ni- 
titur  fundamento:  ratio  vero  ob  quam 
ariani  hunc  textum  epistolae  loan- 
iiis  inseruissent ,  nullius  ponderis 
fuisset;  ex  eo  enim  quod  iuxta  ver- 
sum  8  Spiritus  et  aqua  et  sanguis 
unum  dumtaxat  sint  ratione  consen- 
sus  testimonii,  minime  sequitur,  iu- 

•  xta  versum  7,  Patreni,  Verbnm,  et 
Spiritum  sanctum  unum  solummodo 
esse  ratione  consensus  testimonii. 
Quis  ignorat  creatorem  inter  et  crea- 
turas  immensam  intercedere  dissi- 
inilitudinem  ?  Diver^ae  substantiae 
creatae  natura  unum  esse  nequeunt, 
possuntautem  personae  divinae^cum 
eamdem  habeant  essentiam.  Lauda- 
tus  versus  7  mysterium  ss.  Trinita- 
tis  tam  manifesto  exprimit^  ut  cl. 
(lonr.  Fred.  Stresow  recte  opinetur 

nos.  Euch.  formul.  spirit.  intelligenliae,  cap.  9. 
Vicl.  llb.  o  (le  persec.  vandaloruni.  Cassiod.  com- 
plexion.  ad  c.  V  epist.  loan.  Fugl.  lib.  resp.  ad 
obiect.  arian.  respons.  I. 

(I)   Stresow  FreymiUhiges   Bekennlniss    der 
Krisll.  DreyeinigkeitsLehre.Hamburg  I78G,  s  23. 
'  Perspicuitalis  causa  en  I  loan.  V,  G-8  expU- 
cationeni: 

V.  C.  Hic  esl  qui  venil  per  aquam  et  sangui- 
nem  lesus  Chrislus,  nempe  qui  per  suum  ba- 
ptisma  et  passionem  se  verum  Messiam  osten- 
uit:  non  in  aqua  solum,  lioc  est  per  baplisma 
aquae,  quod  instiluit,  sed  in  aqua  el  sanf/uiue, 
sed  et  per  salulare  baptisma  et  per  passionem 
cruentam  pro  salute  hominum  in  cruce  tolera- 
tam.  Haec  divinae  eius  missionissunt  certissima 
argumenta.  Et  spirilus  esl,  qui  lcslulur  quoniam 
Chrislus  (graece  7rvjO//.a,  spirllus)  esl  verilas, 
id  est  testalur  spiritus  doclrinae,  miraculorum, 
etc,  quae  in  probationem  divinae  suae  missio- 
nis  edidit.  Spiritus  autem  Christi  est  verilas. 

V.  7.  Quoniam  Ires  sunt,  qui  teslimoiiiu7n 
dant  in  coelo ,  Pater ,  Ferbum ,  el  Spirilus 
sanctus.  luxla  legem  Moysis  duo  tesles  ve- 
ritatem  sullicienter  teslantur,  seil  Ires  sunt  in 
coelo,  qui  atteslanlur  Chrislum  esse  verum  Mes- 
siam,  verum  Filium  Dei:  Pater  scilicel  id  lesla- 
tus  esl  tum  in  baptismate  Chrisli,  tum  in  eius 
gloriosa  transfiguvatione;  Verbum  id  teslalum 
ssl  lum  per  divinam  suam  doctrinam,  lum  per 
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ideo  plures  illum  impugnasse,  qiiod 
nulla  vel  contorta  inlerpretalione  a- 
pertum  eius  sensum  obscurare,  aut 
incertum  reddere  possent  (  •'}  *. 

DE  II  ET  III  EPIS  rOLA  B.  lOANNIS 

g  CCXXXVIII.  Auclor  et  auctorilas 
harum  epistolarum. 

489.  Hae  duae  epistolae  olim  ab 
aliquibus  loanni  aposlolo  abiudica- 
tae,  et  alteri  loanni,  presbytero  ac 
Domini  discipulo,  adiudicatae  fue- 
runt;  i"  quod  nomen  apostoli  in  ar- 
chetypo  graeco  non  legatur,  2°  quod 
auctor  in  duabus  epistolis  se  vocet 
seniorem  (11  Ep.  I,  1;  III  Ep.  I,  1). 

Occasionem  huic  nonnullorum  o- 
pinioni  dedit  Papias  qui  duos  loan- 
nes  recensuit;  inde  plures,  ait  Si- 
inonius,  ex  scriptoribus  ecclesiasticis 
credebant  eumdem,  (loannem  presby- 
terum)  //  ac  111  loannis  einstolde 
fuisse  auctorem. 

Verum  hae  duae  epistolae  a  sae- 
culo  quarto  ut  loannis  apostoli  ab 
universa  ecclesia  habitae  fuerunt , 
earumque  auctoritas  apolioribus  pa- 

miracula,  resurrectionem  etc.,  et  Spiritus  san- 
ctus  tum  per  descensum  in  aposlolos,  tum  per 
gratias  in  lideles  eCfus.is.  El  hi  Ires  unum  sunl, 
unam  eamdemque  veritatem  lestantur,  atque 
unum  idemque  ens  divinum  sunt. 

iNonnulii,  ut  cl.  Schnappinger  (H.  Schritt  des 
N.  B.  l.  loh.  V),  haec  ullima  verba  loannis  de 
unilale  lestimonii  in  Christi  divinam  mi.ssionem 
intelligunt,  tum  quod  haec  verba  v.  8  ita  su- 
niantur,  lum  quod  scopus  loannis  fuisse  dicunt 
hanc  unitatem  adslruere.  Verum  unitas  testimo- 
nii  unitatem  cssentiae  divinarum  Personarum 
minime  excludit. 

V.  8.  El  Ires  sunt  qui  testimonium  Janl  in 
terra,  sunt  adhuc  Ires  lesles  in  hac  terra,  qui 
Chrislum  verum  Messiam  esse  allestantur,  spi- 
"rilus  nempe  eius  doctrinae  etc,  et  aqua,  seu 
baplismus  eius  salularis,  et  sanijuis,  seu  mors 
eius  cruenta.  Versu  hoc  repelitur  versus  C  ad 
ostendendam  mullitudinem  teslium  de  divina 
Christi  missione.  Et  hi  tres  unum  sunl,  unam 
eamdemque  rem  testanlur. 

luxta  nonnullos  v.  7,  Paler,  Ferhum  et  Spi- 
ritus  sanclus,  teslanlur  Christi  divinitatem,  et 
V.  8,  Spiritns,  aqua  et  sanguis  allestanlur  eius 
humanilatem.  luxta  illos,  spirilus,  v.  8,  signili- 
cat  spiritum,  quem  Chrislus  in  cruce  in  manus 
Palris  commendavil,  et  aqua  ac  sanguis  signili- 
canl  acjuam  et  sanguinem  in  ara  crucis  e  Chri- 
sti  perfosso  latcre  egressa. 
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iribus  ecclesiae  sejnper  agnita  fuit, 
dt  ab  Irenaeo,  Clemente  Aiex.,  Ter- 
tulliano,  Athanasio,  Ambrosio,  Cy- 
rillo  Hieros. ,  Auclore  synopseos , 
Gregorio  Naz.,  Concilio  Laodiceno, 
Augustino,  etc.  Hieronymus:  «Clan- 
»  git,  inquitj  luba  evangelica  filius 
))  tonitrui,  et  quem  lesus  amavit 
»  plurimum,  qui  de  pectore  Salva- 
5)  toris  doctrinarum  fluenta  potavit, 
»  presbyter  Electae  dominae  et  filiis 
»  eius;  quos  ego  diligo  in  veritate; 
»  et  in  alia  epistola,  presbyter  Caio 
»  charissimo  (i). 

Caeterum  stylus  et  scribendi  ralio 
eadem  prorsus  sunt  in  hisce  epislo- 
lis,  ac  in  prima  loannis  epistola,  et 
in  eius  evangelio.  Porro 

1"  Nomen  apostoU  in  textu  qui- 
dem  graeco  non  reperitur ;  at  nec 
in  epistolis  ad  Thessalonicenses,  Phi- 
lippenses  et  Philemonem  hoc  nomen 
occurrit;  nemo  autem  ideo  dubitat, 
num  hae  epistolae  sint  Pauli  aposto- 
li.  loannes  apostolus  Electae  et  Caio, 
quibus  has  epistolas  scripsit,  aliun- 
de  sat  notus  erat. 

2°  loannes  autem  se  Seniorem  in- 
scribit,  eo  quod  aetate  provectus  ha- 
sce  epistolas  exaravit,  aliosque  apo- 
stolos  vivendo  superavit. 

g  CCXXXIX.  Locus  scriptionis,  aetas, 

ingua,  occiisio  proxima,  argumentum  et  scopus 

II  el  III  epistolae  loannis. 

490.  Epistolae  istae  scriptae  fuis- 
se  videntur  Ephesi.  Similitudoearum 
argumenti  alque  primae  epislolae 
loannis  innuit  eas  conscriptas  esse 
eodem  circiler  tempore  ac  primam 
epislolam  circa  annum  nempe  66-97 
aerae  vulgaris.  Exaratae  auleni  fue- 
runt  idiomate  giMeco. 

Occasio  earum  fuisse  videlur  ze- 
ius  apostoli,  eos  ad  quos  missae 
sunt,  in  fide  et  in  virtuteconfirinan- 
di;  quare  earum  argumenlum  et  sco- 
pus  perspicua  sunt.  In  secunda  au- 


(t)  nier.  epist.  8j. 

■^JI  Uiar.  .li!  scrJj>l.  ec<-^  ju.jjj. 
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tem  epistola  loannes  Eleclam  domi* 
nam  eiusque  filios  confirmat  in  cha- 
ritafe  ac  fide,  hortaturque  ut  anti- 
christos,  seu  haereticos,  ac  eorum 
doctrinam  evitent,  et  illis  ne  quidem 
ave  dicant.  Haec  praestat  paucis,  et 
plura  se  illis  verbotenus  dicturum 
esse  pollicetur,  quando  ad  eos  ve- 
nerit. 

In  tertia  epistola  Caium  magno- 
pere  dilaudat  ob  religionis  atque  ho- 
spitalitatis  in  peregrinos  studium  in 
quo  hortatur  ut  perseveret,  Diotre- 
phis  calumniis  ac  inhumanitate  ne- 
glectis.  De  Demetrio  ut  optimo  chri- 
sliano  loquilur,  additque  se  brevi 
Caium  invisurum  esse. 

DE  EPISTOLA  D.  lUDAE  APOSTOLI 
2  CCXL.  Auctor  et  auctoritas  huius  epistolae. 

491.  Hanc  epistolam  esse  ludae 
fratris  lacobi  ex  v.  1  liquet,  hunc 
autem  ludam  esse  apostolum  et  fra- 
trem  lacobi  minoris,  proinde  cogna- 
tum  lesu,  ex  Luc.  VI,  16,  coIL  cum 
Malth.  XIII,  55.  Marc.  VI,  3,  patet 
(  conf.  n.  479).  Vocatur  ludas  e- 
tiam  Thaddaeus  Matth.  X,  3.  Marc. 
m,  18. 

De  auctore,  ac  consequenter  de 
auctoritate  huius  epislolae,  quon- 
dam  a  nonnullis  addubitatum  fuit. 
Hieronymus:  «  ludas,  inquit,  frater 
))  lacobi,  parvam  quidem,  quae  de 
»  septern  catholicis  est ,  epistolam 
»  reliquit.  Et  quia  de  libro  Enoch, 
»  qui  apocryphus  est,  in  ea  assumit 
»  testimonium ,  a  plerisque  reiici- 
»  tur.  »Sed  addit:  «  Tamen  auctori- 
»  tatem  velustate  iam  et  usu  meruit, 
*  et  inler  sanctas  scripturas  com- 
»  pulalur  (2).  »  Eusebius  admodum 
paucos  ex  antiquis  huius  epislolae 
meiuinisse  scribit  (3)  ;  sed  alibi  il- 
lam  numero  T&>y  KVTt}.£>ou//.-:vwv  /pay-wv, 
scriplorum  conlrovcrsorum,  accen- 
set  (4) ,   et  alio  in  loco  ipsam  cum 

(3)  Eu.seli,  Ult.  3,  c.  3. 
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aliis  ccvvtUyo^j/Mivoii,  Scriptis  sacris  con- 
troversis  probatam  mullis  esse  te- 
stalur(l).  Syri  ludae  epistolam  adhuc 
reiiciunt. 

Rationes  ob  quas  haec  epistohi  ab 
aliquibus  olim  dubiae  fidei  habila, 
aut  reiecta  fuit,  sunt : 

i°  Quod  V.  9  occurrat  aUercatio 
Michaelis  cum  diabolo  ob  corpus 
Moysis,  quae  nusquam  in  scriptura 
reperitur,  sed  ex  iibro  spurio  de 
Moysis  assumptione  desumpta  vide- 
tur. 

2°  Quod  V.  14  adlegari  videatur 
liber  Henoch,  qui  pariter  est  apo- 
cryphus. 

3»  Quod  V.  17  dicatur:  «  Memores 
»  eslole  verborum  quae  praedicta 
»  sunt  ab  apostolis.  » 

Yerura  auctoritas  epistolae  ludae 
a  potioribus  ecclesiis  et  patribus 
semper  agnita  fuit  (conf.  n.  9-17). 
Illam  inter  alios  speciatim  agnove- 
runt  Clemens  Alex.,  Origenes,  Ter- 
tullianus,  Epiphanius,  Cyrillus Hier., 
(jlregoriusNaz.etc.(2).Aquartoautem 
saeculo  omnes  patres,  qui  librorum 
sacrorum  canonem  texuerunt,  ludae 
epistolam  inter  scripturas  canonicas 
retulerunt.  Quod  spectat  ailalas  dif- 
ficullates, 

1°  Narrat  quidem  ludas  quod  dia- 
bolus  mortui  Moysis  corpus  auferre 
voluerit,  ul  iudaeos  ad  idololalriam 
pronos,  ad  illius  tamquam  summi 
viri  legatique  divini  adorationem  al- 
liceret;  quod  Michael  diabolo  resli- 
terit,  corpus  Moysis  abslulerit  et  abs- 
conderit,  et  tamen  iudicium  adver- 
sus  diabolum  ferre  ausus  haud  sit, 
sed  illud  Deo  reliquerit.  Ex  hac  nar- 
ralione,  paucis  perslricta,  quia  re- 
liqua  nola  sumunlur,  ludas  salula- 
rem  morum  doclrinam  deducit.  Ili- 
sloria  islhaec  aevo  ludae  nola  om- 
nino  fuisse  videlur,  ludas  sallem  il- 

(1)  lib.  5,  c.  2j. 

(2)  Clem.  lil).  o,  slrom.  Orig.  comm.  io  Maltb. 
{  J5.  Itrl.  ile  iiobilu  liiui.  t.  5, 
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lam  ut  talem  ponit;  quare  potuita- 
postolus  eam  aliunde  quam  ex  apo- 
crypho  lihro  de  Moysis  assumptione 
dcpromcre. 

Altamen  etiamsi  deprompsisset, 
nondum  inde  sequei'etur  eam  falsam 
esse.  Factum  hoc  extraordinarium 
quidem  est,  sed  luctalio  patriarchae 
lacobi  cum  angelo,  visio  angeli  Ba- 
laaini  asinam  sislentis,  locjuela  asi- 
nae,  etc.  non  minus  extraordinaria 
sunt.  Paulus  (Tit.  I,  l'i)  citat  di- 
ctum  poetae  Epimenidis,  «  Creten- 
))  ses  semper  mendaces,  malae  be- 
))  stiae,  ventres  pigri;  ))  neque  ta- 
men  alia  Epimenidis  dicta,  vel  fabu- 
las,  propterea  approbare  censelur. 
Quare  etiamsi  ludas  allalum  factum 
ex  libro  apocrypho  hausisset,  mini- 
me  fabulas  in  eo  contentas  approba- 
re  censendus  esset.  ludam  vero  com- 
memoratam  narrationem  iudaeis  al- 
legasse,  ut  se  eorum  opinioni,  gu- 
stui  ac  captui  accommodando,  do- 
ctrinam  eis  salutarem  inde  efficacius 
deduceret,  ut  cl.  Brentanno  atque 
Schnappinger  existimantj  verbis  lu- 
dae  adversari  videtur,  eo  quod  i- 
stam  historiam  expresse  asseverate- 
que  narret  (3). 

2°  Apocryphum  librum  Ilenoch 
(v.  14)  allegari,  ex  loco  isto  non 
evincitur;  ibi  enim  solummodo  le- 
gitur :  ((  Prophetavit  autem  de  his 
septimus  ab  Adam  Henoch.  ))  Quae 
verba  vaticinium  aliquod  Henochi 
indicant,  quod  ludas  e  maiorum  tra- 
ditione,  vel  eliam  ex  revelatione 
(nemo  enim  illi  divinam  inspiratio- 
nem  abnegabit)  scire  potuit.  In  frag- 
mentis  vero,  quae  sub  nomine  He- 
noch  circumferuntur,  nihil  de  lau- 
dalis  verbis  ludae  reperitur. 

o^  V.  17.  ludas  hoc  tantum  in- 
auif,  se  idem  tum  scribere,  quod 
anlea  alii  quoque  apostoli  di.xerant. 

(3)  Bi-enlanno  Einleilung  in  den  Brief  cUa 
aposl.  luJ.  Francfurl  i"'J8.  Sclinappinger  Brief 
Ues  aposl.  lud.  v  9,  Maaulieiin,  iSiHi. 
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g  CCXLI.  Lingua,  locus  scriptionis, 

aetas,  occasio  proxima,  argumentum  et  scopus 

epistolae  ludae. 

4.92.  Scripsit  ludas  hanc  iepisto- 
lam  graece,  quo  autem  in  loco  haud 
constat;  exarata  autem  videtur  ante 
annum  70  aerae  vulgaris  eo  quod  se- 
cus  V.  5-8  mentio  de  ruina  Hiero- 
solymae  facta  esset.  Verisimiliter 
scripla  fuit  aliquantulum  post  secun- 
dam  Pelri  epistolam  cui  analoga 
quaedam  in  hac  epistola  occurrunt, 
circa  annum  scilicet  66  aerae  vul- 
garis. 

Occasionem  huic  epistolae  dede- 
runt  pseudodoctores  seu  haeretici, 
solam  fidem  sine  bonis  operibus  ad 
salutem  sufficere  docentes. 

Quare  argumentum  el  scopus  e- 
pistolae  in  hoc  versantur.  Monet  a- 
postolus  fideles  ut  in  suscepta  fide 
perseverent,  sibique  caveant  a  pseu- 
dodoctorum  impietate  atquelascivia, 
quibus  idem  atque  iudaeorum,  an- 
gelorum  ac  sodomorum  iudicium  in- 
tentat.  Variis  adhibitis  comparatio- 
nibus  perfecta  horum  seductorum 
imaginem  exprimit.  Agit  de  alterca- 
tione  Michaelis  cum  diabolo  ob  cor- 
pus  Moysis,  et  loquitur  de  Henoch 
atque  apostolorum  praedictionibus. 

DE  APOCALYPSl  B.  lOANNIS  APOSTOLI 
l  CCXLII.  Auctor  Apocalypseos. 

4.93.  'A7t«3xa).u<it,- ,  Apocalypsis ,  seu 
Revelatio  ,  antiquitus  a  nonnullis 
loanni  apostolo  abiudicata  fuit.  Ca- 
ius,  scriptor  hTtinus,  qui  saeculo 
lertio,  tempore  Zephyriiii  R.  P.  vi- 
xit,  illam  atlribuit  Cerintho  haere- 
tico  quem  exislimavit,  eam  loaiini 
apostolo  attribuisse,  ut  suos  errores 
faciiius  disseminaret  (1).  Dionysius 
Alex.,  scriptor  lerlii  saeculi  refert(2), 
aliquos  veleres  apocalypsim  reiecis- 
se,  totam  refulasse,  eainque  adscri- 
psisse  Cerinllio  haerelico  :  se  aulem 
credere  iUam  esse  allerius  loannis, 

(l|  Caiua  apud  £useb.  1.  5,  c.  28. 


AUTHENTIA 

non  vero  apostoli.  Graeci  nonnulli 
aetate  Hieronymi  ipsam  non  agno- 
scebant.  Alogi  haeretici  secundi  sae- 
culi,  apocalypsim  reiiciebant ;  eam 
Cerintho  attribuebant ,  aiebantque 
ecclesiam  Thyatirae,  ad  cuius  epi- 
scopum  loannes  (c.  II,  18)  scribere 
iubelur,  eo  tempore  nondum  fuisse. 

Raliones  potissimae,  ob  quas  non- 
nuUi  apocalypsim  reiecerunt,  sunt : 

1°  Magna  eius  obscuritas,  quae 
omnem  huiusce  libri  utilitatem  peri- 
mere  videtur. 

2°  Styli  illius  diversitas  a  stylo  e- 
vangelii  et  epistolarum  loannis  apo- 
stoli. 

3°  Ipsius  inscriptio  in  codicibus 

graecis:  'ATOx.a).u'f[;  'Iwawou  ToD  Qioloyoo^ 

Apocalypsis  loaimis  theologi. 

ht°  Frequens  repetitio  nominis 
loannis,  ut  (c.  I,  1)  :  Mittens  per 
angelum  servo  siio  loanni  (ib.  v.  4); 
loannes  septem  ecclesiis  (ib.  v.  9). 
Ego  loannes  (c.  XXI,  2);  Ego  loan- 
ues  (c.  XXII,  8);  Ego  loannes,  etc, 
dum  loannes  apostolus  in  evangelio 
et  epislolis  hoc  non  facit.  Has  ob 
rationes  hodieque  nonnulli  recentio- 
res  protestantes  de  auctoritate  Apo- 
calypseos  dubia  movent. 

g  CCXLin.  Solulio  (lifficultalum 

adversus  loaonem  aposlolum  qua  auctorem 

Apocalypseos. 

4-94.  Causa  praecipua,  qua  anti- 
qui  nonnulli  moti  sunt  ut  Apocaly- 
psin  reiicerent,  fuit  quidem  eius  ob- 
scuritas;  ast  haec  postea  imminuta 
fuit.  Coniecturae  autem  istorumvete- 
rum  omni  prorsus  fundamento  erant 
deslitulae ;  nam  Cerinthum  non  esse 
auctorem  Apocalypseos  clare  constat 
ex  doctrina  huius  libri,  quae  doctri- 
nae  Cerinthi  omnino  opposita  est.  ■ 
Regnum  autem  mille  annorumChristi  I 
in  hac  lerra  c.  XX,  2-5  occurrere 
falsissimum  est,  et  Thyalirae,  tem- 
pore  quo  scripta  est  Apocalypsis, 
non  fuisse  ecclesiam  asserlio  est  gra- 

'  C2)  Tracl.  de  proiuissis. 
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fuita,  nulla  prorsus  ratione  sufrulta, 
et  Apoc.  II,  18  rcfutala.  Si  graeci 
nonnuUi  paucique  alii  Apocalypsin 
reiecerunl ,  potiores  lainen  patres 
ecclesiae  illani  semper  agnoverunt, 
ut  saec.  primo  Papias;  saec.  secun- 
do  Irenaeus,  Iustinus,Melito  sarden- 
sis ,  Clemens  Alex.  et  Hippolytus; 
saec.  tertio  Origenes  etTertullianus; 
saec.  quarto  Eusebius  Caes.,  Hiero- 
nymus,  Epiphanius(l),  etc. 

Quod  spectat 

1°  Obscuritatem  Apocalypseos,  fa- 
temur  illam  haud  esse  exiguam  ; 
minor  autem  nunc  est,  cum  variae 
illius  prophetiae  adimpletae  sunt,  ac 
fuerit  olim.  Ilaec  vero  obscuritas  ra- 
tionem  sufficientem  praebere  non  po- 
test  reiiciendi  librum,  quem  tradi- 
tio  ecclesiae  ut  genuinum  opus  loan- 
nis  apostoli  ad  nos  transmisit. 

2°  Stylum  Apocalypseos  interdum 
diversum  esse  a  stylo  evangelii  et  e- 
pistolarum  loannis  apostoli,  prae- 
sertim  quando  verba  angelireferun- 
tur,  non  mirabitur  quicumque  atten- 
derit  materiam  Apocalypseos  esse 
prophcticam  per  imagines  et  sym- 
bola  orientalium  modo  poetico  pro- 
positam,  materiam  vero  evangelii  et 
epistolarum  esse  hisloricam  ac  di- 
dascalicam. 

At  coUatione  facta  locorum  Apo- 
calypseos  quae  quod  ad  materiam 
anaioga  sunt,  observatum  est  eius 
stylum  generatim  esse  similem  stylo 
evangelii  et  epistolarum  loannis  a- 
postoli  (2). 

3°  Inscriptio  codicum  graecorum 
auctorem  a  loanne  apostolo  diver- 
sum  non  arguit;  nomen  enim  theo- 
logi  loanni  ob  sul)limem  doclrinam 
de  Deo  et  Cliristi  divinitate  in  evan- 
gelio,  quod  ab  aeterna  generatione 

(I)  Pnpias  apud  Andr.  Caes.  praef  in  Apoc. 
Iren.  lib.  4,  e.  37.  lusl.  ilial.  niel.  apuil  nuseb. 
1.  4,  c.  '2C>.  Clcm.  paedag.  I.  2,  c.  M,  12.  llippol. 
lib.  de  anlich.  Oris-  lioin.  7  ia  losue,  el  apud 
Euseb.  I.  G,  c.  2j.  Terlul.  adv.  Marcion.  I.  5,  c. 
14.  Euseb.  1.  3,  c.  24,  el  1.  7,  c.  23.  Ilier.  episl. 
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Verbi  eiusque  incarnatione  tempo- 
rali  incipit,  ab  antiquis  passim  tri- 
butum  fuit,  ut  ab  Hippolyto,  Gyrillo 
Alex.  Cyrillo  IIier.,Chrysostomo,  Au- 
ctore  synopseos,  Damasceno,etc.(3), 
et  hinc  loannes  apostolus  a  Cyrillo 
Alex.,  nuncupatur  T^j,-  %\oio-iici.i  b  luy- 
ypv.-^vji,  Tlienloyiae  scriplor.  Existi- 
mant  autein  nonnulli,  laudatam  in- 
scriptionem  graecam  a  saeculo  quarto 
dumtaxat  Apocalypsi  adiectam  esse. 
4°  Frequens  repetitio  nominis 
loannis  repetenda  est  a  prophetico 
libri  argumento.  Alii  prophetae,  ut 
leremias  et  Daniel,  nomen  suuiii 
frequentissime  repetierunt.  Haec  au- 
tem  ipsa  nominis  repelitio,  aliique 
«haracteres  intrinseci,  aperte  evin- 
cunt  loannem  apostolum  Apocaly- 
pseos  esse  auctorem  ;  nam :  —  au- 
ctor  frequenter  se  vocat  loannem, 
ut  c.  I,  1,  4,  9,  c.  XXI,  2,  c.  XXII, 
8,  etc,  et  quidem  illum  loannem, 
qui  lesum  et  eius  facta  ac  dicta  vi- 
dit  et  audivit,  ut  liquet  ex  c.  I,  2, 
coll.  cum  eius  prima  epist.  c.  I,  1- 
2  ;  —  c.  I,  9,  scribit  se  propter  ver- 
bum  Dei  et  propter  teslimonium  le- 
sti  Christi  fuisse  in  insula  Pathmos, 
quod  de  uno  loanne  apostolo  eccle- 
siastica  refert  historia. 

g  CCXLIV.  Lingua,  locus  scriptionls,  aetas 
ac  materia  Apocalypsi  substra  s  . 

495.  Scripta  fuit  Apocalypsis  i- 
diomate  graeco.  Locum  scriptionis 
fuisse  Pathmos,  insulam  maris  Aegei, 
duodecim  milliaribus  ab  Epheso  dis- 
sitam,  ex  c.  I,  9,  constat. 

Communis  sententia  fert  illam 
scriptam  fuisse  sub  Domiliano  im- 
peratore  circa  annum  96  aerae  vul- 
garis.  Alii  vero  existimant  eam  circa 
annum  50  sub  Claudio  imp.,  el  alii 
circa  annum  07  aut  08  sub  Nerone 

ad  Dardan.  Epiph.  haer.  72  (conf.  nuni.  9-17). 

(2)  Vide  Millium  in  prolegomenis  g  177,  et 
Wollium  in  cur.  philos.  l.  4. 

(3)  llippol.  orat.  de  consum.  saec.  Cyr.  Alex. 
I.  5  de  Trin.  Cjr.  Ilier.  calh.  12.  Chrys.  prooenj 
in  Fs.  37  Oauiasc.  oral.  de  Iraiislig. 
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imp.  in  insula  Pathmos  exaratam 
fuisse.  Huic  ultimae  senlentiae  fa- 
vent  et  versio  syriaca,  quae  loannem 
apostolum  sub  Nerone  in  hanc  in- 
sulam  relegatum  fuisse  tradit,  et 
multa,  quae  in  Apocalypsi  occur- 
runt  de  Hierosolyma,  eius  templo  ac 
altari,  quae  sub  Nerone  imp.  adhuc 
stabant. 

Antiqui  interpretes,  licet  agno- 
scerent  in  Apocalypsi  varia  contine- 
ri  vaticinia,  illam  tamen  vel  sensu 
morali  exposuerunt  (1),  vel  inter- 
pretationes  litterales  de  ea  mutuo  si- 
bi  oppositas  dederunt. 

Recentiores,  quos  inter  cl.  Bos- 
suet,  Calmet,  Alcasar,  Goldhagen, 
Veith,  Schnappinger,  etc,  Apocaly- 
psim,  cum  historia  eventuum,  quos 
praedicere  videtur,  collatam,  maxi- 
ma  ex  parte  historice  exposuerunt. 
Et  profecto  cum  loannes  c.  I,  1,  di- 
cat  res  sibi  revelatas  cito  adimpleri 
debere,  oportetmaximam  earum  par- 
tem  iam  contigisse. 

Materia  Apocalypsi  substrata  pro- 
be  distinguenda  est  a  symbolis  o- 
rientalibus,  quibus  loannes,  ut  Eze- 
chiel  et  Daniel,  revelationes  suas  ex- 
primit.  Quinque  autem  praecipui  e- 
ventus,  Christi  religionem  spectan- 
tes,  in  Apocalypsi  praedici  viden- 
tur. 

Primus  est  abrogatio  cuUus  iu- 
daeorum,  ac  subversio  eorum  reipu- 
blicae. 

Secundus  ruina  paganismi  in  im- 
perio  romano,  huiusque  interilus. 

Terlius  victoria  Christi  religionis 
de  iudaismo  et  paganismo,  alque 
gloria  religionis  chrislianae  post  vi~ 
ctoriam  de  duobus  islis  hoslibus  re- 
latam. 

Quartus  est  ullimum  iudicium.  Et 

Quintus  felicitas  veri  nominis  chri- 
stianorum  in  coelo. 

(I)  Vide  August.  in  Ps.  59,  el  de  civitate  Dei 
lib.  iC,  c,  23. 
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g  CCXIiV.  Scopus  et  aFgumentum  Apocalypsis. 

496.  Libri  sacri  veteris  foederis 
varios  eventus,  usqiie  ad  I.  C.  prae- 
dictos  continent.  Apocalypsis  quae 
est  ultimus  liber  novi  foederis,  di- 
versos  eventus  futuros  Christi  reli- 
gionis  ac  fmem  mundi  complectitur, 
ila  ul  scopus  loannis  sit  sortem  chri- 
stianae  religionis  atque  finem  huius 
mundi  describere,  fidelesque  ad  con- 
stantiam  in  vera  religione  excitare. 

C.  I-III,  loannes  titulum  libri  ex- 
ponit,  salutat  ecclesias,  quibus  scri- 
bit,  narrat  quomodo  sibi  revelatio- 
nes  in  libro  consignatae  contigerint, 
exhortatur  ad  virtutem  partieula- 
res  ecclesias,  nominatim  ephesiam, 
smyrnensem ,  pergamensem ,  thya- 
tirensem  ,  sardicensem  ,  philadel- 
phiam ,  et  laodicensem.  -Sequitur 
dein  descriptio  visionum. 

1°  C.  IV,  loannes  videt  Deum 
throno  insidentem,  a  viginti  quatuor 
senioribus  beatos  repraesentantibus 
circumdalum  manuque  tenentem  li- 
brum,  a  nemine  praelerquam  ab  A- 
gno,  qui  Ihrono  adstat,  aperiendum. 

C.  V-VII,  loannes  videt  aperiri  li- 
brum,  in  quo  magnae  plagae  nota- 
tae  sunt,  in  Christi  religionis  hostes 
ruiturae.  Fideles ,  seu  signali  in 
fronte,  ab  illis  erunt  immunes. 

C.  VHI-IX,  1-12  occurrit  visio, 
in  qua  paratur  executio  plagarum 
indicatarum ,  quae  dein  in  iudaeos 
ruunt.  ludaei  inter  sediscordes  fiunl, 
atque  in  romanos  insurgunt. 

C.  IX,  13  -XI,  romanorum  exer- 
citus  Palaeslinam  occupat.  Clnistia- 
ni  dicuntur  mox  a  iudaeorum  per- 
secutione  liberandi,  et  Hierosolyma 
mox  subvertenda,  cuius  ruina  sequi- 
tur.  Et  en  cultum  et  rempublicam  iu- 
daeorum  destructa,et  chrislianosab 
illorum  perseculionibus  liberatos! 

2°  C.  XII-XIV  videl  loannes  Chri- 
sli  religionem  genlilium  romanorum 
persecutionibus  obnoxam  sub  sym- 
boio    mulieris    gravidae    duodeciin 
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stellis  coronalae,  el  draconis  seplem 
capitum,  infantem  natum  devoratu- 
ri.  Mulier  islhaec,  ecclesiam  reprae- 
sentans,  duodecim  stellis  est  exor- 
nata,  quia  Chrisli  religio  in  ludaea 
nata  ex  iudaeis  duodecim  tribuum 
conslabat;  sol,  quo  est  amicta,  et 
luna  eius  pedibus  subiecta,  symbola 
sunt  et  signa  pompae  et  dignitatis 
mulieris  coram  Deo.  Infans,  quem 
est  paritura,  sunt  gentiles  Christo 
pariendi,  et  draco  est  imperium  ro- 
manorum,  et  septem  eius  impera- 
tores  (c.  XVII,  9),  exterminium  in- 
tentantes  in  omnes  qui  Christi  reli- 
gionem  amplectebantur.  Roma  ut 
sedes  et  symbolum  paganismi  exhi- 
betur;  sycophantae  ac  tyranni,  qui 
paganismum  defenderunt  ac  propa- 
garunt,  atque  opposita  chrisliano- 
rum  agendi  ratio,  describuntur.  Pro- 
ximus  interitus  Romae  paganae  in- 
dicatur,  atque  sub  symbolis  messis 
atque  vindemiae  praesens  sislitur. 

Per  bestiam,  de  qua  loannes  XIII, 
18  dicit:  «  Qui  habet  intellectum, 
»  computet  numerum  bestiae.  Nu- 
»  merus  enim  hominis  est :  et  nu- 
»  merus  eiussexcentisexagintasex,» 
antiqui  intellexerunt  antichrislum, 
et  in  eius  nomine  numerum  666  in- 
venire  moliti  sunt;  recenliores  vero 
per  eam  intelligunt  paganismurn  ro- 
manum  vel  principem  aliquem  ef- 
feratum  et  impiissimum,  cui  nomen 
antichristi  conveniat.  Cl.  Bossuetex- 
istimavit  hunc  principem  esse  Dio- 
cletianum  imp.,  eo  quod  in  his  voci- 

5(!0. 1.  UQ-'M.  5.      :>.        :j. 

busDIoCLEsAUGUsTUs 
numerus  666  reperiatur;  alii  credi- 
deruiit  eum  esse  imperatorem  lulia- 
num,  in  cuius  nomine  C.  F.  Iiilia- 
nus  Caes.  Aug.  per  numeros  roma- 
nos  ita  transpositos  yj  CLXVI  lauda- 
vUS  numerus  666  occurrit. 

Verum  cum  ignoretur  1"  utrum 
nomen  bestiae,  de  qua  loquitur  loan- 
nes,  desumendum  sit  ex  lingua  Iie- 
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braica,  syriaca,  graecai  vel  latina 
et  2°  utrum  hoc  nomen  sit  nomen 
|)crsonale,  vel  dignitatis,  vel  nomen 
aliquod  quo  vir  iste  ab  eius  secta- 
toribus  donandus  sit,  vel  quod  ei- 
dem  propter  crimina  sit  attribuen- 
dum,  nihil  certi  hac  de  re  definiri 
potest. 

C.  XV.  Seplem  angeli  in  procinclo 
sunt  ut  septem  ingentes  plagas  in 
romanorum  paganismum  effundant, 
dum  christiani  omnem  suam  fidu- 
ciam  in  Deum  collocant. 

C.  XVI-XVIII.  Multifaria  mala  in 
Romam  ruunt.  Obstacula  omnia , 
quae  ultimam  eius  ruinam  possent 
praepedire,  tolluntur.  Roma  destrui- 
tur,  et  eius  ruina  graphice  depin- 
gitur  ac  lugetur.  Contigit  ruina  Ro- 
mae  anno  410  aerae  vulgaris  per  A- 
laricum  gothorum  regem,  an.  455 
per  Gensericum  regem  vandalorum, 
an.  465  per  Odoacrum,  herulorum 
regem,  anno  472  per  Ricimerum  pa- 
tricium  ducemque  romanorum ,  et 
anno  547  per  Totilam  gothorum  re 
gem,  ita  ut  haec  urbs,  quondam 
mundi  regina,  spatio  137  annorum 
quinquies  capta  et  spoliata,  pristi- 
num  suum  splendorem  prorsus  ami 
serit.  Et  en  paganismum,  eiusque 
sedem  et  propugnaculum,  imperium 
nempe  romanorum,  sublatum ! 

3°  C.  XIX-XX,  1-iO.  Fideles  can- 
tica  triumphalia  concinunt,  trium- 
pliat  Christi  religio,  cuius  splendor 
describitur.  El  en  vicioriam  divinae 
Christi  religionis  de  duobus  suis  a- 
cerrim.is  hostibus,  iudaeis  nempe  et 
romanis  paganis,  relatam  ! 

4"  C.  XX,  11-15.  E.Khibetur  ulti- 
mum  iudicium  et  mortuorum  resur- 
rectio. 

5°  C.  XXI-XXII.  Sistitur  aeterna 
felicilas  verorum  christianorum  sub 
symbolo  pretiosissimae  urbis  exhi- 
bita,  etc. 

Tradila  cognitione  de  auctoribus 
librorum  sacrorum  novi  foederis,  ac 
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de  eorum  scriptis,  ad  liorum  authen- 
liam  ex  professo  stabiliendam  pro- 
peramus. 

ADTHENTIA  LIBRORUM  SACROROM 
NOVI  FOEDERIS 

g  CCXLVI.  Libri  saeri  novi  foederis 
sunt  genuini. 

497.  I.  Fides  publica  4»  omnium 
catholicorum,  2°  haerelicorum,  3" 
iudaeorum,  et  i°  scriptorum  paga- 
norum,  hosce  libros  semper  ut  ope- 
ra  apostolorum  et  evangelistarum 
lesu  habuit;  proinde  nisi  pyrrhonis- 
mo  universali  in  rebus  historicis  la- 
borare  velimus,  agnoscere  debemus 
hos  libros  esse  auctorum,  quibus 
adscribuntur.  Talem  fuisse  fulem 

498.  4°  Catholicorum  ex  eo  patet, 
quod  primi  scriptores  ecclesiastici 
hosce  iibros  apostolis  et  evangeiistis 
lesu  adscripserint,utClemensRom., 
apostoli  Pelri  discipulus ;  Ignatius 
martyr,  qui  Christum  redivivum  vi- 
dit;  Polycarpus,  loannis  evangelistae 
discipulus;  Papias,  Quadratus,  Ari- 
stides,  Hegesippus,  luslinus  magnus, 
Melito,  Theophilus  Alex.,  Apollina- 
ris,  Irenaeus,  aliique  scriplores,  ec- 
clesiastici  secundi  saeculi.  Item  Cle- 
mens  Alex.,  Apollonius,  Polycrales, 
Origenes,  Tertuliianus,  Hippolytus, 
Cyprianus,  Dionysius  Alex.,  plures- 
que  alii  patres  terlii  saeculi  et  quot- 
quot  scriptores  saeculis  subsequen- 
tibus  in  ecclesia  floruerunt. 

Deistae  fatenlur,  a  tempore  con- 
cilii  laodiceni,  circa  medium  saecu- 
li  quarli  celebrati,  proinde  ne  tre- 
centis  quidem  annis  a  morle  apo- 
stolorum,  libros  sacros  novi  foede- 
ris,  saltem  protocanoriicos,  a  chri- 
slianis  ut  genuinos  habitos  esse. 

lam  vero  si  hi  libri  tribus  primis 
saeculis  ecclesiae  conhcti  fuissent, 
num  fideles,  ii  praeserlim  ad  quos 
primilus  missi  fuerant,  id  ignoras- 
sent?  aut  si  scivissent,  num  eos  ut 
genuinos  el  divinos  approbassent  ? 

499.  2»  Eadem  fuit  haerelicorum 
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fides;  nam  cerinthiani,  valentinia- 
ni,  ebionitae,  cerdoniani,  etc,  hos 
libros  in  heterodoxum  sensum  de- 
torserunt,  quaedam  de  illis  reiece- 
runt,  et  etiam  nonnuila  ex  eis  ex- 
punxerunt;  orthodoxi  vero  ipsis  ge- 
nuinum  horum  librorum  sensum 
semper  opposuerunt,  fraudemque  il- 
lis  exprobrarunt.  Manichaei  iactita- 
bant  sibi  perfectiorem  quam  aposto- 
lis  revelationem  esse  factam;§no- 
stici  effuliebant  apostolos  pro  populo, 
neutiquam  vero  pro  philosophis  scri- 
psisse  :  ebionitae  aulumabant,  scri- 
ptores  novi  foederis,  Malthaeo  exce- 
pto^  nimium  favisse  gentilibus,  ut 
ita  suos  errores  facilius  propagare 
possent.'  Nonne  igitur  hac  agendi  ra- 
tione  libros  sacros  novi  foederis  ge- 
nuinos  esse  non  supposuerunt? 

500.  3"  Eadem  fuit  iudaeorum 
persuasio.  Horum  profecto  intere- 
rat,  liosce  libros  pro  supposititiis 
habere,  illosque  ut  tales  omnibus 
exhibere;  hoc  autem  numquam  fe- 
cerunt;  immo  cum  iudaei  miracula 
in  hisce  libris  relata  modo  artibus 
magicis,  modo  usurpato  nomini  le- 
hovae,  modo  fraudi  tribuerint,  etho- 
dieque  tribuant  (in  Thaimude),  ho- 
sce  libros  genuinos  agnoverunt,  et 
adhuc  agnoscunt. 

501.  4"  Antiqui  scriptores  pagani 
hanc  eamdem  fidem  prodiderunt ; 
Celsus  enim,  Porphyrius,  Hierocles, 
et  lulianus  imperator,  infensissimi 
christiani  nominis  hostes,  qui  nihil 
inlentatum  reliquerunt,  ad  religio- 
nem  Christi  labefactandam,  num- 
quam  liaec  scripta  in  dubium  revo- 
carunt:  Celsus  miracula  Christi  di- 
cebat  opera  magica,  Porphyrius  con- 
tradictiones  inter  evangelistas  fru- 
slra  inquisivit,  Hierocles  Christi  mi- 
raculis  ineple  opposuit  falsa  mira- 
cula  Apollonii  Thyanaei ,  lulianus 
imp.  candide  falelur,  Petri,  Pauli, 
Mallhaei,  Marci  et  loannis  esse  ea 
scripta,   auae  christiani  illis  allri- 


buunt  (4).  Iramo  hi  scriptores  paga- 
ni  plura  ex  libris  sacris  novi  foede- 
ris  suis  in  libris  citarunt;  tanta  illis 
inerat  persuasio  hosce  libros  esse 
genuinos  !  Hoc  argumentum  ab  a- 
cerrimis  Christi  hostibus  petitum 
adversus  deistas  est  peremptorium. 
502.  Characteres  intrinseci  aperte 
evincunt  hosce  libros  esse  opera  ge- 
nuina  apostolorum  ac  evangelisla- 
rum ;  ex  argumento  enim  illorum 
patet  auctores  fuisse:  i°  natione  et 
religione  hebraeos,  quod  ex  eorum 
lingua  hebraico-graeca,  ex  frequen- 
tibus  parabolis  et  allegoriis,  et  ex 
innumeris  citationibus  librorum  sa- 
crorum  veteris  foederis  elucet ;  2" 
eos  primo  saeculo  ecclesiae  vixisse; 
id  enim  patescitexaccuratissimis  ad- 
iunctis  Palaestinae  et  imperiiroma- 
ni,  quae,  prout  tum  erant,  pro  data 
occasione  breviter  recensent,  ita  ut 
illos  hisce  adiunctis  contemporaneos 
fuisse  necesse  sit ;  3"  illos  Christi 
factorum  ac  doctrinae  testes,  et  lesu 
discipulos  fuisse  ;  quod  evincit  tum 
narratio  minimorum  adiunctorum, 
quae  nonnisi  a  testibus  oculatis  et 
aurilis  sciri  poterant;  tum  consen- 
sus  eorum  quae  in  evangeliis,  acti- 
bus  el  epistolis  referuntur;  tum  o- 
missio  probationum  ,  factorum,  ac 
dictorum,  quae  narrant ;  tum  amor 
ac  reverentia,  qua  deChristo  loquun- 
tur;  tum  denique  ardens  studium, 
quo  lesu  Christi  doctrinam  propaga- 
re  nituntur;  tandem  4°  ipsos  fuisse 
illiteratos;  hoc  enim  slylus  omni  e- 
loquentia  destitutus,  omissio  obie- 
ctionum,  quae  fieri  possent,  et  ipsae 
apparehtes  antilogiae  evidentercom- 
probant.  Patet  igitur  characteres  in- 
trinsecos  liorum  librorum  tales  au- 
ctores  nobis  sistere,  quales  nobis 
traditio  exhibet;  proinde  libros  sa- 
cros  novi  foederis  eorum  esse  au- 
/lorum,  quibus  tribuuntur. 

(I)  lulianus  apud  Cyrillum  Wex.,  lib.  10  cou- 
tr.i  luliauuitt 
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NOVI  FOEOERIS  UT  AB  APOSTOLIS  AC 
EVANfiELISTIS  lESU  SCIUPTORUM 

g  CCXLVII.  Num  scrlptorps  pac.ini 
de  librls  sacris  novi  focderis  siluerinl? 

503.  Deistae,  ut  Collins,  Edel- 
mann,  de  Vollaire,  ToJland,  Boling- 
brock,  etc.  (2)  probare  vellent,  apo- 
stolos  et  evangelislas  non  esse  au- 
ctores  scriptorum,  quae  illis  attri- 
buuntur;  aiunt  chrislianos  testes  es- 
se  in  propria  causa,  quibus  fidesnon 
sit  adhibenda,  scriptoresque  genti- 
les  de  his  libris  haud  esse  locutos. 

Verum  si  christiani  tantum  scri- 
pla  sacra  novi  foederis  apostolis  et 
evangelistis  lesu  attribuissent,  num 
ideo  sequeretur  eorum  testimonium 
esse  falsum?  Ineptum  est  poslulare, 
ut  inimici  christianae  religionis  fe- 
rant  testimonia  de  authentia  eius- 
dem  librorum  sacrorum.  Num  Ko- 
ranus  non  erit  Muhammedis  opus, 
nisi  christiani,  iudaei,  tartari  etin- 
di  id  testentur?  Num  forte  Lucia- 
nus,  luvenalis,  Tacitus  et  Suetonius 
recensere  debuissent  libros  sacros 
christianorum,  quos  despectui  ha- 
bebant,  quosque  ex  caeco  odio  ap- 
pellabant  homines  maxime  supersti- 
tiosos,  per  flagitia  invisos,  cerdo- 
nes,  etc? 

Deistae  autem  hoc  obiecto  aut 
crassam  ignorantiam  aut  malam  fi- 
dem  produnt;  paganis  enim,  infen- 
sissimis  christianorum  hostibus,  pri- 
mis  ecclesiae  saeculis  adeo  persua- 
sum  fuit  libros  apostolis  et  evangC' 
listis  lesu  adscriptos  eorwm  rever.i 
esse,  ut  id  ne  in  dubium  quidem  re- 
vocarint,  sed  vim  miraculorum  Chri- 
sti  modo  inepto  eludere  conali  sunt, 
ut  fecerunt  Celsus,  Porphyrius,  Hie- 
rocles,   ac  lulianus    imperator  ( n. 

(2)  Collins  sur  la  lib^.rli  de  penser.  Edelmann 
Begierde  nach  der  verniJnfHgen  laulern  Milch. 
s.  58.  Vollaire  Evangile  dii  jour.  Tolland  in 
Nazareno.  Bolingbrock  in  Iii)ro  anglice  inscri- 
plo-  De  sliidio  et  usii  historiae.  Anonynms  aii- 
clur  opevis:  CoUecUon  de  lellres  sur  les  miraclei. 
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501).  lulianus  immo  apud  Cyrillum 
Alex.  praecipuos  novi  foederis  au- 
ctores  recenset,  dum  atram  suam 
bilem  in  christianos  evomendo,  «In 
»  tantam,  inquit,  miseriam  delapsi 
»  estis,  ut  ea  quae  vos  apostoli  do- 
»  cuerunt  non  tenueritis,  qui  vero 
»  secuti  sunt  multo  profundius  in 
»  impietatis  abyssum  vos  demerse- 
»  runt ;  etenim  nec  Paulus ,  nec 
»  Matthaeus,  nec  Lucas,  nec  Marcus 
»  dicere  ausi  sunt lesum  fuisse  Deum ; 
»  sed  bonus  vir  loannes  ,  videns 
»  quamplurimas  urbes  in  Graecia  et 
»  in  Italia  hac  insania  laborare,  id 
»  omnium  primus  aflirmare  non  e- 
»  rubuit.  » 

g  CCXLVIII.  De  evangeliis  apocryphis. 

^O^.  Obi.  Fuerunt  iam  antiqui- 
tus,  aiunt  deistae,  quam  plurima  e- 
vangelia  et  scripta  apocrypha,  scri- 
pta  autem  apostolis  et  evangelistis 
attributa  non  melioribus  nituntur 
fundamentis,  quam  illa  evangelia  ac 
scripta  apocrypha. 

Resp.  Fuerunt  utique  evangelia 
aliaque  scripta  apocrypha ;  at  quan- 
do  procusa  sint  haud  constat.  Ex 
patribus  primus  de  illis  locutus  est 
Clemens  Alex.,  qui  saeculo  secundo 
floruit,  quique  illa  a  nostris  evan- 
geliis  aulhenticis  probe  distinguit. 
Falsum  autem  est  tot  fuisse  diversa 
evangelia  apocrypha,  cum  unum  i- 
demque  evangelium  crebro  plures 
haberet  titulos  :  sic  evangelium  se- 
cundum  hebraeos,  evangelium  se- 
cundum  nazaraeos,  evangelium  se- 
cundum  duodecim  apostolos,  et  e- 
vangelium  s.  Petri,  videntur  esse 
unum  evangelium  secundum  Mat- 
thaeum,  a  nazaraeis  etebionilis  cor- 
ruplum.  Alia  vero  triginta  quinque 
evangelia  apocryplia  vix  viginlievan- 
gelia  diversa  conslituunt.  Evangelia 
isla  sunt : 

1.  Evangelium  secundum  aegy- 
plios;    2,   Evanij.  nalivilalis  B.   M, 


V.;  3.  Proto-evangelium  s.  lacobi ; 
4.  Evangelium  infantiae;  5.  Evang. 
s.  Thomae,  quod  idem  est  ac  proxi- 
me  superius;  6.  Evang.  Nicodemi ; 
7,  Evangelium  aeternum;  8.  Evan- 
gelium  s.   Andreae  ;   9.  Evang.  s. 
Bartholomaei ;  10.  Evang.  Apellis  ; 
11.    Evangelium  Basilidis;    12.  E- 
vang.  Cerinthi;  13.  Evang.  ebioni- 
tarum,  idem  verisimiliter  ac  illum 
hebraeorum ;  l^.  Evang.  encratita- 
rum  vel  Tatiani;  15.  Evang.  Hevae; 
16.  Evang.  gnosticorum;  17.  Evang. 
Marcionis;  18.  Evang.  s.  Pauli,  quod 
idem  est  ac  superius;  19.  Parvae 
et  magnae  interrogationes  Mariae  ; 
20.  Liber  nativitatis  lesu,  idem  at- 
que  proto-evangelium  s.  lacobi;  21 . 
Liber  s.  loannis,  seu  de  obitu  M, 
V.;  22.  Evang.  Matthiae;23Evang. 
perfectionis  ;  24.  Evang.  simonia- 
norum;  25.  Evang.  secundum  Sy- 
ros;  26.   Evang.   secundum  Tatia- 
num,  idem  atque  evang.  encratita- 
rum ;   27.  Evang.  Thaddaei  aut  s. 
ludae;  28.   Evang.   Valentini ;  29. 
Evang.   vitae  aut  Dei  viventis  ;  30. 
Evang.  s.  Philippi;    31.  Evang.  s. 
Barnabae;  32.  Evang.  s.  lacobi  ma» 
ioris;  33.  Evang.  ludae  Iscariotis ; 
34.  Evang.  veritatis,  idem  alque  e- 
vang.  Valentini;  35.  Evangelia  Leu- 
cii,Seleuci,  Luciani  et  Hesychii  (1). 
Ratio  multiplicitatis  horum  evan- 
geliorum  reperitur  partim  in  abusu 
nominis  evangelii,  quod  cum  fau- 
stum  nuntium  graece  signilicet,  pri- 
mis  saeculis  ecclesiae  tributum  fuit 
non  modo  evangeliis  proprie  dictis, 
sed  eliam  omnibus  aliis  libris  novi 
foederis,  historiis  lesu  et  B.  M,  V. ; 
immo  datum  fuit  professionibus  fi- 
dei,  catechismis,  librisque  dogmati- 
cis  ac  moralibus  haerelicorum ;  par- 
tim  reperiturin  simplicitate  nonnul- 
lorum   chrislianorum ,    conscriben- 
tium  quae  a  discipulo  alicuius  apo- 
stoli  audierant,  suoque  libro  nomen 
{,{)  Vide  Faijricii  codicem  apocrjpl).  N.  T. 
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evangelii  praebentium;  tandem  par- 
tim  in  malilia  haereticorum,  ope 
conficlorum  aut  adulleratorum  evan- 
geliorum  suos  errores  propagan- 
tium. 

Porro  evangelia  isthaec  ut  apocry- 
pha  ab  orlhodoxis  roox  agnila,  et 
reiecla  fuerunt.  Qualuor  aulem  no- 
stra  evangelia  ecclesiis  ab  apostolis 
tradita  fuerunt.  Evangelio  Mallhaei 
plures  apostoli  usi  sunt,  et  Marcus 
illud  Romae  habuit  (conf.  n.  430). 
Evangelium  Marci  approbavit  Petrus 
(ib.),  et  Lucas  evangelia  Mallhaei 
et  Marcihabuit  in  Graecia  (n.  435), 
ac  Lucae  evangelium  Paulus  suum 
vocavit  (ib.);  tria  haec  evangelia 
loannes,  qui  ultimus  scripsit  suum 
evangelium,  revidit,  et  approbavit, 
ut  testalur  Eusebius  Caesareensis(1 ). 
Cum  autem  hisce  quatuor  evangeliis 
uterentur  omnes  ecclesiae  parlicula- 
res  catholicorum,  publice  praelege- 
renlur,  indeque  mulla  liturgiis  ope- 
ribusque  primorum  palrum  ecclesiae 
insererenlur,  liquet  quam  certo  ni- 
tanlur  illa  fundamenlo,  quantaque 
securilate  ab  evangeliis  apocryphis 
semper  distincla  fuerint. 

g  CCXLIX.  Nnm  palres  luslino  marlyre  antiqnio- 
res  non  nisi  evnngelia  apocrxpha  cilaverinl? 
de  inleriln  anlographornni  lil)roriim  sacro- 
rum  novi  foederis,  tle  ijjnoranlia  loci  ac  lem- 
poris,  qno  lihri  satri  novi  foeileris  confecli 
sunl,  el  (le  reieclione  quorumtlam  evangelio- 
rum  per  liaerelicos. 

505.  Obi.  Verum ,  prosequunfur 
deistae  ,  1»  Patres  lustino  martyre 
anliquiores  non  citarunl  nisi  evan- 
gelia  apocryplia:  sic  Clemens  Rom., 
observanle  Bayle,  allegavit  hunc  lo- 
cum  :  Eslole  boui  nsurarii,  alque 
sequenfem  in  secunda  epistola  ad 
corinlhios:  Si  in  modico  uon  fnisli 
fidelis,  quis  libi  uiaioru  coufidel?  A- 
men  dico  vobis,  qui  fidcUs  esl  iu  mi- 
iiimOy  in  maximo  fdclis  erH.  ILiec 
in  evangeliis  scriplisque  apostolo- 
rum  ac  evangelislarum  non  legunlur. 

(|i  Kns(!l)  hisl.  cccltjs.  lib.  3,  cap.  4. 

llermeneulica 
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2°  Autographa  librorum  sacrorum 
novi  foederis  exhiberi  non  possunt. 

3°  Ignoralur  quo  in  loco  et  quo 
tempore  isti  libri  scripti  sint. 

4"  lam  anliquitus  evangelium  Lu- 
cae  reieclum  fuit  a  Cerinlho  et  Car- 
pocrate,  illud  loannis  ab  Aiogis,  af- 
que  actus  aposlolorum,  ac  epistolae 
paulinae  reprobata  fuerunt  a  Seve- 
rianis. 

506.  Resp.  1°  Patres  apostolicos 
lustino  martyre  antiquiores  nonnisi 
evangelia  apocrypha  citasse,  estfjg- 
mentum  inimicorum  christianae  re- 
ligionis.  Si  quae  interdum  occurrunt 
in  eorum  operibus,  quae  in  evan- 
geliis  authenticis  haud  reperiuntur, 
perpendendum  est  :  —  omnia  facta 
et  dicta  lesu  evangeliis  haud  esse  in- 
serta,  ut  teslatur  loannes  (c.  XXI, 
25),  et  ea  nonnullis  patribus  citari 
potuisse  quae  traditione  tanlum  fue- 
rant  conservata ;  —  nonnullos  pa- 
tres  quandoque  sensum  dumlaxat  a- 
licuius  loci  biblici  aliegasse  :  sic 
sensus  loci  a  Clemente  Rom.  in  se- 
cunda  episloia  ad  Corinthios  citati 
idem  est  ac  Matlhaei  c.  XXV,  21 : 
Euge  serve  boue  el  pdelis,  quia  su- 
per  pauca  fnisii  fidelis  supra  mul- 
la  le  cunsliluam  (conf.  n.  431).  Sed 
etiamsi  unus  alter(|ue  pafer  locum 
aliquem  ex  evangeliis  apocryphis  ai- 
legasset,  num  liic  error  proprius  es- 
set  omnium  palruin  luslino  martyre 
antiquiorum  ? 

2°  Falemur  autographa  aposlolo- 
rum  et  evangelislarum  diidum  |)cr- 
iisse;  sed  num  id  probat  libros  illos 
non  esse  aucloruin  quilms  trijjuun- 
tur?  Nuni  quis  Deinosllieni,  Tullio, 
Horatio,  Fl.  loseplio,  elc,  sua  ope- 
ra  abnegabil,  eo  (juod  eorum  auto- 
graplia  non  amplius  Iiabeantur?  I*ro- 
vocalio  deistaruin  ad  isla  aulographa 
non  est  nisi  effugium  eoruin  iiicre- 
dulitatis:  si  illa  ailliuc  extarent,  di- 
cerenl  ipsa  fuisse  ai)  aliis  conlicla. 

Aulographum   Mallhaei   lempore 

17 
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Origenis  el  Hieronymi  adhuc  exta-  1 
bat,  sed  ab  hebvaizantibus  corru- 
plum,  et  Petrus  Alex.  testatur  suo  j 
ternpore,  saeculo  nempe  quarto,  au- 
tographum  evangelii  loannis  in  ec- 
clesia  ephesina  adhuc  asservatum 
fuisse  (1). 

3°  Locus  et  tempus  scriptionis  li- 
brorum  sacrorum  novi  foederis  adeo 
nota  sunt,  ac  noscaturubi  et  quan- 
do  Plato,  Aristoteles,  Xenophon, 
Tullius,  etc,  sua  opera  scripserint. 
Ut  constet  num  liber  aliquis  sit  au- 
ctoris,  cuius  nomen  prae  se  fert, 
profecto  necesse  haud  est,  ut  scia- 
tur  qua  in  civitale  et  quo  anno  con- 
scriptus  sit.  Huiusmodi  ridicula  dei- 
starum  effugia  probant  quam  malam 
causam  defendant  ( conf,  n.  A^2A. 
426,  428,  433,  434,  438). 

4°  Quid  aulhenliae  librorum  sa- 
crorum  novi  foederis  officit  quod 
pauci  et  obscuri  haeretici  illorum 
aliquos  reiecerint?  luxta  propriae 
doctrinae  placita  debebant  aut  illos 
reiicere,  aut  se  haereticos  victosque 
fateri.  Commune  fuit  antiquis  pseu- 
dodoctoribus,  observanle  Hieronymo, 
<r  ut  quidquid  contrarium  suo  dog- 
))  mati  viderant,  vel  eraderent,  vel 
))  etiam  integre  repudiarent.  » 

g  CCL.  Libri  sncri  novl  foederis 
quod  ad  siil)sl;inli;ilia  incorrupU  exLnnt. 

507.  I.  Constat  id  ex  consensu 
versionum  horum  librorum  ;  nam 
versio  syriaca  et  itala,  primis  ec- 
clesiae  teniporibus  factae ;  versio  a- 
rabica,  aelhiopica,  coplica,  arme- 
niaca,  persica,  hieronymiana  et  go- 

hica  quod  ad  substantiam  omnino 
conveniunt. 

508.  II.  Codices  antiquissimi  a 
Millio,  Welslein,  Kiister  et  aliis  ma- 
ximo  labore  conquisili,  apprime  cum 
anliquis  versionibus  ac  cum  Vulgala 
quod  ad  subslanliam  consenliunl. 
Millius  quidem  in  maxiino  codicum 
numero  30,000  variantium  leclio- 

(1)  Telr.  Aiex.  ItorL  de  pascliale. 
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num  annotavit ;  at  hae  variantes  le- 
ctiones  integritatem  librorum  sacro- 
rum  novi  foederis  confirmant,  cum 
omnes  nonnisi  errores  grammaticae, 
orthographiae,  et  mutationem  syno- 
nymorum  respiciant. 

509.  III.  Argumentum  horum  li- 
brorum,  prout  hodie  extant,  repe- 
ritur  in  multiplicibus  operibus  pri- 
morum  patrum  ecclesiae  ;  iste  au- 
tem  consensus  operum  patrum  cum 
libris  sacris  novi  foederis  eorum  in- 
corruptionem  quod  ad  substantiam 
probat. 

510.  IV.  Hi  libri  numquam  quod 
ad  substantiam  corrumpi  potuerunt, 
4°  ob  apostolorum,  eorumque  pri- 
morum  successorum  vigilantiam;  2° 
ob  venerationem  qua  fideles  eos  sem- 
per  prosecuti  sunt.  Haec  veneratio 
tanta  fuit,  ut  primis  ecclesiae  sae- 
culis  plurimi  fideles  maluerint  mar- 
tyrium  subire,  quam  hosce  libros 
gentilibus  comburendostradere.  Ver- 
sio  Hieronymi  diu  in  ecclesia  rece- 
pta  non  fuit,  eo  quod,  teste  Augu- 
stino,  in  quibusdam  verbotenus  ab 
antiqua  versione  itala  dissentiebat, 
Immo  cum  in  quadam  ecclesia  afri- 
cana  (2)  in  prophetia  lonae  ex  ver- 
sione  Hieronymi  legeretur  hedera 
loco  cucurbilae,  quae  ultima  vox  in 
priori  versione  erat,  populus  conci- 
lalo  tumultu  episcopum  coegit  ad 
primam  versionem  resumendam.  Cel- 
so  et  Porphyrio,  rhristianos  accu- 
santibus  quod  suos  libros  sacros  im- 
mutarent,  Origenes  audacter  respon- 
dil  catholicorum  codices  ul)ique  esse 
tales  quales  ab  initio  fuerant,  lilos 
haereticorum  dumtaxat  esse  diver- 
sos;  haerelici  vero,  quamvis  conti- 
nuo  a  catholicis  corruptionis  libro- 
rum  sacrorum  accusarenlur,  calho- 
licos  numquam  imiusmotli  criminis 
incusarunl,  solis  manichaeis  exce- 
ptis,  et  aevo  dunilaxat  Auguslini ; 
liic  vero  doctor  ecclesiae  eos  pro- 

(2)  Au^just.  epist.  71  el  &2. 
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vocavit  ul  mendacem   assertionem 
probarent. 

514.  V.  Si  in  libris  sacris  novi 
foederis  corruptio  substantialis  con- 
tigisset,  illa  facta  fuisset  vel  a  iu- 
daeis,  vel  a  paganis,  vel  a  catholi- 
cis,  vel  ab  haereticis;  nihil  autem 
horum  dici  polest  :  nam  1»  non  a 
iudaeis,  hi  siquidem  ex  iis  expun- 
xissent  quae  de  eorum  obstinatio- 
ne,  caecitate ,  de  praedictione  e- 
versionis  eorum  reipublicae,  me- 
tropolis  ac  templi  ibi  leguntur,  at- 
que  tunc  tanti  criminis  a  chrislia- 
nis  accusati  fuissent;  ceterum  exem- 
plaria  omnia  eorum  polestati  sub- 
iecta  haud  erant;  2"  non  a  paganis, 
cum  hi  omnia  exemplaria  per  orbem 
dispersa  ad  manum  non  haberent, 
de  cetero  ex  iis  abstulissent  quae  pa- 
ganismum  falsitatis  arguunt;  3°  non 
a  calholicis,  nam  haeretici  hanc  eis 
infamiam  exprobrassent ;  A°  tandem 
non  ab  haerelicis,  quia  hi  catholi- 
corum  exemplaria  non  habebant,  et 
quando  propria  exemplaria  corrum- 
pebant,  catholici  continuo  reclama- 
runt,  atque  ita  haerelicorum  errores 
in  catholicorum  exemplaria  non  ir- 
repserunt. 

g  CX\A.  Vindicine  incorriiplionis 
lijjroriim  sncrornni  novi  foederis. 

512.  Opponunt  deistae  cum  Col- 
lins(i):  1°  Victor  Tunonensis,  epi- 
scopus  africanus,  in  suo  chronico 
ait:  «  Messala  consule  iubente,  Ana- 
»  stasio  imperalore  sancta  evange- 
))  lia,  tamquam  ab  idiotis  evangeli- 
»  stis  composila,  reprehensa  ei  e- 
))  mendata  fuisse.  ))  Idem  Isidorus 
Hispalensis  in  chronico  refert.  2°  In- 
numerae  lectiones  variantes  in  anli- 
quis  codicibus  reperiunlur. 

513.  Ast  1°  Vicloreiu  Tunonensem 
et  Isidorum  falso  rumore  deceplos 
fuisse,  inde  palet:  —  quod  alii  hi- 
storici  el  c'M'onologi  conleinporanei, 
el  illis  celebriores,  ul  Procopius,  E- 

(I)  CoUius  sur  la  liberle  de  peuser- 
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vagrius,  Cedrenus,  etc. ,  qui  facta 
impia  Anastasii  imperatoris  recen- 
sent,  de  ista  corruptione  evangelio- 
rum  sileant  prorsus;  —  quod  codi- 
ces  graeci  Anaslasii  temporibus  an- 
tiquiores,  opera  patrum  ante  et  post 
hanc  epocham  scripta.  facta  locos- 
que  varios  evangeiiorum  lefcrentia, 
atque  versiones  antiquae,  inter  se, 
et  cum  evangeliis  modo  extantibus 
apprime  consentiant.  —  Impossibiie 
fuisset  Anastasio  evangelia  genera- 
tim  corrumpere,  cum  exemplaria  in 
regionibus  eius  poteslati  haud  sub- 
iectis  ad  manum  non  haberet. 

2°  Istae  variantes  lectiones  non- 
nisi  verba  afficiunt,  neutiquam  vero 
sensum,  saltem  in  rebus  fidei  et  mo- 
rum  (conf.  n.  508). 

g  CCLII.  Libri  sacri  novi  foederis  veri  sunt. 

51.4.  Cum  constet  omnes  libros 
sacros  christianorum  Deo  inspirante 
esse  conscriptos  (n.  34-42),  proinde 
eos  esse  veros,  superfluum  foret  ve- 
ritatem  librorum  sacrorum  novi  foe- 
deris  philosophice  demonstrare,  nisi 
occurrendum  esset  intidelibus,  in- 
credulis  atque  deistis  ratiocinationi- 
bus  tantum  insistentibus,  qui  illam 
negant  alque  impugnanl.  Incretlibile 
dictu  est  quot  dilllcultates,  frequen- 
ter  ineptissimas,  deistae  ultimorum 
temporum  contra  verilatem  scripto- 
rum  sacrorum  novi  foederis  conges- 
serint.  At  0  cnras  hoininiini,  o  fjnan- 
lum  est  in  rebus  inane!  Necessilati 
igitur  nostri  aevi  consulluri,  veri- 
talem  scriptorum  sacrorum  novi  foe- 
deris  fuse  denionstrabinius,  incre- 
dulorum  deislarumque  dillicultalibus 
dein  satisfacluri. 

515.  Aposloli  et  evangelistae  in 
iis  quae  narrant  I.  ilece/ili  non 
fiierunl  ;  II.  in  nnrralin)ie  sincert 
fuerunt  ,  seu  alios  decipere  no- 
luerunt  ;  III.  immo  alios  ne  deci- 
perc  quidein  poluissent,  etianisi  vo- 
iuloaeuij  consequenler  eorum  libr 
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sunt  vert,  plenamque  fidem  meren- 
tur.  Et 

516. 1.  Quidem  alii  scriptores  sa- 
cri  novi  foederis  factorum  et  dicto- 
rum  quae  recensent,  tesfes  oculati 
et  auriti  fuerunt,  utMattliaeus,  loan- 
nes,  Petrus,  lacobus  el  ludas;  quare 
loannes  :  «  Quod  audivimus ,  quod 
»  vidimus  oculis  nostris,  inquit — 
))  testamur  et  annunliamus  (I  Epist. 
))  I,  1-2);))  alii  ut  Paulus,  Lucas  et 
Marcus  ,  scriplores  synchroni  fue- 
runt,  et  scripserunl  quae  ab  apo- 
stolis  immediate  audierant,  quae  de 
illis  viderant,  a  testibus  fide  dignis 
acceperant,  et  quae  ipsi  fecerant; 
quare  Lucas:  «  Sicut  tradiderunt  no- 
))  bis,  ail,  qui  ab  initio  viderunt,  et 
»  minislri  fuerunt  sermonis,  visum 
»  esl  et  mihi  assecuto  omnia  a  prin- 
»  cipio  diligenler  ex  ordine  scribe- 
»  re  (c.  I,  2-3).» 

Ex  quibus  palet,  scriptores  sacros 
novi  foederis  decipi  non  potuisse 
circa  ea  facta  et  dicta,  quae  lilteris 
mandarunt,  cum  ad  videndum  et  au- 
diendum,  atque  testandum  quae  quis 
vidit  et  audivit  nec  philosophia  nec 
scientiae  requirantur.  His  adde  scri- 
pla  Pauli,  Lucae  et  Marci,  qui  tesles 
immediati  faclorum  ac  dictorum  le- 
su  non  fuerunt,  a  testibus  immedia- 
tis  esse  approbata;  Pelrus  enim  ap- 
probavit  evangelium  Marci,  et  quasi 
suum  fecit  (n.  430);  Pauhis  appro- 
bavit  evangelium  Lucae,  ac  adopta- 
vit  (n.  435),  et  Pelrus  Paulum  ap- 
probavit  (II  Pet.  III,  15-16).  Pauca 
vero,  quae  de  nalivitate  ac  de  in- 
fantia  lesu  in  evangeliis  leguntur, 

'  Chrislum  sycophnnlam  Cuisse  insane  erfuliit 
anonjnius  auclor  operis:  De  scopo  Icsu  eiusque 
discipulorum,  gennanice  inscripli:  /^on  dem 
Zvec/ie  Jesu  urid  sciiier  Jimger.  iNocli  ein  frag- 
menl  des  WolfenbiiUcliscIien  fn-ienannten,  lie- 
lausgejiehen  voii  GoUli.  Eplir.  Lessiiig.  Rraun- 
seliveig,  I7<S8  Hic  inipius  anonymus  per  pliiio- 
sophemala  ex  qualuor  e\angeliis  prohare  h'usira 
malilur,Clirislum  el  aposlolos  sycophanlus  fuis- 
se,  nc  pro  scopo  hahuisse  ruinis  (lestruclae  rei- 
pihlieae  iudaicac  nuvum  regnum  lcmporale  sihi 
superslru"»'e  (conf.  n.  'oJ2). 
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plenam  fidem  a  caeteris  mutuan- 
lur. 

517.  At  nec  apostoli  a  Christo 
tamquam  ab  insigni  sycophanta  de- 
cepti  fuerunt.  Quamquam  animus 
meminisse  horret  lucluque  refugit 
nomen  Christi  sycophantae  profer- 
re ,  cum  tamen  increduli  nonnulli 
eo  impietatis  progressi  sint,  ut  bla- 
sphemare  haud  erubuerint  Christum 
esse  sycophantam  * ,  opportunum 
est  sycophantae  ac  fanatici  notas  a- 
podicticas  paucis  tradere. 

Sycophanta  et  fanaticus  est  1»  ho- 
mo  callidus,  qui  insane  loquitur, 
furiosa  saepe  peragit  aut  patitur, 
qui  se  Deo  acceptum  iactat,  et  vi- 
siones  venditat,  quas  se  vidisse  haud 
probat;  2°  est  polentiorum  adulator; 
3»  impielati  sanctitatem  praetendit; 
4°  sua  omnia  studiose  componit;  5» 
virtutem  clam  parvi  facit;  6°  pro- 
priisutilitatibus  studet,  illisque  com- 
moda  publica  postponit;  potestatem 
atque  honores  quaerit;  1°  adulando 
aliorum  captat  benevolentiam  ;  8» 
orationis  vanitate  plausum  vulgi  au- 
cupatur. 

Huiusmodi  speciem  nobis  prae- 
bent  ratio  el  hisloria  omnium  syco- 
phantarum,  ut  montanistarum,  Mu- 
hamniedis,  primorum  anabaptista- 
rum  et  quacquerorum,  fanaticorum 
caemeterii  s.Medardi  Parisiis,Schwe- 
denborgii,  loannae  Southcotti,  quae 
se  anno  1814,  Londini  Messia  gra- 
vidam  esse  iactitabat,  multasque  vi- 
siones  venditabal.  Hic  ad  incredu- 
lorum  bonam  fidem  appello,  si  ta- 
men  in  religionis  negotio  bonae  fi- 
dei  capaces  sunt,  ipsosque  provoco 

Idem  iam  priilem  deliraverat  auclor  anony- 
mus  infamis  operis  de  Tribus  imposloribus , 
Wo\se  nempe,  Clirisco  nc  Muhamele,  quondam 
perperam  adscripli  IVederico  H  imperalori  et 
i'elro  des  Vignes.  iNonnulii  viri  docti  negarunl 
quidem  infandum  hoc  opus  exlilisse;  at  ipsum 
laline  iam  exlitissc  sacculo  sexlo  decimo  pro- 
hal  auctor  lihri  germaniee  insvripli:  Das  erste 
scltlimmsle  liucli,  oder  hisloricli-kriUsche  Ab- 
handluiuj  von  der  religiunslwslerliclien  Schrift: 
de  Tribvi  imposloribus,  Chemnilz  I70'4. 
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ut  notas  apodicticas  sycophantae  in 
vita  lesu  Christi  nobis  exhibeant. 

Aiunt  quidem  summam  fraudis 
lesu  in  eo  ipso  versari,  quod  hasce 
sycophantae  notas  sciveritoccultare. 
At  eo  ipso  fatentur  se  hasce  notas 
in  vita  lesu  non  deprehendere,  pro- 
bantque  potius  semetipsos  esse  sy- 
cophantas.  Caeterum  deceptori  ac 
fanatico  tam  parum  liberum  est  suam 
fraudem  ac  fanalismum  semper  oc- 
culere ,  quam  furioso  liberum  sit 
nulla  signa  dare  sui  furoris ,  quod 
increduli  fanatici  suo  exemplo  de- 
monstrant.  Fanaticus  impostor  po- 
test  quidem  inintelligibilia  loqui , 
sibi  videri  quod  sit  filius  Dei,  et  vi- 
siones  revelationesque  habeat ;  at 
haec  veris  miraculis  cuiuscumque 
generis,  vaticiniis  eventu  comproba- 
tis,  vocibusque  coelitus  delapsis  con- 
firmata  fuisse  nonnisi  fanatici  ac  in- 
sanientis  est  credere. 

Celeber  deista  I.  I.  Rousseau  in 
Emilio  (4):  «  Quod  spectat,  inquit, 
»  revelationem,  si  melius  ratiocina- 
»  rer,  doctiorve  essem,  forle  senti- 
»  rem  eius  veritatem,  utilitatemque 
»  pro  iis  qui  eiusdem  agnitione  for- 
»  tunantur.»  Dein  cum  videat  pro- 
bationes  revelationis  quas  refellere 

(J)  Emile  t,  5,  liv.  4,  Amst.  1768. 

'  En  integrum  locum  gallice:  «  Je  vous  avoue 
»  aussi  que  la  majesle  des  ecritures  m'etonne, 
»  la  saintele  de  1'evangile  parie  a  mon  cceur. 
>'  Voyez  les  livres  des  philosophes  avec  toute 
»  leur  pompe;  qu'ils  sont  pelits  pres  de  celui- 
»  la !  Se  peut-il  qu'un  livre  a  la  fois  si  sul)l  ime 
»  et  si  simple  soit  1'ouvrase  des  hommes?  Se 
11  peut-il  que  celui,  dont  il  faitriiistoire,  nesoit 
«  qu'un  homme  lui-nieme?  Est  ce-la  le  ton  d'un 
»  enthousiaste ,  ou  d'un  ambilieux  seetaire  ? 
n  Quelle  douceur  ,  quelle  purele  dans  ses 
»  mcEurs !  Quelle  grace  touchnnle  dans  scs  ins- 
»  truclions!  Quelle  elevation  dans  ses  maximes! 
11  Quelle  profonde  sngesse  dans  ses  discours!- 
»  Quelle  presence  d"esprit!  Quelle  fincsse  et 
»  quelle  justesse  dans  ses  reponses !  Quel  em- 
»  pire  sur  ses  passionsl  Ou  esl  riiomme,  oii  est 
»  le  snge  qui  sait  agir,  soulTrir  el  mourir  sans 
»  faihlesse  et  sans  oslenlalion  ?  Quand  Plalon 
.1  peint  son  jusle  imnginaire  (de  rep.  dial.  I), 
»  couverl  de  loutPopprobre  du  crinie,  el  digne 
»  de  tous  les  prix  de  la  vertu,  il  peinl  Irait 
»  pouf  Irait  Jesus-Christ:  la  resseniblance  esl  si 
.•  frappanle,  que  toysi  *<>s  nercsj  l'onl  senUe,  «t 
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non  potest,  et  dlfficultates  quas  sol- 
vere  nescit,  ait  se  revelationem  nec 
approbare,  nec  reiicere.  Lumine  au- 
tem  veritatis  reveiationis  mox  per- 
culsus:  «  Faleor  etiam ,  inquit,  me 
»  in  admirationem  abripi  a  scriptu- 
»  rarum  maiestate,  sanclitateque  c- 
»  vangelii  commoveri.  Libri  philo- 
»  sophorum  vel  superbissimi,  quam 
»  humiles  sunt  in  comparatione  i- 
»  slius  !  Liberne ,  adeo  simplex  et 
»  simul  adeo  sublimis,  erit  opus  hu- 
»  manum,  et  homo  tantum,  cuius 
»  in  eo  narratur  historia  ?  Hiccine 
»  sermo  fanatici  vel  ambiliosi  cu- 
»  iusdam  sectae  auctoris  ?  Quae 
»  mansueludo,  qui  morum  candor! 
»  Quae  in  instructionibus  comitas 
»  atquevenustaslQuae  pinncipiorum 
»  maieslas!  Quae  in  sermonibus  sa= 
»  pientiae  allitudo!  Quae  in  respon= 
»  sionibus  animi  praesenlia ,  quae 
»  subtilitas,  aequitas  atque  concin- 
»  nitas!  Quodnam  in  omnes  affectus 
»  imperium!  Ubi  est  homo  ille,  ubi 
»  est  sapiens,  qui  norit  agere,  pati 
»  ac  mori  sine  imbecillitate,  ac  sine 
»  ostentatione?...  Profecto  si  vita  et 
»  mors  Socratis  sapientem  arguunt, 
»  vita  et  mors  Christi  Deum  osten- 
»  dunt  *.  »  Colligat  ergo    quisquis 

»  qu'il  n'est  pas  possihle  de  s'y  tromper.  Quels 
»  prejuges ,  quel  aveuglement  ne  faut-il  point 
»  avoir  pouroser  comparer  le  (ils  de  Sophronis- 
»  que  au  fils  de  Slariel  Quelie  dislnnce  de  l'un 
»  a  1'aulrel  Socrale  mourant  snns  douleur,  sans 
»  ignominie,  soulint  aisement  jusqu'nu  bout  son 
»  personnage;  et  si  celte  fncile  mort  n'eut  ho- 
»  nore  sa  vie,  on  douternit  si  Socrate,  avec  tout 
»  son  esprit,  ful  autre  chose  qu'un  sophisle.  II 
»  inventa,  dit-on,  la  morale.  I)'aiilres  avant  lui 
»  I'avaient  mise  en  pralique;  il  ne  lil  que  dire 
»  ce  qu'ils  avaienl  fait,  il  ne  lit  que  mellre  en 
11  lecons  leurs  exemples.  Arisliiie  avail  ele  juste 
»  avant  que  Socrate  eut  dit  ce  que  c'elait  ]a 
»  justice;  Leonidns  elait  mort  pour  son  pays 
»  avant  queSocraleeul  fnit  un  devoir  d\iimer  ia 
»  palrie;Sparle  elnit  solire  avnnl  queSocrateeut 
»  loue  la  sohriele:  avant  qu^il  eut  delini  la  ver- 
»  lu  la  Grece  ahondnit  en  homnies  vertueux. 
»  Mais  oii  Jesus  avait-il  pris  chez  le  siens  cetle 
»  morale  elevee  et  pure,  dont  lui  seul  a  donne 
»  les  lecons  et  lexeniple?  i)u  sein  du  plus  fu- 
»  rieux  fanatisnie,  la  plus  liaule  sngesse  se  iit 
»  entendre,  et  la  simplicite  des  plus  heroiques 
»  veiUis  lionora  le  plus  vU  de  tous  lespeuples. 
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ullro  caecutire  nolit,  Christum  non 
decepisse  suos  apostolos. 

518.  11.  Apostoli  sinceri  fuerunt, 
seu  alios  decipere  noluerunt.  Quem 
«nim  in  finera  orbem  universum  de- 
cepissent  ?  an  spe  divitiarum,  aut 
commodorum  vitae?  At  sua  sponte 
pauperrimi  fuerunt,  in  carceres  de- 
trusi,  flagris  excepti,  et  morti  tradi- 
ti,  prout  praevidere  debebant;  quare 
Paulus  corintliiis  :  «  Nos  stulti,  in- 
»  quit,  propter  Christum...esurimus 
»  et  sitimus,  et  nudi  sumus,  et  co- 
))  laphis  caedimur...laboramus  ope- 
))  rantes  manibus  nostris,  maledici- 
))  mur  et  benedicimus,  persecutio- 
))  nem  patimur  et  sustinemus,  bla- 
))  sphemamur  et  obsecramus,  tam- 
))  quam  purgamenta  huius  mundi 
))  facti  sumus,  omnium  peripsema  )) 
(I  Cor.  IV,  40-13). 

Increduli  quidem  blasphemant  a- 
postolos  ex  fanatismo,  et  ob  gloriam 
novae  inventae  religionis  alios  dece- 
pisse.  At  ex  caracteribus  intrinsecis 
eorum  scriptorum  evidentissime  pa- 
tebit  neminem  umquam  a  fanaiismo 
et  vana  gloria  magis  remotum  fuisse 
quam  illos.  Caelerum  an  fanatici  et 
ambitiosi,  quos  increduli  parum  sibi 
constantes  alias  rerum  omnium  i- 
gnaros  dicunt,  doctrinam  legi  natu- 
rali  tam  conformem,  tam  simplicem 
et  simul  tam  sublimem,  hominum- 
que  cupiditatibus,  quT)s  decipere  sta- 
tuissent,  adeo  conlrariam,  excogita- 
re  potuissent,  aut  constiluere?  sic- 
cine  agit  sycophanta  cum  iis,  quos 
decipere  sibi([ue  devincire  conalur? 
Apostoli  igitur  praedicarunt  Chrisli 
religionem,  eoquod  de  eius  veritate 
persuasi  omnino  erant.  Eslo,  ut  in- 
creduli  obganniunt,  eos  Christo  vel 
ad   extremum   adductos  adhaesisse 

•  La  mort  de  Socrale  philosnphant  Iranciuille- 
n  menl  avec  ses  amis  esl  la  pliis  clouce  clu'on 
■  puisse  desii-ei';  celle  de  Jesus  expiranl  dans 
»  leslourmens,  injurie,  raille,  maudil  de  loul 
»  un  peuplc,  esl  la  plus  horriljle  (|u'on  puisse 
I  craiiidrc.  Socrale,  prenunt  la  coupe  einpoi- 
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ob  spem  terreni  regni  ab  illo  exo.i- 
tandi ;  sed  cum  haud  adeo  creduii 
essent,  ut  sacrae  paginae  testantur, 
quomodo  hanc  spem  conceperunt, 
nisi  per  vera  miracula  a  Christo  in 
signum  suae  divinitatis  edita?  Quo- 
modo  post  Chrisli  ignominiosissi- 
mam  mortem ,  dum  illis  nihil  am- 
plius  ab  eo  expectandum  erat ,  ei 
adhaesissent,  nisi  illum  redivivum 
vidissent ,  prout  ipsis  promiserat  ? 
Quomodo  duodecim  piscatores  idio- 
tae  ausi  fuissent  magistratibus  iu- 
daeorum  miracula  manifeste  falsa 
obtrudere?Quomodo  philosophis  pa- 
ganis,  principibus  et  imperatoribus 
religionem  falsam  ,  ipsorum  cupi- 
ditatibus  adversam  annuntiare,  et 
Christum,  paulo  ante  probrosissimae 
morti  traditum,utverum  Deum  prae- 
dicare  praesumpsissent?  An  ab  he- 
braeis  et  principibus  paganis  tormen- 
ta  omnia,  ipsaque  mors  ipsis  perti- 
mescenda  non  erant?  Profecto  nisi 
apostoli  veritatem  miraculorum  Chri- 
sti  eiusque  religionis  plene  persua- 
sam  habuissent,  intelligi  haud  pos- 
set ,  quomodo  consilium  dumtaxat 
inire  potuissentpersuadendi  iudaeis, 
hominem,  quem  paulo  ante  ultimo 
supplicio  alfecerant,  eorum  esse  Mes- 
siam,  et  paganis,  virum  hebraeum, 
quem  illis  annuntiabant,  esse  verum 
Deum. 

Sed  apostoli  suae  pepsuasionis  et 
sinceritatis  signa  evidentia  dederunt, 
quod  patet 

519.  Ex  characleribus  intrinsecis 
ipsorum  scriptorum;  id  enim  liquet 
1°  ex  stylo  simplici  ac  neglecto  mil- 
lenis  adiunclis  personalibus  ac  lo- 
calibus  intexto,  et  quo  res  maxime 
sublimes  modo  simplicissimo  expo- 
nunt;  hoc  autem  evincit  illos  nullius 

»  sonnee,  benit  celui  (|ui  la  lui  pr^isenle  et  c|ui 
»  pleure-,  Jesus  au  milieu  d'un  supplice  afTreux 
«  prie  pour  ses  bourreaux  acliarnc'S  Oui,  si  la 
.)  vie  el  la  mort  de  Socrale  sonl  d'un  sage,  la 
"  vie  et  la  mort  de  Jcsus  sonl  (l'un  Dieu.  » 
Eniile  l.  5,  liv.  4,  p.  1 17-119,  Amsl.  I7C8. 
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benevolentiam  caplasse,  ipsosque  de 
rebus,  quas  scribebant,  certissimos 
luisse;  2»  ex  conlemptu  gloriae;  sae- 
pissime  enim  infimum  ipsum  or- 
tum,  professionem,  ignoranliam,ru- 
sticitatem ,  errores  ac  imbeciliita- 
tes  profitentur;  3°  ex  eorum  pielate 
sincera ,  et  propriorum  commodo- 
rum  neglectu;  quare  Paulus:  «  Ma- 
»  ledicimur,  inquit,et  benedicimus, 
»  persecutionem  patimur  et  susti- 
»  nemus,  blasphemamuret  obsecra- 
))  mus,  etc.  Argentum  et  aurum  aut 
»  vestem  nullius  concupivi ,  sicut 
»  ipsi  scitis...  Veni  non  in  sublimi- 

»  tate   sermonis  aut  sapientiae 

»  Praedicamus  Christum  crucifixum 
»  hebraeis  quidem  scandalum,  gen~ 
»  tibus  autem  stultitiam  »  ( I  Cor. 
IV,  1-2-13.  Acl.  XX,  33-34.  I  Cor. 
51,  1  et  I,  23);  4°  ex  modo,  quo 
suum  apostolatum  auspicati  et  pro- 
secuti  sunt.  An  apostoli  in  metropoli 
Iudaeae,ipso  die  pentecostes,  ubi,  si 
falsa  miraculautvera  et  notoria  prae- 
dicassent,  a  quocumque  etiam  rudis- 
simo  falsitatisargui  potuissent,  Chri- 
sti  miracula,  ipsamque  resurrectio- 
nem,cuius  notiliam  magistratus  tot 
conatibus  occulere  tentarunt,  palam 
et  imperterrite  annuntiassent  ,-nisi 
bonae  fidei  fuissent?  5°  ex  consensu 
evangelislarum  ,  qui  licet  diversis 
temporibus  diversisque  in  locis  scri- 
pserint,  eadem  tamen  referunt;  G» 
tandem  ex  eorum  consensu  cum  scri- 
ptoribus  profanis  (conf.  n.  525). 

520.  III.  Apostoli  alios  ne  deci- 
pere  quidem  potuissent,  etiamsi  vo- 
luissent;  1°  enim  si  falsa  praedicas- 
sent,  a  iudaeis,  qui  cum  Christo  vi- 
xerant,  manifestae  falsitatis  convicli 
fuissent;  iudaeorum  enim  fuisset  fal- 
sa  demonslrare ,  quae  eorum  reli- 
gionem  abrogatam  esse  comproba- 
bant.  2»  Si  quae  de  suo  magislro 
narrabant  a  veritate  aliena  fuissent, 
neque  miraculis  confirmala  ,  haud 
potuisseul  iudaeos  a  propria  religio- 
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ne,  quae  apud  eos  per  plura  saecula 
oblinuerat ,  cuique  pertinacissime 
adhaerebant,  avellcre,  et  ad  homi- 
nem  ab  ipsis  paulo  anlea  ignnminio- 
sissima  morle  affectum  uti  Messiam 
Deumque  adorandum  adducere,  nec 
paganos  a  religione,  quae  apud  om- 
nes  populos  huius  universi ,  parva 
natione  hebraea  excepta,  domina- 
batur,  et  cupiditatibus  amicissima 
erat,  adausleram  Christi  religionem, 
iisdem  inimicissimam  ,  pertrahere. 
Adde  omnes,  qui  tribus  primis  sae- 
culis  ecclesiae  Christi  fidem  ample- 
ctebantur,  debuisse  honoribus,  di- 
vitiis,  ipsique  vitae  valedicere,  et  ta- 
men  totchristianorum  myriades  tem- 
pore  Tertulliani  in  imperio  romano 
fuisse,  ut  hic  in  sua  apologia  scri- 
beret,  imperium  romanum  quasi  de- 
sertura  iri,  si  christiani  ex  eo  sece- 
derent,  et  demonslratum  habebis, 
apostolis,  spectatis  adiunclis,  impos- 
sibile  fuisse,  quae  numquam  conti- 
gissent  universo  orbi  ut  vera  obtru- 
dere. 

521.  IV.  Si  apostoli  sycophantae 
fuissent  sequeretur  i°,  maximam  or- 
bis  terrarum  partem  per  octodeci.m 
saecula  fuisse  delusam ,  et  quidem 
per  duodecim  piscatores  illitteratos, 
viros  doclissimos  et  integerrimos 
saeculorum  christianorum  in  re  sum- 
mi  momenti  fuisse  deceptos,et  quam- 
plurima  martyrum  millia  suum  san- 
guinem  pro  falsa  religione  fudisse; 
2°  vaticinia  veleris  foederis  vel  iu 
minimis  suis  adiunclis  fortuito,  et 
tamen  adamussim  in  unumChristum 
convenisse.  Videant  increduli,  num 
haec  sensum  communem  non  offen- 
dant:  «  Tria  sunt  incredibilia,  ait 
»  Augustinus,quae  tamenfacta  sunt: 
»  incredi!)ile  est  Chrislum  resurre- 
»  xisse  cum  carne,  et  in  cofalum  a- 
^)  scendisse  cum  carne;  incredibiie 
»  est  mundum  rem  tam  incredibi- 
»  lem  credidisse;  incredibile  est  ho- 
»  mines  ignobiles,  inlimos,  paucis- 
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5)  simos,  imperitos  rem  tam  incre- 
i>  dibilem  tam  efTicaciter  mundo,  el 
»  in  illo  etiam  doctis ,  persuadere 
y>  potuisse.  Horum  trium  incrcdibi- 
y>  lium  primum  nolunt  isti,cum  qui- 
»  bus  agimus,  credere,  secundum 
y>  coguntur  et  cernere,  quod  non  in- 
))  veniunt  unde  sit  factum ,  si  non 
j)  credunt  tertium  (1).)) 

VINDICIAE  VERITATIS 
SCRIPTORUM  SACROROM  NOVI  FOEDERIS 

g  CCLIIl.  Quod  natio  iudaea  Christum 
ut  Messiam  non  agnoverit. 

522.  Thomas  Woolston  ,  David 
Hume,I.I.Rousseau  (2)  aliique  dei- 
stae  miracula  Chrisli  in  evangeliis 
relata  vera  fuisse  miracula  negant; 
aiunt,  si  vera  fuissent  miracula,  iu- 
daei ,  tum  Messiam  expectantes ,  et 
imprimis  synagoga,  uti  etiam  philo- 
sophi  pagani ,  illa  credidissent ,  et 
Chrisli  religionem  amplexi  essent: 
id  autem  factum  non  est;  loan.  e- 
nim  VH,  48,  pharisaei,  «  Numquid, 
»  aiunt,  ex  principibus  aliquis  cre- 
»  djdit,  aut  ex  pharisaeis?  sed  turba 
»  haec,  quae  non  novit  legem,  ma- 
j>  ledicti  sunt.  »  Paulus  (I  Cor.  I, 
26) :  «  Non  multi  sapientes  secun- 
»  dum  carnem,  non  multi  polentes, 
j>  non  mulli  nobiles  »  Christi  fidem 
amplexi  sunt. 

ConcluditWoolston  miraculaChri- 
sli  in  sensu  allegorico  inlelligenda 
esse,  exempli  gralia:  caecorum  illu- 
minationem  de  mentis  illuminatio- 
ne,  quae  Christo  veritatem  annun- 
tiante  obtinuisset.  Absona  haec  opi- 
nio  etiam  Spinosae  arrisit,  propterea 
quod  patres  nonnuUi,  praesertim  0- 
rigenes,  plura  ex  scriplura  sacra  in 
sensu  allegorico  exponant. 

Mirum  est,  quod  increduli  ac  dei- 
stae,  qui  tamen  philosophi  audiri 
volunt,  non  atlendant,  homines  re 
ipsa  haud  tales  esse  quales  esse  de- 
berent ;  ulique  si  omnes  homines 

(1)  Augusl,  de  civit.  Dei  lib.  21,  c.  5. 

I^  WoolitaD^  Camoieflt.  <le  amacidia  «Chcisii. 


essent  re  ipsa  veritalis  amantes,  se- 
verae  virtulis  studiosi ,  vohiptalura 
osores,  et  aeternae  suae  saluti  ad- 
dicti,  omnes,  praesertim  iudaei,  ab 
initio  Christi  religionem  amplecti 
debuissent;  at  maxima  pars  homi- 
num  talis  revera  non  est.  Si  id  ve- 
rum  est  de  hominibus  generatim 
sumptis,  multo  magis  hoc  verum  est 
de  iudaeis,  eorum  sacerdotibus,  ac 
pharisaeis  aevo  Christi  et  apostolo- 
rum  existentibus,  de  nobilibus,  po- 
tentibus  ac  philosophispaganis.Quot 
homines  hodieque  importunam  a- 
mant  veritatem,  illosque,  qui  illam 
praedicant  ac  inculcant?  Quot  modo 
observant  quae  religio,  quam  profi- 
tentur,  praecipit?  Nonne  etiam  nunc 
plerique  hominum  vitiis  indulgent, 
licet  religio  ea  condemnet?  Caete- 
rum  religio  catholica  docet  fidem 
esse  donum  Dei ;  proinde  ad  pelien- 
dam  mentis  caecitalem ,  cordisque 
corruptionem,  praeter  externam  an- 
nuntiationem  religionis  requiritur 
gratia  Dei  interior. 

Pharisaei  Christi  miracula  num- 
quam  negarunt.  Asseruerunt  equi- 
dem  neminem  e  suis  et  ex  princi- 
pibus  lum  temporis  Chrislum  secu- 
tum  esse;  at  non  dixerunt  eius  opera 
divina  ac  miracula  falsa  esse;  immo 
(loan.  XI,  47-48)  pharisaei  et  iu-  | 
daeorum  principes:  «  QuidTacimus,  i 
»  inquiunt,  quia  hic  homo  multa  si- 
»  gna  facit?  Si  dimittimus  eum  sic, 
»  omnes  credent  in  eum.»  Fateban- 
turergo  miracula  Christi,  sed  in  eum 
non  crediderunt,  quia  Christus  eo- 
rum  praeiudiciis  et  passionibus  ad- 
versabalur.  Notum  est  iudaeos  el 
synagogam  aevo  Christi ,  maiorum  | 
suorum  relicta  doctrina,  praeiudiciis  ' 
abreptos,  expectasse  Messiam  terre- 
num,  qui  princeps  polentissimus  fu- 
lurus  florentissimum  regnum  Davi- 
dis  restitueret.  Cum  lesus  Nazarenus 

Lond.  1728.  Hume,  Essais  politiques  et  moraux 
sur  Jesjnii^ndes.  iiousscau,  Leii.  tleJaAloiiliigae. 
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se  talem  non  sisterel,  sed  miracula 
maxime  exlraordinaria  palrarel  ad 
probandum  divinam  suam  missio- 
nem,  et  quod  esset  iudaeorum  Mes- 
sias  a  prophetis  praediclus,  iudaei 
veritatem  miraculorum  inficiari  haiid 
valentes,  quaerebant  elTugia  ad  ne- 
gandas  miraculorum  consequenlias, 
atque  Christi  divina  opera  attribue- 
bant  artibus  magicis,vel  usurpationi 
nominis  lehovae ,  quod  absurdum 
omnino  erat ;  cum  in  confirmatio- 
nem  erroris  vera  miracula  fieri  ne- 
queant. 

Hinc  ineptiae  de  sensu  allegorico 
miraculorum  Christi  per  se  ruunt. 
Profecto  si  resurrectio  Christi  non- 
nisi  allegorice  seu  mystice  contigis- 
set,  Thomas  dilficultatem  haud  mo- 
visset  illam  credendi.  Conf.  n.  523. 

§  CCLIV.  Num  soli  homines  rudes  ac  plebfii 
Chrisli  miraculis  ab  initio  crediderinl.  eiiisiiue 
religionem  ampiexi  sinl?  De  vampiris. 

523.  Woolston  aliique  deistae  au- 
tumant ,  nonnisi  homines  rudes  et 
|f  plebeios  Christi  miraculis  credidisse, 
et  eius  religionem  ab  initio  ample- 
xos  esse,  horum  autem  fidem  esse 
caecam,  nihilque  probare. 

1.  I.  Rousseau:  «  Si  quae  testa- 
V)  tissima,  ea  profecto  sunt  quae 
»  de  vampiris  narrantur.  Nihil  enim 
»  omnino  desideratur:  acta  notario- 
»  rum,  testimonia  chirurgorum,  pa- 
y>  rochorum  ,  magistratuum  ,  quae 
»  suftlciunt  ad  rem  in  iudicio  pro- 
»  bandam.  Et  tamen  quis  credat 
»  esse  vampiros  !  » 

Sed  etiamsi  nonnisi  rudes  ac  ple- 
beii  Christi  miraculis  ab  inilio  fidem 
adhibuissent,  num  inde  sequeretur 
illa  falsa  esse?  Num  rudes  et  plebeii 
sanis  oculis  et  auribus  inslructi  non 
sunt  perinde  ac  docli  et  nobiles?  Ad 
credendum  aulem  miraculis  Christi, 
illum,  v.  gr.  paucis  panibus,  paucis- 
que  piscibus  plura  hominum  miilia 
refecisse,  caecis  visum ,  claudis  in- 
I     cessum,  mortuisque  vitam  reddidi*!- 
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se ,  num  requirebatur,  ut  qui  haec 
videbant  et  credebant  docti  essent, 
nobiles  ac  divites?  Primi  Christo  cre- 
dentes  fuerunt  utique  duodecim  il- 
lilterati  piscatores,  mullique  de  ple- 
be;  at  falsum  omnino  est,  omnes, 
qui  ab  initio  Christi  fidem  amplexi 
sunt,  fuisse  rudes  ac  plebeios;  num- 
quid  enim  rudes  ac  plebeii  erant  re- 
gulus  in  Capharnao,  Lazarus,  Nico- 
demus,  loseph  ab  Arimathaea,  Pu- 
dens  senator,  Flavius  Clemens  coa- 
sul  romanus,  Sergius  Paulus  pro- 
consul,  Cornelius  centurio,  Epaphro- 
ditus,  Erastus,  plures  asiarchae  seu 
Asiae  principes,  plures  magnates  de 
domo  Caesaris?  Silentio  praeterimus 
quam  maximum  numerum  nobilium 
matronarum.  Inter  doctos  recensen- 
tur  plures  archisynagogi  et  sacerdo- 
tes,  Gamaliel,  Paulus,  Dionysius  a~ 
reopagita,  Clemens  romanus,  Igna- 
tius  martyr,  Polycarpus  ,  Papias , 
Clemens  Alex.,  lustinus,  Athenago- 
ras,  HegesippuSjTatianus,  Irenaeus, 
Theophilus  Antiochenus,  Dionysius 
Corinthius,  Quadratus,  Aristides,  Me- 
lito,  Miltiades ,  Origenes  et  Tertul- 
lianus,  qui  omnes  primo  et  secundo 
saeculo  ecclesiae  fidem  Christi  am- 
plexi  sunt. 

Non  ergo  rudes  et  plebeii  dum- 
taxat  ab  initio  Christi  miraculis  cre- 
diderunt,  sed  viri  cuiuscumque  ae- 
tatis  et  conditionis;  plures  sane  fue- 
runt  rudes  et  plebeii,  ut  Paulus  (I 
Cor.  I,  26)  testatur;  sed  hisce  etiam 
conflatur  maxima  pars  societatis  hu- 
manae,  atque  dociliores  sunt  quam 
sapientes  ac  divites.  Plinius  lun. 
saeculo  primo  de  magno  numero 
christianorum  ad  imperatorem  Tra- 
ianum  scri])ebat:  «Visa  est  mihi  res 
)),consuItatione  dignissima  maxime 
»  propter  periclitantium  numerum: 
))  multi  enim  omnis  aetalis,  omnis 
))  ordinis,  utriusque  sexusetiam  vo- 
»  cantur  in  periculum,  el  vocabun- 
»  tur.  Neque  enim  per  civitales,  sed 
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»  vicos  etiam  atque  agros  supersti- 
»  tionis  istius  contagio  pervagata 
y>  est  (1).»  Conf.  n.  525,  1. 

Tertullianus  saeculo  secundo  in 
sua  apologia  romanis  :  «  Hesterni 
^  sumus ,  aiebat ,  et  vestra  omnia 
))  implevimus,  urbes,  insulas ,  ca- 
»  steila,  municipia,  conciliabula, 
))  castra  ipsa,  tribus,  decurias,  pa- 
))  latium,  senatum,  forum  (2).)) 

Quare  Hieronymus  de  incredulis 
quondam  dicebat:  «  Discant  igitur 
))  Celsus,  Porphyrius,  lulianus,  ra- 
))  bidi  adversus  Christum  canes,  di- 
»  scant  eorum  sectatores ,  qui  pu- 
))  tant,  ecclesiam  nullos  philosophos, 
»  et  eloquentes  habuisse  doctores 
»  nuUos,  quanti  et  quales  viri  eam 
»  fundaverint,  extruxerint,  ornave- 
»  rint ,  et  desinant  fidem  nostram 
»  rusticae  tantum  simplicitatis  ar- 
»  guere,  suamque  potius  imperi- 
»  tiam  agnoscant.» 

Paucis,  totus  terrarum  orbis  Chri- 
sti  miraculis  credidit,  si  falsa  fuis- 
sent,  miraculum  portenlosissimum, 
immo  absolute  impossibile  fuisset, 
orbem  universum  ea  ut  vera  habuis- 
se,et  duodecim  piscatores  ignobiles, 
ignotos  ac  illitteratos  id  ipsi  persua- 
sisse. 

Quae  de  vampiris  in  medio  pro- 
ferunlur  ad  rem  non  sunt.  Morbus 
fuit  cerebri  a  metu  exortus,  et  vam- 
pirorum  morbus  vocatus,  qui  in  Hun- 
garia,  Moravia  ac  Polonia  olim  gras- 
satus  est.  Eo  laborantes  putabant 
mortuos  de  nocte  e  sepulcris  ad 
illos  accedere,  ipsisque  sanguinem 
e  venis  exsugere ;  multi  hoc  delirii 
morbo  in  laudatis  regionibus  mor- 
tui  sunt. 

Verum  morbus  isle  paucas  dum- 
laxatregiones  vastavit,  fidesque,  qiyi 
vampiri  credebantur  spectra,  lauda- 
tis  in  regionibus  ne  quidem  univer- 
salis  fuit;  saltem  morbus  iste  et  fides 
in  ista  spectra  dudum  cessarunt.  Te- 

il)Plin.  lil).  lii,  episl.  97. 
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stimonia  vero  de  istis  vampiris  talia 
non  fuisse,  qualial.I.  Rousseau  ilhi 
exhibet,  sat  patet  quod  una  cum 
vampirorum  morbo  in  fumum  abie- 
rint. 

Resvero  se  longe  aiiter  habet  cum 
de  fide  in  miracula  et  reiigioneni 
Christi  sermo  est;  haec  enim  non  iii 
paucis  dumtaxat  regionibus,  sed  in 
universo  orbe  obtinuit,  hodieque  ob- 
tinet,  neque  minor  nunc  est  persua- 
sio  de  veritate  miraculorum  religio- 
nisque  Christi,  quam  fuerit  tempore 
Neronis,  Domitiani,  Traiani,  ac  Con- 
stantini  magni. 

g  CCLV.  Qiiod  philosophi  pag;ini 
Chrisli  religionem  semper  impugnaverint. 

^Si.  Docti  et  philosophi  gentiles, 
excipiunt  deistae  ,  Christi  religioni 
continuo  contradixerunt,  philosophi 
eam  impugnarunt  scriptis  quae  chri- 
stiani  obruerunt.  Si  scripta  illa  ad- 
huc  exstarent,  falsitatem  miraculo- 
rum  Christi  forle  perspectam  habe- 
remus? 

Verum  est  doctos  huius  saeculi 
ab  initio  Christi  miraculis  ac  reli- 
gioni  contradixisse^  at  irrito  conatu, 
cum  Christi  religio  de  omnibus  hi- 
sce  obstacuiis  triumphaverit,  et  se- 
dem  suam  ut  mundi  regina  ibi  fixe- 
rit,  ubi  antea  sedes  erat  idololatriae, 
atque  viri  doctissimi  in  toto  imperio 
romano  iam  primo  ecclesiae  saeculo 
eius  sacra  professi  sint. 

Eo  ipso  autem  quod  opera,  qui- 
bus  philosophi  pagani  Christi  inira- 
cula  divinamque  religionem  impu- 
gnarunt,  quod  ad  magnam  partem 
perierunt,  conficitur  paganos  ipsos 
ea  parvi  fecisse;  secus  enim  illorum 
exemplaria  mulliplici  descriptione 
mulliplicassent,  atque  ipsa  ita  rui- 
nae  subtraxissent.  Sed  hodieque  e- 
tiam  impia  isla  opera  magnam  par- 
temsupersunt;  extantenim  fragmen- 
ta  operis  Celsi  in  octo  librls  Orige- 
nis  adversus  Celsum,  fragmeula  Por- 

v2)  Terlul.  Apolog.  c,  57. 
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phyrii  apud  Eusebium  Caesarcen- 
sein ,  fragmenta  luliani  imp.  apud 
Cyrilium  Alexandrinum,  ct  Philalc- 
thes  Hieroclis  adhuc  exstat. 

Verum  hacc  vclcrum  genliliiiin 
philosophorum  scripta  idipsum  pro- 
bant  quod  negant  deistae,  veritatem 
nempe  miraculorum  Chrisli ,  eius- 
que  divinae  religionis;  cum  enim 
hi  philosophi  miracula  Christi  fa- 
teantur ,  eaque  dumtaxat  mai^^iae  , 
aliisque  causis  ineptis  attribuant, 
testantur  se  miracula  Christi  ceu 
facta  habuisse ;  bona  ergo  fiiie  tan- 
tum  quod  ad  miraculorum  causam 
assignandam  destituebantur,  proin- 
de  multo  aequiores  erant  quam  dei- 
stae  nostri  aevi.  Quantam  vero  vim 
inepta  philosophorum  paganorum 
scripta  in  homines  bonae  lidei  ha- 
buerint,  patet,  quod  quando  adhuc 
vigebant,  innumeri  homines  Christi 
(idem  amplexi  sint,  et  milleni  chri- 
stiani  suum  sanguinem  pro  veritate 
evangelii  fuderint. 

§  CCLV[.  Num  historici  genliles 
de  niirncuiis  novi  testumenli  siluerinf. 

525.  Quis  scit,  aiunt  deistae,  num 
apostoli  lesu  reapse  auspicati  sint 
suam  missionem  Hierosolymis,  ubi 
falsitatis  argui  potuissenl?  Historici 
profani  de  hoc  silent.  1°  Si  tot  pro- 
digia,  quae  in  evangeliis  narrantur, 
vera  essent,  num  historici  gentiles 
de  iis  non  essent  locuti? 

Deistae  hoc  obiecto  evincere  vel- 
lent,  evangelistas  lesu  Christi  histo- 
nam,  et  miracula,  quae  in  ea  legun- 
tur,  ementitos  esse,  qui  ultimus  est 
I  scepticismi  conatus.  Nos  vero  ab  iis 
dumtaxat  petimus ,  quomodo  ergo 
totus  orbis  christianus  factus  est  ? 
Profecto  si  universus  orbis  sine  mi- 

(I)  Fiise]).,  Demonsl.  tvaiii).  Huel,  Demonsl. 
tvung.  llouleville,  La  relUjion  ckredenne  prou- 
vie  par  des  /ui/a-.  Atldissoii,/>>e  la  relif/ion  cltre- 
tieiiue,  avee  le.s  noles  deSelgneux  de  Correvon, 
Lausunne  1757.  I5ullel,  Histoire  de  relaiitisse- 
vieiU  dii  chrisliunisme,  tiree  des  seiils  uuleiirs 
juifs  et  paijeiis^  Paris  I70'(.  Duvoisin,  Demonsl. 
evunyelique,  Paris  1S02.  ^\d}er,Speciinen  defen- 
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raculis  religionem  Christi ,  passio- 
nibus  prorsus  adversam,  amplcxus 
est,  hacc  ipsa  conversio,  ut  Augu- 
stinus  olim  observavit ,  maximiim 
omnium  miraculorum  foret.  Paucis 
autem  dicimus :  historia  lesu  Chri- 
sti  et  apostolorum  continetur  in  li- 
bris  authentia  praeditis,  qua  maior 
nequit  excogitari;  quare  quae  in  eis 
rcferuntur  tam  certa  sunt  quam  quae 
certissima. 

2»  Ineptissimum  est  ab  infensis- 
simis  christianorum  hostibus  pelere 
testimonia  in  probationem  christia- 
nae  religionis,  eo  magis  quod  hislo- 
rici  pagani  vix  occasionem  habuerint 
de  miraculis  novi  testamenti  loquen- 
di.  Caeterum  tot  extant  testimonia 
in  historicis  paganis,  ut  veritas  fa- 
ctorum  evangelii  ex  iis  solis  demon- 
stretur.  Haec  testimonia  fuse  videri 
possunt  in  Eusebio  Caesareensi,  cl. 
Huet,  Houteville,  Addisson,  Bullet, 
Duvoisin,  Mayer,  etc.  (1).  Quaedam 
dumtaxat  hic  referemus,  ut  ad  dei- 
starum  probrum  pateat  scriptores 
paganos  de  miraculis  evangelicis  non 
prorsus  siluisse  :  sic 

1°  Chalcidius,  philosophus  plato- 
nicus  terlii  saeculi,  in  suo  commen- 
tario  in  Timaeum  Platonis  loquitur 
de  ortu  novae  stellae,  et  de  adora  - 
tione  Magorum. 

2°  Macrobius,  auctor  ethnicus  sac- 
culi  quarti,  libro  2,  c.  4,  saturna- 
lium  commemorat  infanticidium  He- 
rodis  Ascalonitis,  aitque  Augustum 
imp.,  cum  audiisset  Herodem  eodeni 
circifer  tempore  occidi  iussisse  An- 
tipatrum  tilium  suum  primogeniluni, 
dixisse :  Melius  est  Herodis  porcinn 
esse  quam  ftlium  *. 

3°  Celsus,  philosophus  epicureus 

sionis  et  cxpasilionis  historiue  I.  C.  et  Jposlo- 
Inrum,  cx  (jruecis  el  romunis  scriptoribus  pro- 
fanis,  germ;inice,  ISOj. 

•  Cnm  audissel  Augustus,  scril)it  Mncrol)ius, 
iiiter  pueros,  quos  in  Svria  Herodes  rex  iudaeo- 
rum  infra  !>imalum  iussil  interlici,  lilium  quo- 
que  eius  occisum,  ait:  Melius  est  Uerodis  poreuni 
usse,  quum  tilium. 
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saeculi  secundi,  apud  Origenem  fa- 
letur  Christum  in  Aegyplum  delatum 
fuisse,  et  in  tractatu  de  veritate  mi- 
racula  Christi  minime  negat,  sed  ea 
magiae  insulse  attribuit. 

4°  Phlegon,  libertus  Adriani  imp. 
circa  annum  156  aerae  vulgaris 
mortuus,  libro  13  olympiadum  in- 
signe  dat  testimonium  de  vaticiniis 
I.  C,  de  eorum  eventu,  praesertim 
de  ruina  Hierosolymae ,  atque  ibi- 
dem  pariter  mentionem  facit  de  ler- 
rae  motu  et  de  extraordinaria  eclipsi 
solari,  quae  tempore  mortis  Chrisli 
contigit,  quam  collocat  quarto  anno 
olympiadis  202,  qui  est  annus  obi- 
tus  I.  C.  et  18  Tiberii  imperatoris. 

5°  Thalus,  auctor  graecus  saeculi 
primi,  libro  3  historiae  syriacae,  pa- 
riter  testatur  anno  18  Tiberii  imp. 
subitam  caliginem  in  ipsa  meridie 
visam  fuisse. 

6°  Saeculo  tertio  adhuc  exstabat 
in  archiviis  romanis  relatio,  quam 
Pilatus  de  vita,  miraculis,  et  morte 
I.  C.  Romam  miserat.  lustinus,  Ter- 
tullianus^  etc.  saepe  ad  archivia  ro- 
mana  contra  gentiles  provocarunt. 
Tertullianus  de  extraordinaria  ecli- 
psi  ,  quae  tempore  Christi  mortis 
contigit,  romanis,  «  Eum,  inquit, 
»  mundi  casum  relatum  in  archiviis 
»  vestris  habetis  (1).»  luxta  Tertul- 
lianum  et  Eusebium  Tiberius  rela- 
tione  Pilati  adeo  commotus  fuit,  ut 
ad  senatum  retulerit  de  Chrislo  deo- 
rum  imperii  numero  inserendo,quod 
senatus,  Seiano  praeserlim  resisten- 
te,  renuit.  Quidquid  critici  nonnulli 
de  hoc  facto  dicant,  ipsum  verisi- 
mile  omnino  reddunt  et  mos  genti- 
lium  romanorum  magnis  viris  ho- 
nores  divinos  deferendi  el  testimo- 
nium  Tertulliani  ac  Eusebii. 

7°  Tacitus,  auctor  saeculi  primi, 
in  suis  annalibus  refert,  Chrislum 
sub  Pontio  Pilato,  gubernalore  lu- 
daeae,  morti  fuisse  traditum,  el  plu- 

^l)  Terlul.  in  apolog. 
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rimos  christianos  sub  Nerone  imp. 
incendii  Urbis  falso  accusatos  hor- 
rendis  suppliciis  fuisse  enecatos. 

8"  Suetonius,  qui  circa  annum 
118  aerae  vulgaris  Adriani  imp.  se- 
cretarius  fuit,  in  vita  Claudii  refert 
hunc  imperatorem  omnes  iudaeos  et 
christianos  Roma  expelli  iussisse, 
quod  cum  Actuum  apostolorum  c. 
XVIII  apprime  convenit. 

9°  Plinius  iunior,  anno  115  aerae 
vulgaris  defunctus,  in  celebri  ad  Tra- 
ianum  imperatorera  epistola  scribit, 
tametsi  quamplurimi  christianorum 
uno  sanctissimi  vitae  instituti  no- 
mine  damnati  inter  tormenta  perie- 
rint,  tantam  nihilominus  eorum  mul- 
litudinem  in  urbibus  et  pagis  suc~ 
crescere,  ut  non  amplius  auderet 
eos  punire  (2) ;  quare  Traianus  ipsi 
rescripsil  in  christianos  inquiren- 
dum  non  esse;  si  autem  denuntia- 
rentur  et  convincerentur  puniendos 
esse  (3). 

10°  Lampridius,  scriptor  saeculi 
quarti,  in  vita  Alexandri  Severiimp., 
narrat  Alexandrum  quotidie  mane  in 
suo  larario  Christum  cum  Abraha- 
mo  et  Orpheo  coluisse,  ei  templum 
erigere,  ipsumque  inter  deos  collo- 
care  voluisse  ;  sed  addit  imperato- 
rem  ab  hoc  proposito  remotum  fuis- 
se  ab  iis  qui  innuebant  hoc  in  casu 
omnes  christianos  futuros,  et  tem- 
pla  deorum  fore  deserta.  Idem  Lam- 
pridiusteslatur  Adrianurn  imp.  Chri- 
stum  pariter  deorum  albo  inserere 
voluisse,  et  in  multis  urbibus  tem- 
pla  idolis  vacua  extrui  iussisse,  quae 
exseculioni  eius  propositi  destinata 
fuisse  videntur. 

11"  Hierocles,  Alexandriae  sub 
Diocletiano  imp.  circa  annum  303 
aerae  vulgaris  praefectus,  in  Phila- 
lelhe  miracula  Clirisli  fatelur,  sed 
iis  absurde  opponil  fabulosa  ApoUo- 
nii  Thyanaei  prodigia. 

(2)  Plin.  lib.  10,  epist.  97. 

(3)  Ibid.  episl.  aeq. 
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12°  PorphyriuSj  philosophus  pla- 
tonicus  terlii  saeculi,  miracula  Chri- 
sti,  apostolorum,  et  primorum  chri- 
stianorum  minime  inficiatur,  sed  ea 
magicis  arlibus  stulte  attribuit. 

13»  lulianus  imperator,  qui  sae- 
culo  qu.artoimperavit,  miracula  Chri- 
sti  hayd  negat,  sed  effutit  ea  in  vico 
Belhsaida  in  quibusdam  caecis  et  clau- 
dis  patrata  esse.  Veritatem  vaticinii 
Christi  de  urbe  Hierosolyma  eiusque 
templo  fateri  debuit,  irrito  suo  co- 
natu,  quo  templum  hierosolymita- 
num  reaedificare  molitus  est. 

En  igitur  testes  paganos,  profecto 
haud  suspectos,  qui  facta  evangelica 
sua  relatione  confirmarunt  !  Eadem 
facta  corroborantur  agendi  ralione 
primorum  haerelicorum;  nam  Simon 
Magus  praecise  proptermiraculaPhi- 
lippi  baptizari  voluit.  Gnostici,  mon- 
tanistae,  aliique  illius  lemporis  hae- 
retici,  nihil  intentatum  reliquerunt 
ut  Christi,  apostolorum,  primorum- 
que  fidelium  miracula  per  fraudes 
specie  saltem  imitarentur. 

Sed  quod  magis  adhuc  in  deista- 
rum  prohrum  vergit,  est  confessio 
iudaeorum  in  Thalmude;  ibi  enim 
non  modo  Christi  et  apostolorum, 
sed  et  primorum  christianorum  mi- 
racula  fatentur ,  licet  ea  usurpato 
nomini  lehovae,  vel  arlibus  magicis 
attribuant ,  quod  absurdum  est,  ut 
iam  monuimus  n.  522.  Immo  thal- 
mudici  tot  particularia  vitae  lesu 
adiuncta  referunt,  quamvis  fabulis 
rabbinicis  deturpata,  ut  veritas  scri- 
ptorum  sacrorum  novi  foederis  ex  iis 
miro  modo  confirmetur. 

g  CCLVIl.  Silenlium  nnliqiiorum 
historicorum  iud.ieorum  de  faclis  evangelieis. 

526.  Verum,  excipiunt  deistae, 
anliqui  scriptores  iudaei,  Philo  nem- 
pe  et  FI.  losephus,  de  factis  evan- 
gelicis  mentionem  nullam  faciunt. 

Sed  Philo  ne  quidem  occasionem 

(<)Fl.Ios.  lib.  \%  Anliq.,  c.  7. 
C2)  Ibid.  lib.  \%  c.  7. 
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habuit  in  suis  scrlptis  de  iisloquen- 
di;  falsum  autem  est  Fl.  losephum 
de  ipsis  haud  loqui:  nam  honestam  de 
loanne  Baptista  (I)  mentionem  facit, 
mortem  regis  Agrippae  eodem  mo- 
do  recenset  (2)  ac  Lucas  in  actibus 
apostolorum,  et  scribit,  facobiim  fra- 
trem  lesu,  qui  dicitur  Chrislus,  la- 
pidibus  obrutum  fuisse  iussu  Anani 
summi  pontificis  iudaeorum  (3).  De 
scditione  iudaeorum  in  Pontium  Pi- 
latum  post  Christi  mortem  exorta 
loquens,  insigne  hoc  de  lesu  Chri- 
sto  testimonium  refert  :  «  Eodem 
»  tempore,  ait,  fuit  lesus  vir  sapiens, 
))  si  tamen  virum  eum  fas  est  dice- 
))  re;  erat  enim  mirabilium  operum 
))  patrator,  et  doctor  eorum  qui  li- 
))  benter  vera  suspiciunt,  plurimos- 
))  que  tam  de  iudaeis,  quam  de  gen- 
))  tibus,  sectatores  habuit:  Christus 
))  hic  erat,  quem  accusatum  a  no- 
))  strae  gentis  principibus,  Pilatus 
))  cum  addixisset  cruci,  nihilominus 
))  non  destiterunt  eum  diligere,  qui 
))  ab  initio  coeperant;  apparuit  enim 
))  eis  tertia  die  vivus,  ita  ut  divini- 
))  tus  de  eo  vates  hoc  et  alia  multa 
))  praedixerint;  et  usque  in  hodier- 
))  num  diem  christianorum  genus 
i>  ab  hoc  denominatum  non  defi- 
))  cit  (4).  » 

Sed,  aiunt  deistae,  hoc  losephi 
testimonium  nimis  apertum  est,  pro- 
inde  a  christiano  aliquo  ipsius  ope- 
ribus  insertum. 

Sed  quid  cum  deistis  faciendum? 
Testimonia  inimicorum  lesu  postu- 
lant,  et,  ubi  adducanlur,  clamant 
nimis  aperta  esse,  immo  falsa.  Fa- 
temur  nonnullos  christianos  pariter 
existiiTiasse  dictum  Fl.  losephi  testi- 
monium  esse  apocryphum;  at  istud 
leslimonium  losepho  hebraeo  facile 
vindicatur:  cum  enim  l»  scriberet 
hisloriam  suae  nalionis  et  sui  tem- 
poris,  bona  fides  illum  cogebat  de 

(3)  Ibiil.  lib.  20,  c.  8 

(4)  Ibid.  lib.  18,  c.  4 
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Christo,  cuius  tanta  fuerat  in  ludaea 
celebritas,  mentionem  facere,  eo  ma- 
gis  quod  librum  suum  Epaphrodilo 
viro  chrisliano  sub  Flavio  Clemente 
consule  pariter  christiano  dedicaret. 

2"  Locutus  fuerat  FI.  losephus  de 
loanne  Baptista  et  de  lacobo  mino- 
re;  censendus  proinde  est  noluisse 
silere  de  ChristOj  cuius  unus  prae- 
cursor  fuerat,  alter  discipulus. 
3°     lacobum     minorem     vocat 

Tov    aSilobv    'l/)7oD    to'j    '/s.yofi.ivo\)     K.pfjcou , 

Fratrem  lesu  qui  dictus  fuit  Chri- 
stus,  seu  qui  vocatur  Cfiristus.  Con- 
sequenter  asserit  saltem,  lesum  Na- 
zarenum  habitum  fuisse  utiMessiam; 
mirum  proinde  non  est  ipsum  alio 
in  loco  de  lesu,  sub  eodem  respectu 
loqui. 

4°  Testimonium  hoc  cum  losephi 
!^tylo  apprime  consentit;  cum  cae- 
teris  aulem  sufficienter  connectitur, 
cum  illud  obiter  dixerit. 

5°  Eusebius  testatur  (!)  se  hoc 
losephi  testimonium  in  antiquo  co- 
dice  hierosolymilano  legisse,  illud- 
que  extat  in  omnibus  codicibus  ;  in 
aliquibus  codicibus  hebraice  trans- 
lalis  equidem  desideratur,  sed  aper- 
te  palet,  illud  abrasum  fuisse.  Ve- 
rum  est  ante  Eusebium  neminem 
hoc  losephi  testimonium  contra  he- 
braeos  ac  gentiies  adhibuisse;  at  ra- 
tio  est ,  quod  aut  nihil  aut  parum 
contra  iilos  probaret;  adstruebat  e- 
nim  dumtaxat  vera  esse  quae  de 
Christi  miraculis  dicebantur,  quod 
nec  hebraei  nec  gentiles  inficiaban- 
tur.  Ab  Eusebio  ideo  primum  ad- 
hibilum  fuit,  quod  primus  fuit,  qui 
veritatem  evangeiii  ex  profanis  au- 
ctoribus  demonstraverit.  Post  Euse- 
bium  a  nemine  in  dubium  revoca- 
tum  fuit  usque  ad  saeculum  deci- 
mum  sexlum. 

Adversarii  quidem  aiunt  FI.  To- 
sephum,  cum  falealur  lesum  Naza- 

(I)  Eusub.  Uenionst.  evang.  1.  o,  c.  5,  el  HiRl. 
m,  c.  40. 


AUTHENTIA 

renum  esse  Messiam,  Christi  reli-  i 
gionem  amplecti  debuisse.  Verum 
losephus  lesum  Messiam  dicere  po- 
tuit  eodem  sensu,  quo  imperatorem 
Vespasianum  Messiam  dixit.  Caete- 
rum  videtur  losephus  solummodo 
dicere  lesum  Nazarenum  dictum  seu 
habitum  fuisse  Messiam  ;  nam  cum 
Hieronymushaec  verba  losephi:  Xpt^- 
To,-  ovTo,-  v^v ,  Christus  hic  erat,  vertat 
per  :  Hic  credebatur  esse  Christus, 
a  multis  putatur,  in  codicibus  ma- 
nuscriptis  losephi  omissam  esse  vo- 
cem  iiyiiMvoi,  dictus. 

Sed  ponamus  FI.  losephum  de 
Christo  locutum  non  esse  ;  affecta- 
tum  eius  silentium  de  viro  suae  na- 
tionis  tam  celebri  probaret  lose- 
phum  voluisse  alto  premere  silen- 
tio  quod  fateri  nollet,  aut  nescirel 
refutare. 

g  CCLVIII.  I)e  miraculis  quae  evangelislarum 
alii  omiHunt,  alii  recensent. 

527.  Singuli  evangelistae,  oppo- 
nunt  deistae,  nova  miracula  refe- 
runt,  ita  ut  videantur  ea  excogi- 
tasse. 

Verum  est  singulos  evangelistas 
eamdem  historiam  lesu  scribere;  at 
singuii  diversum  sibi  scopum  propo- 
suere;  in  diversis  scripsere  adiun- 
clis,  et  pro  diversis  populis  (conf. 
n.  426,  428,  433,  434,  437,  438). 
Quare  ea  facta  polissimum  narrant, 
illaque  adiuncta  referunt,  quae  eo- 
rum  scopo  magis  conveniebant,  quae 
rerum  circumstantiae  postulabant, 
et  quae  populis,  pro  quibus  proxi- 
me  scribebant,  magis  necessaria  e- 
rant ;  quare  mirum  non  est,  quod 
quaedam  apud  unum  evangelistam 
leganlur,  quae  apud  alium  deside- 
ranlur.  Chrislus  profecto  multo  plu- 
ra  fecit  ac  dixil,  quam  quae  in  e- 
vangeliis  reperiuntur,  ut  caeteroquin 
loannesXXI,  25  teslalur;  consequen- 
ter  si  haec  omnia  a  quolibet  evan- 
gelista  litteris  consignanda  fuissen.t, 
libri   majiui  conscribendi   fuissen^ 
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quod  evangelistae  noluerunt:  volue- 
runt  niundum  convertere,  neuliquam 
multitudine  eorum  quae  a  lesu  se- 
sta  aut  dicta  sunt  in  admirationem 
rapere.  Haec  novam  luceni  ex  sc- 
quentibus  mutuabuntur. 

Matthaeus  scripsit  potissimum  in 
gratiam  iudaeorum  Palaestinae  (n. 
426);  quare  1»  summatim  dumlaxat 
refert  miracula  Christi:  cum  enini 
ludaei  Palaestinae  testes  oculati  ac 
auriti  fuissent  factorum  ac  dictorum 
lesu,  maluit  Matthaeus  eorum  me- 
moriam  simpliciter  apud  iudaeos 
conservare,  quam  ipsa  enucleatius 
exponere.  2°  Matthaeus  ea  praeci- 
pue  enarrat  quae  analoga  sunt  vati- 
ciniis  veteris  foederis  de  Messia,  ut 
ita  probaret  iudaeis  lesum  Nazare- 
num  esse  Messiam  a  prophetis  prae- 
dictum.  Et  en  in  quibus  Matthaeus 
differat  ab  aliis  evangelistis  !  (conf. 
n.  430,  435,  439). 

Marcus  scripsit  proxime  pro  ro- 
manis  (n.  428);  quare  1°  omisit 
plura  facta  et  adiuncta  prophetias 
veteris  foederis  respicientia;  2"  non- 
nulla,  quae  a  d.  Petro  audierat,  el 
in  Malthaeo  deerant,  addidit  aul  fu- 
sius  descripsit;  3°  omnia  dirigit  ad 
scopum  ut  ostendat  Chrislum  esse 
rerum  omnium  dominum  (n.  429). 

Lucas  suum  evangelium  proxinie 
pro  gentilibus  scripsit  (n.  34),  qua- 
re  1°  enucleatius  narrat  nativilatem 
ac  infantiam  lesu  ;  2»  addit  plura 
vitae  ac  doctrinae^  lesu  adiuncta  , 
quae  ab  apostolis  et  discipulis  lesu 
didicerat,  et  quae  in  Malthaeo  ac 
Marco  deerant ;  3°  pro  scopo  sibi 
proposuit  probare  lesum  Nazarenum 
esse  verum  mundi  salvatorem  ( n. 
434 ),  ad  quem  scopum  omnia  diri- 

loannes  voluit :  1°  supplere  quae 
ab  aliis  evangelislis  omissa  fuerant, 
praeserlim  circa  inilium  et  primum 
annum  praedicalionis  lesu  ;  quare 
quam  plurima  facla  ab  aliis  evange- 
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I  lislis  enarrata  haud  exponil;  2"  di- 
vinilatem  lesu  contra  Cerinthi,  Va- 
lentini  alque  Ebionis  asseclas  pro- 
pugnat ;  universim  vero  omnia  ad 
hunc  scopum  dirigit,  ut  ostendat 
lesum  Nazarenum  esse  verum  filium 
Dei,  Deumque  ipsum  (n.  438). 

En  igitur  cur  quaedam  facta  et 
rerum  adiuncta  in  uno  evangelio  re- 
periantur,  et  non  in  alio,  et  quod 
unusevangelista  factum  aliquod  cum 
certis  quibusdam,  alter  vero  cum  a- 
liis  adiunctis  referat!  immo  aliquan- 
do  unus  evangelista  sermonem  Chri- 
sti  his,  et  alter  aliis  verbis  refert, 
quod  contra  deistas  evidenter  evin- 
cit  evangelistas  in  fraudem  minime 
conspirasse.  Caeterum  primum  ve- 
ritatis  scriptorum  criterium  estutin 
substantia  conveniant,  in  modo  au- 
lem  narrandi,  in  stylo  et  in  adiun- 
ctis  differant. 

g  CCLIX.  Num  evangelistne  ordinem  rerum  ge- 
starum  servare  deliuerint  ?  I)e  paraljtieis , 
caecis  et  claudis  per  Chrisliim  et  aposlolos 
sanatis. 

528.  Evangelistae  temporis  el  or- 
dinis  ralionem  minime  servant,  a- 
iunt  deistae  ;  id  aulem  innuit  eos 
probe  haud  scivisse,  quae  scripse- 
runt. 

1°  Quis  sibi  persuadeat,  tot  in  lu- 
daea  fuisse  paralyticos,  caecos,  et 
claudos  ,  quot  Christus  et  apostoli 
sanasse  leguntur? 

Ipse  neglectus  temporis  et  ordini 
summam  evangelistarum   sincerita 
tem  probat;  si  enim  alios  deciper. 
voluissent ,    sua    scripla    sludiosiu» 
composuissent.  Caelerum  tanla  teiu 
poris  ac  ordinis  ralio  necessaria  non 
erat,  cum  gesla  publica  lesu  trien- 
nioincludantur.  Si  evangelistae  scri- 
psissent  hisloriam  plurium  saeculo- 
rum,  faclis  diclisque  omnis  generis 
referlam,   ipsis  opus  fuisset  labulis 
chronologicis,   et  artificioso   rerum 
deleclu;  neuliquam  vero  in  hisloria 
trium  annorum. 
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?»  Non  legitur  Chrislum  et  apo- 
stolos  plura  paralyticorum ,  caeco- 
rum  ac  claudorum  millia  sanasse. 
Aegroti,  caeci,  etc.  quos  Christus  et 
apostoli,  lustrando  Tudaeam  ac  Sa- 
mariam  curarunt,  ad  ipsos  undequa- 
que  adferebantur;  quare  mirum  non 
est,  multos  sanatos  fuisse.  Enume- 
rent  deistae  omnes  aegrotos,  caecos, 
etc,  qui  in  urbibus  ac  pagis  suae 
ipsorum  regionis  reperiuntur,  et  fa- 
cile  credent  quod  modo  derident. 

g  CCLX.  De  daemoniacis. 

529.  Quis  credat,  excipiunt  dei- 
stae,  a  daemonibus  fuisse  obsessos, 
qui  in  evangelio  daemoniaci  nuncu- 
pantur? 

2»  Quomodo  aetate  Christi  tot  ob- 
sessi  in  sola  Palaestina  fuissent,  et 
non  alibi  ? 

3°  Spiritus  non  potest  agere  in 
materiam,  cum  nullam  proportio- 
nem  ad  illam  habeat. 

4°  In  obsesso  duo  forent  spiritus; 
quomodo  hi,  utpote  sibi  contrarii, 
in  eodcm  corpore  consistere  pos- 
sent? 

Daemones  esse  aut  homines  ob- 
sidere  posse  aeque  deistis  absurdum 
videlur;  at  esse  daemones,  seu  ma- 
los  genios  non  modo  e  scriplura  san- 
cta  sed  etiam  ex  anliquorum  ac  re- 
centiorum  philosophia  colligilur;  id 
imino  non  solum  olim  iudaeis,  sed 
etiam  omnibus  populis  paganis  cul- 
tis  ac  sylvestribus  persuasum ;  qui 
proinde  hanc  fidem  non  a  philoso- 
phis,  quorum  nulli  sunt  apud  po~ 
pulos  sylvestres,  sed  ex  tradilione  et 
primitiva  rev'eIalione  acceperunt.  Ho- 
dieque  [topuli  omnes  barbari  ac  cul- 
li,  ut  tarlari,  arabes,  persae,  ame- 
ricani,  sinenses,  elc.  in  eadem  circa 
hosce  genios  opinione  versanlur,  li- 
cet  in  multiscirca  illos  graviler  lial- 
lucinenlur,  uti  antiqui  pagani  hal- 
lucinati  sunl. 

Hosce  spiritus,  prae  spirilibus  hu- 
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manis  actuosiores  esse  nemo  pru< 
dens  negaverit;  cum  autem  spiritus 
noster  in  corpus  nostrum  agat,  et 
genios  bonos  malosque  in  corpora 
agere  posse  liquet;  quare  obsessio- 
nes  sunt  possibiles;  illas  vero  reipsa 
obtinuisse  ex  evangelistarum  narra- 
tione  patet  apertissime. 

2°  Aevo  Cliristi  tot  in  Palaestina 
obsessi  non  fuerunt,  quot  deislae  i- 
maginantur;  illos  vero  non  modo  in 
ludaea  sed  et  in  aliis  regionibus  ex- 
titisse,  ex  actibus  apostolorum  con- 
stat.  Plures  quidem  occurrunt  in  Pa- 
laestina  ;  at  ss.  patres  observant 
Deum  ea  aetate  daemoni  maiorem 
potestalem  concessisse,  ut  Christi  e- 
iusque  discipulorum  vicloriae  de  i- 
pso  relatae  novam  lesu  religionem 
magis  commendarent,  et  iudaeos  ac 
paganos  in  infensissimum  eorum  sa- 
lutis  hostem  attentiores  redderent. 

30  Spirilus  humanus  in  corpus 
humanum  agit ;  cur  spirilus  malus 
in  illud  agere  haud  posset?  propor- 
tio  consubstanlialis  inler  spiritum  et 
materiain  profecto  non  requiritur, 
sed  sufTicit  ea  proportio  qua  spirilus 
tamquam  causa  efficax  et  acluosa  in 
maleriam  ceu  subiectum  possibile 
agere  possit.  Quod  vero  modum  hu- 
ius  aclionis  ignoremus,  id  limilibus 
tribuendum  est,  quibus  mens  noslra 
circumscribitur. 

4°  Obsessus  haud  semper  a  dae- 
mone  agilalur.  Dein  spirilus  iste, 
huinano  spirilu  fortior,  polest  cor- 
poris  habitudinetn  perlurbare,  com- 
movere  ac  exagitare,  alque  hoc  sen- 
sii  auclor  esse  eorum  quae  daemo- 
niacus  peragit. 

Agendi  vim  spirituum  propriam 
eiusque  limiles  ralionaliler  quiilem 
definire  nequimus;  at  ex  revelalio- 
ne  conslat  illam  liumana  mullo  po- 
tiorein  esse:  quare  deislae  frustra 
ignorantiain  suam  hac  de  re  nobis 
obiiciunt. 
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f  CCLXl.  Num  daemonlacl  fuerint  aegroli? 

530.  Obi.  Recentiores  nonnulli 
interpretes  (1)  daemoniacos,  de  qui- 
bus  in  novo  foedere  fit  mentio,  pro 
naturaliter  aegrotis,  epilepticis  nem- 
pe,  furiosis  ac  melancholicis,  habent. 
Rationes  eorum  sunt 

1»  Aevo  Christi  iudaei  aeque  ac 
pagani  graves  morbos  malis  geniis 
seu  daemonibus  adscribebant  (2)  ,  | 
ideoque  gravibus  morbis  afllictos  a 
malis  geniis  vexatos  vel  obsessos  cre- 
debant,  illosque  daemoniacos  nun- 
cupabant. 

2°  Vox  ^uifiw,  Daemon,  quae  a  Sxioi, 
cognosco,  derivatur,  non  solum  signi- 
ficat  diabolum,sedetiam  animas  de- 
functorum  in  deorum  numerum  rela- 
torum,  quibus  gentiles  statuas  idolo- 
rum  animari  credebant;  quare  Pau- 
lus  dicit  paganos  sacrificare  daemo- 
nibus,  seu  illis  hominum  animabus 
superis  adscriptorum,  quas  in  sta- 
tuis  idolorum  habitare  existimabant 
(I  Cor.  X,  20.  ITim.  IV,  1.  Conf. 
Act.  XVII,  48).  Quapropter  etiam 
daemoniaci  dicti  fuerunt  qui  ab  a- 
nimabus  hominum  praesertim  ma- 
lorum  et  violenta  morte  defuncto- 
rum,  tamquam  a  furiis  agitari  pu- 
tabantur. 

3°  Hippocrates  aliique  medici  an- 
tiqui  daemoniacos  habuerunt  pro 
naturaliter  aegrotis,  ipsisque  reme- 
dia  sanitatem  restituentia  praescri- 
pserunt. 

4"  Evangelistae  de  daemoniacis 
iuxta  populi  opinionem  locuti  sunt. 
5"  Christus  et  apostoli  evellere 
maluerunt  perniciosos  errores  mo- 
rales,quam  populare  atque  invetera- 
tum  praeiudicium  de  daemoniacis, 
cuius  depulsio  difficillima  Christum 
atque  apostolos  a  rebus  maioris  mo- 
menti  arcuisset;  quare  Christus  et 

(0  Ap.  cl.  lahn  Archaeol.bibl.c.I2,  g  194, elc. 

Viennae  1805.  Cl.  Schnappinger,  H.  Schrift  des 

n.  B.  Malth.  VIII,  28.  Mannheimund  Linz,l808. 

HermeneiUica 
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apostoli  populari  se  praeiudicio  ac- 
commodarunt. 

6«  Miraculis,  quae  Christus  et  a- 
postoli  sanando  aegrotos  uti  daemo- 
niacos  habitos  patrarunt,  nihil  in 
hac  hypothesi  de  eorum  praestantia 
ac  probatione  pro  Christi  eiusque 
religionis  divinitate  decedit. 

7°  Exstant  hodieque  aegroti,  qui 
se  a  daemonibus  obsessos  putant, 
quemadmodum  alii  sunt  qui  se  lu- 
pos,  canes,  feles,  etc,  esse  existi- 
mant. 

8°  Cur  Deus  aevo  Christi  obses- 
siones  permisisset,  cum  Christus  sa- 
nando  aegrotos  qui  a  daemonibus 
vexari  putabantur,  aeque  suam  po- 
testatem  divinam  miraculorum  ma- 
nifestaret,  ac  si  daemones  vere  eie- 
cisset? 

9''  Duos  daemoniacos  regionis  ge- 
rasenorum  (Matth.  VIII,  28)  nonnisi 
insanos  ac  furibundos  fuisse  probat 
eorum  petitio  in  porcos  ingrediendi; 
hoc  enim  non  daemones,  sed  soli 
insani  ac  furiosi  petere  potuerunt. 
10°  luxta  Christi  doctrinam  Deus 
curam  rerum  omnium,  et  curam  pe- 
culiarem  hominum  gerit;  hoc  autem 
falsum  foret,  si  daemon  homines  ob- 
sidere,  iisque  tot  ac  tanta  mala  in- 
ferre  posset. 

14°  Ex  II  Petri  II,  4,  constat, 
daemones  in  tartara  detrusos  esse, 
ibique  in  iudicium  reservari;  proin- 
de  hominibus  haud  possunt  nocere. 

g  CCLXII.  Daemoniaci  fuerunt  obsessi 
a  daemonibus. 

531.  Resp.  Ast  laudata  senlentia 
litterali  ac  proprio  evangelicae  nar- 
rationis  sensui  contraria  est,  ex  ea- 
que  nonnulla  sequerentur  absurda. 

4°  Enim  Christus  non  modo  po- 
pulari  se  praeiudicio  accommodas- 
set,  sed  talem  errorem  expresse  con- 
firmasset;  non  modo  enim  de  dae- 

Conf.  |et  cl.|Brenlano  H.  Schrift  des  n.  T.Malth. 
VIII,  28.  Francfurt  1798. 
(2)  Fl.  los.  Antiq.  iud.  l.  G,  c.  8;  1.  8,  c.  2,  b. 
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moniacis  ut  de  obsessis  a  diabolo 
loquitur,  sed  et  spiritus,  qui  obses- 
sos  vexabant,  alloquilur;  eos  silere, 
ex  obsessis  egredi,  et  numquam  am- 
plius  reverti  iubet.  Cum  vero  apo- 
stoli  eodem  modo  de  daemoniacis 
loquantur  ac  eorum  magister,  Chri- 
stus,  eisdem  aut  talemerrorem,  aut 
iliius  dissimulationem  communicas- 
set;  quod  Christo,  qui  vitia  ac  prae- 
iudicia  maiora  populi,  immo  et  pha- 
risaeorum,  aperte  refellit,  quique 
ipsa  veritas  est,  maximam  infert  in- 
iuriam. 

2°  Marcus  (c.  V),  historiam  dae- 
moniacorum  Matthaei  (VIII,  28)  re- 
ferens,  ait  daemones,  qui  in  priore 
daemoniaco  erant,  a  Chrislo  petiisse 
ut  mitterentur  in  porcos :  «  Et  de- 
»  precabantur  eum,  inquit,  spiritus, 
»  dicentes:  Mitte  nos  in  porcos.... 
))  et  concessit  eis  statim  lesus.  Et 
»  exeuntes  spiritus  immundi  intro- 
»  ierunt  in  porcos,  et  magno  impe- 
»  tu  grex  praecipitatus  est  in  mare 
»  ad  duo  millia,  et  suffocati  sunt.» 
lam  vero  verba  Christi  ad  spiritus 
daemoniaci ,  spirituumque  petitio, 
sane  indicant  sensu  proprio  ac  lit- 
terali  in  isto  daemoniaco  fuisse 
daemones  seu  genios  malos.  Quo- 
modo  caeteroquin  duo  homines  fu- 
riosi  ruentes  in  gregem  duorum  fe- 
re  millium  porcorum  hosce  in  lacum 
Genezarelh  praecipites  agere  potuis- 
sent,  ut  ponuntprioris  senlenliae  pa- 
troni  ? 

3»  Evangelistae  daemoniacos  ab 
aegrotis  expresse  distinguunt,  ut  Mat- 
thaeus  X,  4  :  «  Dedit  illis  potesta- 
))  tem  spirituum  immundorum ,  ut 
))  eiicerent  eos,  ut  curarent  omnem 
))  languorem,  et  omnem  infirmita- 
»  tem ;  »  Marcus  1 ,  34 :  «  Curavit 
»  multos,  qui  vexabanlur  variis  lan- 
»  guoribus,  et  daemonia  multa  eii- 
»  ciebatj  et  non  sinebat  ea  loqui, 
»  quoniam  sciebant  eum ;  »  Lucas 
VI«  18 :  «  Venerant  ut  audirent  eum. 
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»  et  sanarentur  a  languoribus  suis. 
»  Et  qui  vexabantur  a  spirilibus  im- 
»  mundis  curabantur;  »  oportet  er- 
go  daemoniacos  a  naturaliter  aegro- 
tis  fuisse  revera  distinclos. 

4°  Occurrunt  in  novo  foedere  dae- 
moniaci,  qui  ea  praestiterunt  quae 
vires  humanas  excedunt;  sic  Actuum 
Apost.  XVI  legitur  puellam  aliquam 
philippensem  divinatam  fuisse,  et  a 
spiritu  Pythone  nutu  Pauli  liberatam 
fuisse.  Quomodo  haec  puella  virtutem 
divinandi  amisisset  si  solummodo  a 
morbo  liberata  fuisset?  Morbus  pro- 
fecto  virtutem  divinandi  haud  sup- 
peditat. 

Daemoniacus  (Marc.  V,  3-4)  com- 
pedes  atque  calenas,  quibus  vincie- 
batur  rumpebat,  ita  ut  nullatenus 
domari  posset ;  quod  probat,  illum 
vires  humanis  superiores  habuisse. 

g  CCLXllI.  Crisis  sentenliae 
daemoniacos  aegrolos  esse  slaluentis. 

532.  Ad  rationes  n.  530  pro  sen- 
tentia  isthac  allatas  respondemus. 

1°  et  2°  Etiamsi  iudaei  ac  pagani 
graviores  morbos  daemonibus  atlri- 
buerent,  existimarentque  animas  de- 
functorum  homines  nonnullos  vexa- 
re,  exinde  haud  sequeretur  nullos 
fuisse  a  daemone  obsessos.  Verba 
evangelistarum,  Christi  et  apostolo- 
rum  loquendi  atque  agendi  ratio 
cum  daemoniacis  veros  obsessos  in- 
dicant. 

3"  Si  aliqui,  ut  daemoniaci  habi- 
ti,  a  medicis  sanati  sunt,  sequilur 
tantummodo  non  omnes,  quos  vul- 
gus  ul  daemoniacos  habet,  tales  es- 
se,  non  vero  omnes  daemoniacosso- 
lummodo  fuisse  aegrotos.  Immo  Mat- 
Ih.  IX,  32  et  Luc.  XI,  4  occurrit 
daemoniacus,  qui  mutus  dumtaxat 
erat,  et  (Matth.  XII,  22)  invenitur 
daemoniacus  qui  caecus  ac  mutus 
tantummodo  erat,  caeleroquin  uter- 
que  sani.  Hi  daemoniaci,  qui  sym- 
ptomata  morbi,  epilepsiae,  furoris, 
etc,  habuisse  non  legunlur,  probant 
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daemoniacos  omnes  non  fuisse  ae- 
grotos,  epilepticos,  melancholicos  ac 
furiosos. 

4"  el  5°  Christus  et  apostoli  non 
modo  populari  se  praeiudicio  accom- 
modassent,  sed  simulando  se  in  dae- 
moniacis  alloqui  daemones,  quos  ab- 
esse  scivissent,  etiam  hunc  perni- 
ciosum  errorem  confirmassent,  at- 
que  ita  iudaeos  decepissent.  Chri- 
stus  (loannis  XV,  '^A)  ad  eiectiones 
daemonum  provocat  tanquam  ad  o- 
pera  quae  nemo  prophetarum  ante 
illum  fecerat;  cum  vero  aegroti  sat 
multi  a  prophetis  sanati  fuissent,  pa- 
tet  daemoniacos  non  fuisse  natura- 
liter  aegrotos. 

6°  Etiamsi  Christus  sanando  gra- 
viores  morbos  tantum  miraculum  e- 
didisset  quantum  patrasset  eiicien- 
do  daemones,  sincerus  tamen  non 
fuisset;  finxisset  enim  se  pellere  ma- 
los  spiritus,  dum  nonnisi  morbos 
abigeret.  Ex 

7"  Sequitur  solummodo  non  om- 
nibus,  qui  se  daemoniacos  dicunt, 
aut  ab  aliis  ut  tales  exhibentur,  fi- 
dem  esse  adhibendam.  S.  Paulinus 
Nolanus  scribit  (4)  se  vidisse  dae- 
moniacum  qui  capite  deorsum  verso 
pedibus  contra  fornicem  alicuius  ec- 
clesiae  obambulabat,  quin  eius  ve- 
stes  commoverentur,  illumque  ad  se- 
pulcrum  s.  Felicis  sanatum  fuisse. 
Sulpitius  Severus  refert  (2)  se  vi- 
disse  obsessum  in  aere  suspensum. 
Hi  vero  testes  oculati  probant  post 
ipsa  apostolorum  tempora  fuisse  a- 
liquos  vere  a  daemone  obsessos. 

8»  Ratio,  ob  quam  Deus  obses- 
siones  aetate  Christi  permisit,  alle- 
gata  est  n.  529  2°.   - 

9°  Daemones,  qui  obsidebant  dae- 
moniacos  regionis  gerasenorum,  ve- 
rebantur  ne  in  tartara  relegarentur, 
et  suam   malitiam  in  homines  non 

(4)  In  vila  s.  Felicis  Nolani. 

(2)  Dia\og.  iil).  3,  c.  7. 

(3)  Philoloi;i;icii  l\nlit<-!ici'undliislom'h.  Kom- 
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amplius  exercere  possent:  Etdepre- 
cabatur  eum  (lesum)  mullum,  ait- 
Marcus  V,  10,  loquens  de  spirilu 
daemoniaci  prioris ,  ne  se  expellerel 
exlra  regionem;  quare  mirum  non 
est,  spirilus  istos,  hominibus  nocen- 
di  cupidos  petiisse  ut  porcos  ingredi 
possent,  quos  dein  cum  magno  ho-^ 
minum  damno  in  mare  praecipites 
agerent. 

10°  et  11°.  Ex  eo  quod  Deus  cu- 
ram  de  omnibus  et  speciatim  de  ho- 
minibus  gerat,  daemon  vero  iuxta 
II  Pet.  II,  4,  in  tartara  relegatus 
sit,  sequitur  solummodo  daemonem 
hominibus  nocere  haud  posse  sine 
speciali  Dei  permissione. 

§  CCLXIV.  De  apparilione  angeli  Gabrielis 
ad  Zachariam  (Luc.  I,  5-25). 

533.  H.  E.  Gottlob  Paulus,  qui 
miracula  lesu  naturaliter  exponit(3), 
visionem  Zachariae  historico-prag- 
matice  ita  exponit : 

Zacharias  diu  expetierat  puerum 
quem  Deo  Messiaeque  consecraret. 
Vice  sua  ad  templi  officia  vocatus, 
incensoque  Deo  oblato,  ecstasi  (4)  se 
tradit,  prolisque  desiderium  ei  in 
mentem  recurrit.  In  hac  ecstasi  videt 
inter  spissum  ardentis  incensi  fu- 
mum  ad  dexteram  altaris  aliquid, 
quod  ipsi  coelestem  speciem  prae  se 
fert.  Tum  interiores  animi  motus 
visaque  se  mutuo  excipiunt.Zachariae 
anima  primum  timore  dein  gaudio 
afficitur,  quodque  saepe  conceptis  vo- 
tis  exoptaverat  nunc  sibi  promissum 
externa  quadam  voce  audire  videtur. 
Quae  hic  futurum  loannis  Baptistae 
vilae  institutum  spectant  sponte  po- 
stea  impleta  sunt,  cum  ad  hanc  nor- 
mam  hic  fuerit  institutus.  Cum  Za- 
charias  conceptam  spem  pueri  su- 
scipiendi  quam  firmissimam  habere 
vellet,  de  signo  cogitat  quo  certior 
fieret.  Verura  hoc  dubio  vix  exorto, 

menlar  iiber  das  neueTestament,  Lubeck  1800.  . 
('<)  Fcslasis  ab  Ix--  ex  «l  otkw— slo,  menli 

excussus. 
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credit  se  in  Deum  peccasse,  poenam 
meruisse,  haecque  sibi  dicta  exau- 
dire  videtur;  «Quia  modo  nimium 
»  locutus  es,  non  amplius  loqueris 
»  usque  dum  omnia  impleta  sint.  » 
Cum  autem  hac  voce  cui  plenam 
perfectamque  obedientiam  se  debere 
autumabat  silentio  se  crederet  dam- 
natum,  ne  loqui  qiiidem  tentavit, 
etc. 

Verum  ex  hac  expositione  patet 
Paulusium  visionem  Zachariae  ut 
nudum  phantasma  habere  ,  quod 
quantum  a  vero  alienum  sit  vel  inde 
patet,  quod  ne  vestigium  quidem  hu- 
iusmodi  hallucinationis  in  Lucae  hi- 
storia  litterali  et  obvio  sensu  acce- 
pta  deprehendatur.  Verum  operae 
pretium  est  rationes  audire  ac  refu- 
tare,  ob  quas  Paulusius  hanc  expli- 
cationem  amplexus  est,  eo  magis 
quod  ob  illas  in  suo  commentario 
philologico-critico  et  historico  mul- 
la  alia  facta  evangelica  in  senten- 
tiam  a  sensu  communi  prorsus  alie- 
nam  detorqueat. 

534.  1»  Apparitiones  angelorum, 
ait  Gottlob  Paulus,  eo  magis  ut  im- 
possibiles,  aut  saltem  ut  incredibiles 
habendae  sunt  quod  intelligi  ne- 
queat  quomodo  entia  incorporea 
in  alterius  organa  agere  queant;  — 
quod  huiusmodi  visa  a  phantasma- 
tibus  distingui  nequeant ;  —  quod 
nuUum  idoneum  finem  prae  se  fe- 
rant,  quippe  quae  ad  unam  plerum- 
que  curiositatem  explendam  condu- 
cant; —  quod  per  haec  homo,  cui 
ratio  praecipit,  ut  quae  ipse  digno- 
scere  potest  et  expendere  ea  sibi  ut 
agendorum  normam  praestituat,  ex- 
ternae  potius  auctoritati  fidere  con- 
suesceret,  unde  frequens  erroris  et 
deceptionis  occasio ;  —  quod  si  hu- 
iusmodi  visionum  impossibilitas  ne- 
queat  demonstrari ,  neque  pariter 
earumdem  possibilitas,  eoque  minus 
veritas  sit  demonstrabilis;  quare  eo- 
rum  iudicio,   sententia  quae  sumit 
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angelos  re  vera  visos  esse,  ut  vana 
hypothesis  habenda  est. 

2"  Angeli  non  habent  nomina  he- 
braica,  ut  angelus  Luc.  I,  49  ha- 
bet.  Si  angelus  reapse  apparuisset, 
prudentem  Zachariae  interrogatio- 
nem,  qua  se  contra  omnem  hallu- 
cinationem  munire  conabatur,  pot- 
ius  laudasset  quam  puniisset.  Si  Za- 
charias  reapse  mutus  factus  fuisset, 
officium  sacerdotale,  quoviritantum 
omni  prorsus  corporis  vitio  immunes 
fungi  poterant  iuxta  Lev.  XXI,  17, 
illico  deseruisset,  cum  tamen  ex  Luc. 
I,  23  constet  illum,  impletis  diebiis 
officii,  tunc  demum  Hierosolyma  di- 
scessisse. 

^«'Annalesreligionum  antiquorum 
populorum  docent  omnes  veteres  hi- 
storias  magnorum  virorum,  ex  tra- 
ditionibus  vulgaribus  potissimum  ex- 
ortas,  piis  huiusmodi  fabulis  distin- 
clas  fuisse,  ut  ex  historiis  de  Cyro, 
Tullio  Hostilio,  lulio  Caesare,  etc. 
constat. 

4»  Orientales  proprias  cogitatio- 
nes,  queis  obiecta  externa  occasio- 
nem  praebuerunt,  per  dialogum  eos 
inter  et  obiecta  externa  exprimere 
solent.  Duas  tamen  postremas  ra- 
tiones  Paulusius  ad  explicandam  vi- 
sionem  Zachariae  non  adhibet. 

SoVisio  Zachariae  per  unum  men- 
tis  intuitum  psychologice  explicari 
potest.  Eaedem  enim  sunt  actiones 
animae  tempore  somnii  ac  tempore 
ecstaseos  seu  potius  enstaseos;  nam 
tempore  somnii  anima  modo  secum 
ipsa  loquitur,  modo  alios  secum  lo- 
quentes  credit.  Haec  autem  etiam 
fieri  possunt  extra  somnium  tempo- 
re  enstaseos.  Si  somnia  rariora  es- 
sent,  et  quo  temporis  puncto  quis 
expergiscitur  absque  sensibili  discor- 
dantia  cohaererent,  illa  vix  ab  alia- 
rum  rerum  post  ipsa  contingenlium 
serie  discerneremus,  immo  cum  iis- 
dem  illa  connecteremus.  In  narra- 
tione  autem  visdonis  Zachariae  nihil 
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occurrit,  quod  ipsi  (lifTerentiam  co- 
gitationes  mentis  inter  atque  exte- 
riores  actiones  indicare  potuisset. 

Revocando  haec  argumenta  ad  cri- 
tices  trulinam  ineptiae  videbuntur  a 
fervida  auctoris  imaginatione  profe- 
ctae,  et  velo  philosophico  obductae. 
Quare  sit 

g  CCLXV  Refutatio  expositionis. 
D.  H.  E.  (i.  Paulusii  de  visione  Zacharlae. 

535.  1°  Mirum  haud  est,  hoc  no- 
stro  aevo  a  pseudophilosophis  visio- 
nes  angelorum  magis  magisque  ha- 
beri  ut  impossibiles  aut  saltem  ut 
incredibiles ;  ea  enim  tempora  de- 
ciderunt,  ut  recte  cum  doctore  gen- 
tium  de  pseudophilosophis  dicere 
possimus:  «  Animalis  homo  non  per- 
»  cipit  ea^  quae  sunt  spiritus  Dei  : 
))  stultitia  enim  est  illi,  et  non  po- 
»  test  intelligere  (I  Cor.  II,  14).  » 

—  Ergo  et  impossibile  aut  saltem 
incredibile  erit  Deum,  qui  est  ens 
incorporale,  se  hominibus  manife- 
stare  posse  !  Quid  igitur  de  omni- 
potentia  divina,  totaque  revelatare- 
ligione  dicendum  erit?  Nec  intelli- 
gimus  modum^  quo  spiritus  noster 
agat  in  organa  nostri  corporis:  num 
ideo  eius  actiones  in  corpus  nostrum 
impossibiles  aut  incredibiles  dice- 
mus  ?  Angelos  iubente  Deo  corpora 
assumere  atque  ita  in  aliena  organa 
agere  posse,  nullam  contradictionem 
involvit ;  quare  actiones  spirituum 
in  aliena  organa  possibiles  sunt;  eos 
autem  reipsa  in  aliena  organa  modo 
quocumque  egisse,  revelatio  nos  ex- 
pressis  verbis  multoties  docet,  atque 
tota  iudaica  atque  christiana  anti- 
quitas  tenuit  ;  quare  et  credibiles 
sunt^  et  a  viro  christiano  fidem  me- 
rentur. 

—  Quando  angeli  alicui  apparent, 
signa  praebent  quibus  homo  ab  hal- 
lucinalione  praeservalur:  sic  Pelrus 
agnovit  angelum  sibi  apparuisse  per 
vinculorum  diruplionem,  et  prodi- 
giosam  e  carcere  liberalionem  con-  l 
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iunctam  cum  verbis  illius,  qui  ei 
apparuerat;  aut  angeii  per  modum 
apparendi,  etc.  manifestant  se  esse 
nuntios  coelestes,  ut  ex  ipsa  visione 
Zachariae,  qui  ad  illam  turbatus  con- 
tremuit  (Luc.  I,  12)  liquet.  li  vero, 
qui  haec  non  viderunt,  talia  visa  ab 
hallucinalionibus  dislinguunt,  quan- 
do  auctoritate  divina,  aut  suflicienti 
auctoritate  humana,  eorum  veritas 
ad  ipsos  transmissa  est. 

—  An  sufficiens  ratio  visionis  a- 
licuius  angeli  non  est,  quod  Deus 
ex  infmita  sua  bonitate  manifestare 
velit  curam  quam  de  genere  huma- 
no  universim,  aut  de  quibusdam  spe- 
ciatim  hominibus  gerit  ?  An  finis 
suiTiciens  non  est,  quod  Deus  homi- 
nes  per  angelos  docere,  consolari, 
etc.  velit  ?  Num  sufficiens  ratio  ap- 
paritionis  angeli  ad  Zachariam  et  ad 
Mariam  non  erat  laetum  nuntium 
de  proxima  liberatione  generis  hu- 
mani?  Si  vero  Deus  finem  sufficien- 
tem  nobis  innotescere  nollet,  con- 
staret  tamen  eum  reapse  nuntium 
aliquem  coelestem  misisse;  num  a- 
liquis  ideo  negare  auderet  angelum 
vere  apparuisse  ?  Num  aliquis  Deo 
dicere  praesumeret :  cur  hoc  fecisti? 
«  Quis  consiliarius  eius  fuit?))  (Rom. 
XI,  3-4).  Ad  curiositatem  hominis 
explendam  ens  infinite  sapiens  per- 
fectissimumque  haud  agit ;  quare  si 
constat  angelum  aliquem  reapse  ap- 
paruisse,  finis  Deo  dignus  iure  prae- 
sumitur. 

—  Principium  philosophiae  kan- 
tianae  est,  illud  haud  esse  obiective 
verum,  quod  sub  sensus  non  cadit. 
De  verilale  huius  principii  imprae- 
sentiarum  haud  quaerentes,  animad- 
verlisse  sufficiat,  illos,  quibus  spiri- 
tus  apparent,  eorum  actionem  in  sua 
organa  persentire;  quamproinde  ut- 
pole  sensibus  subiectam  expendere 
possunt.  Illi  vero  qui  testes  harum 
visionum  non  sunt,  iis  credere  non 
lenenlur,  nisi  ipsis  de  iis  cerlo  con- 
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slet ;  quod  re  ipsa  contingit  cuin  a- 
perte  in  libris  divinis  continentur, 
quorum  veritas  ad  severam  critices 
trutinam  revocata  est;  quare  qui  cre- 
dit  visionibus  de  quibus  in  scriptura 
sacra  sermo  est,  minimecredit  exter- 
nae  fallacique  auctoritati.  Ex  dictis 
patet  responsio  ad  obiectionem  ulti- 
mam. 

—  2»  Angeli  in  coelo  utique  non 
habent  nomina  hebraica;  sed  si  se 
hebraeis  manifestant,  num  forte  no- 
mina  arabica  aut  graeca  assumere 
debent  ?  Angelorum  noinina  indi- 
cant  eorum  officium,  non  vero  na- 
turam,  ut  ex  illorum  significatione 
liquet. 

—  Interrogatio  Zachariae  non  viri 
prudentis,  sed  non  satis  credentis 
fuit;  agnoverat  enim  nuntium  coe- 
lestem,  ut  ex  eius  perturbatione  ac 
tremore  (Luc.  I,  42)  patet,  nihilo- 
minus  tamen  angelo  fidem  non  ad- 
hibuit,  ut  inde  manifestum  est,  quod 
ab  angelo  signum  petierit  (  ib.  v. 
18),  proindeque  angelus  ipsi  dixit : 
«  Non  poteris  loqui  pro  eo  quod  non 
credidisti  (v.  20).  » 

—  Probandum  esset  legi  Levitici 
(XXI,  17)  ob  insignem  Zachariae 
sanctitatem  hoc  in  casu  non  fuisse 
derogatum;  ex  eo  enim  quod  lex 
aliquid  praecipit  colligi  nequit  id 
executioni  mandatum  fuisse.  Cae- 
terum  verba  Lucae  I,  23 :  «  Ut  im- 
»  pleti  sunt  dies  officii  abiit  in  do- 
»  mum  suam  »  non  probant  Zacha- 
riam  illuc  ad  id  usque  temporis  sa- 
cerdotali  officio  functum  esse,  sed 
solummodo  eum  tota  sua  hebdoma- 
de  in  templo  mansisse.  Immo  exin- 
de  quod  Zacharias  intra  novem  men- 
ses  graviditatis  suae  coniugis  non 
dicatur  ad  templum  reversus,  cum 
tamen  interea  recurrente  iterum  e- 
ius  vice  illuc  reverti  debuisset,  po- 
tius  confirmaturillum  reapse  mutum 
fuisse. 

3°  Magna  sane  reverentia  libris 
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divinis  exhibetur,  cum  fabulosis  an- 
tiquorum  scriptis  ea  comparando! 
Evangelistae  sufficientia  signa  veri- 
tatis  dederunt  (conf.  n.  514-521  ) 
ne  quis  vereatur  illos  falsa  veris  ad- 
miscuisse. 

Auctor  asserit  caput  primum  Lu- 
cae  a  V.  5  usque  ad  finem,  et  caput 
secundum  usque  ad  v.  39  piis  fi- 
ctionibus  referta  esse,  etprimitus  in 
cognatione  loannis  Baptistae  et  I.  C. 
composita  fuisse,  atque  ita  a  Luca 
evangelio  inserta  esse ;  Lucas  vero 
(c.  I,  2)  testatur,  se  omnia  a  testi- 
bus  oculatis  et  auritis  accepisse,  se 
omnia  accurate  examinasse,  ac  pro- 
inde  historiam  criticam  scripsisse, 
ut  Theophilus  plenam  certitudinem 
haberet  religionis  christianae  quam 
edoctus  fuerat.  Quis  ergo  fidem  me- 
retur,  D.  G.  Paulus,  an  s.  Lucas? 

4°  Si  orientales  suas  cogitationes 
per  dialogum  eos  inter  et  obiecta 
externa  reapse  significarent,  quod 
falsissimum  esse  historia  sacra  ac 
profana  testatur,  sensum  commu- 
nem  exuisse  dicendi  essent,  utpote 
qui  ita  loquerentur  ut  ab  aliis  in- 
telligi  nec  possent  nec  vellent.  Ad 
colloquium  Hevae  cum  serpenle  (Gen. 
c.  III)  frustra  provocatur,  cum  illud 
iuxta  obvium  mosaicae  narralionis 
sensum  Hevam  inter  et  serpentem 
revera  contigerit,  neque  in  sola  He- 
vae  mente  constiterit. 

5"  D.  G.  Paulus  in  argumento 
psychologicohominesponit  non  qua- 
les  natura  sunt,  sed  quales  aestuanti 
ipse  sibi  phantasia  illos  repraesentat. 
Profecto  si  homines  animo  ad  se  in- 
tento,  seu  in  ecstasi,  credant  se  vi- 
dere  et  audire  quae  nec  vident  nec 
audiunt,  nec  hunc  errorem  postea 
deprehendant,  animi  avocatio,  seu 
ecstasis,  cum  somnio  comparari  po- 
terit,  sed  tum  homines  vigiles  som- 
niabunt;  quare  D.  G.  Paulus  multo 
expeditius  fecisset,  si  paucis  dixis- 
set  Zachariam  totam  visionem  som 
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niasse.  Et  en  quorsum  recidatlota 
auctoris  explicatio  de  visione  Zacha- 
riae!  ex  uno...  disce  omnes. 

g  CCLXVI,  De  genealogiis  I.  C.  Malih.  I,  117, 
Luc.  III,  23-38. 

536.  Bolingbrock  aliique  deistae, 
lulianum  imperatorem  secuti,  aiunt 
genealogias  lesu  Christi  (Matth.  I, 
1-17,  et  Luc.  III,  23-38)  sibi  con- 
tradicere  ;  Matthaeum  a  v.  Q  non 
amplius  consentire  cum  Luca  nisi 
in  Salathiele  et  Zorobabele  ;  iuxta 
Matthaeum  patrem  losephi  esse  la- 
cobum,  et  iuxta  Lucam  Heli. 

Verum  uterque  evangelista  aliam 
scripsitgenealogiam,  Matthaeus  nem- 
pe  texuit  genealogiam  naturalem  lo- 
sephi,  et  Lucas  genealogiam  Mariae; 
uterque  autem  evangelista  probat  le- 
sum  Nazarenum  descendere  a  Davi- 
de.  Matthaeus  proxime  scribens  pro 
hebraeis  non  genealogiam  Mariae, 
sed  losephi  confecit,  eo  quod  apud 
hebraeos  haud  moris  esset  mulie- 
rum  stirpes  describere.  Cum  autem 
losephus  ex  eadem  familia  esset  ac 
Maria,  Matthaeus  per  genealogiam 
losephi  scopum  suum  assequebatur. 

Ad  apparentem  vero  antilogiam 
inter  genealogias  Matthaei  et  Lucae 
auferendam  ,  exegetae  plures  exco- 
gitarunt  hypotheses,  quarum  prae- 
cipuas  hic  breviter  referemus. 

537.Prima.  luliusAfricanus,  scri- 
ptor  secundi  saeculi,  quem  multi 
patres  secuti  sunt,  in  epistola  ad  A- 
ristidem  (1)  primam  adstruit  hypo- 
thesim ;  asserit  Matthaeum  natura- 
lem,  Lucam  vero  legalem  losephi 
genealogiam  scripsisse,  additque  se 
rem  ,  ut  sequitur,  a  cognatis  lesu 
accepisse.  luxta  hanc  igitur,  Nalhan 
(Matlh.  I,  15)  Estha  in  uxorem  du- 
xisset,  ex  qua  progenuisset  lacob 
(Matth.  ib.).  Mortuo  Nathan  Estha 
nupsisset  Mathat  (Luc.  III,  23),  ex 
quo  habuisset  Heli  (loc.  cit.) ;  quare 
lacob  et  Heli  ex  parte  matris  fratres 

(<)  Euseb.  K  I,c.  7. 
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erant.  Heli  uxorem  duxisset,  sed  cum 
sine  liberis  defunctus  esset,  lacob 
eius  frater  viduam  illius  iuxta  Deut. 
XXV,  5  in  coniugem  accepisset.  Ex 
hac  ToD  Heli  vidua  lacob  genuisset 
losephum  virum  Mariae ;  proinde 
losephi  pater  naturalis  fuisset  la- 
cob,  de  quo  loquitur  Matthaeus,  et 
legalis,  seu  quem  lex  mosaica  a- 
gnoscebat ,  Heli,  de  quo  loquitur 
Lucas. 

Ast  huic  hypothesi  obstat  1"  quod 
incredibile  sit  Lucam  voluisse  genti- 
libus,  pro  quibus  proxime  scribe- 
bat,  obtrudere  genealogiam  legalem, 
quam  intelligere  non  poterant ;  2° 
Lucas  m,  31,  32,  36,  37,  etc.  pa- 
tres  naturales  recenset;  num  ib.  v. 
23  de  patre  legali  locutus  fuisset, 
quin  id  indicasset  ?  3»  nulla  adest 
ratio  cur  Lucas  pro  gentilibus  no- 
vam  genealogiam  legalem ,  ab  illa 
Matthaei  prorsus  diversam,  scripsis- 
set. 

538.  Secunda  hypothesis  est,  Mat- 
thaeum  Christi  genus  regale,  Lucam 
vero  sacerdotale  scripsisse,  Nathan- 
que  Lucae  III,  31  fuisse  sacerdo- 
tem  et  Davidis  filium  adoptivum, 
proptereaque  etiam  Elisabetham  co- 
gnatam  Mariae  esse. 

Verum  iuxta  hanc  hypothesim 
Christus  ex  parte  matris  fuisset  de 
tribu  Levi  secundum  Lucam,  quod 
Paulus  (Hebr.  VII,  13)  directe  ne- 
gat,  et  traditioni  adversatur.  Elisa- 
beth  cognata  Mariae  fuit,  quia  eius 
mater  erat  de  tribu  luda,  ex  qua  erat 
Maria. 

539.  Terlia  hypothesis  duabus  an- 
tecedentibus  longe  verisimilior,  cu- 
iusque  auctor  saeculo  octavo  fuit 
loannesDamascenus,  estLucam  scri- 
psisse  genealogiam  Mariae,  quem- 
admodum  Matthaeus  scripserat  ge- 
nealogiam  losephi.  Exegetae  tamen 
alii  ita  hanc  sententiam  tuentur,  ut 
dicant  Lucam  III,  23  dicere  voluisse, 
losephum  ut  generum  descendere, 
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ab  Heli ;  generum  pariter  intelli- 
gunt  V.  27,  ubi  Salathiel,  qui  iuxta 
Matth.  I,  12  verus  lechoniae  filius 
fuit,  filiam  unicam  toD  Neri  in  uxo- 
rem  duxisset,  proinde  Neri  gener,  et 
latiori  sensu  filius  fuisset.  Existi- 
mant  sobolem  Salomonis,  ex  qua 
erat  Salathiel,  sobolemque  Nathan, 
ex  qua  erat  Neri  filia,  per  laudatum 
coniugium  in  unum  coaluisse,  et  ex 
hoc  connubio  natum  esse  Zorobabe- 
lem. 

Ast  hic  difficulter  explicatur  1" 
cur  Lucas  in  sua  genealogia  filios  et 
generos  confuderit,  quin  id  adnota- 
verit,  aut  ex  adiunctis  elucescat?  2° 
Quomodo  soboles  Salomonis  et  Na- 
than,  quae  in  Salathiele  et  Zoroba- 
bele  coniunctae  fuissent,  bifariam 
iterum  divisae  sint  ? 

Alii  vero  Exegetae,  recentiores 
praesertim,  maiori  cum  verisimili- 
tudine  propugnant  Lucam  directe 
genealogiam  Mariae  scribere,  illum 
III,  23,  voluisse  dicere  lesum  esse 
filium,  id  est  nepotem  toJ  Heli ;  per 
Salathielem  et  Zorobabelem  Lucae 
viros  omnino  diversos  ab  homony- 
mis  apud  Matthaeum  intelligunt. 
Quare  Maria  iuxta  Lucam  descendit 
a  Davide  per  illius  filium  Nathan  e- 
iusque  posteros;Ioseph  autem  iuxta 
Matlhaeum  descendit  a  Davide  per 
Salomonem  illiusque  descendentes. 
Rationes  quibus  haec  ultima  tertiae 
hypothesis  sententia  innititur  sunt : 

1°  Lucas  III,  23,  iuxta  archety- 
pum  graecum  ait:  'lyjjoDs  6>i-u  irst-j  zpii- 

xovT«  a.pxo/iivoi,  wv  (&)5  lvo/zi?sTO  mbi  'IwT/iy) 

Tou  *H/t,  Tou  Mxr6ir,  x.t.  i.  lesus ,  quasi 
triginta  annoriimincipiens,  erat  (qui 
jmtabatur  filius  loseph)  Heli,  Mathat, 
etc,  ac  si  diceret:  lesus,  qui  pu- 
tabatur  filius  loseph,  erat  filius  He- 
li,  qui  Heli  fuit  filius  Mathat,  etc. 
Lucas  hic  —  ait  lesum  sohimmo- 
do  pulatum  fuisse  filium  losephi ; 
c.  I,  35,  dixerat  lesum  conceptum 
esse  de  Spirilu  sancto.  —  Dicit  il- 
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lum  fuisse  filium  Heli,  id  est  nepo- 
tem;  scriptores  enim  sacri  et  pro- 
fani  nomen  filii  nepotibus  frequen- 
ter  tribuunt.  —  Constat ,  nomina 
loakim,  loachim,  Heliakim  ac  per 
contraclionem  Heli,  in  scripturis  sa- 
cris  synonyma  esse  ;  quare  cum  e- 
tiam  constet  ex  evangelio  apocrypho 
lacobi  et  nativitatis  Mariae,  ex  thal  • 
mudistis,  et  ex  traditione  ecclesiae 
latinae  ac  graecae,  loachim  seu  Heli 
patrem  fuisse  Mariae  virginis,  patet 
lesum  secundum  Lucamfuisse  filium 
seu  nepotem  toO  Heli ,  et  Lucam 
scribere  directe  genealogiam  Mariae 
quin  losephum  ut  generum  Heli  sta- 
tuat. 

2°  Lucas  in  sua  genealogia  osten- 
dere  intendit  lesum  a  Davide  de- 
scendere;  c.  III,  23,  expresse  ait 
losephum  illius  patrem  non  esse ; 
quomodo  ergo  eodem  versu  quin 
scopo  suo  contradiceretloquipotuis- 
set  de  maioribus  losephi  ?  loquitur 
igitur  de  lesu  quando  ait :  lesus... 
qui  fuit  Heli. 

3«  Paucis :  Lucas  testatur  (c.  III, 
23),  losephum  Christi  patrem  non 
esse,  vult  tamen  ostendere  lesum  a 
Davide  descendere  ;  consequenter 
non  debuit  de  losepho  ut  genero 
Heli  loqui;  proinde  non  fecit;  cum 
secus  contra  suum  scopum  egisset, 
quod  adstrui  non  potest. 

A°  Posito  quod  Lucas  directe  o- 
stendere  voluerit  quomodo  lesus  per 
Mariae  maiores  a  Davide  descendat, 
etiam  facilius  intelligitur  cur  Lucas 
genealogiam  suam  ab  Adamo,  im- 
mo  ab  ipso  Deo  repetat,  quod  vix 
concipitur  si  ponatur,  illum  dedu- 
cere  Mariae  genealogiam  a  Davide 
incipiendo  a  losepho,  quem  Christi 
patrem  naturalem  esse  expressis  ver- 
bis  negat. 

g  CCLXVII.  De  Iribus  tessaradecadibus 
Mallliaei,  c.  I. 

540.  Obi.  Matlhaeus,  aiunt  dei- 
stae,  tres  tessaradecades  ab  Abra- 
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hamo  usque  ad  Christum  quacumque 
demum  ralione  compositurus;  in  se- 
cunda  tesseradecade  omittit  ires  gene- 
rationes,  et  lechoniam  bis  numerat. 
Resp.  Nihil  violenter  contorteque 
compositum  in  genealogia  a  Mat- 
thaeo  descripta  deprehendi,  cuili- 
bet  eam  legenti  patebit.  Composuit 
Matthaeus  tres  tesseradecades  ad  tri- 
plicem  iudaeorum  statum  designan- 
dum,  quo  facilius  memoria  tenere- 
tur;  primus  status,  qui  continetge- 
nerationes  patriarcharum  ac  iudi- 
cum,  incipit  ab  Abrahamo,  et  desi- 
nit  in  Davidem ;  secundus,  qui  ge- 
nerationes  regum  complectitur ,  a 
Salomone  exordium  ducit,  et  desinit 
in  rege  loakim;  tertius  vero,  qui 
generationes  ducum  et  sacerdotum 
comprehendit,  incipit  a  lechonia  et 
desinit  in  Christum. 

Matthaeus  utique  tres  reges  omi- 
sit  inter  loram  et  Oziam;  nam  iuxta 
I  Paral.  III,  11-12,  loram  genuitO- 
choziam,  hic  loasum,  loas,  Ama- 
siam,  et  Amasias  Oziam;  sed  etiam 
in  tabulis  genealogicisprofanis,prae- 
sertim  apud  orientales,  quandoque 
personae  aliquae  omittuntur,  et  re- 
censentur  dumtaxat,  quae  ad  sco- 
pum  conducunt;  scopus  autem  Mat- 
thaei  erat  ostendere  lesum  per  va- 
rias  generationes  a  Davide  descen- 
dere,  et  Davidem  ab  Abrahamo.  Ra- 
tio  cur  laudati  tres  reges  a  Matthaeo 
omissi  sunt,  est  verisimillime  eorum 
omissio  in  tabulis  publicisregumlu- 
dae,  publicumque  odium,  quod  in 
se  ita  consciverunt,  ut  a  iudaeis  oc- 
cisi  fuerint ;  erant  de  progenie  de- 
testanda  Achabi  et  lezabelis,  quo- 
rum  filiam  loram  in  uxorem  duxe- 
rat.  Deus  Achabi  posteritati  bis  ma- 
ledixisse  legitur  (III  Reg.  XXI,  21 
et  IV  Reg.  IX,  8).  Quare  isti  tres 
reges  Achabi  nepotes  ex  Athalia  e- 
iusdem  fdia  et  Amri  nepte  usque  ad 
quartam  generationem  maledicli  cen- 
sebanlur  (Exod.  XX). 
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Falsum  est,  Matthaeum  numerare 
bis  eumdem  virum,  ut  scopum  suum 
obtineat;  nam  loco  lechoniae  legen- 
dum  est  loakim;  constat  enim  ex  I 
Paral.  III,  15-16  lechoniam  non 
plures,  sed  unum  dumtaxat  fratrem 
habuisse,  Sedeciam  nempe.  loakim 
vero  ibidem  plures  fratres  habuisse 
legilur,  loanham  scilicet,  Sedeciam 
et  Sellum.  Quare  variis  in  codici- 
bus  graecis  et  latinis  loakim  loco 
lechoniae  legitur ;  idcirco  Matth.  I, 
11-12,  legendum  est:  «  losias  au- 
»  tem  genuitloakim  et  fratres  eius. 
»  loakim  autem  genuit  lechoniam 
»  in  transmigratione  Babylonis,  et 
»  post  transmigrationem  Babylonis 
»  lechonias  genuit  Salathiel.  » 

Caeterum  primus  lechonias  po- 
tuisset  esse  pater,  alter  vero  eius- 
dem  fdius. 

§  CCLXVIII.  De  vaticiniis  veteris  foederis 
a  Matthaeo  allegatis. 

541.  Obi.  Matthaeus,  prosequun- 
tur  deistae  ,  varia  veteris  foederis 
loca  violenter  Christo  accommo- 
dat,  ut  1°  c.  II,  15,  illud  Oseae 
XI,  1,  «  Ex  Aegypto  vocavi  filium 
meum,  »  ubi  Oseas  de  filiis  Israel 
loquitur. 

2°  C.  II,  23,  ait  Christum  habi- 
tasse  in  Nazareth:  «  Ut  adimplere- 
»  tur  quod  dictum  est  per  prophe- 
»  tas:  Quoniam  Nazaraeus  vocabi- 
»  tur.  »  Huiusmodi  prophetia  nul- 
libi  legitur. 

30  C.  XXI,  4-5,  dicit :  «  Hoc  au- 
»  tem  totum  factum  est,  ut  adim- 
»  pleretur  quod  dictum  est  per  pro- 
»  phetam  dicentem  :  Dicite  filiae 
»  Sion  :  Ecce  rex  tuus  venit  tibi 
»  mansuetus,  sedens  super  asinam, 
»  etpullum  iilium  subiugaIis.»Haec 
in  nullo  propheta  leguntur. 

4"  C.  XXYH,  9  :  «  Tunc  imple- 
»  tum  est,  inquit,  quod  diclum  est 
»  per  prophelam  leremiam  dicen- 
»  lem  :  Et  acceperuut  triginta  ar- 
»  genleos  prelium  apureliali,  quem 
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TD  appretiaverunt  a  filiis  Israel.»  le- 
remias  autem  haec  nullibi  habet. 

Resp.  Verum  1°  in  sensu  litterali 
Oseae  sermo  est  de  populo  Israel 
(  Exod.  IV,  22,  lerem.  XXXI,  9  ) , 
qui  sub  Moyse  ex  Aegypto  egressus 
tigura  seu  typus  fuit  Messiae,  et  in 
sensu  figurato  de  Messia ;  quare  Mat- 
thaeus  vult  dicere ,  Oseae  efTatum 
adimpletum  esse  perfecte  seu  quod 
ad  liguram,  quando  Christus  ex  Ae- 
gypto  reversus  est. 

2°  Nec  Matthaeus  ait  hanc  pro- 
phetiam  alicubi  reperiri,  sed  solum- 
modo  Messiam  a  prophetis  Naza- 
raeum  dictum  fuisse ,  ab  hebraeo 
nempe  Nazir,  quod  separatus,  con- 
secratus  sonat;  nemo  ignorat  pro- 
phetas  frequenter  de  Messia  locutos 
esse  tamquam  de  viro  a  caeteris  se- 
creto,  ac  Deo  consecrato. 

3"  Verba  haec  utique  apud  singu- 
larem  quemdam  prophetam  non  re- 
periuntur ;  sed  Matthaeus  ex  duobus 
locis  unum  confecit:  verba:  Dicite 
filiae  Sion  reperiuntur  apud  Isaiam 
(LXII,  11),  et  reliqua  apud  Zacha- 
riam  (IX,  9). 

A°  Verba  haec  utique  non  apud 
leremiam,  sed  apud  Zachariam  XI, 
13,  leguntuf ;  sed  cum  Matthaeus 
nomina  prophetarum  citare  haud  so- 
litus  sit,  et  nomen  leremiae  tempo- 
re  Hieronymi  in  antiquioribus  codi- 
cibus,  ac  in  versione  syriaca  non 
reperiretur,  hoc  nomenab  amanuen- 
si  quodam  imperite  aut  inadverten- 
ter  additum  est,  atque  ita  in  caetera 
exemplaria  irrepsit. 

g  OCLIX.  De  vaticinio  Isaiae  VII,  \A, 
per  Mallhaeuin  I,  22-23  citalo. 

542.  Matthaeus  Christi  prodigiosa 
conceptione  de  Spiritu  sancto  relata 
(c.  1, 22-23),  ait:  «  Hoc  autemtotum 
»  factum  est,  ut  adimpleretur  quod 
»  dictum  est  a  Domino  per  prophe- 
»  tam  dicentem:  Ecce  virgo  in  utero 
»  habebit,  et  pariet  filium:  et  voca- 
»  bunt  nomen  eius  Emmanuel.  » 
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Dumarsais  aliique  deistae  tam- 
quam  ex  tripode  delphico  definiunt 
hoc  vaticinium  Isaiae  VII,  14,  nihil 
commune  cum  Christo  habere,  et 
hinc  male  a  Matthaeo  allegari.  Cum 
plures  acatholici,  et  nonnulli  catho- 
lici  in  hoc  Isaiae  vaticinio  de  Messia 
litteraliter  agi  negaverint,  imprimis 
occasionem  istius  vaticinii,  dein  va- 
riorum  de  illo  interpretationes,  ac 
tandem  verum  eius  sensum  expo- 
nemus. 

Vaticinium  hoc  700  circiter  anno 
ante  Christum  a  propheta  Isaiaedi- 
tum  fuit  coram  Achaz  rege  ludae. 
Occasio  eiusdem  haec  fuit:  Rasin 
rex  Syriae,  et  Phacee  rex  Israel, 
gravi  bello  premebant  Achaz  regem 
ludae ,  totamque  regiam  familiam 
exterminaturi  videbantur.  Achaz  in 
hisce  rerum  angustiis  Theglathpha- 
lasaris  assyriorum  regis  auxilium  im- 
ploravit;  Isaias  autem  iussu  Dei  il- 
lum  ne  id  faceret  dissuasit,  pollici- 
tus  ambos  reges  mox  interituros  , 
oblata  in  rei  promissae  fidemfacul- 
tate  signi  cuiuscumque  petendi  (I- 
saiae  VII,  11).  Achaz  vero  praete- 
xens  nolle  se  Deum  tentare  signum 
petere  renuit  (ib.  v.  12);  quare  I- 
saias,  exprobrata  eiusdem  in  Deum 
diffidentia,  verba  ad  regiam  Davidis 
familiam  convertens  :  «  Dabit,  in- 
»  quit,  Dominus  ipse  vobis  signum: 
»  Ecce  virgo  concipiet  et  pariet  fi- 
»  lium ,  et  vocabitur  nomen  eius 
»  Emmanuel.  »  Cum  regia  Davidis 
familia,  e  qua  Achaz  descendebat, 
iamiam  interitura  videretur ,  quo 
longius  eventus  huius  vaticinii  abe- 
rat,  eo  certior  illa  fierat  se  non  esse 
interituram,  eo  quod  Emmanuelseu 
Messias  ex  ipsa  esset  nasciturus. 

g  CCLXX.  Sentenliae  de  loco  Isaiae  VII,  14, 
Inlerpretalio  D.  Isenbiehl. 

543.  Veteres  iudaei  ac  rabbini, 
R.  Simeon  Ben  lochai,  R.  luda  Hak- 
kadosch,  R.  Hadarsan,  R.  Barachias, 
elc,  s.  Malthaeus,  omnes  ecclesiae 
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patres,  atque  interpretes  usque  ad 
saeculum  decimum  quintum  hoc  va- 
ticinium  litteraliter,  seu  in  sensu 
historico,  de  Messia  et  virgine  eius 
matre  intellexerunt.  Saeculo  tertio 
et  quarto  thalmudistas  atque  rab- 
binos  hanc  Isaiae  prophetiam  de 
Messia  adhuc  intellexisse  ex  Tertul- 
liano  (1)  et  Eusebio  (2)  constat.  Po- 
stea  autem  iudaei,  a  maiorum  sen- 
tentia  discedentes,  per  Emmanuelem 
intellexerunt  regem  Ezechiam,  Achaz 
filium,  aut  filium  ipsum  Isaiae. 

Ex  protestantibus  et  catholicis  a 
saeculo  sexto  decimo  fuerunt,  qui 
contenderunt,  Isaiam  in  vaticinio  c. 
VII,  14  litteraliter  et  proxime  locu- 
tum  esse  de  uxore  regis  Achaz,  vel 
de  sua  propria  uxore,  vel  de  a- 
lia  quacuraque  puella,  quae  tum 
adhuc  virgo,  dein  viro  iuncta  con- 
ciperetac  pareretEmmanuelem,  uti 
signum  opis  divinae,  et  futurae  li- 
berationis  ab  hostibus  ludaeam  de- 
vastantibus.  Contendebant  autem  ca- 
tholici  Emmanuelem  istum  figuram 
seu  typum  fuisse  Messiae,  ita  ut  Mes- 
sias  in  sensu  typico  seu  mistico  illa 
in  prophetia  praediceretur.  Ita  fere 
ex  catholicis  senserunt  Bern.  La- 
my,  Dan.  Huetius,  Aug.  Calmet  a- 
liique. 

Sociniani  et  Grotius  autumarunt 
illo  in  vaticinio  de  Messia  nuUate- 
nus  agi,  hosque  ex  catholicis  primus 
secutus  est  loannes  Laurentius  Isen- 
biehl,  presbyter  dioecesis  mogunti- 
nae,  et  exegeseos  professor. 

Hic  anno  1773insuis  praelectio- 
nibus  exegeticis  docuit  per  Emma- 
nuelem  Isaiae  VII,  14,  «  Messiam 
y>  nec  litterali  nec  mystico  sensu  in- 
»  telligendum  esse,  sed  Matthaeum 
»  Isaiae  textum  ut  meram  adnota- 
»  tionem  historicam  adducere,  seu 
»  potius  ad  illum  tantummodo  allu- 

(1)  Tertul.  cont.  iudaeos,  c.  9. 

(2)  Euseb.  lib.  8  demonsl.  evang.,  c.  7. 

(3)  Neuer  Versuch  iiber  die  Weissagung  von 
Emmunuel. 
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»  dere.  »  Paradoxum  hoc  inseruit 
libello,  qui  inscriptus  erat :  «Novum 
»  tentamen  in  prophetiam  Emma- 
»  nuelis  (3).  »  Hic  liber  a  facultate 
theologica  moguntina  socinianismi 
damnatus  fuit,  Isenbiehl  autem  a  sa- 
cris  depositus,  et  monasterio  inclu- 
sus  fuit,  ex  quo  anno  1779  profu- 
gus,  dein  captus,  et  arctiori  custo- 
diae  traditus  fuit.  Idem  libellus  Tre- 
viris,  Argentorati,  Heidelbergae  et 
Parisiis  examinatus,  ubique  ut  er- 
roneus,  interdum  ut  haereticus  pro- 
scriptus,  et  a  Germaniae  episcopis 
damnatus  fuit.  Cum  autem  libro  huic 
faverent  Hontheim  suffraganeus  tre- 
virensis,  Seelman  suffraganeus  spi- 
rensis,  theologi  nonnulli  salisbur- 
genses,  etc,  Pius  VI  anno  1779, 
ipsum  damnavit  ut  continentem  do- 
ctrinam  et  propositiones  respective 
falsas^  temerarias,  scandalosas,  per- 
niciosas,  erroneas,  haeresi  faventes 
et  haereticas.  D.  Isenbiehl  eodem 
anno  hoc  pontificis  r.  iudicium  scri- 
pto  confirmavit  (4). 

g.  CCLXXII.  Crisis  sententiae  D.  Isenbiebl. 

Locus  Isaiae  VII,  M,  in  sensu  litterali  deMessia 

intelJigendus  est. 

544.  l»  Falsumest  Matthaeum  ad 
Isaiae  textum  tantummodo  alludere, 
tamquam  ad  locum  analogum,  vel 
comparationem  dumtaxat  instituere 
inter  Emmanuelem  ab  Isaia  regi  A- 
chaz,  et  inter  Emmanuelem  ab  an- 
gelo  promissum  losepho,  adeoque 
lesum  Nazarenum  nonnisi  in  sensu 
accommodatitio  esse  Emmanuelem 
Isaiae ;  nam  Matthaeus  conceptis  a- 
pertisque  verbis  dicit :  «  Hoc  autem 
»  totum  factum  est,  ut  adimplere- 
»  tur  quod  dictum  est  a  Domino 
»  per  prophetam  dicentem  :  Ecce 
»  virgo  in  utero  habebit,  et  pariet 
»  fiiium  :  et  vocabunt  nomen  eius 
»  Emmanuel  ,  »  quae  verba  hisce 

(4)  Historia  contenlionis  occasione  interpreta- 
tionis  D.  Isenbiehl  exortae  vidcri  polesl  in  Aot-a 
Bibliolheca  ecclesiasUca  frisinyensi  v.  -5 ,  et  In 
Fr.  Walchii  Neuesten  Religionsgeschichte,%  TU 
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respondent :  Isaias  praedixit  Emma- 
nuelem  a  virgine  concipiendum  et 
pariendum  esse,  et  haec  prophetia 
in  conceptione  et  partu  Mariae  Vir- 
ginis  adimpleta  est. 

Neque  reponas,  Matthaeum  usum 
esse  argumento  ad  hominem  ;  Mat- 
thaeus  enim  argumentum  ad  homi- 
nem  hic  minime  adhibet,  cum  ab- 
solute  dicat  Messiam  Isaiae  vaticinio 
praedictum  fuisse. 

2"  Sententia  d.  Isenbiehl  non  so- 
lum  theologice  sed  etiam  herme- 
neutice  est  falsa ,  nam  Hermeneuti- 
ca  investigat  sensum  a  scriptore  sa- 
cro  intentum.  Matthaeus  vero  testa- 
tur  sensum  ab  Isaia  citato  loco  in- 
tentum  esse  quod  per  Emmanuelem 
Messias  praedictus  sit;  quare  Pius 
VI  de  sententia  d.  Isenbiehl:  «  Hor- 
»  ruerunt,  inquit,  piae  aures  scri- 
»  pturam  simul  et  traditionem  con- 
»  velli.  » 

3"  Locus  Isaiae  VII,  lA,  non  sen- 
su  typico,  eoque  minus  accommo- 
datitio,  sed  sensu  litterali  de  Messia 
et  virgine  eius  matre  intelligendus 
est ;  nam  —  Isaias  ait  virginem  qua 
virginem  concepturam  et  parituram 
esse  filium;  nulla  autem  virgo,  prae- 
ter  virginem  Mariam,  qua  virgoum- 
quam  concepit  ac  peperit;  quare 
nisi  dicatur  vaticinium  hoc  de  Ma- 
ria  virgine  intelligendum  esse,  asse- 
rendum  foret  ipsum  haud  esse  ad- 
impletum.  Vocem  hebraicam  Hal- 
mah,  qua  Isaias  usus  est,  significare 
virginem  proprie  dictam ,  patet  ex 
eius  radice,  ex  contextu,  ex  multis 
locis  biblicis,  ubi  vox  ista  ita  adhi- 
betur,  atque  ex  eo  quod  a  lonatha, 
et  Onkelo  in  suo  Targum,  a  LXX 
interpretibus,  et  ab  auctore  Vulga- 
tae  per  Virginem  reddita  sit,  Aqui- 
la,  Theodotion  et  Symmachus,  qui 
vocem  Halmah  ''■opvj  adolescenttilam 
reddiderunt,  opponi  possent;  at  enim 
duo  priores  fuerunt  proselyli  iudaeo- 
rum,  et  lerlius  fuit  ebionita. 
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—  Isaias  signum  concepturae  ac 
pariturae  virginis  dedit  ut  prodi- 
gium  prorsus  extraordinarium  ;  ubi 
vero  signum  hoc  tam  portentosum 
foret,  si  sensus  vaticinii  esset  mu- 
lierem  coniugatam  aut  ad  id  usque 
temporis  virginem,  ope  viri  conce- 
pturam  esse  ? 

—  Prophetae  varia  adiuncta  vitae 
ac  mortis  Messiae  praedixerunt;  num 
verisimile  est  nullum  prophetarum 
prodigiosam  eius  conceptionem  ac 
nativitatem  ex  Virgine  praedixisse? 

—  Antiqui  hebraei,  rabbini,  pa- 
tres  ecclesiae  atque  interpretes  us- 
que  ad  saeculum  decimum  quintum 
hoc  Isaiae  vaticinium  de  Messia  e- 
iusque  matre  virgine  litteraliter  in- 
tellexerunt. 

—  Prophetia  Isaiae  non  potest  in- 
telligi  de  Ezechia  filio  ac  successore 
regis  Achaz;  Ezechias  enim  novem 
saltem  annis  natus  iam  erat,  quan- 
do  hoc  vaticinium  editum  fuit;  nam 
iuxta  IV  Reg.  XVI,  2,  Achaz  sexde- 
cim  annis  regnavit,  et  Ezechias  vi- 
gesimum  quintum  aetatis  annum  a- 
gebat,  quando  defuncti  patris  solium 
conscendit,  ut  constat  ex  IV  Reg. 

xvm,  2. 

Intelligi  nequit  de  filio  Isaiae;  ubi 
enim  !<>  extraordinarium  hoc  por- 
tentum  fuisset,  si  uxor  seu  prophe- 
tissa,  ad  quam  Isaias  ( c.  VIII,  3  ) 
accessisse  legitur,  ope  Isaiae  conce- 
pisset?  2°  Uxor  Isaiae  virgo  non  e- 
rat,  immo  mater  filii  lasub  erat  (I- 
saiae  VII,  3).  3"  Filius  ab  Isaia  prae- 
dictus  vocandus  erat  Emmanuel,  id 
est  nobiscum  Deiisj  filius  vero  Isa- 
iae  nuncupatus  fuit :  Accelera  spo- 
lia  detrahere,  festina  praedari  (Isa- 
iae  Vni,  3). 

Intelligi  nequit  de  ulla  alia  mu- 
liere,  quae  antea  virgo,  dein  viro 
iuncta  concepisset  ;  extraordina- 
rium  enim  illud  porlentum  ab  Isaia 
annuntiatum  haud  contigisset ,  si 
quaedam  mulier  ope  viri  concepis- 
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set;  mulier  ope  viri  concipiens  vir- 
go  esse  desiit.  Tandem  nullius  mu- 
lieris  filio,  praeterquam  Christo  Ma- 
riae  Virginis  fiiio,  conveniunt  cha- 
racteres,  quos  Isaias  c.  IX,  G,  Em- 
manueli  adsignat:  «  Parvulus,  inquit 
»  propheta,  natus  est  nobis,  et  filius 
»  datus  est  nobis,  et  factus  est  prin- 
»  cipatus  super  humerum  eius  ;  et 
))  vocabitur  nomen  eius  admirabilis, 
))  consiliarius,  Deus  fortis,  pater  fu- 
»  turi  saeculi,  princeps  pacis.  » 

g  CCLXXII.  SoluUo  tlifficuUalum 
adversus  vaticinium  Isaiae  VII,  ii. 

545.  D.  Isenbiehl  ponit  Isaiam 
secum  habuisse  puellam,  quam  in- 
digitando  dixisset:  Ecce  haec  virgo 
concipiel,  etc. 

At  enim  quaenam  estista  puella? 
Puellam  aliquam  cum  Isaia  fuisse, 
quando  istud  vaticinium  edidit,  nul- 
iibi  legitur;  verum  legitur  prophe- 
tam  secum  habuisse  filium  suum  la- 
sub,  quem  Deus  illi  secum  ducere 
praeceperat,  c.  VII,  3.  Num  forte 
puella  isthaec  est  prophetissa,  Isa- 
iae  coniux,  ad  quam  propheta  c. 
VIII,  3,  accessisse  legitur?  Et  quor- 
sum  vaticinium  Isaiae  tunc  recidis- 
set?  huc  nempe,  quod  propheta  1° 
praedixisset  conceptionem  suae  uxo- 
ris,  seu  prophetissae;  2°quodprae- 
dixisset  ex  illa  nasciturum  filium, 
et  quod  haec  duo  signum  fuissent 
proximae  liberationis  a  regibus  Ra- 
sin  et  Phacee.  Verum  uxor  Isaiae 
non  potest  vocari  virgo,  cum  talis 
non  esset;  filius  illius  vocandus  fuis- 
set  Emmanuel,  nobiscum  Deus  (Isa- 
iae  VII,  14),  illique  characteres  Mes- 
siae  (c.  IX,  6)  minime  conveniunt. 

Sed  aiunt  adversarii,  Isaias  regi 
Achaz  dare  voluit  signum  proximae 
liberationis  a  regibus  Rasin  et  Pha- 
cee;  Messias  autem  non  nisi  pqst 
septem  saecula  nasciturus  tale  si- 
gnum  esse  haud  poterat,  sed  filius 
Isaiae,  quem  eius  uxor  c.  VIII,  3, 
peperisse  legitur ;  proinde  hoa  iatir- 
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cinium  intelligi  nequit  de  Messia, 
sed  de  Isaiae  fiiio  intelligendum  est. 

Signum  proximae  lijjerationis  a 
regibus  inimicis  Isaias  regi  Achaz 
dedit  praedicendo,  quod  antequam 
quadriennis  suus  filius  lasub,  quem 
secum  habebat  (Isaiae  VII,  3),  «  sci- 
))  ret  reprobare  malum  et  eligere 
»  bonum  »  (ib.  v.  46),  quod  fit  se- 
plimo  circiter  aelatis  anno,  et  alter 
suus  filius,  quem  prophelissa  (Isaiae 
VIII,  3),  peperit,  «  sciret  vocare  pa- 
trem  suum  et  matrem  suam  » (ibid.), 
quod  circa  tertium  aetatis  annum 
contingit,  reges  Rasin  et  Phacee  abi- 
gendi,  et  per  assyrios  devincendi 
essent,  ut  c.  VII,  16,  et  c.  VIII,  4, 
expresse  dicitur;  hoc  vero  reapse 
contigisse  constat  ex  IV  Reg.  XVI, 
7-9,  et  XVII,  3-6. 

Verum,  excipiunt,  quomodo  haec 
cum  Messia  connectuntur?  Ad  quid 
hic  mentio  facta  fuisset  de  virgine, 
quae  nonnisi  post  septem  saecula 
conceptura  fuisset? 

Haec  cum  Messia  optime  cohae- 
rere  ex  hisce  intelligitur :  Achaz  rex 
ludae,  Deo  diffisus,  verebaturne  ipse 
cum  tota  familia  regia  in  hoc  bello 
gravissimo  periret;  Isaias  igitur  illi 
praebet  signum  proximae  liberatio- 
nis  a  regibus  inimicis  in  utroque  suo 
filio,  et  in  signum,  quo  regiam  fa- 
miliam  non  modo  de  praesenti  salu- 
te,  sed  et  de  futura  eiusdem  stabili- 
tate  certiorem  redderet,  ait:  Audite, 
domus  David,  tantum  abest  ut  mo- 
do  peritura  sis,  ut  immo  ex  virgine 
tuae  stirpis  nasciturus  sit  ipse  Mes- 
sias,  Emmanuel,  seu  nobiscumDeus. 
Summa  equidem  mala  tibi  immi- 
nent,  eo  quod  Achaz  ab  infidelibus 
assyriis  potius  quam  a  Deo  auxilium 
petierit;  at  non  peribis,  et  tuis  po- 
steris  nascetur  Messias.  Signum  igi- 
tur  proximae  liberationis  a  regibus 
Rasin  et  Phacee  fuerunt  ambo  filii 
Isaiae,  et  signum  quod  regia  familia 
,"<^r..esset  inleritura  fuit  Emmanuel 
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seu  Messias.  Et  en  quomodo  singu- 
lae  partes  huius  vaticinii  sibi  cohae- 
reant,  cuius  verba  forte  Isaias  non 
eodem  ordine  protulit,  quo  illa  con- 
scripsit. 

3  CCLXXIII.  De  tenlalione  Chrisli  in  deserto 
Malth.  IV,  I-(I.Marc.  I,  12-13.  Luc.  IV,  115. 

546.  Deistae  tentationem  Christi 
in  deserto  exploduntj  aiuntque  1°  hu- 
iusmodi  tentationem  divinitate  Chri- 
sti  fuisse  indignam,  et  2°  incredibile 
esse  Christum  a  diabolo  in  summi- 
tatem  templi,  ac  in  verticem  montis 
translatum  fuisse. 

Verum  1°  Christi  divinitate  non 
magis  indigna  fuit  haec  tentatio , 
quam  incarnatio,passio  ac  mors  i- 
gnominiosissima. 

2°  Olim  mulli  quidem  interpretes 
cum  s.  Gregorio  magno  existimarunt 
Christum  a  diabolo  per  aerem  trans- 
latum  fuisse;  ast  haec  sententia  so- 
lidis  destituitur  rationibus,  et  in  scri- 
ptura  fundamentum  certum  non  ha- 
bet.  Matthaeus  IV,  5,  quidem  ait : 
«  Assumpsit  eum  diabolus  in  san- 
ctam  civitatem ;  »  ast  si  Lucas,  qui 
eamdem  historiam  fuse  refert,  com- 
paretur  cum  Matthaeo,  sique  atten- 
datur  quid  Matthaeus  in  locis  paral- 
lelis  per  assunio  intelligat,  liquet 
Christum  a  diabolo  non  translatum, 
sed  ductum  seu  comitatum  fuisse. 
lam  vero  Lucas  IV,  5 ,  clare  ait : 
«  Duxit  (^i/ay^v)  illum  diabolus  in 
montem  excelsum,  »  et  v.  9  «  duxit 
(o/a-/5v)  illumin  lerusalem. » 

Quod  vero  Matthaeus  IV,  5,  per 
assumpsit  (jiupuixy^ck-jn)  intelligat  du- 
xily  patet  ex  eius  c.  XVII,  1,  ubi 
vocem  istam  ita  sumit :  «  Assumit 
))  (7t«pa).a/A6«ys£) ,  inquit ,  lesus  Pe- 
))  trum,  et  lacobum,  et  loannem  fra- 
))  trem  eius,  et  ducit  illos  in  mon- 
»  tem  excelsum  seorsum ;  »  c.  XX, 
17  :  «  Ascendens  lesus,  Hierosoly- 
»  mam,  assumpsit  (TTapE/aS-:)  duode- 
»  cim  discipulos  secreto ;  »  c.  XXIV, 
40  :  «  Unus  assumelur  (s'?  i^«p*i.»i^- 
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6av£Tat),  et  unus  relinquetur;  »  c. 
XXVI,  37  :  «  Assumpto  Petro  uajsa- 
»  ;.a6civ) ,  et  duobus  filiis  Zebedaei, 
»  coepit  contristari  et  moestus  esse,» 
atque  saepe  alibi. 

C.  IV,  5,  Matthaeus  refert  diabo- 
lum  statuisse  Christum  super  pin- 
naciilum  templi,  id  est  super  extre- 
mitatem,  crepidinem  alae  templi  ae- 
quato  tecto  cooperti.  Vox  autem  sta- 
tuit  Q^rvi-nv)  pariter  conduxit,  signi- 
ficat,  ut  denuo  constat  ex  locis  pa- 
rallelis :  sic  Matlh.  XXV,  33,  dici- 
tur :  «  Statuet  {yT/i^u)  oves  quidem  a 
»  dextris,  haedos  autem  a  sinistris;» 
Marc.  IX,  33,  habetur:  «  lesus  acci- 
»  piens  puerum  statuit  {iityim.^)  in 
medio  eorum,  »  id  est  conduxit. 

Cum  diabolus  noscere  cuperet  num 
lesus  Nazarenus  iilius  Dei  esset,  pro- 
fecto  sibi  cavit  ne  illum  per  aerem 
deferret,  cum  secus  se  diabolum  es- 
se  manifestasset,  atque  ita  a  Christo 
agnitus,  pro  certo  habere  debuisset 
se  quae  scire  cupiebat  ab  illo  haud 
auditurum  (1). 

g  CCLXXIV.  Hjpolheses  de  tenlatione  Chrisli 
in  deserlo.  Eiusdem  declaratio. 

547.  Christi  tentatio  in  deserto 
unum  est  ex  variis  vitae  Christi  even- 
tis  nullo  non  tempore  incomprehen- 
sibiiibus;  quare  recentiores  nonnuUi 
quo  facilius  diflicultatem  quamli- 
bet  expedirent,  dixere 

1°  Diabolum  Christi  tentatorem 
fuisse  virum  hebraeum  a  synagoga 
ad  lesu  divinitatem  explorandam 
missum. 

Verum  hac  in  sententia  aeque  dif- 
ficile  atque  in  hypolhesi  veri  daemo- 
nis  explicatur  4°  cur  Christus  se  a 
viro  iudaeo  tentari  permiserit  ?  2» 
Triplex  tentatio,  gulae  nempe,  su- 
perbiae  et  avariliae,  praesumptae 
illius  iudaei  menti  minime  conve- 
niunt,  neque  3°  in  eum  quadrant, 

(i)  Vide  Maldonaluni,Calmet  et  Schnappinger 
in  Mallliaei  c.  IV.  Bergier,  dict.  de  Iheol.,  ait. 
Tenlalion  de  ^''sus-Chrisl  au  deserl. 
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quae  evangelistae  de  triplici  hac  len- 
tatione  exponunt  adiuncta.  Quomo- 
do,  verbi  gratia,  ludaeus  ille  se  ut 
angelum  tutelarem  Palaestinae  glo- 
ria  circumdatuni  sistere  in  monte 
potuisset,  prout  diabolus  ex  Luc.  IV, 
6,  fecisse  coUigitur. 

548.  Alii  ex  recentioribus  aiunt 
Christi  tentationem  mythum  esse , 
eam  in  sola  Christi  mente  constitis- 
se,  et  allegorice  repraesentare  pu- 
gnam  rationis  cum  sensu.  lam  exi- 
stimavit  auctor  sermonis  de  ieiunio 
et  tentationibus  Christi,  olim  s.  Cy- 
priano  attributi,  quem  nonnulli  ve- 
teres  secuti  sunt,  totam  tentationem 
invisibiliter  in  Christi  mente  conti- 
gisse,  quemadmodum  similia  de  E- 
zechiele  leguntur  (conf.  n.  3M). 

Ast  haec  hypothesis  1°  manife- 
stam  vim  infert  verbis  evangelista- 
rum;  2°  pugna  ista  rationis  cum  sen- 
su  dignitati  lesu  repugnat;  3°  tri- 
nam  hanc  tentationem  aut  Christus 
autDeusapostolis  manifestavit.  Num 
ridiculum  non  est  asserere  Christum 
aut  Deum  nudas  tentationes  intimis 
animi  penetralibus  abditas  apostolis 
manifestasse,  aut  evangelistas  eas  ita 
conscripsisse? 

549.  III.  Tentatio  Christi  in  sen- 
su  litterali  accepta,  et  rite  intelle- 
cta,  nemini  offensioni  esse  potest, 
praeter  quam  illi  qui  reiiciendum 
putat,  quidquid  sensibus  nequeat 
examinare.  Nos  vero  illam  ita  intel- 
ligimus. 

Malignus  spiritus  propria  beatitate 
amissa,  felicitatisque  humanae  invi- 
dus,  protoparentum  praevaricationis 
auctor  fuerat.  lam  ab  initio  horum 
lapsus  audierat  nasciturum  fore  ul- 
torem  qui  captit  serpentis  contereret 
(Gen.  III,  15),  et  qui  consequenter 
homicidae  ab  initio  (loann.  YIII,  44) 
vires  infringeret.  Eius  proinde  inter- 
erat  praepotentem  hunc  adversarium 
cognoscere,  ut,  si  posset,  illi  obsiste- 
ret. 
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Perceperat  verisimillime  astutus 
ille  spiritus,  humano  multo  perfe- 
ctior,  quae  in  Christi  nativitate,  pa- 
storum  et  magorum  adoratione,  in 
praesentatione in  templo,  ac  in  Chii- 
sti  baptismate  contigerant;  quare  le- 
sum  Nazarenum  Messiam  esse  suspi- 
catus  est.  Ast  pauper  Christi  nativi- 
tas,  vita  obscura  ad  id  usque  trans- 
acta,  vulgaris  species  pauperis  ho- 
minis,  immo  peccatoris,  illum  in 
dubium  adduxerant.  Hoc  dubium  de- 
positurus,  Christum  triplici  tentatio- 
ne,  gulae  nempe,  superbiae  et  ava- 
ritiae,  quibus  vitiis  homines  passim 
ducuntur,  tentare  aggressus  est.  Quid 
vero  in  hoc  absonum,  quid  incredi- 
bile?  Ad  divina  consilia  haec  tenta- 
tio  spectabat ;  quare  Matthaeus  ( c. 
IV,  1)  ait:  «  lesus  ductus  est  in  de- 
sertum  a  spiritu.»  «  Christus  debuit 
))  per  omnia  fratribus  similari  ,  ait 
))  d.  Paulus,  ut  misericors  fieret  et 
))  fidelis  pontifex  ad  Deum,  ut  re- 
))  propitiaret  delicta  populi :  in  eo 
))  enim  in  quo  passus  est  ipse  et 
))  tentatus,  potens  est  et  eis,  qui 
))  tentantur,  auxiliari  (Hebr.  II,  17- 
))  18).  » 

Evangelistae  triplicis  tentationis 
lesu  adiuncta  omiserunt;  at  verisi- 
mile  est,  Christum  expleto  quadra- 
ginta  dierum  totidemque  noctium 
ieiunio,  sua  sponte  Hierosolymam 
iisse,  ut  missionem  suam  divinam 
publice  auspicaturus  patrem  suum 
coelestem  in  templo  oraret.  Aliquod 
festum  iudaeorum  tum  institisse  col- 
ligi  videtur  ex  Matthaei  IV,  6,  ubi 
atrium  templi  iudaeis  repletum  poni 
videtur,  ita  ut  tentator  cum  Christo 
de  itinere  Hierosolymam  instituendo 
locutus,  illum  Hierosolymam  duxe- 
rit  seu  comitatus  sit,  dein  vero  ad- 
duxerit  super  alam  tenipli.,  quam 
hebraei  tempore  solemnilatum  con- 
scendere  soliti  fuisse  videntur,  utin 
atrium  populo  tum  refertum  com- 
>  iiiode  despicere  possent.  Chrislo  Hie« 
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rosolymis  in  viciniam  lordanis  re- 
deunti  (loan.  I,  29)  se  tentatorde- 
nuo  adiunxit,  atque  illum  in  mon- 
tem  excelsum,  quo  Christus  ibat, 
denuo  perduxit  seu  comitatus  est. 

2  COLXXV.  De  morte  ac  resurrectione 
lesu  Christi. 

550.  Mortuum  Christi  corpus  se- 
pulcro  novo  in  petra  exciso  condi- 
tum  est ,  ingensque  saxum  ad  o- 
stium  cavernae  sepulcralis  advolu- 
tum  (Matth.  XXVII,  60).  Triduo  post 
mortem  die  dominica  Christus  sum- 
mo  mane  ad  ortum  solis  resurrexit, 
orto  terrae  motu  circa  sepulcrum, 
et  saxo  sepulcrum  occludente  revo- 
luto  (Matth.  XXVIII.  Marc.  XVI.  Luc. 
XXIV.  loan.  XX). 

Increduii  ac  deistae  insigne  resur- 
rectionis  lesu  miraculum  de  medio 
sublaturi  varias  absonasque  opinio- 
nes ,  vel  sensui  communi  adver- 
sas,  excogitarunt :  nonnulli  cum  D. 
Bahrdt  (1),  Eclc  (2)  et  Gottlob  Pau- 
lus  (3),  effutierunt  Christum  adhuc 
vivum  de  cruce  depositum ,  vivum- 
que  sepulcro  conditum  fuisse. 

Verum  hoc  deliramentum  ex  a- 
diunctis  passionis,  mortis  et  sepul- 
turae  lesu  Christi  abunde  refellitur: 
quomodo  enim  Christus  adhuc  vi- 
vere  potuisset,  postquam  inhuma- 
nissime  virgis  caesus,  corona  spinea 
crudeliter  redimitus,  e  cruce  perfos- 
sis  manibus  pedibusque  tribus  horis 
pependisset,  atque  latus  eius  lancea 
perforatum  esset?  Exanimem  illum 
credidere  milites  eius  morti  prae- 
sentes,  atque  adeo  eius  crura  non 
fregerunt.  Pilatus  vero  mortuum 
Christi  corpus  losepho  ab  Arima- 
thaea  illud  petenti  tradere  noluit, 
nisi  postquam  a  centurione  cerlior 
reddilus  esset,  Christum  esse  defun- 
ctum  (Marc.  XV,  43-45). 

551.  Antiqui  Chrisli  divinaeque 

(1)  Epist.  128.  Ausfiilirung  des  Plans  und 
Zweciis  Jesu  10,  IJ.  »780. 

(2)  Vcrsucli  die  Wundergescliiclile  des  >'.  T. 
ausnatiirlichcn  L  rsachcn  zu  crkliiren,  Ucrlin  1 795. 
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eius  religionis  hostes  pagani  et  iu- 
daei  obgannierunt  discipulos  Chri- 
sti  corpus  sui  magistri  furatos  esse, 
rumoremque  de  eius  resurrectione 
sparsisse;  huncque  rumorem  adhuc 
apud  iudaeos  divulgatum  fuisse  quan- 
do  Matthaeus  suum  evangelium  scri- 
psit(Matth.  XXVIII,  15). 

Ast  Christi  discipulis  impossibile 
fuit  divini  sui  magistri  corpus  clam 
auferre;  1°  enim  aditus  speluncae  in- 
genti  lapide  praecludebatur  (Matth. 
XXVII,  60);  2"  primores  iudaeorum 
verentes  ne  discipuli  Christi  corpus 
furarentur,  eumque  resurrexisse  di- 
cerent,  rogarunt  Pilatum  ut  periculo 
huic  praecaveret;  quare  lapis  caver- 
nae  ostium  occludens  sigillo  muni- 
tus  fuit;  et  3°  milites  cavernae  ap- 
positi  ad  illam  cuslodiendam.  Quo- 
imodo  igitur  timidi  Christi  discipuli, 
qui  tempore  passionis  prae  metu 
aufugerant,  illius  corpus  furari  po- 
tuissent? 

Discipulos  terram  suffodisse,  at- 
que  ita  Christi  corpus  clam  surri- 
puisse,  aliud  est  Christi  hostium  de- 
liramentum,  vel  inde  falsitatis  con- 
victum  ,  quod  Christi  sepulcrum  in 
petra  excisum  fuit,  ad  quam  perfo- 
randam  magno  tempore,  magno  stre- 
pitu,  magnoque  animo  opus  fuissel, 
quo  deficiebant  Christi  discipuli. 

Mendacem  rumorem  de  furto  Chri- 
sti  corporis  in  vulgus  sparsum  fuisse 
testatur  quidem  Matthaeus;  sed  ad- 
dit  etiam  principes  sacerdotum  ma- 
gnam  pecuniaevim  dedissemililibus 
sepulcri  custodibus,  qui  illis  Christi 
resurrectionem  annuntiabant,  ut  ve- 
ritatem  occulerent;  et  absurdum  il- 
lud  mendacium  in  vulgus  spargerent. 

g  CCLXXVI.  De  apparenlibus  anlilogiis  evangc- 
lislarum  circa  morlcm  el  resurreclionem  Icsu. 

552.  Deistae  aflirmant  audacler 
narralionemevangeIislarum,demor- 
te  et  resurreclione  lesu  pluribus  sca- 

(3)  Philologi.scli  -kritischer  und  historischer 
Kommenlar  iiber  das  iN.  T.  Lubeck  1800. 
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tere  antilogiis,  qnae  proinde  ut  ru- 
mor  in  vulgus  sparsus,  non  ut  hi- 
storia  habenda  sit.  Huiusmodi  ap- 
parentes  antilogias  in  unum  corpus 
cong-essit  impius  anonymus,  cuius 
fragmenta  Lessing  e  codice  biblio- 
thecae  Guelpherbylanae  anno  1777 
in  lucem  edidit  (1).  Deistae  aiunt 

i°  Solum  Matthaeum  loqui  de  cu- 
stodia  militum  et  de  sigillo  apposi- 
to  lapidi  sepulcrali,  tres  aulem  alios 
evangelistas  de  iis  silere,  licet  haec 
evidens  illis  argumentum  resurre- 
ctionis  lesu  praebuissent ,  si  vera 
fuissent. 

Verum  haec  non  probant  tres  a- 
lios  evangelistas  adiuncta  haec  igno- 
rasse.  Maluerunt  evangelistae  pro- 
prium  allegare  testimonium,  et  di- 
cere:  Nos  Christum  redivivum  vidi- 
mus,  nos  cum  eo  post  mortem  re- 
divivo  conversati  fuimus ,  eo  quod 
principes  sacerdotum  mendacia  de 
furto  Christi  corporis  in  vulgus  spar- 
serant. 

553.  2°  Dicunt,  si  aditus  sepulcri 
sigillo  munilus,  et  custodia  militum 
cavernae  sepulcrali  apposita  fuisset, 
atqueChrislus  prodlgiose  resurrexis- 
set,  synedrium  de  verilale  resurre- 
ctionis  Christi  omnino  persuasum 
esse  debuisset.     . 

Alqui  illam  persuasam  habuit,  i- 
deoque  eius  principes,  data  pecu- 
nia,  corruperunt  milites  cuslodiae, 
ut  Clirisli  resurrectionem  negarent; 
mullos  eliam  e  sacerdolibus  Chrisli 
tidem  amplexos  esse  legitur  Act.  VI, 
7.  Si  syiiedrium  credidisset  discipu- 
los  Christi  corpus  furatos  esse,  illos 
uli  violalores  sepulcrorum,  et  syco- 
phanias  liabuissel,  eosque  proplerea 
severissime  puniissel,  quod  nullale- 
nus  fecit,  sed  illis  duinlaxat  prolii- 
buil  ne  Ciirisli  religionem  praedica- 
rent  (Act.  IV,  17-21).  Gamaliel  vero 

(I)  Auclor  lioruni  frngmenlorum  esse  viilclur 
lonnfs  l.aurciilius  Sc-liiiii(l.  Ilic  iiiiuo  I73j  Wcr- 
tliuirii  in  luccni  cilidii  1'eululeucliuuj,  in  cuius 

Uenueneulica 
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in  synedrio  verba  faciens  resurrectin- 
nem  Christi  ceu  notissimam  posuil 
(Act.  V,  34-39). 

554.  3°  Cur  apostoli  acta  publica 
resurrectionis  Christi  a  Pilato  non 
petierunt,  ut  illa  universo  orbi  ex- 
hiberent,  atque  ita  veritatem  resur- 
rectionis  comprobarent? 

Apostoli  omnia  a  Deo  et  non  ab 
hominibus  sperabant ;  Pilatus  vero 
illis  ne  haec  quidem  actaprae  metu 
iudaeorum  dedisset. 

555.  4°  luxta  Marc.  XVI,  1-3  mu- 
lieres  ad  Christi  sepulcrum  prope- 
rantes  solummodo  sollicitae  fuerunt 
de  remotione  lapidis  monumenti , 
non  vero  de  custodia  militum ;  Mag- 
dalena  autem  iuxta  loan.  XX,  13, 
verebatur  ne  Christi  corpus  furto 
ablatum  esset.  Haec  probant  custo- 
diam  militum  Christi  sepulcro  mi- 
nime  appositam  fuisse. 

Haec  consequentia  falsa  est;  inde 
enim  hoc  unum  conficitur,  mulieres 
illas  ignorasse  quae  acta  erant,  et 
nescivisse  custodiam  militum  Chri- 
sli  sepulcro  appositam  fuisse. 

55(5.  5°  loannes  XIX,  39-40  scri- 
bit  losephum  et  Nicodemum  corpus 
Christi  unxisse;  Marcus  vero  XVI,  1, 
et  Lucas  XXIII,  56,  aiunt  mulieres 
aromata  emisse  ad  hoc  faciendum. 

Sed  mulieres  istae  ignorarunt  cor- 
pus  Christi  a  losepho  et  Nicodemo 
unctuin  fuisse. 

557.  6»  luxta  Lucam  XXHI,  56, 
mulieres  emerunt  aromata  anle  sah- 
batum  ad  Christum  ungendum  ,  et 
iuxta  Marcum  XVI,  1,  post  sabba» 
tum. 

Sensus  Marci  est,  aromata  post 
sabbalum  iam  a  mulieribus  praepa- 
rata  fuisse,  quae  ab  illis  empla  fue- 
rant  iuxla  Lucam  anle  sabbaluin,  id 
est  lempore  sepulluram  Cliristi  in- 
ler  ac  initium  sabbali  elapso.  Mar- 

prai'fnlione  n.iluralismum  profilplur;  f|nnre  in 
carci-ruiii  conieclus  fnil,  e(|uo  lilieralus  obscurc 
obiil  GuelplierlnU  (WoUeubuUel). 
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cus  usus  est  perfecto  emerunt  pro 
plusquam  perfecto  emerant. 

558.  7"  luxta  loannem  XX,  8-9, 
ipsi  apostoli  nesciebant  Christum  re- 
surrecturum  esse. 

Ast  mens  loannis  est  apostolos  ad 
id  usque  temporis  ignorasse ,  scri- 
pturam  sacram  Christi  resurrectio- 
nem  praedixisse ;  quare  ait :  «  Non- 
))  dum  enim  sciebant  scripturam, » 
\eteris  foederis  nempe.  ConferLuc. 
XXIV,  27  et  loan.  II,  22.  Apostolos 
a  Christo  audiisse  illum  resurrectu- 
rum  esse  manifeste  patet  ex  Matth. 
XVI,  21 ,  XVII,  9,  XX,  18-19,  XXVI, 
32.  Marc.  VIII,  31,  IX,  9,  30,  X, 
34.  Luc.  IX,  22,  XVIII,  33,  XXIV, 
7.  loan.  II,  19-22. 

559.  8"  Marcus  VIII,  31  ait  Chri- 
stum  dixisse  se  post  tres  dies  resur- 
recturum,  et  tamen  tertia  die  resur- 
rexisse  dicitur. 

Verum  post  tres  dies  Kebraismus 
esl,  quo  idem  ac  tribus  diebus,  et 
terlia  die  significatur;  quare  Christus 
(Mattli.  XII,  40)  dixit  se  tribus  die- 
bus  et  tribus  noctibus  in  sinu  ter- 
rae  mansnrum  (conf.  loan.  II,  19). 

Hebraei  dicebant  terlia  vel  octava 
die  fieri  quod  inlra  tres  vel  octo  dies 
contingebant.  Pharisaei  et  sacerdo- 
tes  verba  Christi  post  tres  dies  re- 
surgam  probe  intellexerunt  de  eius 
resurrectione  tertia  die  futura;  qua- 
re  rogarunt  Pilatum,  ut  iuberet  cu- 
stodiri  scpulcrum  usqite  in  diem  ter- 
tium  (Mallh.  XXVII,  63-64). 

g  CCLXXVII.  Proposilae  clifficuilales 
conUnuaiitur. 

560.  9"  luxta  loannem  XX,  1,  a- 
iunt  dejstae,  Chrislus  resurrexit  ma- 
ne  cinn  adhnc  lenebrae  essent;  iuxla 
Multliaeum  XXVIII,  1,  vespere  sab- 
hali ;  iuxta  Marcum  XVI,  2,  valde 
mane,  urlo  iam  sole;  iuxta  Lucam 
XXIV,  1,  valde  diluculo. 

loannes  ait:  «Una  autem  sabbati,» 
id  est  prima  die  post  sabbalum,  seu 
die  dominica,  «  Maria  Magdalene  ve- 
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y>  nit  mane  cum  adhuc  tenebrae  es- 
))  sent  ad  monumentum:  et  vidit  la- 
»  pidem  sublatum  a  monumento.» 
Ex  hoc  liquet,  Mariam  Magdalenam 
solam  cum  adhuc  tenebrae  essent 
ad  sepulcrum  venisse,  Christumque 
iam  tum  resurrexisse.  Nulla  autem 
est  contradictio  realis  inter  loannera 
et  tres  alios  evangelistas ;  alii  enim 
tres  evangelistae  de  primo  hoc  ad- 
ventu  Mariae  Magdalenae  ad  sepul- 
crum  Christi  non  loquuntur,  sed  de 
posteriori  illius  adventu ,  quando 
nemne  comitata  erat  ab  aliis  mulie- 
ribus.  Quum  Maria  nempe  prima  vi- 
ce  ad  sepulcrum  venisset ,  et  lapi- 
dem  a  monumento  remotum  vidis- 
set,  admiratione  plena,  quin  monu- 
mentum  ingrederetur,  reversa  est. 
Aliquamdiu  postea  redit  ad  sepul- 
crum  cum  aliis  piis  mulieribus,quae 
cum  illa  profectae  fuerant,  sed  quae 
vel  in  via  moratae  erant ,  vel  alia 
longiore  via  incesserant,  adhuc  valde 
mane,  valde  dilucalo,  orto  iam  sole, 
ut  Marcus  et  Lucas  loquuntur. 

Matthaeus  ait:  «  Vespere  sabbati, 
))  quae  lucescit  in  prima  sabbati , 
))  venit  Maria  Magdalena  et  altera 
))  Maria  videre  sepulcrum.»  Hoc  est, 
vespere  sabbali  exacto,  quando  pri- 
ma  dies  hebdomadae  incipiebat,  die 
dominica  nempe  ad  ortum  solis,vei 
nocte  sabbatum  sequente  ad  solis 
orlum,  venit  Maria  Magdalena,  etc. 
E  quibus  palet,  omnes  evangelistas 
de  tempore  resurrectionis  Christi 
convenire. 

561.  loMatthaeus  XXVm,  5,  u- 
num  dumtaxat  angelum  commemo- 
rat ,  qui  mulieres  allocutus  est ,  si- 
militer  et  Marcus  XVI,  5;  Lucas  ve- 
ro  XXIV,  4-5,  duos  angelos  fuisse 
scribil. 

Al  Matthaeus  et  Marcus  unum  dum- 
taxat  angelum  commemorando  alte- 
rum  mininie  excludunt;  loquunlur 
enim  solummodo  de  angelo,  qui  pri- 
111  us  ad  dexleram  sepulcri  apparuit. 
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Ut  aliis  deistarum  difficullatibus 
occurratur,  haec  pauca  sufliciant. 
Maria  Magdalena  ante  solis  ortuin 
cum  aliis  piis  mulieribus  ad  Cbristi 
sepulcrum  profecta  est,  sed  pleniori 
gradu,  aut  perviae  compendium  ci- 
tius  ad  sepulcrum  pervenit,  cum  a- 
dhnc  tenebrne  essent  (loan.  XX,  1). 
Videns  lapidem  a  sepulcro  remotum, 
rem  demirata  abiit,  quin  sepulcrum 
ingrederetur,  et  cucurrit  ad  Petrum 
et  loannem ,  quibus  Christi  corpus 
ablalum  nunciat  (ibid.  v.2).  Interea 
aliae  mulieres  cum  Magdalena  pro- 
fectae  venerunt  ad  sepulcrum  (Mat- 
th.  XXVIII,  1.  Marc.  XVI,  4-2.  Luc. 
XXIII,  55-56;  XXIV,  1).  Tum  ad 
monumentum'  advenerunt  Petrus , 
loannes  et  Maria  Magdalena,  ange- 
lum  autem  nullum  viderunt,  Petrus 
vero  et  loannes  abierunt  (loan.  XX, 
3-10).  Mansit  Magdalena  ad  sepul- 
crum ,  duos  angelos  ibi  videt ,  dein 
etiam  videt  lesum,  et  postea  regre- 
ditur  lesu  resurrectionem  aposlolis 
annuntiatura  (loan.  XX,  11-18).  A- 
postoli  autem  illi  fidem  non  adhi- 
bent  (Marc.  XVI,  9-11). 

Redierunt  interea  piae  mulieres 
cum  Maria  Magdalena  secunda  vice 
ad  sepulcrum,  ibique  viderunt  unum 
angelum  a  dextris  sepiilcri,  qui  eas 
allocutus  est  (Matth.  XXVIII,  1-5. 
Marc.  XVI,  1-5)  ,  mox  et  allerum 
angelum  viderunt  (Luc.  XXIV,  1-5). 
Laetitiam  inter  melumque  abeun- 
les,  in  itinere  obviam  habuerunt 
Christum  redivivum,  apostolis  et  di- 
scipuii--  omnia  narrarunt,  atque  con- 
firii. arunt  quae  Maria  Magdalena  ii- 
lis  .•.nifca  annuntiarat,  in  itinere  au- 
tes^'  l'  i  nemini  dixerunt.  Apostoli 
vero  iiundum  eis  fideni  adhibuerunt 
(Mallh.  XXVIII,  8-10.  Marc.  XVI, 
7-8.  Luc.  XXIV,  9). 

Observandum  auleio  est  Mal- 
thaeum,  c.  XXVIII,  Marcum,  c.  XVI, 
Lucam,  c.  XXIV,  solummodo  de  se- 
cundo    piarum    mulierum    adventu 
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cum  Maria  Magdalena  ad  sepulcrum 
Christi  mentionem  facere,  alque  o- 
mittere  primum  adventum  Mariae 
Magdalenae  quando  sola  erat,  et  se- 
cundum  quando  cum  Petro  el  loan- 
ne  erat;  e  contrario  loannem  evan- 
gelistam  hosce  tantum  referre,  et 
priorem  illum  adventum  omittere. 

g  CCLXXVIII.  Alxsolvunlur  diiricullales 
circ.i  hisloriam  p.i.ssionls  lesu. 

562.  Deistae  alias  adhuc  contra- 
dictiones  in  historia  passionis  Chri- 
sti  se  reperisse  arbitrali  sunt,  ut 

11»  Quod  iuxta  Matthaeum  XXVI, 
34,  Christus  dicat  Pelro:  «  Hac  no- 
»  cte  antequam  gallus  cantel  ter  me 
»  negabis,  »  dum  Marcus  XIV,  50, 
dicit:  «  Priusquam  gallus  vocem  bis 
))  dederit,  ter  me  es  negaturus.» 

Verum  Marcus  dumtaxat  propius 
delerminat  ad  quem  galli  cantum 
Pelrus  Christum  negaturus  esset. 

563.  12°  Quod  Matth.  XXV,  5,  de 
luda  Iscariote  dicat :  Suspendit  se, 
et  Pelrus  (Act.  I,  18):  Suspensus 
(graece  -r^pm^  -/£v6//5vo?,  praeceps  fa- 
ctus)  crepuit  medius:  et  diffusa  sunt 
oninia  viscera  eius. 

Ast  Petrus  iuxta  archetypum  grae- 
cum  suspensionem  ludae  ut  notam 
ponit,  et  solummodo  illius  adiuncta 
refert.  ludas  ruplo  fune  vel  ramo 
arboris  dilabi,  atque  ita  potuit  dis- 
rumpi. 

56i.  13oQuod  Matthaeus  XXVII, 
34,  scribat,  Christo  in  Golgotha  o- 
blatum  esse  vinuni  cum  felle  nii- 
xtum ;  Marcus  vero  XV,  23,  ait, 
myrrhalum  vinuni  Christo  oblatum 
fuisse. 

Sed  vinum  cum  felle  mixtum  nihil 
aliud  signilical  quam  vinum  myr- 
rhatum,vinum  nenipe  amarissimum, 
myrrha  condilum,  quale  reis,  polis- 
siinum  in  crucem  ageiulis,  anle  sup- 
plicium  praebebatur,  ul  menle  de- 
turbati  supplicii  cruciatus  minus  per- 
senlirent. 

565. 14°  Quod  'ilulus  crucis  Chrisli 
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fuerit  secundum  Matthaeum  XXVII, 
37:  Hic  est  lesus  rex  iiidaeorum, 
iuxta  Marcum  XV,  26:  Rex  iudaeo- 
rum ,  iuxta  Lucam  XXIII ,  38 :  Hic 
est  rex  iudaeorum,  et  iuxta  loan- 
nem  XIX,  49:  lesiis  Nazarenus  rex 
iudaeorum. 

Verum  manifestum  est  quemlibet 
horum  titulorum  eumdem  sensum 
exhibere. 

566.  15°  Quod  Matthaeus  XXVII, 
4-4  et  Marcus  XV,  32,  dicant  ambos 
latrones  Christo  e  cruce  pendenti 
convicia  dixisse,  Lucas  autem  XXIII, 
39,  scribat,  unum  latronem  id  fe- 
cisse. 

Sed  iuxta  Malthaeum  et  Marcum 
ambo  latrones  Christum  blasphema- 
runt  ab  initio;  unus  vero  dein  gra- 
tia  Dei  tactus  ac  motus  conversus 
est,  atque  alterum  maledicta  in  Chri- 
stum  proferentem  ,  de  quo  loquitur 
Lucas,  reprehendit. 

567.  16°  Quod  Marcus  XV,  25, 
scribat:  Erat  hora  tertia  et  crucifi- 
xerunt  eum,  loannes  vero  XIX,  14, 
dicat,  quod  antequam  Christus  ad 
crucem  damnaretur  esset  hora  quasi 
sexta. 

Ast  iudaei,  uti  et  alii  orientales, 
duobus  modis  horas  diei  numera- 
bant;  dividebant  1°  diem  in  quatuor 
horas  aequales,  ut  noclem  in  qua- 
tuor  vigiiias  aequales  partiebantur 
(conf.  Mallh.  XIV,  25),  quae  ab  Au- 
sonio  trihoria  vocanlur,  eo  quod  ea- 
rum  quaelibet  tres  e  noslris  horis 
compleclerelur.  Hae  horae  vocaban- 
tur  prima,  tertia,  sexta  et  nona.  Pri- 
ma  hora  incipiebat  a  sexta  hora  ma- 
tutina,  et  durabat  usque  ad  nonam; 
terlia  inchoabalur  liora  nona,  el  per- 
durabat  usque  ad  duodecimam;  se- 
xla  liora  incipiebat  duodecima,  et 
desinebat  hora  lerlia  pomeridiana; 
et  nona  inchoabalur  hora  lertia,  el 
durabat  usque  ad  sexlam  vesperti- 
nam  (conf.  Marc.  XV,  33;  Acl.  II, 
15,  III,  1,  X,  3). 
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2°  Dividebant  hebraei  diem  in 
duodecim  horas ,  quarum  prima  a 
sexta  matutina  usque  ad  septimam, 
et  duodecima  a  quinta  pomeridiana 
usque  ad  sextam  vespertinam  du- 
rabat. 

lam  vero  Marcus  usus  est  priori 
modo  numerandi  horas,  ut  sat  liquet 
ex  XV,  33,  ubi  ait:  Facta  hora  se- 
xta ,  seu  tertia  pomeridiana ,  tene- 
brae  factae  sunt  per  totam  terram, 
usque  in  horam  nonam;  loannes  au- 
tem  posteriorem  modum  numerandi 
horas  adhibuit;  quare  iuxta  Marcum 
Christus  tertio  trihorio,  seu  hora 
meridiana  crucifixus  est ,  et  iuxta 
loannem  circa  horam  sextam ,  seu 
meridianam,  ad  morlem  damnatus, 
et  ad  supplicium  crucis  ductus  fuit 
(conf.  Matth.  XX,  3,  V,  9). 

Stabilita  authentia  librorum  sa- 
crorum  veteris  ac  novi  foederis,  quae- 
stionibusque  hoc  nostro  aevo  scitu 
maxime  necessariis  enucleatis,  ad 
caput  quartum  Hermeneuticae  pro- 
gredimur. 

CAPUT  IV. 

DE   TEXTU  PRIMIGENIO  VARIISQUE 

VERSIONIBUS    LIBRORUM    SACRORUM 

VETERIS  AC  NOVI  FOEDERIS 

SECTIO  l. 

DE  TEXTU  PHIMIGEMO  LIBRORDM 
SACRORUM  VETERIS  AC  NOVI  FOEDERIS 

g  I.  De  lingua  hebraica. 

568.  Adamum  fantem  creatum  fuis- 
se,  status  perfeclionis  in  quo  condi- 
tus  fuit  evincit ;  alioquin  nec  ani- 
mantibus  mox  creatus  nomina  im- 
ponere,  ut  Gen.  II,  19-20,  fecisse 
legitur,  nec  Deum  loquentem  inlel- 
ligere  potuisset.  Haec  Adami  lingua 
usque  adconfusionem  linguarum  oc- 
casione  conslructionis  turris  babeli- 
cae  exorlam^  et  consecutam  poste- 
rorum  Noe  dispersionem  obtinuit, 
ut  ex  Gen.  XI,  1-9  liquet. 

Quaeriluraulem  ulrum  lingua  pri- 
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mitiva  protoparentum  apud  aliquem 
populum  pura  servata  sit?  an  vero 
ad  turrim  Babelis  in  varias  dialectos 
degeneraverit? 

Ast  nil  certi  hac  de  re  defmiri  po- 
test.  Postremum  Moyses  verisiinile 
reddit,  cum  Gen.  XI,  4-9  narrat, 
initio  constructionis  turris  babelicae 
unam  eamdemque  linguam  omnium 
Noe  posterorum  fuisse,  hancque  a 
Deo  esse  confusam:  «  Erat,  ait,  terra 
»  labii  unius,  et  sermonum  eorum- 
»  dem....conrusum  est  labium  uni- 
»  versae  terrae.» 

Disquiritur  vero  ab  eruditis  quae- 
nam  ex  linguis  cognitis  omnium  sit 
antiquissima?  Multi  cum  iudaeis  as- 
serunt,  hanc  linguam  esse  hebrai- 
cam,  alii  vero  statuunt  esse  chaldai- 
cam  *.  Qui  existimant  linguam  he~ 
braicam  esse  linguam  protoparen- 
tum,  affirmant  illam  pure  conserva- 
tam  fuisse  in  familiaToO  Heber,  atque 
ita  transiisse  ad  Abrahamum,  eius- 
que  posteros.  Qui  id  negant,  aiunt: 

'  Qui  linguam  hebraicam  omnium  lingunrum 
esse  anliquissimam  clefentlunl,  allegant 

1"  Varias  elymologias  nominum  palriarcha- 
rum  etc,  quae  Moyses  ab  liel)raico  idiomale 
derivat;  ita  Gen.  II,  7  dicitur  Adamum  a  Deo 
formatum  esse  de  linio  terrae,  et  alluditur  ad 
vocem  hebraicam  Adamah  quae  terram  signi- 
licat  (Gen.  III,  20).  Vocat  Adam  uxorem  suam 
Heva,eo  quud  muter  esset  cunctorum  vivenlium. 
Vox  Hhai^  unde  nonien  Hhavah,  est  hebraica. 
Gen.  II,  23  Heva  vocatur  Ischa  (virago),  a  no- 
mine  hebraico  Isch ,  quod  vir  sonat.  Nqmen 
Eden  hebraice  signilicat  delicias,  etc. 

2"  Dicunt  antiquissimos  populos  e  lingua  lie- 
braica  suum  nomen  derivare,  ut  assi/rios  ab 
,4ss{u\  uramaeos  ab  Aram^  bidios  a  Lud  etc. 
Addunt  niulta  idolorum  elc.  nomina  originem 
suam  deducere  e  lingua  hebraica,  v.  gr.  lovem 
a  lehovah,  Belam  a  Baal,  Cererem  a  Geresc, 
quae  vox  liebraice  fructus  terrae  significat,  la- 
pelum  Promethei  patrem  a  laphet  Noe  lilio  elc. 

3"  Aiunt  linguam  hebraicam  esse  omnium 
simplicissimam,  accommodatam  proinde  primo- 
rum  hominuni  simplicitali,  qui  ad  animi  sui  af- 
fectus  naluraeque  phaenomena  signilicanda  vo- 
ces  et  signa  simplicissima  atlhibuerunt. 

4"  Tandem  asserunt  non  solum  omnes  lin- 
guaa  orientales,  sed  et  omnes  alias  ab  hebraica 
derivari. 

Qui  propugnant  linguam  chaldaicam  esse  an- 
Uquissimam,  primo  argumento  respondent,  no- 
mina  ista  aul  ex  lingua  primitiva  in  lingua  he- 
braica  conservata  fuisse,  aut  illa  eamdem  deri- 
vaUonemln  lingua  chaldaica  habere,aul  Moyseu 
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Posteri  toO  Heber,  qui  sunt  Abra- 
hami  maiores,  nati  et  commorati 
sunt  in  Chaldaea,  ubi  cullum  veri 
Dei  deseruerunt,  et  idola  coluerunt: 
Trans  fltwiam  (Euphralem)  ait  lo- 
sue  nomine  Dei  israelitis,  habitave- 
riint  palros  vestri  ab  initio,  Thare 
pater  Abraham  et  Nachor :  servie- 
runtque  diis  alienis  (los.  XXIV,  2). 
Cum  familia  t^.o  Heber  in  Mesopo- 
tamia  inter  chaldaeos  commoraretur 
(Gen.  XI),  procul  dubio  eorum  lin- 
gua  usa  est,  quemadmodum,  deserto 
cultu  veri  Dei,  ipsorum  idololatriam 
secuta  est,  alioquin  cum  illis  nequi- 
dem  commorari  atque  conversari  po- 
tuisset,  Verum  est  posleros  too  He- 
her  inter  se  alio  idiomate  uti  potuis- 
se;  ast  eos  id  fecisse  nullibi  legitur. 
Abraham  vero  in  Chaldaea  natus 
(Gen,  XI),  qui  70  circiter  annis  in 
Ur  chaldaeorum  dcgit,  et  postea  in 
Haran  Mesopotamiae  urbe  vixit(ib.), 
lingua  regionis  chaldaeorum ,  suo- 
rumque  maiorum  profecto   locutus 

antiqua  palrinrcharum  nomina  hebraica  reddi- 
disse;  hac  ratione  Aquilam,  imitaturum  alli.sio- 
nem  quae  est  inter  virum  et  mulierem  in  voci- 
bus  hebralcis  Isch  et  Ischa,  odhibuisse  voces 
'iivSpii,  Andris,  et  ^h.vr,p,  Jner;  auclorem  Vul- 
galae  idem  feci^se  ulendo  nominibus  virarjo  et 
vir;  syriacum  Kephas  ita  mulatum  esse  in  Pe- 
IrumaA  conservandam  signilicationem  vocis  Ke- 
phas,  et  allusionem  ad  pelram  (Mallh.  XVI,  18); 
LXK  inlerpretes  nomen  BaOel  gr.iece  reddidisse 
per  ltjyyy7ii,  Synchi/sis,  quae  vox  graece,  ut 
Bubel  hebraice,  significat  confusionem  elc.  etc. 

Secundum  argiimentum,  aiunt,  ad  summura 
probare  aliqua  nomina  linguae  primitivae  in 
lingua  hebraica  conservata  esse;  caeterum  islas 
derivaiiones  nominum  populorum  etc.  esse  ar- 
bilrarias  et  incertas,  et  eliamsi  earum  aliquae 
certae  forent,illas  dumtaxal  probaturas  graecos 
aliosque  populos  anliquos  nonnulla  e  libris  sa- 
cris  hebraeorum  deprompsisse. 

Ad  terlium  dicunt  simplicitatem  linguae  he- 
hraicae  tantam  non  esse  quanta  asscritur;  cae- 
terum  simplicitatem  alicuius  linguae  non  esse 
nolam  certam  eius  anliquitalis.  Tandem  si  lin- 
guae  hehraicae  simplicitns  tanla esset, id  parum 
congruere  videretur  (in  hypothesi  quod  sit  lin- 
gua  protoparentum)  cum  lingua  primigenia 
Adnmo  ingenita. 

Ad  quartum  respondent  affinitalem  linguae 
chaldaicae,  arahicne,  phoeniciae,  etc.  cum  he- 
braica  solummodo  evincere  quod  sint  dialecti 
eiusdem  linguae,  cuius  et  linaua  Lebraica  par*- 
ler  dialectus  esse  qucat. 
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est.  Lingua  autem  chaldaeorum  a 
lingua  hebraica,  qtiam  Abraham  in 
regione  Chanaan  didicit,  quaeque 
eius  posteris  propria  evasit,  semper 
diversa  fuit;  nam  Laban  de  posteris 
■^o^  Heber,  qui  in  Chaldaearemansit, 
chaldaeorumque  linguam  servavit, 
Gen.  XXXI,  A\  ,  acervum  lapidum 
chaldaice  vocat  legar-Schahaduiha, 
dum  lacob,  qui  in  regione  Chanaan 
commoratus  fuerat,  linguaque  istius 
regionis  loquebatur,  ipsum  hebraice 
nuncupat  Galhed.  Linguam  chaldai- 
cam,  seu  syriacam,  ab  hebraica  di- 
versam  mansisse,  patet  ex  IV  Reg. 
XVIII,  26,  ubi  Rabsaces  iubetur  lo- 
qui  chaldaice  seu  syriacg,  ne  iudaei 
illum  intelligerent.  Confer  Isaiae 
XXVIII,  11,  leremiae  V,  15,  etDa- 
nielis  I,  3-4. 

Abraham  relicta  Chaldaea  in  re- 
gionem  Chanaan  secessit ,  quam  a 
Deo  sibi  posterisque  suis  propriam 
fore  audiit.  NuUum  autem  suboriri 
potest  dubiuni  quin  Abraham ,  ne- 
glecta  lingua  suorum  maiorum,  lin- 
guam  chananaeorum  seu  phoenicum 
didicerit;  quomodo  enim  100  annis 

'  Noinen  heljraei,  quod  Abrahamo  eiusque 
posleris  tlnlum  fuit  non  ab  Heber,  ut  nonnulli 
volunl,  repelentlum  esse  palel  inile,quoil  inler 
Heber  el  Aiiraham,  qui  primus  hebraeus  diclus 
fuit  {  Gen.  XIV,  13),  sex  generaliones  elapsae 
fuerinl;  nuila  enim  occurrit  ralio  cur  Abraliam 
polius  nomen  toO  Heber  quam  illud  sui  avi  iNa- 
chor,  aut  palris  Thare  assumpsissel.  Si  nomen 
antiquioris  eiusdem  e  suis  maioribus  adop'are 
voluisset,  nomen  elegissel  tov  Sem,  qui  profe- 
cto  sanguinis  erat  ul  imus  auctor. 

Quare  Hieronymus:  «  Abraham,  inquit,  he- 
»  braeus,  id  esl  IhpiTni  el  peregrinus  Iransitor. 
•  que  nominalur  »  (in  E/echiel  c.  VII).  lulius 
Africanus  ab  Eusebio  citalus:  «  Hebraei  dicli, 
»••  ait,  Transilores,  quia  Abrahani  Euphratem 
»  Iransiit.  »  Origenes:  «  Hebraei,  inquit,  qui  ex- 
»  ponunlur  traieclilii.»  (In  Matlh.  Item  hom.  19 
in  Nuni.  et  hom.  25  in  Gen.)- 

Licel  vox  Ucbrue.iis  sit  anliquissima,  lingua 
tamen  iudaeorum  antiquitus  vocala  viilelur  iu- 
(laica,  ul  elucel  ex  IV  lieg.  XVIIl,  -JG,  28:  II  Par. 
XWII,  18.  II  Ksdr.  \III,  2'i.  Isaiae  LVI,  II,  13. 
Post  caplivitalem  babvlanicam  hebraica  dumla- 
xal  nuncupala  videlur  a  iudaeis  liellenislis,  qui 
lo(|uebanlur  graece,  ut  ita  dislinguererilur  ab 
aliis  iud  leis  (|ui  lo(|uebanlur  hebraice  ( conf. 
Est.  ill,  7,  Ecclcsiast.  prolog.). 

liugua  bcbraica,  quac  Abraliaino  eiusque  po- 


inter  illos  habitare,  negotia  cum  eis 
peragere,  mulieres  illorum  ducere, 
etc,  poluisset?  Isaac  et  lacob,  eius 
posteri,  qui  eamdem  regionem  in- 
coluerunt,  profecto  eamdem  linguam 
servarunt,  quae  illorum  posterilati 
propria  mansit ;  et  hebraea  vocata 
fuit  a  novo  nomine  Abrahami ,  qui 
transmisso  Euphrate  a  chananaeis 
vocatus  fuit  Hibri,  Transitor,  eo  quod 
veniret  e  regione  trans  Euphratem 
sita,  eo  sensu,  quo  vocantur  trans- 
marini  et  transalpini  qui  ultra  mare 
el  ultra  alpes  habitant.  Quare  LXX 
interpretes  Gen.  XIV,  13,  ubi  Abra- 
ham  prima  vice  vocatur  hebraeus, 
hanc  vocem  reddiderunt  b  nspuTv)?, 
Transitor,  Euphratis  nempe.  Idem 
praestitit  Aquila  *. 

Ex  hactenus  dictis  iuxta  patronos 
antiquitatis  linguae  chaldaicae  se- 
quitur,  1°  linguam  familiae  toO  He- 
ber,  qua  locuti  sunt  Nachor,  Thare 
et  ipse  Abraham  antequam  egredere- 
tur  e  Chaldaea,  fuisse  linguam  chal- 
daicam  ;  2°  hanc  linguam  esse  cli- 
versam  a  lingua  hebraica;  et  3°]in- 
guam  hebraicam  esse  linguam  cha- 
nanaeam  **. 

sleris  propria  remansit,  usque  ad  captivitatem 
babylonicam  pura  inler  iudaeos  servata  fuit , 
ideo  polissimum  quod  natio  iudaica  ab  aliis  po- 
pulis  alio  idi  imate  loquenlibus  per  leges  reli- 
giosas  alque  politicas  omnino  .separata  erat.  Ve- 
rum  lempore  ullimae  captivitalis  babylonicae, 
quae  sepluagmta  annos  duravit,  iudaei  linguae 
chaldaicae  adsuesrere  debuerunt,  eo  quod  cum 
chaldaeis  essent  permixti;  quare  reversi  de  hac 
caplivilate  chaldaiee  potius  quam  hebraice  lo- 
quebanlur.  Cum  auteni  linguam  hebraicam  pe- 
nitus  ohlili  non  e.ssent,  illam  linguae  chaldaicae 
admiscebanf.  Hac  lingua  chaldaica  verbis  he- 
braicis  et  syriacis  mixta  iudaei  tempore  lesu 
Ohristi  lo(|uel)antur. 

Porro  Iriplex  dislinguitur  lingua  chaldaica: 
prima  est  chaldaica  propriedicla,  quaeBabylone 
vigebat,  et  prae  duabus  allissanitale  praestabat. 
Secunila  est  chalilaica  minus  pura ,  characteri- 
bus  et  idiolismis  a  priori  dislincta,  et  Antlocliiae 
usilata;  haec  proprie  siiriaca  audit.  Terlia  est 
si/ro-cltuldaica,  Hiero.solymis  usurpata,  el  iileo 
kierosolijinUaua,  iuduica,  el  etiam  licbraica 
vocala. 

"  Linguam  hebraicam  ,  aiunt ,  esse  linguam 
chananaeam  scu  phoeniciam  constat  I"  ex  Isaia, 
qui  \l\,  18  linguam  hebraicam  vocal  linriuam 
Clianaan.  2"  iNomina  propria  locorum  el  iiomi- 
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5  II.  Lingua  primigenla  librorum  sacrorum 
veleris  ac  novi  foederis. 

569.  De  lingua  primigenia  cuius- 
vis  libri  sacri  veleris  ac  novi  foede- 
ris  suo  loco  disseruimus ;  hic  me- 
moriae  iuvandae  causa  paucis  dum- 
taxat  repetimus  libros  sacros  veteris 
foederis  generatim  scriptos  esse  he- 
braice,  et  illos  novi  foederis  graece. 

E  prioribus  tamen  excipiunlur 
liberSapientiae  et  II  Machabaeorum, 
qui  graece  scripti  sunt.  Utrum  liber 
Tobiae  sit  exaratus  hebraice  ,  an 
chaldaice,  vel  graece,  non  omnino 
constat.  Liber  ludilh  chaldaice  vel 
graece  conscriptus  fuit. 

In  primo  Esdrae,  Danieie  et  lere- 
mia  nonnulla  chaldaice  scripta  oc- 
currunt.  Hebraice  non  amplius  ex- 
tant  septem  ultima  capita  Estheris, 
Ecclesiasticus,  Baruch  et  I  Macha- 
baeorum. 

E  libris  sacris  novi  foederis,  Evan- 
gelium  secundum  Matthaeum  et  E- 
pistola  ad  hebraeos  hebraice ,  seu 
syro-chaldaice  conscripta  fuerunt, 
eorum  autem  textus  primigenius  de- 
perditus  est. 

g  III.  De  autograpliis  librorum  sacrorum. 

570.  Autographa  librorum  sacro- 
rum  veteris  foederis  dudum  perie- 
runt.  Illud  Deuteronomii  Moysis  tem- 
pore  losiae  regis  luda,  septimo  ante 
Christum  natum  saeculo,  adhuc  man- 
sisse,  ex  lY  Reg.  XXII  et  II  Paralip. 
XXXIV,  ii,  constat.  Tenipus  et  oc- 

num  regionis  Chanaan,  quae  in  libris  Genesis 
et  losue  occurrunl,  sunt  hebraica,  ut  lericho, 
Scilem,Sicliem,Delhleliem,  Segor,  Cariath-Arbe, 
Melchisedech,  Abimelech,  Rahab,e[c.  5"  Crebro 
in  libris  sacris  legimus  Abrahamum  eiusque  po- 
sleros  cuni  chananaeis  negolia  nec  non  res  ma- 
gni  momenli  peregisse,  alque  sat  insinualur  eos 
elchananaeos  caclem  lingua  loculosesse.4"Cum 
patriarcha  losepli  se  suis  fralribus  in  Aeg.splo 
manifeslare  nollel,cis  per  inlerprelem  loculus 
est;  si  illorum  lingua  familiae  ipsoruni  propria 
fuisset,  non  vero  regioni  Chanaan  comiiiunis, 
ul)i  losepli  inlerpretcm  eorum  linguac  gnarum 
reperisscl?  5"  Maxima  interceilit  simililuilo  lin- 
guam  hebraicam  inter  et  linguam  punicam , 
quae  csl  plioenicia,  seu  cbaoanuea.  llieronymus; 
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casio  eorum  interitus  ignoratur.  Ipsa 
vero  primum  cum  templo  hierosoly- 
milano  periisse,  incerla  ferl  Iraditio. 
Archelypa  librorum  sacrorum  no- 
vi  foederis  pariter  dudum  perierunt. 
Illud  evangelii  s.  Matthaei  tempore 
Origenis  et  Hieronymi  adhuc  man- 
sisse  dicitur,  sed  ab  hebraizantibus 
corruptum.  Petrus  Alex.  vero  scri- 
bit  autographum  evangelii  s.  loannis 
suo  tempore,  saeculo  nempe  quar- 
to,  in  ecclesia  ephesina  adhuc  ser- 
vatum  fuisse  (1). 

g  IV.  Characteres  librorum  sacrorum 
et  mo  lus  quo  scripli  fuerunt. 

574.  Characteres  hebraicos  pri- 
mitus  rudes  fuisse ,  postea  elegan- 
tiores,  atque  tandem  in  eam,  quam 
modo  habent,  forrnam  evasisse,  con- 
tinuus  artium  scienliarumque  pro- 
gressus ,  et  erudilorum  consensus 
evincunt.  Esdras  vero  communiter 
creditur  post  captivitatem  babyloni- 
cam  vetenbus  characteribus  hebrai- 
cis  nilidiores  chaldaicos,  quibus  iu- 
daei  tempore  istius  longi  extlii  ad- 
sueverant ,  sufTecisse  (conf.  n.  7). 
Characteres  vero  hebraeorum  ac  sa- 
maritanorum  antiquitus  iidem  fue- 
runt. 

Characteres  graeci  librorum  sa- 
crorum  novi  foederis  olim  quadrati, 
recti  et  unciales,  poslea  vero  oblongi 
atque  obliqui  fuerunt.  Characteres 
minores  saeculo  nono  invalescenles 
subsequenli  communiter  recepti  fue- 
runt  (2). 

«  Poeni,  inquit,  sermone  corruplo  quasi  phoe- 
»  ni  appellantur,  quorum  lingua  hebraeae  ma- 
»  gna  ex  parte  affinis  est  »  (lib.  b  in  lerem.  c. 
23).  Augustinus:  «  Hunc,  ait,  hebraei  dicunt 
»  Messiani ,  quod  verlium  punicae  linguae  con- 
«  sonum  est,  sicut  el  alia  hebraea  pcrmulla  et 
«  pene  omnia  »  (Quaest.  in  Gen.  1,2,  conlra 
lilteras  Pctil.,  c.  lOi).  Origenes  lib.  3  contra 
Celsum),  Fl.  losephus  (lib.  I  conlra  Apionem), 
Euseblus(llb.  9,  cap.  9  Demonst.  evang.),  Co- 
chart  (llb.  2  Chanaan)  aliique  eannlcm  simililu- 
(linem  linguae  hebraicac  cuin  lingua  punica,  seu 
carlhaginensi,  vel  phoenlcia  obscrvarunt. 

(1)  Pelrus  Alex.  Iracl.  de  paschate. 

(2)  Vide  Montfaucon,  PalaeograpUia  graeca, 
I.b.  4. 
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Libri  autem  sacri  veteris  et  novi  1  tum  seu  titulus  singularum  partium, 


foederis  primitus  continuanter  de- 
scripti  sunt,  ita  ut  inter  sententias 
ipsasque  voces  nullum  esset  inter- 
vallum.  Constat  id  ex  antiquorura 
scribendi  ratione,  ex  varietate  lectio- 
num  e  variis  sententiarum  vocum- 
que  divisionibus  saeculo  quinto  ex- 
orta,  ex  antiquis  inscriptionibus,  at- 
que  manuscriptis  vetustissimis  (1). 

g  V.  Divisio  librorura  sacrorum 
in  capita  et  versus. 

572.  Divisio  librorum  sacrorum 
veteris  ac  novi  foederis  in  capita  ac 
versus  antiquis  ignota  fuit. 

Carmina  et  libri  poetici  veteris 
foederis  per  hemisticbia  ab  ipsis  eo- 
rum  auctoribus  scripti  fuisse  viden- 
tur. 

Pentateuchus,  post  exilium  baby- 
lonicum  cum  quovis  die  sabbati  in 
synagogis  aliquid  ex  eo  praelegere- 
tur  (II  Esd.  YIII.  Act.  XV,  21),  in 
quinquaginta  tres  paraschas,  seu  se- 
ctiones,  divisus  fuit,  et  prophetarum 
libri ,  ex  quibus  a  tempore  Macha- 
baeorum  aliquid  post  lectionem  le- 
gis  mosaicae  in  synagogis  legi  con- 
suevit,  in  Haphtaras  distincti  fue- 
runt  (conf.  Act.  XIII,  14-15.  Luc. 
IV,  16-20). 

Libri  sacri  novi  foetleris  in  com- 
modilatem  lectionis  publicae  saeculo 
secundo  dividi  coeperunt  in  perico- 
pas,  seu  sectiones  breves,  et  saeculo 
terlio  ac  quarto  in  sectiones  longio- 
res ;  non  eadem  tamen  erat  apud 
omnes  haec  divisio.  Eusebius  in  e- 
pistohi  ad  Carpianum,  et  in  decem 
canonibus  evangeliorum  parvis  se- 
clionibus  usus  est.  Solebant  evan- 
gelia  polissimum  dividi  in  huiusmo- 
di  sectiones,  quae  in  margine  nota- 
bantur. 

Divisio  librorum  sacrorum  novi 
foederis  in  longiores  sectiones  vo- 
calur  eliam  divisio  per  iilulos,  eo 
quod  libro  praemittebalur  argumen- 

Jl;  Conf.  Monlfuucon  op.  cil.  1.  i,  c  •*. 


quae  numeris  notabantur  in  mar- 
gine. 

Veteres  patres  graeci  et  latini , 
quibus  divisio  librorum  sacrorum  in 
capita  ac  versus  haud  praesto  erat, 
textum  aut  historiam  libri  citabant, 
ut  constat  ex  eorum  operibus,  ubi 
capita  ac  versus  nullibi  allegantur. 
Libri  sacri  veterisfoederis  apud  grae- 
cos  et  latinos  sine  distinctione  se- 
ctionumvel  capitum  mansisse  viden- 
tur  usque  ad  saeculum  quintum.  Eo 
autem  tempore  commoditatis  causa 
cuilibet  libro  sacro  praescriptum  fuit 
argumentum  ,  seu  titulus  ,  rerum 
quae  in  illo  continebantur.  Cum  hi 
tituli  variis  libri  partibus  respon- 
derent,  hae  pariter  distinctae  sunt. 
Hae  partes ,  subiectum  complexae 
titulo  indicatum,  multo  breviores  e- 
ranl  qnam  nostrae  aetatis  capitula, 
et  usque  ad  saeculum  undecimum 
obtinuerunt. 

Recentis  divisionis  librorum  sa- 
crorum  in  capita  auctor  fuit  Hugo 
cardinalis  ordinis  sancti  Dominici, 
qui  saeculo  tredecimo  concordantiam 
librorum  sacrorum  curans,  scriptu- 
ram  sacram  in  capita  hodierna  di- 
stribuit. 

Novissimam  vero  distinctionem 
capitum  in  versus  introduxit  saeculo 
sexlo  decimo  Robertus  Stephanus 
lypographus  parisiensis. 

g  VI.  Interpuncliones,  spirilus,  accenlus 
et  puncta  vocalia  librorum  sacrorum. 

573.  Interpunctiones  ab  auctori- 
bus  sacris  adiectae  non  sunt.  Haec 
signa  grammaticalia,  quorum  inven- 
tionis  tempus  incertum  est,  nondum 
saeculo  quinto  in  libris  sacris  vete- 
ris  ac  novi  foederis  adhibebantur, 
ut  ex  diversa  scriptorum  veterum 
ratione  coniungendi  aut  disiungendi 
verba  locorum,  atque  ex  s.  Augusti- 
no  conslat  (2). 

Eulalius  vero  diaconus  Alex.  circa 

(2)  August.  de  civil.  Dei  lib.  3,  c.  3. 
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annum  462  aerae  vulgaris  verba  li- 
brorum  sacrorum  divisit /«ra  gti>ou;, 
iuxta  stichometriam,  seu  in  sectio- 
nes  exiguas,  tot  nempe  verba  eadern 
linea  describendo,  quot  serie  conli- 
nua  legi  debebant.  Haec  divisio  lale 
propagata  fuit.  Postea  autem  ut  in- 
terstitii  compendium  fieret,  nec  li- 
bri  moles  in  immensum  excresceret, 
post  quemlibet  ;tixo«,  slichum,  seu 
incisum ,  appositum  fuit  signum  a- 
liquod,  uti  crux,  punctum,  duo  pun- 
cta,  etc,  eademque  linea  continua- 
batur.  Tandem  saeculo  nono  et  de- 
cimo  regularis  interpunctio  usurpari 
coepit ,  atque  stichometria  prorsus 
obsolevit. 

Accentus  et  spiritus,  ut  plerum- 
que  creditur,  saeculo  quarto  libris 
sacris  appositi  sunt,  cum  recta  pro- 
nuntiandi  ratio  oblitterata  esset ; 
quare  in  antiquissimis  codicibus  ma- 
nuscriptis  prorsus  desiderantur. 

Puncta  vero  vocalia  singulis  ver- 
bis  textus  hebraici  ab  auctoribus  sa- 
cris  adiecta  non  sunt,  licet  aliqua 
locis  difficilioribus  praesertim  veri- 
similiterab  eis  apposita  fuerint.Quae 
nunc  autem  puncta  vocalia  singulis 
verbis  textus  hebraici  adiecta  legi- 
mus,  circa  saeculum  sextum  a  rab- 
binis  masorelhis  paulatim  excogilata 
et  apposita  sunt. 

g  VII.  (Jlilitas  atque  necessilas 
llnguarum  anliquoruni  praeserlim  biblicarum. 

574.  Notitiam  linguarum  antiqua- 
rum,  quibus  libri  sacri  primilus  con- 
scripti  fuerunt,  inlerpreti  utilissi- 
mam  et  quandoque  necessariam  es- 
se,  vix  ullus  inficias  ibit.  Versiones 
utut  optimae  vim  el  energiam  texlus 
primigenii  haud  assequunlur.  Ali- 
quando  sentenliae  textus  primilivi 
in  variis  versionibus  varie  reddun- 
tur,  et  tum  ad  lextum  primigenium 
recurrendum,  melioresque  versiones 
polissimum  anliquissimas  secum 
conferendas  esse,  per  se  palet.  At 
iniprimis  sciendum  est  qua  auclori- 
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tate  hodieque  gaudeat  textus  primi- 
tivus,  et  quaenam  sint  melioris  no- 
tae  versiones. 

(3  VIII.  Texlus  hebraicus  veteris  foederis 
adbuc  qiiocl  ad  substanlialia  integer  est. 

575.  Texlum  hebraicum  ab  ulti- 
ma  sua  origine  ad  exitum  usque  ba- 
bylonicae  captivitatis,  seu  ad  Esdrae 
aetatem,  per  decein  circiter  saecula 
quod  ad  subslantialia  integrum  ser- 
varunt  reverentia  iudaeorum  in  li- 
bros  sacros,  qua  maior  excogitari  ne- 
quit,  atque  surama  eorum  diligentia 
in  illo  describendo.  Quod  vero  men- 
da  nonn*illa  minoris  momenli  con- 
traxerit,  ex  communi  apographorum 
fato  coniici  potest.  At  enim  Esdram, 
virum  patriae  antiquitatis,  rituum 
iudaeorum,  sacrarumque  litterarum 
peritissimum ,  textum  sacrum  ope 
magni  numeri  exemplarium  a  men- 
dis  quoad  eius  fieri  potuit  expur- 
gasse,  antiqua  atque  constans  fert 
traditio  (n.  7).  Caeterum  textum  he- 
braicum  tempore  Esdrae  mendis  sub- 
stantialibus  immunem  fuisse  vel  in- 
de  patet,  quod  aevo  Christi  ab  hu- 
iusmodi  mendis  fuerit  immunis. 

576..  Ab  Esdrae  temporibus  usque 
ad  aevum  LXX  interpretum  per  tria 
circiler  saecula  textum  hebraicum 
quod  ad  substantiam  integrum  ser- 
varunt  suinma  iudaeorum  in  sacros 
codices  reverenlia,sollicitudo  ingens 
illorum  in  illo  describendo,  atque 
ususlinguae  hebraicae  semperadhuc 
vigentis.  Praeterea  quod  incorruptus 
illo  aevo  fuerit,  rursus  evincunt  eius 
integritas  tempore  Christi,  atque  te- 
xtus  samaritanus  quod  ad  Pentateu- 
chum. 

577.  Ab  aevo  LXX  interpretum 
usque  ad  Christum  per  tria  circiter 
saecula  eadem  ingens  iudaeorum  in 
biblia  sacra  reverentia,  maxima  in 
iis  describendis  diligentia  texlum  he- 
braicum  quod  ad  substantialia  inle- 
grum  conservarunt.  Quod  vero  Chri- 
sli  el  aposloloi;um  temooribus  iucor- 
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ruptus  fuerit  inde  patet,  quod  Chri- 
stus  et  apostoli  scripturam  sacram 
iuxta  textum  illo  aevo  receptum  di- 
vinam  nuncupantes ,  et  absolule 
commendanles,  eius  incorruptionem 
substantialem,  auctoritalemque  in- 
trinsecam  ac  extrinsecam  eo  ipso 
agnoverunt. 

578.  A  Christi  et  apostolorum 
temporibus  usque  ad  secundum  sae- 
culum  post  Christum  textum  hebrai- 
cum  quod  ad  substantiam  integrum 
mansisse  testatur  collafio  versionis 
alexandrinae  LXX  inlerpretum,  ver- 
sionis  syriacae  Pescito  dictae,  atque 
fragmentorum  versionum  Aquilae , 
Theodotionis  et  Symmachi.  Ex  hisce 
versionibus  tantum  liquet  in  textum 
hebraicum  nonnullas  nullius  mo- 
menti  varias  lectiones  irrepsisse. 

579.  A  secundo  saeculo  post  Chri- 
stum  usque  ad  quintum  textum  he- 
braicum  a  corruptionibus  substan- 
tialibus  immunem  servatum  fuisse 
ostendunt  Origenis  hexapla ,  variae 
antiquae  versiones ,  Vulgata ,  Com- 
mentaria  s.  Hieronymi,  etc. 

580.  A  saeculo  quinto  usque  ad 
nostram  aetatem  substantialia  textus 
hebraici  incorrupta  servarunt  maxi- 
ma  iudaeorum  christianorumque  in 
illum  reverentia,  puncta  vocalia  ei- 
dem  a  rabbinis  masorethis  circa  sae- 

*  Due  istae  celebres  recensiones  in  causa 
fuisse  videntur,  ut  codices  manuscripli  saeculo 
decimo  anliquiores,  punclis  vocalil)US  destituti, 
aliterve  punctati  neglecti  sint,  atque  tandem  pe- 
rierint,  ita  ut  nullus  codex  hebraicus  manuscri- 
ptus  saeculo  decimo  antiquior  supersit. 

*•  Codicibus  manuscriplis  examinandis,  eo- 
rumque  momentoet  aetatedefiniendisimmensam 
operam  impenderunt  eruditissimi  viri  Kennieott 
et  De  Rossi.  Primus  in  veteri  texlu  hel)raico  cum 
variis  lectionibus  tom.  2,  Oxonii  1 770-80  in  fol. 
cum  dissert.  gen.  in  veleri  textu  hebraico,  atque 
secundus  in  opere  inscriplo:  rariae  lecliones 
veteris  textiis  ex  imme/isa  mss.,  edilorumque 
codd.  congerie  hauslae,  et  ad  samaritavum  tex- 
tum,  ad  velaslissimas  versiones,  et  accuraliores 
s.  crilicae  fonles  uc  ler/cs  exuminutae,  opere  et 
studio  I.  Bern.  De  Rossi  S.  T.  D.,  Parmae  1784- 
88,  4  vol.  in  A". 

Editiones  fundamentales  textus  hebraici  sunt: 
1"  Soncini  liibha  hebraica  cum  punclis  et  ac- 
centibus,  ^488,  in  fol.  Sual  maximae  i-arilalis. 


culum  sextum  sita,  atque  celebres 
eiusdem  recensiones  ,  quas  initio 
saeculi  undecimi  R.  Aharon  Ben 
Ascer  Tiberiade ,  et  R.  lacob  Ben 
Nephthali  Babylone  ediderunt.  Hi 
duo  eruditissimi  rabbini ,  pro  sua 
quisque  regione,  certam  constan- 
temque  textus  hebraici  punctis  voca- 
libus  distinguendi  legem  ac  normam 
constituerunt.  Varietas  illorum  re- 
censionis  puncta  vocalia  et  accentus 
dumtaxat  respicit,  uno  Cantic.  VHI, 
6  verbo  excepto  *. 

Textus  hebraici  incorruptio  sub- 
stantialis  aperte  eruitur  ex  illius  col- 
latione  cum  antiquissimis  versioni- 
bus  alexandrina,  Pescito,  paraphra- 
sibus  chaidaicis  Onkelosi ,  lonatha- 
nis,  Vulgata,  etc. 

581,  Textum  sacrum  ab  hebraeis 
in  locis  nonnullis  de  industria  cor- 
ruptum  esse ,  virorum  linguae  he- 
braicae  probe  peritorum  consensus, 
atque  summa  iudaeorum  in  libros 
sacros  reverentia  refutant,  licet  in- 
ficiandum  haud  sit  iudaeum  aliquem 
interdum  Uocum  quempiam  in  non- 
nullis  exemplaribus  vitiare  potuisse. 
Pauca  loca,  quae  ab  adversariis  in- 
tegritatis  textus  hebraici  ceu  suspi- 
ciosa  allegantur,  non  sunt  nisi  le- 
ctiones  variantes  peioris  notae  **. 

2"  Polyglotta  complutensia  1317,  et  o"  Editio 
bombergiana  secunda,  1520-27.  Ex  Iribus  hisce 
editionihus  omnes  aliae  emanarunt;  nonnullae 
tamen  in  paucis  ad  codices  manuscriptosemen- 
datae  sunt ,  et  inter  eas  est  celebris  editio  I. 
Athiae,  Amst.  I6GI.  Editio  vero  Van  der  Hoog- 
tii,  1703,  quae  quasdam  variantes  lectiones  con- 
linet,  celebrior  facla  est  per  collationem  cl.Keu- 
nicott. 

Biblia  polyglotla  complutensia,  procurante 
card.  Ximenes  annis  I3I4-I7,  6  vol.  in  fol.,  ex- 
liil)enl  lextum  hehraicum  ad  codices  exaclum 
cum  punclis  vocalibtis,  sed  absque  acccntihus, 
continent  insuper  versionem  LXK  interpretum, 
Vulgatam  latinam  et  Targum  Onkelosi. 

Biblia  polyglotta  anlverpiensia,  etiam  regia 
nuncupata,  annis  l3(>9-72,  curante  cl.  Aria 
Montano,  ivpis  mandata  8  vol.  in  fol ,  continet 
texlum  hetraicum  iuxta  editionem  compluten- 
sem  exaclum,  mulalis  p^ucis,  et  praeterea  Tar- 
gum  Onkelosi,  lonalhanis  in  Prophelas,  lob,  et 
quinque  Megilloth  ex  homhergiana  editione  se- 
cunda,  versionem  LXX  interpretum,  atque  Vul- 
gatam  latiuam. 
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m  IX.  Texdis  sraeciis  novl  foedcris 
quod  ud  suhslanlialia  ndliiic  inleger  cst. 

582.  Infelici  omnium  apographo- 
rum  fato  lextus  graecus  novi  foe- 
deris  antiquilus  in  variis  codicibus 
haudparum  viliatusfuit.Hzoiv;]  ezooti;, 
vtdgaris  editio,  iam  secundo  eccle- 
siae  saeculo  plura  menda  contraxe- 
rat ,  ut  Clemens  Alex.  et  Origenes 
testantur  (1),  et  ut  palet  ex  locis 
citatis  a  scriptoribus  illius  aevi  com- 
paratis  cum  codicibus  graecis  anli- 
quis,  cum  versionibus  saeculi  quar- 
ti,  et  cum  locis  a  patribus  posterio- 
rum  temporum  citatis. 

Ex  genuino  autem  exemplari  vul- 
garis  editionis  in  celebri  codice  can- 
tabrigiensi  saeculi  sexli  nobis  asser- 
vato,  atque  ex  versione  syriaca  lau- 
dato  codici  maxime  simili,  sed  illo 
minus  vitiata,  liquet  causas  praeci- 
puas  mendorum  textus  graeci,  salva 
semper  manente  eiusdem  substan- 
tia,  fuisse  declarationes,  expositio- 
nes,  loca  parailela  aliorum  evange- 
listarum  a  lectoribus,  studio  decla- 
randi  liljros  sacros ,  in  margine  vel 
supra  rineam  adnotala,  quae  deinde 
ab  imperilisvel  incuriosis  amanuen- 
sibus  textui  ipsi  inserta  sunt. 

Medio  aulem  saeculo  tertio  Ori- 
genes,  Hesychius  et  Lucianus  haec 
menda  e  textu  graeco,  cum  puriori- 
bus  antiquioribusque  codicibus  col- 
lato  expunxerunt ,  novasque  textus 
graeci  editiones  exornarunt,  quae 
per  Aegyptum  ,  Syriam ,  Asiam  mi- 
norem,  Thraciam,  et  provincias  pa- 
laestinenses,  quae  sunt  mediae  inter 
Aegyptum,  Syriam  ac  Asiam,  propa- 
galae  fuerunt,  atque  ita  textus  grae- 
cus  emendatus ,  ad.  certam  defini- 

Polyglolla  parisiensia,  annis  1020-45  opcrail. 
Le  Jay  cdila  0  vol.  in  fol.,  compIei-Uinlur  (juae 
sunl  in  polyglotlis  anlverpiensihus,  el  iiisuper 
versioneni  svriacain  Ccscilo,  versionein  arahi- 
cani,  tcxtuni  saniarilanum,  et  versioneni  sama- 
rilanam. 

1'olyglolta  londinensia,  anno  ICj",  cura  cl. 
Walten,  typis  mandata  0  vol.  in  fol.,  conlinent 
eadem  quae  in  polygluttls  parisieosibus,  ulque 
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tainque  lectionem  revocatus,  lateque 
disseininalus  fuit. 

583.  Successu  aulem  temporis 
etiam  in  hasce  recensiones  varia 
menda,  iiaud  tamen  substantialia, 
irrepserunt,  amanuensibus  lectiones 
vulgaris  edilionis,  glossas  palrum  , 
notasque  marginales  eis  inserenti- 
bus;  neque  tamen  tot  ac  tanta  fue- 
runt,  quot  et  quanta  ante  Origenem 
fuerant,  atque  ex  collatione  veterum 
codicum,  antiquarum  versionum,  a- 
liorumque  docuinentorum  facile  di- 
gnoscuntur ;  textus  graecus  autein 
integer  quod  ad  substantiam  con- 
servatus  fuit  tum  in  codicibus  sti- 
chometria  Eulalii  antiquioribus  (n. 
573),  tum  in  codicibus  stichometri- 
cis,  tum  in  codicibus  obsoleta  iam 
stichometria  exaratis. 

Primae  classis  sunt  celeber  codex, 
alexandrinus  vocatus,  quod  Alexan- 
driae  scriptus  creditur,  et  in  musaeo 
britannicq  asservatur,  ac  celeber  co- 
dex  vaticanus ;  uterque  litteris  un- 
cialibus  et  quadratis ,  continuate 
absque  interpunctione  stichometrice 
scriptus  est,  et  libros  sacros  veteris 
acnovi  foederiscomplectitur.Primus 
medio  saeculo  quinto  et  alter  ad  fi- 
nem  quarti,  aut  ad  initium  saeculi 
quinti  exaratus  est, 

Secundae  classis  sunt  celeber  co- 
dex  cantabrigiensis,  Evangelia  et  A- 
ctus  apostolorum  complectens ,  et 
stichonielrice  (n.  573)  cum  versione 
latina  anteliieronymiana  nitidis  lil- 
teris  uncialibus  quadratis  pergame- 
no  inscriptus  versus  finein  saeculi 
sexti,  aul  saltem  saeculo  seplimo. 

Codex  laudianus  acta  apostolorum 

insuper  versionem  aelhiopicam  Psalterii  etCan- 
lici,  ac  versionem  persicam  Penlateuchi.  Hep- 
taglollon  d.  Caslelli  2  vol  in  fol.  ad  liaec  poly- 
glolla  spcctal. 

Optiniae  edilioncs  lexlus  hehraici  sunt  quae 
(].  Dan.  Jahloiiskii  Bcrolini  1(199,  (I.  Van  der 
Hoo^lii  Anislelodami  et  Lllraiecti  170.).  d.  Ken- 
nicott,  Oxonii  I7GG,  atque  d.  lahn  l.  4,  Viennae 
ISOO  ediderunt. 

(I)  Clem.  Alex.  Slromat.  I.  i.  Orig.  in  MaUh. 


300 


CAP.    IV.    DE   TEXTU  ET  VERSIONIBUS 


exhibens  cum  versione  latina  Hiero- 
nymo  antiquiore  slichometrice  litte- 
ris  uncialibus  exaratus  verisimiliter 
sub  finem  saeculi  octavi. 

Codex  claromonlanus  et  sanger- 
manensis,  etc. 

Tertiae  classis  sunt  codex  cyprius 
quatuor  evangelia  continens,  et  sae- 
culo  undecimo  litteris  uncialibus  ob- 
longis  pergameno  inscriptus,  additis 
accentibus  et  interpunctione  qua  fi- 
nis  stichi  (n.  573)  puncto  notatur. 

Codex  basileensis  saeculo  nono 
litteris  uncialibus  scriptus  cum  in- 
terpunctione  ad  regulas  grammati- 
cae  exacta,  etc.  Hi  aliique  codices 
manuscripti  saeculi  decimi ,  unde- 
cimi  ac  posteriorum  saeculorum  de- 
scripti  sunt  a  Montfauconio,  Birchio, 
Matthaeio,  Wetstenio,  et  Griesba- 
chio. 

luxta  hos  aliosque  codices,  inven- 
ta  circa  annum  144.0  aerae  vulgaris 
typographia,  textus  graecus  initio 
saeculi  decimi  sexti  typis  mandatus, 
lateque  disseminatus  fuit  *. 

§  X.  Auctoritas  lextus  hebraici  veteris 
el  graeci  novi  foederls. 

584.  Cum  constet  ex  n.  575-583 
textum  hebraicum  veleris,  et  grae- 
cum  novi  foederis  quod  ad  substan- 
tialia  integros  esse,  sequitur  pro- 
bandi  auctoritate  illos  poUere,  nec 
ullum  extat  ecclesiae  decretum,  quod 
eorum  sit  auctoritati  contrarium. 

Concilium  tridentinum  vulgatam 

*  Primus  textum  graecum  praelo  maiiilari 
curavit  ceieber  card.  Xlmenes  annis  lolMT  in 
polyglottis  complutensibus.  Secutae  sunt  editio- 
nes  Erasmi  cum  versione  iatir.a,  et  Uoberti  Ste- 
phani,  aliaque  Theod.  Be/.ae  ann.  1563  antece- 
denlibus  emendatior.  Ex  Dezae  recensione  codi- 
cibusque  reperlis  lextus  graecus  dein  saeculo 
decimo  septimo  characteribus  nilidis  saepissime 
typis  mandatus  fuit  Lugduni  Balavoruin  in  oiD- 
cina  Elzeviriana,et  Amstelodami.in  oIDcina  Wet- 
sleniana,  atque  ita  longe  laleque  propagatus 
fuit. 

Maiori  cura  dein  lextus  graecus  anno  I  Cj7  a 
cl.  Wallon  in  polvglotlis  londinensibus  ediUis 
fuil  cuni  lectionii)US  variantibus.  Accuratius  et 
maiori  adhuc  cum  studio  plurimisque  cum  va- 
rianlibus  textus  graecus  praelo  mandalus  fuit  a 
cl  Millto  post  30  annos  laboris  Oxonii  1707. 


editionem  latinam  (Sess.  4,  c.  H) 
authenticam  ,  id  est  suis  fonlij^us 
quod  ad  substantialia  conformem 
declaravit;  at  de  fontium  auctoritate 
nihil  detraxit,  immo  vulgatam  cum 
texlibus  hebraico  et  graeco  ne  uti- 
que  comparavit,  sed  cum  versioni- 
bus  latinis ,  quae  tum  circumfere- 
bantur,  ut  Sessionis  4,  c.  H  legenti 
patet:  quare  Salmeron  societatis  le- 
su,  qui  concilio  tridentino  interfuit: 
«  Nihil,  ait,  de  exemplaribus  grae- 
))  cis  et  hebraicis  agebatur  (in  con- 
))  cilio  tridentino);  tantum  intertot 
»  editiones  lalinas^  quas  saecula  no- 
))  stra  parturierunt,  quaenam  ex  illis 
»  praestaret ,  sermo  erat ;  liberum 
))  autem  reliquit  sancta  synodus  om- 
))  nibus,  qui  scripturas  sacras  pro- 
))  fundius  meditantur,  fontes  grae- 
))  cos  et  hebraeos ,  quatenus  opus 
»  sit,  consulere. . . .  Licebit  nobis 
))  salva  concilii  auctoritate  tam  ex 
))  hebraicis  quam  graecis  exempla- 
»  ribus  sumere  efficax  argumenlum 
))  tamquani  ex  textu  scripturae  san- 
))  ctae  (1).  ))  Idem  aiunt  Andreas 
Vegas,  qui  pariter  tridentinae  synodi 
interfuit  (2),  et  cardinalis  Pallavici- 
ni,  concilii  tridentini  historicus  (3). 
Quare  catholici  interpretes  quam 
plurimi  textum  primigenium  versio- 
ni  vulgatae  praetulerunt  ac  praefe- 
runt,  ubi  clarior  et  expeditior  est; 
plures  interpretes  novas  versiones 
iuxta  textum  primigenium  elucubra- 

Hisce  editionibus  novos  labores  addiderunl 
Bengelius  Tubingae  anno  1734,  et  Welslenius 
Amslelodami  1751  et  1752,  cuius  tamen  opus 
multis  erroribus  infectum  est,  Griesbachius,  Ha- 
lae,  1775,  1777,  1785  et  179.3. 

Opllme  deinde  de  texlu  grieco  meritus  est 
Chr.  Frid.  Matthaei  professor  in  academia  mo- 
scoviensi  edita  annis  I78:M788  collectione  ob- 
servationum  crilicarum  12  tom. 

Praeclaram  editionem  novi  lestamenti  graeci 
cum  leclionibus  variantibus  procuravitCar.  Alter 
Viennae  in  Austria  professor,  Viennae  1787,  in 
8",  part.  3.  Taiidem  seculum  est  novissime  no- 
vum  testamentum  And.  Blrchii  professt^ris  haf- 
niensis,  annis  1798  et  1800. 

(1)  Salmeron  prolog.  3. 

(2)  Ve«as  de  iustilicatione  lib.  1S,  c.  9. 
(-3)  Pallavic.  hist.  conc.  trid.  I.  C,  c.  17. 
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runt,  atque  falsitatis  arguerunt  aca- 
tholicos  dum  vulgatam  versionem  ab 
ecclesia  ipsis  fonlibus  hebraicis  et 
graecis  praelatam  esse  asserebant. 
Confer  n.  608-612. 

g  XI.  Pentatcuchus  samaritanus. 

585.  Pentateuchus  samaritanus  a 
Pentateucho  hebraico  non  nisi  cha- 
racferibus  differt ;  nobis  enim  exhi- 
bet  antiquum  textum  hebraicum  an- 
tebabylonicum  et  anteesdrinum,  ve- 
teribus  characteribu*  hebraicis,  mo- 
do  samaritanis  vocatis,  exaratum, 
dum  Pentateuchus  iudaeorum  con- 
tinet  textum  hebraicum  characteri- 
bus  chaldaicis,  aut  saltem  recentio- 
ribus  nitidioribusque  hebraicis  scri- 
ptum,  atque  ideo  Pentateuchus  sa- 
maritanus  Pentateucho  hebraico  ae- 
quiparatur  (conf.  n.  7  et  571). 

Pentateuchus  samaritanus  ex  illo 
aevo  originem  ducit,  quo  decem  tri- 
bus  Israel  cum  Roboam  filio  ac  suc- 
cessore  Salomonis  schisma  fecerunt, 
sibique  anno  3029  ab  orbe  condito 
leroboam  regem  constituerunt.  Po- 
steriori  aetate  samaritani  illum  a  iu- 
daeis  regni  luda  ob  eorum  conti- 
nuum  in  hoc  regnum  odium  neuti- 
quam  suscepissent,  quemadmodum 
alios  sacros  illorum  libros  non  re- 
ceperunt. 

Decem  tribubuslsrael  anno  mundi 
3283  a  Sahnanasare  in  Assyriam  de- 
portatis,  populi  chaldaei,  babylonii 
nempe  et  chutei,  a  Sahnanasare  in 
Samariam  missi  fuerunt,  qui  cum 
israelitis  illic  relictis,  aut  post  fu- 
gam  reducibus,  aut  dein  ex  captivi- 
tate  reversis  permixti  ,  samaritani  [ 
vocati  fuerunt.  Cum  hi  populi  a  leo- 
nibus  infestarenlur,  acceperunt  a 
rege  Assyriae,  verisimiliter  ab  Assa- 
radone ,  sacerdotem  israelitam  de 
decem  tribubus  caplivis ,  qui  illis 
Pentaleuchum  allulil  (n.  80).  Ex  hoc 
codice  descendunt  exemplaria  Pen- 

(f)  Conf.  Wallon  prolog.  1.  Priileaux  nn»i.  i. 


tateuchi  samaritani  antiquis  litteris 
hebraicis  scripta ,  quae  ad  nostra 
tempora  pervenerunt ,  quaeque  sa- 
maritani  ob  ingens  in  iudaeos  odium 
numquam  emendarunt. 

g  XII.  Auctoritas  Pentateuchi  samaritani. 

586.  Pentateuchum  samaritanum 
per  se  magna  auctoritate  poilere, 
praesertim  quando  cum  codice  he- 
braico,  antiquisqiie  versionibus  con- 
venit ,  ex  dictis  colligitur,  ideoque 
primis  ecclesiae  saeculis  a  s.  patri- 
bus  frequenter  citatus  ac  laudatus 
fuit  (1).  Paucioribus  quidem  men- 
dis  quam  codex  hebraicus  laborare 
deberet,  eo  quod  nec  ad  masoram 
mutatus,  nec  tam  crebro  quam  ille 
descriptus  fuerit,  utpote  populi  exigui 
usui  inserviens;  at  reapse  pluribus 
scatet  mendis,  quae  triplicis  generis 
sunt. 

Alia  mutant  sensum ,  ut  Gen.  V 
et  XI,  in  aetate  patriarcharum,  ubi 
frequenter  differt  a  codice  hebraico, 
a  LXX  interpretibus  et  a  Vulgata. 
Aetas  patriarcharum  progredienti- 
bus  generationibus  gradatim  aequali 
et  constanti  proportione  discrescit; 
ex  s.  Hieronymo  vero  liquet  saeculo 
quinto  codicem  samaritanum  in  hoc 
nondum  vitiatum  fuisse  (2).  (Deu- 
teronomii  XXVII,  4)  samarilani  suf- 
fecerunl  vocem  monlis  Garizim  voci 
Hebal,  quae  est  in  codice  hebraico, 
ut,  quod  sumebant,  templum  scili- 
cet  in  monte  Garizim  rite  exstru- 
clum,  ibique  Deum  colendum  esse, 
hoc  testimonio  confirmarent. 

Alia  menda  sunt  ailditiones  sen- 
sum  declurantes  :  sic  ( Gen.  II,  2) 
legunt  samaritani  cum  LXX  inter- 
pretibus,  Deum  sexlo  die  absolvisse 
opus  crealionis ,  et  seplimo  requie- 
visse,  dum  eo  loco  in  codice  hebrai- 
co  legimus  Deum  septimo  die  crea- 
tionis  opus  absolvisse,  et  eodem  die 
requievisse. 

^21  nieron.  quaest-  in  Gen.  V,  2o-28. 
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Tandem  alia  menda  sunt  transpo- 
sitiones,  repetiliones ,  et  litterarum 
mutationes  (conf.  n.  103).  Ex  hisce 
vero  sequitur,  textum  samaritanum, 
quando  codici  hebraico,  aut  anti- 
quis  versionibus  consonat,  magna 
pollere  auctoritate ,  utpote  qui  tum 
nobis  lectionem  antiquam  prisci  co- 
dicis  hebraici  sistit. 

SECTIO  11. 

DE  VERSIONIBUS  TEXTUS  PRIMIGENII 
VETERIS  AC  NOVI  FOEDERIS 

g  XIII.  Praenolancla. 

581.  Oracula  et  beneplaciia  divina 
electo  populo  hebraico  proprio  eius 
idiomate  revelala,  appropinquanle 
tempore,  quo  caeteris  omnibus  na- 
tionibus  manifestanda  erant,  divina 
disponente  providentia,  in  varias  va- 
riorum  populorum  linguas  translata 
sunt.  Has  inter  versiones  eminent 
versio  alexandrina,LXX  interpretum 
vocitata,  atque  vulgata  latina,  qua- 
rum  prima  ecclesiae  usui  primaevo 
maxime  inserviit,  et  allera  hodier- 
nis  ecclesiae  usibus  destinata  est. 

Dividuntur  porro  \*ersiones  bibli- 
cae  i"  in  versiones  orientales  et  oc- 
cidentales  veteris  foederis,  et  2°  in 
versiones  orientales  atque  occiden- 
tales  novi  foederis.  De  illis  primum, 
et  de  his  poslea  agemus. 

g  XIV.  De  versionibus  orienlalibus 
veleris  foederis. 

588.  Versiones  orienlales  veteris 
foederis  sunt  1°  plures  versiones 
graecae,  alexandrina  nempe,  LXX 
interprelum   nuncupata ,   versiones 

*  Quod  nempe  Plolemaeus  Philadelphus  rex 
Aegvpli  ad  caplandam  iu  laeorum  henevolenliam 
el  eorum  libros  sacros  oblinendos  cenluin  mil- 
lia  iudaeorum  cnplivorum  lii)erlale  donaverit, 
pro  singulis  prelium  20  dracimiarum  ipsorum 
dominis  pL-rsolveril,  munera  magnilica  ad  Elea- 
zaruni  summum  sacerdolem  miseril,  (jui  seplua- 
ginla  duos  iuilaeos  hebraici  el  graeci  idiomalis 
perilissimos  ad  illum  legaveril,  el  (|uidem  stx 
ex  una^piaque  duodecim  irii)i!um,  qui  iii  iiisuia 
prope  Alexandriam  de  versione  inter  se  confe- 
renles,  sepluaginla  duobus  diebus  legem  iu- 
daeorum  in  graecum  idioma  Iranslulerinl  (Ari- 
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Aquilae,  Theodotionis ,  Symmachi, 
quinta,  sexta,  septima,  atque  col- 
lectiones  Origenis;  2°  plures  aliarum 
linguarum  orientalium  utversio  chal- 
daica,  syriaca,  samaritana,  arabica, 
aethyopica,  persica,  aegyptiaca,  ar- 
meniaca  et  sclavonica. 

Auctoritas  harum  aliarumque  ver- 
sionum  pendet  1»  a  textu ,  e  quo 
emanarunt;  2"  ab  aetate,  qua  factae 
sunt;  3°  ab  indole  auctoris;  4°  ab 
earum  natura,  proprielate,  condi- 
tione;  et  5°  ab  jiodierno  earumdem 
statu  seu  conservatione. 

DE  VFRSIOMBUS   GRAECIS 
VETERIS  FGEDERIS 

2  XV.  Versio  alexandrina  LXX  inlerpretum. 

589.  Mittimus  quae  quondam  iu- 
xta  personatum  Aristaeam  de  origine 
celebris  versionis  alexandrinae,  LXX 
inlerprelum  nuncupatae  ,  repetita 
fuerunt  *;  referemus  dumtaxat  quae 
ab  eruditis  viris  criticis  de  hac  ver- 
sione  tenentur. 

l»  Yersio  alexandrina,  vulgo  LXX 
vel  LXXII  interpretum,  omnibus  ver- 
sionibus  veleris  foederis  antiquitale 
et  auctoritate  praestat;  facta  est  iu- 
xta  textum  hebraicum  a  iudaeis  ae- 
gyptiis,  ut  plures  voces  aegyptiacae 
testantur,  ante  annum  285  aerae 
vulgaris  sub  Ptolemaeo  Lagi  rege 
Aegypti,  ut  ss.  Irenaeus  et  Clemens 
Alex.  testantur,  verisimiliter  opera 
Demelrii  Phalerei  in  usum  iudaeo- 
rum  hellenistarum ,  quorum  uitra 
centum  millia  laudalus  rex  ex  lu- 
daea  in  Aegyptum  abduxerat,  ibique 

slaeas  de  s.  Scripl.  inlerpret).l\lissa  fncimusquae 
Pliilo  (lib.  2  de  vita  Mojsis)  meminit  de  inspi» 
ralione  horum  sepluaginla  duorum  interprelum, 
qua  singuli  de  verbo  ad  verbum  eade-n  scripsis- 
senl ;  quae  iiat)et  luslinus  martxr  (  exhorl.  ad 
genlil.  Vide  el  eius  apolog.  ad  imp.  Anton.)  de 
sepluaginta  duabus  cellulis  a  Philadelplio  con- 
strui  iussis,  in  ([uibus  septuaginta  duo  interpre- 
tes  seorsim  suam  versionem  confecissent,  et  se- 
cum  invicem  perfecte  consensissent;  quae(|ue 
narral  Epiplianius  'de  mensuris  el  pjnderil)iis) 
de  triginla  sex  ccllulis,  in  quibus  bini  el  bini 
iuclusi  fuissent. 
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publico  propriae  religionis  cultugau- 
(lere  permiserat. 

Nuncupata  fuit  haec  versio  LXXII 
et  numero  rotundo  LXX  interpre- 
tum,  vel  quod  a  Sanhcdrin  hieroso- 
lymilano  ex  LXXII  docloribus  com- 
posito  approbata  sit,  vel,  quod  ve- 
risimilius,  propter  Aristaeae  narratio- 
nem,  quae  non  ante  lustini  martyris 
aetatem  tidem  nacta  est,  quo  circi- 
ter  tempore,  atque  ideo  diu  post 
aetatem  origini  huius  versioni  ab 
Aristaea  assignatam,  haec  LXX  in- 
terpretum  nomine  vocari  coepit  (1), 
atque  ita  distingui  ab  aliis  versio- 
nibus  graecis  veteris  foederis. 

Cum  Plutarchus  referat  (2)  Deme- 
trium  Phalereum  Ptolemaeo  Lagi 
auctorem  fuisse,  ut  scriptores  poli- 
ticos  legeret,  a  mortuis  ita  auditu- 
rus  quae  viventes  ei  dicere  haud 
auderent,  Ptolemaeus,  scientiarum 
faulor  et  cultor,  forte  exemplar 
graecum  legis  mosaicae  a  synagoga 
petiit,  illudque  bibliothecae  regiae 
intulit! 

Itaque  summa  narrationis  Ari- 
staeae  vera  erit,  atque  in  eo  stabit, 
quod  versio  graeca  iegis  iudaeorum 
sub  Ptolemaeo  Lagi,  regnanle  iam 
fortecum  illoPtolamaeoPhiladelpho, 
Alexandriae  facta  sit,  et  fortassis  bi- 
bliothecae  regis  Aegypti  illata. 

2"  Eodem  tempore  translati  sunt 
quinque  libri  Moysis  (3). 

Reliqui  libri  sacri  veteris  foederis 
a  variis  doctoribus  hebraeis  graeci 
idiomatis  peritis  variis  temporibus 
e  textu  hebraico  in  graecam  linguam 
translati  sunt,  ut  constat  ex  varic- 
tale  linguae  graecae  in  variis  libris 
usurpalae,  ex  diversilate  styli,  Irans- 
lalionis,  et  ex  diversa  nominum  pro- 
priorum  orlliographia.  In  aliis  libris 
interpres  presse  sef[uitur  lilleram  , 
in  aliis  sensum  duinlaxat.  Ilebraismi 

(I)  l)e  liislorici  versioiiis  L\\  inlcTpruluin  lc'si 
possLint  Flliu  Du  fin  DiMerlaruins  pi  eUminaires 
snr  tu  liibk  liv.  I,  c.  G,  '^  2  el  3.  Ciilmet  Dirl. 
de  la  BibUf  url.  Septunte  iitlerpriles.  Bcryier 
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vero  et  voces  aegyptiacae  in  versione 
alexandrina  argumento  sunt,  illam 
ab  hebraeis  in  Aegypto  esse  confe- 
ctam. 

Versio  Pentateuchi  omnium  est 
optima;  hanc  sequitur  versio  Pro- 
verbiorum  ;  veniunt  tertio  loco  ver- 
siones  librorum  ludicum,  Ruth  el 
quatuor  regum.  Libri  lob,  Psalmo- 
rum  et  prophetarum  minus  accurate 
translati  sunt,  liber  Ecclesiastis  ver- 
bum  de  verbo  exprimit.  Interpres 
Ecclesiastici,  qui  saeculo  tertio  aut 
saltem  saeculo  secundo  ante  Chri- 
stum  vixit,  in  prologo  ut  notissimum 
sumit  omnes  libros  sacros  iudaeo- 
rum  dudum  in  graecum  idioma  esse 
translatos  :  quare  totam  versionem 
alexandrinam  saeculo  circiter  tertio 
ante  Christum  natum  absolutam  fuis- 
se  oportet. 

g  XVI.  Recensiones  versionis  alexandrinae. 

Quod  est  commune  omnium  apo- 
graphorum  falum,  dudum  ante  Chri- 
stum  natum  varia  in  celebrem  hanc 
versionem  haud  momentosa  quidem, 
irrepserant  menda  ,  quae  postmo- 
dum,  cum  eius  exemplaria  in  usum 
iudaeorum  ac  christianorum  saepis- 
sime  describerentur,  aucta  sunt.  E- 
ius  chronologia  in  epoclia  generatio- 
nis  patriarcharum  corrupta  fuit,  et 
quidem  ut  videtur  ante  Christi  na- 
tivitatem  (conf.  n.  102).  Tempore 
Origenis  iudaei  christianis  scriptu- 
ram  sacram  iuxta  LXX  interpretes 
in  controversiis  allegantibus  exce- 
ptionem  opponebant,  aientes  versio- 
nem  alcxandrinam  ab  hebraico  te- 
xtu  dissentire,  in  aliis  abundare,  et 
in  aliis  mancam  esse.  Quare  Orige- 
nes  saeculo  tertio  iliam  plurimis  in- 
ter  se  colhitis  exeinplaribus  emen- 
davit,  atque  addilamenta  obelo,  o- 
inissa  asterisco  notavit. 

Oicl.de  llieot.,  art.  Seiitunte.  lahn  Inlrod.  in  L. 
S.  y.  F.  p.  I,  c.  2,  l  3  5,  Viennae  I8U',. 

(2)  IMularch.  rp^.  el  imperat.  apophlegn». 

(5)  S.  llicr.  ad  Ezech.  V  el  .\V1. 
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Successu  autcm  temporis  haec  si- 
gna,  ab  Origene  apposila,  mutata, 
et  tandem  omissa  fuerunt;  hinc  au- 
ctum  malum,  et  confusio  in  recen- 
sione  Origenis  orta  est. 

Lucianus  ecclesiae  antiochenae 
presbyter,  qui  anno  311  aerae  vul- 
garis  martyr  occubuit,  recensionem 
secundam  versionis  alexandrinae  in- 
stituit,  eamque  iuxta  textum  hebrai- 
cum  perfecit. 

Circa  finem  saeculi  tertii,  vel  ini- 
tium  quarti,  Hesychius  episcopus  et 
martyr  aegyptius  aliam  recensionem 
versionis  LXX  interpretum  exorna- 
vit.  Non  constat  utrum  suam  recen- 
sionem  iuxta  antiquos  codices  ver- 
sionis  alexandrinae,  an  iuxta  textum 
hebraicum  elucubraverit. 

Ex  tribus  hisce  recensionibus  om- 
nes  codices  nianuscripti  et  editiones 
praelo  commissae  LXX  interpretum 
descendunt  *. 

g  XVII.  Auctoritas  versionis  alexandrinae. 

591.  Versio  haec  iudaeis  helleni- 
stis  loco  textus  hebraici  fuit,  apud 
alios  iudaeos  olim  maximam  aucto- 
ritatem  habuit,  et  Fl.  losephus  ea- 
dem  in  suis  anliquitatibus  iudaicis 
uti  textu  primigenio  usus  est.  Chri- 
stus  et  apostoli  illam  loco  texlus  he- 
braici  saepe  allegarunt,  et  aposloli 
ipsam  ecclesiis  christianis  tradide- 
runt  (n.  19).  Quare  omnes  ecclesiae 
graecae  antiquae  illa  versione  usae 
sunt,  et  versio  italica  veteris  foede- 
ris,  quam  ecclesia  latina  adhibuit 
usque  dum  saeculo  seplimo  versio 
hieronymianailii  suffecta  esset,  iuxla 
alexandrinam  versionem  facta  esl. 

*  Pollores  editiones  versionisLXX  inlerprelum 
sunl  I*  Conipiulensis,  quae  In  polxylotlis  liabe- 
tur(n.  58l,not.);  2"AlLlina,  Veneliis  1318;  5"  lio- 
mana  ad  codices  valic.,  Koniae  opera  card.  Ca- 
ralTa  suh  Sixto  V  exacla;  A"  Edilio  Laml)erli  Hos 
cum  lectionibus  varianlibus,  l-ranequerae  170!): 
b"  Grabii  ad  codic.  alex.  1707-20;  (i '  Breilinfie- 
riana  cum  sisnis  hexaplaribus,  1730  o2.  In  hisce 
aliisque  edilionibus  versio  prophcliae  Danielis 
desuiupta  esl  ex  versioue  Theodoliouis. 
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Veteres  interpretes  eam  loco  textus 
primigenii  quondam  consuluerunt, 
et  quando  versiones  pro  populis  ad 
fidem  conversis  adornandae  erant , 
frequentissime  iuxta  versionem  LXX 
interpretum  conficiebantur. ' 

Multi  immo  versionem  alexandri- 
nara  uti  divinitus  inspiratam  habue- 
re,  et  s.  Hieronymus,  qui  ut  Orige- 
nes,  huic  inspirationi  fidem  non  ad- 
hibebat,  mendaque  istius  versionis 
probe  noscebat,  apud  multos  male 
audiit,  quod  novam  versionem  lati- 
nam  iuxta  textum  hebraicum,  et  non 
iuxta  versionem  LXX  interpretum  e- 
lucubraret.  S.  doctor  crebro  con- 
queritur  de  persecutione ,  quae  ei 
hac  de  causa  mota  fuit(l).  «  Cogor, 
»  aiebat,  per  singulos  scripturae  di- 
»  vinae  libros  adversariorum  respon- 
»  dere  maledictis,  qui  interpreta- 
»  tionem  meam  reprehensionem  se- 
»  ptuaginta  interpretum  criminan- 
»  tur  (2).» 

Versio  alexandrina  primis  eccle- 
siae  saeculis  adeo  usitata  fuit,  ut  s. 
Augustinus  saeculo  quinto  de  illa 
diceret:  «  Hanc,  quae  LXX  est,  tam- 
»  quam  sola  esset,  sic  recepit  ec- 
»  clesia,  eaque  utuntur  graeci  po- 
»  puli  christiani,  quorum  plerique 
»  utrum  sit  aliaaliqua  ignorant(3).» 

Ex  dictis  sequitur  versionem  ale- 
xandrinam  hodieque  magna  pollere 
auctoritate  quando  cum  texlu  he- 
braico,  aut  melioris  notae  versioni- 
bus  aniiquis  concordat. 

g  XVIII.  Versio  graeca  Aquilae. 

592.  Praeter  hanc  LXX  inlerpre- 
tum  versionem  haud  alia  librorum 

Versio  alexandrina  Danielis  primum  typis 
mandala  fuil  homae  1772  iuxla  codicem  card. 
Cliigi,  qui  ullra  octo  saecula  anliquilalis  habet. 

Indijjel  ver-lo  LXX  inlerprelum  nova  recen- 
sione  crilica,  cui  I).  Holnies,  collalis  quolquolin 
Europa  extaiil  codicilius  manuscriplis ,  noslro 
lenipore  operam  naviit. 

(1)  1'roleg.  I  in  bihliolh.  divin.  s.Hieron.  g4, 
op.  i.  I. 

(2)  llieron.  praef.  in  lih.  loh 

(5)  Aujjust.  de  civilate  Dei  lib.  18. 
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sacrorum  veleris  foederis  versio  ante 
Chrislum  extitit.  Post  Christum  na- 
tum  intra  annos  90-130  aerae  vul- 
garis  aliam  versionem  graecam  ve- 
teris  foederis  iuxta  textum  hebrai- 
cum  exornavit  Aquila  nalione  pon- 
ticus,  qui  iuxta  s.  Irenaeum  (1)  et 
s.  Hieronymum  (2),  ac  iuxta  ipsam 
vertendi  ralionem  iudaeus  fuit.  S. 
Hieronymus  ait  « iudaeos  R.  Akiba 
»  magistrum  Aquilae'proselyti  autu- 
))  masse  (3). »  S.  Epiphanius  plura 
de  Aquila  refert  quae  parum  credi- 
bilia  sunt. 

Videtur  Aquila  hanc  versionem 
adornasse,  ut  iudaeis  hellenistis  o- 
stenderet  quae  in  textu  hebraico 
vere  contineantur;  atque  adeo  ver- 
sionem  suam  iuxta  verba  texlus  pri- 
migenii  reli?giose  confecit. 

Illumdedita  opera  corrupisse  loca 
ubi  de  Christo  agitur  haud  proba- 
tum  est.  S.  Hieronymus  illum  vocat 
verborim  hebraeorum  interpretem 
diligentissimum  (4),  et  ad  Damasum 
scribens:  «Aquila,  inquit,  non  con- 
»  tentiosius,  ut  quidam  putant,  sed 
»  studiosius  verbum  interpretari  ad 
»  verbum  (5).  » 

Loca,  quae  ut  ab  Aquila  corrupta 
allegata  fuerunt,  versiones  etymolo- 
gicae,  vel  lectiones  variantes,  vel 
prava  interpretamenta  esse  videntur: 
sic  Isaiae  VII,  14,vox  Halmafi,  Vir- 
go,  quae  a  LXX  inlerpretibus,  ut 
oportet,  nctpeivo:,  Virgo  reddita  est, 
ab  ipso  v£5vt,-  lumncula  redditur. 

Aquila,  ut  suam  versionem  magis 
adhuc  litteralem  redderet,  alteram  e- 
iusdem  editionem  exornavit,  sedquae 
adeo  obscura  fuit,  ut  absque  textu  he- 
braico  vix  intelligi  posset.  Hinc  s.  Hie- 
ronymus  Aquilam  modo  vocat^inter- 
pretem  studiosum  et  diligentissimum , 
et  modo  contentiosum(6).Versio  A- 

(niren.  1.  2,  c.  24. 

(2)  Hieron.  praefat.  in  lih.  lob. 

f^)  Uieron.  in  Isaiae  c.l  . 

(4)  Ilieron.  cpisl.  138  ati  Marcellam. 

(J>)  Epist.  125  ad  Damasum. 

Uermenentica 
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quilae  a  iudaeis  hellenistis  el  a  grae- 
cis  christianis  aestimata  fuit.  Periit 
autem;  sed  fragmenta  illius  extant  in 
commentariis  s.  Hieronymi  in  lere- 
miam,  Ezechielem  ac  Danielem. 

g  XIX.  Versio  graeca  Syrnmacl)i. 

593.  Alteram  versionem  graecam 
librorum  sacrorum  veteris  foederis 
saeculo  secundo  post  Theodotionem 
edidit  Symmachus  christianus  iudai- 
zans,  seu  ebionita,  ut  Eusebius  (7) 
et  Hieronymus  (8)  testantur.  Vertit 
textum  primigenium  non  litteraliter 
ut  Aquila,  sed  sensum  e  sensu  ele- 
ganter  expressit.  Versionem  suam 
in  secunda  editione  perpolivit.  Eam 
antiqui  perspicuam,  manifestam,  a- 
pertam  et  admirabilem  dixerunt  (9). 
Nonnisi  fragmenta  huius  versionis 
supersunt. 

g  XX.  Versio  graeca  Theodotionis. 

^^i.  Theodotion  iuxta  s.  Irenaeum 
ephesius,  et  s.  Hieronymum  iudaeus 
ebionita  (10),  medio  saeculo  secundo 
versionem  graecam  librorum  sacro- 
rum  veteris  foederis  elucubravit  , 
quam  s.  lustinus  anno  160  in  suo 
dialogo,  et  s.  Irenaeus  anno  177 
aerae  vulgaris,  laudarunt. 

Media  via  Aquilam  inter  et  Sym- 
machum  incedens  versionem  suam 
versioni  LXX  interpretum  ita  accom- 
modavit,  ut  illius  recensionem  edere 
visus  fuerit;  demsit  nempe  quae  in 
versione  alexandrina  abundabant  , 
supplevit  quae  deerant,  quaeque  mi- 
nus  recte  interpretata  illi  videbantur 
emendavit. 

VideturTheodotionhancversionem 
ideoadornasse,utsuisebionitisincon- 
troversiis  cum  iudaeis  certo  constaret 
quid  textus  hebraicus  praeseferret. 

Origenes  versionem  alexandrinam 
maxime  iuxta  Theodotionis  versio- 
nem  emendavit.  Versio  Danielis  Tlieo- 

(6)  Hier.  in  Isaiae  c.  VIH. 

(7)  Euseb.  hisl.  1.  G,  c.  17. 

(8)  Hieron.  praef.  in  lib.  Esdr.  el  Nchem. 

(9)  Hieron.  in  Isniae  c.  I. 

(10)  Hieron.  praef.  in  Daniel. 

20 
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dotionis  in  universa  ecclesia  graeca 
recepta  fuit.  "Gaeterum  nonnisifrag- 
menta  versionis  Theodotionis  super- 
sunt.  S.  Epiphaniusplura  deTheodo- 
tione,  uti  et  de  Symmacho,  refert, 
quae  viris  criticis  haud  probantur. 

g  XX[.  De  versionibus  graecis  quinta, 
sexta  et  seplima. 

595.  Praeter  quatuor  versiones 
graecas  textus  hebraici,  n.  589-594 
recensitas,  adhuc  Ires  aliae  tempore 
Origenis  versionesgraecae  textus  he- 
braici,  ab  auctoribus  anonymis  con- 
fectae  habebantur,  quinta,  sexta,  et 
septima,  nuncupatae  a  numero  co- 
lumnarum,  quem  in  Hexaplis  Ori- 
genis  occuparunt.  Auctorem  sextae 
versionis  christianum  fuisse,  ex  eius 
versione  in  Habacuc  HI,  13,  liquet. 

*  Origenes  anno  185  aerae  vulgaris  Alexan- 
driae  in  Aegypto  palre  Leonide  nalus,  et  ob  as- 
siduum  laborem  adamantinus  nuncupatus,  inge- 
nii  ac  eruditionis  portentum,  et  inler  doctores 
veteris  ecclesiae  facile  princeps  fuit.  Tanta  a 
tenera  aetate  pietatis  indicia  edidit,  ut  pater  eius 
dormientis  detectum  pectus  saepe  exoscularelur, 
tamquam  inliabitanlis  Spiritus  sancti  templum. 
Cui«  patrem  suum,  ob  lidem  in  carcerem  con- 
iectum,  adire  baud  posset  defectu  veslium,  quas 
eius  maler  alisconderat,  ne  se  persecutoribus 
ullro  offeri'et,  eum  egregia  epislola  ad  marly- 
rium  hortalus  est  Decimo  seplimo  aetalis  anno 
patre  orbatus,  et  cum  matre  et  sex  fratribus 
nalu  minoribus  ad  extremam  pauperiem  reda- 
ctus,  a  nobili  ac  dlvite  muliere  christiana  in  do- 
mum  receplus  fuit;  at  victum  sibi  paraturus  eam 
deseruit,  et  grammaticam  docerecoepit.Ex  hoc 
munere  anno  decimooctavo  aetalis  catechume- 
nis  insliluentlis  loco  Clemenlis  alexandrini,  cu- 
ius  discipulus  fuit,  praefectus  est.  Omnes  libros 
profanos  divendidit  ea  conditione,  ut  emptor  illi 
singulis  diebus  sex  circiter  solidos  {soldi)  mone- 
tae  gallicae  persolveret.  Explicando  Libros  sa- 
cros,  docendoque  alias  scientias  auditores  ha- 
buil  pene  innumeros  a'c  praeclarissimos,  tum  ex 
chrislianis,  tum  ex  ipsis  philosophis  paganis, 
quorum  plures  martyrii  corona  insigniti  fuerunt. 
Tanto  fervore  ac  zelo  praeditus  fuit,  ut  confes- 
sores  in  vinculis  inviseret,  ad  iudices  et  ad  sup- 
plicium  comitaretur,  ac  ad  constantiam  in  lide 
signis  verbisque  adhorlaretur ;  quare  gentiles 
eius  vilae  saepe  insidiali  sunt,  eumque  ob  lidem 
in  carcerem  detruserunt. 

Cum  ob  munus  inslilulionis  calhecumenorum 
cum  mulieribus  conversari  cogerelur ,  quo  se 
contra  oblrectationes  lenlationesque  praemuni- 
re(,  verbis  Christi  \\\,  12:  «  Sunt  eunuchi  qui 
seipsos  caslraverunt  propler  regnum  coelonim,» 
litteraliler  inteilectis,  seipsum  maiori  zeloquam 
prudenlia  eviravit.  Saccrdolio  tandem  quadra- 
gcsiiuo  secuodo  circiter  ae'.dtis  aiino  Cacsareae 


Auctores  harum  versionum  viden- 
tur  suos  pro  controversiis  edoeere 
voluisse  quae  in  textu  hebraico  ha- 
berentur. 

Erant  porro  hae  versiones  Origene 
antiquiores  et  liberius  confectae. 
Gontinebant  singulaePsalmos  et  Pro- 
phetas  minores;  quinta  et  sexta  insu- 
per  Pentateuchum  ac  Ganticum  can- 
ticorum,  et  septima  ac  quinta  duos 
libros  Regum  graece  translatos.  Frag- 
menta  earum  invenitParisiis  d.  Bruns 
in  codice  Hexaplari  syriaco. 

?  XXII.  Tetrapla  et  hexapla  Origenis. 

596.  Gum  iudaei  christianis,  scri- 
pturam  sacram  iuxtaversionem  LXX 
interpretum  allegantibus,  obiicerent 
hanc  versionem  a  textu  hebrai- 
co  dissentire,  Origenes  *  versiones 

in  Palaestina  a  Theoctisto  illius  urbis  episcopo, 
ex  consensu  s.  Alexandri  episcopi  hierosolymita- 
ni  aliorumque  episcoporum  provinciae  inliialus, 
Demetrii  eplscopi  alexanrJrlnl  indignationem  sibi 
conscivit,  atque  ab  eo  in  duohus  concdiis  depo- 
situs,  ac  communione  ecclesiastica  privatus  fuit 
ob  tres  rationes:  I"quod  semetipsum  eunuchuin 
reddldlsset;  2°  quod  ordinatus  fuisset  absqiie 
consensu  sui  eplscopi;  et  3'^  quod  errores  plu- 
res  docui»set.  Hanc  Demetrii  in  Origenem  sen- 
tentiam  ab  aliis  ecclesiis  ratam  hahilam  fuisse 
scribit  Hleronymus  (lib.  2  adv.  lUiffinum). 

Origenes  sui  apologiam  confecit,  conquestus- 
que  est  suos  libros  ab  liaerelicis  fuisse  corruplos, 
variosque  errores  iisdem  insertos.Origenes  poslea 
Beryllum,  Boslri  in  Arabia  episcopum,  asserentem 
Christum  nonnlsi  Deum  esse  coepisse  post  suam 
e  Mariae  nalivitatem,  ad  veram  fidem  reduxit. 
Vocalus  dein  ab  episcopis  Arabiae  ad  concillum 
aliquodcelebrandum  adversus  baerelicos  arabes 
dictos,  aniinam  cum  corpore  interir^  affirmantes, 
devios  suasapienlia  aceloquentiaadChristiovile 
revocavit.  Tandem  obiit  Tyri  anno  234  aerae 
Vulgaris  et  69  aetatis. 

Deus  videtur  huic  doclori  ea  defendendae  re- 
ligionis  praesidia  contullsse,  quae  ordinarie  non 
nisi  pluribus  docloribus  solet  imperliri,  adeo  ut 
dici  possil  Origenes  maximo fuisse  ingeni  >,  aul  s  d- 
tcm  inlereos  eminuissequi  unquam  doclrina  elr'- 
gantiaque  prae  ceteris  claruerint.  Nullus  aut^  m 
scriptor  ante  et  post  obitum  ab  allis  mag  s  lauda- 
tus,  et  ab  allis  magis  viluperalus  fuit  quam  Ori- 
genes,  nemoqiie  tot  scripta  in  Iiicem  eJidit  ac 
ille;  teste  enim  Kuffino  illius  scrlptasex  millia 
numero  sunt.  Seplein  amantieiies  scribebant 
quae  diclilabat,  el  lotidem  illa  describei>ant.  A 
palre  Leonida  iuvenis  adliuc  cogebatur  ali(|U,is 
senlenlias  e  Scriplura  sacra  addi.scere,  et  iiie- 
moriler  recitare  antequam  se  ad  sludia  profana 
conferret.  Hinc  ingens  eius  in  Libros  sacro»;  a- 
mor  inipensique  eiusdem  in  eos  laborcs  proli- 
ciscuntur.  Scusu  aulem  obviu  el  lilierali  i»>sl 
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gfraecas,  de  quibus  locuti  sumus,  pri- 
mum  iiiTetrapla  ac  dein  in  Hexapla 
coniecit;  versionemLXX  interpretum 
in  medio  collocavit,quaein  illa  dee- 
rant  ex  textu  hebraico,  Aquila,  Sym- 
macho,  quinta,  sexta  et  septima  ver- 
sione,  ac  frequentissime  ex  Theodo- 
lione  adiecit;  nomen  auctoris  littera 
cius  initiali  indicavit,  haecque  addi- 
lamenta  asteriscis  notavit;  quaevero 
in  versione  LXX  interpretum  abun- 
dabant  obelo  indicavit ,  ut  lectores 
scirent  illud  in  textu  hebraico  deesse. 
Magnum  hoc  opus,  27  annis  Tyri 
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absolutum,  50  voluminibus  consta- 
bat.  Anno  303  Caesareae  in  biblio- 
thecam  Pamphili  delatum  fuit,  ubi 
postea  s.  Hieronymus  suos  codices 
ad  illud  emendavit.  Numquam  aii- 
tem  descriptum  fuit,  et,  Caesarea  a 
saracenis  devastata,  periisse  videtur. 
Prisci  scriptores  nonnisi  de  Te- 
traplis  et  Hexaplis  Origenis  menlio- 
nem  faciunt,  cum  de  synoptica  sacrae 
scripturae  textuum  compositione  lo- 
quuntur;  Hexapla  vero  quandoque 
etiam  Qgdopla  et  Enneapla  nuncu- 
pata  sunt  (1). 


ENSGHEMA  TETRAPLORUM  ET  HEXAPLORUM  ORFGENIS 

TETRAPLA 


I  columna 
Versio 
Aquilae 


2  columna 

Versio 
Symmachi 


0  columna 

Versio 

LXX 

interpretum 


HEXAPLA   ET    ENNEAPLA 

1 

columna 

2 

columna 

5 
columna 

4 
columna 

5 
columna 

6 
columna 

7 
columna 

columua 

9 
columna 

Texlus 
liebraicus 

litteris 
bebraicis 
exaratus 

Textus 
hebraicus 
litteris 
griiecis 
scriptus 

Versio 
Aquilae 

Versio 

Sym- 
machi 

Versio 

LXX 
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pretum 

Versio 

Theodo- 
tionis 

Versio 
Quinla 
graeca 

Versio 
Sexla 
graeca 

Versio 

Septima 

graeca 

habito  in  mjsleria  et  allegorias  inquirebat,  at- 
que  plura  in  Scriptura  allegorice  expo.suit. 

Origenes  suis  scriptis  plures  errores  inseruit; 
at  illos  ul  opiniones  Iradit,  a  dogniatibus  distin- 
guil,  el  circa  annum  248  aerae  vuigaris  tum  ad 
Fabianum  romanum  pontilicem,  tum  ad  alios 
episcopos  rectae  (idei  scripsit  confessionem,  ut 
Eusebius  refert  (Hist.  lib.  C,  c.  29). 

Supersunt  i"  eius  fragmenta  hexaplorum  et 
commenlarioruin  in  Scripluram  sucram;  2"  oclo 
lihri  conlra  Celsum  philosophum  epicureum , 
sub  imperatore  Commodo  verisimiliter  defun- 
ctum.  Hoc  opus  ut  optima  apologia  religionis 
christianae  lotius  antiquitatis  semper  habitum 
fuil,  tum  propter  ingentem  eruditionem  sacrain 
et  profanam,  tum  propter  expositionem  philo- 
sophematuin  paganorum  philosopliorum  adver- 
sus  Christi  religlonem,  lum  propter  puram  ele- 
ganlemque  dictiunem,  tum  tandem  ob  vim  ar- 
gumentorum  et  styli,  ac  ordinem  materiarum 

Habenlur  3"  qualuor  libri  de  principiis,  qui- 
bus  in  religionis  materia  slandum  sil.  In  hoc 
opere  Origenes  proprio  velilicalus  ingenio ,  et 
principiis  philosophiae  Piulonis,  quam  optime 
call.but,  abreptus,  inter  alia  docet  spiritus  e  Deo 
promiuiasse,  fucuilatibus  ac  perfeclione  inler  se 


aequales,  maximam  eorum  partem  in  peccatum 
lapsam  esse,  illosque  propterea  iuxta  gravitatem 
peccatorum  variis  in  corporibus  pro  illis  creatis 
tanquam  in  carceribus  inclusos  esse,  indeque 
animarum  hominum,  angelorum  et  aslrorum  di- 
versitatem  esse  repetendum;  animam  Christi  se 
ad  Deum  usque  evexissa,  eique  per  charitatera 
perfeclissimam  adhaesisse,  et  ideo  meruisse  ut 
ab  eo  nunquam  separarelur;  omnes  alios  spiri- 
tus  asserit  a  bono  ad  malum,  ac  vicissim  trans- 
ire  posse.  Origenes,  principio  plulonico  innixus, 
Deum  non  infllgere  nisi  poenas  medicinales  seu 
in  reorum  emendalionem ,  perperam  Dei  iusti- 
tiam  cum  eiusdem  bonitate  composilurus,  asse- 
rebat  duemones  et  damnatos  post  scelerum  ex- 
piationem  salvandos  esse.  Supremum  Origenis 
placitum  erat,  materiam  et  spiritus  ex  Deo  lam- 
quam  ex  principio  omnium  entium  promanasse. 
Quare  mirum  non  est,Origenis  errores  in  quinta 
synodo  oecumenica  proscriptos  esse. 

4"Tandem  supersunt  Tract.de  oralione,  hor- 
iatio  ad  martyrium,  et  epistola  ad  Africanum. 

{{)  Haec  scilicet  lextuum  s.  Scripturae  com- 
positio  letrupta,  hexapla,  ogdopla,  aut  mineaplri 
dicta  est,  proulrirpx  quatuor,  s*  sex,  o/.tJi  u-»'», 
vel  h-jiu.  novem  lextibus  conslu:. 
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DE  RELIQUIS  VERSIONIBUS  ORIENTALIBUS 

VETERIS  FOEDERIS 

?  XXIII.  Paraphrases  chaldaicae. 

597.  Hebraei  ex  captivitate  70  an- 
norum  apud  babylonios  reduces  lin- 
guae  chaldaicae  seu  assyriae  adsueti, 
hanc  linguam  verbis  hebraicis  mi- 
xtam  loqui  continuarunt,  ita  ut  haec 
lingua  illis  patria  facta  sit.  Quare 
necesse  illis  fuit  ut  chaldaicae  bi- 
bliorum  versiones  adornarentur  quod 
ideo  a  multis  tentatum  est. 

Antiquissima  paraphrasis  seu  ver- 
sio  chaldaica  est  illa  R.  Onkelosi, 
quem  Talmud  babylonicum  aevo 
Christi  vixisse  statuit.  Ast  saeculo 
secundo  aerae  vulgaris  floruisse  vi- 
detur.  Complectitur  haec  paraphra- 
sis  Pentateuchum  de  verbo  ad  ver- 
bum  in  puram  linguam  chaldaicam 
translatum,  et  a  fabulis  Talmudicis 
est  immunis. 

Altera  paraphrasis  chaldaica  com- 
plectitur  libros  losue,  ludicum,  Sa- 
muelis,  Regum,  Isaiae,  leremiae, 
Ezechielis  et  duodecim  prophetarum 
minorum,  alque  tribuitur  lonathani 
filio  Uzielis,  qui  in  Talmude  baby- 
lonico  pariter  aetate  Christi  vixisse 
dicitur.  Verum  diversitas  linguae,  et 
versionis  evincunt  eam  a  variis  in- 
terpretibus  saeculo  tertio  et  quarto 
factam  esse.  Haec  paraphrasis  lin- 
gua  chaldaica  minus  pura  quam  ver- 
sio  Onkelosi  scripta  est,  additamen- 
taque  continet. 

Laudato  lonathani  adscripta  quo- 
que  fuit  paraphrasis  chaldaica,  seu 
Targum  Pentateuchi ;  sed  verba  ex- 
otica,  varia  commenta,  linguae  he- 
braicae  ignorantia,  mentio  Constan- 
tinopoleos,  turcarum,  etc,  quae  in 
illa  habentur,  probant  hanc  para- 
phrasin  laudato  lonathane  multo  po- 
steriorem  esse,  et  ante  saeculum  se- 
ptimum  haud  esse  exaratam. 

Targum  hierosolymitanum  Penta- 
teuchi,  quod  non  complectilur  nisi 
scholia  in  quosdam  texlus,  muUas- 


que  continet  fabulas,  verba  graeca, 
lalina  ac  persica,  recentius  est  et 
nuUius  fere  auctoritatis. 

Supersunt  adhuc  paraphrases  chal- 
daicae  lobi,  Psalmorum  et  Prover- 
biorum,  quae  a  iudaeis  attribuun- 
tur  losepho  caeco,  qui  saeculo  ter- 
tio  vixisse  fertur ;  ast  ex  earum  con- 
textu  constat  eas  saeculo  tertio  mul- 
to  posteriores  esse. 

Sequuntur  tres  paraphrases  chal- 
daicae  libri  Esther,  et  quarta  par- 
tium  deuterocanonicarum  huius  li- 
bri ;  Targum  quinque  Megilloth,  seu 
librorum  Ruth,  Esther,  Cantici  can- 
ticorum,  Threnorum,  etEcclesiastis, 
atque  tandem  paraphrasis  chaldaica 
Paralipomenon,  ut  adeo  supersint  pa- 
raphrases  chaldaicae  omnium  libro- 
rum  protocanonicorum  veteris  foe- 
deris,  exceptis  Daniele,  Esdra  et  Ne- 
hemia.  Ast  hae  ullimae  paraphra- 
ses  scatent  fabulis  et  additamentis. 

g  XXIV.  Versio  sjriaca  Pescito 
aliaeque  versiones  syriacae. 

598.  Versio  syriaca  Pescito,  id  est 
simplex,  seu  litteralis,  secundum  te- 
xtum  hebraicum  facta  est  ab  aucto- 
ribus  anonymis  iuxta  nonnuUos  ae- 
vo  Salomonis,  iuxta  alios  tempore 
destructionis  regni  israelitici,  et  iu- 
xta  alios  aetate  Thaddaei  apostoli. 
Illud  constat  eam  esse  antiquissi- 
mam,  saeculo  quarto  iuxta  Ephrem 
Syrum  notissimam,  atque  in  primi- 
tiva  ecclesia  maxima  in  veneratione 
fuisse ;  quare  saltem  saeculo  secun- 
do  confecta  fuisse  videtur. 

Fons  versionis  syriacae  Pescito 
est  textus  hebraicus,  ut  vel  patet  ex 
variis  lectionibus,  quae  ex  hoc  tan- 
tum  textu  possunt  declarari.  Eius 
alfinitas  cum  versione  alexandrina 
probat  illius  auctores  versionem  LXX 
interpretum  prae  oculis  habuisse.Va- 
ria  vero  in  variis  libris  interpretan- 
di  ralio  evincit  hanc  versionem  cae- 
terum  optimam,  plures  auclores  ha- 
bere. 
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Extant  et  aliae  versiones  syriacae, 
quae  ex  versione  LXX  interpretum 
manarunt,  ut  versio  syriaca  hexa- 
plaris,  saeculo  septimo  verisimiliter 
facta  iuxta  textum  hexaplarem  Ori- 
genis,  philoxeniana  versus  finem  sae- 
culi  quinti  adornata,  ei  figurala,  vel 
paraphrastica  e  saeculo  tertio  vel 
quarto  descendens,  et  saeculo  octa- 
vo  emendata. 

g  XXV.  Versio  samarilana  et  arabica. 

599.  Versio  samaritana  Pentateu- 
chi  ab  auctore  anonymo  diu  ante 
saeculum  septimum  facta  est;  sequi- 
tur  textum  hebraicum  samaritano- 
rum  ad  litteram.  Cum  Deus  humana 
sistitur  specie,  Dei  loco  angelum  no- 
minat,  quod  samaritanis  non  vide- 
tur  fuisse  familiare. 

Versio,  aut  paraphrasis  arabica 
Pentateuchi  et  Isaiae  a  R.  Saadia 
Phaiumensi  aegyptio ,  saeculo  nono 
iuxta  textum  hebraicum  confectaest. 

Extat  adhuc  versio  arabica  Pen- 
tateuchi  quae  a  ludaeo  africano  sae- 
culo  XIII  concinnata  videtur;  presse 
sequitur  textum  primigenium. 

Extant  insuper  versiones  arabicae, 
quae  ex  syriaco  Pescito,  et  ex  ver- 
sione  graeca  LXX  interpretum  de- 
scendunt. 

g  XXVI.  Versio  persica,  aelhlopica,  aegypliaca, 
armeniaca  et  sclavonica. 

600.  Persica  versio  Pentateuchi, 
quae  in  Polyglottis  londinensibus  ha- 
belur,  et  ob  dialectum  recentiorem 
saeculo  decimo  non  videtur  anti- 
quior,  iuxla  textum  hebraicum  con- 
cinnata  est, 

Versio  aethiopica  iam  tempore  s. 
Chrysostomi  exstabat  (1),  el  ex  ver- 
sione  alexandrina,  seu  LXX  inler- 
pretum,  descendit. 

Versio  librorum  sacrorum  veteris 
foederis  in  varias  recentiores  diale- 
ctos  aegypliacas  iuxla  eamdem  ver- 
sionem  LXX  inlerprelum  facta  est, 

(4)  Chrys.  Ilom.  2  in   loannem. 
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et  quidem  verisimiliter  primis  eccie- 
siae  saeculis. 

Versio  armeniaca  saeculo  quinto 
a  Mesrob ,  qui  litteras  armeniacas 
invenisse  perhibetur,  facta  est  iuxta 
versionem  alexandrinam,  postea  ve- 
ro  ad  syriacam  Pescito,  et  ad  vul- 
gatam  latinam  emendata  ab  episcopo 
Yuschkam. 

Sclavonica  tandem  versio  iuxta 
versionem  LXX  interpretum  saeculo 
nono  facta  est  pro  bulgaris  et  mo- 
ravis  a  Cyrillo  thessalonicensi ,  qui 
litterarum  sclavonicarum  inventor 
dicitur. 

DE  VERSIONIBOS  OCCIDENTALIBOS 
g  XXVII.  De  anliquis  versionibus  latinis. 

601.  Sacra  biblia  non  minus  in 
occidente  quam  in  oriente  a  primor- 
diis  christianae  religionis  in  linguam 
vulgarem  translata  sunt,  necessitate 
religionis  propagandae  docendaeque 
id  postulante.  Cum  vero  lingua  la- 
tina  idioma  vulgare  late  patentis 
imperii  romani  esset,  scripturae  sa- 
crae  a  multis  in  linguam  latinam 
translatae  fuerunt,  non  quidem  iu- 
xta  textum  hebraicum ,  sed  secun- 
dum  versionem  graecam  LXX  inter- 
pretum,  eo  quod  lingua  graeca  in 
imperio  romano  sat  communis  es- 
set ,  lingua  vero  hebraica  a  paucis 
nosceretur.  Quam  plurimas  fuisse 
versiones  latinas,  liquet  ex  s.  Au- 
gustino,  qui  scribit:  «  Qui  scripturas 
))  ex  hebraea  lingua  in  graecam  ver- 
»  terunt,  numerari  possunt,  latini 
»  autem  inlerpretes  nullo  modo.  Ut 
»  enim  cuique  primis  fidei  tempo- 
»  ribus  in  manus  venit  codex  grae- 
»  cus,  et  aliquantulum  facullatis  si- 
»  bi  utriusque  linguae  habere  vide- 
»  batur,  ausus  est  interpretari  (2).» 
S.  Hieronymus  vero  ait  tol  fuisse  e- 
xemplaria,  seu  versiones,  quot  co- 
dices  (3). 

(2)  Aiigusl.  de  doclr.  Chrisl.  I.  2,  c.  M. 
(5)  llier.  oraef.  in  lob. 
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l  WVm.  Versio  itala. 

602.  Inter  has  versiones  latinas 
una  caeteris  antiquitate,  sinceritate, 
perspicuitate  et  auctorilate  praesta- 
bat,  quam  s.  Augustinus  (1)  aliique 
antiqui  passim  italam^  s.  Hierony- 
mus  (2)  vulgatam  aut  communem, 
et  s.  Gregorius  magnus  (3)  veterem 
appellarunt. 

Continebat  haec  versio  itala  vetus 
testamentum  iuxta  versionem  grae- 
cam  LXX  interpretum,  et  novum  te- 
stamentum  iuxta  editionem  graecam 
vulgarem  latine  reddita.  Quis  illius 
auctor  fuerit ,  quaque  certa  aetate 
confecta  sit  haud  constat.  Id  certum 
est,  eam  esse  antiquissimam,  et  pri- 
mis  saeculis  usque  ad  saeculum  se- 
ptimum  in  ecclesiis  latinis  commu- 
niter  adhibitam.  Auctorem  textum 
LXX  interpretum  de  verbo  expres- 
sisse,  liquet  ex  huius  versionis  frag- 
mentis.  Fragmenta  biblica  in  nostris 
missalibus  romanis  ex  hac  versione 
desumpta  sunt. 

Flaminius  Nobilius  quotquot  eius 
fragmenta  reperire  potuit  collegit,  et 
reliqua  iuxta  versionem  LXX  inter- 
pretum  latine  reddidit,  haecque  ver- 
sio  polyglottis  londinensibus  inserta 
est.  Critico  autem  caret  usu  prae- 
terquam  in  excerptis  ex  patribus  *. 

Cum  versio  itala,  successu  tempo- 
ris  saepissime  descripta,  quam  plu- 
rima  menda  contraxisset,  s.  Hiero- 
nymus  illam  quod  ad  vetus  testamen- 
tum  maxima  ex  parte  ex  LXX  inter- 
pretibus  iuxta  recensionem  Origenis 
emendavit,  ac  postea  vetus  foedus 
quod  ad  maximam  partem  e  textu 
hebraico  latine   vertit ,   novumque 

(!)  August.  tle  tiocli'.  Christ.  1  2,  c.  \o. 

(2)  Hicr.  in  Isaiae  c.  XIV  el  XLIX. 
(5)  Grcg.  episl.  ad  Leanilr. 

(4)  Hier.  praef.  in  Psalmos. 

(3 )  Hier.  t.  5  oper.  col.  027,  et  praef.  in  \.  lob. 
(G)  Hier.  praef.  in  Paralip.^in  Esdr.  et  Nehem., 

ac  in  Pcnlal. 

'  Versionem  ilalam  magnam  partem  deperdi- 
lam  e.sse  diu  crediliim  esl;  at  spes  alTulgel  eam 
aliquando   denuo   integram    vidcndi-,    nam   p. 


foedus  iuxta  textum  graecum  emen- 
davit,  ex  quo  postremo  s.  Hieronymi 
opere  Vulgata  nostra  descendit,  ut 
mox  videbimus. 

Correctio  tibliorum  sacrorum  a 
s.  Hieronymo  iuxta  hexapla  Orige- 
nis  facta,  in  multis  ecclesiis  antiqui- 
tus  recepta  fuit.  Psalterium  primum 
ab  illo  cursim,  ut  ipse  fatetur  (4), 
iuxta  versionem  LXX  interpretum 
emendatum,  Romae  susceptum  fuit, 
et  ideo  romanum  dicitur.  Postea  ve- 
ro  Hieronymus  illud  ad  textum  he- 
xaplorum  accuratius  emendavit,  ad- 
ditis  asteriscis  atque  obelis.  Hoc 
psalterium  in  Galliis  receptum  fuit, 
proptereaque  gallicum  vocitatur. 

§  XXIX.  Versio  Vulgala  utriusque  foederis. 

603.  S.  Hieronymus  linguae  he- 
braicae,  graecae  et  latinae  peritissi- 
mus,  ac  sub  finem  vitae  etiam  idio- 
ma  chaldaicum  edoctus ,  omnes  li- 
bros  protocanonicos  e  textu  hebraico 
vertit  eo  fme:  «  Ut  iudaeis,  inquit, 
))  calumniandi  et  irridendi  christia- 
))  nos  ablata  occasio  esset,  utque 
))  scirent  christiani ,  quid  hebraica 
))  veritas  contineret  (5).» 

Librum  Tobiae  iuxta  exemplar 
chaldaicum  ope  interpretis  iudaei 
linguae  chaldaicae  periti  (conf.  n. 
241)  latine  reddidit,  et  postea  ipse 
librum  ludith  ex  idiomate  chaldaico 
in  linguam  latinam  translulit.  Haud 
alios  libros  veteris  foederis  vertit 
Hieronymus. 

Vertit  autem  Hieronymus  hosce  li- 
bros  non  continue,  sed  eo  ordine  ac 
tempore,  quo  amici  huiusce  vel  illius 
libri  versionem  ab  eo  petebant  (6). 

Buriel  Soc.  lesu  ad  finem  saeculi  elapsi  Toleti 
delexit  duos  codiccs  golliicos  maiiu.scriplos 
liuius  celehris  versionis.  Caeterum  lempore  Lu- 
cae  Brugensis,  anno  I(il9  defuncti,  extabat  in 
abhatia  malmundariensi  (Malmedi)  in  dioecesi 
leodiensi  codex  manuscriplus  omnium  epislola- 
rum  s.  1'auli  versionis  ilalae.  I).  Marlianay  aiino 
1710  cx  hac  versionu  edidil  iihros  ludith  et  loh, 
nc  Evangelium  s.  Matlhaei,  el  p.  niancliini  anuo 
1748  itomae  edidil  quatuor  Evanguiia. 
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Hieronymus  sensum  librorum  sa- 
crorum  ad  veritatem  expressit ,  sed 
quandoque  antiquiorum  interpretum 
graecorum  vocibus  usus  est,  ne  ni- 
mia  interpretationis  novitate  lecto- 
res  offenderet,  ut  ipse  fatetur  (1), 
proptereaque  in  suis  commentariis 
quandoque  propriam  versionem  re- 
tractat. 

Nonnullae  autem  discrepantiae 
versionis  vulgatae  a  textu  hebraico 
proficiscuntur  ab  amanuensium  in- 
curia,  ut  (Gen.  III,  15)  ipse  pro  ipsa 
vel  ipsum;  (ibid.  c.  VIII,  7)  et  non 
revertebatiir  pro  et  revertebatur  j 
(Gen,  XI,  13)  trecentis  tribus  pro 
quadringentis  triginta  octo  (n.  104), 
et  (Exod.  XXXli,  28)  viginti  tria 
millia  pro  tria  millia  (conf.  n.  130). 

Libros  sacros  novi  testamenti  s. 
Hieronymus,  collatis  multis  codici- 
bus  graecis  et  recensione  Origenis, 
ad  preces  Damasi  r.  p.  emendavit, 
et  graecae  fidei  restituit  (2).  Ne  au- 
tem  populum  lectioni  veteris  versio- 
nis  italae  adsuetum  sua  recensione 
offenderet,  novum  foedus  ita  emen- 
davit,  «  ut  his  tantum,  quae  sensum 
»  videbantur  mutare,  correctis,  re- 
»  liqua  manere  pateretur  ut  fue- 
»  rant  (3). 

Constat  igitur  Vulgata  nostra 

1°  Ex  libris  protocanonicis  veteris 
foederis  a  s.  Hieronymo  iuxta  textum 
hebraicum ,  et  ex  libris  Tobiae  ac 
ludith  iuxta  chahlaicum  translatis, 

2°  Ex  libris  et  partibus  veteris 
foederis  quales  erant  in  veteri  ver- 
sione  itala.  Hi  libri  ac  partes  sunt: 
Sapientia  ,  Ecclesiasticus ,  Baruch, 
I  et  II  Machabaeorum,  Epistola  le- 
remiae ,  seplem  ultima  capila  libri 
Estheris ,  duo  ultima  capila  Danie- 

(1 )  Hier.  praef.  ad  commeiit,  in  Ecc.  el  praef, 
in  l'enl;it. 

(2)  Hier.  praef.  ad  Damasum,  el  calal,  script. 
eccles. 

^j)  nier.  praef.  in  quatuor  evangelia. 

(1)  1'saHerium  versionis  italae  in  ecclesia  ro- 
mana  conservatum  fuit  usque  ad  I'aulum  V,  qui 
Vulgatae  psalmos  ei  suGTecit.  Laudalum  Psnlte- 
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lis,  oratio  Azariae,  et  canticum  trium 
puerorum  ,  atque  Psalterium  ,  quod 
nonnullas  tamen  s.  Hieronymi  emen- 
dationes  continet. 

Verterat  quidem  Hieronymus  Psal- 
terium  iuxta  textum  hebraicum;  sed 
haec  versio,  ob  longum  et  publicum 
usum  Psalterii  iuxta  veterem  ver- 
sionem  italam ,  in  usum  ecclesiae 
recepta  non  fuit  (4) ,  quia  fuisset 
«  arduum  senis  mutare  linguam,  et 
»  senescentem  iam  mundum  ad  ini- 
»  tia  trahere  parvulorum  (5).  » 

3"  Coastat  Vulgata  ex  libris  novi 
foederis  antiquae  versionis  italae  a 
s,  Hieronymo  ad  preces  Damasi  r.  p. 
iuxta  codices  graecos  emendatis. 

g  XXX.  Fata  versionis  Vulgatae. 

604.  Licet  vulgata  versio  utrius- 
que  foederis,  quae  maxima  ex  parte 
d.  Hieronymum  auctorem  vel  emen- 
datorem  habet,  sit  praecellens,  et 
in  genere  suo  absolutissima,  vel  ah 
initio  tamen  quamplurimos  nacta 
est  adversarios,  de  quibus  s.  Hiero- 
nymus  in  omnibus  fere  praefationi- 
bus,  et  in  multis  epistolis  conque- 
ritur :  «  Cogor,  aiebat,  per  singulos 
»  scripturae  divinae  libros  adversa- 
»  riorum  respondere  maledictis,  qui 
»  interpretationem  meam  reprehen- 
»  sionem  septuaginta  interpretum 
»  criminantur  (6).»  Clamitabant  a- 
lii  Hieronymi  recensionem  novi  foe- 
deris  veterum  auctoritati  esse  iniu- 
riosam  (7). 

Hieronymus,  praeiudicatarum  o- 
pinionum  probe  gnarus,  Damaso  r. 
p.,  qui  illum  ad  novum  testamen- 
tum  versionis  ilalae  emendandum 
induxerat,  dicebat:  «  Pius  labor,  sed 
»  periculosa  praesumptio,  iudicare 
»  de  caeteris,  ipsum  ab  omnibus  iu- 

rium  adhuc  Roniae  in  basilica  s,  Petri,  et  Ve- 
netiis  'n  ecclesia  s.  Marci  usurpatur. 

(S)  Hier.  praef.  ad  Damasum. 

(G)  Hier.  praef.  in  loi).  Conf.  epist.  JO  Auyu- 
stini  ad  Hier.  lUiff.  t.  4,  p.  -«24,  i'.8,  450.  Praef 
Hier.  in  lib.  E.sdr.  et  Neliem.  el  Apol.  2. 

(7)  Hier.  episl.  20  ad  iMarcellam. 
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»  dicandum:  scnis  mutare  linguam, 
»  et  senescentem  iam  mundum  ad 
»  initia  trahere  parvulorum.  Quis 
-»  enim  doctus  pariter  vel  indoctus, 
»  cuin  in  manus  volumen  assumpse- 
»  rit,  et  a  saliva,  quam  semel  im- 
»  bibit,  viderit  discrepare  quod  le- 
»  ctitat,  non  statim  erumpat  in  vo- 
»  cem,  me  falsarium,  me  clamitanS 
»  esse  sacrilegum,  qui  audeam  ali- 
»  quid  in  veteribus  libris  addere, 
»  mutare,  corrigere  (1)?» 

A  posteris  autem,  aequioribus  iu- 
dicibus,  versio  s.  Hieronymi  iure  me- 
rito  approbata  fuit,  saeculo  quinto 
et  sexto  in  usum  publicum  ecclesia- 
rum  latinarum,  auctoritate  potissi- 
mum  s.  Gregorii  magni  (2),  recepta, 
et  saeculo  septimo  in  latinorum  ec- 
clesiis  communiter  usurpata.  Quare 
s.  Isidorus  episcopus  hispalensis  (3) 
saeculo  septimo  aiebat:  «  De  he- 
»  braeo  in  lalinum  eloquium  tan- 
»  tummodo  Hieronymus  presbyter 
»  sacras  scripturas  convertit,  cuius 
»  editione  generaliter  omnes  eccle- 
»  siae  usquequaque  utuntur,  pro  eo 
»  quod  veracior  sit  in  sententiis  et 
»  clarior  in  verbis.  » 

Successu  temporis  cum  exempla- 
ria  versionis  hieronymianae  saepis- 
sime  describerentur  ac  multiplica- 
rentur,  varia  amanuensium  menda 
in  illam  irrepserunt,  immo  nonnuUa 
ei  ex  versione  itala  tamquam  emen- 
dationes  illata  fuerunt;  quare  sub 
initium  saeculi  noni ,  iussu  Caroli 
magni,  ab  Alcuino  iuxta  vetustiores 
ac  veriores  fontes  emendata  est.  l\~ 
lam  dein  circa  annum  1089  recen- 

(1)  Hier.  praef.  ad  Damasum. 

(2)  Greg.  praef.  moral.  in  lob. 

(3)  Isid.  lib.  I  off.  c.  »2. 

(4)  Sess.  4,  decr.  2. 

•  Primae  editiones  Vulgalae  praelo  commissae 
sunl  al)sque  nola  anni  et  loci  inipressionis.  I'ri- 
nia  edilio  annum  el  locum  typographiae  exhi- 
Lens  esl  mogunlina  anni  I  '(()2,2  vol.  in  fol.,quae 
esl  summae  rarilalis.  Exemplar  iliius  vemlilum 
full  apud  comilem  Hoym  20*0  libell  Mogunli- 
iiam  edilionem  aline  seciilae  sunl;  ul  Embriceae 
•1400,  2   vol.  in  foi. ,  Auguslae  Vindelicorura 


suit  Lanfrancus  episcopus  cantua- 
riensis,  etcirca  medium  saeculi  duo- 
decimi  Nicolaus  card.  Secuta  sunt 
correctoria  Sorbonnae,  Hugonis  a  s. 
Caro,  et  emendatae  editiones  Adriani 
Gumelli,  Alberti  Castellani,  edito- 
rum  polyglottorum  complutensium, 
Roberti  Stephani  ,  annis  1540  et 
1545;  Hentennii  anno  1547,  Lova- 
nii ,  et  theologorum  lovaniensium, 
quorum  opera  versio  haec  cum  co- 
dicibus  manuscriptis  coUata,  atque 
pluribus  lectionibus  variantibus  au- 
cta,  prodiit  Antverpiae ,  1580  et 
1585  *. 

g  XXXI.  Vulgatae  utriusque  foederis 
correctiones  romanae. 

605.  Concilium  tridentinum  ver- 
sionem  vulgatam  quam  authenticam 
declaraverat ,  corrigi,  seu  quam  e- 
mendalissime  imprimi  iusserat  (4); 
quare  Pius  IV,  Pius  V  et  Sixtus  V 
illam  ad  antiquissimos  codices  un- 
dique  conquisitos,  et  etiam  ad  textus 
primigenios,  hebraicum  nempe  et 
graecum,  emendarunt,  haecque  cor- 
rectio  prodiit  Romae  anno  1590,  et 
constitutione  perpetuo  valittira  ec- 
clesiae  latinae  praescripta  fuit. 

Cum  autem  sixtina  correctio  haud 
esset  accuratissima,  altera  instituta 
fuit ,  in  qua  2000  circiter  locorum 
ad  antiquos  codices,  ad  textus  cita- 
tos  a  patribus,  et  ad  textum  primi- 
genium  emendata  sunt,  plerisque 
correctionibus  ex  editione  theologo- 
rum  lovaniensium  desumptis  (conf. 
n.  604).  Prodiit  nova  haec  editio 
RomaesubClementeVIIIannol592; 
eamque  omnes  posteriores  editiones 
sequuntur. 

H6C,  in  fol.,  Reullingae  1409,  in  fol..  Romae 
147«,  Moguntiae  r(72;  in  fol.,  Neapoli  1470  in 
fol.,  Venetiis  1470,  in  fol.,  Parisi  s  1476,2  vol. 
in  fol.  Omnes  istae  ediliones  sunt  rarissimae  et 
carlsslmae. 

Celebre  Psalterium  anni  1457  hoc  anno  1817 
a  Ludovico  XVIII  Galliarum  rege  emplum  fuit 
12,000  libell.  Hoc  Psallerium  est  primus  liber, 
qui  annum  edilionis  exhibeat.  Nec  aliud  exslal 
huiusce  Psalterii  exemplar  praeter  illud  quod 
Viennae  iu  Austria  asservatuc. 
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Occasione  istarum  correclionum 
Thomas  lames  suum  bellum  papale 
composuit ,  propterea  quod  2000 
circiter  locorum  in  secunda  corre- 
ctione  emendata  essent.  At  conslat, 
hasce  correctiones  non  respicere  ni- 
si  locutiones  plus  minusve  accura- 
tas  (1).  In  correctione  sixtina  et  cle- 
mentina  nullum  umquam  mendum 
detectum  fuit,  quod  dogma  aliquod 
aut  mores  respiceret. 

Lucas  brugensis  plusquam  4000, 
et  Isidorus  Clarius  8000  mendorum 
in  Vulgata  haberi  dixerunt;  at  ex 
collatione  Vulgatae  cum  suis  fonti- 
bus,  codicibusque  antiquis  patet, 
nullum  esse,  quod  rei  substantiam 
attingat. 

g  XXXII.  Decrelum  tridenlinum  de  Vulgata 
utriusque  foederis. 

606.  Cum  saeculo  decimo  sexto 
multae  versiones  utriusque  foederis 
circumferrentur,  quarum  aliae  a  ca- 
iholicis,  aliae  ab  acatholicis  confe- 
ctae  erant ,  protestantesque  versio- 
"nem  vulgatam  ex  ecclesiis  elimina- 
rent,  concilium  tridentinum  (2)  e- 
dixit:  ((  Sancta  synodus  considerans 
».^non  parum  utilitatis  accedere  pos- 
>  se  ecclesiae  Dei ,  si  ex  omnibus 
»  latinis  editionibus  quae  circum- 
»  feruntur  sacrorum  librorum,quae- 
))  nam  pro  authentica  sit  habenda 
))  innotescat,  statuit  et  declarat,  ut 
))  haec  ipsa  vetus  et  vulgata  editio, 
))  quae  longo  tot  saeculorum  usu  in 
))  ipsa  ecclesia  probata  est,  in  pu- 
))  blicis  lectionibus,  disputationibus, 
))  praedicationibus  et  expositionibus 
))  pro  authentica  habeatur,  et  ut  ne- 
))  mo  illam  reiicere  quovis  praete- 
))  xtu  audeat  vel  praesumat.» 

Decrelo  praecedenti  statuit:  ((  Si 
))  quis  autem  libros  ipsos  integros 
))  cum  omnibus  suis  partibus,  prout 
))  in  ecclesia  catholica  legi  consue- 
»  verunt,  et  in  veteri  vulgata  edi- 

(1)  Vide  Bukenlop:  Lux  de  luce. 

(2)  Ses9.  4,  decrel.  2. 
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))  tione  habentur,  pro  sacris  et  ca- 
))  nonicis  non  susceperit....anathe- 
))  ma  sit.» 

Eo  ipso  igitur  quod  a  tridentino 
concilio  vulgata  declarata  sit  authen- 
tica  seu  auctoritatem  faciens,  nul- 
lumque  librum  aut  partem  reiicere 
liceat,  sequitur  versionem  hanc  quod 
ad  substantiam  cum  fontibus  con- 
gruere,  ita  a  ut  nuUo  defoedata  sit 
))  errore,ex  quo  perniciosum  aliquod 
))  dogma  in  fide  et  moribus  colligi 
))  possit,))  ut  Vegas  theologus  hispa- 
nus,  qui  concilio  tridentino  inter- 
fuit,  loquitur  (3).  Synodum  triden- 
tinam  hoc  sensu  Vulgatam  dixisse 
authenticam  pariter  testatus  est  car- 
dinalis  a  s.  Cruce,  qui  ut  legatus 
romani  pontificis  sessioni  quartae 
concilii  tridentini  praefuit,  et  postea 
sub  nomine  Marcelli  secundi  roma- 
nus  pontifex  fuit,  prout  refert  An- 
dradus  theologus  regis  Lusitaniae  ad 
concilium  tridentinum  (A). 

Quod  vero  authenticitas  Vulgatae 
menda  non  excludat,  quae  dogmata 
et  mores  non  attingunt,  inde  patet 
quod  concilium  tridentinum  Vulga- 
tam  declaraverit  authenticam ,  licet 
correctione  indigeret;  illamque  quam 
emendatissime  typis  mandari  iusse- 
rit;  quod  postmodum  a  r.  pontifici- 
bus  peractum  est  (n.  605). 

Vulgatam  vero  versionem  ,  utut 
optime  iuxta  regulas  sanae  critices 
sub  ClementeVIII  emendatam,  men- 
da  tamen,  utut  minoris  momenti, 
continere,  l"*  candide  fatetur  prae- 
fatio  bibliorum  sub  Clemente  VIII 
scripturae  sacrae  praescripla,  in  qua 
dicilur:  (( Quamvis  in  hac  bibliorum 
))  recognitione  in  codicibus  manu- 
))  scriptis,  hebraeis  graecisque  fon- 
))  tibus  ,  et  ipsis  veterum  patrum 
»  commentariis  conferendis  non  me- 
»  diocre  sludium  adhibilum  fuerit: 
»  in  hac  tamen  pervulgala  lectione, 

(3)  Vegas  de  iuslific.  1.  13,  e.  9. 

(4)  AudraUa,  defeusio  trideDlinae  fideip.oGI. 
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»  sicut  nonnulla  consulto  mutata, 
»  ita  etiam  alia,  quae  mutanda  vi- 
y>  debanttir,  consulto  immutata  re- 
»  licta  sunt.y) 

2»  Card.  Bellarminus,  qui  unus  ex 
correctoribus  romanis  fuit,  in  epi- 
stola  ad  Lucam  brugensem  scribit : 
«  Scias  velim ,  biblia  vulgata  non 
»  esse  a  nobis  accuratissime  casti- 
j>  gata  :  multa  enim  de  industria, 
))  multis  de  causis,  pertransivimus, 
))  quae  correctione  indigere  vide- 
»  bantur.» 

Catholicorum  nonnulli  autuma- 
runt  concilium  tridentinum  Vulga- 
tam  fontibus  hebraicis  et  graecis 
praetulisse,  horumque  usum  suo  de- 
creto  prohibuisse,  idque  quidam  an- 
tiqui  acatholici  tridentinae  synodo 
exprobrarunt. 

Verum  ex  ipsis  verbis  decreti  Iri- 
dentini  liquet:  —  Concilium  Vulga- 
tam  fontibus  non  praetulisse;  nam 
illam  non  cum  fontibus,  sed  cum 
latinis  editionibus  quae  tum  circum- 
ferebantur  contulit,  eamque  edixit, 
confusionis  nempe  tot  versionum, 
periculique  errorum  evitandi  causa, 
solam  inter  omnes  existentes  versio- 
nes  latinas  in  publicis  lectionibus, 
etc.  ut  authenticam  adhibendam  es- 
se ;  —  Concilium  tridentinum  Vul- 
gatam  fontibus  non  praetulisse,  ho- 
rumque  usum  non  interdixisse,  te- 
stati  sunt 

l»  Cardinalis  a  s.  Cruce  sessionis 
quartae  concilii  praeses,  et  dein  i- 
pse  romanus  pontifex  sub  nomine 
Marcelli  II,  testibus  Andrea  Vega  et 
Andrado  (1). 

2»  Melchior  Canus,  episcopus  ca- 
nariensis,  Andr.  Vegas,  Andradus, 
Laynez  (2),generalis  societatis  lesu, 
qui  omnes  concilio  Iridenlino  inter- 
fuerunt,  card.  Pallavicinus  (3),  qui 
liistoriam  concilii  Iridenlini  conscri- 
psit,  et 


(1)  Loc.  cit. 

(3)  Lib.  «,  c.  17, 


(2)  Apucl  Muriana. 


3°  Salmeron  s  ocietatis  Tesu  ^  q^j 
pariter  concilio  tridentino  interfuit. 
Hic  «  nihil ,  ait ,  de  exemplaribus 
»  graecis  aut  hebraicis  agebatur  (in 
»  conc.  trid.) ,  tantum  tot  inter  e- 
»  ditiones  latinas,  quas  saecula  no- 
»  stra  parturierunt,  quaenam  ex  illis 
»  praestaret,  sermo  erat ;  liberum 
»  autem  reliquit  s.  synodus  omni- 
»  bus,  qui  scripturas  sacras  profun- 
»  dius  meditantur,  fontes  graecos 
»  et  hebraeos,  quatenus  opus  sit, 
»  consulere —  Licebit  nobis,  salva 
»  concilii  auctoritate,  tam  ex  he- 
»  braicis  quam  graecis  exemplari- 
»  bus,  sumere  efficax  argumentum, 
»  tamquam  ex  textu  scripturae  sa- 
»  crae  »  (4). 

4:°  Decretum  tridentinum  hoc  in 
sensu  semper  intellexerunt  meliores 
theologi ,  ut  card.  Bellarminus  (5), 
qui  Calvinum  mendacii  arguit,  quod 
assereret  tridentinam  synodum  Vul- 
gatam  fontibus  praetulisse ;  Gene- 
brardus,  Ribera,  Serarius,  Bonfre- 
rius,  Sanderus,  Adam  Conlzen,  Tan- 
nerus,  Bannez,  Du  Pin,  Cahnet,  Ber- 
gier,  lahn,  etc. 

Praecipit  quidem  concilium  tri- 
dentinum  usum  versionisVulgatae  in 
publicis  leclionibus,  disputationi- 
bus,  etc;  at  cum  concilium  locutum 
non  sit  nisi  de  versionibus  latinis, 
sequitur  iUam  solam  ex  omnibus 
versionibus  latinis  ad  usum  publi- 
cum  in  ecclesia  latina  adhibendam 
esse.  Ita  calholicorum  doctissimi 
concilii  tridentini  decretum  semper 
intellexerunt,  censentes  illud  respi- 
cere  eos ,  qui  linguas  primigenias 
librorum  sacrorum  liaud.  callent , 
iisve  haud  ulunlur;  quare  doclissimi 
interpretes  calholici  novas  versiones 
bibliorum  sacrorum  posl  tridenlinae 
synodi  decretum  iuxla  lextus  primi- 
genios  librorum  -sacrorum  elucubra- 
runt  (conf.  n.  G08-012),  et  alii  iu 

('()  Salin.  proleg.  3. 

(o)  BulLiiMn   cle  verbo  f)ei  lib  2,  c.  10. 
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suis  commentariis  in  scripluram  sa- 
cram  Vulgatae  praetulerunt  texlum 
primigenium,  ubi  hic  clarior  et  ex- 
peditior  videbatur;  eademque  de  cau- 
sa  graeci  catholici  in  usum  ecclesiae 
suae  pro  veteri  foedere  versionem 
adhibent  alexandrinam  LXX  inter- 
pretum,  et  pro  novo  foedere  textum 
graecum  primigenium,  arabes  ver- 
sionem  arabicam,  syri  syriacam,  ar- 
meni  armeniacam,  etc. 

Cum  vero  textus  primigenius  quod 
ad  substantiam  incorruptus  sit  (n. 
575-583),  et  Vulgata  quod  ad  sub- 
stantialia  cum  suis  fontibus  congruat 
(hoc  n.  606),  sequitur  dissensionem 
momentosam  inter  textum  primige- 
nium  et  Vulgatam  locum  habere  non 
posse  *. 

g  XXXIII.  Versiones  orientales 
novi  foederis. 

607.  Antiquissima  versio  orienta- 
lis  novi  foederis  est  syriaca,  Pescito 
seu  liUeralis  vocitata,  et  ad  textum 
graecum  elucubrata.  Parum  est  e- 
legans,  at  est  fidelis,  ideoque  magno 
in  pretio  habetur.  Aetas  eius  accu- 
rate  nequit  determinari :  ast  ad  fi- 
nem  saeculi  secundi  vel  saltem  ad 
initium  tertii  saeculi  existebat. 

Widmanstadius  primam  eius  edi- 
tionem  iuxta  duos  codices  ab  Igna- 
lio  patriarcha  alex,  anno  4552  ad 
lulium  II  missos  procuravit  Vinde- 
bonae  anno  1555.  In  hac  vero  edi- 
tione  desiderabantur  epist.  II  et  III 

'  Viilgatam  latinam,  parvis  nonnullis  naevis 
haud  obslanliijus,  oplimam  esse  versionem,  non 
mqdo  palet  ex  aucloritale  s.  eoncilii  Iridenlini, 
s.  Ilieronymi,  eiusdem,  maximam  parleni,  au- 
ctoris  vel  correcloris,  atque  catholicorum,  ve- 
rum  etiam  ex  eonsensu  doctissimorum  et  ae- 
quissimorum  acalholicorum.  Hos  inler  Louis  de 
Dieu:  «  Me  haud  erraturum  arbilror,  inquil,  si 
»  Vulgatae  auclorcm,  quicnmque  ille  sit,  homi- 
»  nem  doctum,  immo  doclissimum  dixero»  (Nol. 
in  evang.). 

!*.  Tagius  sciolos  alque  impudenles  appellat, 
qui  (le  hac  celeherrima  versione  male  loquun- 
tur  (Praef.  ad  collal.  Iransiat.  V.  T.). 

Drusius  concillum  Iridenlinum  laudat,  quod 
Vulgalam  sua  auctorilale  sancivcrit  (Ad  loca  dif- 
ficiiia  Pentat.). 

U.  Grotius:  «  Tutissima  omnium,  ail,  iis,  qui  ! 
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loannis,  II  Petri,  epist.  ludae  ac  A  ■ 
pocalypsis ;  at  ei  ex  alia  recentiore 
editione  syriaca  addita  sunt  in  po- 
lyglottis  parisiensibus  d.  Le  Jay,  et 
in  londinensibus  cL  Walton.  Optima 
edilio  est  Hamburg.  1664  et  1667, 
d.  Aegydii  Gulhier. 

Anno  508  altera  celebris  versio 
syriaca  iuxta  lextum  graecum  recen- 
sionis  Origenis  diligenter  curata  est 
a  Polycarpo,  et  Philoxeno  episcopo 
syro  dicata,  proindeque  philoxeniana 
dicta  est.  Quatuor  evangelia  exinde 
excerpta  typis  mandata  sunt  Oxonii 
1778. 

Praeter  has  versiones  extant  va- 
riae  aliae  versiones  orientales  novi 
foederis,  ut  arabicae,  persicae,  ar- 
meniacae,  aethiopicae,  sclavicae  et 
gothicae,  quarum  aliae  e  textu  pri- 
migenio  immediate,  aliae  mediate 
fluxerunt  (1). 

DE  RELIQDIS  VERSIONIBUS  OCCIDENTALIBUS 

g  XXXIV.  Versiones  lalinae,  italicae 
et  hispanicae. 

608.  Primus,  qui  novam  versio- 
nem  latinam  veteris  et  novi  foederis 
iuxta  textum  hebraicum  et  graecum 
elucubravit ,  fuit  Santes  Pagninus 
ordinis  sancti  Dominici,  et  biblio- 
thecae  vaticanae  praefectus.  Eius 
versio  post  25  circiter  annorum  la- 
borem  prodiit  Lugduni  anno  1527 
cum  duabus  epistolis  Adriani  VI  et 
Clementis  VII  editionem  permitten- 
tium.  Versio  haec,  quae  verbum  de 

»  nec  hebraice  nec  graece  didicere,  est  Vulgala 
»  versio,  quae  nullum  habet  malum  dogm »,  sic- 
<i  ut  lot  saeculorum  et  genlium  consensus  iudi- 
»  cavit  »  (in  volo  pro  pace  ecclesiae). 

CI.  VVallon  episcopus  anglicanus:»  Vulgatam, 
»  inquil,  magni  faciendam,  ct  non  temere  pro- 
»  scindendum,  lum  propler  eius  anliquitatem 
»  el  usum  generalem  per  occidenlcni  per  mille 
»  annos,  lum  interpretis,  qiiem  Hieronjinum  ex 
»  parle  cognoscimus,  doclrinam  et  lidelilalem » 
(Proleg.  10,  n.  !4). 

Versio  hieronvmiana  ad  lextum  primigenium 
non  emendala  exlal  in  divina  bibliolheca  Hie- 
ronymi  a  Marlinaeo  edita  Parisiis  l(il)3. 

(l)Consule  hoiilioU  de  variis  bibliontm  edit. 
Morin,  exercitatinnes  biblic,  Sinioii,  hisl.criliq, 
du  y.  el  d-t  IS.  T.  Lelong^  biblioth.  sacree. 
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verbo  exprimit,  propter  sinceritatem 
maxime  laudatur. 

Arias  Montanus,  sacerdos  hispa- 
nusj  theologiae  doctor  et  eques  or- 
dinis  sancti  lacobi,  Pagnini  versio- 
nem  emendatius  edidit,  Antverpiae 
1572. 

Isidorus  Clarius  ordinis  sancti  Be- 
nedicti,  et  dein  episcopus  fulginien- 
sis  (di  Foligno)  versionem  vulgatam 
iuxla  textum  hebraicum  et  graecum 
emendatam  ediditVenetiis  1542;  ait 
se  illam  a  plusquam  SOOOmendorum 
expurgasse.  Eius  prologus  ac  pro- 
legomena  ab  indice  romano  notata, 
in  editione  anni  1564  omissa  sunt. 

Cl.  Houbigant,  Oratorii  presbi- 
ter,  biblia  hebraica  edidit  cum  ver- 
sione  latina  ac  notis,  Paris.  4753, 
4  vol.  in-fol.  Conatus  est  textum 
hebraicum  emendare  iuxta  regulas 
critices  et  textum  latinum.  Libros 
sacros  ,  qui  in  canone  iudaeorum 
haud  reperiuntur,  ex  graeco  idio- 
mate  latine  reddidit.  Accusatus  fuit 
Houbigant  a  nonnullis,  praesertim 
comparate  ad  emendationem  textus 
hebraici,  hypercriseos,  et  neglectus 
antiquarum  versionum  biblicarum. 
Verum  Benedictus  XIV  illum  Brevi 
ac  numismate  decoravit,  et  clerus 
gallicanus  eum  pensione  annua  do- 
navit. 

Cl.  Weitenauer,  societatis  lesu, 
vetus  ac  novum  foedus  fontibus  ori- 
ginariis  adhibitis,  satis  pura  latini- 
tate  edidit  anno  1768-1773. 

609.  Antiquissima  versio  italica 
bibliorum  sacrorum  alacobodeVo- 
ragine  ordinis  sancti  Dominici,  et 
arcliiepiscopo  genuensi,  iuxta  Vul- 
gatam  medio  saeculo  decimo  tertio 
facta  est ;  at  haud  amplius  exstat, 
et  nonnulli  asserunt,  eam  nunquam 
extitisse. 

Antiquissimae  versionis  italicae, 
quae  certo  extet,  auctor  est  Nic.  Ma- 
lermi  seu  Malerbi  camaldulensis  mo- 
nachus  iuxta  vulgatam  facta  et  typis 


mandata  Venetiis  anno  1471,  2  vol. 
in-fol. ,  sub  titulo :  Biblia  volgare 
istoriata. 

Ant.  Brucioli  anno  1530  aliam 
versionem  italicam,  ab  indice  roma- 
no  notatam ,  iuxta  textum  hebrai- 
cum,  aut  versionem  Pagnini,  et  iu- 
xta  textum  graecum  confecit.  Optlma 
editio  ea  est  quae  prodiit  anno  1540 
Venet.  3  vol.  in-fol.  et  4  cum  com- 
mentariis. 

Tudeschi  versionem  Brucioli  e- 
mendatam  edidit  anno  1560. 

610.  Cyprianus  de  Valere  loquitur 
de  versione  bibliorum  sacrorum  in 
linguam  hispanicam  circa  annum 
1420,  ut  creditur,  facta. 

Antiquissimae  versionis  hispani- 
cae,  quae  extet,  auctor  est  Cassio- 
dorus  Reina;  typis  mandata  est  in 
Germania^  anno  1569. 

g  XXXV.  Versiones  gallicae. 

611.  Antiquissimae  versionis  gal- 
licae,  cuius  certa  habeatur  notitia, 
auctor  est  Petrus  Valdo  seu  de  Vaux, 
sectae  valdensium  auctor,  qui  vixit 
circa  annum  1160  aerae  vulgaris. 
Utrum  autem  nonnulla  adhuc  eius 
exemplaria  supersint  atque  in  anti- 
quis  bibliothecis  delitescant  igno- 
ratur  (1). 

Antiquissima  Biblia  gallica,  quae 
certo  extent,  curata  sunt  a  d.  Gu- 
yard  des  Moulins  sacerdote  circa  an- 
num  1294;  typis  mandata  fuerunt 
Parisiis  ad  ann.  1488,  2  vol.  in-fol. 

Recentiores  versiones  gallicae  sunt 
1°  quae  a  d.  le  Maistre  presbytero 
Portus-Regii  ( Port-Royal )  ,  vulgo 
Sacy  ,  iuxta  Vulgatam  concinnala  , 
Paris.  1682,  etc.  32  vol.  in-8%  cum 
declarationibus  sensus  litteralis  et 
spiritualis  e  ss.  patribusdepromptis. 
Maxima  autem  earum  pars  facta  est 
a  dd.  Du  Fosse,  Hure  et  le  Tour- 
neux.  Haec  versio  a  d.  Beaubruu 
emendata  prodiit  Paris.  1717, 3  vol. 

(()  Vicle  Le  Long,  Bibliollieque  sacree,  t.  2. 
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in-fol.  Adiectum  fuit  vol.  quarlum 
continens  libros  apocryphos  veleris 
foederis,  scripta  temporis  apostolici, 
praefationes  hieronymianas,  disser- 
tationes  in  Scripturam  sacram,  etc. 

Versio  d.  Sacy  in  nonnullis  reco- 
gnita  cum  Vulgatae  textu  latino  ad- 
hibita  fuit  a  cl.  Augustino  Calmet 
ordinis  sancti  Benedicti  in  doctis  suis 
commentariis  in  sensum  litteralem 
Scripturaesacrae,Paris.  1707-1716, 
24vol.  in-4°.  Eius  eruditissimae  dis- 
sertaliones  et  praefationes  commen- 
tariis  insertae,  quae  meliorem  eorum 
partem  constituunt,  cum  novemde- 
cim  dissertationibus  novis,  separa- 
tim  typis  mandatae  fuerunt ,  Paris. 
1720,  2  vol.  in-^o. 

Cl.  Calmet  in  suis  commentariis 
et  dissertationibus ,  ut  et  in  dictio- 
nario  biblico,  eruditionis  causa  plu- 
res  difficultates  ab  adversariis  chri- 
stianae  religionis  appositas  refert, 
quas  crebro  nuliatenus,  aut  obiter 
tantum  solvit;  quaredeistaeproxime 
superiorum  temporum  ex  operibus 
cl.  Calmet  frequenter  arma  adversus 
libros  sacros  deprompserunt,  diffi- 
cultatum  solutionibus,  quando  prae- 
sto  erant,  dolose  praetermissis.  Hoc 
vir  eruditissimus  haudquaquam  prae- 
vidit;  at  optandum  esset  ut  nun- 
quam  difficultales  adversus  libros 
sacros  relulisset,  quin  eas  solide 
enuclearet. 

D.  Rondet  commentaria  cl.  Cal- 
met  in  compendium  redacta  edidit, 
Paris.  1748-1750,  14  vol.  in-4osub 
titulo :  Sainle  Bible  en  latin  et  en 
francais,  avecdesnotes,  desprefaces, 
el  desdisserlalions.  Opus  hoc  passim 
vocatur  la  Dible  de  Vabbe  de  Vence, 
cuius  dumtaxat  aliquae  dissertatio- 
nes  in  eo  habentur.  Dissertationes 
ac  praefaliones  cl.  Calmel  in  illo  in- 
legrae  servalae  sunt,  sed  identidem 
sunt  recognitae,  emenclatae  et  au- 
ctae.  Commenlaria  cl.  Calmel  in  par- 
vas  nolas  conlrucla  sunt,  quae  co- 
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mitantur  paraphrasin  gallicam  p.  de 
Carrieres.  D.  Rondet  novam  huius 
operis  recogniti  et  aucti  editionem 
procuravit,  Avenione,  4763-1773, 
17  vol.  in-4°. 

2°  Versionem  d.  Sacy  sequitur 
versio,  seu  potius  paraphrasis  gal- 
licap.de  Carrieres,  sacerdotis  congre- 
gationis  oratorii,  quae  paraphrasis, 
seu  commentarius  litteralis,ipsi  ver- 
sioni  d.  Sacy  inserta  est,  textusque 
latinus  Vulgatae  in  margine  adiectus. 
Paris.  1701-1716,  24  vol.  in-12. 
Nova  illius  editio  cum  charlis  geogra- 
phicis  atque  iconibus  prodiit  1750, 
6  vol.  in-^o. 

3°  Houbigant,  sacerdos  oratorii, 
procuravit  versionem  gallicam  vete- 
ris  ac  novi  foederis.  Conf.  n.  608. 

4°  Novum  testamenlum  gallice 
versum  fuit  notisque  illustratum  a 
p.  Amelotte,  presbytero  oratorii, 
annis  1666-1670,  3  vol.  in-^».  Haec 
versio  deinceps  saepius  typis  man- 
data  fuit;  est  ad  verbum  exppessa, 
sed  parum  elegans.  , 

Novum  testamentum  gallicum , 
vulgo  de  Mons  dictum,  et  anno  1665 
typis  commissum,  primum  auctorem 
habuit  Ant.  Le  Maistre ,  dein  vero 
ab  Ant.  Arnaud,  et  le  Maistre  Sacy 
recognitum  fuit.  Praecipui  auLem 
auctores  editioni  novi  testamenti  de 
Mons,  quale  exstat,  sunt  Ant.  Ar- 
naud,  Pet.  Nicolae ,  et  Claud.  de 
Sainte-Marie.  Damnata  fuit  haec 
versio  a  Clemente  IX  anno  1668,  et 
ab  Innocentio  XI  anno  1679.  Versio 
haec  saepius  recusa  fuit,  et  a  non- 
nuUis  in  aliquibus  locis,  in  iis  po- 
tissimum  ob  quae  proscripta  fue- 
rat,  recognila.  Versio  gallica,  quae 
animadversione  p.  Quesnelli  comi- 
talur,  quoad  substantiam  cum  illa 
congruit. 

P.  Bouhours  societatis  lesu  anno 
1607  versionem  gallicam  novi  le- 
slamenli  cdidit,  Paris.  1607-1703, 
2  voi.  in-i2.  Eain  composuerat  ad- 
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iuvantibus  pp.  Mich.  Tellier,  etPet. 
Besnier  eiusdem  societatis.  Versio 
haec  aliquantulum  obscura  est.  P. 
Lallemant  societatis  lesu  hanc  ver- 
sionem  adoptavit  in  suis  animadver- 
sionibus  moralibus  in  novum  testa- 
mentum,  Paris.  1713-1725, 12  vol. 
in-12, 

Richard  Simon  versionem  galli- 
cam  novi  testamenti  elucubravit,  et 
notis  litteralibus  atque  criticis  illu- 
stravit,  Trevoltii  (Trevoux),  1702, 
A  vol.  in  8°,  quae  damnata  fuit  a 
cardinale  de  Noailies,  archiepiscopo 
parisiensi,  et  cl.  Bossuet,  episcopo 
meldensi. 

Extat  adhuc  versio  gallica  novi 
testamenti  a  p.  Martianay  ordinis 
sancti  Benedicti  confecta,  atque  no- 
tis  atque  declarationibus  litteralibus 
illustrata,  quarum  multaehaud  accu- 
ratae  visae  sunt,  Paris.  1712,  5  vol. 
in-12;  atque  Ant.  Godeau,  episcopi 
vinciensis  (de  Vence),  versio  gallica 
novi  testamenti,  Paris.  1668,2  vol. 
in-8°.  Haec  versio  medium  tenet  in- 
ter  paraphrasim  atque  versionem. 

5®  P.  Berthier  societatis  lesu  con- 
scripsit  les  psaumes  traduits  enfran- 
cais  avec  des  notes  et  des  reflexions, 
Paris.  1785,  8  vol.  in-12;  —  ver- 
sionem  gallicam  Isaiae,  Paris.  1789, 
5  vol.  in-12. 

Ludovicus  de  Poix ,  discipulus 
GuUielmi  de  Villefroi,  ordinis  Ora- 
torii,  cum  pp.  Hieronymo  atreba- 
tensi  (d'Arras),  et  Seraphino  pari- 
siensi  eiusdem  ordinis,  Parisiis  gal- 
lice  verlit  Ecclesiaslem,  1771,  pro- 
phetias  Habacuc,  leremiae  etBaruch, 
1780,  6  vol.  in-12,  atque  Psalmos. 
Versiones  horum  trium  operum  ad 
texlum  hebraicum  exactae  sunt. 

Cl.  Contant  de  la  Mollette,  vica- 
rius  generalis  Viennae  in  Gallia , 
versus  finem  saeculi  decimi  oclavi 
varia  opera  erudilissima  in  libros  sa- 
cros  gallice  edidit,  quae  sunt  1° : 
Ifi  Gencse  expUquee  d'apres  leslextes 


primitifs yVaris.  1777,  3  vol.  in-12. 
2°  LExode  expliqui  d'apres  les  textes 
primitifs,  ibidem,  1780,  3  vol.  in- 
12.  So  Le  Livitique  expliqui  d^ aprhs 
les  textes  primitifs,  ibidem  1785,  2 
vol.  in-12.  ¥  Les  Psaumes  expli- 
qu6s  d'apres  Vhihreu ,  le  chaWen , 
le  syriaque,  Varabe,  V^thiopien,  Var- 
minien,  le  grec  et  le  latin,  ibid. 
1781,  3  voL  in-12. 

g  XXXVI.  Versiones  germanicae. 

612.  Antiquissima  versio  gothica, 
seu  teutonica,  confecta  est  ab  Ul- 
phila,  episcopo  gothorum  versus  an- 
num  360  aerae  vulgaris  (1),  qui 
tamen  libros  Regum  haud  interpre- 
tatus  est.  Diu  creditum  fuit  ex  hac 
antiqua  versione  tantum  superesse 
quatuor  Evangelia,  lacunis  referta, 
quae  anno  1665  cura  Fr.  lunii  et 
Th.  Mareschalli  typis  mandata  fue- 
runt  Dordraci,  in-4°,  iuxta  exemplar 
codicis  argentei  (characteribus  ar- 
genteis  scripti)  in  abbatia  de  Werden 
prope  Coloniam  Agrippinam  reperti, 
et  in  bibliotheca  Upsalae  modo  as- 
servati ;  at  paucis  abhinc  annis  in 
bibliotheca  guelpherbytana  (Wol- 
fenbiittel)  detectum  fuit  fragmentum 
iilius  versionis  partem  epistolae  ad 
romanos  referens.  D.  Knittel,  archi- 
diaconus  guelpherbytanus  hoc  fra- 
gmentum  praeio  commisit.  Quatuor 
evangelia  versionis  Ulphilae  typis  re- 
cusae  fuerunt  Lipsiae,  1805,  in-i", 
cura  Chrisloph.  Zahn. 

Anliquiora  biblia  germanica  typis 
mandata  annum  edilionis  non  exhi- 
bent,  nisi  calamo  notatum.  Anli- 
quissima  versio  germanica ,  cuius 
annus  typographicus  probe  notus, 
ea  est  quae  prodiit  Norimbergae 
anno  1477,  et  Augustae  Vindelico- 
rum  anno  1477. 

Plures  versiones  germanicae  ante 
et  post  conciiium  tridentinum  pro- 

(i)  Socrales  hlst.  eccles.  lib.  4,  c.  53,  Sozome- 
nus  hist.  eccles.  I.  3,  c.38.  IMiiloslorj;  I.  '1  c.i. 
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dierunt.  Inter  recentiores  sunl  quas 
p.  Cartier,  anno  1748,  p.  Weite- 
nauer  anno  1781-1783,  d.  Braun 
anno  1788,  d.  Fischer  anno  1784, 
et  cl.  de  Brentano  anno  1797,  etc. 
ediderunt.  Eius  opus  eruditissimis 
commentariis  illustratum  a  cl.  Th. 
A.  Dereser  continuatur. 

Cl.  Bonif.Mart.  Schnappinger  edi- 
tionem  germanicam  novi  teslamenti 
cum  eruditissimis  commentariis  edi- 
dit  anno  1800,  alteram  auctam  anno 
1808,  et  tertiam  adhuc  auctiorem 
parat  hoc  anno  1817. 

Versiones  danicae,  suecae,  russi- 
cae ,  polonicae,  bohemicae,  anglo- 
saxonicae  et  anglicae  haud  adeo 
rerentes  videri  possunt  apud  cl.  Cal- 
met  (1),  Le  Long  (2)  et  Du  Pin  (3). 

g  XXXVII.  Versiones  belgicae. 

613.  Versiones  bibliorum  sacro- 
rum  in  linguam  belgicam  antiquis- 
simae  sunt;  biblia  autem  belgica 
anno  1548  antiquiora  nomen  inter- 
pretis  generatim  haud  exhibent.  Ni- 
colaus  van  Winghe  anno  1548  ver- 
sionem  belgicam  edidit,  et  in  prae- 
fatione  ait  se  usum  esse  bibliis 
llandrice  praelo  mandatis  in  Holian- 
dia  anno  1478. 

Biblia  Nic.  van  Winghe  a  docto- 
ribus  lovaniensibus  emendata  pro- 
dierunt  Antverpiae  1599,  ac  dein 
saepius  recusa  fuerunt. 

Protestantes  belgae  ab  initio  eorum 
pseudo-reformationis  non  habuerunt 
nisi  versionem  belgicam  iuxta  ver- 
sionem  gernianicam  Lutheri  confe- 
ctam;  sed  anno  1613,  Dordraci  in 
nalionali  synodo  sanxerunt  ut  nova 
versio  belgica  iuxta  textum  primi- 
genium  concinnarelur,  quae  anno 
1637  primum  in  lucem  prodiit. 

Librorum  sacrorum  versionem 
belgicam  edidlt  Ultraiecti  anno  1717 
Aegidius  de  Wit  presbyterde  nuinero 

(I)DicL  de  la  l)ii)le. 
(2)  BibHalhequc  <uicree- 
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appellantium.  Versio  haec  est  clara 
alque  perspicua,  at  liberior  neque 
accurata. 

Versionem  belgicam  stylo  eleganti 
atque  perspicuo  concinnatam  pro- 
curarunt  Andraeas  van  der  Schuur 
sacerdos  appellans ,  eiusque  conti- 
nuatores  appellantes,  Ultraiecti  anno 
1732.  Versio  haec  saepius,  Vulgata 
neglecta  ,  sequitur  textum  hebrai- 
cum. 

Maximam  partem  librorum  sacro- 
rum  veteris  foederis  iuxta  latinum 
textum  Vulgatae  eleganti  idiomate 
belgico  perspicue  reddidit  Wilhel- 
mus  Smitsordinis  min.  recoL,  anno 
1704,  in  Kevelaer  vico  provinciae 
Gueldriae  natus,  et  anno  1770,  Ant- 
verpiae  defunctus.  Addidit  eruditis- 
sima  prolegomena,  sed  prolixa,  dis- 
sertationes,  et  notas  criticas ,  litte- 
rales  ac  grammaticales,  atque  chartas 
geographicas  et  icones.  P.  Van  Hove 
eiusdem  ordinis  egregium  hoc  opus 
continuavit.  Libri  sacri  a  pp.  Smits 
et  Van  Hove  belgice  redditi  sunt : 
Genesis,  Exodus,  Leviticus,  Numeri, 
Deuteronomium ,  Tobias,  ludith  , 
Esther,  lob,  Psalmi,  Proverbia,  Ec- 
clesiastes,  Canticum  cant. ,  Sapien- 
tia  et  Ecclesiasticus ,  simul  21  voL 
in-S"  Antverpiae,  ann.  1744,  etse- 
quentibus. 

g  XXXVni.  Textus  primigenii 
versionumque  usus  in  sludio  Vulgatae. 

614.  Qui  abdita  scripturae  sacrae 
mysteria  scrutaturus  versionem  Vul- 
gatam  adhibet,  ad  textum  primige- 
niurn,  et  ad  veteres  versiones,  prae- 
sertim  quae  ex  illo  proxime  fluxe- 
rant,confugiatnecesse  est,  l°quando 
Vulgatae  sensusest  obscurusaut  am- 
biguus;  2°  quando  sensus  scriptoris 
sacii  sub  idiolismo  vel  proverbio 
orienlali  latel;  3°  quando  de  ama- 
nuensium  vel  typographorum  men- 
dis  suspicio  orilur;  4°quando  voces 
lexlus  primigenii  in  Vulgala  occur- 

(5)  Disscrl.  prclini.  sur  la  bible  I.  ',  C.  9. 
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runt;  b°  quando  significatio  nomi- 
num  propriorum  loco  horum  nomi- 
num  posita  est,  ut  Prov.  XXX  ,  1 
(conf.  n.  296);  et  6°  quando  Vul- 
gatae  dictio  languet. 

615.  Versiones  omnes  immedia- 
tae,  antiquae  et  recentes  testantur 
quomodo  earum  auctores  textum 
primigenium  suo  aevo  habuerint,  ac 
intellexerint. 

Magnam  habent  auctoritatem  ver- 
siones  antiquae,  quae  e  textu  pri- 
migenio  ,  hebraico  ,  chaldaico  ,  et 
graeco  a  viris  harum  linguarum 
probe  gnaris  eo  tempore  quo  lin- 
guae  istae  adhuc  vigebant,  imme- 
diate  ac  diligenter  confectae  sunt. 
Litterales  versiones  immediatae  cae- 
teris  praestant,  cumnobisexhibeant 
conditionem  textus  primigenii  in- 
terpretum  aetate,  quaque  ratione  isti 
ad  verbum  illum  expresserint ,  lit- 
teraliter  reddiderint,  quasque  lectio- 
nes  e  varianlibus  secuti  sint.  Ver- 
siones  immediatas  mediatis  praemi- 
nere  per  se  Uquet. 

Praestantiores  igitur  versiones  in 
usu  Vulgatae  adhibendae  sunt :  1° 
versio  alexandrina,  LXX  interpretum 
vocata  (n.  589-591),  cui  addenda 
sunt  fragmenta  Aquilae,  Theodotio- 
nis  et  Symmachi  (n.  592-594)  ;  2° 
versio  samaritana  Pentateuchi  (n. 
599),  et  imprimis  ipse  Pentateuchus 
samaritanus  (n.  585-586);  3"  Pa- 
raphrases  chaldaicae  Onkeloso ,  et 
lonathani  altributae  (n.  597);  4° 
versio  syriaca  Pescito  (n.  598  et 
607),  aliaeque  versiones  quas  suo 
loco  e  textu  primigenio  immediate 
lluxisse  diximus.  Versiones  vero  an- 
tiquas  praestare  recentibus  ex  eo 
patet,  quod  textus  primigenius,  quo 
antiquior,  eo  paucioribus  mendis  la- 
boraverit. 

Atque  haec  de  textu  primigenio, 
variisque  versionibus  librorum  sa- 
crorum  sufliciant.  Finem  Hermeneu- 
licae  sacrae   imposituri  paucis  de 


scripturae  sacrae  sensibus,  criteriis- 
que  interpretationis  agemus. 

CAPUT  V. 

DE   LIBRORUM  SACRORUM   SENSIBUS 

ET    CRITERIIS    EXEGETICIS 

SEU  REGULIS   INTERPRETATIONIS 

SECTIO   1. 

DE  SENSIBUS  SCRIPTURAE  SACRAB 

g  I.  De  sensibus  Scripturae  sacrae  generalim. 

616.  Verba  sunt  signa  cogitatio- 
num;  igilur  ex  verbis  cogitationes, 
seu  rerum  notiones  eruendae  sunt. 
Quum  vero  connexio  notionum  cum 
verbis  a  mente  loquentis  pendeat,se- 
quitur  sensum  in  genere  esse  mentem 
auctoris,  seu  id  quod  sentit  auctor. 

Quare  scripturaesacrae  sensus  est 
illa,rerum  notio,  quam  scriptores 
sacri  in  mente  habuerunt,  vel  quam 
Spiritus  sanctus  per  verba  scripto- 
rum  sacrorum  significare  intendit. 

Cum  vero  verba  non  semper  in 
propria,  sed  etiam  in  metaphorica 
seu  tropica  significatione  accipian- 
tur,  liquet  sensum  litteralem  esse 
duplicem  ,  proprium  nempe ,  quem 
verba  prapria  et  obvia  significa- 
tione  exprimunt,  et  melaphoriam 
seu  tropicum,  queiii  verba  ad  alie- 
nam  significationem  translata  exhi- 
bent.  Sic  Christus  sensu  metaphorico 
dicitur  sedere  ad  dextram  Patris. 

Cum  sensu  metaphorico  seu  tro- 
pico  similitudinem  habet  sensus  my- 
sticussen  typiciis:  quemadmodum  e- 
nim  prior  subest  verbis  metaphoricis 
seu  tropicis,  ita  hic  inest  rebus  sen- 
su  litterali  vel  tropico  expressis. 

Quare  sensus  mysticus  est ,  qui 
rei  verbis  expressae  inest,  tamquam 
imagini  seu  tuttw,  typo;  quare  res, 
quae  est  imago  alterius  tJttos,  typus 
audit.  Occurrit  hic  sensus  liaud  in- 
frequenter  in  scriptoribus  sacris  novi 
foederis,  ut  Matth.  II,  15,  coll.  cum 
Oseae  XI,  I;  I  Cor.  IX,  8-9,  coU. 
cum  Deut.  XXV,  4. 
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S  II.  Subdlvislo  sensiis  mjslk-i. 

617.  Sensus  mysticus  pro  rerum 
diversitale ,  quibus  applicanlur  ea 
quae  in  libris  sacris  sensu  litterali 
vel  metaphorico  dicta  sunt,  subdividi 
solet  in  sensum  mysticum  allego- 
ricum,  moralem  seu  tropologicum, 
et  anagogicum. 

Habetur  sensus  mysticus  allegori- 
cus,  quando  aliquid  e  veteri  foedere 
exponitur  de  GhristOj  de  ecclesia  mi- 
litante,  vel  de  aliqua  veritate  novi 
foederis;  adest  sensus  mysticus  mo- 
ralis  seu  tropologicus,  dum  aliquid  e 
veteri  vel  novo  Testamento  ad  mores 
refertur;  et  anagogicus,  cum  quid  vi- 
tae  futurae  accommodatur.  Cassia- 
nus,  ex.  gr.,ponit  urbem  lerusalem, 
quam  ait  litteraliter  significare  me- 
tropolim  ludaeae,  allegorice  eccle- 
siam  Christi,  tropologice  animam 
hominis,  et  anagogice  civitatem  coe- 
lestem  seu  ecclesiam  triumphantem. 
Origenes  in  scriptura  sacra  tres 
sensus  distinxit,  sensum  litteralem 
nempe ,  moralem  et  spiritualem. 
Idem  faciunt  Hieronymus  (4),  Cy- 
rillus  et  Gregorius.  In  sensu  litte- 
rali,  seu  historico,  res  prout  se  ha- 
bet,  exponitur,  in  morali  ad  mores 
accommodantur  historici  iudaeorum 
eventuSj  et  in  sensu  spirituali,  ter- 
renis  praetermissis ,  omnia  ad  fu- 
turam  vitam  referuntur,  S.  Augu- 
stinus  primus  ex  patribus  quatuor 
hosce  sensus  distinxit  (2),  quem  dein 
plures  secuti  sunt. 

Solebant  veteres  sensum  littera- 
lem,  allegoricum,  moralem  et  ana- 
gogicum  hisce  versibus  exprimere  : 

Littera  gesta  docet,  quid  credas  allegoria; 
Moralis  quid  agas,  quo  teudas  auagogia. 

g  III.  De  duplici  sensu  litterali. 

618.  Antiquiores  inlerpretes,  qui 
regulas  exegeseos  ex  ipso  stylo  pro- 
phetarum  desumebant ,  quibusdam 
in  vaticiniis  dtiplicem  sensum  iitle- 

(I)  Hieron.  epist.  ad  Hedibiam. 
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ralem  agnoverunt.  Cum  autem  im  ^ 
periti  interpretes  hunc  duplicem 
sensum  latius  exponerent,  sensus 
hic  suspectus  fieri  coepit,  ac  dein 
a  nonnullis  reiectus  fuit. 

Cum  porro  eadem  vox ,  idem  si- 
gnum ,  duo  simul  indicare  possit  , 
consuetudine  humana  vocibus  et  si- 
gnis  quandoque  plures  significatio- 
nes  tribuente,  liquet  fieri  posse  ut 
eodem  in  vaticinio ,  seu  in  eodem 
loco ,  duplex  detur  sensus,  et  qui- 
dem  litteralis.  Profecto  campanae 
sonitus  et  hostium  adventum,  etin- 
cendium  simul  significare  potest,  si 
hostes  et  incendium  simul  adsint , 
quemadmodum  vox  hebraica  nephi- 
lim,  quae  gigantem  et  depraedato- 
rem  significat ,  exprimere  posset 
utrumque  simul,  si  gigas  simul  de- 
praedator  esset. 

Porro  duplicem  sensum  litteralem 
quandoque  in  vaticiniis  esse  inde 
patet ,  quod  prophetae  aliquando 
sensum  vaticiniorum  a  Deo  illis  in- 
spiratorum  haud  intellexerint,  pro- 
inde  alia  cogitaverint  quam  quae 
Deus  intenderit.  Deum  autem  hoc 
in  casu  sermonem  prophetae  tali 
modo  temperasse,  ut  praeter  sen- 
sum,  quem  propheta  in  mente  ha- 
bebat,  alium  sublimiorem  sensum 
exprimeret,  nemo  inficias  ibit. 

g  IV.  De  sensu  mystico  seu  typico. 

619.  Sensum  mysticum,  vel  typi- 
cum,  ceu  verum  sensum  in  sensu 
litterali  tamquam  in  typo  seu  ima- 
gine  quandoque  reperiri ,  probant 
scriptores  sacri  novi  foederis  qui  loca 
veteris  foederis  alio  in  sensu  de 
Christo,  etc.  allegant.  Sensus  iste 
mysticus  ab  intemperantibus  inter- 
pretibus  exaggeratus  nonnullis  in  su- 
spicionem  venit,  ac  tandem  a  non 
paucis  in  Germania  reiectus  fuit , 
habitusque  est  pro  nudaaccommoda- 
tione  rei  praeteritae  ad  aliam  pro- 

(2)  Ausu^t  Gcnos  aJ  litl.  l.  I 
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pter'analogiam,  quae  iiiter  illas  in-  |  potiusquamutilitatemecclesiaeChri- 


tercederet 

At  sensum  myslicum  ut  nudam  ac- 
commodationem  propter  analogiam 
haberi  non  posse  evincitur  inde,quod 
scriptores  sacri  novi  foederis,  prae- 
sertim  Matthaeus,  loca  veteris  foe- 
deris  in  alio  sensu  de  Christo  alle- 
gantes,  ad  illa  provocent  tamquam 
ad  probationes  eorum  quae  dicunt. 

Hallucinati  sunt  graviter  ii  exe- 
getae  qui  cuivis  sensui  litterali  sen- 
sum  mysticum  subesse  rati ,  com- 
mentaria  sua  sensibus  mysticis  ar- 
bitrariisinferserunt;  atque  itatheo- 
logi  nonnulli  in  studio  scripturae 
sacrae  haud  versati,  hisce  inlerpre- 
tibus  consultis ,  quandoque  argu- 
menta  ex  huiusmodi  mysticis  signifi- 
cationibus  adversusincredulos  et  aca- 
tholicos  depromserunt ,  quae  nihil 
probabant,  indeque  plus  damni  quam 
utilitatis  redundavit,  cum  adversarii 
nostrae  religionis  sibi  ita  persua- 
serint  catholicos  huiusmodi  argu- 
mentis  fidem  suam  superstruere. 

D.  Paulus  (I  Cor.  X,  6,  11)  ait 
quidem  :  «  Haec  autem  in  figura  fa- 
»  cta  sunt  nostri...  Haec  autem  om- 
j)  nia  in  figura  contingebant  illis ;  » 
at  minime  dicit  omnia  prorsus  quae 
contigerunt  apud  hebraeos  fuisse  ty- 
pos,  sed  voce  haec,  sententiam  suam 
circumscribit. 

Non  minus  a  vero  aberrarunt  ii, 
qui  opinionem  secuti  in  scholis  iu- 
daeorum,  ex  contorta  interpretatio- 
ne  scripturae  sacrae  enatam,  quasi 
nempe  verba  scripturae  sacrae  tan- 
tum  significent  quantum  possunt  si- 
gnificare,  arbitrati  sunt  inter  plures 
sensus  litterales  vel  mysticos  aeque 
probabiles  nobiliorem  sensum  te- 
nendum  esse.  Attendenti  enim  palet 
ila  viam  pandi  scripturam  sacram 
quibuscumque  sensibus,  mysteriis, 
vaticiniis  et  allegoriis  arbitrariis  tor- 
quendi,  atque  hac  ralione  damnum 

^i)  Uier.  epbl.  aJ  raulinum. 


sti  afferendi,  cum  increduli  et  aca- 
tholici  huiusmodi  arbitrarias  expo- 
sitiones  explodant. 

g  V.  De  sensu  accommodatitio. 

620.  Sensum  hunc  haud  esse  ve- 
rum  scripturae  sacrae  sensum,  ipsa 
eius  denominatio  probat.  Verba  vero 
scripturae  sacrae  in  alio  sensu  rebus 
piis  accommodari  posse,  exemplum 
scriptorum  sacrorum  novi  foederis,  et 
consuetudo  primorum  patrum  eccle- 
siae  evincunt  quidem,  verum  oportet 
utsensus  accommodatitius  continea- 
tur  in  sensu  litterali  scripturae  sa- 
crae  tamquam  pars  in  toto,  vel  ut 
species  in  genere,  vel  tamquam  in- 
dicium.  Generatim  vero  sequentes 
tres  regulae  servandae  sunt:  ut 

1°  Sensus  accommodatitius  sensui 
litterali  falsum  sensum  non  attribuat. 
2°  Non  praeponatur  sensui  litte- 
rali,  ut  monet  s.  Hieronymus  (1). 
3"»  Accommodetur  rebus  piis. 
S.  Hieronymus  de  iis  qui  loca 
scripturae  sacrae  temere  a  suo  con- 
textu  avellunt,  atque  iis  ita  abutun- 
tur  ait :  «  Si  forte  ad  scripturas  sa- 
»  cras  post  saeculares  litteras  vene- 
»  rint,  et  sermone  composito  aures 
»  populi  mulserint,.quidquid  dixe- 
»  rint  legem  Dei  putant;  nec  scire 
»  dignantur  quid  prophetae,  quid 
»  apostoli  senserint,  sed  ad  sensum 
»  suum  incongrua  appetunt  testimo- 
»  nia ,  quasi  grande  sit,  et  non  vi- 
»  tiosissimum  docendi  genus,  depra- 
»  vare  sententias,  et  ad  voluntatem 
» suam  trahere  scripluram  repu- 
»gnantem  (2).  » 

SECTIO  II. 

DE  CRITERIIS  SEU  REGULIS  EXEGETICIS 
2  VI.  Praenotanda. 

621.  Scriptura  sacra  licet  divina 
sit,  ab  hominibus  tamen  el  pro  ho- 
minibus  exarala  est.  Eius  libh,  ve- 

(2)  Ilicr.  prolog.  gaieat. 
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lustissimi  praesertim,  mullis  abhinc 
annorum  millibus  per  scriptores  sa- 
cros  lingua ,  patria ,  moribus  et 
quandoque  idiotismis  a  nobis  di- 
stinctos,  confecti  sunt :  quare  illam 
saepe  obscuram  esse  nemo  mirabi- 
tur  ;  perindeque  ad  illius  genuinum 
sensum  investigandum  criteria  quae- 
dam,  seu  praecepta  necessaria  esse 
per  se  liquet.  Cum  vero  in  studio 
tanti  momenti  imprimis  ab  errori- 
bus  cavendum  sit,  sequitur  inter- 
prelem  christianum  imprimis  crite- 
ria,  seu  praecepta  immunitatem  ab 
erroribus  praestantia,  dein  vero  re- 
gulas,  quarum  ope  verum  scripturae 
sensum  inveniat,  prae  oculis  habere 
debere :  quare  primum  criteria  ge- 
neralia,  dein  vero  particularia  sen- 
sus  litteralis  trademus, 

g  Vl(.  Criteria  exegelica  generalia 
seu  regulae  generales  interpretationis. 

Begula  I. 

622.  In  interpretatione  scripturae 
sacrae  expositio  ecclesiae  sequenda 
est  (1) ;  cum  enim  Christi  ecclesiae 
librorum  sacrorum  intelligentia  cre- 
dita  sit,  et  non  soli  rationi,  cui 
multa  sunt  impervia,  expositionem 
ecclesiae  privatae  nostrae  interpre- 
tationi  praeponere  debemus:  «  Ne- 
»  cesse  est,  ait  Vincentius  Lirinen- 
»  sis,  propter  tantos  tam  varii  erro- 
» ris  anfractus ,  ut  prophetiae  et 
))  apostolicae  traditionis  linea  secun- 
»  dum  ecclesiastici  et  catholici  sen- 
»  sus  normam  dirigatur.  »Quaelibet 
interpretatio  scripturae  sacrae,  quae 
traditioni  apostolicae  non  innititur, 
cum  eaque  haud  omnino  consentit, 
semetipsam  destruit,  et  scripturam 
sacram  depravat. 

l  VIII.  Regula  II. 

623.  Consensiii  unanimi  patnm 
ecclesiae  in  rebus  fidei  et  morum  est 
adluierendum ;  quando  enim  patres 

(I)  CoDC.  triil.  scss.  4,  c.  i. 
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in  rebus  dogmaticis  et  moralibus 
sunl  unanimes,  nobis  exhibent  fidem 
ecclesiae  catholicae,  quae  hac  super 
re  haud  potest  errare.  Hinc  con- 
cilium  tridentinum  :  «  Ad  coercenda 
»  petulantiaingeniadecernitutnemo 
»  suae  prudentiae  innixus,  in  rebus 
»  fidei  et  morum  ad  aedificationem 
»doctrinaechristianaepertinentium, 
»  sacram  scripturam  ad  suos  sensus 
»  contorquens,  contra  eum  sensum, 
»  quem  tenuit  et  tenet  sancta  mater 
»  Ecclesia,  cuius  est  iudicare  de  vero 
»  sensu  et  interpretatione  scriptura- 
»  rum  sanctarum,  aut  etiam  contra 
»  unanimem  consensum  patrum  i- 
»  psam  scripturam  sacram  interpre- 
»  tari  audeat  (2).  » 

g  IX.  Regula  III. 

624.  Observanda  est  analogia  fi- 
dei  sive  doctrinae,  id  est  consensus 
cum  aliis  aliorum  librorum  sacro- 
rum  dogmatibus;  cum  enim  omnis 
doctrina  librorum  sacrorum  a  Deo 
proficiscatur,  et  unum  corpus  con- 
stituat,  inter  eius  partes  mutuus  con- 
sensus  sit  oporlet,  quare  si  quae  loca 
cum  veritatibus  alibi  clare  enuntiatis 
pugnare  videantur,  ita  exponenda 
sunt,  ut  cum  his  consentiant.  luxta 
hanc  regulam  scimus  ex  Ezechielis 
XVIII,  20-30,  et  Isaiae  I,  16-48, 
non  dari  peccatum  irremissibile,  li- 
cet  Matthaei  XII,  32,  legatur:  «Qui 
»  dixerit  (vebum)contra  spiritum  san- 
»  ctum,  non  remittetur  ei,  neque  in 
»  hoc  saeculo  neque  in  futuro, »  sen- 
sumque  Matthaei  ex  contextu  esse , 
blasphemiam  pharisaeorum,  Christi 
opera  manifeste  divina  daemoni  ad- 
scribentium  ,  peccatum  esse ,  quod 
prodit  animum  tam  malignum  tam- 
que  incorrigibilem ,  ut  in  hac  et  in 
altera  vita  ob  perseverantiam  mali- 
tiae  gravissime  puniendum  sit. 

(2)  Ibid.  c.  2. 
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2  X.  Criteria  exegetica  particularia,  seu  regulae 
particulares  iDterpretationis  sensus  litteralis. 

Regula  I. 

625.  In  indagando  sensu  litterali 
cuiusvis  loci,  interpres  sacrum  te- 
xlum  eiusque  contextum  sedulo  ex- 
pendat,  id  est  non  modo  singulas 
voces  locutionesque  perpendat,  ve- 
rum  etiam  quae  antecedunt  ac  con- 
sequuntur ;  cum  enim  sacer  scriptor 
antecedentia  et  consequentia  in  sua 
mente  coniungat,  haec  attendi  de- 
bent,  ad  eius  mentem  rite  cogno- 
scendam.  Sic  vox  infernus  modo  in 
scriptura  sacra  sumitur  pro  sepul- 
cro  aut  morte,  ut  Gen.  XXXVII,  35; 
lob.  XXI,  13 ;  Ps.  IX,  18;  Ps.  LIV, 
16,  et  modo  pro  loco  supplicii  dam- 
natorum,  ut  Luc.  XVI,  22-23  ;  II 
Pet.  II,  i,  etc. ;  genuina  vero  eius 
significatio  ex  contextu  colligitur.  Ita 
pariter  ex  contextu  intelligitur  s. 
Paulum  (I  Cor.  III,  14-15)  adhi- 
bere  symbolum  architecti  qui  do- 
mum  haud  solidisfundamentis  super- 
struens,  per  ignem  transire  debet  ad 
vitam  servandam,  ubi  domus  igne 
corripiatur. 

'  Sic  4°  hebraei  carentes  comparativo,  vel 
eius  loco  ponunt  positivum,  ut  Ps.  CXVII,  8: 
Bonum  est  confldere  in  Domino,  qvam  confi- 
dere  in  homine,  pro:  Melius  est  conlidere  in  Do- 
mino,  elc.-,vel  quod  praeferendum  esl  ailirmant, 
et  quod  reiiciendum  negant,  ut  Oseae  VI,  6,  et 
Malth.  IX,  13:  Misericordiam  volo  etnon  sacri- 
ficium,  pro:  Misericordiam  malo  quam  sacrifi- 
cium;  vel  anlithesin  adhibent,  ut  Malachiae  I, 
2-5:  Dilexi  lacob,  Esau  autem  odio  habui,  pro 
Dilexi  lacob,  Esau  autem  minus  amavi. 

2"  Cum  lingua  hebraicacareatsuperlativo,he- 
braei  eius  locoadhibent  vel  nomen  abslractutn, 
ut  sanctitas  pro  sanclissimo;  vel  nomen  concre- 
tum  repetunt,  ul  sanctum  sanctorum,  pro  san- 
ctissimo,  vel  adiiciunt  substantivum;  ut  Coloss. 
in,  14:  nnculum  perfeclionis,  }^ro  vinculo  per- 
fectissimo. 

3"  Hehraei  non  habent,  ut  lalini,  casus  nomi- 
num;  quare  in  versionibus  quandoque  unus  ca- 
sus  pro  altero  ponitur. 

4"  Vov  semper,  aelernum,  atwvtw»,  hebraice 
holam,  haud  semper  aelernilatem  absolutam  si- 
gnificat,  sed  crebro  durationem  diuturnam  in- 
delerminatam,  uti  eliam  in  aliis  linguis,  v.  gr. 
Ecclesiastis  I,  4:  Terra  in  aeternum  stal. 

5"  Hehraei  saepe  imperalivo  aut  optativo  u- 
tuntur  ioco  fuluri,  ut  Oseae  XIV,  I:  Pereal  Sa- 
tna/ia,  quoniam  ad  amariludiuem  concituvit 


l  XI.  Regula  II. 

626.  Scopus  libri  eiusque partium 
diligenter  investigandus  est.  Si  enim 
finis  seu  scopus,  ad  quem  res  refe- 
runtur,  innotescit,  facile  res  ipsae 
patescunt.  Sic  perspecto  fine  allego- 
riarum  et  parabolarum,  earum  sen- 
sus  facilius  innotescit ,  ut  Matth. 
XIII,  3,  etc,  ubi  Christus  diversam 
divinae  suae  doctrinae  sortem  ob  di- 
versam  auditorum  dispositionem  pa- 
rabola  seminantis  exponit. 

g  XII.  Regula  III. 

627.  Adiuncta  personae  scribentis, 
obiecti,  temporis,  loci  et  occasionis 
perpendenda  sunt.  Videndum  scili- 
cet,  quaenam  sit  indoles  scriptoris 
sacri;  memoria  retinendum  scripto- 
res  utriusque  foederis  esse  hebraeos, 
qui  vetus  foedus  hebraice  maximam 
partem  ,  novumque  ferme  totum 
graece  conscripserunt ,  peculiares 
tamen  loquendi  modos  atque  idioti- 
smos,  seu  hebraismos  usurpantes, 
quibus  graecae  vel  latinae  interpre- 
tum  voces  haud  plene  perfecteque 
semper  respondent  *.  Observandum 

Deum  suitm:  in  gladio  pereant,  parvuli  eornm 
elidantur,  el  foetae  eius  discindantur,  pro:  Pe- 
ribil  Samaria...in  gladio  peribunt,  parvuli  eorum 
elidentur,  et  foetae  eius  discindentur. 

G"  Hebraei  non  raro  praeleritum  loco  prae- 
senlis  adhibent,  ut  Ps.  CXV,  10:  Credidi,  pro- 
pter  quod  locutus  sum,  pro:  Credo,  ideo  loquor. 

7"  Hebraei  loco  idearum  alistractarum  satpe 
utunluranlrhopopathis,  Deumque  quandoqjeli- 
gurate  exhibent  humano  modo  agenlem,utGen. 
VI,  6-7:  Poenituit  eum  (Deum)  quod  hominem 
fecisset  in  terra .  Et  tactus  dolore  cordis  inlrin- 
secus  delebo,  inquit,  hominem,  quem  creavi,  a 
facie  terrae.  (Conf.  Genes.  I,  3;  XI,  5-7. 

8"  Bona  ac  prospera  Deo  frequenter  imme- 
diate  adscribunl,  eo  quod  Deus  sit  auclor  na- 
turae,  atque  omittunt  causas  naturales  ac  inter- 
medias ,  licet  ipsis  prohe  notas,  ut  loh  X,  8: 
Manus  tuae  fecerunl  mc,  el  plasmaveruut  me 
tolum  in  circuitu;  Ps.  CIIl,  13-14:  Rif/ans  mon- 
tes  de  superioribus  suis..,.  Producens  foenum 
iumentis.  Conf.  Matth.  VI,  26. 

9"  Hebraei  mala  pariter  Deo  immediatequan- 
doque  attribuunt,  eorumque  causas  naturales, 
quamvis  eis  probe  cognitas,  praetermiltunt,  ut 
Amos  III,  6:  Si  erit  malum  in  civitale,  quod 
Dominus  non  feceril?  Conf.  Isaiae  XXXI,  1-^; 
XI>V,  7.  Per  haec  vero  imlicant,  mnla  iuxla  or- 
diiium  a  Deo  in  hoc  mundo  stututuin  evenire, 
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pariter  est,  utrum  scriptor  sacer  suo 
aii  alterius  nomine  ioqualur,  vel  a- 
lios  loquentes  inducat. 

Exploranda  sunt  quae  spectant 
personam  vel  rem  de  qua  agitur, 
Habenda  est  ratio  temporis,  quo  res 
contigit  vel  scripta  est,  et  quo  in 
locOj  quaque  occasione.  Sic  plures 
Psalmi  facilius  intelliguntur,  si  at- 
tendatur  ad  tempus  et  ad  locum , 
quo  exarati  fuerunt,  quo  res  quae 
in  iis  dicuntur  contigerunt,  atque 
ad  facta,  quae  ipsis  occasionem  prae- 
buerunt. 

g  XIII.  Regula  IV. 

628.  Loca  parallela  considenda 
sunt,  id  est,  loca  similia  scripturae 
sacrae  adeunda  sunt,  ut  ex  eorum 
coUatione  locus  obscurus  explicetur, 
aut  duhius  elucidetur.  Differt  autem 
parallelismus  ab  analogia  fidei,  eo 
quod  parallelismus  non  de  fidei  in- 
tegritate,  sed  de  loci  aut  vocis  ge- 
nuino  sensu  agit.  Sic  ex  collatione 
locorum  parallelorum  Luc.  IV,  5  ; 
Matth.  XVII,  1;  XX,  17;  XXIV, 
40,  cum  Matth.  IV,  V,  VIII,  liquet 
vocem  7:a/5a)ay.j3czv£t  assumpsit  (Matlh. 
IV,  V,  VIII),  significare  duxit(conL 
n.  546). 

g  XIV.  Regula  V. 

629.  Apparentes  antilogiae  com- 
ponendae  sunt,  id  est  loca,  quae  sibi 
contradicere  videntur,  secum  com- 
poni  debent.  Istae  apparentes  anti- 
logiae  oriuntur  aut  ex  versionum 
discrepantia  a  fontibus,  aut  ex  idio- 
tismis,  hebraismis  et  graecismis  in 
versione  servatis,  et  a  consuetudine 

permiUi,  atque  ad  snpicnlissimos  fmes  ab  eo 
dirigi. 

10'  Acliones  immo  hominum  moraliter  malas 
Deo  interdum  immediate  adscribunt,  ul  Exod. 
X,  I:  Ego  induruvi  cor  eius  (Pliaraonis) ,  el 
servonun  iUius;  II  Heg.  X\IV,  I:  .4ddidil  />«. 
ror  Domini  irasci  conlra  Israel  commovilque 
Davidem  in  eis  dicenlem :  f^ude,  numera  Israel 
€l  Indam:  Rom.  I,  25  28  ;  Tradidit  illos  Deus 
in  desidcria  cordis  eorum^  in  immundiliam: 
ut  contumeliis  afficiant  corpora  sua  in  semcti- 
psis...  Tradidil  iUos  Deus  in  reprubum  sensuin  ' 
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nostrorum  idiomatum  alienis,  aul 
ex  diversitate  obiectorum,  de  quibus 
variis  in  locis  est  quaestio,  aut  tan- 
dem  ex  vagis  indefinitisque  dictioni- 
bus,  quibus  id  exprimitur,  quod  de- 
finite  intelligendum  esse  prima  et 
generalia  religionis  principiadocent. 
Modus  hasce  apparentes  antilogias 
componendi  ex  enumeratione  cau- 
sarum,  ex  quibus  proveniunt,  per 
se  innotescit.  Speciatim  adeat  inter- 
pres  loca,  ubi  eaedem  res  fusius  aut 
clarius  exponuntur. 

g  XV.  Regula  VI. 

630.  In  dubiis  consulendi  sunt 
doctores  ecclesiae/ii  potissimum,  qui 
linguae  hebraicae  pro  interpretatio- 
ne  veteris  foederis,  et  graecae  pro 
explicatione  novi  testamenti  probe 
gnari  fuerunt. 

g  XVI.  Regula  Vlf. 

631 .  In  dubiis  de  genuina  lectione 
textus  primigenii  interpres  consulat 
versiones  antiquas,  eas  praesertim, 
quae  e  fontibus  immediate  emanarunt 
(n.  615).  Quando  praestantiores  ver- 
siones  antiquae  cum  textu  primige- 
nio,  aut  secum  consentiunt,  genui- 
nam  exhibent  lectionem  textus  pri- 
migenii;  textum  enim  primigenium 
aeque  ac  praestantissimas  versiones 
antiquas  esse  vitiata ,  aut  hasce 
versiones  omnes  corruptas  fuisse, 
incredibile  est:  «Plurimum  hic  quo- 
))  que  iuvat,  ait  s.  Augustinus,  in- 
»  terpretum  numerositas,  collatis  co- 
»  dicibus  inspecta,  atque  discussa, 
»  tantum  absit  falsitas  (1).  » 

tit  faciant  ea  quae  non  ronveniunt.  Per  haec 
vero  hel)raei  signilicant,  Deum  hasce  malas  a- 
ctiones  permiltere,  etad  optimos  fines  dirigere. 

II  "  Verba  haec:  Dominus  Iradidit^  locutus 
est,  praecepit,  etc,  quandoque  dumtaxat  signi- 
ficanl  aliquem  ob  divinae  providentiae  disposi- 
tionem  ohlinuisse  occasionem  vel  facultatem  a- 
liquid  faciendi,  ut  1  Ileg.  XXIV,  II,  Saulem  in- 
terimendi;  11  Reg.  XVI,  10,  maledicendi  Davidi; 
H  lleg.  X\IV,  I,  numerandi  populum  israeliti- 
cum-  Confer.  I  Paralip.  XXl ,  1.  et  II  lleg. 
XKIV,  10. 

(n  August.  de  Doctr.  Christ.,  lib.  2.  c.  M. 
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CAP.   V.   DE  SENSreUS  ET  EXEGESI 


g  XVH.  Subsidia  exegelica. 

632.  Libri  sacri  non  modo  doctri- 
nales  sunt  ,  sed  etiam,  et  quidem, 
maximam  partem ,  historici ;  cum 
vero  historiae  antiquae  communiter, 
et  doctrinalia  frequenter  absque  mul- 
tiplici  eruditione  historica  exponi  ne- 
queant,  sequitur  idoneo  interpreti 
praeter  phiiosophiae  ,  physicae  et 
theologiae  scientias,  atque  linguae 
hebraicae  et  graecae  notitiam,  qua 
libri  sacri  generatim  conscripti  fue- 
runt,  multiplicem  eruditionem  hi- 
storicam  necessariam  esse.  Gonse- 
quenter 

Ad  libros,  praesertim  veteris  foe- 
deris,  probe  intelligendos,  interpres 
callere  debet  generatim  historiam 
universalem  antiquam,  et  speciatim 

1°  Historiam  iudaeorum  populo- 
rumque  illis  finitimorum.  Hisce  vero 
notionibus  acquirendis  inservient  im- 
primis  ipsa  historia  librorum  sacro- 
rum,  dein  Flavii  losephi  Antiquita- 
tes  iudaicaej  Calmet  Historia  Veteris 
nc  novi  Testamenti;  Prideaux  Histo- 
ria  iudaeorum,  populorumque  vici- 
norum,  etc. 

2"  Noscere  debet  interpres  ritus 
moresque  iudaeorum,  historiam  na- 
turalem,  praesertim  Palaestinae,  re- 
gionumque  conterminarum,  hebraeo- 
rum  pondera,  mensuras,  rem  mili- 
tarem,  domesticam,  veterem  geogra- 
phiam,  et 

3°  Artem  criticam,  cuius  ope  ge- 
nuina  lectio,  interpretatio,  et  eru- 
ditio  a  spuriis  et  falsis  discernatur. 

Legi  merentur  hac  de  re  cl.  Fleu- 
ry,  Mores  israelitarum ;  Michaelis, 
lus  Mosaicim ;  lahn,  Archaeologia 
Biblica;  Comes  de  Stolberg ,  Hi- 
storia  Religionis  I.  C.  ;  Calmetus, 
Disscrtationes  ac  Commentaria;  Pe- 
tavius,  Rationarium  temporum;  Us- 
serius,  Annales  veteris  ac  novi  Te- 
stamenti;  Lamy,  Apparatus  geogra- 
phicus  et  chronologicus,  elc. 


g  XVIll.  Characteres  reclae  pravaeqtie 
interpretationis  Scripturae  sacr.te. 

633.  Character  generalis  rectae 
interpretationis  scripturae  sacrae  est 
eius  consensus  cum  criteriis  seu  re- 
gulisexegeticisn.  622-631  recensitis. 

Specialem  autem  suppeditabit  ge- 
neratim  interpretationis  simplicitas 
ac  facilitas ;  cum  enim  libri  sacri 
generatim  absque  artificio  sed  ma- 
gna  cum  simplicitate,  atque  sermo- 
ne  facili  populique  captui  accom- 
modato,  conscripti  sint,  eorum  ex- 
positio  et  simplex  et  facilis  genera- 
tim  sit  oportet;  quare  quo  simpli- 
cior  et  facilior  est  interpretatio,  eo 
plerumque  verior  est;  consequenter 
expositio  obvia  cuiuslibet  lectoris 
menti  caeteris  interpretationibus  ge- 
neratim  praestat. 

634.  Character  vero  generalis 
pravae  interpretationis  est  eiusdem 
dissensus  a  criteriis  seu  regulis  exe- 
geticis  n.  622-631  traditis. 

Character  autem  particularis  est 
interpretationis  contorsio  atque  ob- 
scuritas  ;  huiusmodi  est  expositio, 
quae  licet  verbis  loci  sacri  seor- 
sim  spectatis  forte  subsit,  contextui 
tamen,  aut  claris  aliis  locis  paral- 
lelis  adversatur. 

2  XIX.  Condiliones  ad  rectam  interpretationem 
Scripturae  sacrae  necessariae. 

635.  Prima  conditio  ad  interpre- 
tandam  scripturam  sacram  necessa- 
ria  notio  est  canonis  librorum  sa- 
crorum,  illorum  inspirationis ,  au- 
thentiae,  textus  primigenii,  ac  prae- 
cipuarum  versionum,  quam  capiti- 
bus  I,  II,  III  ac  IV  Hermeneuticae 
sacrae  tradidimus;  notitia  regularum 
exegeticarum  et  subsidiorum  inter- 
pretationis,  quam  n.  622-632  sup- 
peditavimus,  harumque  regularum 
accurata  observantia. 

Secunda  conditio  est  conscientiae 
puritas;  haec  enim  praestat,  ut  in-      j 
terpres  praeiudicalis  opinionibus  de-     | 
posilis,  candidq  amore  vehtalis  im- 
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buatur  et  ducatur,  menlem  scriplo- 
ris  sacri  sedulo  assequi  conelur,  al- 
que  sublimis  doctrinae  spirilualis  in- 
lelligendae  idoneus  efficiatur:  « A- 
3)  nimalis  autem  homo  non  percipit 
»  ea,  quae  sunt  Spiritus  Dei:  stul- 
y>  litia  enim  est  illi,  et  non  potest 
j)  intelligere  quia  spiritualiter  exa- 
j)  minatur  ^(ICorinth.II,!^).  Quam 
verum  sit  hoc  effalum  d.  Pauli  com- 
probarunt  deistae  nostrorum  tempo- 
rum,  et  imprimis  d.  de  Yoltaire  in 
suis  flagitiosis  bibliis,  tandem  im- 
piissime  dedaratis  (Bible  enfin  ex- 
pliqii^e  par  plnsienrs  Aumdniers  de 

S.M.L.R.D.P.). 

Tertiaconditioestanimimodestia: 
nam  «  Deus  superbis  resistit,  humili- 
bus  autem  dat  gratiam  »  (lac.  IV,  6). 

Quarta  conditio  in  eo  est  ut  in- 
terpres  a  nimio  novitatis  perinde  at- 
que  antiquitatis  amore  alienus  sit; 
secus  enim  sententiam  aliquam  so- 
lius  novitatis  aut  antiquitatis  causa, 
non  ponderatis  rationibuSj  probabit 
aut  reiiciet. 

Quinta  est  amor,  aestimatio  ac 
veneratio  scripturae  sacrae :  «  amari 
»  prius  debet  sacra  scriptura  quam 
»  disci,  ait  s.  Augustinus,  unde  a 
»  multis,  quia  aut  oderunt,  aut  non 
»  amant,  ea  non  intelligitur  (4). » 

Sexta  tandem  conditio  est  obse- 
quium  fidei ;  quare  s.  Augustinus  : 
«  Si  non  intellexisti,  inquit,  cre- 
»  de  ;  intellectus  enim  merces  fidei 
»  est  (2).  D 

\  XX.  Fontes  pravae  interpretationls 
Scripturae  sacrae. 

636.Primus  fons  pravae  interpreta- 
lionis  est  ignorantia  vel  neglectus  con- 
ditionum,quas  n.  635  recensuimus. 

Alter  fons  consistit  in  praeiudica- 
tis  opinionibus,  quibus  quis  ductus 
scripturam  sacram  suis  notionibus 
placitisque  accommodat. 

Tertius  fons  est  libide  scripturam 

(1)  August.  De  utililate  credendi. 

(2)  Augusl.  Tract.  in  loan. 
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sacram  cum  ratione,  seu  cum  prin- 
cipiisphilosophiciscomponendi,quae 
generico  rationis  nomine  significan- 
tur;  quo  fitut  sensus  scripturae  sa- 
crae  saepe  negligatur,  atque  falla- 
ces  humanae  mentis  notiones  et  con- 
iecturae  illi  sufficiantur. 

Quartus  fons  est  inanis  voluntas 
scripturam  sacram  rite  intelligendi; 
unde  fit,  ut  quis  affirmet  non  quae 
sacer  textus  dictat,  sed  quae  mens 
aut  animus  suggerit. 

Quintus  demum  fons  est  effraenis 
illa  licentia  et  sacrilega  audacia,  mi- 
racula,  et  cetera  quae  supra  natu- 
ram  sunt,  utut  clare  in  libris  sacris 
enuntiata,  physice  seu  naturaliter  ex- 
ponendi,  ut  praestitere  I.  Chr.  Fre- 
dericus  Eck,  et  H.  E.  Gottlob  Pau- 
lus  (3) :  «  Qui  non  credit  filio  men- 
T>  dacem  facit  Deum :  quia  non  cre- 
3)  dit  in  testimonium,  quod  testifi- 
B  catus  est  Deus  de  filio  suo  »  ( I 
loan.  V,  10). 

Hic  sistendum  foret ;  at  cum  ad 
intelligentiam  librorum  sacrorum  in- 
terpreti  maxime  opportunae  sint  no- 
tiones  circa  regionem,  quam  popu- 
lus  electus  incoluit,  temporis  divi- 
sionem  apud  illum,  circa  sacra  e- 
iusdem  tempora,  sacrificia,  pondera, 
mensuras  ac  nummos,  quasin  corpo- 
re  Hermeneuticae  sacrae  obiter  tan- 
tum  attigimus,  de  illis,  ut  de  subsidiis 
Hermeneuticae  sacrae  per  modum 
appendicis  quaedam  subiiciemus. 

APPENDIX 

SUBSIDIORUM  HERMENEUTICAE  SACRAE 

DE   REGIONB,  DIVISIONE  TEMPORIS, 

TEMPORIBUS  S4CRIS,   SACRIFICIIS,    POKDERI0U8, 

MENSURIS   AG  NUMMIS  BEDBAeORUM 

SECTIO  1. 

DE    PALAESTINA 

g  I.  De  Palaestina  generatlm, 
priscisque  eius  incolis. 

637.  Palaestina  est  parva  regio 
Syriae  in  Asia.  Accipitur  autem  vox 
(3)  Vide  praefat.  llermeneuticae  sacrae. 
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Palaestinae  quandoque  pressa ,  et 
latiori  communiter  significatione  : 
priori  sensu  sumpta  designat  regio- 
nem  palaestinorum,  seu  philistino- 
rum,  quae  iuxta  mare  mediterra- 
neum  a  Gaza  meridiem  versus  us- 
que  Lyddam  septentrionem  versus 
protenditur. 

Palaestina  latiori  sensu  accepta 
significat  totam  regionem  Chanaan, 
seu  terram  promissam,  quae  mare 
mediterraneum,  lordanem,  ac  mare 
morfuum  interiacet.  Saepe  tamen  ad 
citeriorem  partem  lordanis  contra- 
hitur. 

638,  Prisci  incolae  Palaestinae  la- 
tius  sumptae,  antequam  ab  israeli- 
tis  teneretur,  fuerunt  4°  Sidonii,  Si- 
donis  posteri,  qui  occuparunt  regio- 
nem,  ubi  fuerunt  urbes  Sidon,  Ty- 
rus  et  Acco,  seu  Accaron,  quae  po- 
stea  Ptolemais  nuncupata  fuit. 

2"  Hethaei,  posteri  Heth  :  illo- 
rum  urbes  fuerunt  Dor,  Aphec,  lez- 
rael,  Magedo,  Galgal,  Sarona  et  Ga- 
zer. 

3°  lebusaei,  posteri  lebi,  postea 
philisthiim  dicti.  Eorum  urbes  erant 
lebus  seu  lerusalem,  Lachis,  Geth, 
Ecron,  Azotus,  Ascalon,  Gaza,  Ge- 
rara  et  Dabir. 

4°  Amorrhaei,  posteri  Amor.  Ho- 
rum  civitates  erant  Nabba,  Hesebon, 
Bosor  et  Ramoth  Galaad, 

5»  Gergesaei,  posteri  Gerges.  II- 
lorum  urbes  fuerunt  Damascus,  Ma- 
chati,  Gessur,  Soba,  Theman,  Astha- 
rath  et  Adra. 

6°  Hevaei,  posteri  Heve.  Ipsorum 
urbes  fuerunt  lericho,  Hai,  Bethel, 
Gabaa,  Lebna,  Macedo  et  Bezer. 

1°  Araci,  posteri  Arac.  Urbes  eo- 
rum  erant  Esebon,Madian,  etPetra. 

8»  Sini,  posteri  Sin.  Horum  urbes 
erant  Sodoma,  Adama,  Gomorrha, 
Seboim  et  Segor. 

9°  Aradi,  posleri  Arad.  Eorum 
civitates  fuerunt  Arad,  Herimolh, 
Hebron,  OdoUa  et  Eglon. 


10°  Samaraei,  posteri  Samar.  In- 
coluerunt  regionem  ubi  fuerunt  po- 
stea  urbes  Samaria,  Taphua,  Ther- 
sa  et  Tanai. 

11°  Amathi,  posteri  Amath.  Illo- 
rum  urbes  fuerunt  Semeron,  Cedes, 
Asor  et  Amath  (1). 

Hisce  populis  accensendi  sunt  Phe- 
resaei,  quorum  urbes  fuerunt  Ama- 
lec  et  Bosra. 

§  11.  De  nomiDibus  Palaestinae. 

639.  Palaestina,  sensu  lato  acce- 
pta,  vocata  fuit 

1«  Terra  Chaman  (Gen.  X,  19), 
quia  a  posteris  Chanaan,  filii  Cham, 
seu  a  chananaeis  post  diluvium  fuit 
inhabitata.  Filii  Chanaan,  qui  hanc 
regionem  inter  se  partiti  sunt,  diu- 
que  possederunt,  sunt:  Sidon,  Heth, 
lebus,  Amor,  Gerges,  Heve,  Arac, 
Sin,  Arad,  Samar  et  Amath  (Gen. 
X,  15-19). 

2°  Nuncupata  fuit  Terra  promis- 
sa,  eo  quod  Deus  illam  promiseral 
posteris  patriarcharum  Abrahae,  I- 
saaci  et  lacobi  (Gen.  XII,  XIII,  XV, 
XVII). 

^o  Terra  hebraeorim  seu  israe- 
litarum,  postquam  losue  eam  inter 
duodecim  tribus  Israel  divisit. 

4°  Regnum  hida  et  regnum  IsraSl, 
postquam  nempe  sub  Roboam  Salo- 
monis  filio  ac  successore  haec  regio 
in  duo  regna  divisa  fuit,  duaeque 
tribus  luda  ac  Beniamin  regnum  lu- 
da,  et  decem  aliae  tribus  regnum 
Israel  constituerunt  (conf.  n.  80). 

5°  Appellata  fuit  hidaea,  quia  post 
reditum  hebraeorum  ex  captivitate 
babylonica  septuaginta  annorum,  per 
Cyrum  concessum,  potior  pars  iu- 
daeorum  ex  hoc  exiiio  reversorum 
de  tribu  luda  erat, 

6»  Palaestina  dicta  fuit  a  graecis 
et  romanis,  qui  per  exercitium  com- 
mercii  hanc  regionem  delectam  a 
suis  incolis   palaestinis ,   quos  he- 

(l)Gen.X,  13-18. 
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braei  philistinos  vocabant,  Palaesti- 
nam  dixere, 

7"  Tandem  Terrasancta  dicta  fuit 
a  christianis  ob  nativitatem,  vitam, 
passionem,  mortem  et  mysteria  sa- 
crosancta  lesu  Christi  ibi  peracta. 

g  in.  Limites  PalaesUnae. 
Numerus  incolarum.  Fertilitas. 

6-40-  Palaestina  latiori  sensu  ac- 
cepta,  seu  regio  Chanaan,  autTerra 
Promissa,  iuxta  Gen.  X,  19,  termi- 
num  septentrionalem  habuit  Sido- 
nem,  et  Geraram  terminum  meridio- 
nalem ,  quae  urbs  media  est  inter 
Gazam  terminum  occidentalem ,  et 
Pentapolim  terminum  orientalem. 

Cincta  erat  ad  septentrionem  Phoe- 
nicia  et  monte  Libano,  qui  illam  a 
Syria  separabat,  ad  orientem  mon- 
tibus  Hermon,  Galaad  et  Arabia,  ad 
meridiem  monte  Seir,  et  ad  occi- 
dentem  mari  mediterraneo.  Regio 
haec  ab  austro  ad  septentrionem  o- 
ctoginta  circiter  leucis,  et  ab  occi- 
dente  ad  orientem  quadraginta  cir- 
citer  leucis  protendebatur. 

GH .  Palaestina,  antequam  per  fre- 
quentes  iudaeorum  captivitates  va- 
staretur,regio  erat  amoenissima,fer- 
tilissima  ,  et  incolis  referlissima  , 
quod  vel  ex  ingentibus  bellatorum 
exercitibus  patet,  quos  reges  istius 
regionis  coegerunt,  ut  Saul,  qui  tre- 
centa  militum,  millia  recensuit  in 
Besech  (I  Reg.  XI,  8).  loab  prae- 
fectus  militum  lustrata  Palaestina, 
tribubus  Beniamin  et  Levi  exce- 
ptis  (1),  Davidi  retulit  in  Israel  o- 
clingenta  millia  virorum  et  in  luda 
quingenta  millia  hominum  ad  bel- 
lum  apta  reperiri  (II  Reg.  XXIV,  9), 

(I)  I  Paral.  XXI,  6. 

*  I  Parallp.  XXI ,  5,  loab  dicitur  recensuisse 
in  Israel  mille  milUa  et  cenlum  milUa  virorum, 
el  in  Tuda  quadringenla ,  sepluaginla  miUia, 
quae  consliluunt  quindecies  centena  et  septua- 
ginta  millia  virorum  ad  hellum  aptorum.  E\i- 
stimant  nonnulli  in  I  Paral.  XXI,  5,  mendum 
amanuensium  irrepsisse;  alii  atrirmant  loahum 
lot  quidem  viros  ad  bellum  aplos  in  fsrael  et 
lud.i  recensui.sse,  at  cum  hanc  rerensione')i  in-  I 
vilus  instituerit,  et  hac  de  causa  trilms  litinia 


nempe  tredecies  cenlena  millia  vir  - 
rum.  Si  huic  numero  addantur  viri, 
qui  in  tribubus  Beniamin  et  Levi  ad 
arma  apti  erant,  liquet  in  Palaesti- 
na  sub  Davide  circiter  septuagies 
centena  incolarum  millia  fuisse,  cum 
viri  ad  bellum  apti  quintam  partem 
incolarum  alicuius  regionisnon  con- 
stituant  (conf.  n.  491,  224-225)  *. 
Tempore  destructionis  Hierosoly- 
mae  sub  Tito  in  Palaestina  plura  cen- 
tena  incolarum  milliaadhuc  erant,et 
in  sola  obsidione  Hierosolymae  un- 
decies  centena  millia  hominum  per- 
ierunt. 

g  IV.  Fertilitas  Palaestinae.  Continuatur. 

642.  Christianae  religionis  hostes 
ex  hodierno  Palaestinae  statu  con- 
ficere  vellent  hanc  regionem  semper 
fuisse  sterilem  ac  ingratam,  Moysen 
proinde  falso  eam  laudare  ut  regio- 
nem  amoenissimam  ac  fertilissimam. 
Verum    Palaestinam   antiquitus 
fuisse  regionem  prorsus  amoenam, 
et  omnino  fertilem,  praeter  Moysen, 
Davidem,  Salomonem  et  leremiam, 
Fl.  losephus    testatur.    Hecataeus , 
Alexandri   magni   contemporaneus, 
refert  Palaestinam  fuisse  regionem 
fertilissimam  et  incolis  omnino  re- 
fertam  (2).    Tacitus  (3),  Ammianus 
Marcellinus,  Plinius,  et  quoquot  ex 
antiquis  auctoribus  de  Palaestina  lo- 
quendi  occasionem  habuerunt,  idem 
scribunt.  Plinius  ait  Hierosolymam 
non  solummodo  Palaestinae,  sed  e- 
tiam  totius  orientis  fuisse  urbem  cla- 
rissimam  :    «  Hierosolyma,    inqiiit, 
))  longe  clarissima  urbium  orientis, 
))  non  ludaeae  modo  (4).  » 

min  et  Levi  non  recensuerit,  ut  I  Paral.  XXI,  6, 
legitur,  aiunt  ipsum  Davidi  recen^^ionem  tot 
millium  hominum  tantum  tradidisse ,  quot  I[ 
Heg.  XXIV,  9,  legunlur;  auctorem  vero  Parali- 
pornenon  reliqua  virorum  millia  a  loabo  recen- 
sita  sed  regi  tacita ,  ex  coaevis  documentis  ad- 
iecisse.  luxla  locum  autem  1  Paral.  XXI,  S,  o- 
ctoginta  cenlena  circiler  incolarum  millia  in 
Paiaestina  fuissent. 

(2)  Hecat.  apud  Fl.  losephum  contra  ApioneiQt 

(3)Tacit.  Aimal.  lib.  21. 

(^O  ''lin.  Hisl.  nat.  lib.  5,  c.  14. 
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lustinus  de  iudaeis  scribit :  «  0- 
>  pes  genli,  ex  vectigalibus  opobal- 
»  sami  crevere:  est  namque  vallis, 
»  quae  continuis  montibus,  velut 
D  muro  quodam  instar  castrorum, 
»  clauditur.  Spatium  loci  ducenta 
j>  iugera,  nomine  lericho  dicilur. 
3)  In  ea  sylva  est,  et  ubertate  et  a- 
y>  moenitate  insignis.  Siquidem  pal- 
y>  meto  et  opobalsamo  distinguitur: 
»  et  arbores  opobalsami  formam  si- 
j>  milem  piceis  arboribus  habent, 
»  nisi  quod  sunt  humiles  magis,  et 
»  in  vinearum  morem  excoluntur. 
»  Hae  certo  anni  tempore  balsamum 
■n  sudant :  Nec  non  minor  loci  eius 
»  opacitatis,  quam  ubertatis  admi- 
»  ratio  est.  Quippe  cum  toto  orbe 
»  regionis  eius  ardentissimus  sol  sit, 
y>  ibi  tepidi  aeris  naturalis  quaedam 
»  ac  perpetua  opacitas  est  (1).  » 

Palaestina,  quondam  cultoribus 
referta  adeoque  foecunda,  postea  a 
babyloniis,  aegyptiis,  syris,  romanis, 
saracenis,  arabibus,  etc.  saepius  de- 
vastata,  et  cultoribus  incolisque  ma- 
ximopere  spoliata,  nuncque  turcis 
subiecta,  defectu  cultorum  fere  ste- 
rilis  est ;  sed  testibus  viatoribus,  vel 
recentioribus,  multis  in  locis  adhuc 
antiquae  suae  foecunditatis  atque 
amoenitatis  vestigia  relinet:  variis 
enim  in  locisfructusquicumque  sine 
ulla  fere  cultura  crescunt,  imo  abun- 
dant  ubi  cultores  non  desiderantur. 
Vites  minime  deficiunt,  licet  turcae 
vino  non  utantur.  lumentorum,  pecu- 
dum,  ferarum,  avium,  arborum  fru- 
giferarum,  frugum  terrae  omnis  ge- 
neris  nulla  est  inopia,  praesertim  in 
locis,  ubi  incolae  frequentes  sunt(2). 

g  V.  Temperies  Palaeslinae. 

643.  Genesis  VIII ,  22 ,  annus 
more  orientalium  in  sex  partes  di- 

(1)  lust.  Hist.  lib.  56. 

(2)  Vicie  Giienee:  Reclieidies  sur  la  Judee 
consideree  principalement  par  rapporl  a  la  fer- 
lilite  (Je  son  lerritoire  clepuis  la  caplivile  de 
IJal)vlone  jusqu'a  nolre  lcmps,  tom.  3  des  Let- 


viditur,  quam  divisionem  hic  seque- 
mur. 

Prima  anni  parte,  seu  tempore 
messis,  a  dimidio  aprilis  usque  ad 
dimidium  iunii ,  coelum  est  sere- 
num ;  prima  vero  aprilis  parte  aer 
incalescit. 

Secunda  parte  anni,  seu  tempore 
fructuum ,  a  dimidio  nempe  iunii 
usque  ad  dimidium  augusti ,  dies 
noctesque  tam  fervidae  sunt,  ut  in- 
colae  sub  dio  dormiant. 

Tertia  anni  parte,  seu  tempore 
aestus,  a  dimidio  augusti  usque  ad 
dimidium  octobris,  aer  adhucdum 
praefervidus  est.  A  dimidio  autem 
aprilis  usque  ad  dimidium  septem- 
bris  pluvia  et  tonitrua  generatim 
nulla  sunt  (3).  Rorat  copiose.  Fontes 
ac  rivi  exsiccantur,  et  humus  prae 
calore  rimas  agit. 

Quarta  parte  anni,  seu  tempore 
sementis,  a  dimidio  octobris  us- 
que  ad  dimidium  decembris,  tem- 
peries  variat,  modo  substillum  est, 
pluvium  fit  coelum,  nebulosum,  ca- 
liginosum,  etc.  Altera  vero  dimidia 
parte  octobris  prima  pluvia  autum- 
nalis,  sementi  necessaria,  decidit. 
Temperies  autem  saepe  adhuc  est 
calida,  sed  dein  fit  frigida,  et  nives 
in  montes  decidunt.  Versus  finem 
novembris  arbores  foliisdenudantur. 

Quinta  anni  parte,  seu  tempore 
hiemis  ,  a  dimidio  decembris  us- 
que  ad  dimidium  februarii ,  nives 
in  planities  labuntur,  sed  vix  per 
diem  ibi  durant,  et  glacies,  quae 
non  nisi  tenuis  est,  solis  radiis  dis- 
solvitur ,  viae  vero  sunt  lubricae 
(conf.  Matth.  XXIV,  20).  Fulgura, 
tonitrua  et  grandines  sunt  frequen- 
*iia.  Campi  floribus  ornantur,  et  sub 
finem  ianuarii  segetes  virescunt,  ar- 
bores  nova  folia  inducunt,  et  rivi 
aquis  onerantur. 

Ires  de  quelques  juifs,  etc,  a  M.  de  Voll.iire. 
l'aris  1817,  pag.  2it7,  etc. 

(5)  Conf.  l'rov.  XWI,  I,  I  Reg.  XII,  17,  Hier 
in  Amos  IV.  7. 
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Sexta  parte  anni,  seu  temporc  fri- 
goris,  a  dimidio  februarii  usque  ad 
dimidium  aprilis,  temperies  ab  ini- 
tio  est  frigida ,  progrediente  autem 
tempore  incalescit.  Pluviae  vero , 
fulmina,  tonitrua  ac  grandines  con- 
tinuantur;  sed  versus  dimidium  a- 
prilis  omnino  cessant.  Ultima  plu- 
via  prima  dimidia  aprilis  parte  de- 
cidit,  et  serotina  ab  hebraeis  nun- 
cupaturpluvia  prima  seii  autumnalis 
( ideo  mntutina ) ,  et  pluvia  ultima, 
seu  vernalis  (ideo  serbtina),  vocata 
(loel  II,  23),  a  iudaeis  quam  ma- 
xime  exoptabantur,  utpote  arvorum 
fertilitati  maximopere  necessariae. 
(conf.  Lev.  XXVI,  4.  Deuteron.  XI, 
44,  17.  lerem.  III,  3.  Oseae  VI,  3. 
Zach.  X,  1). 

1  VI.  Calamilates  Palaeslinae. 

644.  Regio  haec,  natura  sua  tam 
amoena,  variis  subiacet  calamitati- 
bus,  quae  sunt: 

1»  Terrae  motus,  quibus  Palaesti- 
na  saepe  concutitur,  ac  vastatur.  Ab 
hac  calamitate  prophetae  varios  tro- 
pos  deprompserunt  ad  magnas  re- 
rum  conversiones  designandas. 

2«  Tonitrua,  fulgura,  grandines, 
inundationes,  et  cataractae  nubium, 
quae  tempore  hiemis  locum  habent. 
Eas  describit  Plinius(l).  Hae  cala- 
mitates  prophetis  ac  poetis  hebraeo- 
rum  plures  tropos  suppeditarunt. 

3»  Agmina  locustarum,  quae  a- 
gros  vastant.  Hae  locustae  quatuor 
circiter  pollices  longae  sunt,  et  cras- 
situdine  circiter  digitum  hominis  ae- 
quant  (conf.  Apoc.  IX,  7;  loel  I,  4). 

4»  Ob  locustarum  vastationes,  et 
pluviae  autumnalis  inopiam,  oritur 
quandoque  maxima  annonae  caritas 
alque  fames. 

5°  Ventus  terribilis,  quem  appel- 
lant  arabes  Samum,  seu  peslife- 
rum,  turcae  Samyel,  hebraei  vero 
nuncupare  videntur  venlum  urenlem 

(0  Plin.  Hisl.  nal.  1.  2. 


(lob.  XXVII,  21;  lerera.  IV,  41). 
Hic  ventus  numquam  ultra  septem 
vel  octo  minuta,  non  ultra  duos  pe- 
des  a  terra,  nec  alte  in  aerem  spi- 
rans,  momento  interimit  quotquot 
homines  sub  dio  stantes  reperit  (conf. 
Ps.  Cm,  46.  lerem.  XVHI,  17.  E- 
zech.  XVII,  40.  Oseae  XIII,  15); 
animalia  dio  exposita  haud  occidit, 
sed  illa  totis  artubus  contremiscunt, 
et  instinctu  quodam  naturali  caput 
humi  demittunl. 

Homines  quo  sibi  ab  eo  praeca- 
veant  proni  in  faciem  humi  proci- 
dunt,  pedibus  plagae  unde  ventus 
spirat  obversis,  atque  ore  ad  terram 
firmiter  applicato,  ne  quidquam  de 
aura  mortifera  sorbeant.  Ventus  hic 
potissimum  spirat  in  Persia,  Baby- 
lonia,  desertis  Aegypti,  et  in  Nubia. 

D.  Thevenot  scribit  cadavera  hoc 
vento  enecatorum  mox  nigrum  colo- 
rem  induere;  si  attrectentur,  ossa 
carnibus  exui ;  ferunt  hunc  ventum 
igneum  esse,  eoque  tactos  aliquos 
intus  se  uri  conquestos  fuisse  (2). 
Scribit,  anno  4665,  in  urbe  Bassora 
quatuor  millia  hominum  hoc  vento 
fuisse  interempta(3). 

6°  Pestis,  quae  ex  Aegypto  aliis- 
que  vicinis  regionibus  advehitur.  De 
illa  frequens  in  libris  sacris  fit  men- 
tio. 

§  vn.  Montes  Palaestinae. 

645.  Palaeslina  est  regio  monto- 
sa,  et  duo  iuga  montium,  unum  cis 
et  alterum  trans  lordanem  per  eam 
ex  Syria  in  Arabiam  procurrunt  va- 
ria  passim  planitie  interrupta. 

Praecipui  montes  sunt 

4"  Libanus,  qui  duobus  constat 
iugis,  inter  quae  magna  vallis  inter- 
iacet,  quam  antiqui  Coelesyriam  di- 
xerunt.  Graeci  tractum  orientalem 
Antilibanum,  et  occidentalem  Liba- 
num  nuncupant.  Hebraeis  vero  u- 
terque  tractus  L'banus  dicitur. 

(2)  Vide  Thevenol  Reise.  Th.II.  B.  I.  Kap.  12. 
C3J  Ibid.  B.  III.  Kap.  10. 
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Mons  Libanus  olim  complures  prae- 
grandes  aluit  cedros  in  historia  et 
praesertim  in  scriplura  sacra  cele- 
berrimas.  Hae  arbores  sunt  ingentis 
omnino  altitudinis  ac  crassitudinis. 
Nonnisi  paucae  altissimae  ac  densis- 
simae,  testibus  viatoribus,  modo  ibi 
supersunt.  Inter  residuas  fertur  non- 
nullas  reperiri  triginta  quinque,  et 
quadraginta  pedum  crassitudinis. 

Antilibanus  altior  est  Libano,  et 
perpetuis  nivibus  est  coopertus , 
quamquam  et  in  altiori  Libani  ver- 
tice  nives  tempore  aestatis  haud  de- 
ficiant.  Vertex  altissimus  Antilibani 
ab  hebraeis  Hermon  dicebatur. 

Antilibanus  nutrit  pinos  et  abie- 
tes,  et  a  Libano  per  fertilem  et  a- 
moenam  vallem  Coelesyriam  separa- 
tur.  Altitudo  horum  montium  est 
9000-9600  circiter  pedum. 

2°  Carmelus,  qui  constituit  iu- 
gum  montium  versus  meridiem  Pto- 
lemaidis^  et  septentrionem  Dorae  ad 
mare  Mediterraneum.  Ex  hisce  mon- 
tibus  eorumque  vallibus  regio  amoe- 
nissima  conflatur,  quod  nomen  Car- 
meli  sat  indicat,  cum  vineam  Dei 
significet.  Summitates  Carmeli  abie- 
tibus  ac  quercubus,  et  eius  valles 
lauris  ac  olivis  ornatae  sunt,  ac  rivi 
fontesque  nullibi  desunt.  Maxima  al- 
titudo  Carmeli  est  circiter  2100  pe- 
dum. 

Alius  mons  Carmelus  dictus  cum 
urbe  eiusdem  nominis  est  in  tribu 
luda. 

3»  Thabor,  de  quo  Hieronymus  : 
«  Est  autem,  inquit,  Thabor  mons 
»  in  Galilaea,  situs  in  campestribus, 
»  rotundus  atque  sublimis  et  ex  om- 
))  ni  parte  finitus  aequaliter  (1).  » 
FL  losephus  scribit  altitudinem  hu- 
ius  montis  esse  triginta  stadiorum, 
et  in  eius  summitate  esse  planitiem 
viginti  sex  stadiorum  circuitus,  mu- 
ris  circumdatam,  et  versus  septen- 
Irionem  inaccessibilem.  In  hoc  ver- 

(l^  Bieron.  in  Oseae  V. 


tice  quondam  urbs  fuit.  Mons  iste 
hodie  omnino  desertus  est. 

4°  Montes  Israel,  etiam  montes 
Ephraim  dicti,  quiopponuntur  mon- 
tibus  ludae.  Solum  horum  montium 
est  fertile ;  iuga  vero  montium  Israel 
regionem  lordanis  respicientia,  et 
quae  a  monte  Olivarum  usque  ad 
planitiem  lerichuntis  protenduntur, 
aspera  sunt  et  salebrosa.  Vertex  al- 
tissimus  ultimi  iugi  montium  gua- 
rantania  vel  quarantena  modo  nun- 
cupatur,  antiquitus  Remmon  appel- 
latus  videtur  (lud.  XX,  45).  Montes 
Hebal  et  Garizim,  quorum  alter  ad 
aquilonem,  et  alter  ad  austrum  Si- 
chemi  situs  est^  celebres  sunt  (Deut. 
XXVII  et  los.  VIII).  Samaritani  in 
monte  Garizim  templum  suum  ha- 
bebant. 

Ad  montes  ludae  pertinent  cele- 
ber  mons  Moria,  cui  a  Salomone 
templum  hierosolymitanum  super- 
structum  fuit,  mons  Sion,  ubi  civi- 
tas  David  fuit,  mons  Olivarum,  seu 
Oliveti,  ab  olivarum  frequentia  sic 
nucupatus^  et  haud  procul  Hieroso- 
lymis  dissitus;  ex  hoc  monte  Christus 
in  coelum  adscendit:  mons  Calvariae 
prope  Hierosolymam,  ita  appellatus, 
quod  publico  iudicio  damnati  ibi  ul- 
timum  supplicium  subirent,  eorum- 
que  calvaria  illic  sparsim  iacerent. 
In  hoc  monte  Christus  opus  redem- 
ptionis  humani  generis  complevit. 

5°  Montes  Galaad  trans  lordanem 
siti,  qui  longo  tractu  ab  Antilibano 
usque  in  Arabiam  Petraeam  procur- 
runt.  Hi  montes  variis  in  locis  varia 
sortiuntur  nomina.  Ad  septentrionem 
occurrunt  montes  Basan,  qui  pa- 
scuis  et  quercubus  celebres  fuerunt. 
Ad  austrum  sunt  montes  Abarim , 
quos  inter  versus  lerichuntem  con- 
spicui  sunt  vertices  Nebo  et  Phasga, 
unde  omnis  regio  Chanaan  videtur. 
Moyses  hosce  vertices  conscendit  ad 
Terram  promissam  contemplandam 
(Deut.  XXXIV,  4). 
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ExlraPalaestinam  occurrunt  mons 
Sinai  in  Arabia  Petraea,  ob  legem 
quam  Moyses  ibi  a  Deo  accepit,  in- 
signis  (Exod.  XXXIV,  1,  elc. ),  et 
mons  Horeb  etiam  in  Arabia  Petraea 
prope  montem  Sinai  situs,  ubi  Deus 
apparuit  Moysi  in  rubo  ardenti  (E- 
xod.  III,  1). 

g  VIH.  Planilies  Palaeslinae. 

646.  Planities  huius  regionis,  in 
libris  sacris  celebriores,  sunt 

1«  Tractus  maritimus  a  torrente 
Aegypti  usque  ad  montem  Carme- 
lum,  tractus  a  Gaza  usque  ad  lop- 
pen,  et  tractus  a  loppe  usque  ad 
Carmelum. 

2°  Planities  lezrael,  seu  Esdre- 
lon,  quae  a  mari  Mediterraneo  et 
montibus  Carmeli  usque  ad  lorda- 
nem  per  mediam  Palaestinam  pro- 
tenditur. 

3°  Regio  lordanis  seu  ambo  litto- 
ra  lordanis  a  lacu  Genesareth  usque 
ad  mare  Mortuum.  Ad  hanc  regio- 
nem  spectant  planities  lerichuntis, 
vallis  salinarum  ad  mare  Mortuum 
et  campestria  Moab. 

g  IX.  Vallis  Ennom. 

647.  Inter  valles  Palaestinae  me- 
morabimus  dumtaxat  vallemEnnom, 
prope  moenia  Hierosolymae  sitam, 
in  cuius  parte,  Topheth  vocata,  in- 
fantes  idolo  Moloch  comburebantur 
(I  Reg.  XXin,  10.  lerem.  VH,  21). 

Moloch  significat  regem,  et  ido- 
lum  ammonitarum  erat.  Hoc  nomine 
alii  Saturnum,  cui  notum  est  agen- 
tilibus  infantes  immolatos  fuisse,  a- 
lii  vero  alium  deum  paganorum  in- 
telligunt.  Cl.  Calmet  existimat  Mo- 
loch  repraesentasse  Solem  seu  gen- 
tilium  Deum  coeli. 

ludaei  cultui  idoli  Moloch  dediti 
fuisse  videntur  iam  ante  eorum  e- 
gressum  ex  Aegypto,  eo  quod  Moy- 
ses  ipsis  consecralionem  infantium 
Imic  idolo  sub  capitis  poena  prohi- 
bueril :  «  De  semine  tuo,  ait,  non 


j>  dabis,  ut  consecretur  idolo  Mo- 
»  loch  (Lev.  XVHI,  20).  Si  quis  de- 
»  derit  de  semine  suo  idolo  Moloch 
»  morte  moriatur  (Lev.  XX,  2).  » 
Propheta  Amos  iudaeis  :  «  Portastis, 
))  inquit,  labernaculum  Moloch  ve- 
»  stro  (c.  V,  26) ;  »  et  s.  Stepha- 
nus :  «  Suscepistis  tabernaculum  Mo- 
loch  (Act.  VH,  43).» 

ludaeos  quandoque  suos  infantes 
in  honorem  idoli  Moloch  combus- 
sisse  ex  Ps.  CV,  37 ;  Ezech.  XVI,  21 ; 
XXIII,  39,  liquet,  licet  quandoque 
eos  solummodo  per  ignem  traduce- 
rent,  seu  suo  ritu  lustrarent. 

Infantes  modo  sequenti  idolo  Mo- 
loch  immolati  dicuntur.  Statua  idoli 
Moloch  erat  aenea  et  cava,  eiusque 
brachia  extensa,  et  versus  terram 
flexa.  Igne  interius  excitato  statua 
calescebat,  et  ad  eius  pedes  rogus 
accendebatur.  Infans  idolo  immo- 
landus  brachiis  statuae  imponeba- 
tur,  sed  mox  in  subiectum  ignem 
propter  statuae  ardorem  delabeba- 
tur,  in  quo  horrendos  edens  clamo- 
res  comburebatur.  Ne  autem  miseri 
infantis  vociferationes  atque  crucia- 
tus  spectatores  commove.^^ent,  stre- 
pitus  ingentes  ope  tympanorum  alio- 
rumque  instrumentorum  excitaban- 
tur.  Hae  dicuntur  fuisse  horribiles 
caeremoniae  sacrificiorum,  quae  iu- 
daei  in  honorem  idoli  Moloch  in 
valle  Topheth  peragebant  (1).  Vox 
Toph  hebraice  tympanum  significat. 

§  X.  Silvae  et  deserta  Palacstinae. 

648.  Silvarum  frequens  fit  men- 
tio  in  bibliis  sacris.  Celebriores  vero 
sunt 

1°  Silva  cedrorum  in  monte  Liba- 
no  (conf.  n.  645). 

2"  Silva  pinorum  atque  abietum 
in  monte  Antilibano  (n.  645). 

3°  Silva  quercuum  in  monlibus 
Basan  (Zach.  XI,  2,  et  n.  645). 

4°  Siiva  ad  confinia  tribuum  luda 

Mi  Vide  Calnicl  Dict.  dela  Bible  arL  Toolieth 
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ac  Beniamin  prope  Baala  urbem, 
quae  ideo  Cariathiarim,  seu  urbs  sil- 
varum  dicitur  (los.  XV,  9). 

5°  Silva  Ephraim  (los.  XVII,  15, 
II  Reg.  XVIII,  6). 

6°  Silva  Hareth  (I  Reg.  XXII,  5),  et 
silvadesertiZiph(IReg.XXIII,14-46). 

7<»  Silva  loardes  trans  lordanem 
a  romanis  excisa  (1). 

S"  Siivae  in  summitatibus  mon- 
tium  Carmeli  et  Thaboris. 

9"  Fruticela  in  littoribus  lacus  Me- 
rom  et  lordanis,  quae  superbia  lor- 
danis  appellantur  (Zach.  XI,  3.  le- 
rem.  XII,  5;  XLIX,  19,  L,  44). 

Harum  silvarum  gratia  Palaestina 
olim  lignis  abundabat ;  modo  autem, 
cum  plures  silvae  tum  a  iudaeis, 
tum  ab  eorum  hostibus  victoribus 
excisae  sint,  ligna  ignibus  haud  suf- 
ficiunt ;  quare  siccata  stercora  pe- 
cudum  ligni  loco  a  pauperibus  fre- 
quenter  adhibentur  (conf.  n.  342). 

649.  Inter  varia  deserta  Palaesti- 
nae  quae  in  libris  sacris  laudantur 
memorabimus: 

1"»  Desertum  ludae  ita  dictum,  eo 
quod  in  tribu  luda  incipiat  (H  Pa- 
rah  XX,  20.  Matth.  111,  1,  etc), 
seu  magnum  iilud  desertum,  quod 
ab  urbe  Thecue  per  Arabiam  deser- 
tam  usque  ad  Sinum  persicum  ex- 
currit,  et  in  Euphratis  littoribus  ul- 
tra  urbem  Bir  protenditur. 

2°  Desertum  Engaddi  ad  occidentale 
littus  maris Mortui  (I Reg.XXIV,l -2). 

30  Desertum  Ziph  (I  Reg.  XXIII, 
14-16). 

4°  Desertum  Maon  (I  Reg.  XXIII, 
24). 

5«  Desertum  Carmeli. 

6»  Desertum  Thecue. 

7«  Desertum  lerichuntis. 

8»Desertum  Bethaven  (los.  XVIII, 
12). 

(I)  Fl.  los.  (le  Bell.  lud.  lib.  8,  c.  6. 

•  Lacui  Phialae  palea  iniecla  fuit,  quae  per 
Diealus  sublerraneos  delala  fuit  in  Panium  ,  e 
quo  lordanes  suam  originem  ducere  ad  id  usque 
Uo>puris  credilum  fuerat. 


2  XI.  lordanes.  Lacus  Mftrom, 
et  lacus  Genesaretli. 


650.  lordanes,  solus  fluvius  Pa- 
laestinae  magnam  aquarum  copiam 
vehens,  et  in  libris  sacris  celeber- 
rimus ,  ad  radicem  montis  Anti- 
libani  e  lacu  Phiala  exoritur,  ut 
sub  Philippo  Galilaeae  tetrarcha 
primum  compertum  fuit*.  Labitur 
dein  sub  terra  spatio  circiter  sex 
leucarum,  atque  ad  urbem  Panea- 
dem,  seu  Gaesaream  Philippi,  ad 
pedem  montis  Panii  sitam,  magno 
cum  murmure  e  terra  erumpit. 

651.  Emensus  dein  rursus  sex 
circiter  leucas  praeterfluit  per  lacum 
Merom  vel  Semechon,  quem  aquis 
complet.  Lacus  Merom  vel  Semechon 
sexagintastadia  longus  et  triginta  la- 
tus  est(2).IuxtaFl.Iosephum  eiuspa- 
ludes  procurruntusqueDaphnen(3). 

lordanes  e  lacu  Merom  egressus  , 
et  sex  circiter  leucas  emensus  in- 
fluit  in  lacum  Genesareth. 

652.  Lacus  hic  etiam  vocatur  la- 
cus  Cennereth,  Genesar  (I  Mach.  XI, 
67),  mare  Galilaeae  (Matth.  IV,  18) 
a  Galilaea  regione  vicina ,  et  mare 
Tiberiadis  ab  urbe  Tiberiade,  quae 
primum  Cennereth  vel  Ceneroth,  po~ 
stea  Genesar  aut  Genesareth,  atque 
tandem  ab  Herode  tetrarcha  in  ho- 
norem  imperatoris  Tiberii  ampliata, 
Tiberias  nuncupata  fuit. 

Hic  lacus  iuxta  Fl.  losephum  qua- 
tuor  circiter  leucas  ciim  dimidialon- 
gitudinis,  et  duas  latitudinis  habet. 
Aqua  eius  clara  est,  dulcis,  et  ma- 
gnam  copiam  piscium  alit.  Littora 
obsita  sunt  collibus  et  montibus  fru- 
giferis,  atque  amoenis  oppidis,  Ca- 
pharnaum  nempe,  Corozaim,Iuliade, 
Gerasa,  Gadar»,  Bethsaida,  Tibe- 
riade,  Tarichea,  etc.  Discipuli  lesu 
in  hoc  lacu  iussu  divini  sui  magi- 
stri  retia  laxantes,  tantam  ceperunt 
piscium  muUitudinem,  ut  retia  dis- 

(2)  Fl.  loseph.  de  Bell.  lud.  lib.  4,  c.  I. 
C5)  Fl.  los.  loc.  cit. 
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rumperentur  (Luc.  V).  Ibi  Christus 
tempestatem,  ipso  dormiente,  exor- 
tam  sedavit  (Malth,  VIII).  lesus  su- 
per  aquas  huius  lacus  ambulavit 
(Matth.  XIV) ,  et  Petrus  ad  iussum 
Christi  supereum  incedens  submergi 
coepit  (ibid.). 

lordanes  e  lacu  Genesareth  egres- 
sus,  et  150-200  pedibus  latus,  acse- 
ptem  altus,  variis  anfractibus  profluit 
ad  regionem,  quae  ab  ipso  lordanis 
regio  dicitur.  A  dimidio  aprilis,  seu 
tempore  messis  Palaestinensium  , 
lordanes  intumescit,  solitoque  rapi- 
dius  fertur,  eo  quod  nives  perpetuae 
Antilibani ,  quibus  suam  originem 
debet,  tunc  calore  solis  solvantur. 
Tandem  ab  urbe  Caesaraea  Philippi 
quinquaginta  circiter  leucas  emen- 
sus,  in  mare  Mortuum,  seu  lacum 
Asphaltidem  influit. 

g  XII.  Mare  Mortuum,  seu  lacus  Asphaltides. 

653.  Mare  hoc  vocatur  mare  Mor- 
tuum  quia  nihil  vivum  alit.  Appel- 
latur  mare  Orienlale  ut  contrapo- 
natur  mari  occidentali  seu  mari  Me- 
diterraneo.  Dicitur  mare  deserti  et 
planitiei  a  deserto  et  planitie  quae 
sunt  ad  occidentem  et  ad  septentrio- 
nem .  Vocitatur  mare  Siddim  et  mare 
Sodomae,  eo  quod  occupet  vallem 
silvestrem,  in  qua  sitae  erant  amoe- 
nae  civitates  Pentapoleos,  Sodoma 
nempe,  Gomorrha,  Adama,  Seboim 
et  Segor.  Tandem  nuncupatur  mare 
Salsum,  mare  salisj  et  lacus  Asphal- 
lides,  eo  quod  eius  aquae  sale  quam- 
maxime  imbutae  sint,  et  hebraei 
nomine  salis  complectantur  asphal- 
tum,  bitumen  et  nitrum. 

Locus,  quem  nunc  mare  Mortuum 
tenet ,  anie  Pentapolis  subversio- 
nem  vallis  eral  silvestris,  amoena, 
fertilis,  a  lordane  irrigua,  et  para- 
diso  Domini  comparata.  lordanes 
in  hunc  modo  lacum  dilabitur.  Sed 
cum  verisimile  sit,  ingentem  aqua- 
rum  copiam  quaeeonunc  influit,  an- 


tequam  Pentapolis  conflagrata  dehi- 
sceret ,  in  varios  rivos  deductam 
vallem  illam  irrigasse  ac  foecundasse, 
ac  demum  sub  terram  dilapsam  esse, 
quod  nunc  mare  mortuum  est,  iam 
tumlacum  subterraneumfuisse(Gen. 
XIV,  3)  oportet ,  sed  spissa  terrestri 
crusta  obductum  quasi  fornice  ex 
asphalto  concreta,  ex  imo  solo,  ubi 
diu  illud  fuerat  conglomeratum ,  e- 
mergente,  eoque  sufl"ulta.  Asphaltum 
hodieque  e  solo  maris  Mortui  in  su- 
perficiem  aquarum  emergit ,  alque 
disruptum,  foetidum  saporem  in  ae- 
rem  spargit. 

Genesis  XIV,  10,  legitur  in  lau- 
data  valle  ante  subversionem  Penta- 
poleos  fuisse  multos  puteos  bitumi- 
nis,  quo  nempe  asphaltum  seu  bitu- 
men  ex  subterraneo  lacu  penetrarat. 
Bitumen  hoc  fulminibus ,  seu  igne 
coeli,  ut  hebraei  loquuntur,  iuxta 
Gen.  XIX,  24,  a  Deo  in  vallem  Pen- 
tapoleos  coniectis,  conflagravit,  at- 
que  itacrusta  terrea,  lacum  subterra- 
neum  obducens  bituminis  fulcimine 
subtracto,  privata,  in  aquas  subsidit, 
et  ubi  antea  vallis  erat  (Gen.  XIX, 
24-25)  (1),  prodiit  lacus. 

Mare  Mortuum,  seu  lacus  Asphal- 
tides,  iuxtaFI.  losephum  vigintiquin- 
que  circiter  leucarum  longitudine, 
et  sex  circiter  latitudine  esse  dici- 
tur.  Cum  non  modo  lordanis,  sed  et 
aliorum  fluviorum  ettorrentum  aquas 
recipiat,  quin  usquam  visibiliter  ex- 
oneret,  illas  per  meatus  subterra- 
neos  in  mare  Rubrum  vel  Mediter- 
raneum  effundere  credendum  est. 

Quaecumque  huic  lacui  immer- 
guntur,  inde  extracta  salis  crusta 
obducta  sunt.  Tanta  abundat  asphalti 
seu  bituminis  copia,  ut  res  ponde- 
rosae  ei  iniectae  vix  submergi  pos- 
sint,  sed  potius  super  aquas  fluitent: 
«  Quae  gravissima  sunt,  scribit  Fl. 
»  losephus,  in  eum  iacta  fluilant. 
»  Vespasianus,  qui  eius  visendicausa 

(I)  Vide  Calinel.  Dict.  de  la  Bible,  art.  Sodome. 
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■»  illuc  venerat,  iussit  quosdam  na- 
j)  tandiinscios,  vinctispost  tergama- 
»  nibus,  in  altum  proiici;  et  evenit 
»  omnibus,  tamquam  vi  spiritussur- 
»  sum  repulsos,  desuper  fluitare. 
»  Multis  autem  locis  vomit  nigras 
»  bituminis  glebas,  quae  super  un- 
))  dam  et  habitu  et  magnitudine  tau- 
))  ris  sine  capitibus  assimiles  na~ 
))  tant  (1).  » 

Littora  huius  lacus  montibus  con- 
septa  sunt,  praeterquam  ad  septen- 
trionem,  ubi  solum  estplanum,  ste- 
rile,  exustum,  cineribus  tectum,  et 
sale  imbutum.  In  hac  planitie  cre- 
scit  Solanum  Melangenae,  quod  et- 
iam  vitis  Sodomae  nuncnpatur.  Mala, 
quae  producit,  appellantur  botri  ve- 
nenati ,  et  uvae  amarae.  Specie 
pulcra  sunt,  sed  interius  corrupta  et 
cineribus  plena  (2).  Moyses  ad  hosce 
fructus  alludit  cum  dicit:  «  De  vi- 
))  nea  Sodomorum  vinea  eorum,  et 
))  de  suhurbanis  Gomorrhae :  uva 
))  eorum  uva  fellis,  et  botri  amaris- 
»  simi  (Deut.  XXXII,  32).  » 

Verno  tempore  circa  hunc  lacum, 
ob  copiosiores  lordanis  aquas  intu- 
mescentem ,  foveae  excavantur ,  in 
quibus  aquae  decrescente  lacu  sub- 
sidunt,  et  in  vapores  solutae  salis 
crustam  deponunt.  Hoc  sale  tota 
fere  vicina  regio  utitur.  Conf.  Ezech. 
XLVII,  H. 

%  XIII.  Alii  Palaeslinae  fluvii  et  torrentes. 

654.  Fluvii  et  torrentes  ,  qui  in 
mare  Mortuum  labuntur  sunt 

1°  Saphia  vel  Saphria;  2°  Zered; 
3°  torrens  Arnon,  et  4»  torrens  Ce- 
dron  (loan.  XVIII,  1).  Hic  ultimus 
torrens  perfluit  vallem  losaphat  Hie- 
rosolymam  inter  et  montem  Oiiva- 
rum.  Vix  aquas  habet  nisi  verno 
tempore.  Christus  hunc  torrentem 
Iransiit  cum  discipulis  quando,  ante 

(J)  Fl.  loseph.  de  Bello  lud.  lib.  3,  c.  3.  Coiif. 
lustin.  Hist.  lib.  50. 

(2)  Conf.  Fl.  loseph.  de  Bello  lud.  lib.  5,  c. 
5,  et  Tacil.  Annal.  lib.  5. 


passionem,  patrem  suum  coelestem 
ibat  adoraturus  (loan.  XVIII,  1). 

Caeteri  celebriores  fluvii  ac  torren- 
tes,  quorum  in  libris  sacris  mentio 
fit,  sunt 

1°  Belus  seu  Beleus,  qui  prope 
Ptolemaidem  in  mare  Mediterraneum 
fluit.  Eius  arena  quondam  ad  vi- 
trum  conficieadum  adhibita  fuit,  in- 
deque  parvus  iste  fluvius  celeber  e- 
vasit  (3). 

2»  Torrens  Cison  vel  Cisson  aut 
Kisson. 

3«  Torrens  Arundineti. 

4°  Torrens  Botri. 

5"  Torrens  Besor. 

6"  Torrens  laboc. 

70  Torrens  laser. 

8"  Torrens  Carith,  prope  quem 
propheta  Elias  a  corvis  pastus  fuit 
(in  Reg.  17). 

g  XIV.  Divisio  Palaestinae  sub  losue. 

655.  Palaestina  sub  losue,  Moysis 
in  ducem  hebraeorum  successore, 
in  duodecim  regiones  seu  partes  di- 
visa  fuit.  Posteri  losephi  patriarchae 
duas  quidem  partes  sortiti  sunt,  u- 
nam  nempe  Ephraim  tribui,  alteram 
Manassis  assignatam;  at  tribus  Levi 
non  singularem  ullamregionemobti- 
nuit,  sed  quadraginta  octo  dumtaxat 
civitates,  quae  variis  in  regionibus 
dispersae  erant.  Duodecim  partesre- 
gionis  Chanaan  seu  Palaestinae  duo- 
decim  tribubus  assignatae  fuerunt. 

1«  Tribus  Ruben,  2»  Gad,  ^^Ma- 
nasse,  4»  luda,  5«  Simeon,  6°  Dan, 
7°  Beniamin,  8°  Ephraim,  9°  Issa- 
char,  10°  Aser,  11°  Zabulon,  12« 
Nephthali. 

g  XV.  Divisio  Palaeslinae  aevo  Christi 
nostraque  aelale. 

656.  Aevo  Christi  haec  regio  divi- 
sa  erat  in  provincias  cis  lordanem  et 
trans  lordanem  sitas.  Provinciae  cis 
lordanem  erant  numero  tres,  scilicet 

(3)  Conf.  1'lin.  Hist.  nal.  lib.  56,  c.  20,  el  Ta- 
cit.  AduuI.  lib.  3. 
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Prima  erat  Galilaea  ,  continens 
partem  septentrionalem  Palaestinae, 
Pliaenicia,  Syria,  lordane,  lacu  Ge- 
nesarethetplanitie  Esdrelon  circum- 
datam.  Dividebatur  haec  provincia  in 
Galilaeam  superiorem,s,ei\  septentrio- 
nalem,  et  in  Galilaeam  inferiorem, 
seu  australem.  Pars  prior  vocabatur 
etiam  Galilaea  gentium  (Matth.  IV, 
15),  eo  quod  maior  pars  incolarum 
ex  gentilibus  constaret. 

Christus  in  Galilaea,  in  civitate 
Nazareth  (Luc.  I,  26)  conceptus  et 
educatus,  atque  ut  plurimum  con- 
versatus  fuit.  Ibi  publicum  suum 
munus  exorsus  est,  pluraque  mira- 
cula  edidit.  Quare  Galilaeus  ipse  e- 
iusque  itidem  apostoli,  necnon  chri- 
stiani  Galilaei  nuncupati  sunt.  lu- 
lianus  imperator  christianos  omnes 
ex  contemptu  Galilaeos  appellabat. 

Secunda  provincia  cis  lordanem 
erat  Samaria,  quae  se  a  vico  Ginea 
et  ab  urbe  Scythopoli  usque  ad  Acra- 
batanem  et  civitatem  Annuath,  non 
vero  usque  ad  mare  Mediterraneum, 
protendebat  (1). 

Tertia  provincia  eratludaea.  Prae- 
cincta  erat  mari  Mediterraneo.  Ara- 
bia  Petraea ,  mari  Mortuo ,  lordane 
et  Samaria. 

Regio  trans  lordanem  vocabatur 
Peraea  a  voce  graeca  Trsjoav  trans,  ad 
orientem  fluminis  lordanis  nempe, 
significante.  Complectebatur  vero 
octo  provincias,  seu  tractus : 

1°  Peraeam  arctiori  significatione, 
a  torrente  Arnon  usque  ad  torren- 
tem  laboc. 

2"  Galaad  ad  septentrionem  tor- 
rentis  laboc. 

3°Decapolim,  quae  praeter  plures 
civitates  minores  complectebatur  de- 
cem  urbes  maiores  et  celebres  ,  a 
gentilibus  potissimum  inhabitatas. 
Urbes  istae  erant  Caesarea  Philippi 
Bethsaidaj  Corozaim,  Capharnaum, 
Gadara,  etc. 

(I )  Conf.  VI.  [oseph  cle  Bello  lud.  lib.  3.  c.  2. 

Uermenculica 
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^oGaulonitimjad  orientalia  littora 
lacus  Genezareth  et  lordanis  usque 
ad  Hermonem. 

5°Bathanaeam  ad  orientalemGau- 
lonitidem,  etseptentrionalem  Galea- 
ditidem  sitam. 

6»  Auranitidem  ,  etiam  Ituraeam 
vocatam  (Luc.  111,4),  ad septentrio- 
nem  Bathanaeae,  et  orientem  Gau- 
lonitidis. 

7°  Trachonitidem  ad  orientem  Cae- 
sareae  Philippi,  et  ad  septentrionem 
Auranitidis. 

8°  Abilenem ,  quae  erat  tractus 
Phoeniciae  circa  Libanum.  Vocata 
fuit  Abilene  Lysaniae  a  Lysania  eius 
tetrarcha  (Luc.  III,  4). 

657.  Palaestina  modo  sub  ditione 
turcarum  est,  atque  dividitur  in  tres 
Melkanes,  seu  partes  haeredilarias, 
quae  sunt  lafa  ,  Loudd  et  Gaka  ; 
prima  pertinet  ad  matrem  imperato- 
ris  turcarum  Valide  {ossia  la  sultana 
madre),  et  duae  aliae  ad  praefectum 
rei  maritimae  (Capudan  Pascia). 

SECTIO  11. 

DE  DIVISIONE  TEMPORIS  APOD  HEBRAEOS 
2  XVI.  De  die,  [nocte  et  horis.  Divisio  diei. 

658.  Dies  alius  naturalis  est,  alius 
civilis :  prior,  seu  solaris ,  est  spa- 
tium  viginti  quatuor  horarum,  alter 
est  tempus,  quo  populus  aliquis  ini- 
tium  et  iinem  diei  solet  determi- 
nare.  Initium  ac  fmis  diei  apud 
varios  populos  varia  semper  fuerunt, 
hodieque  sunt.  Babylonii  dies  suos 
numerabant  ab  uno  ortu  solis  ad 
alium  ,  itali  etiamnum  dies  suos 
computant  ab  uno  occasu  skdUs  ad 
alterum,  catholici  vero  romani  ab 
una  media  nocte  ad  aliam. 

Hebraei  tam  pro  sacris  quam  pro 
civilibus  rebus  ab  uno  occasu  solis 
ad  alterum  diem  computabant:  «  A 
))  vespera  usque  ad  vesperam  cele- 
))  brabitis  sabbata  vestra,  »  ait  Moy- 
ses  hebraeis  (Lev.  XXIII,  32).  Ec- 
clesia  catliolica  huncusum  anliqunm 
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retinuit  in  celebratione  oificii  divini. 

Solebant  antiqui  hebraei  diem  in- 
tegrum,  seu  spatium  viginti  quatuor 
horarum,  designare  per  voces  ve- 
spere  et  mane :  «  Factumque  est  ve- 
»  spere  et  mane,  dies  unus  (Gen.  I, 
»  5)  ))aut  per  noctem  etdiem:  «  Nox 
»  et  dies  non  requiescent  (Gen.  VIII, 
»  22)  »  atque  diem  et  noctem  quan- 
doque  vocabant  partem  aliquam  diei 
et  noctis  (Matth.  XII,  40). 

Primaevos  homines  diem  divi- 
sisse  in  tres  partes,  nempe  mane, 
meridiem  et  vesperam,  sole  scilicet 
oriente,  medio  et  occiduo,  naturale 
omnino  fuit. 

Antequam  horis  iudaei  uterentur 
diem  dispescebant  in  sex  partes  in- 
aequales,  prout  nostra  adhuc  aetate 
arabes  dividunt.  Hae  partes  erant: 

1"  Aurora,  seu  crepusculum  ma- 
tutinum  (lob  III,  9;  XXIV,  17.) 

2°  Mane  quando  sol  surgit  (Gen. 
XIX,  15). 

30  Fervor  seu  calor  diei,  qui  circa 
horam  nonaminchoat(IReg.XI,H). 

^oMeridies  (Gen.  III,  8;XLIII,16). 

5°  Ventus  seu  aura  diei,  qui  in 
calidis  regionibus  Orientis  singulis 
diebus  ante  solis  occasum  usque  ad 
vesperam  aliquot  horas  spirat  (Gen. 
III,  8). 

6"  Vespera,  cuius  prima  pars  oc- 
eidente  sole,  et  altera  ingruentibus 
tenebris  incipiebat. 

Horae  ante  captivitatem  babylo- 
nicam  in  libris  sacris  non  eo  sensu 
commemorantur  quo  nunc  sumun- 
tur.  Hoc  enim  sensu  prima  illarum 
mentio  fit  Dan.  III,  6.  Horae  ab 
initio  ad  gnomones  exigebantur,  qui 
meridiem  dumtaxat  indicabant,  dein 
ad  horologia  solaria  exacta  sunt.  Pri- 
mum  horologium  solare  occurril  IV 

•  Posleriori  aelale  Anaximenes,  philosophus 
milesius,  qui  saeculo  quarlo  anle  '^hrislum  vi- 
xil,  horologium  solare  inler  graecos  ex<'ogilavit, 
illudque  laccilaemonil)us  ohlulit,  ul  scrihit  1'linius 
(Hisl.  Nal.  lih.  2,  c.  70).  Alii  vero  honorem  in- 
vcnti  liorologii  solaris  in  Graccia  clefcriinl  Ana- 
ximandri  philosophox  Anaxitncnis  magislro. 


Reg.  20,  9-11  *.  Cum  autem  sole 
splendescente  gnomones  et  horolo- 
gia  solaria  nullius  essent  usus,  ex- 
cogitatae  sunt  Clepsydrae  **. 

Hebraei  deinde  spatium  quo  sol 
regionem  illustrat,  diviserunt  in  qua- 
tuor  partes,  quarum  quaelibet  tres 
horas  complectebatur.  Cum  autem 
sol  diutius  aestatisquam  hiemis  tem- 
pore  luceat,  horae  istae  tempore  ae- 
stivo  quam  hiberno  erant  longiores. 
Partes  istae  diei ,  quae  ab  Ausonio 
trihoria  nuncupantur  ,  dicebantur 
hora  prima,  tertia,  sexta  et  nona. 
Hora  prima  inchoabatur  cum  ortu 
solis ,  durabatque  tres  circiter  ex 
horis  nostris.  Tertia  hora  inde  in- 
cipiebat,  et  durabat  usque  ad  meri- 
diem.  Hora  sexta  inchoabaturame- 
ridie,  et  nostra  hora  tertia  pomeri- 
diana  terminabatur.  Nona  hora  inde 
incipiebat  et  desinebat  cum  occasu 
solis,  ita  ut  ultima  hora  quarti  tri- 
horii  essethora  duodecimadiei.Hora 
tertia,  sexta,  et  nona  iam  occurrunt 
Dan.  VI,  11-13,  coUat.  cum  Act.  II, 
15;  III,  1;  X,  3,  9.  Ps.  LIV,  18,  ut 
precibus  destinatae.  Marcus  XV,25, 
hoc  modo  horas  numerat  (n.567). 

Hebraei  insuper  diem  dividebant 
in  duodecim  horas ,  ex  quibus  qua- 
tuor  illa  trihoria  constabant.  Prima 
hora  incipiebat  cum  solis  ortu,  sexta 
erat  meridies ,  et  duodecima  cum 
occasu  solis  desinebat.  Quare  Chri- 
stus  loan.  XI,  9  :  «  Nonne,  ait,  duo- 
»  decim  sunt  horae  diei?  »  loannes 
XIX,  14,  hoc  modo  horas  numerandi 
utitur  (n.  567). 

Hebraei  duas  distinguebant  vespe- 
ras :  prima  incipiebat  post  meridiem 
circa  noslram  boram  pomeridianam 
secundam,  atque  durabat  usque  ad 

'*  Clepsydra  apud  persas  saeculo  decimo 
sepUmo  adluic  usurpata  huiusmodi  erat:  Scu- 
tella,  tenuissima  conslnns  aerea  lamina,  in  Inta 
parte  exiguo  purtusa  foramine,  in  vasi  aqua  re- 
plelo  imponehatur.  Aqua  trium  horarum  spatio 
per  foramen  permcanle  scutella  implei)atur  et 
suhmergeltalur,  ali|Uti  ita  singula  suhmersione 
Ires  lioras  indicahai 
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solis  occasum;  altera  vespera  in- 
choabalur  ab  occidente  sole.  Quare 
tempus  inter  primam  et  secundam 
vesperam  elapsum,  inter  duas  ve- 
speras  vocabatur. 

g  XVII.  Divisio  noclis. 

659.  Ante  captivitatem  babyloni- 
cam  hebraei  noctem  in  tr^s  dumta- 
xat  vigilias  dividebant.  Prima  vigilia 
vocatur  (Lament.  II,  \^)  principium 
vigiliarum.,  et  ab  occasu  solis  usque 
ad  mediam  noctem  durabat.  Secunda 
vigilia  nuncupatur  (ludic.  VII,  19), 
vigilia  noctis  mediae  ,  et  a  media 
nocte  usque  ad  gallicinium  perdu- 
rabat.  Tertia  vero  vigilia  appellatur 
(Exod.  XIV,  24)  vigilia  matutina, 
atque  a  gallicinio  usque  ad  ortum 
solis  durabat.  Hae  partes  noctis  ita 
nuncupatae  fuisse  videntur  a  vigiliis, 
quas  levitae  in  tabernaculo  et  in 
templo  obibant. 

Christi  aetate  iudaei  ad  exemplum 
romanorum  noctem  in  quatuor  vi- 
gilias  partiebantur.  Prima  vigilia  in- 
choabatur  ab  occasu  solis,  tres  horas 
durabat,  ac  vespera  dicebatur  (Marc, 
XI,  49).  Secunda  vigilia  usque  ad 
mediam  noctem  perdurabat,ideoque 
media  nox  nuncupatur  (Matth.  XXV, 
6).  Tertia  vigilia  usque  ad  nostram 
horam  tertiam  matutinam  durabat, 
atque  cantus  galli,  seu  gallicinium, 
dicebatur  (Marc.  XIII,  35).  Quarta 
tandem  vigilia  cum  oriente  sole  de- 
sinebat,  atque  diluculum  vocabatur 
(lo.  VIII,  2).  Hae  vigiliae  quando- 
que  etiam  alia  nomina  sortiebantur. 

l  XVm.  De  hebdomadibus. 

660.  Numerus  seplem  apud  he- 
braeos,  ob  memoriam  creationis  se- 
ptimo  die  absolutae,  sacer  erat.  Pe- 
riodus  seplem  dierum  ab  iliisheb- 
domada  vocabatur  (Gen.  XXIX,  27- 
28),  seplima  vero  die  sabbatum  erat. 
Ab  hoc  die,  ut  a  praecipua  hebdo- 
madis  parte,  hebraei  lotam  hebdo- 


madem  sabbatum  vocabant  (Luc. 
XVIII,  42).  Dies  hebdomadis  nomi- 
nibus  propriis  carebant,  et  nuncu- 
pabanturprima,  secunda,  tertiadies 
sabbati,  qui  respondebant  diei  solis, 
lunae,  martis,  etc. ,  dies  vero  se- 
ptima,  seu  sabbatum ,  respondebat 
diei  Saturni.  Nomina  Solis,  Lunae, 
et  planetarum  Martis,Mercurii,  etc, 
diebus  hebdomadisab  aegyptiis  indi- 
ta  fuerunt.  Cum  hebraei  una  eadem- 
que  voce  utantur  ad  significandum 
primum  ac  unum,  una  sabbati  vel 
sabbatorum  apud  eos  significat  pri- 
mam  diem  hebdomadis  (Marc.  XVI, 
49;  Luc.  XXIV,  4;  loan.  XX,  1). 

Hebraei  autem  hellenistae  sextam 
diem  hebdomadis,  seu  vigiliam  sab- 
bati ,  vocant  nxpaTxsuv) ,  Parasceve 
(Marc.  XV ,  42 ) ,  quae  vox  graeca 
praeparatio  sonat.  Dies  sexta  heb- 
domadis  Parasceve  seu  praeparatio 
dicta  fuit,  quod  hebraeieodie  cibos 
in  diem  sabbati  praeparare  deberent; 
eos  enim  septimo  praeparare  nefas 
erat. 

ludaei  non  hellenistaesextam  diem 
hebdomadis  appellabant  vesperam 
sabbati,  quae  vespera  incipiebat  hora 
nona,  seu  circa  nostram  horam  ter- 
tiam  pomeridianam. 

Praeter  hebdomades  septem  die- 
rum  hebraeis  in  usu  erant  4°  he- 
bdomades  septem  hebdomadum,  seu 
quadraginta  novem  dierum  a  festo 
paschatis  usque  ad  festum  pente- 
costis,  quod  ultimum  festum  diem 
in  quinquagesimum  incidebat,  et  Fe- 
stum  hebdomadarum  vocatur  (Deut. 
XVI,  9-40) ;  2°  hebdomades  septem 
annorum  (Lev.XXV),  quarum  septi- 
mus  annus  vocabatur  annus  sabba- 
ticus  (conf.  n.  665),  atque  3»  heb- 
domades  septem  annorum  sabbati- 
coruiH;,  seu  quadraginta  novem  an- 
norum,  quae  periodus  claudebatur 
anno  iubilaeo,  in  annum  quinquage- 
simum  incidente  ( conf.  n.  666 ). 
Fl.  losephus  adhuc  meminit  j[)eriodi 
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duodecim  annorum  iubilaeorum,seu 
sexcentorum  annorum  (1);  at  libri 
sacri  de  ea  silent. 

g  XIX.  De  mensibus  et  anno  hebraeorum. 

661.  Ortus  et  occasus  solis  diem 
determinarunt,  septemque  dies  heb- 
domadem  in  memoriam  creationis 
constituerunt.  Phases  vero  lunae 
primaevis  hominibus  procul  dubio 
menses  determinandi  occasionem 
praebuerunt.  Cum  enim  viderent  lu- 
nam  post  viginti  novem  dies  cum  di- 
midio  cursum  suum  renovare,  abs- 
que  dubio  hoc  temporis  spatium  no- 
larunt,  quod  dein  mensis  dictum  est. 

Verisimile  est  homines  primaevos 
quippe  astronomiae  adhuc  ignaros, 
non  ad  solis  cursum,  sed  ad  reditum 
aestatis  fructuumque  maturitatem 
annum  exegisse.  Quum  enim  ulra- 
que  sub  initio  post  duodecim  circi- 
ter  menses  lunares  recurrere  videre- 
tur,  annum  verisimiliter  ad  hanc 
periodum  exegerunt,  isque  proinde 
nonnisi  354  diebus  primitus  con- 
stitit. 

Sed  cum  post  aliquot  huiusmodi 
annos  tempestates  haud  amplius  iis- 
dem  mensibus  recurrerent,annus  lu- 
naris  ad  solarejn  redigi  debuit,  quod 
iam  ante  diluvium  fieri  coeptum  est. 
Annum  solarem  ex  duodecim  men- 
sibus  triginta  dierum  constantem 
ante  diluvium  adhibitum  fuisse,  ex 
historia,  quam  Moyses  ex  documen- 
tis  coaevis,  verisimiliter  Noe  familiae 
propriis,  de  diluvio  contexuit,  pa- 
tet  (2).  Cum  vero  duodecim  menses 
Iriginta  dierum  nonnisi  360  dies 
conficiant,  mensi  duodecimo  quin- 
que  dies  adiiciendi  erant,  ut  annus 
solaris  365  dierum  haberetur. 

Nihilominus  Moyses  hebraeis  an- 
num  lunarem  ,  ad  solarem  tamen 
redigendum,  praestituit.  Cum  enim 
menses  singulos  a  prima  phasi  lunae 

(\)  Fl.  los.  Anliq.  lib.  1,  c.  3, 
^2)  Gen.  VII  el  VIII. 


incipi  ,  consequenter  cum  ultima 
phasi  fmiri  statuisset,  sequiturmen- 
ses  hebraeorum  lunares  fuisse,  eo- 
rumque  annum  proinde  lunarem. 
Moyses  autem,  ut  hic  annus  354  die- 
rum  ad  annum  solarem  365  redu- 
ceretur,  sacerdotibus  praecepit,  ut 
secunda  die  paschatis,  seu  decima 
sexta  die  post  neomeniam  mensis 
Nisan,  primi  mensium  anni  sacri  , 
manipulum  maturum  ad  altare  offer- 
rent.  Si  enim  seges  ultimo  mense 
anni  sacri  nondum  matura  fuisset, 
cogebantur  sacerdotes  mensem  adii- 
cere.  Hoc  vero  singulis  fere  tribus 
annis  praestare  debebant,  cum  un- 
decim  dies,  qui  in  anno  lunari  quot- 
annisdeerantadannum  solarem  con- 
ficiendum,  spatio  trium  annorum  lu- 
narium  plusquam  mensem  integrum 
constituerent.  Quare  hebraei  singulis 
circiter  tribus  annis  lunaribus  men- 
sem  unum  inter  Adar  mensem  ulti- 
mum ,  et  Nisan  mensem  primum 
anni  sacri,  intercalabant,  quem  Ve- 
adar  seu  secundum  mensem  Adar 
vocabant. 

Hebraei  igitur  menses  lunares  an- 
numque  lunarem  ad  solarem  redi- 
gendo ,  improprie  annum  solarem 
habuerunt,  eumque  servarunt.  Quare 
auctor  Ecclesiastici:  «  Luna,  inquit. . . 
»  ostensio  temporis,  et  signum  aevi. 
»  A  luna  signum  diei  festi...  mensis 
»  secundumnomen  eius(3)  )).Graeci 
pariter  annum  iuxta  cursum  solis, 
et  menses  iuxta  lunam  meliebantur : 
«  Universi  graeci,  ait  Geminius,  an- 
»  nos  iuxta  solem ,  menses  vero  et 
»  dies  iuxta  lunam  agebant  (4).  » 

g  XX.  Nomina  mensium  hebraeoium. 

662.  Menses  hebraeorum  antiqui- 
tus  nominibus  propriis  haud  distin- 
guebantur,  et  \  ocahaniur  mensis  pri- 
miis,  secundas,  lcrlius,  elc.  ^^5).  In 

(5)  Eccli.  XUII,  0-8. 

(•'()  Geiiiin.  Isa^og.  c.  G. 

(5)  Gen.  VII,  II,  VUl,  4,  5.  Lev.  XXIII,  34 
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libris  Moysis  mensis  Abib,  seu  no- 
varum  spicarum  unus  memoratur, 
aut  novarum  fructuum,  qui  primus 
mensis  anni  sacri,  postea  Nisaii  di- 
ctus  fuit  (4). 

In  captivitate  vero  babylonica  iu- 
daei  nomina  mensium  chaldaeorum 
seu  babyloniorum  adoptarunt.  Cum 
autem  menses  lunares  sint  viginli 
novem  dierum  cum  dimidio,  hebraei 
primo  mensi  triginta^  sequenti  vi- 
ginti  novem  dies  sicque  alternatim 
assignarunt. 

Cumanno  dupliciuterentur,  sacro 
nempe,  iuxta  quem  Qfficia  templi , 
et  res  religionis  peragebantur,  anno- 
que  civili ,  secundum  quem  res  ci- 
viles  dirigebantur,  primum  tempore 
verno  a  prima  neomenia  mensis  Ni- 
san,  qui  respondet  mensi  martio,  et 
iuxta  recentiores  nonnuUos ,  mensi 
aprilis;  alterum  vero  tempore  au- 
tumnali  a  prima  neomenia  mensis 
Tisri  seu  Tischri,  qui  respondet  mensi 
septembris,  et  iuxta  quosdam  recen- 
tiores,  mensi  oclobris,  inchoabant. 
En  nomina  mensium  hebraeorum 
iuxta  annum  sacrum  : 

4°  Nisan  (II  Esdr.  II,  4)  antiqui- 
tus  ^6i6  dictus,  30  dierum.  Incipie- 
bat  a  prima  neomenia  mensis  mar- 
tii  vel  aprilis. 

2»  Ziv(in  Reg.  VI,  4,  27),  seu 
Ijjar,  29  dier.  Incipiebat  a  prima 
neomenia  aprilis  vel  maii. 

3«  Sivan  (Esth.  VIII,  9),  30  dier. 
Incipiebat  a  prima  neomenia  maii 
vel  iunii. 

A°  Taminuz  29  dier.  Incipiebat  a 
prima  neomenia  iunii  vel  iulii. 

5°  Ab,  30  dier.  Incipiebat  a  pri- 
ma  neomenia  iulii  vel  augusti. 

6°  Eliil,  29  dier.  Incipiebat  a  pri- 
maneomenia  augusti  velseptembris. 

7"  Tisri,  seu  Tischri,  30dierum- 
Incipiebat  a  prima  neomenia  septem- 
bris  vel  octobris. 

(I)  Exod.  XIII,  4;  XXIII,  15;  XXXIV,  18.  Deut. 
XVI,  I. 


8«  Bul  (I  Reg.  VI,  38)  etiam  Mar- 
cheschvan  nuncupatus,  29  dier.  In- 
cipiebat  a  prima  neomenia  octobris 
vel  novembris. 

9"  Casleu,  vel  Kisleu  (Zach.  VII, 
4),  30  dier.  Incipiebat  a  prima  neo- 
menia  novembris  vel  decembris. 

40»  Tebelh  (Esth.  II,  46),  29  dier. 
Incipiebat  a  prima  neomenia  decem- 
bris  vel  ianuarii. 

44»  Sabath,  seu  Scebat  (Zach.  I, 
7),  30  dier.  Incipiebat  a  prima  neo- 
menia  ianuarii  vel  februarii. 

42"  Adar  (Esth.  III,  7),  29  dier. 
Incipiebataprima  neomenia  februa- 
rii  vel  martii. 

Mensis  quem  hebraei  singulis  fere 
tribus  annis  intercalabant,  Ve-Adar, 
seu  secundus  Adar  nuncupabatur  ; 
inter  menses  Adar  e,t  Nisan  colloca- 
batur,  atque  29  dierum  erat. 

SECTIO  111. 

DE  TEMPORIBDS  SACRIS  HEBRAEORDM 

g  XXI.  De  temporibus  sacris  hebraeorum 
generatim. 

663.  Deus  apud  populum  suum 
electum  varios  dies  festos  institue- 
rat,  tum  ad  perennem  memoriam 
praecipuorum  benefactorum ,  quae 
illi  impertiri  dignatus  fuerat,  tum 
ut  ope  caeremoniarum  externique 
cultus  maiestate,  divinae  illum  reli- 
gioni  addiceret ;  tum  ut  a  laboribus 
requiem,  certaque  gaudia  illi  pra- 
curaret;  tum  ut  ipsum  edocendi 
occasionem  suppeditaret ,  cum  lex 
Moysis  in  religiosis  conventibus  le- 
geretur  atque  exponeretur;  tum  ut 
variae  populi  electi  familiae  in  unum 
coetum  convenientes ,  charitatem 
mutuam  renovarent,  arctiorique  se- 
cum  invicem  nexu  perstringerenlur. 

Festa  hebraeorum  alia  per  legem 
Moysis,  et  alia  deinceps  per  iudaeos 
instituta  sunt. 

Festa  legis  mosaicae  sunt  4°  Sab- 
balum,  2«  Neomenia,  3»  Pascha,  4-° 
Pentecosles,  5»  Festum  taberuaciilo- 
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rum,  seu  Scfinopegiae,  6»  Festum 
collectae  et  7°  Festum  expialionis  seu 
propitiationis. 

Festa  vero  ab  hebraeis  instituta 
sunt  1»  festum  Purim  seu  sortium, 
et  2°  festum  Encaeniorum. 

g  XXII.  De  sabbato. 

CG-i.  Antiquissimum  festum  he- 
braeorum  est  Sabbatum,  seu  septima 
dies  hebdomadae,  institutum  in  me- 
moriam  septimi  diei  mundi ,  quo 
Deus  a  procreandis  novis  rerum  spe- 
ciebus  cessavit  (Gen.  II,  2-3). 

Hac  die  iudaeis  vetitum  erat  vel 
ipsos  parare  cibos,  immo  ignem  ac- 
cendere  (Exod.  XXXV,  1-3).  Cum 
sabbatum  requiem  a  laboribus  ,  et 
diei  sanctificationem  indiceret,  festa 
alia  iudaeorum  saepe  sabbata  vocan- 
tur,  utLev.  XXIII,  11;  XXIV,  32. 
Immo  hebdomada  ipsa  quandoque 
ab  hac  praecipua  die  sabbatum  vo- 
citatur,  ut  Luc.  XVIII,  12 :  ieiuno 
bis  in  sabbato,  id  est  in  hebdomade. 

Nonnulli  quidem  hac  nostra  ae- 
tale  negant  institutionem  sabbati  ex 
Gen.  II,  2-3  posse  probari,  propte- 
rea  quod  sequentibus  temporibus  de 
sabbato  celebrando  nulla  mentio  ha- 
beatur. 

Ast  cum  Moyses  (Exod.  XX^  8), 
populo  hebraico  dicat :  «  Memento  ut 
))  diem  sabbati  sanctificeSj  ))eius  in- 
stitutionem  ut  notam  sumsit,  eo  ma- 
gis  quod  nullibi  ^raestituat  quae 
die  sabbati  agenda  vel  omittenda 
sint,  utpote  ex  institutione  sabbali 
notissima. 

Scopus  autem  praecipuus  sabbati 
erat,  per  cessationem  alaboribus  hu- 
iusque  diei  sanctificationem  ,  fateri 
Deum  hoc  universum  creasse,  se- 
plimo  die  a  procreandis  novis  rerum 
speciebus  cessasse,  illumque  pietate 
ac  mourum  probitate  colendum  esse. 
Quare  profanatio  huius  diei  ultimo 
supplicio  punienda  erat:  «  Sexdie- 
»  bus,  ait  Moyses  israelitis,  facietis 


))  opus :  septimus  dies  erit  vobis 
»  sanctus,  sabbatum,  etrequies  Do- 
))  mini :  qui  fecerit  opus  in  eo  occi- 
»  detur  (Exod.  XXXV,  2).  » 

Scopus  vero  secundarius  sabbati 
erat  ut  homines,  mancipia  praeser- 
tim,  illa  die  per  quietem  vires  resu- 
merent,  atque  de  Deo  beneficentis- 
simo,  qui  hanc  requiem  instituerat, 
gauderent:  «  Sexdiebus  operaberis, 
»  ait  Deus  populo  hebraeo ;  septimo 
»  die  cessabis ,  ut  quiescat  bos  et 
»  asinus  tuus:  et  refrigeretur  filius 
»  ancillae  tuae  et  advena  (Exod. 
»  XXIII,  12).  )) 

g  XXIII.  De  anno  sabbatico. 

665.  Ad  sabbatum  referendus  est 
annus  sabbaticus.  Hic  enim  quovis 
anno  septimo,  quemadmodum  sab- 
batum  quovis  die  septimo  recurre- 
bat. 

Annus  sabbaticus  institutus  fuit 
ad  creationem  huius  universi  septi- 
mo  die  absolutam,  cultumque  crea- 
toris  quovis  septimo  anno  peculia- 
riterin  memoriam  revocanda.  Annus 
hic  incipiebat  prima  die  mensis  se- 
ptimi,  seu  Tisri,  qui  respondet  no- 
stro  mensi  septembris  vel  octobris. 

Hoc  anno  iudaei  1°  prohibeban- 
tur  agros  suos  conserere,et  metere, 
vineas  putare,  et  sua  sponte  enata 
colligere  (Exod.  XXHI,  10-11;  conf. 
n.  57). 

2°  Eodem  anno  debita  venditio- 
nis  aut  mutui  causa  poterant  hebraei 
a  peregrinis  vel  gentibus,  neutiquam 
vero  ab  hebraeis,  repetere. 

3°Eodem  anno  mancipiahebraeo- 
rum,  neutiquam  vero  alienigenarum, 
manumittebantur. 

4»  Eodem  anno  lex  Deuferonomii 
Moysis  a  sacerdotibus  festo  taberna- 
culorum  in  tabernaculo  vel  templo 
populo  universo  praelegenda  eral 
(Deut.  XXXI,  10,  12). 

Hac  anni  sabbatici  institutionein- 
super  consulebatur  chronologiae  he- 
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braeorum ;  tellus  vires  suas  reficie- 
bat ;  pauperes  sublevabantur  ;  sua 
eiiim  sponte  enata  illls,  peregrinis 
ac  feris  erant  relinquenda;  ferarum 
genera  conservabantur;  iudaei  par- 
simoniae  studebant ,  industriaeque 
assuescebant,  quippe  quibus  fruges 
annis  superioribus  essent  congeren- 
dae,  ut  hac  ratione  famem  annonae- 
que  caritatem  praecaverent  (conf. 
n.  57). 

g  XXIV.  De  anno  iubilaeo. 

666.  Septem  annos  sabbaticos  ex- 
cipiebat  apud  hebraeos  a/iJi?is  iuhi- 
laeus,  ita  ut  quinquagesimus  annus 
esset  annusiubilaeus,  non  vero  qua- 
dragesimus  nonus,  ut  nonnuUi  au- 
tumarunt. 

Annus  iste  computabatur  ab  ex- 
ordio  anni  sabbatici;  quare  quem- 
admodum  primus  annus  sabbaticus 
fuit  annus  septimus  a  primo  anno 
occupationis  et  culturae  regionis  Cha- 
naan;  ita  primus  annus  iubilaeus 
fuit  quinquagesimus  annus  occupa- 
tionis  atque  culturae  huius  regionis. 

Anno  iubilaeo  1°  remittebantur 
omnia  debita,  2"  mancipia,  etiam 
quae  legitima  de  causa  nondum  fue- 
rant  manumissa ,  libertatem  nanci- 
scebantur;  3"  praedia  maiorum  di- 
vendita  aut  alienata  ad  antiquos  hae- 
redes  sine  pretio  aut  compensatione 
redire  debebant,  ideoque  annus  iu- 
bilaeus  vocabatur  annus  remissionis 
(Lev.  X,  etc). 

Hoc  anno  iubilaeo  denuo  tum 
chronologiae  hebraeorum  consultum 
erat ,  praesertim  vero  pauperibus , 
quippe  qui  aut  aere  alieno,  aut  ser- 
vitute  liberabantur,  aut  bona  avita 
recuperabant. 

g  XXV.  De  neomeniis. 

667.  Nso/A/jviK,  JSeomeuiay  graece 
novam  lunam,  novum  mensem,  pri- 
mumque  diem  mensis  lunaris  desi- 
gnat.  Interpres  latinus  mori  romanc- 


rum  se  accommodans  primum  diem 
cuiuslibet  mensis  hebraeorum ,  seu 
neomeniam,  calendas  vocat.  Neome- 
nia  autem  non  a  coniunctione  lunae 
cum  sole,  sed  a  prima  phasi  lunae 
computabatur. 

Moyses  hunc  diem  peculiari  reli- 
gione  iusserat  celebrari,  quia  eo 
die  provida  Dei  gubernatio  in  reno- 
vatione  phasium  lunae  valde  con- 
spicua  est.  Ut  autem  superstitiones 
gentilium  inde  arceret,  praecepit  ut 
in  neomeniis,  praeter  quotidiana  sa- 
crificia,duo  vituli,aries,  septem  agni 
anniculi,  cum  farina  oleo  perfusa, 
et  libamine  vini ,  offerrentur  Deo 
in  sacrificium  ,  hircus  pro  peccato 
immolaretur,  utque  sacerdotes  tubis 
clangerent  :  «  In  calendis  offeretis 
»  holocaustum  Domino,  ait  Moyses 
»  hebraeis,  vitulos  de  armento  duos, 
»  arietem  unum ,  agnos  anniculos, 
»  septem  immaculatos,  et  tres  de- 
»  cimas  similae  oleo  conspersae  in 
))  sacrificio  per  singulos  vitulos  :  et 
))  duasdecimas  similaeoleoconsper- 
))  sae  per  singulos  arietes :  et  deci- 
))  mam  decimae  similae  ex  oleo  in 
))  sacrificio  per  agnos  singulos,  ho- 
))  locaustum  suavissimi  odoris  atque 
»  incensi  estDomino.Libamentaau- 
»  tem  vini,  quae  per  singulas  fun- 
»  denda  sunt  victimas,  ista  erunt : 
»  media  pars  hin  per  singulos  vitu- 
»  los,  tertia  per  arietem,  quarta  per 
»  agnum.  Hoc  erit  holocaustum  per 
»  omnes  menses^  qui  sibi  anno  ver- 
»  tentesuccedant.  Hircus  quoque  of- 
»  feretur  Domino  pro  peccatis  in  ho- 
»  locaustum  sempiternum  cum  liba- 
»  mentissuis.  »  (Num.  XXVHI,  11- 
15.  Conf.  Num.  X.  10). 

Celebratione  neomeniarum  rursus 
chronologiae  hebraeorum  consule- 
batur.  Polerant  autem  iudaei  diebus 
neomeniarum  consueta  eorum  officia 
obire. 
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g  XXXI.  Neomenia  novl  anni, 
seu  festum  lubarum. 


668.  Omnium  solemnissima  erat 
neomenia  mensis  septimi,  Tisri  vo- 
cati,  quo  annus  civilis  inchoabatur. 
Mensis  iste  respondet  mensi  se- 
ptembri  vel  octobri.  Dies  haec  sa- 
cra  erat,  atque  feriata  ad  quidquam 
agendum.  «  Mense  septimo,  ait  Moy- 
»  ses,  prima  die  mensis,  erit  vobis 
))  sabbatum,  memoriale,  clangenti- 
))  bus  tubis,  et  vocabitur  sanctum  : 
))  omne  opus  servile  non  facietis  in 
»  eo,  et  offeretis  holocaustum  Do- 
))  mino  (Lev.  XXIII,  24-25).  ))Cum 
hoc  festo  initium  anni  civilis  sonitu 
tubarum  annuntiaretur,  solemnitas 
haec  Festum  tubarum  nuncupata 
fuit. 

Praeter  sacrificia  quae  in  aliis  neo- 
meniis  offerebantur ,  sacrificari  de- 
bebant  in  holocaustum  vitulus,  aries, 
septem  agni  anniculi,  cum  farina 
oleo  perfusa,  et  libamine  vini.  Hir- 
cus  offerendus  erat  pro  peccato  (Num. 
XXIX,  4,  etc). 

Gentiles  quondam  primum  diem 
mensis  in  honorem  lunae  celebra- 
runt;  hunc  autem  cultum,  variis  su- 
perstitionibus  refertum ,  vel  a  neo- 
meniishebraeorum  mutuati  sunt,  vel 
lunam  coluerunt  quod  tum  denuo 
conspicuafieret,  neutiquam  verohe- 
braei  suas  neomenias  a  gentilium 
cultulunae  deprompserunt,  ut  loan. 
Spencerus  in  sua  dissertatione  in 
neomenia  evincere  vellet  (1). 

§  XXVH.  De  feslis  solemnioribus 
hebraeorum  generalim. 

669.  Solemniora  festahebraeorum 
erant  festa  Paschatis,  Pentecoslis,  et 
Tabeniaculorum. 

Festa  paschatis  et  tabernaculorum 
celebrabantur  cum  octava  ;  prima 
autem  et  ultima  illorum  dies  tan- 
tummodo  sacrae  erant,  his  vero  die- 
busiudaeis  suos  cibos  parare  licitum 

(I)  Spencer,  de  legibus  hebraeorum  rituali- 
bus  elc  lib.  .5,  cap.  I,  disserl.  4. 


erat(Exod.XIf,16.  Lev.  XXIII,  35). 
Festum  pentecostis  sine  octava  ce- 
lebrabatur. 

Ad  tria  haec  festa  celebranda  om- 
nes  iudaei  adulti  se  antiquitus  ad  ta- 
bernaculum ,  et  postea  ad  templum 
hierosolymitanum  conferre  debebant. 
Munera  offerebant  ex  secundis  deci- 
mis,  secundis  pecudum  primogenitis, 
et  secundis  primitiis  constantia ;  sa- 
crificia  offerebant,  convivia  institue- 
bant,  atqueDeo  decollatis  sibi  ac  na- 
tioni  beneficiis  gratias  persolvebant. 

2  XXVIII.  De  festo  paschatis. 

670.  Hoc  festum  in  memoriam  in- 
signis  liberationis  israelitarum  ex 
Aegypto,  et  conservationis  eorum 
prinwgenitorum  ab  angelo  extermi- 
natore ,  aegyptiorum  primogenitos 
interimente,  institutum  (Exod.  XII), 
solemnissimum  festum  hebraeorum 
erat.  Ab  hebraico  Pesach ,  transire 
significante  ,  Pascha,  quod  graeci 
etiam  Phase  dicunt,  seu  transitus 
nuncupatum  fuit ,  eo  quod  nocte 
israelitarum  egressum  ex  Aegyplo 
antecedente  angelus  exterminator 
domos  hebraeorum  praeterierit,  qua- 
rum  postes  sanguine  agni  paschalis 
tincti  fuerant  (Exod.  XII). 

Decima  quarta  die  mensis  Abib, 
posteaNisan  dicti,  seu  primi  mensis 
anni  sacri,  inter  duas  vesperas,  hoc 
est  spatio ,  quod  inter  nostram  ho- 
ram  secundam  pomeridianam  usque 
ad  sextam  circiter  vespertinam  in- 
terfluit,  agnus  paschalis  immolandus 
erat  (Exod.  XII). 

lam  decima  die  huius  mensis  pa- 
terfamilias  agnum  anniculum,  vel 
hoedum  seponebat  (Exod.  XII,  1- 
6),  quem  decima  quarta  die  eiusdem 
mensis  inter  duas  vesperas  in  taber- 
naculo,  et  posteain  templo  ad  aram 
immolabat  (Exod.  ibid.),  et  sacer- 
dos  eius  sanguinem  ad  pedem  alta- 
ris  fundebat.  In  Aegypto,quando  fe- 
stum  paschatis  prima  vice  celebra- 
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tum  fuit ,  patresfamilias  sanguine 
agni  postes  suarum  domuum  tinxe- 
runt  (Exod.  XII,  7). 

Agnus  paschalis  duobus  baculis, 

altero  per  longum,  et  altero  ad  pe- 

des  anteriores  transversim  perfossus, 

et  sic  quasi  crucifixus  integer  assa- 

batur  in  clibano.  Assatusmanduca- 

balur  cum  herbis  amaris,  seu  lac- 

tucis  agrestibus,  quo  sapidior  fieret. 

Agnus  in  qualibet  familia  immolan- 

dus  erat,  sed  ad  illum  comedendum 

non  plures  quam  viginti,  etnonpau- 

ciores  quam  decem,  praesentes  esse 

debebant:    quod    si    horum  aliqui 

in  aliqua  familia  desiderarentur,  ex 

altera  familia  assumendi  erant.  He- 

braei  in  prima  celebratione  pascha- 

tis,  seu  in  Aegypto,  calceati  et  suc- 

cincti   baculos    prae    manibus  ha- 

bentes ,   tanquam   ad  iter    parati , 

agnum  paschalem  celeriter  comede- 

runt,  quae  adiuncta  poslea  omissa 

sunt.  Agnus  paschalisinteger  come- 

dendus  erat,  neque  ossa  eius  fran- 

genda  (Exod.  XII,  46.  Num.IX,  42), 

quod  utrumque  semper  observatum 

fuit  (Conf.  loan.  XIX,  36).  Quae  de 

agno  paschali  supererant,  in  ignein 

proiicienda  erant.  Qui,  non  legitime 

impedilus,  celebrationem  paschatis 

neglexisset,  reus  erat  mortis  (Num. 

IX,  13). 

Septem  diebus  festi  paschatis  non 
nisi  panes  azymi  manducari  pote- 
rant,  et  ideo  hoc  festum  solemnitas 
azymorum  dicebatur  (Exod.  XXIII, 
15).  Qui  panem  fermentatum  eotem- 
pore  comedisset,  capitis  reus  erat 
(Exod.  XII,  18-19).  Vespere  dieide- 
cimae  quartae  mensisNisan  fermen- 
tatum  e  domibus  maxima  religione 
auferebatur,  nec  ex  eo  quidquain  per 
totam  hebdomadem  conspiciendum 
erat.  D.  Paulus  I  Cor.  V,  7,  ad  hunc 
ritum  aliudit ,  dum  corinlhios  hor- 
tatur  ut  piirgent  velus  fermcnlum. 
Agnus  paschalis  anliquilus  in  ta- 
bernaculo ,  exlructo   aulem  lemplo 


hierosolymitano ,  Hierosolymae  in 
templo  immolandus  erat  (Deut.  XVI, 
5-6) :  quare  iudaei  eversis  Hieroso- 
lymis  coenae  paschalis  primaevae 
memorialem  alteram  suffecerunt,  in 
qua  multi  servantur  ritus  ex  iis  qui 
stante  adhuc  templo  observati  fuisse 
videntur.  Conf.  Matth.  XXVI, 23-27. 
I  Cor.  XI,  26-27. 

Decima  quinta  mensisNisan,  seu 
prima  dies  azymorum,  erat  solemnis- 
sima  dies  festi  paschalis  (Lev.  XXIII, 
7),  atque  omnia  opera  servilia  se- 
verissLme  prohibita  erant  (Ibid. ). 
Decima  sexta  vero  die  eius  mensis, 
seu  secunda  die  paschatis,  offereba- 
tur  primus  maturus  manipulus  hor- 
dei  atque  in  holocaustum  agnus  an- 
niculus  cum  farina  et  libamine  im- 
molabatur.  Hoc  ritu  consecrabatur 
messis  (Lev.  XXIII,  5-13).  Singulis 
aliis  diebus  hebdomadis  paschalis 
holocausta  et  victimae  pro  peccato 
immolabantur  (Num.  XXVIH  ,  16, 
etc). 

%  XX[X.  De  festo  pentecoslis. 

671.  Hoc  festum  ab  hebraeis  ce- 
lebrabatur  quinquaginta  diebus  post 
secundam  diem  paschatis,  seu  de- 
cimam  sextam  mensis  Abib  aut  Ni- 
san,  proinde  sexto  die  mensis  sivan: 
et  ideo  festum  hebdomadarum  (Deut. 
XVI,  10)  dicebatur,  quia  septem 
nempe  hebdomades  dierum  a  festo 
paschatis  elapsae  erant.  Graece  di- 
ctum  fuit  n£vT£zo7Tvi^  Pentecoste ,  seu 
qiiinquagesima  dies  a  paschate. 

Festum  hoc  inslitutum  fuit  in  me- 
moriam  legis  Moysi  a  Deo  in  monte 
Sinai  datae,  quinquagesima  die  post 
israelitarum  egressum  ex  Aegypto. 
Finis  huius  festi  erat,  Deo  pro  data 
lege  mosaica  et  pro  messe  solemnes 
gratiarum  actiones  reddere;  quare 
etiam  solemnitas  messis  primilivo- 
rum  seu  primitiarum  vocabatur  (E- 
xod.  XXHI,  16). 

Duo  panes  ex  farina  novarum  fru- 
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gum,  atque  decima  pars  ephae  eius- 
dem  farinae,  ut  primitiae  messis  of- 
ferebantur;  quare  pentecostes  dies 
primitivonm  nuncupabatur  (Num. 
XXVIII,  26).  Hoc  festo  plura  holo- 
cairsta ,  et  sacrificium  pro  peccato, 
offerebantur  (Lev.  XXIII,  18-20). 
Ad  festum  pentecostis  iudaei  unde- 
quaque  Hierosolymam  concurrebant 
(Act.  II). 

g  XXX.  De  festo  tabernaculorum, 
seu  Scenopegiae  et  CoUectae. 

672.  Festum  tabernaculorum  in- 
stitutum  fuit  in  memoriam  .itineris 
israelitarum  per  Arabiam  Petraeam, 
ubi  sub  tabernaculis  seu  tentoriis 
habitarunt,  atque  hinc  festum  taber- 
naculorum,  et  graece  s/ovoTt/jyta,  sce~ 
nopegia  ,  nuncupatum  fuit ,  simul 
autem  in  gratiarum  actionem  col- 
lectionis  fructuum  et  vindemiae  ce- 
lebratum  fuisse  videtur. 

Celebrabatur  hoc  festum  a  decima 
quinta  die  mensis  septimi  seu  Tisri 
usque  ad  vigesimam  tertiam  ,  per 
octo  nempe  dies  continuos.  Octava 
dies  peculiare  festum  erat  ( Lev. 
XXm,  34-44). 

Hebraei  his  octo  diebus  sub  ta- 
bernaculis  seu  tentoriis,  ut  in  itinere 
per  Arabiam  Petraeam,  habitare  de- 
bebant  (Lev.  XXIH,  34-44).  Haec 
tentoria  super  domos,  aequato  tecto 
in  Paiaestina  coopertas,  vel  aliis  in 
locis  extruebant,  atque  ipsis  extra 
illa  dormire,  comedere  ac  bibere  ve- 
titum  erat  *. 

Primo  die  festi  tabernaculorum 
iudaei  manibus  ferre  debebant  fru- 
ctus  arboris  pulcherrimae,  quae  cre- 
ditur  esse  citrus  seu  malus  medica, 
spatulas  palmarum,  ramosque  alia- 
rum  arborum  frondosarum  ( Lev. 
XXIII,  40-41).  Hebraei  hos  ramos 
in  fasciculos  colligato§  lota  prima 

•  Cenliles,  qui  plura  a  iudaeis  mutuati  sunt, 
pariter  festa  quaeilam  sui)  tentoriis  ceiebi-aljant. 
Ovidius  (Fasl.  lil).  31  ila  deseribil  feslum  .■/nnne 
Perennae,qm(\  Uomae  sub  tentoriis  viridibus 
agebatur: 


die  gestabant,  atque  in  ipso  taber- 
naculo  vel  templo  retinebant.  Aliis 
diebus  huius  festi  hosce  ramos  dum- 
taxat  ad  tabernaculum  vel  templum 
ferebant,  ubi  illos  prae  manibus  te- 
nentes  altare  circumdabant ,  atque 
laetum  hosanna  canebant,  tubae  au- 
tem  eo  tempore  undique  resonabant. 
Visio  Apocalypsis  VII,  ubi  loannes 
describit  sanctos  palmas  manibus  fe- 
rentes,  et  thronum  agni  circumdan- 
tes,  laudatae  hebraeorum  caeremo- 
niae  analoga  est.  Septima  vero  die 
fesli  tabernaculorum  iudaei  septies 
altare  circumibant ,  in  memoriam 
expugnationis  lerichuntis ,  haecque 
caeremonia  magnum  hosanna  ap- 
pellabatur. 

Laetissima  autem  solemnitas  hu- 
ius  festi  haec  erat.  Sacerdos  singulis 
diebus  huius  festi  mane  vaso  aureo 
aquam  ex  fonte  Siloe  hauriebat,  so- 
lemniter  in  templum  deferebat,  at- 
que  in  sacrificio  matutino  in  cornu 
australi  altaris  vino  mixtam  effun- 
debat,  levitis  laete  canentibus,  et  ti- 
biis  undique  concinentibus.  lesus 
iuxta  loan.  VII,  37,  ultimo  die  festi 
tabernaculorum  huic  caeremoniae 
intererat,  atque  exclamabat:  «  Si 
))  quis  sititveniat  ad  me,  et  bibat,» 
docens  se  esse  illum  fontem  peren- 
nem,  de  quo  propheta  Zacharias  lo- 
quitur  c.  XIII,  1. 

Diebus  festi  tabernaculorum  plura 
sacrificia  quam  in  aliis  festis  prae- 
stituta  erant  (Num.  XXIX,  12,  etc). 
ludaei  oblationes  fciciebant,  et  laeta 
convivia  agitabant  (Deut.  XVI,  14- 
15).  Anno  autem  sabbatico  diebus 
huius  festi  in  tabernaculo  ac  dein 
in  templo  lex  mosaica  populo  prae- 
legebatur  (Deut.  XXXI,  10-13). 

673.  Dies  octavus  festi  taberna- 
culorum  solemniter  celebrandus,  at- 

Sub  love   pars  durat,  pauci  lenloria  ponunl; 

Sunt  quibus  e  rumis  frondea  facta  casa  est. 
Pars  sibi  pro  rigidis  calnmos  staluere  columnis: 

Desuper  exlensas  imposuere  togas. 


»E   TEMPORinUS   SACRIS    HEBRAEORUM 


347 


que  feriatus  sancte  transigendus  e- 
rat.  Vocabatur  hic  dies  hebraice  Ha- 
zdret  quae  vox  finem  solemnitatis 
significat.  Vulgatae  auctor  eum  vo- 
cat  coetum  atque  collectam  ( Lev. 
XXIII,  36).  Existimant  alii  hoc  die 
eleemosynas  coUectas  fuisse,  alii  ve- 
ro  collecta  fuisse  quae  ad  expensas 
cultus  divini  necessaria  erant. 

g  XXXI.  De  festo  expialionis  seu  propitiationis. 

Qli.  Festum  hoc  institutum  fuit 
in  expiationem  peccatorum,  sive  vo- 
luntarie,  sive  errore,  seu  irreveren- 
ter,  seu  praeter  legalem  munditiam, 
ab  universo  populo  hebraico,  anno 
verlente,  admissorum. 

Celebrabatur  decima  die  mensis 
tisri,  qui  erat  mensis  septimus  anni 
sacri  iudaeorum.  Severum  hoc  feslo 
ieiunium  sub  poena  capitis  ageba- 
tur,  atque  ab  una  ad  alteram  vespe- 
ram  cibum  aliquem  sumere  nefas 
(Lev.  XXIII,  27-29);  itemque  aliquid 
operari  res  capitalis  erat  (ibid.). 

Suinmus  sacerdos  unus  ipse  sacra 
operabatur.  Lotus  toto  corpore,  li- 
neis  femoralibus  et  tunica  alba  li- 
nea  indutus ,  linea  zona  accinctus, 
itemque  linea  cidari  seu  mitra  sa- 
cerdotali  redimitus,  iuvencum  pro 
suis  et  familiae  peccatis ,  duosque 
hircos  pro  peccatis  populi  ad  altare 
ducebat;  deindeque  sortiebatur  quis 
hircorum  Deo  sacrificandus,  et  quis 
in  desertum  liber  esset  dimitlendus 
(Lev.  XVI). 

Manibus  super  iuvencum  expan- 
sis,  sua  et  familiae  peccata  confite- 
balur,  alque  hanc  viclimam  macta- 
bat.  Prunas  sacri  ignis  altaris  llius- 
que  tliuribulo  imponebat ,  et  san- 
cluarium  ingredieljalur.  Illi  hac  una 
die  per  annuin  sancluarium  ingredi 
licebat.  Sanctuario,  postquam  illud 

*  ludnei  feslo  expintionis  iioc  inoiio  peccala 
sua  conlitentur.  I)uo  iudaci  in  an^uluni  s,\na- 
gogae  seceilunl;  confessurus  peccala,  profunde 
iricliniilus,  ilorsoque  nutlalo,  peccala  siia  conli- 
telur,  peelusijue  lolies  planj^il,  <|uolie.s  allur 


thure  adoleverat,  egressus,  pauxil- 
lum  sanguinis  mactati  iuvenci  de- 
ferens,  in  sanctuarium  rursus  ingre- 
diebatur,  et  digito  hoc  sanguine  in- 
tincto,  seplies  inter  arcam  et  velum, 
sanctum  a  sanctuario  separans,  a- 
spergebat.  Dein  egressus  ad  cornu 
altaris  hircum  mactandum  sacrifi- 
cabat,  et  denuo  sanctuarium  ingres- 
sus,  septem  ut  antea  aspersiones  de 
sanguine  hirci  digito  faciebat.  Dein 
atrium  tabernaculi  ingressus,  varias 
aspersiones  sanguine  hirci  perage- 
bat.  Tandem  accedebat  ad  aureum 
altare  thymiamatis,  quatuor  eius  cor- 
nua  sanguine  hirci  et  iuvenci  illi- 
niebat,  ipsumque  septies  eodem  san- 
guine  aspergebat. 

Sanctuario,  atrio  et  altari  lustra- 
tis,  summus  sacerdos  manibus  su- 
per  caput  hirci  in  desertum  abigen- 
di  solemniter  expansis,  eum  omni- 
bus  peccatis  populi  hebraici  symbo- 
lice  onerabat ,  atque  tandem  viro 
tradebat,  qui  illum  in  desertum  ab- 
duceret,  ibique  liberum  dimitleret. 

luvencus,  qui  pro  peccatis  summi 
sacerdotis  eiusque  familiae,  et  hir- 
cus,  qui  pro  peccatis  populi  macta- 
bantur,  symbola  erant  poenae  pro 
peccatis  promeritae ,  haeque  victi- 
niae  extra  castra  vel  urbem  concre- 
mabantur  (Lev.  XVI).  Libera  vero 
dimissio  alterius  hirci  symbolice  si- 
gnificabat ,  israelitas  poena  eorum 
peccatis  iuxta  legem  mosaicam  de- 
bita  liberatos  esse.  Hircus  isle  ha- 
zazcl  seu  hircus  emissariiis  nuncu- 
pabatur. 

Tandem  summus  sacerdos  vesti- 
bus  albis  depositis,  in  labernaculo 
lolus,  preliosisque  veslibus  sacerdo- 
talibus  indulus ,  holocausla  pro  se 
et  pro  populo,  ac  aliud  sacrificiuin 
pro  peccato  olTerebat  (Lev.  XVI)  *. 

iudacus  confessioneni  audiens  ipsum  loro  per- 
eulit.  ludaeus  vero  eonfcssarium  agens  loro  lii- 
ginla  novem  iclus  conlilenlis  dorso  inflifiil,  ler 
rtcilans  verba  1'salini  licbraici  IA\VIII,o8:  «I- 
>  pse  \ao  cL*^''^^)  propitiabitur  iniquilati,  et 
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Absolutis  festis  legis  mosaicae, 
pauca  de  festis  per  iudaeos  institu- 
tis  dicemus. 

g  XXXll.  De  festo  Purim,  seu  sortium. 

675,  Yesiumpurim,  seu  sortium, 
instilutum  fuit  a  Mardochaeo,  viro 
iudaeo,  summo  Assueri,  seu  Xersis 
magni,  regis  Persiae  administro,  in 
memoriam  liberationis  iudaeorum 
in  imperio  persico  captivorum ,  ab 
internecione  quam  illis  decreverat 
Aman  pridem  regis  Assueri  admini- 
ster  (Eslh.  IX);  quare  hoc  festum 
dies  Mardochaei  etiam  dictum  est 
(II  Machab.  XV,  37).  Festum  autem 
purim  seu  sortium  nuncupatur,  eo 
quod  Aman  sorte,  quam  persae  pu- 
rim  vocant,  in  diem  iudaeis  fatalem 
inquisiverat. 

Festum  hoc  celebrandum  erat  de- 
cima  quarta  et  decima  quinta  die 
mensis  adar,  seu  ultimi  mensis  anni 
sacri  hebraeorum.  In  illo  integer  li- 
ber  Esther  praelegebalur,  Modo  au- 
tem  hoc  festum  festo  Bacchi  simile 
est ;  quotiescumque  enim  nomen 
Aman  occurrit,  omnes  iudaei  plau- 
dunt  manibus,  atque  pugnis  et  mal- 
leis  scamna  percutiunt,vociferantes: 
Pereal  nomcn  eius. 

ludaei  olim  in  memoriam  suppli- 

cii  crucis  Amani  cruces  super  do- 

mos  suas  erigebant;  at  hoc  illis  pro- 

hibitum  fuit  (cod.  theodos.  tit.  12, 

c.  II). 

g  XXXIII.  De  festo  eneaeniorum, 
seu  luminarium. 

676.  Apud  iudaeos  quatuor  fue- 
runt  fesla  dedicalionis  templi ;  fe- 
slum  dedicalionis  tempii  a  Salomone 
exstructi  celebrabalur  mense  tisri ; 
feslum  reaedificalionis  huius  templi 
per  Zorobabelem  incidebal  in  men- 
sem  adar;  lerlium  eral  feslum  de- 
dicalionis  templi  perllerodem  regem 

»  non  tlisperdel:  muUumque  avertil  iramsuam, 
»  el  non  suseilabil  lolum  furorem  suum  »  (Vulg. 
ps.  LXWII,  38).  llac  cauremonia  linita,  iutlaeus 


ludaeae,  et  quartum  festum  erat  de- 
dicatio  templi  per  ludam  Macha- 
baeum  facta ;  cum  enim  Antiochus 
Epiphanes  templum  hierosolymita- 
num  profanasset,  ludas  Machabaeus 
illud  mundavit,  eiusque  dedicatio- 
nem  celebravit.  Haec  dedicatio,  quae 
a  vigesima  quinta  die  mensis  casleu 
per  ocliduum  multis  sacrificiis  acta 
fuerat,  annua  solemnitate  continua- 
ta  fuit.  Festum  hoc  etiam  lumina- 
rium  nuncupatum  fuit,  quod  iudaei 
ad  felicem  rerum  conversionem , 
suamque  laetitiam  manifestandam 
multa  luminaria  accenderent, 

Occurrit  adhuc  II  Mach,  I,  18, 
etc,  festum  detecti  ignis  sacri  sub 
Nehemia,  atque  I  Mach.  YII,  48, 
etc.  II  Mach.  XV,  37,  festum  ob  de- 
victum  Nicanorem. 

SECTIO  IV. 

DE  SACRIFICIIS  HEBRAEOROM. 

g  XXXIV.  Sacrificiorum  antiquitas  el  origo. 

677,  Sacrificium  est  oblatio  rei 
sensibilis  per  ministrum  legitimuni 
proxime  Deo  facta,  atque  aliqua  ra- 
tione  destructaCj  puta  combustione, 
immutatione .  fractione ,  aut  effu- 
sione. 

Sacrificia  humano  generi  coaeva 
sunt,  ut  constat  ex  sacrificiis  Abelis 
et  Caini  filiorum  Adami  (Gen.  IV, 
3-5),  Noe  (Gen,  VIII,  20),  Abraha- 
mi  (Gen,  XII,  7,  XIII,  4,  XV,  9-17, 
XXII,  13),Melchisedech  (Gen,  XIV, 
18-19),  lacobi  (Gen,  XXVIII,  18), 
etc. 

Origo  quidem  sacrificiorum  ex 
primilivorum  hominum  grato  animo 
in  Dcum,  naturae  auctorem,  eorum- 
que  benefaclorem ,  6ique  proplerea 
eiusdem  donorum  primilias  offerre 
volenlium,  repeli  posset ;  at  cum 
primilivi  homines  in  infantia  huma- 
ni  generis  versarenlur,  vix  credibile 

confessarius  liumi  se  prostcrnit,  atque  al)  allero 
iuilaeo  eoilem  excipitur  modo.  Conf.  Buxlorlluni, 
HijWKjoijae  iudutcae,  c.  \XV. 
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videtur  Deum  omnem  cultum  exter- 
num  eorum  arbitrio  reliquisse.  Ve- 
risimilius  videtur  Deum  ipsum  non- 
nulla  hac  super  re  determinasse,  aut 
saltem  innuisse,  licet  id  ex  Genesi 
non  constet,  neque  ullum  eius  ve- 
stigium  ante  legem  mosaicam  occur- 
rat.  Sane  origo  sacrificiorum  cruen- 
torum  animalium  non  satis  commo- 
de  ab  inventione  humana  repetere- 
tur.  At  enim  cum  Deus  protoparen- 
tes  docuerit  ex  pellibus  animalium 
occisorum  sibi  vestes  seu  tegumenta 
conficere  (Gen.  III,  il),  verisimile 
est  hac  ipsa  animantum  morte  eos 
docuisse  eamdem  et  ipsos  per  pec- 
catum  meruisse,  itemque  iis  innuis- 
se  hanc  violentam  animalium  necem 
cum  in  memoriam  reatus  ac  poe- 
nae,  tum  in  agnitionem  supremi  Dei 
invitamomnium  dominii,saepe  esse 
repetendam. 

Omnes  antiqui  populi  Deo  sacri- 
ficia  cruenta  obtulerunt  non  solum 
ad  supremum  eius  dominium  agno- 
scendum ,  et  illius  maiestatem  ho- 
norandam,  sed  etiam  ad  ipsius  iram 
placandam. 

Profecto  si  sacrificia  cruenta  ori- 
ginis  essent  humanae,  symbolafuis- 
sent  hominum  grati  animi,  reveren- 
tiae  in  Deum ,  agnitionis  supremi 
eius  in  omnia,  atque  in  ipsam  vitam 
dominii.  At  si  iussu  aut  nutu  Dei 
instituta,  erant  insuper  symbola  poe- 
nae  a  peccatore  promeritae^  quae 
scelerum  immanitatem  animantum 
nece  significabant,  et  ad  morum  e- 
mendationem  faciebant. 

g  XXXV.  Sacrificia  anlemosaica. 

678.  Ante  legem  Moysis  in  Genesi 
non  memoranlur  nisi  hoiocausla,  sa- 
crificia  eucharislica ,  sacrificia  foe- 
derum ,  et  pauca  admodum  de  eo- 
rum  ritibus. 

Offerebant  horaines  Deo  sangui- 
nem  elcarnes  victimarum,  vellera  o- 
viunij  fruclus  terrae;  lac,  vinum,  elc. 
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Quilibet  suorum  sacrificiorum  mi- 
nister  erat,  aut  saltem  alterum  sui 
vice  constituere  poterat.  Communi- 
ter  autem  honor  offerendi  Deo  sa- 
crificia  deferebatur  viris  probis,  fa- 
miliarum  ducibus ,  principibus  ac 
primogenitis. 

g  XXXVI.  Sacrificia  mosaica .  Eorum  divisio. 

679.  Moyses  sacrificia  offerenda 
lege  determinavit ,  cui  ritus  ex  pa- 
triarcharum  consuetudine  receptos 
accommodavit,variosque  alios  adie- 
cit,  tum  ne  israelitae  ad  sacrificia 
gentilium  variis  caeremoniis  distin- 
cta  relaberentur,  tum  ut  saepius  ho- 
sce  ritus  obeuntes  legem  divinam 
menti  alte  imprimerent,  reverentiam 
in  Deum  animique  gratitudinem  pa- 
lam  facerent,  legem  fidelius  obser- 
varent,  atque  ita  novis  obligationi- 
bus  ex  datione  legis  profectis^  ple- 
nius  satisfacerent.  Uni  autem  fami- 
liae  Aaronis ,  fratris  Moysis ,  ho- 
nor  sacrificia  Deo  offerendi  delatus 
fuit. 

Inter  sacrificia  legis  mosaicae  a- 
lia  erant  1°  cruenta,  et  victimae  seu 
hostiae  dicebantur.  Ad  haec  sacrifi- 
cia  quatuor  dumtaxat  animalium  ge- 
nera  apta  erant,  boves  nempe,  oves, 
caprae,  et,  in  aliquibus  casibus,  ex 
volucrum  genere  turtures,  et  pulli 
columbarum  (Lev.  I,  2,  V,  6-7,  XII, 
6-8,  XV,  29.  Num.  VI,  10).  Moyses 
haec  animalium  genera  pro  victimis 
selegisse  videtur,  quia  Deus  haec 
animalia  Abrahamo  in  sacrificium 
offerre  praeceperat  (Gen.  XV,  9),  et 
verisimililer,  ut  superstitionem,  qua 
aegyptii  genliles  pleraque  liaec  ani- 
malia  prosequebantur,  e  mente  i- 
sraelitarum  exstirparel. 

Animalia  holocaustorum  debebant 
esse  mascula  (Lev.  I,  2-3),  in  tur- 
turibus  vero  ac  in  pullis  columba- 
rum  nulla  sexus  ratio  habebatur. 

Sacrificia  cruenla  subdivideban- 
lur  in  sacrificia  jnacidaria ,  scu  iq 
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sacrificia  pro  peccato  et  pro  deliclo, 
et  in  sacrificia  eucharistica. 

Sacrificiis  pro  peccato  destinati 
erant  iuvenci ,  hirci ,  caprae ,  oves, 
turtures,  et  pulli  columbarum,  pro 
conditione  sacrificium  offerentium. 
Sacrificia  autem  pro  delicto  iuxta 
varietatem  delicti  fiebant  ex  ovibus, 
capris,  arietibus,  pullis  columbarum 
et  turturibus.  Sacrificia  tandem  eu- 
charistica  fieri  dumtaxat  poterant  ex 
bobus,  capris  et  ovibus. 

Nulla  autem  victima  infra  aetatem 
octo  dierum,  et  ultra  aetatem  trium 
annorum  offerri  poterat,  quod  ta- 
men  in  turturibus  et  puUis  colum- 
barum  haud  attendebatur.  Genera- 
tim  offerebantur  iuvenci  triennes, 
ac  oves  et  caprae  anniculae.  Victi- 
mae  vero  quovis  vitio  carere  debe- 
bant. 

2°  Alia  sacrificia  erant  incruenta, 
quae  generatim  fiebant  ex  frumento 
et  vino;  si  ex  frumento,  immolatio- 
nes  seu  oblationes,  si  ex  vino,  liba- 
mina  vocabantur. 

g  XXXVH.  Locus  sacrificiorum. 

680.  Holocausta  et  sacrificia  pia- 
cularia  ad  plagam  septentrionalem 
altaris,  et  sacrificia  eucharistica  ad 
eius  parlem  meridionalem  offere- 
bantur.  Holocausta  et  sacrificia  pro 
peccato  non  modo  pro  singulis,  sed 
et  pro  populo  universo  feslis  potis- 
simum  diebus  Deo  offerebantur. 

Sacrificia  sub  capitis  poena  offe- 
renda  erant  super  altare  in  taber- 
naculo  vel  in  templo  per  sacerdotes 
tantum  (Lev.  XVH,  1-7.  Deut.  XH, 
13-44).  HaecMoyses  praecepit,  quo 
iudaeos  ab  idololalria  magis  remo- 
veret  (conf.  Lev.  XVH,  1-7.  Deut. 
XH,  13-14).  Unitas  autem  altaris  et 
loci  sacrificiorum  israelitis  unitalem 
Dei  in  memoriam  revocabat,  alque 
familias  statis  diebus  convenienles 
arctius  consociabnt.  Prophetae  la- 
inen  a  periculo  et  suspicione  idolo- 


latriae  immunes  aliis  in  locis  quan- 
doque  sacrificabant  ( I  Reg.  XVI, 
1-5.  m  Reg.  XVm,  21-40). 

g  XXXVIII.  Sacrificiorum  ritus. 

681.  Victimam  offerens,  illam  1» 
in  atrio  ante  altare  Deo  sistebat  (Lev. 
I,  2-9). 

2°  Manum  suam  capiti  animalis, 
non  vero  turturum  aut  pullorum  co- 
lumbarum  ,  imponebat  (Lev.  I,  4). 
Capiti  autem  victimarum ,  pro  tota 
natione  immolandarum,  seniores  seu 
primates  populi  manus  imponebant 
(Lev.  IV,  13-15).  Victimae  per  hanc 
manuum  impositionem  in  locum  il- 
las  offerentium  sufficiebantur,  ad 
indicandam  poenam,  quam  offeren- 
tes  per  peccatum  meriti  fuerant  vel 
promerituri  fuissent.  Victimam  im- 
molans  pro  delicto ,  manus  capiti 
eius  imponens,  simul  delictum  suum 
confitebatur  atque  summus  sacerdos 
capiti  hirci  pro  omni  populo  offe- 
rendi  manus  imponens,  eum  omni- 
bus  peccatis  populi  symbolice  one- 
rabat. 

3"  Animalia  pro  populo  mactanda 
a  sacerdotibus  et  levitis  sacrificaban- 
tur.  Antiquitus  nonnulla  occideban- 
tur  ab  offerentibus ,  sed  posterius 
sacrificabantur  a  levitis  (Lev.  I,  2-9. 
H  ParaL  XXIX,  24,  34). 

4°  Sacerdos  sanguinem  victimae 
cratere  excipiebat,  atque  ad  basim 
altaris  fundebat.  In  sacrificiis  pro 
peccato  cornua  altaris  sanguine  il- 
iiniebantur,  et  in  sacrificiis  pro  u- 
niverso  populo,  aut  pro  summo  sa- 
cerdote,  sanguis  victimae  in  sancto 
versus  velum  sanctuarii,  et  die  ex- 
piationis  in  sancluario  versus  oper- 
culum  arcae  et  pavimentum  ante 
arcam  fundebatur,  eoque  quatnor 
cornua  aurei  altaris  thymiamatis  li- 
niebanlur  (Lev.  IV,  3-7,  VIH,  15). 

5"  Levilae  et  sacerdotes  animalia, 
pelle  delracla ,  .dissecabant ;  quod 
anliquilus   ipsi   offerenles  praesla- 
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bant.  Recentiori  aetate  ad  id  apte 
peragendum  mensae  marmoreae  at- 
que  columnae  in  templo  aderant. 
Victimae  autem  pro  peccato,  atque 
holocausta  summi  sacerdotis  et  po- 
puli,  extra  castra  vel  urbem  integra 
comburebantur,  demtis  dumtaxat 
partibus  in  altari  concremandis. 

6°  Modo  ante,  modo  post  macta- 
tionem  nonnullarum  victimarum  ri- 
tus  peculiares  adhibebantur,  qui  pa- 
riter  usilati  erant  quando  offereban- 
tur  panes ,  placentae,  et  alia  dona 
sacra.  Hi  ritus  fuisse  videntur  obla- 
torum  elevatio,  et  consequens  eorum 
depositio  (Exod.  XXIX,  U.  Lev.VII, 
34,  VIII,  27,  IX,  21,  X,  15,  XXIII, 
20.  Num.  V,  25);  iisdemque  desi- 
derium,  ut  Deus  sacrificium  gratum 
haberet,  oblationemque  Deo  esse  fa- 
ctam,  significabatur. 

7°  Sacerdos  lignis,  quae  in  altare 
detulerat ,  et  in  ordinem  redegerat, 
ignem  submittebat.  Ignis  a  sacerdo- 
tibus  perpetuo  in  altari  nutriendus 
erat  (Lev.  VI,  12),  alioque  igne  ad 
sacrificia  uti  vetitum  erat  (Lev.  X, 
1-2).  Alii  dein  sacerdotes  partes  vi- 
ctimae  comburendas  lignis  accensis 
imponebant,  carnes  neinpe  omnes 
holocaustorum  privatorum,  sique  de 
holocaustis  summi  sacerdotis,  po- 
puli ,  ac  de  omnibus  aliis  sacrificiis 
sermo  sit,  adipem  intestinorum  et 
renum,  ambos  renes,  reticulum  ie- 
coris,  atque  crassam  caudam  ovium 
(Exod.  XXIX,  13,  22.  Lev.  III,  4). 
Hae  victimarum  partes  condieban- 
tur  sale  puro  (Lev.  II,  13).  Sacrifi- 
cia  autem  pro  peccato,  et  holocausta 
summi  sacerdotis  et  populi  integra 
comburebantur,  exceptis  partibus  in 
altari  concremandis,  extra  castra  vel 
urbem,  in  loco,  in  quem  cineres  al- 
taris  conferebantur. 

8°  Carnes  omnes  holocaustorum 
comburendae  erant.  Ceterorum  sa- 
crificiorum  carnes  aliae  sacerdoti- 
bus,  aliae  cedebant  illis,  qui  sacri- 
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ficia  offerebant;  omnes  autem  in  ta- 
bernaculo  vel  in  templo  consumen- 
dae  erant,  praeterquam  agnum  pa- 
schalem ,  qui  extra  utrumque,  non 
tamen  extra  castra,  neque  extra  So- 
lymorum  moenia  comedi  poterat. 

g  XXXIX.  Holocausta. 

682.  Nomen  'o.dxaujTov ,  holocaU" 
stum,  provenit  a  vocibus  graecis  S/o;, 
totus ,  et  x«tw,  accendo.  Ita  nuncu- 
patae  fuerunt  victimae,  quae  inte- 
grae  concremabantur,  Hebraei  ho- 
locaustum  vocant  Hold,  quae  vox 
ascendit  significat,  eo  quod  integra 
victima  per  fumum  in  coelum  o- 
scendebat.  Haec  sacrificia  omnium 
antiquissima  sunt,  et  piacularia  e- 
rant. 

Alia  holocausta  offerenda  erant 
diebus  festis,  et  alia  singulis  diebus. 
Haec  erant  duo  agni,  quorum  unus 
mane  ante  alia  sacrificia,  et  alter 
vespere  post  alia  sacrificia  pro  toto 
populo  sacrificabantur.  Hoc  quoti- 
dianum  holocaustum  vocabatur  iu- 
ge  sacrificium,  vel  holocaustum  sem- 
piternum. 

Alia  holocausta  offerebantur  a  per- 
sonis  privatis  vel  sua  sponte,  vel  ex 
voto,  vel  ex  praescripto  legis,  ut  a 
Nazaraeis  inopinato  temeratis,  vel 
absoluto  eorum  voto.  Tandem  alia 
offerebantur  a  sanatis  a  lepra ,  a 
puerperis,  a  summo  sacerdote  festo 
expiationis,  et  alia  pro  universo  po 
pulo. 

Holocausta  fiebant  ex  iuvencis 
triennibus,  hircis  et  arietibus  anni- 
culis,  atque  ex  turturibus  et  puUis 
columbarum.  Sanguis  victimae,  ad 
septentrionem  altaris  mactalae,  a  sa- 
cerdote  fundebatur  ad  basim  altaris 
circum.  Animalia  comburebantur  in- 
tegra  cum  inlestinis  ac  pedibus  an- 
tea  lotis,  cumque  farina  et  oleo  al- 
lari  holocauslorum  anlea  superpo- 
sitis.  Holocausla  aulem  summi  sa- 
cerdolis   el  populi  concremabantur 
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extra  castra  vel  urbem  in  loco,  in 
quem  coniiciebantur  cineres  altaris. 
Ai-ud  gentiles  vinum  fundebatur  in- 
ter  cornua  victimae;  apud  hebraeos 
vero  libamen  vini  effundebatur  ad 
altare. 

Holocausta  turturum  ac  pullorum 
columbarum  ita  fiebant.  Sacerdos 
illis  caput  ungue  resecabat,  sangui- 
nem  ad  latus  altaris  fundebat,  inglu- 
vie  et  plumis  in  cinerarium  proie- 
ctis,  alisque  confractis,  reliqua  su- 
per  altare  concremabat  (Lev.  I). 

Gentiles  per  hebraeorum  sacerdo- 
tes  holocausta  in  templo  offerre  po- 
terant,  et  Fl.  losephus  scribit  Ale- 
xandrum  magnum  ita  Hierosolymis 
vero  Deo  sacrificasse  (1). 

%  XL.  Sacrificia  pro  peccato  et  pro  delicto. 

683.  Si  quis  caeremoniarum  mo- 
saicarum  aliquam  voluntario  infre- 
gisset,  e  populo  erat  exterminan- 
dus.  Quod  si  per  errorem,  vel  in- 
advertenter  id  fecisset,  quod  etiam 
de  violatione  aliquarum  legjim  na- 
turalium  a  Moyse  poena  sancitarum 
intelligendum  est,  poenam  poterat 
redimere.  Inde  sacrificia  pro  pecca- 
to,  et  sacrificia  pro  delicto.  Neuti- 
quam  autem  omnia  peccata  per  sa- 
crificia  a  poenis  lege  Moysis  statutis 
expiari  poterant,  sed  aliqua  dumta- 
xat.  Peccata,  quae  sacrificio  remitti 
poterant,  dividebantur  in  peccata  et 
delicla. 

Haud  liquet  quomodo  hebraei  in- 
ter  peccatum  et  delictum  distingue- 
rent.  Cl.  lahn  aliique  nonnulii  exi- 
stimant  peccatum  fuisse  violationem 
legum  negativarum  non  sine  tesli- 
bus  admissam,  delictum  vero  viola- 
lionem  legum  affirmativarum  sine 
omni  teste  commissam  (2).  Alii  te- 
nent  iudaeos  per  peccatum  intelle- 
xisse  violationem  praeceplorum  af- 

(»)  Fl.  losepli  cle  Bello  lud.  lih.  2,  c.  8. 
(2)  luhi).  ArciiaeologiacUihl.,p. il, '^252.  Vien- 
ae  mH. 


firmativorum,  atque  per  delictum, 
seu  quod  latinus  interpres  per  deli- 
ctum  vertit,  violationem  praecepto- 
rum  negativorum  (3).  Alii  tandem  ar- 
bitrantur  peccatum  significasse  pec- 
catum  voluntarium  aut  violationem 
legis  per  imprudentiam  commissam, 
delictum  vero  peccatum  dubium  de 
violatione  legis  (4). 

Victimae  pro  peccato  et  pro  deli- 
cto  offerendae,  quae  et  ipsae  pecca- 
ta  et  delicta  vocabantur,  pro  varie- 
tate  peccatorum  et  peccantium  va- 
riae  erant.  Victima  autem  pro  sum- 
mo  sacerdote,  et  pro  populo  erat 
iuvencus.  Princeps  vero  hircum  ma- 
ctabat  (Lev.  IV).  Caeremoniae  ho- 
rum  sacrificiorum  referuntur  Levi- 
tici  c.  IV. 

Huiusmodi  sacrificia  nonnullis  e- 
tiam  speciatim  praescripta  erant,  et 
quidem  4°  Nazaraeis,  qui  inopinale 
temerati  duos  turtures  aut  duos  pul- 
los  columbarum,  unum  pro  peccato, 
et  alterum  in  holocaustum  offerre 
debebant  (Num.  VI,  10-11). 

2°  Pro  peccatis  ignorantiae  populi 
in  festis  novi  anni,  paschatis,  pen- 
tecostis,  tabernaculorum ,  atque  in 
neomeniis,  hirci  sacrificandi  eranl 
(Num.  XXVm,  29).  Cum  hebraei 
sibi  persuasum  haberent  plures  mor- 
bos,  et  dolores  partus,  poenas  esse 
peccatorum, 

3  Mundati  a  lepra  agnum  offerre 
debebant,  aut  si  pauperes  erant^  duos 
turtures,  aut  duos  pullos  columba- 
rum,  unum  pro  peccato,  et  alterum 
in  holocaustum  (Lev.  XIV,  13-31); 
atque 

4°  Puerperae,  expletis  diebus  pu- 
rificationis,  offerre  debebant  agnum 
anniculum  in  holocaustum  et  turlu- 
rem,  vel  pullum  columbae  propec- 
cato.  Si  vero  pauperes  erant,  ioco 
agni  offerre  poterant  alterum  tur- 

(3)  Calmet.  Dict.  de  la  Bil)le,  art.  Peche. 
(^i)  Conf.  Lamv.  Inlrod.  a  l'Ecrilure  sainte, 
1  liv.  I,  ch.  7.  Lvon  l«U9. 
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(iirem,  vel  allerum  pullum  colum- 
bae  in  liolocauslum  (Lev.  XII,  6-8). 

g  XLI  Sncrificia  cucharislica. 

684.  Sacrificia  eucharistica,  quae 
etiam  pacifica  nuncupantur,  offere- 
banlur  in  graliarum  aclionem  bene- 
ficiorum  a  Deo  acceptorum,  et  etiam 
ad  nova  beneficia  a  Deo  impelranda. 
Animalia,  hisce  sacrificiis  destinata, 
erant  iuvenci,  vaccae,  hirci,  caprae, 
arietes  et  oves.  Alia  eorum  pars 
concremabatur,  alia  sacerdotibus,  et 
alia  oirerentibus  victimam  cedebat 
(Lev.  III,  7). 

g  XLII.  Sacrificia  incruenta. 

685.  Haec  sacrificia  generatim  fie- 
bant  ex  frumento  et  vino;  quae  ex 
frumento,  immolationes  seu  oblatio- 
nes,  quae  ex  vino,  libamina  nun- 
cupabantur.  Offerebanlur  ex  farina 
triticea,  et  aliquando  variis  modis, 
oleo  et  thure  parata  erant,  aliquan- 
do  nulla  adhibita  praeparatione  (Le- 
vit.  II). 

Erant  haec  sacrificia  communiter 
additamenta  victimarum  ;  excipiun- 
tur  autem 

i°  Duodecim  panes  propositionis, 
qui  singulis  sabbatis  permutabantur, 
alque  a  solis  sacerdotibus  ut  sacer- 
rimiin  tabernaculo  vel  lemplo  man- 
ducabantur  (Lev.  XXIV,  5-9). 

2°  Primiliae  panuin  festo  pente- 
costis  (Lev.  XXIII,  17-^20). 

3°  Manipulus  liordei  secunda  die 
paschatis  ofTerendus  ( Lev.  XXIII, 
40,  H).  Et 

^"  Farina,  quae  a  paupere  in  sa- 
crificium  delicti  offerebatur  (Lev.  V, 
11-13). 

(I)  Conf.  Fl.  losepb.  Antiq.  lib.  5,  c.  9  el  10. 

*  Pondcriini  ac  nii'n,surai'iitn  normae  arclie- 
typae  p.niler  in  Ai'^'\pi()  saccrdotuni  curaecotn- 
n  issae  eranl,  iil  poiiilcra  pulilica  ac  mi'nsuras 
ad  illas  pr.)li.ireiil  (C.letii.  Ale\.  Slronial.  lil).  (i). 
Ideni  apud  ronianos  ohlincliat.  Kanniiis  poela, 
Auguslu  coacvus,  de  ampliora  ita  lo(|uilur: 

Ampliora  lit  cuhus,  ((luim  ne  violare  licerel, 

Sacravere  lovi,  larpjio  iu  moiile,  yuiriles. 

Jlermeneulica 
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Oblatio  vjni  pariter  addilamen- 
tum  victimarum  erat,  quod  ad  ba- 
sim  allaris  fundebatur  (Num.  XV, 
28)  (1). 

SECTIO  V. 

DE  PONDERIBUS   AC  NUMIVIIS  HEBRAEORCM 

'i  XLIII.  Oe  ponderibus  ac  nummis 
liebraeorum  generatim. 

686.  Antiqui  hebraei  nummis  cu- 
sis  in  usum  commercii  carentes,  ar- 
gentum  et  aurum  dividebant,  in  bi- 
lance  pendebant,  ac  ope  lapidum  pon- 
derabant;  quare  Moyses  duplicia  i- 
niqua  pondera  prohibens,  iuxta  te- 
xtuin  hebraicum:  Non  habebis,  in- 
quit,  lapidem  et  lapidem,  unum  nem- 
pe  altero  ponderosiorem  (Deut.  XXV, 
13).  Hac  de  causa  emptores  et  mer- 
catores  bilancem  et  lapides,  ad  sla- 
lutum  pondus  exactos,  in  sacculo  fe- 
rebant  (Deut.  XXV,  13.  Prov.  XVI, 
11.  Mich.  VI,  11).  Nummi  non  cusi 
ponderum  vicem  hebraeis  praestare 
poterant;  quare  eorum  pondera  ar- 
genti  et  auri,  atque  monelae  haud 
cusae,  ad  eamdem  normam  aesti- 
manda  sunt. 

Moyses  ponderum  aequitatem  cura- 
turus  ac  conservalurus,  eorum  ac 
mensurarum  normas  arclietypas  (mo- 
delli)  in  sacro  tabernaculo  servan- 
das  tradidit  (Exod.  XXX,  13.  Lev. 
XXVII,  25),  ut  sacerdotes  ad  illas 
alia  pondera  ac  mensuras  exigerent, 
eorumque  aequitatem  curarent  *. 

Hae  normae,  quae,  quoad  pondus, 
quandoque  pondas  sanclaarii,  nun- 
cupanlur,  quia  in  tabernaculo  vel 
leiiipjo  custodiebantur,  postea  in 
leniplum  hierosolyniitanuin  delatae 
fuerunt,  ubi  sacerdos  conslilulus  le- 
gilur  siiper  omnc  pondiis  alque  men~ 
suram  (I  Paral.  XXIH,  29),  ut  nem- 

^orm  le  poiiderum  ac  meii>iiraruin  etiaiii  an- 
li(piilus  a  clirislianis  in  ecclesiis  conscrvalae 
lucriiiil,  ut  coiislat  e\  lusliiiiani  Atillieiilic.  \0' 
villa  I2.S,  c.  Ij,  (|vii  le^e  sanxit,  itl  iwiuleru  cl 
}iii'>isiiriie  in  Sdrruli-isiniu  ciiiusris  ciriliitis  cc 
clcsiu  cusludireiilur.  Haiic  Icgem  Valeuliniaiii'* 
iaiperalor  iustauraviL 
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pe  pondera  publica,  quae  et  regia 
vocanlur  propterea  quod  minislri  re- 
gii  eorum  aequitatem  curarent,  at- 
que  mensuras  ad  hasce  normas  exi- 
geret. 

Exusto  autem  sub  Sedecia  rege 
per  chaldaeos  templo  hierosolymi- 
lano,  liae  normae  perierunt,  atque 
iudaei  deinceps  persis ,  graecis  et 
romanis  subditi,  horum  populorum 
ponderibus,  nummis  ac  mensurisas- 
suerunt.  Quare  pondera,  nummi  ac 
mensurae  ipsorum  hebraeorum  a 
ponderibus,  nummis  ac  mensuris  a- 
liorum  populorumj  in  libris  sacris 
occurrenlibus,  probe  distinguenda 
sunt. 

Cum  interpreles  librorum  sacro- 
rum  voces  hebraicas  et  graecas  pon- 
derum  ac  nummorum,  quae  in  scri- 
ptura  sacra  occurrunl,  saepe  nomi- 
nibus  expresserint  ponderum  et  mo- 
netarum  romanorum  ac  graecorum, 
quae  et  posteriori  aevo  apud  he- 
braeos  usilata  erant,  oportet  non 
hebraeorum  modo,  sed  et  romano- 
rum  atque  graecorum  pondera  ac 
monetas  dignoscere,  eaque  cum  pon- 
deribus  monetisque  nostrarum  re- 
gionum  comparare,  ut  quae  in  li- 
bris  sacris  de  ponderibus  ac  num- 
mis  occurrunt  recte  intelligantur. 
Quare 

g  XLIV.  De  pondere  romano,  alheniensi, 
Irecensi  ac  parisiensi. 

687.  Pondus  romanorum  eiat  li- 
hra ,  seu  as,  quam  iuxta  duodecim 
menses  anni  in  duodecim  partes  , 
ixnc.ias  vocatas,  dividebant;  quare 
uncia  duodecima  pars  librae  erat. 
Aliis  insuper  utebantur  librae  seu 
assis  divisionibus.  Sic  semis  aut  se- 
viissis  erat  dimidium  librae  seu  as- 
sis ,  trieiis  pars  tertia  ,  quadrans 
quarla,  sexlans  pars  sexla,  etc. 

Unciae  partes  eranl  semi  uncia, 
seu  unciae  dimidiuni,  duella  lerlia 
pars  unciae,  sicilicam  pars  quarta^ 
aexlula  pars  sexta,  draclima,  pars 


octava,  etc.  Ita  ut  libra  seu  as  ro- 
manorum   96  drachmis  constaret. 

688.  Pondus  atheniensium  erat 
^p<^XM',  drachma ,  quae  octava  pars 
erat  unciae  romanae.  Centum  drach- 
mae  minam  atticam  aequabant,  et 
sexaginta  minae  talentum,  quod  con- 
sequenter  6000  drachmis  constabat. 
Hinc  Fannius  apud  Priscianum: 

Accipe  praelerea,  parvo  quam  nomine  Graii 
Mnam  vocilant,  noslrique  Minam  dixere  priores. 
Cenlum  liaec  sunt  drachmae.   Quod  si  modo 

dempseris  illls 
Quatuor,  efficies  hanc  nostram  denique  libram 

689.  Libra  apud  argentarios  et 
aurifabros  fere  ubique  in  Europa 
usitata  est  libra  trecensis,  nummu- 
laria,  monetalis,  etiam  marca  (peso 
di  marco)  appellata. 

Constat  haec  libra  duabus  mar- 
cis,  singulis  quatuor  unciaruni;  quae- 
libet  uncia  octo  drachmis  (grossi), 
unaquaeque  drachma  Irihus  denariis 
(danari),  et  quilibet  denarius  viginti 
quatuor  granis  (grani)j  ita  ut  uncia 
quaelibet  constet  576  granis,  et  libra 
integra  4,608. 

Libra  parisiensis  constat  ex  sex- 

decim  unciis;  uncia  octo  drachmis 

(grossi),  et  quaelibet  drachma  se- 

ptuaginla   duo   granis    (grani),   ita 

ut  uncia  parisiensis  constet  ex  576 

granis,  ut  uncia  trecensis,  libra  vero 

ex  128  drachmis  (grossi),  et  9216 

granis.  Uncia  autem  parisiensis  pen- 

det  triginta  novem   granos,  et  tres 

quintas  partes  grani  plus  quam  uncia 

romana. 

'^  XLV.  He  ponclere  hebraeorum, 
eius(|ue  prelio  Reneralim. 

691 .  Pondus  hebraeorum  erat  Sce- 
kel,  unde  nomen  graecum  '7i-/j-o;  (si- 
clos),  et  latinum  siclus.  Vox  Scekel 
ab  hebraico  Sciakal  ponderare,  pen- 
dere,  derivata  est.  Siclus  dividebalur 
in  viginli  partes,  quae  gerdh  seu  o- 
holi  vocantur  :  Siclus  viginti  oholis 
(gerali)  constare,  dicilur  Num.  XVIII, 
16,  et  Ezech.  XLV,  12. 

Semi-siclus  hekah  dicitur,  atque 
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decem  gerah  seu  obolis  constat!  Se- 
xaginta  siclis  constabat  i>-ha.^  mma^ 
i"w5,  mna  (1),  et  tria  millia  siclo- 
rum  aequabant  lalenUm  ,  hebraice 
fAiccar  nuncupatum  (Exod.  XXXVIII, 
24-26). 

Pondus  sicli  erat  quatuor  drach- 
marum  atticarum,  seu  semi-unciae 
romanae,  octoenimhuiusmodidrach- 
mae  integram  unciam  romanorum 
aequabant  (n.  687).  Quod  tale  fuerit 
pondus  sicli  hebraici  patet  ex  Malth. 
XVII^  23,  ubi  didraclma,  seu  du- 
plex  drachma  vocatur  semi  siclus 
census,  quem  singuli  iudaei  quotan- 
nis  pro  expensis  tabernaculi  vel  tem- 
pli  persolvebant  (Exod.  XXX,  43). 
Aliunde  Fl.  losephus:  «  Siclus,  in- 
»  quit,  hebraeorum  nummus,  qua- 
»  tuor  drachmas  atticas  complecli- 
tur  (2).))  Hieronymus  vero:  «  Siclus, 
))  ait,  id  est  stater,  habet  drachmas 
»  quatuor  (3).  » 

Septuaginta  interpretes  hebrai- 
cum  Scekel  seu  siclum  quandoque 
per^topzx/^oS  didrachmum,  seu  duas 
drachmas  reddunt,  et  Philo  hebraeus 
semi-siclo  unam  drachmam  tribuit. 
Quare  nonnulli  exislimarunt  duas  si- 
clorum  species  apud  hebraeos  fuis- 
se,  siclum  nempe  communem,  pu- 
blicum  et  regium,  quem  duas  dracli- 
mas  atticas  aequare  dicebant;  et  si- 
clum  saucliiarii,  cui  qualuor  drach- 
mas  atticas  altribuebant.  Verum  isla 
siclorum  distinctio  ruit,  eo  quod  una 
drachma  Alexandriae  in  Aegypto  u- 
sitata,  testeVarrone,  continerel  duas 
drachmas  atlicas  (-i).  Sepluaginta 
vero  inlerpretes,  uti  et  Piiilo,  qui 
scripserunt  Alexandriae,  drachmam 
alexandrinam  adliibueruntad  siclum 
hebraicum  aestimandum. 

Siclus  eliam  alifjuando  per  state- 
rem  reddilur  (Mallli.  XVII,  26),  eo 
quod  eiusdem  esset  prelii. 

(f)  Conf.  I"l.  los.  Anli(|uil.  lil).  I '.,  c.  12. 
(2)  Fl.  los.  Anlii).  lil).  5,  c  9. 
(o)  llier.  in  Ezet  li.  c.  4.  Conf.  et  eius  com- 
niLMil,  in  MuUli .      17 
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g  XLVI.  De  prelio  sicli  hebraici  specialim. 

692.  Ex  dictis  siclus  hebraeorura 
pendel  quatuor  drachmas  atticas, 
seu  semi  unciain  romanam;  hae  ve- 
ro  aequant  ducentos  sexaginta  se\ 
granos  cum  triginta  quatuor  trigesi- 
misquintis  grani  partibus  librae  tre- 
censis  et  parisiensis. 

Siclus  argenteus  et  aureus  eius- 
dem  apud  hebraeos  erant  ponderis. 
Siclus  in  libris  sacris  frequenter  sub- 
audilur  post  epitheton  argeiiteiis,  ut 
quando  dicitur  ludas  Iscarioles  re- 
tulisse  ad  principes  sacerdotum  tri" 
ginta  argenteos,  quibus  Christum  di- 
vendiderat  (Matth.  XXVII,  3). 

Siclus  argenteus,  puti  argenti,  va- 
let  triginta  duos  asses  (soldi),  quin- 
que  denarios  et  tertiam  denarii  par- 
tem  monetae  gallicae. 

Siclus  vero  aureus,  puti  auri,  va- 
let  viginti  tres  libras  gallicas,  qua- 
tuor  asses,  et  quatuor  denarios  (5). 
Hae  autem  siclorum  aestimationes 
aequissimae  haud  sunt,  eo  quod  di- 
versa  sit  argenti  aurique  siclorum 
puritas,  neque  ponderis  accuratissi- 
ma  ratio. 

g  XLVll.  De  nummis  cusis  liebraeorum. 

693.  Mercatura  antiquilus  exer- 
cebatur  mercium,  aliarumque  rerum 
praesertim  superduarum.  Poslea  au- 
tem  metalla  adhibita  fuerunt,  eo 
quod  insilum  eoruin  prelium  ab  o- 
mnibus  dignosceretur.  Melalla  haec 
primitus  secabantur,  seclaque  pen- 
debantur.Tandein  cusanotaque  insi- 
gnila  sunt.  Homeri  aetale,  qui  quin- 
to  saeculo  posl  Moysen^  et  decimo 
ante  Chrislum  lloruil,  cominercia 
adhuc  variarum  rerum  per  inutalio- 
nes  polissimum  exercebanlur.  IIo- 
merus  enim  ( Iliad.  lih.  VII ,  vers. 
472  )  de  achivis  emenlibus  vinum 
canil: 

W  Cnnf.  Vnrron.,  lib.  A,(\(^  linj».  M. 

i,o)  Calni«L  Dicl.  dc  Ja  Bible,  nrL  Sicle  il'ar 
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'A-Xloi  /xiv  X*^'*?5  SUoe  5'at9Mvt  «5>i|sw 
'A//0(  3e  pivoXi,   aD.oi  S^auTotJt  ^oieijiv, 

'A.Xj.oi  ^'avOpizrroSi^Jt 

Alii  aere,  alii  splendido  ferro, 
Alii  peilihus.  alii  ipsis  bobus, 
Alii  mancipiis  elc. 

Plinius  ad  hunc  Homeri  locum  re- 
spiciens  (1),  scribit:  «  Quantum  fe- 
»  liciori  aevo,  cum  res  ipsae  per- 
»  mutabantur  inter  se,  sicut  et  tro- 
»  ianis  temporibus  factitatum,  Ho- 
y»  mero  credi  convenit :  ita  enim , 
))  ut  opinor,  commercia  victus  gra- 
»  tia  inventa.  Alios  coriis  boum,  a- 
D  lios  ferro,  captivisque  rebus  em- 
i>  ptitasse,  tradit  (2).)) 

lam  aetale  Abrahae  siclorum  men- 
Uo  fit,  et  Gen.  XXHI,  46,  legimus 
hunc  patriarcham  emisse  ab  Ephro- 
ne  campum,  in  quo  defunctam  suam 
coniugem  Saram  sepeliret,  quadrin- 
gentis  sidis  argenti  probatae  mone- 
tae  publicae,  seu  potius,  ut  LXX  in- 
terpretes  iuxta  textum  hebraicum 
habent ,  quadringentis  siclis  apy^jpiov 
SoMfjt.o-j  iy.izopoii,  argenti  probati  mer- 
catoribus.  Posteriori  aetale  loseph  a 
suis  fratribus  divenditur  ismaelitis 
viginti  argenteis,  iuxta  textum  he- 
braicum,  viginti  siclis  argenti  (Gen. 
XXXVII,  28). 

Verum  in  his  aliisque  locis,  qui 
posteriori  adhuc  aevo  in  libris  sacris 
occurrunt,  quaeslio  non  est  de  mo- 
nela  ab  hebraeis  cusa,  notaque  in- 
signita.  Nuspiam  aliquid  innuitur  de 
forma  aut  figura  nummorum  qui  ab 
hebraeis  cusi  fuisseiit;  cum  tamen 
monetae  nomen  suum  ordinariede- 
sumant  a  principe,  animali,  aut  fi- 
gura,  quae  in  illis  exhibentur.  Im- 
mo  in  texlu  primigenio  scripturae 
sacrae  ne  memoranlur  quidem  num- 
mi  signali  hebraeorum  usqueadlem- 
pora  Macliabaeorum,  cum  Antiochus 
Sideles  Simoni  Machabaeo  summo 
iudaeorum  sacerdoti  nummos  cude- 
re  permisit.  In  te\lu  primigenio  oc- 
currunl  dumlaxalsiclus,  lalenla,  elc. 

(ij  i'lii).  llisl.  nat.  lib.  33,  c.  t. 


quae  erant  pondera,  non  vero  mo- 
netae  signatae. 

Hosce  siclos,  talenta,  etc.  fuisse 
pondera,  hebraeosque  usque  ad  Ma- 
chabaeorum  tempora  nummos  haud 
cudisse,  patet: 

I.  Quod  sicli,  talenta,  etc.  ante 
aetatem  Machabaeorum  penderen- 
tur:  sic  l°pendebantur  quadringenti 
sicli,  quibus  Abraham  memoratum 
campum  emerat:  Abraham  appendit 
pecuniam,  seu  argentum,  ait  Moyses 
(Gen.  XXm,  16).  2°  Filii  lacobi 
patriarchae  referunt  losepho  fratri 
argentum  in  pondere  suo  (  Gen. 
XLIII,  21).  3"  Inaures,  quas  Eliezer 
Rebeccae  obtulit,  pendebant  siclos 
duos  (Gen.  XXIV,  22).  4°  Moyses 
narrat,  a  iudaeis  pro  tabernaculo 
oblata  fuisse  aeris  talenta  septua- 
ginta  duo  millia,  et  quadringentos 
supra  siclos,  ex  quibus,  addit,  fu- 
sae  sxmt  bases  in  introilu  taberna- 
culi  testimonii,  et  altare  aeneum  (E- 
xod.  XXXVm,  29-30).  5»  Isaias  de 
impiis:  Qui  confertis  aurumde  sac- 
culo,  inquit ,  et  argentum  statera 
ponderatis  (Isaiae,  XLVI,  6).  6"  le- 
remias,  qui  tempore  captivitatis  ba- 
bylonicae  septuaginta  annorum  vi- 
xit,  pretium  agri,  quem  ab  Hana- 
meel  emerat,  pependit:  Appendiei, 
ait,  argontumseplem  stateres,  etde- 
cemargenteos  (lerem.  XXXII,  9-10). 
Quare  7°  Propheta  Amos  mercato- 
res  fraudulenlos  inducit  se  invicem 
hortanles  ad  minuendas  vendilionis 
mensuras,  augendaque  pondera,  iu- 
xla  quae  reciperenl  solutionem: /m- 
minuamus  mensuram,  augeamus  si- 
clum,  supponamus  staleras  dolosas 
(Amos  Vm,  5). 

Genesis  XXXIII  19  et  lob  XLH, 
II,  in  textu  hebraico  occurrit  vox 
kesilah,  quam  auclor  Vulgalae,  LXX 
inlerpreles,  et  Onkelos  agnum  seu 
ovem  reddiderunt.  Noniiulli  quidem 

(2)  Conf.  Aristoleleni  Moral.  lib.  t»,  c.  8.,  el 
rulilic.  lib.  I,  c.  ti. 
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existimarunt ,  kesitdk  luissc  mone- 
tani  nolatam  figura  agni.  At  cum 
temporelacobi  palriarchae,  qui  Gen. 
XXXIII,  19,  cenlum  kesildh  seu  a- 
gnos  in  solulionem  empti  agri  deilit, 
monetae  signalae  haud  existerent, 
oportet  kesitdh  fuisse  certum  pon- 
dus  argenti,  nisi  agnum  seu  ovem 
designaverit. 

Ex  probatis  igilur  sequitur  he- 
braeos  usque  ad  captivitatem  septua- 
ginta  annorum  apud  babylonios  ar- 
gentum  et  aurum  in  solutionem  re- 
rum  emptarum  pependisse,  pondere 
sicli,  talenti,  etc,  cusosque  num- 
mos  haud  habuisse. 

II.  ludaei  tempore  captivitatis  se- 
ptuaginta  annorum  apud  chaldaeos 
profecto  nummos  haud  cuderunt, 
sed  chaldaeorum  monetis  assueve- 
runt.  Ex  hoc  longo  exilio  reduces 
exiguum  populumconstituenles,  per~ 
sis  ac  dein  graecis  usque  ad  Macha- 
baeorum  tenipora  subiecti,  horum 
populorum  nummis  atque  ponderi- 
bus  usi  sunt.  Antiochus  Sidetes  ve- 
ro,  rex  Syriae,  anno  i38  anle  Chri- 
slum  natum  permisit  Simoni,  sum- 
mo  iudaeorum  sacerdoti,  ut  mone- 
tas  proprias  cuderet :  Permilto  tibi, 
scribebat  illi ,  facere  percnssuram 
proprii  numismatis  in  regione  tua 
(I  Mach.  XV,  6). 

Ab  hoc  lempore,  quo  populus  iu- 
daeus  ab  exterarum  nationum  iugo 
in  liberlatem  vindicatus  fuit,  Simon 
proprios  nummos  cudit,  eiusque  suc- 
cessores  usque  ad  principum  Hero- 
dum  tempora  cudere  continuarunt, 
quibus  characteres  graeci  nummis 
imprimi  coeperunt. 

Nonnulli  exislimant  populum  he- 
braicum  iam  proprios  nummos  cu- 
disse  anno  136  anle  Clu'islum,  seu 
duobus  annis  anle  facullalem  ab 
Anliocho  Sidele  Simoni  concessam, 
hosque  nummos  nolalos  fuisse  ti- 
tulo:  Siclus  Israel ;  nummos  vero, 
quos  Simon  duobus  post  aiviis  cu- 
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dit,  ipsius  nomen  exhibere;  alii  ve- 
ro  afTirmant  utrosque  numrnos  a  Si- 
mone  cusos  esse.  Conf.  n.  695. 

g  XLVIII.  Pondera  ac  nnmmi 
quorum  in  veteri  foeilere  fii  mentio. 

694.  In  veteri  foedere  occurrunt 

1°  Chiccdr  seu  talentum  (Exod. 
XXXVII,  21.  Conf.  n.  691). 

2''  Mina  seu  m)ia  (III  Reg,  X, 
17.  Conf.  n.  691). 

3°  Scekelsea  sichis  (Gen.  XX,  10. 
Conf.  n.  692). 

A°  Bekahj  dimidia  pars  sicli  (E  - 
xodi  XXX,  13).  Singuli  iudaei  qu3- 
tannis  semi-siclum  in  expensas  la- 
bernaculi  vel  tenipli  persolvere  ds- 
bebant  ( Exod.  XXX,  13).  Valebat 
Bekah  circiter  sexdecim  asses ,  tt 
duos  denarios  cum  dimidio  nionelae 
gallicae. 

5°  Sceliscith  hasc-scekel,  tertia  pars 
sicli  (II  Esdrae  X,  32).  Valebat  cir- 
citer  decem  asses  gallicos  et  septem 
denarios. 

6°  Rebhah  Scekel,  quarta  pars  si- 
cli  (I  Reg.  IX,  8).  Valebat  octo  as- 
ses,  et  unum  circiter  denarium. 

7"  Gerah,  vigesima  pars  sicli  (E- 
xod.  XXX,  13).  Valebat  unum  as- 
sem,  et  septem  circiter  denarios. 

8°  Kesitah  (Gen.  XXXIII,  19)  pon- 
dus  antiquissimum,  atque  simul  num- 
mus  non  signalus,  ignoti  ponderis 
ac  pretii. 

9»  Darkemon,  Adharcon.  Darke- 
mon,  cuius  pluralis  darkemonim  oc- 
currit  I  Esdr.  II,  69  ubi  est  ex  auro, 
et  ab  interprete  latino  per  solidos 
verlitur,  occurrit  etiam  II  Esdr.  VII, 
70,  71,  72,  quibus  in  locis  ab  Hie- 
ronymo  per  drachmas  redditur. 

Adharcon,  unde  pluralis  adharco- 
nim,  reperitur  I  Esdr.  VIII,  27  et  I 
Paral.XXIX,  7.  In  duobus  islis  locis 
ab  interprete  latino  denuo  per  soli- 
dos  vertilur.  LXX  inlerpreles  darke- 
mon  et  adharcon  modo  o,5z/.'/i<^  drach- 
mas ,  modo  aliam  monelam  red- 
dunt. 
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Darkemon  et  adharcon  videntur 
fuisse  daricus,  nummus  aureus  per- 
sarum  insignis.  Nummus  isfe  Davi- 
dis  quidem  aetate  (I  Paral.  XXIX, 
7)  occurrit ;  sed  auctor  librorum  Pa- 
ralipomenon,  qui  post  captivitatem 
babylonicam  vixit,  pondus,  seu  num- 
mum  haud  signatum  hebraeorum  iu- 
xta  monetam  persarum  aestimavit, 
ac  per  daricum  expressit. 

Cl.  Pelletier  et  Calmet  existimant 
daricum  aureum  valere  undecim  li- 
bras,  undecim  asses  et  novem  de- 
narios,  cum  quadrante  monetae  gal- 
licae  (1),  Alii  vero  daricum  multo 
maioris  valoris  esse  statuunt.  luxla 
d.  Bernard  daricus  pondere  duorum 
granorum  superabat  guinaeam  (gui- 
nea){^). 

Darici,  seu  Darii  aurei,  ita  nun- 
cupati  fuerunt  iuxta  alios  a  voce  per- 
sica  regem  significante,  quod  nem- 
pe  pecunia  regia  esset,  regisque  ef- 
figiem  exhiberet,  iuxta  alios  quod  a 
Dario,  Hystaspis  filio,  cusi  sunt;  sed 
verisimilius  ita  appellati  fuerunt , 
quod  a  Dario  Medo  iam  antea  pro- 
cusi  fuerint. 

Darici  ex  auro  puro  confecti  erant, 
atque  per  plura  saecula  omnibus  o- 
rientis  nummis  praelati  fuerunt.  Una 
parte  effigiem  regis  exhibebant,  al- 
tera  sagittarium  tiara  acuminata  or- 
natum,  dextra  sagittam,  et  sinistra 
arcum  lenentem  (3). 

g  XLIX.  Pondera  ac  nummi 
quorum  in  novo  foedere  fit  menlio. 

695.  In  novo  foedere  memoran- 
tur 

losraT/.p,  Slaler  (Malth.  XVII,  2G) 
qui  praecipua  monela  graecorum 
erat.  Ex  Malth.  XVII,  26  patet 
lUum  pependisse  quatuor  dracli- 
mas  alticas,  duos  semi-siclos,  seu 
siclum  integrum  liebraeorum,  cum 
Chrislus  slalerem  pro  suo  el  Pelri 

(1)  Calmel  Dicl.  de  la  l)il)Ie,  arl.  Darcmonim, 
el  Conmienl.  in  1  Ksdr.  VIII,  27. 

(2)  Bern.  de  pnnderibiis  el  niensuris  anliq. 
\o;  ViUe  Plularclium  in  Arluxerxe. 


censi  persolvi  iusserit  (  conf.  691  ). 
Pondus  igitur  illius  erat  ducentoram 
sexaginta  sex  granorum  cum  trigin- 
ta  quatuor  trigesimis  quintis  grani 
partibus  librae  trecensis,  et  pari- 
siensis.  Gonsequenler  pretium  sta- 
teris  argentei  aequabat  siclum  ar- 
genteum  iudaeorura,  seii  vaiebattri- 
ginta  duos  asses,  quinque  denarios, 
et  tertiam  denarii  partem  monetae 
gallicae. 

Mulli  stateres  adhuc  supersunt , 
quo  autem  recentiores  sunt,  eo  sunt 
pulcriores,  sed  etiam  leviores;  sum- 
ptus  nempe  eos  excudendi  in  pretium 
fuerunt  computati. 

Exhibent  stateres  una  parte  caput 
Minervae,  altera  noctuam  et  mono- 
gramma  aut  nomen. 

Simon,  summus  iudaeorumsacer- 
dos,  anno  138  ante  Christum  natum 
ad  pondus  stateris  siclos  cudit,  qui 
sunt  prima  moneta  signata  bebraeo- 
rum  (conf.  n.  693).  Lis  agitata  fuit 
num  sicli  hebraeorum  superstites 
genuini  sint.  Modo  autem  pro  ge- 
nuinis  habentur  ii  qui  exhibent  cha- 
racteres  samaritanos,  qui  primitivi 
characteres  hebraeorum,  chananaeo- 
rum  seu  phoenicum  fuerunt,  quique 
in  ludaea,  Samaria  et  Phoenicia  ad 
commercia  communissime  adhibe- 
bantur;  quare  sicli  recentiori  cha- 
ractere  hebraico  insigniti  recentes 
ac  spurii  sunt,  quamvis  forte  etiam 
nonnulli  characteres  samaritanos  re- 
ferentes  recentiori  aetate  ad  vete- 
rum  siclorum  imitationem  fuerint 
procusi. 

Figurae,  quae  in  siclis  conspi- 
ciuntursunt  palma,  nuxpinea,  quan- 
doque  spicae,  manipulus,  pampinus, 
bolrus,  nos,ramus  amygdalinus,  vas, 
quod  alii  gomor,  quo  manna  asser- 
vabatur,  et  alii  vas  ministerio  tem- 
pli  destinalum  ,  esse   volunt  *.  Si- 

•  Apud  romanos  aes  priniitus  insignilum  fuit 

nola  pcciidum,  unde  nomen  pecunia,  ut  fertur, 

derivalum:  signaluin  esl,  ail  Plinius,  voCa  pe- 

I  cudum:  unde  el  pecunia  appellala  (Hist.  Dat- 
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gnatio  siclonim  variaest;  aliqui  cir- 
cum  vas  liabent  siclus  Israel,  et  ex 
altera  partecircurn  virgam  Aaronis: 
lerusalem  sancta. 

2°  Aiopax//ov,  didrachmum  seu  di- 
drachma  (Mattli.  XVII,  23),  pondus 
ac  nummus  graecoruni,  qui  valebat 
duas  drachmas  atticas,  seu  semi- 
staterem  aut  semi-siclum.  Pretium 
eius  consequenter  erat  sexdecim  as- 
sium,  et  duorum  circiter  denario- 
rum  cum  dimidio  monetae  gallicae. 
3°  ^poLXH-n,  drachma  (Luc.  XV,  8, 
9),  pondus  et  nummi  genus  graeco- 
rum.  Quarta  erat  stateris  pars,  va- 
lebatque  octo  asses,  et  unum  circi- 
ter  denarium.  Drachma  alexandrina 
duplum  drachmae  atticae  erat  (conf. 
n.  691). 

40  Apvupto;,  argentum,  seu  argen- 
rm  (Matth.  XXVI,  15).  Siclum  ar- 
genteum  designat  (conf.  n.  692). 

SoA/ivapwv,  denarius  (Matth.  XVIII, 
28,  )nummus  argenteus  romanorum, 
ita  vocatus,  quod  pro  decem  assi- 
bus  in  solutionem  cedebat.  Pondere 
aequabat  drachmam,  proinde  quar- 
tam  parlem  sicli ,  seu  octo  asses 
(soldi),  et  aliquid  insuper  monetae 
gallicae  valebat.  Communiter  autem 
decem  assium  gallicorum  slatuitur. 
Marcus  (XII,  15)  et  Lucas  (XX,  24) 
denarium  nuncupant  nummum  ar- 
genleum,  qui  pro  capitatione  roma- 
nis  in  ludaea  persolvebatur,  et  Mat- 
thaeus  hunc  denarium  vocat  numi- 
sma  census  (XXII,  19). 

Denarius  erat  diurnum  militis  a- 
pud  romanos  stipendium,  ut  Taci- 
tus  refert,  quemadmodum  drachma 
erat  diurnum  stipendium  militis  a- 
pud  athenienses ,  teste  Thucydide. 

lib.  33,  c.  0).  Primus,  qui  apud  romanos  aes 
signavil,  fuil  Servius,  sexlus  rex  romanorum, 
circa  annum  o33  ante  Chrislum  occisus :  Servius 
rex  primtts  signuvit  aes ,  inquil  Plinius  ( loc. 
cit.  Conf.  Varron.  De  Re  Htislica,  lib.  2,  c.  I ). 
Conf.  n. 'J4  nol.).  riulnrchus  anliquissimis  7itc- 
misniatiljus  aiit  Lovem,  uul  ovem,  attt  siiem  in- 
scuiplum  fuisse  scribil  (Plul.  in  Publicola).  A- 
pud  peloponnesios  nummus  erat  figura  tesiudi- 


NUMMIS    HEBRAEORUM  350 

Denarius  pariter  merces  fuit  con- 
ductorum  in  vineam  (Matth.  XX,  2, 
etc). 

Antiqui  denarii  exhibent  una  par- 
te  deam  Romam,  seu  victoriam,  al- 
tera  currum ,  cui  duplex  equoruni 
iugum  iunctum  est.  Posteriori  aevo 
effigifis  Caesaris  in  denariis  conspi- 
ciebatur,  ut  iiquet  ex  denario  qui 
Christo  oblatus  fuit  ( Matth.  XXII, 
19-21). 

6»  'AiTapwv,  assarius,  quem  inter- 
pres  latinus  (Matth.  X,  29)  assem 
vertit,  Lucas  autem  (XII,  6)  duos 
assarios  dipondium  reddit.  Erat  num- 
mus  aeneus  romanorum,  valebatque 
dimidium  assisromani.  Cum  vero  as 
iuxta  Tacitum,  Priscianum  et  alios 
decima  esset  pars  denarii  romani , 
valeretque  octo  circiter,  vel  decem 
denarios  gallicos,  assarius  quatuor 
circiter,  vel  quinque  denarios  galli- 
cos  valebat.  Nonnulli  existimant  as- 
sarium  quartam  dumtaxat  partem 
assis  fuisse,  atque  valuisse  duos  cir- 
citer,  vel  duos  cumdimidio  denarios. 
Aliqui  assarium  assi  aequarunl. 

Interpres  latinus  (Matth.  X,  29) 
assarium  per  assem  reddidit,  quia 
veteres  assarium  et  assem  promi- 
scue  dicebant.  Lucas  vero  (XII,  6) 
duos  assarios  per  dipondium,  seu 
duplex  pondo,  vertit,  quod  olim  li- 
bra  seu  pondo  as  vocaretur,  as  u- 
nius  librae  seu  pondo  esset,  atque 
as  pro  assario  antiquitus  diceretur. 
Assarius  una  parte  exliibebat  olim 
efllgiem  lani,  et  postea  Caesaris, 
parte  vero  allera  puppim. 

7"  Koo^ivTv;;,  quadrans  (Matth.  V, 
26),  nummus  aeneus  romanorum, 
qui  quarta  pars  assis,  seu  dimidium 

nis  insignilus,  uniie  antiquum  proverbium :  Fir- 
tutem  ac  supientium  testtidines  superunt.  Alhe- 
niensil)us  nummus  erat  efllgie  bovis  nolalu5, 
quare  iuxta  priscum  adagium  dicebatur :  /ios  i« 
lingtia,  adversus  eos  ,  qui  pecunia  corrtipli,  ve- 
rilatem  siiehant.  Ob  noctuam  vero  slaleri  im- 
pressam  antiquitus  proverbialilerdiceI)atur:  A'o- 
clua  volat,  dum  pecunia  negotiis  agendi»  conli- 
iiuo  ciicumeal. 


m 


APPENDIS 


assarii  erat;  valebat  proinde  duos 
circiler,  vel  duos  cum  dimidio  de- 
narios  gallicos. 

8°  ajtttov,  mimttim  (Luc.  XXI,  2), 
nummus  aereus  graecorum,  qui  di- 
midium  quadrantis  erat  ;  valebat 
proinde  unum  circiter  denarium  gal- 
licum.  Quare  Marcus  XII,  42,  refe- 
rens  pauperem  viduam  in  gazophy- 
lacium  misisse  duo  minuta,  addit, 
quod  est  quadrans. 

9«  Airpa,  seu  Ubra,  quoad  pondus 
pro  diversitate  regionum  varia  erat. 
Merces  vero  plerumque  vendebantur 
iuxta  libram  regionis  ex  qua  fuerant 
advectae.  Libra  autem  in  scriptis 
sacris  memorata  libra  romana  esse 
videtur,  duodecim  unciarum  (conf. 
n.  687). 

g  L.  Pondera  ac  nummi, 
quorum  in  Vulgata  praelerea  mentio  fit. 

696.  Praeter  pondera  ac  nummos 
hactenus  recensitos,  in  Vulgata  oc- 
currit 

1»  Agnus  seu  ovis  (Gen.  XXXIII, 
19.  lob  XLII,  11),  pondus  et  num- 
mus  non  cusus  ignoti  ponderis  ac 
prelii  (conf.  n.  693). 

2°  Obolns  (Exod.  XXX,  13),  qui 
valel  vigesimam  partem  sicli,  et  Ge- 
rah  aequalis  est  (conf.  n.  694). 

3°  Sulidus  (l  Esdr.  II,  69 ;  VIII, 
27),  nummus  aureus  romanorum, 
qui  ita  nuncupatus  fuit,  quod  iusto 
pondere  esset  percussus,  non  dimi- 
diato  aut  Irientali,  quemadmodum 
semisses  el  Iremisses.  Pendebat  duas 
draciimas  alticas,  seu  semi  sicium 
hebraeorum;  consequen'er  valebat 
undecim  libras,  duodecim  asses,  et 
duos  denarios  monelae  gallicae. 

SECTIO  VI. 

DE  MENSUia.S   lIEBIlAEORtJM. 

g  LI.  Dj  mensiiris  longiliitlinis  generatim. 

697.  Omnes  anliqui  populi,  he- 
braei  nempe,  graeci,  romani,  elc, 
inensuras  iongitudinis ,  ut  digilos, 

Cualiiiel  pes  pai-i.siuusis  duodociiu  puiUves, 


palmos,  cubitos,  pas^us,  pedes,  elc, 
a  corpore  humano  desumpserunt,  ul 
vel  eorum  nomina  testantur.  Non  ta- 
men  eaedem  apud  omnes  fuerunt , 
quippe  quae  ex  uno  eodemque  cor- 
pore  humano  haud  fuerint  desum- 
tae.  Ad  faciliorem  mensurarum  lon- 
gitudinis  notitiam  quinque  versus 
sequentes,  quibus  mensurae  longi- 
tudinis  romanorum  exprimuntur,at- 
tendendi  sunt: 

Qualuor  ex  granis  digilus  componitur  unus. 
Est  quater  in  palmo   digitus ,  quater  in  pede 

palmus. 
Quinque  pedes  passum  faciunt.  Passus  quoque 

cenluni 
Quinque  et  viginti  stadium  dant:  sed  mitiare 
Octo  (lai)unt  stadia,  et  duplicatum  dat  tibi  leucam. 

Per  leucam  hic  intelliguntur  duo 
millia  passuum  geometricorum,  seu 
milliare  gallicum,  duobus  trientibus 
unius  horae  respondens. 

g  LII.  Mensurae  longitudinis  hebraeorum. 

698.  Mensurae  longitudinis  apud 
hebraeos  sunt 

1°  Digitus  (lerem.  LII,  21),  seu 
pollex,  hebraice  hetzbah  dictus.  Est 
latitudo  digiti,  seu  spatium  quatuor 
granorum  hordei.  Adaequat  circiter 
oclo  lineasparisienses  cum  quadran- 
te  *.  Inde  caeterae  mensurae  he- 
braeorum  ad  mensuras  parisienses 
facile  exigi  poterunt. 

2°  Palmus  minor  (I  Paral.IV,  5), 
hebraice  tephach,  seu  tophach  j  et 
graece  ^o/y.T,^  dochme  dictus.  Est 
spatium  quatuor  digitorum. 

3°  Spilhama,  seu  palmiis  maior, 
hebraice  zerelh  nuncupatus  (I  Reg. 
XVII,  4),  erat  spatium  trium  pal- 
morum  minorum,  seu  duodecim  di- 
gilorum.  Est  autem  illud  spatium, 
quod  extensis  digitis  inler  pollicem 
et  digilum  minimum  seu  auricula- 
rem  continetur. 

4-°  Pes,  hebraice  paham,  est  spa- 
lium  quatuor  palmorum  minorum, 
seu  sexdecim  digilorum. 

et  qnilii)et  pollex  duodecim  lincas.  Sex  pedw 
orj;\am  ntnx  sexpedam  (/esa)  aequaiit. 
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5"  CiibUus ,  hebraice  ammd,  et 
iuxta  alios  gnmedh,  diclus  (  Deut. 
III,  H),  continebat  sex  paimos  mi- 
nores,  seu  viginti  quatuor  tligitos. 
Nonnulli  hunc  c\\\)\\.\\\wvulgarem  *\\- 
cunt,  atque  alium  cubitum,  quem 
sacrum  vocant,  ponunt.  Huic  septem 
palmos,  seu  viginti  octo  digitos  as- 
signant.  Hesichius  et  Suidas  cubito 
pedem  cum  dimidio  adscribunt.  Cu- 
bitus  autem  a  Polluce  definitur  m,en- 
sura,  quanlnm  a  flexura  cubili  us- 
qne  ad  summitatem  medii  digiti  in- 
tervallnm  patet. 

6"  Canna  seu  calamus  mensnrius 
(Ezech.  XLII,  16),  hebraice  kand 
dicta,  sex  cubitis,  seu  centuin  qua- 
draginta  quatuor  digitisdefiniebatur. 
7»  Stadinm  (loan.  VI,  9;  XI,  18), 
mensura  graeca  et  romana  ab  he- 
braeis  adoplata,  est  spatium  centum 
viginti  quinque  passuum  geometri- 
corum,  seu  625  pedum;  quinque  e- 
nim  pedes  passum  geometricum  ae- 
quant. 

8»  Milliare  rnmauum,  graece  m-:- 
>«ov,  milinn,  aequabat  mille  passus 
geometricos,  seu  octo  stadia  (Matth. 
V,  41),  quibus  pariter  constat  mil- 
liare  italicnm.  Miliiare  gallicum 
commune,  seu  leuca  communis,  vi- 
ginti  stadiis,  seu  duobus  millibus  et 
quingentis  passibus  geometricis  con- 
stat.  Lenca  unius  horae  viginti  qua- 
tuor  stadiis,  seu  tribus  millibus  pas- 
suum  geometricorum;  milliare  vero 
germanicnm  triginta  duobus  stadiis 
seu  quatuor  millibus  passuum  geo- 
metricorum  constat. 

Parasanga,  mensura  viarum  apud 
persas,  triginla  stadiorum  iuxta  He- 
rodotum  (1),  etiuxta  Slrabonem  qua- 
draginla,  etiamque  sexaginta  sladio- 
rum  erat(2). 

9»  Iter  sabbati  (Act.  I,  12),  erat 
spatium  circiter  mille  passuum  geo- 
melncorum,  seu  5000  pedum. 

(I)  Ilerod.  i;b.  2.  c  C,  lib.  a,  c.  53. 
^)  Slrab.  lib.  10. 


10°  Iter  diei  modo  maius,  modo 
minus  erat;  medium  vero  apud  ro- 
manos  erat  centum  quinquaginla  vel 
cenlum  sexaginta  stadiorum  (3). 

g  Llfl.  Mi-nsiiiMe  .iridorum  et  liquidDrum 
.ipuil  liebraeos. 

570.  Mensurae  aridorum  etb'qui- 
dorum  apud  hebraeos  usitatae  erant 
1°  Bath,  bathus,  seu  batus  (III 
Reg.  VII,  26)  mensura  liquidorum 
erat.  Rabbini,  qui  mensurarum  sua- 
rum  capacitatem  ovis  definiunt,  a- 
iunt  batum  432  ova  gallinacia  ca- 
pere  potuisse.  Aequabat  bati  capaci- 
tas  circiter  29  1/2  pintas  parisien- 
ses  (pintes). 

2»  Epha  vel  ephi  (Exod.  XVI,  36). 
mensura  aridorum,  eiusdem  ac  ba- 
tus  erat  capacitatis. 

3«  MjTp/,ro;,  metreta  (loan.  II,  6), 
mensura  graeca  liquidorum  eiusdera 
cum  epha  et  bato  capacitatis. 

4°  Hnmer,  seu  gnmnr,  vel  assa- 
ro?i,  mensuraaridorum,  decima  pars 
ephae  erat  (Exod.  XVI,  36).  Tan- 
tum  ex  manna  capiebat,  quantum 
pro  victu  quotidiano  unicuique  as- 
signabatur  (Exod.  XVI,  16).  Rabbi- 
ni  eius  capacilatem  definiunt  43  1/5 
ovis.  Capacitas  illius  aequabat  cir- 
citer  3  pinlas  parisienses. 

5"  Sea,  seu  sirov,  satnm  (I  Reg. 
XXV,  18.  Matlh.  XIII,  33),  mensura 
aridorum,  terlia  pars  ephae  erat. 
Rabbini  eius  capacitati  144  ova  gal- 
linacea  assignant.  Aequalis  erat  il- 
lius  capacitas  circiter  9  1/2  pintis 
parisiensibus. 

6°  Kabh,sen  \f^'iSoc^cabus  (IVReg. 
VI,  25),  parva  mensura  pro  aridis 
erat,  quae  in  partes  insuper  divide- 
batur  (loc.  cit.).  Rabbini  aiunt,  ca- 
bum  capere  potuisse  24  ova  galli- 
nacea.  Sexlans  sali,  et  decima  octa- 
va  pars  ephae  erat.  Ipsius  capacitas 
erat  circiter  unius  pintae  parisiensis 
cum  tribus  eius  quadranlibus. 
1"  Lngh,  seu  Ingns  (Lev.  XIV,  10- 

(3)  OtiroU.  lib.  'i,  c.  o3. 
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12),  mensura  liquidorum,  quarta 
pars  cabi  erat  (IV  Reg.  VI,  25),  at- 
que  omnium  fere  mensurarum  he- 
braeorum  minima.  Capiebat  6  ova 
gallinacea  iuxta  rabbinos. 

8°  Chomer,  seu  cor  aut  coriis  (0- 
seae  III,  2),  mensuraaridorum,  de- 
cem  ephas  continebat. 

9°  Lethech,  mensura  aridorum, 
dimidium  cori  erat  (Oseae  III,  2), 
et  quinque  ephas  capiebat. 

10°  Nebel  tres  batos  continebat. 

11°  Hin ,  mensura  liquidorum  , 
sexta  pars  bati  erat. 

12°  Semi-Hin,  duodecima  pars 
bati  erat. 

13°  Beizah ,  seu  rabbinorum  o- 
vum,  sextam  partem  logi  capiebat. 

g  LIV.  Mensurae  quarum  in  Vulgata 
praeterea  menlio  fit. 

700.  In  Vulgata  adhuc  occurrit 

1«  Amphora  (Dan.  XIV,  2),  quae 
liquidorum  mensura  erat  romano- 
rum  et  graecorum.  Aequalis  erat  e- 
phae  (conf.  n.  699).  In  aliquibus 
autem  locis  vulgatae  pro  mensura 
indefinita  ponitur. 

Amphora  romana  continebat  duas 
urnas  * ,  seu  48  sextarios  romanos , 
aut  80  libras  romanas  singulas  12 
unciarum. 

Amphora  autem  attica,  seu  athe- 
niensis,  ex  tribus  urnis  constabat  **, 
seu  72  sextariis,  aut  120  libris  ro- 
manis  singulis  12  unciarum. 

2°  Arlaba  (Dan.  XIV,  2),  mensu- 
ra  liquidorum  apud  babylonios  usi- 
tata,  quae  iuxta  Epiphanium  (1),  et 
Isidorum  Hispalensem  (2)  72  sexta- 
rios  continebat.  Alii  vero  eius  capa- 
citatem  aliter  definiunt. 

3°  Bilibris  (Apoc.  VI,  6).  Adae- 

'  Ilinc  [-"unnius  canit: 

Amphora  lit  cul)us,  quam  ne  violare  liceret, 
Sacravere  lovi,  'larpcio  in  monte,  quirlles. 
Huius  (Jiniidium  fcrl  uhna,  ut  et  ipsa  Medimni. 

"  Fannius  amplioram  allicam  cum  amphora 
romnna  comparans  ait: 
Allica  praelcrea  dicencla  esl  amphora  nohis; 
Hunc  autem  fucics,  noslrae  si  adieccris  uunam 


quabat  duas  libras  romanas.  fn  te- 
xtu  graeco  (Apoc.  VI,  6),  reperitur 
x^ivt?,  choenix,  ubi  choenix  minima 
intelligenda  videtur.  Choenix,  men- 
sura  graeca,  communiter  capiebat 
quantum  alicui  quolidie  pro  victu 
assignabatur,  talem  nempe,  qualem 
villicis  praescribit  Cato(3).  Choenix 
autem  interdum  variabat. 

4°  Cadus  (Luc.  XVI,  6)  liquido- 
rum  mensura  romana,  eiusdem  cum 
bato  capacitatis  (conf.  n.  699). 

5°  Decima  (Lev.  XIV,  10)  desi- 
gnat  decimam  partem  ephae ,  aut 
mensuram  gomor  (conf.  n.  699). 

6°  Laguncula.  Hac  voce  hebraicus 
bath  seu  batus  redditur  (Isa.  V,  10). 

7°  Modius ,  ab  interprete  latino 
modo  sumitur  pro  cuiusvis  mensu- 
rae  specie,  modo  pro  sato,  et  ali-  . 
quando  pro  epha  ( conf.  n.  699 ). 
Modius  mensura  erat  romanorum 
pi^o  aridis,  et  aequabat  tertiam  par- 
tem  amphorae,  seu  pedis  cubici  ro- 
mani. 

8°  Mensura  nomen  generale  est; 
quandoque  adhibetur  pro  epha. 

9°  Sextarius  (Lev.  XIV,  12)  men- 
sura  roiuana ,  liquidis  demetiendis 
comrnuniter  inserviens:  aequabat/o- 
gum  hebraeorum  (conf.  n.  699). 

CONCLUSIO 

g  LV.  Ulilitas  sludii  Scripturae  sacrae. 

701 .  Librorum  sacrorum  studium 
non  modo  in  maximam  illius  qui 
eidem  se  tradit,  sed  et  in  aliorum 
utilitatem  cedit.  In  illud  enim  in- 
cumbens,  Dei  oplimi  maximi  omni- 
potentiam,  qua  omnia  regit  ac  mo- 
deratur,  praesertim  vero  in  genus 
humanum  misericordiam  admiratur. 
Contemplatur  arcana  illa  Dei  con- 
silia,  quibus  humani  generis  miser- 
tus ,  ipsum  in  spem  erigit  recupe- 
randae  pristinae  spiritualis  felicita- 

(1)  Epiph.  De  ponderihus  et  mensuri». 

(2)  Isidor.  hi).  10  Origin. 

(5J  Calo.  De  re  ruslica,  c.  30. 
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(is,  redemptorem  illi  promitlit,  cuius 
adveritum  repelilis  ac  sese  mutuo 
excipientibus  siijnis  definit,  saluta- 
rem  coeieslemque  doctrinam  imper- 
titur,  atque  tandem  in  plenitudinc 
lemporismittitdivinumsuumfilium, 
qui  morte  sua  cruenta,  expiato  pro- 
toparentum  peccato,  clausas  dudum 
coeli  portas  adaperit. 

Allende  tibi,  scribebat  doctor  gen- 
tium  dilecto  suo  Timolheo,  et  do- 
ctrinae:  insta  in  illis.  Hoc  enim  fa- 
ciens ,  et  teipsum  salviim  facies,  et 
eos  qiii  te  audiant  (1).  Sacerdos  i- 
gitur  corde  puro  sedulam  diligen- 
temque  operam  sacrarum  scriptura- 
rum  studio  accommodans,  spiritua- 
lem  sui  ipsius  salutem  curabit;  quid 
enim  ad  Deum  reverendum,  divinam 
eius  legem  observandam,  veranique 
felicitatem  consequendam  aptius  est 
quam  studium  illorum  librorum,  qui 
inspirante  Spirilu  sancto  exarati  fue- 
runt?  Deus  in  illis  exhibetur  ut  po- 
tentissimus  atque  iustissimus ,  qui 
cum  violatores  suae  legis  incunctan- 
ter  punire  potis  sit ,  quandoque  in 
hac  vita  plectit,  nunquam,post  hanc 
vitam  cine  poenitentia  transactam, 
impunitos  dimittit,  legis  vero  obser- 
vantiam  semperremunerari  paratus, 
in  huius  vitae  cursu  semper  spiri- 
tualiter,  frequenter  terrena   etiam 
felicitate  compensat,  atque  semper 
in  altera  vita  liberalissime ,  ut  su- 
premo  numini  par  est,  remunera- 
tur.  Haec  tot  historiis  et  exempiis 
illustrantur,  ut  qui  ea  sedulo  perle- 
gerit,  nequeat  non  commoveri,et  ad 
divinae  legis  observantiam  incitari. 
In  libris  sacris  quodammodo  cum 
sanctis  illis  viris,  Deique  amicis  con- 
versamur,  qui  licet  vita  mortali  de- 
functi ,  in  suis  scriptis  superstites 
sunt,  quibus  nos  edocent,  monent, 
hortantur,  virtutum  exenipla  et  in- 
citamenta  tradunt,  viamque  nobis  ad 
coeleslem  patriam  commonstrant. 
(01  TlmoUi.  IV.  IG. 


In  scriplura  sacra  novi  foederis 
maicslas  divini  nostrae  religionis 
auctoris  nos  in  admirationem  atque 
sluporem  agit;  sanctitas,  simplicitas 
et  sublimitas  eius  doctrinae  animum 
commovenl,  rapiunt,  alque  ad  vir- 
tutem  impellunt.  Gloriae  contem- 
ptus,  commodorum  neglectus,  pau- 
pertas  volunlaria  aposlolorum  Chri- 
sli,  amor  et  reverentia,  quibus  di- 
vinum  suum  magistrum  prosequun- 
tur,  ardens  illud  studium,  quo  coe- 
lestem  eius  doctrinam  propagant, 
labores  ac  persecutiones ,  quas  in 
iilius  defensionem  ultro  patiuntur, 
morsque  violenta,  quam  pro  iliius 
veritate  subeunt,  aptissima  sunt  ad 
nos  a  rebus  terrenis  ac  perituris  a- 
vocandos,  Deo  Christoque  totos  tra- 
dendos,  dignosque  ministros  Christi 
constituendos. 

Sacerdos  assiduam  ac  diligentem 
sacrae  scripturae  studio  operam  col- 
locans,  non  suae  dumtaxat,  sed  et 
eoram,  qai  illam  audiant,  seu  quo- 
rum  cura  illi  est  concredita,  prospicit 
incolumitati.  Assidua  enim  librorum 
sacrorum  lectione  eorum  praeceptis 
imbutus  atque  informatus,  exemplo 
lesu  eiusque  discipulorum  aliorum 
utilitati,  suaeque  conditionis  officiis 
propria  commoda  posthahebit ,  va- 
nae  gloriae  non  inhiabit,  divitiis  non 
studebit,  munia  vires  superantia  lu- 
cri  studio  non  quaeret,  sed  Dei  Chri- 
stique  amore  infiammatus,  etardenti 
animarum  zelo  aestuans,  erit  omni- 
bns  omnia  factus,  ut  omnes  facial 
salvos  (2). 

Sacerdos  legis  divinae  doctrina 
institutus  atque  enulritus ,  sua  vi- 
vendi  ratione  religionis  catholicae 
hostibus  omnem  calumniandi,  ma- 
ledicendi ,  dicteriorumque  praete- 
xtum  auferet  et  occasionem.  Falsam 
illam  funestamque  delebit  opinio- 
nem,quae  multorum  animis  infelici 
liac  noslra  aetate  insedit,  sacerdo-a. 

(2)  I  Corinlh.  IX,  22. 
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tum  orationi  vitam  dissentire  ,  tale 
eos  vilae  institulum  amplexos  esse, 
quo  facilius  meliusque  viverent,  i- 
psos  verbum  Dei  annuntiare,  sacra- 
menta  administrare,  tantum  ut  su- 
sceptum  in  se  munus  expediant,  etc. 
Sua  agendi  ratione  ostendet,  se  ec- 
clesiae  Ciinsti  stipendia  facere  ad 
suum  aliorumque  moralem  profe- 
ctum  promovendum ,  aeternamque 
beatitatem  consequendam,  ad  legem 
divinam,  voluntatemque  supremi  nu- 
minis  aliis  manifestandam ,  veram 
fidem  propagandam,  iniuriasDeo  il- 
latas  praecavendas  ac  minuendas, 
ad  Christi  imaginem  moribus  expri- 
mendam ,  quo  aliis  bono  exemplo 
sit,  utque  sedula  sacramentorum  ad- 
ministratione  aiiorum  saluti  efTica- 
cem  operam  navet.  Terrenis  cupi- 
ditatibus  abdicatis ,  talenta  sibi  a 
Deo  concredita  diligenter  magnaque 
usura  foenerabitur,  obiectas  difTicul- 
tates,  impedimenta,  vexamina  nihil 
morans,  cum  d.  Paulo  dicet:  «  Nihil 
»  horum  vereor,  nec  facio  animam 
»  meam  pretiosiorem  quam  me , 
»  dummodo  consummem  cursum 
»  meum,  et  ministerium  verbi,  quod 
»  accepi  a  Domino  lesu ,  testiticari 
»  evangelium  gratiae  Dei  (1).»  Pro- 
missa  divina  Deique  munificam  li- 
beralitatem  persuasissimam  habens, 
mercedem  laborum  et  tribulationum 
non  ab  hominibus ,  sed  a  Deo  solo 
expeclabit,  atque  cum  doctore  gen- 
tium  dicet:  «  Quod  in  praesenti  est 
»  momentaneum  et  leve  tribulatio- 
»  nis  nostrae  supra  modum  in  su- 
»  blimitate  aeternum  gloriae  pondus 
»  operatur  in  nobis,  non  contem- 
»  plantibus  nobis  quae  videntur, 
»  sed  quae  non  videntur.  Quae  e- 
»  nim  videntur  temporalia  sunt  : 
»  quae  autem  noii  videntur  aelerna 
»  sunt  (2).  )) 

(n  Act.  XX,  24. 

^2)  [I  Corinlh.  IV,  17-18. 

(3)  Grt-g.  Magn,  !ib.  -5,  epist.  84. 


g  LVI.  Incitamenta  ad  studlum 
Librorum  sacrorum. 


702.  Scriptura  sacra,  iuxta  s.  Gre- 
gorium  magnum  (3),  est  epistola 
misericordiosissimi  Dei  ad  suas  crea- 
turas  rationales.  In  illa  arcana  su- 
premi  numinis  mysteria,  eius  divina 
in  humanum  genus  consilia,  atque 
uberrima  salutis  media  sunt  recon- 
dita.  Omnes  sacrarum  scripturarum 
libri  Deo  inspirante  conscripti  sunt 
(n.  34.-43),  Deumque  proinde  au- 
ctorem  habent.  Igitur  sacrae  scri- 
pturae  dignitas  maximum  et  prima- 
rium  clericis  incitamentum  est,  ut 
assiduo  diligentique  illius  studio  se 
dedant.  Dignitas  haec  scripturae  sa- 
crae  clarissime  elucet  ex  iis ,  quae 
de  librorum  sacrorum  divinitate  n. 
34-43  disseruimus,  sed  magis  adhuc 
ex  iis  innotescet,  quae  de  eius  spe- 
ciatim  obiecto  hic  paucis  trademus. 

In  libris  sacris  occurruntinter  alia 
promissione.«:  iilae  divinae  et  vatici- 
nia,  quibus  Deus,  generis  humani  e 
statu  felicitatisdeiecti  peccatique  sor- 
dibus  inquinati  misertus,  redempto- 
rem  seu  Messiam  promisit.  Perpen- 
dendo  haec  divina  oracula,  per  vices 
hominibus  manifestata,admirabilem 
in  illis  deprehendimus  divinae  pro- 
videntiae  oeconomiam:  per  certos 
nempe gradus promissio  Dei  de divino 
mundi  salvatore  clarioratque  distin- 
ctior  in  dies  facta  est ,  usque  dum 
plenitudo  tandem  temporis  advenit, 
qua  dudum  expectatus  apparuit. 

i"  Adamo  lapso  nuda  promiltitur 
humani  generis  redemptio,  sed  tem- 
pus  et  adiuncta  redemptoris  adven- 
tus  alto  premuntur  silentio:  «  Ini- 
»  micitias  ponam,»  aiebat  Deus  ser- 
penli  seductori,  seu  diabolo,  «  inter 
»  te  et  mulierem ,  et  semen  tuum 
»  et  semen  illius:  ipsa  »  (hebraice 
ipsum  sernen,  seu  mundi  redemptor) 
«  conteret  caput  tuum  (4).»  Adam, 
el  dein  eius  (ilii,  per  hanc  clemen- 

(4)  Geu.  111,  13. 


CONCLUSIO 


365 


tissimi  Dei  promissionem  in  spem 
erecti  restilutionis  in  pristinum  fe- 
licitatis  spiritualis  statum,  hanc  fi- 
dem  posteris  transmiserunt. 

2°  Abrahamo  iam  paulo  enuclea- 
tius  idem  redemptor  hominum  pro- 
mittitur,  dum  illi  praedicitur  Mcs- 
siam  ex  ipsius  familia  fore  nascitu- 
rum:  Benedicenhir,  ait  illi  Deus,  in 
semine  tuo  omnes  genles  terrae  (1). 
De  quibus  verbis  Dei  ad  Abrahamum 
d,  Paulus:  «  Abrahae,  inquit,  dictae 
»  sunt  promissiones,  et  semini  eius. 
»  Non  dicit:  el  seminibus,  quasi  in 
y>  multis,  sed  quasi  in  uno:  et  se- 
»  mini  tuo,  qui  est  Christus  (2).» 
3"  Patriarcha  lacob,  Spiritu  sacro 
inspiratus,  vaticinatur  Messiam  e  tri- 
bu  luda  nascilurum  esse,  eius  adven- 
tum  generaiiler  indicat,  aitque  illum 
non  ante  adventurum  quam  sceptrum 
etribu  luda  fuerit  sublatum:  «  luda, 
»  dicebat  lacob,  te  laudabunt  fratres 

»  tui Non  auferetur  sceptrum  de 

»  luda ,  et  dux  de  femore  eius,  do- 
»  nec  veniat  qui  mittendus  est;  ipse 
»  erit  exspectatio  gentium  (3), » 

A°  Successu  temporis  clarius  de- 
signatus  fuit  Messias,  cum  Deus  pro- 
misit  Davidi  illum  ex  eius  familia 
nasciturum,  Davidque  praedixit  re- 
demptorem  mundiforefiliuniDei^i). 
5°  Isaias  postea  clarius  adhuc  va- 
ticinatus  est  Messiam  ab  intemerata 
virgine  stirpis  davidicae  sine  viri  o- 
pera  concipiendum  esse,  atque  pa- 
riendum  :  <i  Ecce,  »  aiebat  familiae 
regis  Achaz ,  «  virgo  concipiet ,  et 
»  pariet  filium,  et  vocabitur  nomen 
»  eius  Emmanuel  (5).» 

Idem  prophela  redemptorem  hu- 
mani  generis  tam  vivi's  coloribus 
adumbravit,  ut  non  futura  praedi- 
xisse ,  sed  polius  oculis  praesentia 
scripsisse  videalur;  praedixit  enim 
Messiae  (emporibus  idola  deturban- 
da,  gentiles  converlendos,  iudaeos 


(I)  r.en.  xxir,  18. 

(3)  Geu.  \U\,  8-10. 


(2)  Giibl.  III,  10. 
(4)  I's.  CL\. 


obcaecandos ,  varia  a  Messia  mira- 
cula  patranda,  et  felicilatem  spiri- 
tualem  populis  omnibus  affercndam 
esse  (0).  Graphice  immo  describit 
Isaias  crucialus  ac  tormenta,  quae 
redemptor  orbis  pro  salute  humani 
generis  erat  perpessurus  (7). 

6°  leremias  deinde  praedixit  re- 
demptorem  humani  generis  legem 
veterem  aboliturum,  novamquc  tra' 
diturum  es.se  (8). 

7"  Propheta  Daniel  sermonem  fa- 
ciens  de  septuaginta  hebdomadibus 
annorum,  seu  annis  490,  accurate 
delerminat  tempus,  quo  hominum 
liberator  advenfurus  erat ,  aitque 
eum  adfuturum  intra  hebdomades 
sexaginta  novem  (inchoandas  a  lem- 
pore,  quo  persarum  rex  edictum  et 
facultalem  hebraeis  daturus  erat  ur- 
bem  Hierosolymam  reaedificandi),  il- 
lum  intra  sexaginla  duas  hebdoma- 
des  occidendum  esse  a  populo,  qui 
ipsum  negaturus  esset,  Hierosoly- 
mam  vero  cum  suo  lemplo  devastan- 
dam  esse,  huiusque  desolationis  nul- 
lum  fore  finem :  «  Septuaginta  he- 
»  bdomades  abbrevialae  sunt  supor 
»  populum  tuum  ,  ait  Gabriel  Da- 
»  nieli ,  et  super  urbem  sanctam 
»  tuam,  ut  consummetur  praevari- 
»  catio,  et  finem  accipiat  peccatum, 
»  et  delealur  iniquilas,  et  adduca- 
»  tur  iustitia  sempilerna,  et  implea- 
»  tur  visio,  et  prophelia,  et  ungatur 
»  sanctus  sanctorum.  Scito  ergo,  et 
»  animadverte:  Ab  exitu  sermonis, 
»  ut  iterum  aedificetur  lerusalem, 
»  usque  ail  Chrislum  ducem,  hebdo- 
»  mades  septem,  et  hebdomades  se- 
»  xaginla  duae  erunt :  et  rursum 
»  aedificabilur  plalea ,  et  muri  in 
»  angustia  leinporum.  Et  post  he- 
»  bdoinades  sexaginla  duas  occide- 
»  tur  Clirislus:  et  non  erit  eius  po- 
»  pulus,  qui  eum  negalurus  est.  Et 
»  civilatem  et  sanctuarium  dissipa- 


(3)  J.sa.  VII,  M. 
Ll)  Im.  LU. 


(C)  Isa.  IX,  III,  12. 
(8;  ler.  XX.VI. 
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t>  bit  populus  cum  duce  venturo:  et 
»  fiTiis  eius  vaslitas,  et  post  finem 
V)  belli  statuta  desolatio.  Confirma- 
>)  bit  aulem  paclum  muUis  hebdo- 
»  made  una:  et  in  dimidio  hebdo- 
»  madis  deficiet  hostia  et  sacrifi- 
»  cium:  et  erit  in  templo  abomina- 
i>  tio  desolationis:  et  usque  ad  con- 
»  summalionem  et  finem  perseve- 
s>  rabit  desolatio  (1). 

8°  Michaeas,  Isaiae  contempora- 
neus,  designat  ipsum  locum,  in  quo 
Messias  post  septingentos  circiter  an- 
nos  in  lucem  edendus  erat:  «  Et  tu 
y>  Bethlehem  Ephrata,  ait,  parvulus 
»  es,  in  millibus  luda:  ex  te  mihi 
»  egredietur  qui  sit  dominalor  in 
»  Israel,  et  egressus  eius  ab  initio 
»  a  diebus  aelernitatis  (2).  » 

9"  Malachias  praenuntiavit  prae- 
cursorem  Messiae  (3). 

10°  Aggaeus,  uti  et  Malachias, 
praedixit  Messiam  adventurum  esse 
stante  adhuc  secundo  templo  hiero- 
solymilano  (4). 

11"  Zacharias  praedicit  hominum 
redemptorem  prodendum  ,  triginta 
siclis  argeiileis  dividendum,  et  a  suis 
deserendum  (5). 

Ex  hisce  elucet,  promissiones  ac 
vaticinia  divina  de  Messia  eo  clariora 
et  distinctiora  in  bibiiis  sacris  fieri, 
quo  mngis  genus  humanum  redem- 
plionis  necessilatem  senliebat,etquo 
propius  eius  adventus  instabat.  Vo- 
luil  Deus  spem  alque  fidem  misori 
generis  liumani  hisce  suis  oraculis 
fovere,  exacuere,  usque  dum  landem 
ipsum  rQdimerel. 

Hauritur  ex  libris  sacris  doclrina 
exceilentissima,  simplex  atque  su- 
blimis  de  Deo  divinisque  eius  allri- 
butis,  cuius  quidem  elemenla  in  i- 
psis  generis  humani  primordiis  tra- 
dita,sensim  dein  aucta  enucleataque 
sunl,  interim  dum  tolo  lerine  ter- 
rarum  orbe  spissis  ignorantiae  te- 


(l)nan.lK,  24-27. 
(5)  Maladi.iU,  I. 


(2)  i\);cli.  V,  2. 


nebris  involuto,  maxima  hominum 
pars  creaturas  et  inania  commenta 
adorabat.  Invenitur  in  illis  doctrina 
praestantissima  de  orlu  ,  dignitate, 
ultimoque  hominis  fine,  de  eius  ad 
Deum  creatorem,  benefactorem,  re- 
ctorem  coeli  et  terrae ,  criminum- 
que  iustum  vindicem  ratione  et  obii- 
galione.  Quid  dicam  de  praestantis- 
sima  morum  doctrina,  qua  homo  si- 
bimetipsi  imperare,  cupiditates  sa- 
nae  rationis  legisquedivinaeimperio 
subiicere,  alteri,  quae  sibi  exoptat, 
praestare,  omniaque  ad  Deum  reierre 
edocetur,  qua  homo  consequenter 
melior  redditur,  eique  sternitur  via 
ad  veram  cum  huius,  lum  alterius 
vitae  felicilatem  consequendam  ? 

lam  in  primis  scripturae  sacrae  li- 
bris  patet  prospectus  in  postrema 
illa  tempora  ,  quibus  salutaris  Dei 
cognitio,  morum  emendatio,  et  vera 
felicitas  ad  omnes  gentes  deferendae 
erant.  Divinum  hoc  consilium  in  an- 
tiquioribuslibrisadumbratur,  insub- 
sequentibus  lucidius  declaratur,  at~ 
que  in  novo  testamenlo  admiranda 
ralione  execulioni  mandatur.  Licet 
pantheismus  atque  idololalria  uni- 
versum  fere  terrarum  orbem  obnu- 
Ijilarent,  divinum  hoc  consilium  non 
dumtaxat  immotum  perstitil,  sed  et 
conslanler  ad  suum  finem  tetendit. 
Eventus  maiores  ad  ipsum  colliman- 
lesin  libris  sacrispraedicunlur,  pro- 
ut  praedicli  sunt  eveniunt,  et  lan- 
dem,  advenienle  Messia,diviiium  hoc 
consilium  plenum  sorlilur  etlectum. 

lesus  Nazarenus  vera  patrat  mi- 
racula,  vera  edil  valicinia,  divinam- 
que  Iradit  doclrinam  ,  quibus  pro- 
bat  se  esse  Messiain  a  proplietis  tot 
ante  saecula  praedictum,  oinnium- 
que  in  se  proplietarum  vaticinia  ac- 
curale  esse  adiinplela.  A  multis  ut 
Messias  agnoscilur,  sed  a  synagoga 
el  a  pleraque  nalione  reiicilur,  op- 

(4)  Aggaeiis  II.  7.  Miilach.  III,  i. 
ia)  Zacl).  XI,  12-13.  Xlll,  7. 
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probriis  oneratur  ,  morlique  igno- 
miniosae  traditur,  ut  a  prophetis 
praedictum  fuerat.  Ducebantur  nem- 
pe  synagoga  populusque  iudaeus  ge- 
neratim  illo  aevo  praciudicatis  opi- 
nionibus,  Messiam  debere  esse  po- 
tentem  principem  ,  qui  terrenum 
Davidis  regnum  restilucret,  cumque 
lesum  Nazarenum  talem  haud  esse 
viderent,  illum  abnegarunt,  suppli- 
cioqueaffecerunt.  Ast  probrosa  Chri- 
sti  morte  haud  obstante,  divinum 
consilium  fortiter  ac  suaviter  prae- 
stitutum  attigit  finem. 

Ecce  enim  duodecim  piscatores , 
viri  rudes ,  illiterati  ac  ignobiles,  a 
Christo  selecti  sunt,  ut  conversio- 
nem  totius  orbis  auspicentur,  atque 
ita  salutiferam  Dei  cognitionem,  mo- 
rum  emendationem,  et  veram  feli- 
citatem  ad  omnes  gentes  deferant 
atque  propagent.  Hi  piscatores  di- 
vitias  spernunt ,  propria  commoda 
negligunt,  paupertatem  sua  sponle 
sectantur.  Hierosolymis  in  ipsa  !u- 
daeae  metropoli  festo  pentecoslis 
die  coram  innumera  hominum  mul- 
titudine  cuiusque  gentis  apostola- 
tum  suum  inchoant,  ut  palam  fa- 
ciant  se  divini  sui  praeceploris  iussu 
veram  Dei  doctrinam  praedicare , 
temporaque  ronversionis  totius  orbis 
advenisse.  Illa  tempestale  gentilium 
religio  foedissimis  turpitudinibusco- 
inquinala,  perversis  hominum  cupi- 
ditatibus  maxime  favebat ,  quibus 
austera  Christi  doclrina  oppido  ad- 
versabalur;  niiiilominus  tamen  diio- 
decim  illi  piscatores,  gralia  Dei  ad- 
iuli,  genlilibus,  neque  solum  plebeis, 
sed  etiam  nobilibus,  principibus  ac 
pbilosophis  persuadent,  ut  iacili  eo- 
rum  superstitione  abiurala  ,  seve- 
ram  Chrisli  religionem  ampleclan- 
tur;  persuadent  iudaeis,  ut  reli- 
gionem  avitam ,  quae  tot  saecula 
apud  ilios  slelerat .  deserant ,  ut- 
que  virum,  quem  ut  facinorosum  in 
crucem  egeranl,  ut  Messiam  agno- 


scant  quem  prophelae  tot  abhinc 
saeculis  praedixerant,  quemque  ipsi 
tandiu  expectaverant,  votisque  om- 
nibus  expetierant,  eumque  uti  Deum 
adorcnt,  et  en  mundum  conversum, 
salutiferamque  Dei  cognitionem  ac 
legem  populis  omnibus  allatas,  di- 
vinumque  consilium  ad  exitum  ple- 
nissime  perductum. 

Incredibile  videri  posset  tam  ar- 
duum,  tam  vastum,  tamque  porten- 
tosum  opus  a  duodecim  viris  impe- 
ritis  executioni  esse  mandatum.  Sed 
qaid  Deo  impossibile?  «Quaestulta 
»  sunt  mundi  elegit  Deus  »  ait  Do- 
ctor  gentium,  «  ut  confundat  sapien- 
»  tes;  et  infirma  mundi  elegit  Deus, 
»  ut  confundat  forlia  ;  et  ignobilia, 
»  et  contemptibilia  elegit  Deus ,  et 
»  ea  quae  non  sunt,  ut  ea  quae  snnt 
»  destrueret  (I).  »  Mundus  conver- 
sus  est,  salutarem  Christi  doctrinam 
amplexus  est ,  idque  praesliterunt 
duodecim  viri  piscatores,  rudes  qui- 
dem,  illiterati,  ignobiles,  sed  divi- 
nitus  instincti,  et  in  legatos  supremi 
numinis  transformati! 

Quam  pulcri,  quam  pretiosi,  quam 
studio  clericorum  digni  sunt  sacri 
veteris  foederis  libri ,  quibus  Deus 
tot  oracula  inseruit,  queis  collapsum 
genus  humanum  in  spem,  tirmam- 
que  in  redemplorem  hominum  tidem 
ante  eius  adventum  semper  magis 
magisque  erigeret!  El  quam  vene- 
randi ,  diurna  nocturnaque  clerico- 
rum  manu  versandi  sunt  libri  sacri 
novi  foederis,  in  quibus  haec  divina 
oracula  adimpleta,  cognitio  saluta- 
ris  veri  Dei,  eiusque  divina  lex,  gen- 
tibus  omnibus  allatae  esselegunlur, 
quae  viam  ad  veram  felicilatem  ho- 
minibus  pandunt ! 

Allerum  incitamenlum  ad  studium 
scripturae  sacrae  est  ingens  huius 
studii  necessilas.  Cum  scriplura  sa- 
cra  dogmata  atque  praecepla  san- 
ctissimae  religionis  nostrae  comple- 

(1)  1  Corinlb.  I,  27-28. 
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ctatur,  pseudo-philosophi,  seu  dei- 
slae  nostrorum  lemporum ,  severae 
morum  doctrinae,  nolionumque  su- 
pernaturalium  osores  in  biblia  sacra 
continuum  impetum  fecerunt,  ma- 
lentes  negare  ac  impugnare  auste- 
ram  illorum  doctrinam,  scienliam- 
quehumano  captuiimperviam,quam 
vilam  ad  iliorum  normam  instituere, 
et  intellectum  divinis  oraculis  sub- 
dere.  Cum  vero  perniciosi  istorum 
pseudophilosophorum  libelli  longe 
lateque  disseminati ,  quamplurimos 
fx  variis  hominum  conditionibus  ad 
deismum  perduxerint,  sequitur  sa- 
cerdotes  curae  animarum  praeposi- 
tos,  vix  utilitatem  aliquam  facluros, 
errantesque  in  viam  revocare,  eos- 
que  dedocere  posse,  nisi  scripturae 
sacrae  impigram  operam  dederint. 
Quomodo  enim  quis  librorum  sacro- 
rum  defensionem  in  se  suscipiat, 
n.si  sedulam  in  illos  curam  inten- 
derit?  Quomodo  obvias  difficuUates 
quae  deistis  offensioni  sunt,  eno- 
dabit,  nisi  prius  earum  solutionem 
fueril  expertus  ?  Quomodo  dubios 
haerentesque  in  fide  confirmabit, 
qui  eorum  dubitationes,  nodos,  tri- 
casque  nesciverit  expedire? 

Terlium  incitamentiim  esl  obliga- 
tio  qua  clerici  ad  sacrae  scriplurae 
studium  tenentur,  cui  primis  eccle- 
siae  temporibus,  omnique  aetale,  a 
piis  impigrisque  sacerdotibus  satis 
adeo  factum  fuit,  ut  s.  Ambrosius 
scripluram  sacram  Librum  sncerdo- 
talein  appellaveril  (1).  Ecclesiavero 
incuriosis  sacerdolibus  variis  incon- 
ciliis  hoc  ofticium  repetere  atque 
inculcare  numquam  desiil.  Caele- 
rum  scriplurae  sacrae  notiliam  pa- 
sloribus  ,  qui  populum  suae  curae 
commissum  pabulo  verbiDei  pascere 
iubenlur,  maximopere  necessaiiam 
esse,  unaniiniter  leslaniur  scripta 
palrum,  conciliorum(|ue  deciela;  al- 
que  idcirco  concilium  Iridenlinum  in 

^i)  Auibros.  Ue  iide,  lib.  5,  c.  7. 


ecclesiis  calhedralibus  et  collegiatis 
pro  clericorum  instructione  lectio- 
nem  perpetuam  insliluens,  de  le- 
clione  scripturae  sacrae  dumtaxat 
meminit,  ac  si  haec  una  eorum  pro- 
pria  esset,  aut  certe  omnium  lectio- 
num  princeps  (2). 

Cum  haereses  et  errores  omnes 
adversus  religionem  Christi  ex  male 
intellecta  scriptura  sacra  aut  ex  il- 
lius  ignorantia  exorli  sint,  ad  eos 
refutandos  accurala  librorum  sacro- 
rum  cognitio  est  omnino  necessaria: 
«  Ignorantia  mater  omnium  erro- 
»  rum,  »  dicitur  in  iure  canonico, 
«  maxime  in  sacerdotibus  Dei  vi- 
»  tanda  est,  qui  docendi  officium  in 
»  populis  susceperunt.  Sciant  igitur 
»  sacerdoles  scripturas  sanctas  (3)». 

Dignitas  igiturlibrorum  sacrorum, 
ingens  nostrorum  temporum  neces- 
sitas ,  striclumque  clericorum  offi- 
cium  necessario  postulant  ut  clerici 
scripturae  sacrae  impigram  operam 
impendant. 

Cum  omnes  libri  sacri  veteris  foe- 
deris  constent  simul  capitibus  1074, 
et  libri  sacri  novi  foederis  capitibus 
290,  totius  scripturae  sacrae  lectio 
intra  annum  absolvi  polerit,  si  lem- 
poreantemeridiano  tria  capilaex  ve- 
teri  foedere  et  tempore  pomeridiano 
unum  caput  ex  novo  testamento  le- 
gantur.  Consullius  autem  eril  si  cum 
lectione  scripturae  sacrae  commen- 
tarius  aliquis  conferalur. 

Atque  bisce  finem  Hermeneuticae 
sacrae  imponimus.  Faxit  Deus,  clia- 
rissimi  discipuli  Belgae  conlerranei, 
inquorum  gratiam  typismandatur,ut 
per  vestrum  studium  laetos  uberes- 
que  fructus  producat,  religioni,  eccle- 
siae,  palriae  vobisque  profuturos. 

Qui,s(|uis  Iiaec  lepil,  ubi  parilcr  cerlti.s  est, 
pcr;^;il  inccutir,  ul)i  piirilcr  li.icsilal,  qu  lerat  me- 
cuiii :  iil)i  crr,)rcm  suuni  cognoscil,  redeal  ad 
nw;  ubi  mcuni,  rcvoccl  nie. 

j4ii<jusL  De  Triiiit.,  lib.  I,  cap.  3. 

(21  Concil.  Trid.  Scss.  3,  c.  \  de  reformat. 
(3)  Disliiicl.  58,  c.  \. 
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TABULA  GflRONOLOGIAE  MOSAICAE 


NOMINA 

GENITUS 

GEMJIT 

MORTUDS 

MORTCnS 

A.NiMOAnOKUE 

PATBIAnCHAnUlU 

ANNO  UUNDI 

ANNO    AETATIS 

ANNO     AETATIS 

CONDITO 

i  Adatn  .    . 

^ 

m  (Gen.  V,  5) 

O.-O  (Gcn.  V,  S) 

930 

2  Seth     .    . 

^30 

^03  (Gen.  V,  6) 

912  (Gen.  V,  8) 

-|(l'.2  (a) 

5  Enos    .    . 

233 

90  (Gen.  V,  9) 

9(13  (Gen.  V,  II) 

^HO 

4  Ciiinan.    . 

323 

70  (Gen.  V,  ^2) 

910  (Gen.  V,   14) 

12.33 

5  Malaleel    . 

393 

63  (Gen.  V,   13) 

893  (Gen.  V,   17) 

1290 

6  liired    .    . 

4(i0 

^02  (Gen.  V,   18) 

962  (Gen.  V,  20) 

1422 

7  H(;noch    . 

622 

63  (Gen.  V,  21) 

363  (Gen.  V,  2.3) 

987 

8  Malhusala 

687 

187  (Gen.  V,  23) 

969  (Gen.  V,  27) 

1630 

9  Laniech    - 

874 

^82  (Gen.  V,  2S-29) 

777  (Gen.  V.  51) 

1631 

iO  Noe      .    . 

10-6 

SdO  (Gen.  V,  31;  XI,  10) 

930  (Gen.  JX,  29) 

2006 

II  Sem     .     . 

1338  (6) 

100  (Gen.  XI,  10) 

000  (Gen.  XI,  10-11) 

2138 

12  Arphaxad. 

IC3S 

33  (Gen.  XI,   12) 

438  (Gen.  XI.  12-13)  {c) 

2096 

13  Salf  (rf)    . 

I6')3 

30  (Gen.  XI,  I  i) 

4.35  (Gen.  XI,   14-13) 

2126 

li  Heber  .     . 

1723 

54  (Gen.  XI,  16) 

46  5  (Gen.  XI,  16-17) 

2187 

la  Phaleg      . 

1737 

30  (Gen.  XI,  18) 

239  (Gen.  XI,   18-19) 

1096 

IG  Keu      .    . 

•1787 

5.!.  (Gen.  XI.  2(1) 

239  (Gen.  XI,  2021) 

2626 

1 7  Sarug  .     . 

1819 

30  (Gen.  XI,  22) 

230  (Gen.  XI,  22  23) 

2049 

18  Nachor      . 

^8<9 

29  (Gen.  XI,  24) 

I  '.8  (Gen.  XI,  2i-23) 

1997 

19  Thare  .     . 

•1878 

70  (Gen.  XI,  20) 

203  (Gen.  XI,  32) 

2083 

20  Alirahaai  . 

2008  (e) 

•100  (Gen.  X\l,  4-3) 

173  (Gen.  XXV,  7-8) 

2183 

21    Isaac    .     . 

2108 

60  (Gen.  XXV,  23-26) 

180  (Gen.  XXXV,  28) 

2288 

22  lacob   ,     . 

2l(;8 

86 

H7 

2513 

23  Levi      .    . 

2234 

137 

2391 

2  5  Amram     . 

» 

137 

„ 

25  Mojses 

2533 

120 

2333 

TABULA  CHRONOLOGIAE  MOSAICAE 
VARIANTIUM    SAMARITANORUM   AG    LXX   INTERPRETUM 


GENUIT 

ANNO   AETATIS 

SIORTOUS  ANIVO 

*ETATIS 

MonTUUs  an:vo 

MUNDI 

PATRIARCHAE 

iuxla 
Ue- 

iuxla 
Sama- 

iuxta 
L\K 
Inler- 

iuxla 
He- 

iuxta 
Sama- 

iuxta 
L\\ 
Iiiler- 

iuxla 
Ile- 

iuxta 
Sama 

RUla 

LXX  f- 

hraeos 

rltanos 

braeos 

rilanos 

braeos 

ritanos 

preli^s 

pretes 

pretes 

1  Adam      .    .    . 

130 

130 

230 

930 

9.30 

930 

93:) 

930 

950 

2  Selh  (/•)  . 

103 

103 

203 

912 

912 

912 

1012 

1012 

1112 

3  Enos  .    . 

90 

90 

190 

903 

9,V3 

903 

II  iO 

1 1 10 

i2;o 

4  Cainan    . 

70 

70 

170 

910 

910 

910 

1233 

1233 

1333 

3  Mal  ileel  . 

63 

63 

163 

893 

8;)3 

803 

1290 

I2!)0 

I5!)() 

6  lared.     . 

162 

62 

162 

962 

8  57 

962' 

11  i2 

1507 

1322 

7  Henoch  . 

63 

63 

163 

363 

563 

3i)3 

9S7 

887 

987 

8  Malhusila 

187 

67 

167 

-J69 

720 

9119 

1630 

1  167 

1736 

9  Lainech  . 

l,S2 

j.j 

IS8 

777 

623 

733 

1631 

1  '«07 

I(i07 

10  ,\oe  (-7)  . 

, 

300 

oOO 

300 

930 

9.30 

930 

200,; 

IS77 

20 12 

II  Sem    .     . 

100 

1011 

100 

000 

600 

600 

2 1  :i8 

2i:,s 

2138 

12  Aphaxad      . 

OJ 

133 

13:. 

45S 

438 

o>.> 

2096 

2096 

2193 

*  Cainan    . 

» 

» 

130 

,> 

n 

460 

» 

,1 

22.33 

13  Sale    .    . 

30 

130 

13(1 

438 

'(33 

iuo 

2126 

2226 

2233 

n  Heher     .    . 

3'( 

134 

13  i 

46) 

40'. 

401 

2IS7 

2227 

22J7 

13  1'hahg    . 

30 

1.50 

130 

239 

239 

539 

I99ii 

2()i)6 

2  !)(i 

1£  I5eu    .    . 
17  S.iriig      . 

52 

132 

132 

239 

239 

539 

2026 

2126 

222(i 

30 

1.30 

1.30 

230 

230 

530 

2019 

2119 

2219 

18  Wichiir   .    . 

29 

79 

79 

I'i8 

1  18 

201 

1097 

20!)7 

21.33 

19  Thare     .    . 

70 

70 

70 

203 

IJ3 

203 

2.)85 

2075 

2135 

Henuciieuika 


-n 
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NOTAE  IN  TABULAS  CHRONOLOGIAE  MOSAICAE 


(a)  Cnm  Adam  primo  anno  mundi  creatus  sit, 
anno  130  aelnlis  ac  mundi  genuerit  Selli,  et^n- 
no  930  vit.ie  suae,  adeoque  anno  930  ab  orbe 
condito,  e  vivis  excesserit;  ciimque  anni  aetalls, 
qua  alli  palrlarchae  Renuerunl,  elqua  obierunt, 
ex  Pentaleucho  noscanlur,  inde  facile  erultur 
quoto  anno  mundi  singidi  nati  slnt,  el  quoto 
anno  ab  orbe  condilo  sinsull  sint  morlui. 

Sic  cum  Ada-n  genuerlt  riv  Seth  anno  ioO 
suie  aelatis,  sequilur  Selh  naUimesse  anno  130 
«b  orbe  condito,  el  cum  Selh  mortuus  sit  anno 
aelalis  012,  addllls  huic  aetali  annls  mundi  130, 
tjui  ante  eius  natlvllatem  elapsi  erant,  conlicitur 
ilium  occuhulsse  anno   10  52  a  creatione  mundl. 

Selh  progenult  tov  Enos  anno  aetatls  103, 
ae'ali  huic  adieclis  annls  mundl  130,  qui  ante 
nallvitatem  toO  Seth  efDuxer.mt,  sequltur  Enos 
nalum  esse  anno  23)  ab  orbe  condito.  Vixlt  E- 
nos  903  annls,  huic  aelali  accensltls  annismundi 
23."),  qui  ililus  naivltalem  antecessprant,  colli- 
gilur  llltim  mortimm  esse  anno  mundl  1 1-'<0. 

v6)  Mo\ses  (Gen.c.  V,  51)  quidem  scrlbll:  Noe 
vero  ciiin  qainqenlornm  esfiel  (mnornm,  rienuil 
Sem,  Chain  el  laphel;  asl  (Gen.  C.  .XI,  10)  ail: 
Sein  ernl  cenliim  i.nnoruni  qnando  f/ennit  /Ir- 
phiixod,  hicnuio  pnsl  diluriuin,el  (Gen.c.VII,  0) 
refert  Noe  husnf  s<  xrentoruin  annorum,  qiiando 
dilurii  aqiiuc  iiiundarcrunl  supcr  lcrrnm.  (Jnde 
fit  laphet  natum  e.sse  annoSOO  aelatis  Noe,  Sem 
anno  elus  vltae  302,  et  anno  I33S  ab  orlgine 
mnndi.  Cham  vero  post  Sem  genllus  est. 

laphet  caeteriim  iuxla  versioncs  graecas  LXX 
ac  Svinmachi  (Gen.  c.  X,  21)  aperte  dicitur  e^se 
frater  nalu  maior  tou  Sem ;  ubl  enim  eo  loco 
Vulgalae   auctor  lexlum   hebrakum  vertil:  De 

Sem fralre  luphcl  maiore,  verterunl    LXX 

Toi  I.rifj.,...  Mihf^jt  '\i:j>iO  roti  /J.ii^o-joi:  —  Oe 
Sem....  fralre  Inpheti  viaioris;  at(|ue  Symma- 
clius:  ToCi  TtpETS-JTcu  —  .?t'n /.9, seu  natu  maiorls. 

De  Cham  vero  dlcit  Moyses  (Gen.  c.  I.K,  25): 
Evigituns  /\rie  ex  vino ,  cain  didicisset  quue  fe- 
reriil  ei  flliiis  sutis  minor,  ait,  etc.  E  qiiibus 
liquel  Cliam  |)ost  laphet  el  Sem  progenllum 
fui.sse.  Moyses  aulem  (Gen.  c.  V,  31  i  collocal 
Sem  prlnio  loco,  quii  Sem  stlpes  est  generatio- 
nls  e  (|ua  lleber,  fhire,  Abraham,  alqiie  con- 
sei|uenter  piipidus  hebraicus  descenduid. 

(n)  Vidgatae  auclor  (Gen.  c.  XI,  12- 13)  toj 
Arphaxad  (|uldem  3-38  annos  dumtaxal  vltae  al- 
trlbuit ;  verum  lexlus  hel)i'aicus,  paraplirases 
chaldaicae,  ac  verslones  syrlaca  et  arablca  ei 
(  Gen.  c.  XI,  12-13)  annos  438  aetatis  adscri- 
bunl.  Ita  parlter  legitiir  in  pi.lyglollis  complu- 
tensiiiusac  parlsienslbus  (conf.  n.  101). 

(f/j  Ubl  Viilg.ila  (Gen.  c.  X,  24  )  bal).-!:  ^r- 
phaxad  (lenuil  Sale,  de  quo  ortus  esl  Heber,  in 
LXX  interpretlbus  legllur:  'Apjja^io  eyiw/jTi 
Tov  V..xi'jiJ,  ■/.u.l  Kxl'ju-j  h/i-j-jTi^ji  rb-j  Sa/«.  Sa/i 
S'i  iysvv/joc  Tov  'EZip:  —  Arphaxad  genuit  Cni- 
nav,Cainangeniiil  Snle.Sule  aulem  qeuuit  lleber. 

Verum  hic  Cainan  haud  extat  in  lextlbus  lie- 
braico,  samaritano,  in  verslonibus  svriaca,  ara- 
bica,  elc.  in  Fl.  losepho,  IMiilone  (conf.  n.  103). 

(e)  Mojscs  (Gen.  c.  Xi,  2())  scrihil:  f^ixilque 
Thare  sepluaijinta  anius,  el  genuit  Abrum,  et 


Nachor,  el  Jram,  ex  quibus  sequi  videtur  Ths 
re  Ires  istos  fillos  eodem  70  aetatis  anno  pro- 
genuisse,  tit  quldem  Abram  prlmo  loco. 

Verum  Moyses  loco  cilalo  s:)lnm  70  aetalis  an- 
num  ToD  Thare  designat  ut  epocham,  qua  Thare 
liberns  procreare  coepit.  Abram  prlmo  loco  po- 
nit  dignilalis  causa  ceu  stlpilem  electi  populi 
iudael ;  slc  Moyses  etiam  t6v  Sem  ante  laphet, 
et  semellpsura  commnniler  collocat  ante  Aaro- 
nem ,  licel  laphet  natu  malor  sll  toD  Sera ,  et 
Aaron  ante  Moysen  In  lucem  edilus  sit. 

Abrahamum  anno  70  aetatls  toO  Tliare  pro- 
genilum  non  esse ,  sed  130  anno  illius  vitae, 
inde  conslat,  quod  (Gen.  c.  Xf,  32 )  Moyses 
scrlbatThare  obiissH  In  Haran203  annosuae  ae- 
tatis,  et  (Genc.  XII,  '()  Abrahamum  anno  ohitus 
sui  patrls  Thare  ex  H  iran  discesslsse,  ac  73  an- 
noruin  fuisse.  Subductis  iuitur  istis  75  annis  ab 
aetale  203  annorum,  qua  Thare  morluus  est,  su- 
persunt  130  annl;  se(|uilur  proinde  Abraharaum 
nalum  esse  anno  130  aetatls  patris  sui  Thare, 
ideoque  anno  ".i008  ab  orbe  condilo. 

Ut  anniis  obitus  p  driarch  irum,  ab  orbe  con- 
dlto  numfranilus,  iuxla  samaritanos  et  LXX  re- 
pcriatur,  vldendum  esl  qiiolo  anno  mundi  iuxta 
lllo-i  palriarchae  progenlli  slnt.  Hulc  numero  an- 
norum  add  intur  annl  lotius  eorum  vilae  iuxta 
samarltanos  el  LXX,  et  reperlelur  quoto  anno 
ab  origlne  mundi  patrlarchae  ohierlnl.  Sic  Seth 
iuxla  lAX  genltus  esl  ab  Adam )  anno  mundi 
23i»  (Tab.  Chron.  Mos.  Var.  I,  col.  IV);  .si  hisce 
annis  mundi  addanturOI2  anni,  (|uot  Selli  iuxta 
LXX  vixll,  reperitur  Selh  iuxta  illos  defunctum 
e.sse  anno  1 1  'i'2  ab  orhe  condito. 

Lamech  iuxta  samaritanos  a  Mathusala  pro- 
genllus  fuit  anno  734  a  creatione  mundl  (Tab. 
Chron.  Mos.  Var.8,col.III,  el  Tab.  Chron.Mos  9, 
col.III),  vixit  iuxta  samarilanos  G33  annls,conse- 
quenterobiltluxtalllosiin.l407acrealionemundi. 

[g)  Ex  columnls  111,  IV  el  V  erultur  epocha  cui 
diluvium,  iuxlachr()nologiam  hel)ralcam,samari- 
lanam  et  graecam  LXX  ■issignilur;  anni  enim  ge- 
nerali :)nls  patriarcharum  mutuo  sese  excipiunt, 
el  (|nasieatenam  us((uead  annum  SOOaetatls  iNoe 
conficlunl.  Slcanno  130  A  laml,quoSelh  progeni- 
tusfult,lncipilprimusanniisrojSeth,  et  anno  103 
ro'j  Seth,  quo  Enos  genitus  full,  inchoalur  pri- 
mus  annus  tou  Enos;  quare  anni,  quibus  pa- 
Irlandiae  suos  nilos  pr.)2enueriinl ,  us(|ue  ad 
500  annum  vllie  Noe  iiixta  columnam  lertiam, 
quartam  el  qulnlam,  ad  llti ,  produnt  epocham 
ad  qiiam  dikivlum  iuxla  hebraeos,  samaritanos 
el  LX.X  refertur. 

Anni  patrlarcharum  simul  suppulati  usqiie  ad 
300  annum  aetatls  Noe  iuxla  lextuni  bel)r,dcum 
(columna  lll  )  siimmam  c:)nliclunl  annorum 
1330:  iuxta  lexlum  samarilanum  (  columna  IV) 
aniiorum  12(17;  at(|ue  iuxla  versionem  graecam 
LXX  inlerprelum  '  columna  V  )  annoriim  2142. 
Cum  anno  000  aelalis  Noe  contigeril  dlluvkim, 
annis  100  cokimnae  terliae,  (|U:irtae  el  (|uintae 
addltls,  sequilur  dlluvium  contlgisse  iuxta  texlum 
hel)i'aicuiii  anno  mundl  1030,  luxtasain:irttanos 
anno  1307,  el  luxla  LXX  inlerpretes  aiHio2242. 
ul  nura.  102  IJermeneuticae  asseruimus. 
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RERUM    MEMORABILIUM 


Numeri  arabici  designant  numeros  arlic\ilorum,  et  littera  n 
eorumdem  numerorum  nolam. 


Aaron.  Wh,  430. 

Ah.  G62. 

Abel.  U6,  1°;  Ml,  i°. 

Abiae,  regis  ludac  exercitus  ^00,000  bel- 

lalorum.  "i-lit. 
Ahib.  66-2. 
Abra.  2^8. 

Abraham.  36,  1°;  82,  94.X}uoto  anno  ae- 
tatis  Tliare  gcnitus.''  Not.  in  Tub.  Chron. 
Mos.  (c).  Cur  filiiiu)  Isaac  iiiimolare  ius- 
sus.''  64, 1".  Unde  vocalus  Hfbraeusf^dS, 
et  n.  Qua  iiugua  locutus  .''  508. 
Abdius.  Lingua,  et  actas  eius  prophetiac. 

596.  Iliius  argunicnlum.   Ibid. 
Ahsalom.  Nou  suspcnsus  fuil  solis  crinibus 
ad  quercum.  197.  Eiuscapilli  200  siclo- 
rum.  Ibid. 
Abydemis.  M3,  122,  568. 
Ahilene.  666. 

Accenius  quando  libris  sacris  appositi?  375. 
Achub.  209. 

Achuz.  517.  Num  umbra  solis  in  borologio 
Acbazi  dccom  gradilius  rcccdculc,  sol, 
vel  terra,  rctrocesscrit?  208.  Valicinium 
Isaiae  dc  lAIcssia.  3'j2-34o. 
Achior.  129,  4";  248. 
Actus  Apnslolorum .  Eorum  nuctor  et  occa- 
sio  proxima.  445.  Illorum  lingua,  aclas 
cl  locus  scri|)tiouis.  ]bid.  lpsoi'um  argu- 
mentum  el  scopus.  444.   Actus  Aposto- 
lici  a  Scvcrianis  rciecli.  503,  306. 
Ada.  65. 

^(/«1)1.82,  117,  119.  Etymologia  eius  no- 
minis.  368.  n.  Lingna  iili  infusa.  368. 
Quamdiu  cius  lingua  servala  fuil?  Ibid. 
]Nuin  pciscvciavcrit  in  familia  Ilcbcr? 
Ibid.  ISum  lingua  Adami  sit  lingua  be- 
braca?  Ibid. 
Adliarcon.  694. 
Addison.  323. 

Adriunus  Imp.  Cbristum  albo  dcorum  ro- 
niani  imperii  inscieresibi  proponit.  525. 
Tcmpla  cxslruil  idolis  vacua.  Ibid. 
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69. 
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Aera  Olympiadum.  412,  n. 
Aera  Scleucidum,  seu  Contractuum,  Ibid. 
Aera  Vulgaris.  Eius  auclor.  3.  Illius  defe- 

ctus.  Ibid. 
Aclas  Ipngacva  palriarcharum.  119. 

Aelas  hominum  cur  decrcverit?  Ibid. 
.4elas  longaeva  quorumdam  hominum 
nostrae  actatis.  IID. 
Aeternum  quid  quandoque  significet?  305, 

627,  n. 
Africtmus  (lulius).  18,  583.  Eius  hypothe- 
sis    de   genealogiis  Mattbaci  et  Lucae. 
557.  Dcetymoiogiavocis/ie6racus.568,n. 
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407.  Illius  argumontum  ct  stylus.  Ibid. 

AfiiiHsPaschulis.  Quoiiiodo  mactabatur,  as- 

sabatiir,  cl  comcdcbalur?  670.  Ubi  man- 

ducandus?  681. 

Atjnns,   pondus   et  nummus   haud  cusus. 

695,  696. 
Aqnr.  296. 

Ahrimun.  586.  Praco  eius  symbolum. /6jd. 
Ahuron  Den  Ascer.  380.  Eius  rcccnsio  te- 

xlus  bcbraici.  Ibid. 
Ai.  122,  2". 

^.■V/i(cs-j1/or<cs.OIimportusmarittimus  122. 
AkuidMelek.  516. 
Al<iba.  392. 

Aikoranus.   Vidc  Koranus. 
Alcuinas.  604. 

Alexunder  mafjnus  551,  n.;  535,  n.;  556, 
538.  Fropiiciia  Danidis  illum  rcspicicns 
ipsi  oblala.  561.  Ilicrosolymis  in  tcmplo 
sacrifical.  Ibid.  ct  682. 
Alexander  Scverus  Imp.  colit  Chrislum  in 
suo  Ir.rario.  523.  Illum  vult  numcro  ilco- 
rum  romani  impcrii  acccn:>t:ri.  Ibid. 
Aliigi.  495,  503. 
Alpcs.  122. 
Alier  (Cai  olus).  585,  ». 
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Afnaa.  258,  277.  Num  credibile,  eunn  ob 
bonorem  sibi  a  solo  Mardochaeo  dene- 
galum  omnes  iudaeos,  in  Persia  degen- 
tcs  ,  internecioni  destinasse  ?  260.  An 
crcdibile,  illum  hanc  caedem  iudaeo- 
rum  iussisse,  licet  sciret  Eslberem  regi- 
nam  esseiudaeam?26l.Num  verisimile, 
ipsum  missurum  fuisse  edictum  interne- 
Cionis  hebraeorum  primo  mense  anni, 
dum  iudaei  nonnisi  mense  duodecimo 
inlcrficiendi  essent?  262.  An  contradi- 
ctio  in  eo  sit  quod  Aman  Estb.  Ill,  \  di- 
catur  de  slirpe  Agag,  ct  ibid.  c.  XVI, 
\0 ,  vocetur  Slacedo?  277.  Vide  Libcr 
Esllier. 

jimiiiias.  395. 

Amalh.  659. 

Amalhi.  658. 

Jmbrosius  (S.).  21,  287,  437,  476,  489. 

Amelotte.  Eius  versio  gallica.novi  Tcsta- 
menti.  6H. 

America.  Antiquis  nota  fuit,  117. 

Ainericani.  INum  a  Noe  filiis  descendant? 
116  2";  H7,  2".  Victimas  humanas  im- 
molarunt.  69. 

Ainmoixius.  404. 

Ammonilarum  origo.  53. 

Ainor.  639. 

Amorrhaei.  638. 

Aiiios.  Lingua  et  aelas  eius  Prophetiae. 
394.  lilius  argumentum  et  stylus.  593. 

Ainphilochius.  255. 

Ainphilochus.  47. 

Ainphora.  700.  Romana  et  Attica.  Ihid.  et 
?i.  Eius  capacilas.  Ibid. 

Aiianias,  eiusque  socii.  Vide  Daniel. 

Anaximenes,  invcnlor  horologii  solaris  a- 
pud  graccos.  658,  n. 

Atdes.''^-!-!. 

Aiulradus  de  Vulgala.  606. 

Angelornin  commercium  cum  nmlieribus 
est  fabulosum.  121.  Palrum  nonnullo- 
runi  dc  co  opinio.  Jbid.  Vidcct  iJ46,  7". 

Angeloruin  visioncs  advcrsus  H.  E.  Golllob 
Paulus  vindicatac.  555-535. 

Angeli  ad  scjiulcrum  Chrisli.  561. 

Animalia  immunda.  58. 

Animulia  munda.  122.  Kesp.  5°. 
Animnlia  sacrificiis  destinala.  679. 

Anna  uxor  Tobiac.  244. 

Annus  iunaris  et  solaris.  661. 

Annus  nuoinodoprimitus  computatus? 
Ibid. 

^«)iusbcl)racorumduplcx.662.  Quan- 
do  incipiebat?  Ibid. 

Annus  iudacorum  crat  lunaris  ad  an- 
num  solarciii  rcducciulus.  661. 

Annus  sablialicus.  57,  663.  Cur  insti 
tulus?  Ibid.  Qiiando  cclcbiabalur?  665. 
Qiiac  iilo  anno  facicnda?  57,  665.  liius 
ulililas.  Ibid.  An  obscrvalus  fucrit?  5?, 


Labores  iudaeorum  isto  anno.  /bfd. 
Annus  iubilaeus.  666.  Quando  cele- 

brandus?  Ibid.  Eius  privilegia.  Ibid. 
Annus  natalitius  Cbristi.3.  Variac  o- 

piniones.  Ibid. 
Anonymus  de  inspiratione  librorum  sacro- 

rum.  52. 
Anonymus  de   tribus   impostoribus.    414, 

517,  n. 
Anonymus  de  scopo  Icsu,  eiusque  discipu- 

lorum.  517,  n. 
Anonymus  Guelpherbytanus.  552,  et  n. 
Anquelil  du  Perron.  i,n.  I. 
Aiitilibanus.  645. 
Antiochus  Epiphanes.  Eius   persecutio  in 

iudaeos.  413,  414,415. 
Anliochus  Eupator.  414. 
Antiochus  Sidetes.  Conccdit  Simoni,  sumrao 

iudaeorum  sacerdoti  ,   facultatem  pro- 

prios  nummos  cudendi.  693. 
Antipodes.  116,  2"  117,  2°. 
Anlonini  Imp.  error  de  animarum  immor- 

talitate.  7l. 
Aod  num  ob    tyrannicidium  regis  Eglon 

laudetur?  160-,  161. 
Apenninus.  122. 
Apes  vivae  in  massa  marmoris  repertae. 

122,  resp.  3". 
Apocatypsis.  Eius  auctor.  493.  Difficultates 

adveisus  loanncm  Evangelistam  ut  eius 

auctorem.  Ibid.  lllarum  solutiones.  494. 

Apocalypseosobscuritas,  ditferentia  styli 

a  stylo  Evangelii  et  Epislolarum  loannis 

Evangclistae,  ac  illius  inscriplio  graeca. 

Ibid.  Apocalypseos  lingua,  locus  scri- 

ptionis,  actas  et  materia.  495.  Scopuset 

argumentum  Apocalypscos.  496. 
Apollonius  Thyanaeus.  501. 
Apparitiones  Dei  anthropomorphiticae.  49» 
Aquae  amarissimae.  62. 
Aquila.  Eius  versio  vcteris  Foederis.  592. 

lllius  wUa.  Ibid.  Ipsius  fragmcnta.  Ibid. 
Ara  Domini  quid  sit  Baruch  1,  10?  531. 
Arabes,  bacrelici.  596.  n. 
Ai'ac.  639. 
Araci.  638. 
Arad.  659. 
Afndi.  658. 
Aramaei.  568.  n. 
Ararat.  122. 
Arbaccs.  222,  404. 
^rctt  Noc.  Eius  capacitas.   122,  resp.  3"^ 

Animalia  salvanda  in  ca  facilc  contineri 

potnerunt.  Ibid.  Haec  cx  omnibus  mundi 

partil)us  acccrsiic  haud  opus  crat.  192. 

resp.  2".  Vidc  Diluvium. 
Archetypa  Librorum  sacrorum  dcperdita. 

570. 
Argens  (marquis  d' ).  Eius  litterae  iuda 

cac.  69.  Incptiae  circa  fontcm  a  Moy  c- 

eliciluta.  115. 


ydriani.  476. 

Arias  Montanus.  488.  Eius  editio  vcrsio- 
nis  Fagnini.  608.  lllius  Bibiia  Folyglol- 
(a.  581,  n. 

Jrietes  a  Daniele  visi.  3S6. 

j4ristaeus.  589  et  n. 

Aristotelcs.  Suspeclus  de  Polylheismo.  69. 
l'ei'uiittil  al)ortum  et  abicclioncm  infan- 
tium.72.  liiusrclaliode  America.  117,2"' 

Armeni.  436. 

Arphaxad,  Patriarcba,  quo  anno  aetatis 
obiil?  104  cl  JSot.  in  Tab.  Cliron.  Mos. 
(c). 

Arphaxad,  rex  Mcdiae.  248.  Nominis  cty- 
mologia.  251 ,  4".  Arphaxad  est  Fhraor- 
tes.  Ibid.  Eius  grsla.  Ibid.  et  i5c,  1". 

Ars  scribendi.  Eius  ortns.  95.  ^otissima 
erat  Moysis  aetalc./6id.  Vide  Scriplura. 

Arundel.  95,  ii.  Eius  marmora.  Ibid. 

Artaba.  700. 

Arlabanus.  259,  569. 

Artapanus.  52,  108,  115,  129. 

Artuxerses,  qui  Esdrae  amplissimam  facul- 
talem  conccssit,  Xerses  magnus  esse  vi- 
dctur.  231. 

Artaxerses,  cuius  pincerna  fuit  Nehemias, 
esl  Artaxcrscs  Loiigimaiius.  240. 

Artaxerses  Longimuniis  non  cst  Assuerus 
maritus  Eslhcris.  256. 

As.  687,  695.  Eius  pretium.  695. 

Asa,  rex  ludae.  Eius  cxercilus  580,000 
viroruui.  225. 

Asina  Balaami  num  reipsa  locuta  sit?  85. 

Jsmodaeus.  245  7°,  8"  et  246  7'',  8".  Num 
amore  Sarae  captus  fueril?  Ibid.  7".  Num 
a  Tobia  iuniore  fumo  cordis,  hepatisquc 
piscis  abigi  poluerit?  Ibid.  8°.  Num  a 
Raphaele,  in  dcserlo  Aegypti  religari! 
Ibld.  Asmodaeus  non  fuit  noxia  corpo- 
ris  Sarac  affcctio.  246,  n. 

Asphaltum.  653. 

Aspitaltidcs  lacus.  Vide  Mare  Hlortiium. 

Assaradon.  80,  251,  4°. 

Assarius.  695.  Eius  pretium.  Ibid. 

y4ssi'sfentiaSpirilus  sancti  quid?  26.  Est  in 
rcbus,  (luaescriptoribus  sacris  huinani- 
lus  notae  crant.  27.  INum  in  solis  doctri- 
nalibus?  31 .  Num  absit  a  rcbus  bistori- 
cis?  Ibid.  Illi  liaud  obsunt  Ilagiograplio- 
rum  in  scribcndolabor,  variaium  rcrum 
pracscicnlia,  (JiHa  impiorum  a  scripto- 
ribus  sacris  rclata,  ctc.  45. 

Assuerus.  Eius  gcsta.  238.  Non  est  Aslya- 
ges.  236.  Nec  Canibyscs,  ncc  Darius  lly- 
slaspis,  nec  Arlaxcrscs  Longinianus.  Ibid. 
Sed  Xcrscs  niagnus.  237.  An  crcdibilc, 
illum  ad  pclilioncm  Amani  omncs  iu- 
dacos  sui  imperii,  indicla  causa  ,  intcr- 
nccioni  dcvovissc.?  263.  Num  crcdibile, 
Assueruni  scdisse  in  tlirono  aurco  cum 
sccplro  aurco  prac  matiibus  cjuando  E- 
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slbor  cuin  adivil?  268.  Niim  vcrisiriiilc, 

pii- 


Assueruiu  subditos  occidi  iiississc, 
bus  aiitca  conccsscrat  iudacos  iiitcrinic- 
fc,  polius  (|iiain  daluiii  aiitca  cdicluin 
internecioiiis  iudacorum  rcvocare?  270. 
Vidc  Esthvr  et  Xerses  marinus. 

Assijrii.  568,  n. 

Aslruc.  78. 

Adyages.  253,  2",  40'i.  Non  cst  Assiierus 
inanlus  Esllicris.  256. 

Aliihalipa.  222. 

Athalia.  210. 

Alhanasius.  233,  479,  489. 

Alhcnagoras,  121. 

Allds.  \12. 

Atramentum  antiquorum.  97. 

Auctor  S(/iio/)sTos.  423,  433,  440,  489,  49?». 

Auiiuslinus  {S  )  13,  21,  1^2,  rcsp.  3''  ct  8"; 
123,  146,  194,  233,  3";  287,  425,  436, 
440,  476,  Uld,  489,  3l0.  Lius  pracclara 
rcgula  dc  adinitlciulis  libris  sacris.  9. 
Illius  scntenlia  dc  auctorilale  Scriplurac 
sacrae.  23.  I)c  patcniilatc  Patriarcha- 
rum.  119.  Eximia  ipsius  regula  dc  di- 
sputationibus  rcligionis  causa.  63.  Eius 
scnlentia  dc  aquisdiiuvii.  122,  1°.  Quos 
antipodes  negavcril?  116,5";  II  7,'^  5". 
lllius  seiitcnlia  dc  utililalc  Psalmorum. 
293.  Eius  egregia  scnlcntia  dc  crcdibili- 
tale  christianae  rcligionis.  521.  Augu- 
stinus  de  LXX  Intcrprctum  vcrsione. 
391.  Dc  sensihus  Scripturac  sacrac,  617. 

Auranitis.  636. 

Aurum  num  potabilc  rcddi  possit?  150. 
Quomodo  dissolvatur?  Ibid. 

Aulhentiu  quid?  74.  Quac  conditioncs  ad 
aulhcntiain  rcquiranlur?  Ibul. 

Acis  Paradisiaca.  122.  resp.  5°. 

Jzazcl.  674. 

B 

Babijlon  a  quo  condita?  246,  1°. 

Balirdlius.  Eius  ci'ror  de  inspirationc  Li- 
broruinsacrorum.  32.  De  rcconciliatiouc 
cum  Deo.  70.  lllius  dcliramcntum  Chri- 
stum  vivum  scpultum  fuissc.  530. 

Balaam.  83. 

Balaoia.  402. 

Balthasar.  333.  Videt  digitos  in  paricte 
scrihcntcs.  334.  Danielis  valiciniuin  de 
co.  Ibid.  Cur  noincn  Baltassaris  in  hislo- 
ria  profana  non  rcperiatur?  555,  370. 

Barnabas.  3l0,  473. 

Barucli.  528.  Actas  eius  libri.  Ibid.  Argu- 
menlum.  529.  Et  lingua.  550.  Dillieul- 
tatcs  libri  Barucli,  cl  caruin  sokilioncs. 
551 — 553.Nuin  Barucli  lempium  liiero- 
solyniilanum  uli  dcslructum,  ct  slanssi- 
mul  posucrit?  551 .  Nuin  iudaei  Bahylouc 
Ilicrosolymam  niiltcre  polucrinl  vasa  ar- 
gculca?  332.  Num  loakiiu  luui  sumiuus 
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saccrdos  fuerit?  Ibid.  Num  Nahuchodo 
nosor  filiuin  habucril  Baltassarcm  voca 


tum?533.  Quo  scnsu  Barucli  promillat 


iudacis  proximam  rcvcrsioncm  ex  capli- 
vilalc?534.  Quid  intclligatur  per  se]We»i 
generaliones,  quibus  iuxla  c.  VI,  2.  Bar. 
caplivitas  babylonica  duratura  crat?  333. 
Baruch  cilatus  sub  nomine  lercmiae, 
21,  530. 

Ba faviTlieoIofji.  32. 

Balhanea.  636. 

i5a</ius,seuBati(s.699.  Eiuscapacitas./ftirf. 

Bauer.  Eius  senlentia  de  libro  Esther.  259. 

Beaubrun.  Eius  editio  versionis  D.  Sacy. 
6i\. 

Bekah.  691 .  Eius  pondus  ac  pretium.  694. 

Belesis    222,  404. 

Bellarminus  de  libris  Ecclesiastici.  4.  De 
ins|)iratione  Librorum  sacrorum.  30.  Dc 
Vulgata.  606. 

Belli  anliiiuorum  crudelitas.  56,  II. 

Behis.  47,  568.  n.  Erat  numcti  primarium 
Babyloniorum.  566;  383.  Num  vcrisimi- 
le  rcgem  Babyloniorum  crcdidissc,  Bc- 
lum  proposilos  cibos  manducare?  583. 
Num  crcdibilc,  huiic  rcgcm  saccrdolcs 
Beli  occidi  iussissc ,  Danielique  idolum 
Bcli  dcstrucrc  pcrmisissc?  Ibid.  Num 
tcmplum  Bcli  tunc  ccrtc  cvcrsum  fucril? 
Ibid.  Quis  fucrit  Bclus?  586.  Mum  hi- 
storia  Bcli  |)arabola  sil?  587. 

Belus,  scu  Beleus,  lluvius.  654. 

Beugclius.  585,  n. 

Beniamin,  tribiis,  ab  undccim  aliis  tribu- 
bus  fcre  dclcta,  ct  cur?  139.  l'ostca  in- 
slaurala;  ct  quoinodf)?  Ibid. 

Bergier.  Dc  sacrilieio  filiac  lcphtac.  64.  E- 
ius  sontcntia  dc  convcntibus  sagarum 
(il  sabbiilo  delle  slreqhe).  63.  De  paclo 
cum  diabolo.  Ibid.  lUius  hypothcsis  de 
diluvio.  122.  Ipsiussciilcntia  dc  slatione 
solis  snb  losua.  149.  Dc  spiritu,  qui  ir- 
ruit  in  Samsonem.  164. 

Bernsus.  99,  115,  ^19,  122. 

Bcrlliier.  Eius  vcrsio  gallica  1'salmorum  et 
Isaiac.  611. 

Biryllus.  596,  n. 

Beslia  Apocalypscos  13, 18,  496. 

Besliae  (piaUior,  cxhibilac  Danicli  in  vi- 
sionc.  533.  Quasuam  monarcliiasi)ortcn- 
dcrcnt?  Ibid.  n. 

Belhsumes.  190 

C('//(.<(nHii7nequonumcro,  ct  curoccisi?  Ibid. 

BeUiuUa.  248. 

Bclzai..  699. 

Beveridije.  48. 

Beza.  440,  583.  n. 

Bia)ichini.  602,  n. 

Bibliu  Polyglolla.   Complutcnsia.  581,   n. 
Id.  Antvorpicnsia.  Ibid. 

Id,  1'urisicnsia.  Ibid. 


INDEX 

B'blia  Pohiglotta  Londincnsia.  Ibid. 

Bihln  de  rence.   611. 

Biiibris.  700. 

Birchius.  383.  n. 

Boanerges.  437. 

Bolingbrock.  Eius  incptiae  de  Libris  sacris 

sub  Esdra  confictis.  94.  Dc  vitulo  aureo. 

130.   !)e  genealogiis  Malthaei  et  Lucae. 

427,  536. 
Bonfrerius  de    inspiratione  Librorum  sa- 

crorum.  30. 
Booz  ducit  Iluth.  177.  Quot  Booz  a  non- 

nullis  numercntur?  179. 
Bos.  590,  n. 
jBossitet    de    auetoribus   Psalmorum.   287. 

Dc  Cantico  Canticorum.  309.  De  Apo- 

calypsi.  493. 
Bolri  vencnati.  653. 
Bouhours.  Eius  versio  gallica  novi  Testa- 

mcnti.  611. 
Bovis  efTigies  in  nummis.  695,  n. 
Brachmanes.  1.  n.  11. 
Brama.  Ibid. 
Braun.   Eius  versio  germanica   Librorum 

sacrorum.  612. 
Brebeuf  de  Cadmo.  95,  n. 
BreiUnger.  390,  n. 
Brentano.  287,    318.  Eius    sentcntia    de 

documentis  Gcncseos.   78.   De   statione 

solis    snb    losua.    150.   De   altercatione 

Michaclis  cum  diabolo.  491 .  111  ius  versio 

gerinanica  Librorum  sacroruin.  612. 
Brucioli.  Eius  vcrsio  italica  vetcris  et  novi 

Tcslamcnti.  609. 
Brunus.    Illius  crror  circa   primos  homi- 

ncs.  117. 
Buffon  de  vallium  formatione.  122.  Dedi- 

minutionc  aiinarum  maris.  Ibid.  Eius  sy- 

slcma  dc  mundi  antiquilate.  118, resf.  3". 
Bul.  662. 
BaUet.  64,  325. 
Buriel.  602,  n. 


Ca6HS.  699.  Eius  capacitas.  Ibid. 

Cadinus.  93. 

Cadus.  700.  lllius  capacitas.  Ibid. 

Cain.  116,  1°;  117,  1°.  Quae  cius   uxor? 

Ibid.  4". 
Cainan.  Tab.  Cbron.  Mos.  Var.  ct  not.  Cur 

in  LX\  Inlcrprctibus  ct  iu  s,  Luca  oc- 

currat?  103.  ^ 

Cnim.  493. 
C'a/((»ii(s.  97. 
Cahimus  mensorius.  698. 
Calhstltencs.  93.  Eius  obscrvationcs  astro- 

nomicac.  Ibid,  ct  118. 
Calmet  de  inspirationc  Librorum  sacroTum. 

30.  Eius  scntciUia  de  capillis  Absalomis. 

197.  Dc  didicullaiibiis  libri  Iudilh.249. 

Dc  aULloribus  1'salmorum.  287.  De  Can- 


RERUM   MEMORABILIUM 


375 


tico  Canticorum.    309.  Dc  Apocalypsi. 

495.  Versio  gallica  eius  liibliorum.  61 1 . 

llliuscommciilariaac  disscrlaliones. /6i(/. 
Cambij^es.  Nou  est  Assucrus  marilus  Eslhe- 

ris.  :256. 
Canna.  698. 
Canon,  quid?  4. 

Canon  Librorumsacroruni  calholicorum.5. 
Canon  ludaeorum.  A  quo  et  quando  cou- 

feclus?  7. 

Cunonis  ludaeorum  schema.  Ibid. 
Canon  Acatohlicorum.  8. 
Canon  Lutheri.  Ibid. 
Canon  Cilvini.  Ibid. 
Cauon  l'rotcslaiilium  hodiernorum.  8. 
Canon  Ecclcsiae  (iraccae  hodicrnao.   14. 
Canon  particularis  Librorum  Dculecocano- 

nicorum  in   Concilio  Tridentino  propo- 

situs.  d8. 
Canon  Concilii  Laodiccni.  20. 
Canon  Cdihoticorum  est  conformis  praeci- 

puarum  Eeclcsiarum  anliiiuarum  Cano- 

nibus,  plurin)orum([uc  l'atrum  quin(|ue 

primorumsaeculorum  scriplis.  9-d  7.Dif- 

ficullates  gcncralcs  (".anoiiis  Catholico- 

rum.  i9-il.  WAe  Libri  Ocuterocanonici. 
Canlicum   Canlicorum.    Eius  lingua.  506. 

Sentcntiae  de  illius  auclore.  Ibidem.  1- 

psius  aetas.  507.  Argumcnlum  et  slylus. 

308.  Ac  nialcria.  509.  ScnlciUiaedcsen- 

su  lillcrali  huius  Whri.  Ibid. 
Cawtio  (incantesimo)  unde?  63. 
Caplivitas  babylonica  70  annorum  quando 

incoepit?  554. 
Caralfa.  590  n. 
Carcharia.  402. 

Cardinalis  a  S.  Cruce  de  Yulgata.  606. 
Carmetus.  645. 
Carmina  SibylUua.  Num  inspirata?  48.  Eo- 

ruin  classcs.  Ibid.  Quaenam  Carmina  Si- 

byllina  a  1'alribus  citata   fuerint  ? /fciii. 

Quo   scnsu   a   Palribus    allegata?    Ibid. 

ftlalc  a  deistis  opponunlur  Libris  sacris 

christianoriim.  Ibid.  Vide  Sibyllae. 
Carolus  Marlcllus.  4H. 
Karpocras.  503. 
Carrieres.  Eius  versio  seu  paraphrasis  gal- 

lica  liibliorum  sacrorum.  6H. 
Cartier.  Eius  vcrsio  germanica  Librorum 

sacroruin.  612. 
Casleu.  662. 
Cassianus.   476.    De    scnsibus    Scripturae 

saeiac.  617. 
Cassiodorus.  287,  479. 
CastcUanus.  604. 
Cato.  71,72. 

Cavaens.  21,  obi.  2";  resp.  2°. 
Caeremoniae  legales  nuni  fuerint  inutiles? 

51.  Cur  pracscri[ttae?  Ibid. 
Caesar  (lulius).  47,  li,  167. 
Cedri  Linani.  643. 


Cetsus.  32,  122,  resp.  3";  510,  596.  n.  Fa- 

tclur  Christuin  in  .Vegypluin  fnisse  de- 

latum.  525.  Miracula  (iliristi  hiuid  ncgat, 

scd  ea  magi.icstolidc  ailscribit.  501,  523. 

Operis  (A'lsi  adversus  (.hristi  religionem 

fragmcnta.  524. 
(M'es.  368,  n. 
Ceriuthus.  503.  Noii  est  auctor   Apocaly- 

pseos.  495,  494. 
Ccrinthiani.  486. 
Ci-tus.  402. 
Chatcidius.  Eius  testimonium  de  stclla  Mes- 

siae.  523. 
Chaldaei.  Eorum  antiquitas  et  chronnlogia 

fabuiosa.    U8.    lllorum   origo.   Ibid.  I- 

psorum  obscrvalioncs  astronoinicac. 
Ibid.  et  93.  Eorum  monarchia  ut  omuiiim 

anliquissima  habclur.  1  18. 
Chanaan.  657.  Anliqui  cius  incolac.  658. 

Cur  occui>;Ua  fucrit  ali  hobraeis?  36. 
Chananaei.  Eoruin  origo.  118,  658.  A  Moy- 

se  dcleri  iussi  suiU.  (>ur?  36. 
Charactercs   anliqui    Librorum   sacroiuin. 

371. 
Charta.  Num  Moysis  aevo  cognita?  93,  1°. 

Quaenam  anliquitus  usur|}ata?  95-98. 
C/ierfenr}' (Baron  dc).  Eiiis  error  circa  re- 

ligioncm  naluralcm.  66. 
Chi-hoamjti,    imp.   sincnsium.   118.  Com- 

buri  iubet  libros  sui  imperii.  Ibid. 
Ciiimboraco ,  mons ,  aliiiuol   abhinc  annis 

uti    omnium    altissimus   habitus .    122, 

resp.  i°. 
Chinaladan.  253,  2°.  404. 
Chlocs.  431. 
Chobar.  556. 
Chomer,  seu  Corus.    699.   Eius  capacilas. 

Ibid. 
Christus  quando   rcsurrcxcrit?   560.   Non 

fuit  syco])hanta,  ut  deislae  nonuuUi  bla- 

s[iheaiarunt.  317. 
Christiani  primi  sacculi  ecclcsiac  non  fuc- 

runt  omnes    homiuos  rudc^s   et  plcbeii. 

525. 

Clirislianoruni    maguus   numorus   se- 

cundo  Ecclosiac  saoculo.  320,  523. 
Chronicon  Purense.  93,  ct  n. 
Chrysippi  doctrina  moribus  contraria.  72. 
C/ir//sosto»uts  (S.)  146,287,  518,423,456, 

457,  440,  479,  494.  Eius  scnlonlia  dc 

caercnioniis   legalibus    iudacorum.    31. 

lllius  dcfinilio  parabolac.  255. 
Ci6i  vclUi  ct  immundi  indaoorum  qui  fue- 

rinl?  58.  Cur  prohibili?  Ibid. 
Cibi  allari  consecrali.  Ibid. 
Ciccro.  97.  Eiusiudicium  de  oraculis.  47. 
lllius  scnlontia  cle  infinnitate  lumini.'* 
natiiralis  ad  cognosccnda  divina.  68.  I- 
psius  doclrina  erronea  de  rcligione  gcn- 
lilium.  69.  Dc  rcconcilialionc  impiorum 
cum  Deo.  70.  Dubius  esl  dc  inuuorla- 
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lilalc  nnimanim.  7L  Eiiis  crror  dc  ul- 

tionc.  72.    lllius  iudiciuni  de   fabulosa 

nnliquilalo  clinKiacornm.  i  18. 
Circiimcisio.  Niirn  ai)  AI)ral)aiiio  aut  a  p,vr)- 

tilil)us  i>ro(iciscaLur?  32.  In  quo  coiisi- 

slil  ?  Ibid.  n. 
Cldrius^ /.s-/(/')j-i(.s)  Ac  mcndis  Vuigatae.  60S. 

liius  cdilio  Vuliialae.  608. 
Claudius  imp   iudaeos  el  ehristianos  Roma 

cxpcllit.  523. 
Chmnis  Jlex.  21 ,  121 ,  428,429,  476,  477, 

489,  491,  494. 
Clemens  Rom.  (S.V  510,  473,  476,  498. 
Clementis  Flll  cdllio  Vulgatac.  605.  Prac- 

fatio  Bibliorum  de  Vulgata.  606. 
ClepMjdra  pcrsarum.  658,  n. 
Clerc  {le).  52,  64,  423,  487. 
Codices  hcbraici  Ms.  V.  T.  Nulli  sacculo 

dccimo  cerle  anliquiorcs.  580,  n.  Cur? 

Ihid. 
Codex  Alexandrinus.  383. 

—  Basilccnsis.  Jbid. 

—  Canlabrigicnsis.  Ibid. 

—  Claroiiiontanus.  Ibid. 

—  Cyprius.  Ibid. 

—  Laudianus.  Ibid. 

—  Sangcrmancnsis.  Jbid. 

—  Valicanus.  Ibid. 
Codex  Nahirne,  libcr  impius.  69. 
Collecla,  fcstum.  673. 
Collins.   Eius  incpiiae  de   transitu   niaris 

Rubri.  129.  Dc  vitulo  aurco.  130.  De 
Libris  sacris  novi  Tcslamcnli.  303.  Dc 
coruiii  iiilci-polalione.  312,  315. 

Colossae.  461  ct  n. 

Colosseuses.  461. 

Conrhijliu  miirina,  insinu  tcrracac  in  mon- 
tibus  iipcrla,  pcr  diluvium  advccta  fuc- 
runt.  122.  Lapidcs  diiri,  in  (|uil)us  rc- 
pcriunlur,  circum  illa  formali  fucrunt. 
122.  resp.  9". 

Concj/htm  Cprtbaginenscannis  397  ct  419. 
10,  21,  476. 

—  E|>bcsinum.  437. 

—  llip|)0iicnsc  aniio  393.  10. 

—  lcoiiicnsc.  476. 

—  Laodiccnum.  20.  489. 

—  Milcvilaiium.  479. 
Concilium   Tridenlinum.   IS,  21.  Eius  dc- 

crcliiiii  (lc  Vulgala.  606.  Non  inlcrdi.vit 

usnin  lixlus  lubiaici  cl  gracci.  Ibid. 
Coveubinae  indaconiiii.  63.  (^Jnacnain  apnd 

illos  intcr  concubinain  ct  u.\oicm  distin- 

clio?  Ibid. 
Concnbihts   lcgilmlus  cur   lcmporc   niixus 

nicnsliuisubpocna  capilisaMoyseprolii- 

bilus.  39. 
Confessio  iudacorum  fcslo  cxpialionis.  674. 
Confucius.  1,  n.  III.  99. 
Conslunlinus  maiinus.  47 
Cohhud  dc  la  MoleUe.  Eius  scntcnlia   de 
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500  vulpibus  Samsonis.  167.  De  aucto- 

ribus  Psaliiioruin.  287.  Ulius  opera  iii 

Scripluram  sacram.  611. 
Contenannius  dc  insjiiralione  L'b.  sac.  50. 
Cornelius  a  Lapide  dc  iiispiralione  Biblio- 

ruiii  sacroruiii.  Ibid. 
Cornua  dcccm  i]iiarlae  bcsliae,a  Daniele 

visac,  quid  significent?  353,  n. 

Conut  parvuiu,  inler  decem  cornua 

exortum,  quid  designct?  Ibid. 
Coronae  antiquornm  regum.  196. 
Corinthus.  Eius  morum  corruptio.  431, 
Corinthii.  Ibid. 

Connf/uMS  inccstuosus.  431,  452,434. 
Corus.   Vide  Ckomer. 
Corvi  Eliae.  201. 
Creationis  tradilio  omnibus  antiquis  popu- 

lis  nola.  113. 
Crellius.  487. 
Crileria  Exegetica.  Vide  Regulae  Jnlerpre- 

tationis. 
Craesus.  47. 
Ctesias.  222. 

Cubilus.  698.  Vulgaris  el  Sacer.  Ibid. 
Cullus  extcrni  nccessitas.  69. 
Cyprianus  (S.)  21,  121,479,488. 
Cyriilus  Alexandrinus  (S.).  75,  494,  324. 
Cyrus.  317,  111.  348,  531,  n.;  333,  n. 

D 

PaHla.  173. 

Damuscenus.  494.  Eius  hypothcsis  dc  ge- 
ncalogiis  iMalthaci  cl  Lucae.  359. 

Daniel.  Eius  gcsla.  548.  Actas  illius  libri. 
549.  Huius  lingua  ct  cloculio.  559.  I- 
psius  arguinciUum.  530.  Divisio.  Ibid., 
ct  pars  dculcrocanonica.  Ibid.  VisioUa- 
niclis  dc  quatuor  bcstiis  portentosis, 
quatuor  monarchias  rcpracscnlanlibus. 
533.  '.Juacnam  islac  monarchiac?  Ibid. 
n.  Cornua  dcccm  {[uarlae  bcsliae  quid 
signiliccnt?  Ibid.  Cornu  parvum  intcr 
dcccin  cornua  cxorluin  quid  dcsignct? 
Ibid.  Visio  Daniclis  de  ariete  et  birco. 
536.  Vaticinium  Daniclis  de  70  hcbdo- 
madibus.  537,  702.  Pracdiclio  cxpcdi- 
tionis  Xcrxis  magni  in  Gracciam,  atque 
dcstructionis  monarchiae  |)crsicae  pcr 
Ahxandruin  magnum.  558.  Vidc  iVabu- 
chodonosor  ct  Bultussar. 

Dinicultatcs  gcncralcs  advcrsus  Da- 
niclcm,  qua  auclorcm  1'rnphctiaruin  illi 
adscriptarnm .  560-5()'t .  Non  obstat,  quod 
iudaci  Daniclciii  modoinlcrbas^iogiaplios 
colioccnl.  361.  Anliqui  iudaci  Daniclcm 
inlcr  proplictas  coUocarunt.  Ibid.  Quo 
tcmpoic  iudaci  Daniclcm  liagiograpbis 
adnumcravcrinl?  ct  curV  Ibid.  NonnuUa 
rclius  (piibusdam  priiui  cl  sceuiidi  Ma- 
chahacorum  libri  analoga  non  probant 
librum  Daniclis   Machabaeorum   aclate 
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fuissc  coiispriptiim.  3fi2.  Num  I  iij^ua  lie- 
Lraica  cl  clialdaica  in  lihro  Dauiclis  adco 
varia  cl  iiu-oMslans  sil,  ut  iii<lc  divcrsi 
auclorrs  ar^uanlm'?  olio.  Nuia  eiicouiia 
quac  Daiiicli  daiUur,  aliuiu  auclorciu 
eviucaiil?  5()'4. 

DiHicullalespcculiarcsadvcrsusfi  prin- 
ra  capila  Damclis.  .■>G5 -570.  Siriiio  dc 
Daiiicle  iu  lcrlia  pcrsona  iion  prodilau- 
clo.cin  a  Daniclc  divcrsuin.  .">65.  Nuiu 
slatua  aurca  60  cubiloruiu  alliludinis  ct 
6  laliludinis  crcdibilis  sit  ?  5(i().  iNuin 
suflricicHS  auri  copia,  illi  conficiendae 
ncccssaria,  pracslo  cssc  potuerit?  Ibid. 
Muiu  tanlus  colossus  aureus  polucrit  c- 
rigi?  Ibid.  Num  disparitas  proporlionis 
huius  statuae  eain  iucrcdibilcin  reddil? 
Ibid.  r.ur  cx  iudacis  soli  Ananias,  Misael 
et  Azarias  dedicalioni  liuius  slaluae  in- 
tcrfucrinl?  367.  Cur  Daniel,  utpoleau- 
licus,  non  adfucrit?  Ibid.  Nuin  voces 
originis  giaecac  in  sex  prioribus  capili- 
bus  Danidis  occurranl?  370.  Vide  Na- 
buchodoiwsor,  Darius  Mcdus  ct  Ballassar. 
Dilficultatcs  parlicularcsadversus  cap. 
7-c.  12.  371-373.  Num  reinotissimi  va- 
ticiniorum  eventus  cum  suis  adiunctis 
dcscripti,  evincanl  ista  vaticinia  mcram 
csse  bistoriam  post  evcntus  enarratam? 
371.  Num  isla  valicinia  aetatem  Antio- 
clii  Epiphanis  non  cxccdant?  Ibid.  Cur 
Danielis  propbeliae  qiiacdam  clariores 
sint  qiiam  aliorum  propbctarum  ?  Ibid. 
Nuin  valiciuia  ()uac  actatcin  Antiocbi 
Epipbauis  cxccduiit  vaga  sint  et  inde- 
tcrminala  ?  572.  Cur  nonnulli  cxistima- 
verint  liaec  vaticinia  non  fuisse  adim- 
plcla?  Ibid.  Num  rcgio  Eiam  tanlum  post 
Nabucbodonosoris  lcinpora  regibus  Ba- 
byloniae  subiccta  fucrit?  373. 

De  partibus  dcutcrocaiionicis  Danie- 
lis.  574.  Nuin  eo  quod  nonnisi  graece 
supersuutDaniclisintabiudicandac?  575. 
Nuin  Ires  pucri  in  ardcnte  fornacc  Ba- 
bylonis  hyninum  suuin  conscripscrint? 
376.  Quomodo  intclligcndum,  quod  iu- 
daei  Dauielis  actale  nec  priucipcm  nec 
prophetam  haberent?  Ibid.  Vidc  Susanua. 
Nuin  ob  titulum  graccum  LXX  intcr- 
prctum,  cl  vcrsum  prinium,  historia  Beli 
et  Draconis  Danicli  sit  abiudicanda?384. 
Num  crcdibile,  Daniclcm  ab  llabacuc 
modo  prodigioso  in  spelunca  lconumnu- 
trilu-.n  fuissc?  387.  Num  propbela  Ha- 
bacuc  iam  tuin  mortuus  fucrit  ?  Ibid. 
Nuin  credibile,  reg<'m  Babyloniac  prae- 
cepisse,  ut  Daniel  cius  amicus  in  cavcr- 
nain  lconum  coniiccretur?  Ibid.  Num  ve- 
risimilc,  rcgcm  nonnisi  scplimo  die  se 
ad  spcluncam  conlulissc?  Ibid.  Vide  Be- 
lu$  ct  JJraco  Babyloniorain, 


Uanilae.  (58. 

Otrkemon.  69'». 

Diricits.  Ibid.   Kius  protium.  Ihii. 

Darius  Uijstnnpis.  -230,  231.   Non  est  As- 

suciiis  iiiarilus  Esihcris.  256. 
Dnius  Mcdus.  3'(8,  351,  n.  Nuin  crcdibile 
biiiic  rcgcm  ilcdisse  cdictum,  ul  qui  spa- 
tio  30  dicruin  aliipiid  a  Dco,  vcl  ab  liomine 
pctcrct,  cxccpto  al)  ipso  Dario  Mcdo,  iii 
spcluncam  lconuni  coiiiiccrctur?  569. 
Dnvid  Imus  gi-sla.  (88,  l89.Duccnla  prae- 
putia  totidc.n  occisorum  pbilistbacoruin 
solvit  Sauli  pro  Michol.  198.  Cylhaia 
abigit  Sauiis  maiuin  spiritum ,  scu  me- 
lancholiam.  193.  Saulcin  fugil.  188.  illi 
succedit.  Ibid.  Capit  arccm  Siou.  Ibid. 
Reccnseri  iubit  a  loab  populum  isracli- 
ticuin,  et  peste  punitur,  qua  70,000  vi- 
rorum  pcricrunt.  199  Ratio  huius  pu- 
nitionis.  Ibid.  Davidisdivitiae.  222.  Nuiri 
crcdibiles?  Ibid.  Variaehac  super  re  hy- 
potbcses.  Ibid.  Vide  Psallerium. 

Daemones.  Eoriim  exislentia  non  solum  ob 
hebraeis,  scd  et  a  philosophis  antiqnis 
et  recentioribus,  ac  ab  omnibus  po[)ulis 
paganis  agnita.  529.  Adbucdum  ab  o- 
ninibus  populis  agnoscitur.  Ibid.  Unde 
iste  populorum  conscnsus?  Ibid.  Daemo- 
nes  num  in  matcriamagcre  possint?  Ibid. 
Quo  sensuauctores  csscpossiataclionuni 
daeinoniacorum?  Ibld. 

Diiemoniaci.  Nuin  Christi  aetate  in  sola  Pa- 
lacstina  fueriut?  529.  Cur  tol  in  ludaca 
actate  lesu  fuerint? /6»d.  Ignorantia  mo- 
di,  quo  dacmones  in  dacmoniacos  agant 
haud  obcst  obsessionum  verilati.  Ibid. 
Uti  nec  ignorantia  daemonum  cllicicn- 
tiae  et  potcstatis.  Ibid. 

Daemoniaci,  de  quibus  !n  novoTesta- 
mento  fit  mcntio,  nuin  fucrint  naturali- 
ter  aegroti,  mdancbolici  ncmpe,  cpile- 
plici  et  furiosi,  ut  reccntiores  nonnulli 
existimant.  530.  Rationcs  huius  rccen- 
tiorumscntcntiae./btd.  IUius  crisis.  552. 
Dacmoniaci,de  quibus  in  novo  Focdc- 
re  fit  nientio,  num  a  daenionibus  fuerint 
obsessi.  55i, 

Debbora.  161. 

Decnpnlis.  656. 

Decima.  700. 

Dedicationes  lcnipli  hierosolymitani.  67G. 

Deioces.  251,  -i";  252,  1";  255,  1". 

Demetrius  Phalerius.  589. 

Demelrius  episc.  Alex.  596,  n. 

Denarius.  ^57,  n.  695.  Eius  valor.  693. 

Dereser.  612. 

Deucalion.  122. 

Dcuteronomium.  Eius  argumcntum.  86.  II- 
lius  caput  XXXIV  ad  libiuin  losue  spe- 
ctat.  91 .  Caput  XXMII  inilium  libri  lo- 
sue  cssc  vidclur.  Ibid. 
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Diaconissae.  Earum  instltulio.  'i69,  n.  Con- 
ditioiics  ad  illarum  eleclioncin  requisi- 
tae.  Ibid.  Ipsaruin  miinera.  Ibid.  Con- 
secrationes.  Ibid.  Eariiin  abolilio.  Ibid, 

Dioconissiie  i;raccac.  ^169,  n. 

Diana  Ephesia.  ^157,  n.  Eius  templum  ma- 
gnificentissimum.  Ibid. 

Didrachma.  691.  Eius  poudus  et  pretium. 
69S. 

Didymus.  484. 

Dies.  Varie  apud  varios  populos  incoepta. 
658.  Dics  ab  hebraeis  (jnomodo  dcfinita? 
Ibid.  Quomodovocala?  Ibid.  Divisiodici 
apud  primaevos  homincs  et  apud  hc- 
bracos.  Ibid.  Dics  hcbdomadae  quomodo 
ab  hebraeis  vocatac?  660. 

Digilvs,  scu  pollex.  698. 

Diluvium.  1-22.  Non  fuit  particulare,  sed 
univcrsalc.  Ibid^resp.  \°.  Sci'iptorcs  an- 
tiquornin  populorumdiluvinnitcstantur. 
Ibid.  Fiicies  exterior  globi  lcrrestris  di- 
luvium  univcrsale  probat.  Ibid.  Inspc- 
clio  interiorislcUuris  idcm  evincit.  Ibid. 
Possibililas  physica  diluvii  universa- 
lis  demonstrata.  122.  Num  sufricicns  a- 
quarum  fuerit  copia  ad  tolum  orbem 
usque  ad-  altitudincm  15  cubilorum  su- 
pra  altissimos  montes  coopcricndnm  ? 
122,  obi.  1;  resp.  l".  Nuin  animalia  sal- 
vanda  ex  omnibus  inundi  partibus  ad 
arcam  Noc  accersiri  debucrinl?  Ibid.  obi. 
2°;  resp.  2°.  Num  animalia  ab  aquisscr- 
vanda  ruin  propriis  cuiusquc  alimcntis 
in  arca  potucrint  contincri?  Ibid.  obi. 
3°;  resp.  5".  Nuin  homincsarcae  inciusi 
ad  allitudiiicmquindecim  cubitorum  su- 
pra  altissimos  montes  cvecti  potuerint 
respirarc?  Ibid.  obi.  U°;  resp.  4".  Num 
pluvia  inde  pntuerit  dccidere?  Ibid.  obi. 
5°;  resp.  5°.  Num  columba  Noc  cx  arca 
emissa  olcam  in  Anncnia  repcrirc  po- 
tucrit?  Ibid.  obi.  6°;  resp.  6°.  Nuin  a- 
nimaliaex  arca  ci^ressa  in  terraalimenta 


potuerint  rcpcrirc?  Ibid. 


obi. 


resp. 


7".  Cui  bono  diluviumfuil?//;id.o6 
resp.  8°.  Nuin  soluin  diluvium  noelicum 
tantam  eoncliyliorum  ct  corporum  ina- 
rinorum  copiam  in  siiium  terrac  ac  in 
montes  adveherc  polucrit?  Ibid.  obi.  9°; 
resp.  9°. 

DioCassius.  47,  75. 

Diocletiamis  pro  Antichristo  habitus.  496. 

Diodorus  Siculus.  108,  113,  117,  5";  129, 
130.  Kius  iudicium  dc  antiqua  acgyplio- 
rumhisloria.  118.  Dc  tcmplo  lovis  ba- 
bylonici.  586. 

Diocjcnes  Laiirlius.  72,  335. 

Dionijsius  Alcx.  493. 

Dionijsius  Longinus.  8J. 

Diolas.  163. 

Dipondium.  693. 


Divinationes  unde?  65. 

Dninilas  Librorum  sacrorum.  Vide  Inspi- 
ralio. 

Divisio  Librorum  sacrorum  antiqua  in  sc- 
ctioncs  et  capitula.  572.  Divisio  illorura 
hodieina  in  capita  et  versus.  Ibid. 

Dnederiein.  318. 

Drachma.  130.  Draehma  Romana.  687, 
Attica.  688.  Drachmae  pondus.  687,  et 
prctium.  695.  Drachma  Alexandrina. 
691,  693. 

Druco  Babyloinorum.  Nurn  credibile,  ba- 
bylonios  coluisse  draconcm?  386.  Et  re- 
goni  illius  inlerfcctioticm  Danieli  per- 
niisisse  ?  Ibid.  Historia  Draconis  num 
parabola?  387.  Vide  Serpenles. 

Draco  7  capilum  Apocalypseos  quid  desi- 
gnet?  496. 

Drusius.  606,  n. 

Duacensimn  ccnsura  Lessii.  30. 

Dumarsnis.  542. 

Dupin  de  inspiralionc  Librorum  sacrorum 
50.  De  libro  lob.  284.  De  Cantico  Can- 
ticorum.  509. 

Duvoisin.  525. 

E 

Ebionitae.  423,  427,  486,  499. 

Ecbatana,  a  quo  condita?  232,  1°  233,  i". 

Ecbalana  IrgcndumTob.  III,  7;  VI,  6;  IX, 
3,  pro  Hages.  246. 

Ecclcsiastes  quid?  298.  Libri  Ecclesiaslis 
lingua.  Ibid.  Variac  scntcnliae  de  eius 
auctorc.  299,  atque  dc  ciusaetatc.  500. 
Argumcntum  libri  Erclesiaslis.  301.  E- 
ius  scopus  at(iuc  stylus.  302.  In  Ecclc- 
siaslc  non  sunt  duo  colloqucntes.  Ibid. 
DitTicullatcs  Ecclesiastis.  305-503.  Ea- 
rum  solulioncs.  Ibid.  Ecclcsiastcs  nou 
docct  epicurcismum,  504,  303, nec  mun- 
di  actcrnilalem.  Ibid.  Non  tradit  sad- 
ducaeismum.  Ibid.  Non  cst  sccpticus. 
Ibid. 

Eccksiaslicus  quid?  312.  Libri  Ecclesiastici 
lingua.  Ibid.  Auctor  illius  non  est  Salo- 
mon.  Ibid.  Eius  aetas.  Ibid.  et  argumen- 
tum.  513. 

Eck.  Pracf.  Christum  vivum  scpulchro  im- 
posituin  fuissc  insanit.  530. 

Edclman.  Eius  incpliae  dc  transitu  maris 
Rubri.  129. 

Ediliones  Fundamentalcs  tcxtus  hebraici 
581,  n. 

Edilioncs  hehraicae  praestantiores.  Ibid. 

Editiones  potiorcs  vcrsionis  LXX  inter- 
l^rctum.  590,  n. 

i?(;(tiO)iesanti(iuissimaeVulgatactypismau- 

dalae.  604,  n. 
Edom.  82. 
Eglon.  Vide  Aod. 
Ehram.  319. 
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Eichhorn.  78,  518. 
£/iat7(im.  231,  252,  25:?. 
Eiias.  200  l'iacdieil  rcf^i  .\c!iab  siccilalcm 
Iriiini  aiinoriiin  ciini  ilinii(Jio.  Ihid.  I'a- 
scilnr  0  corvis.  iOl.  SciUciUiae  dc  his(!c 
Corvis.  Ibid.  Mulliplical  fiiriiiain  el  o- 
leum  vitluac  Sarcpliuiac,  eiusi|uc  (ilium 
ad  vilam  rcvocal.  202.  Ifi;iiis  dc  coclo 
lapsus  coiisumil  eius  saci'i(iciuin.  203. 
Quadringcnios  ct  quinqiiafjinla  saccr- 
dolcs  Baal  occidi  iubci.  Ibid.  Iii  duccm 
Ct  50eius  mililcs  isncm  dc  coclo  bis  dc- 
ducit.  304.  Aquaslordiinis  paliio dividit, 
pertransit,  el  curru  ignco  in  acrem  elc- 
vatur.  503. 

Elimelech.  (77. 

Elisnbclh.  Unde  eius  cognatio  cuin  Maria? 
558. 

Elisaeus.  206.  Pallio  Eliae  aquas  lordanis 
dividit,  ac  pcr  cum  divisum  Iransit.  Ibid. 
Aquas  lcriclio  potabilcs  rcddit.  yb((L  Ma- 
ledicil  pueris  civilalTS  Bclhd  ei  subsaii- 
nanlibus,  quoruin  iti  a  duobus  ursis  la- 
ceraiUur.  Ibid.  lixercitiim  rcguin  loram, 
losapliat  et  Kdom  a  Moab  libcrat.  207. 
RluUiplicat  olcum  panpcris  viduae. /6((L 
Mulieri  Sunamitidi  a  l)co  oblincl  infan- 
tem,  qucm  mortuum  rcsuscilat.  Ihid. 
Ainariiudincm  cx  olla  aufcrt,  cl  100  lio- 
mincs  j)aucis  panibns  saliat.  Ibid.  Naa- 
man  a  lcpra  sanal,  niilitcs  syros  caecUale 
percutit,  ac  fcrrum  ex  aijuis  cmcrtfcre 
{ac.il.  Ibid  Magiiam  abundaiUiam  in  urbc 
Samariapracdicit. /;()/(/.  I'iacnuntial  mor- 
tem  Bcnadad,  ct  pracdicit  roi^i  loas  trcs 
victorias./6i(i.  Morluus,in  t^lisaci  scpul- 
crum  proicclus,  ad  vilam  redit.  Ibid. 

Elul.  66-2. 

Elymais.  413. 

Encueniae.  Encacniarum  fcstum.  676.  A 
quo  inslilutum.  Ibid. 

Enneapla.  596. 

Ennon,  vallis.  6'«7. 

Epupliras.  /»37,  'i61. 

Epaphrodilus.  459. 

Epha,  scu  Ephi.  699. 

Ephesus.  457. 

Ephesiorum  idololatriacac  magiae  stu- 
dium.  Ibid. 

Ephorus.  \  (5. 

Ephrem.  479. 

Epicleti  doclrina  crronea  de  cultu  divino. 
69.  Eius  doctrina  moribus  advcrsa.  72. 

Epicuri  doclrina  moribus  advcrsa.  72. 

Epiphanius  (S.).  20,  425,  a28,  456,  491, 
494,  589,  n. 

Episcopus.  Quid  qnando(inesignificet?  459. 
Episcopue.  469,  n. 

Epislolae  s.  PauU.  446.  Earuni  ordochro- 
nologicus.  Ibid.  Kcicctac  (uerunt  a  sc- 
vcrianis.  503.  Vidc  Paulus. 


Epixlola  ad  Romanos.  Lociis  eius  scriplio- 
nis,  aclas  et  lingua.  4^8.  Eius  occasio 
(iroxiiiia.  449.  Illius  argumcntuin  ct  sco- 
piis.  450. 
Epialola  I  ad  Corinthios.  Locus  cins  scri- 
ptionis,  lingiia,  actas  ct  occasio  proxiina. 
451.  lllius  ar^iimenluin  et  scopus.  452. 
Epislola  II  ud  Coriulhi'js.  Locus  cius  scri- 
|)lioiiis,  lin^nti,  aclas  ctoccasio  proxiina. 
455.  Ipsins  ar^iimcntum  cl  scopus.  454. 

Epislola  nd  Gulalus.  Locus  cius  scriptionis. 
455.  Lingiia,  aelas  et  occasio  proxiina. 
Ihid.  llliiis  argumcnlum  el  scopus.  436. 

Epislola  ad  Ephesios.  Eius  locus  scriptionis, 
liiigua,  aclas  ct  occasio  proxima.  437. 
Ipsius  argumciUum  et  scopus.  458. 

Epidola  ad  PUilippcnscs.  Eiusdcm  locus 
scriptionis,  lingua,  aetas  et  occasio  pro- 
xima.  459.  Ari^umcnluin  et  scopus.460. 

Epislola  ad  Colos^icnscs.  Locus  cius  scri- 
lilionis,  lingua,  aclas  el  occasio  proxi- 
ma.  461.  lilius  argumentuiTi  ct  scopus. 
462. 

Epislola  I  ad  Tliessalonicenses.  Eius  h>cus 
scriptionis,  lingua,  aclas  etoccasio  pro- 
xima.  465.  Arp;umcnluin  etscopus.  464. 

Epislola  II  ad  Taessalonicenses.  Locus  e- 
iusdcin  scriplionis,  lingua,  actas  et  oc- 
casio  proxima.  463.  Ipsius  argumcntum 
ct  scopus.  466. 

Epistola  I  ad  Timotheum,  Locus  cius  scri- 
ptionis,  lingua  ,  aetas,  oecasio  proxiina 
et  scopus.  468.  Ulius  argumcntum.  469. 
Vide  Timotlieus. 

Epistola  II  ad  Timolheum.  Locus  eiusscri- 
plionis,  liiigua ,  actas,  occasio  proxima 
ac  scopus.  470.  Illius  argumentuin.  471. 

Epistola  ad  Titiim.  Eius  locus  scriptionis, 
aclas,  Iini;na,  occasio  proxima ,  scopus 
ac  argumoiitum.  475.   Vidc  Titus. 

Epistola  uil  Philemoncm.  Locus  cius  scri- 
jitionis,  aetas,  Iin;;ua,  occasio  proxima, 
arguin  'lUum  ct  sco|)US.  474. 

Episliilaad  Ilehraeos.  De  cius  auctorc.  473. 
Dilficullatcs  adversus  Paulum,  lU  cius 
aiictorcm.  Ibid.  Earum  solutiones.  476. 
Locus  scriptionis ,  actas  et  lingua  cpi- 
stola(!  ad  bcbracos.  477.  Eiiis  occasio 
proxima,  argumentum  ct  scopus.  478. 

Epislotae  catholicae.   Ibid. 

Epistola  B.  Incohi.  Quis  lacobiis  cius  au- 
ctor?479.  Dilficultatcs  adversuslacobum 
minorcm  ut  aiictorcni  Epistolac,  et  ca- 
rum  solutioncs.  Ibid.  lllius  locus  scri- 
plionis,  lingua,  actas  ,  occasio  proxima, 
argumcntuin  ct  scopus.  480. 

Epistoia  I  Pclri.  Eius  locus  scriptionis, 
lingua  ct  actas.  482.  Occasio  proxiina, 
argumcnlumet  scopus.  485.VidePe(nis. 

Epistola  II  Petn.  Dilficullatcs  advcrsus 
Pctrum  qua  cius  auclorcin.  484.  Earuin 
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solutiones.  Jbid.  Tpslus  Torus  scnplionis, 
lingua,  aetas,  occasio  proxima,  argu- 
mentum  ac  scopus.  485. 

Epislola  l  loannis.  Eius  lingua,  locus  scri- 
plionis,  aelas  ,  occasio  proxima,  argu- 
mentura  ct  scopus.  486.  Authonlia  ver- 
sus  7-c.  5  huius  Epistolac.  487,  USS. 
Eius  difficullales,  carumque  soluliones. 
Ibid. 

Epislola  II  et  III  loannis.  Difficultatesad- 
versus  loanncm  Apostoium  ut  earum 
auctorcm.  489.  lllarum  solutiones.  Ibid. 
Locus  ipsarum  scriptionis,  aelas,  lingua, 
occasio  proxima,  argumentum  et  scopus. 

490.  Vide  lounnes. 
Epislola  ludae.  Eius  auctor  et  auctorilas. 

491.  Diffitultalcs  et  solutiones.  Ibid.  11- 
lius  lingua,  locus  scriplionis,  aetas,  oc- 
casio  proxima,  argumenlum  et  scopus. 
492. 

Epochae  Scripturae  sacrac.  3. 

Epochue  crcalionis.  122,  resp.  9°. 

Erasmus.  425,  488,  583,  n. 

Eroslralus.  457,  n. 

Erucae.  122,  resp.  5°. 

Esau.  82,  94. 

Esdras.  70,  228.  Non  confinxit  Pentateu- 
chum.  79,  80,  94,  obi.  7";  resp.  7".  E- 
ius  gesla.  230.  Primi  libri  Esdrac  lingua. 
227.  Eius  auctor.  228.  Esdras  non  so- 
lum  primac,  sed  et  secundae  partis  au- 
ctor  est.  Ibid.  Primi  libri  Esdrae  aelas. 
Ibid.  Fides  ei  dcbila.  229.  Ipsius  argu- 
mentum.  250.  Primi  iibri  Esdrae  diffi- 
cultates,  oarumque  soiutiones.  232-254. 
Esdras  potuit  se  appcllare  scn'6am  velo- 
cem  in  lege  Moysi.  253.  Uxores  alieni- 
gcnas  merito  removit.  234.  Vide  Zoro- 
babel. 

Secundi  libri  Esdrae  lingua.  233.  Au- 
ctor.  236,  et  aclas.  257.  Fidcs  ei  dcbita. 
238.  lllius  argumenlum.  239. 

Esseni.  Eorum  doclrina.  50,  n. 

Esluh.  557. 

Eslher.  Eius  gesta.  238.  Aetas  eius  histo- 
riae.  256.  Num  rcgina  pcrsarum  fieri 
potnerit,  non  obstaiite  cdicto  post  mor- 
tem  Smcrdis  ialo?  i64.  Kum  ignotum  ma- 
nerc  potuerit,  iiiam  csse  indacamV  263. 
Num  triduanum  illius  iciunium  contra 
eius  propositum  repugnavcril  Assuerum 
sna  pulcritudinc  sil)i  dcvincicndi  ?  266. 
Cur  poliusquam  pcr  ministros  adilumad 
Assucrum  pelci  c,  morlisse  pericuio  oI»ic- 
ccrit,  rcgcm  non  iLivocata  adeundo?  267. 
^'um  crudclis  fucrit  pclcndo,  ut  iudaci 
altcra  adhuc  dic  Susis  suos  hostes  oc- 
cidcrc  posscnt ,  utquc  cadavera  dcccm 
filiorum  Aniani  ad  patibula  suspendc- 
renlur?271. 

Esllier  (liber).  Eius  lingua,  254.    Auclor 


et  aetas.  255.  Fides  illi  debita.  Ibid.  As- 
suerus  libri  Esther  est  Xerxes  magnus. 
257.  Argumenlum  iibri  Esther.  238. 
Difficultales  el  soluliones.  259-271. 
Quod  auctor  non  memoret  iudaeos , 
spalio  piurium  mcnsium  antc  slatutam 
eorum  inlernecionem  fugain  haud  esse 
meditalos,  non  ol)Stat  rei  veritati.  269. 
Vide  AssueruSf  Aman,  Mardochaeus,  et 
Xerses  magnus. 

Pars  deulerocanonica  libri  Eslheris. 
254.  Difficuilates  earuinque  solutiones. 
272-277.  Quo  scnsu  Mardochaeus  in 
pai"te  protocanonica  ut  inagnus  scpliino 
Assueri  anno,  utque  laiis  secundo  tantum 
in  parte  deuterocaiionica  exhibeatur?  272. 
Quomodointdligendum,  Assucruiniuxta 
partein  protocanonicara  in  Estherem  be-  ■ 
nigne,  et  iuxta  partem  deuterocaiioni- 
cam  truculenler  aspexli«e?  273.  Num 
contradictio  sit  inter  partem  proto  et 
dcutcrocanonicam  quoad  annum  conspi-  ; 
rationis  eunuchorum  Bagatha  et  Thare 
conlra  Assueruin?  274.  Num  pars  deu-  ■ 
terocanonica  conlradicat  parti  protoca-  ' 
nonicac  refercns  Mardochaeum  pro  reve- 
latione  conspirationis  eunuchorum  mu- 
nera  acccpissc,  cum  dicatur  in  parte  pi  o- 
tocaiionica,  ipsum  nihil  obtinuisse  ?  273. 
Num  edictum  c.  XVI  a  iudaeis  fucrit 
confictum?  276.  Vide  Aman. 

Liber  Esther  num  parabola  ?  259.  Num 
eius  materies  tantum  historica  sil,  va- 
gis  dein  traditioiiibus  et  dictionis  orna- 
raentis  aucta?  Ibid.  \ 

Eslius.  115. 

Eucherius.  488. 

Eulalius  Alex.  573. 

Eupolemon.  1 15. 

Eusebius.  20,  73,  250,  2°;  287,  423,  433, 
437, 438,  440,  479,  481,  484,  491, 494, 
523,  572-396,  n. 

Euthijmius.  440. 

Evirngelium.  425.  Vide  Libri  sacri  novi 
Foedcris,  Multhaeus,  Marcus,  Lucas  el 
loannes. 

Evangelia  apocrypha.  504.  Tot  nu- 
mero  haud   fucrunt  quot  dcistae  autu- 

mant.  Ibid.  Quot  numcro  supcrsint?  Ibid. 

Evangelislae.   425.    Eoruin    symboia. 

442.  Evangciistac  sibi  non  contradicunt 

in   hisloria   passionis   et    resurrectionis 

lcsu.  532-367. 

Evilmerodacli.  186,353. 

Excommunicatio  priina.  451 ,  432,  454,  ct 
sccunda  in  eccicsia.  469. 

Expiatio.  Fcstum  expiationis.  674.  Eius 
cacrcmoniac  ct  sacrificia.  Ibid. 

Explicalio  Epistol.  ad  romanos.  3.  12-14. 
HT,  n. 
—         Epist.  ad  hcbr.  11,  35.  1G4. 
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ExpUcatio  Ecrlpsinstls.  1-8;  2,  24;  3,  W, 
13,48,  19,  ili;1,  24.  304,505. 

—  I  loan.  S,  6-8.  488,  n. 

—  Mallh.  12,  32,  6-24. 

—  Ps.  108,  6-19.293. 
Ezechiel.  Eius  vila.  336.  Aotns  eius  pro- 

plictiarum.  Ibid.  E;n'um  argumcntum. 
357.  Vaticinia  dc  Hicrosolynia.  558.  I)e 
Sedccia.  Ibid.  Dc  'Yyro.  Ibid.  Dc  Ae^y- 
pto.  Ibid.  De  Monarcliia  Assyria.  Ibid. 
De  Messia.  Ibid.  Dc  aliis  populis.  Ibid. 
Ordo  prophctiarum  Ezechiclis.  Ihid.  II- 
larum  lingua.  539.  Stylus.  Ibid.  Pul- 
criores  dcscripliones  Ezechiclis.  Ibid. 
Diflicultatcs  circa  prophetias  Ezechiclis, 
earumque  solutiones.  5^10-347.  Num  in 
prophctiis  Ezechiclis  exlcnt  iussa  Dci 
impossihilia,  spurca  et  ahsona?540.  Num 
Ezechicl  lihrum  vere  comcderil?  Ibid. 
Num  390  dichus  in  latus  sinistrum,  ct 
40  in  latus  dcxtrum  verc  cuhaverit?  541 . 
Variac  de  hoc  senlcntiae.  Ibid.  Num  pa- 
nem  stcrcore  humano  coopertum  come- 
derit?  342.  De  hac  re  controversia.  Ibid. 
Cur  de  die  vasa  e  domo  sua  exportave- 
rit,  et  vpspere  pcr  elTractum  murum 
transierit.''  545.  Conlroversia  de  hac  re. 
Ibid.  Num  Ezpchic!  legem  Moysis  car- 
pserit?  344.  Num  novem  ultima  capita 
sint  Ezechielis  ?  3^5.  Niuti  vaticinia  con- 
tra  genlcs  illius  sint?  546.  Eius  allego- 
riae  vindicatae.  347.  Lectio  prophetia- 
num  Ezechiclis  iudacis  usquc  ad  50  ac- 
latis  annum  dilata.  Ibid.  Quinam  a  le- 
ctione    carum  dehcant  abslinere?  Ibid. 


Fagius.  242.  De  Vulgata.  606,  n. 
Falisci.  163. 

Fanniuii.  386,  n.  Dc  pondere  graecorum. 
688.  Dc  amphora  romanorum  et  grae- 
corum.  700,  n. 
Feda   hehracorum.  663.   Vidc  Sabbatum, 
]\eomenia  ,  l'ascha,  Penlecosles ,  Tuber- 
naculorum   Feslum ,  CoUecla  ,   Expialio, 
Purim  ct  Encaeniac.  Quae  fcsta  hchraco- 
rum  solemnioia  ?  669. 
Feslum  tuharum.  '^63. 
Festum  azymorum.  670.  Cur  ita  vo- 
catum?  Ibid. 

Feslum  dctecti  ignis  sacri,  676. 
Feslum  oh  deviclum  Nicanorcm.  Ibid. 
Festum  Annae  Perennae.  672,  n. 
Fischer  versio  germanica  Bibliorum  sacro- 

ruin.  612. 
Flaminius  Nohilius.  602. 
Flavius  losephus.  7,  30  et  n.  75,  361.  De 
libris  dculcrocanonicis.  19.  Dc  diluvio. 
122.  Malc  comparal  Iransilum  maiis  Ku- 
hri  cum  transilu  maccdonum  pcr  mare 
Pamphyliae.  129.  Non  silcl  dc  fatlis  e- 
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vangcliris.  ."526.  Loqultur  de  lonnnc  Ba. 

ptisla.  Ibid.  Dc  lacobo  minore.  Ibid.  Kt 

de  Icsu.  Ibid.  Eius  tcstimoiiium  de  lesu 

est  aulhcnlicum.  Ibid. 
Fluxus  el  rcfliixus  iiiaris.  129. 
Fluxus  sanguiiiis.  59. 
Foedus,  quo  ludaei  populiis  electus  consti- 

tuli    fucrunt ,  non    tetendit   ad    iudaeis 

aliorum    populorum    odium     inspiran- 

duin.   56. 
Fohij.   1,  n.  III;    118. 
Fores  quid   Gcn.  4,  7?  117,  2". 
Four  (du,  Ahh.is  de  Longucruc).  487. 
Froereisen  dc  Muhammede.  46. 
Fulgentius.  488. 

G 

Gahelus.  244,  245,  246. 

Gabbarim.  121. 

Galatia.  455. 

Galatae.  Ibid. 

Galilaea,  provincia  Palaestinae.  656.  Eius 

divisio.  Ibid. 
Gallani.  198. 
Garizim  mons.  645. 
Gautonitis.  6^t6. 
Gedeon.    Miracnla   eius  occasione  patrata 

omnino  credibilia  sunt.    163.  Credibile 

omnino,  cum  500  viris  ingentem  madia- 

nilarum  exerciliim  profligasse.  Ibid. 
Gelasius  R.  P.   12,  21. 
Gencalogiae  lesii.  556,  539.  Non  esl  nisi 

apparens  contradictio  inlcr  genealogias 

Maithaei  cl  Lucae.  556.  Hypothcscs  ad 

hanc  apparenlem  antilogiam  declaran- 

dam.  557-559. 
Generaliones  seu  aetates  antiquorum.  335. 
Genesaretli ,  lacus,  652.    Eius    dcscriplio. 

Ibid. 
Genesis.  Eius  argumentum.82.  Ex  antiquis 

documentis  aulhcnlicis  collecla  est.  78. 
Gerah.  691.   Eius  pretium.  694. 
Gerses.  559. 
Gergesaei.  638. 
Gcssen.  125,  126. 
Gigantes.  121.  Num  Gcn.  6,  1-5,  ccrto  oc- 

currant? /6i(L  Num  gigantcs  cxtitcrinl? 

Ibid. 
Goleau.    Eius   versio   gallica  novi   Testa- 

mcnli.  611. 
Gotdhatjen.  64. 
Goliatli.    121. 
Gnostici.  499,  523. 
Goinor.  699.  Eius  capacltas,  Ibid. 
Gonorrlioea.  59. 
Grubius.  590,  n. 
Grandier  (  Urbanus).  65. 
Gregorius  magnusfS.).  -279,  285,  479,  aiiiG. 
Gregorius  Naz.   (S.).  479,  489,   491.  De 

liliris    dciitcrocauonicis.    20.   Dc    libro 

Eslher.  253. 
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Gregorius  Nyss.  (S.).  432. 

Griesbachhis.  585,  n. 

Grolius.  75,  430,  318,  487.  Singularis  eius 

scnlcnlia   dc  Asniodaco.   246,  n.  IUius 

iudicium  de  Vulgatn.  C06,  n. 
Guenee  de  docuinenlis  Gen.  78.  DeRahab. 

140,  n. 
GumeUi  {Adrian.).  604. 
Guyard  des  MouUns.   Eius  vcrsio   gallica 

bibiiorum  sacrorum.  611. 

H 

Hahacuc.  587. 

Habacuc.  Aelas  et  lingua  eius  vaticinio- 
rum.  405.  Eorum  argumentumetstylus. 
Ibid. 

Hagiographi.  Eorum  inspirationi  non  ob- 
stat  iabor  in  scribcndo.  45.  INccscicntia 
bumana  circa  mulla  quae  scripscninl. 
Ibid.  Ncquc  ccrti  modi  loqucndi.  Ibid. 
Ncc  impiorum  dicta  quae  referunl.  Ibid. 

Hai.  140. 

Hakkadosch.  1,  n.  V. 

Hummon.  115. 

Hebdomas  A\cr\im,  660.  Eius  dies  quomodo 
a  iudaeis  vocali?  Ibid.  Scxla  dies  bebdo- 
madae  qualc  iiomcn  opiid  hcllcnistns,  et 
qualcapud  i)cl)raoos  babuerit?  Ibid.  No- 
mina  planctaruu)  diobus  bcbdomadis  a 
quibus  imposila?  Ibid.  Hcbdon)ada  sc- 
ptcm  bebdomadum.  Ibid.  Scplcm  anno- 
Tum.  Ibid.  Et  scptcm  annorumsabbali- 
coium.  Ibid. 

Hcber.  Eius  postcri  qua  lingua  usi?  568. 

Hebraismi.  627,  n. 

Jlebraei  cur  ita  vocali?  568,  n. 

Hecalaeus.  115. 

Hedira.  598,  510. 

Heideggerus.  518.     . 

Ilelcias.  Ucpcrit  autograplium  Dculcrono- 
mii  Moysis.  102. 

Henoch,  prima  civilas,  qualis?  116,  4°; 
H7,4°. 

Henoch.  119,  491. 

Henlennius.  604. 

Jlercuks.  401,  412,  n. 

Hcrodolus.  56,  H8,  250,  2S3,  257,  265, 
264.  Oc  circumcisionc.  52.  Eius  iudi- 
cium  dc  bistoria  anliqua  acgypliorum. 
118.  De  crudelilatc  rcgum  pcrsarum. 
260. 

Ilesyclnus.  Eius  rccensio  vcrsio»is  LXX  in- 
tcrprclum.  590. 

Ilelh.  659. 

Ilelhaei.  638. 

Ilcva.  Vocis  clymologia.  568,  n. 

Heve.  659. 

Ittvaei.  658. 

Ilexapla  Origcnis.  596. 

Hicrupolis.  4(>'(   cl  n. 

Ilicrocles  miraculo  Clirisli  non  ncgat,  scd 


iis  insulse  opponit  falsa  miracnTa  Apof- 
lonii  Tbyanaei.  501  ,  523.  Eius  Phila- 
lclhcs.  524,  525. 

Hieronymus  Aegyptius.  H5,  122. 

Hieronymus  (S.).  94,  7°;  146,  253,  296, 
505,  584,  425,  428,  452,  453,  454,  456, 
457,  458,  444,  447,  477,  479,  481,  494, 
496,  n.  Dc  libi'is  ludilh  et  Tobiac.  19. 
De  libris  Iudith,Tobiae,iMachabaeorum, 
Sapicntiae  et  Ecclcsiastici.  20.  De  texlu 
libri  Tobiae.  247.  Dc  libro  Estber.  254. 
De  stylo  libri  lob.  281.  Dc  lingua  libri 
Sapicnliae.  51 0.  De  textu  priniilivo  li- 
bri  Ecclesiastici.  512.  Dc  partibus  deu- 
terocanonicis  Danidis.  20,  374.  De  au- 
cloribus  Fsalmorum.  287.  De  inscri- 
ptionibus  Psalmorum.  288  De  leremia. 
521.  I)e  tcxtu  primigenio  libri  Baruch. 
550.  De  Osee.  589." Dc  Abdia.  596.  De 
tcxlu  bebraico  I  Macbabaeorum.  412. 
Dc  tcxtu  gracco  II  Machabacorum.  Ibid. 
Dc  cpislola  ad  bcbraeos.  475.  De  epi- 
slola  lacobi.  479.  Dc  II  epistola  Petri. 
484.  Dc  II  et  III  epistola  loannis.  489. 
Dc  epistola  ludac.  491.  Vcrsio  Hicro- 
nymi  in  quadam  ecclesia  africana  reie- 
cla  cur?5l0.  Hieronymi  tcstimonium  de 
magnis  viris  (jui  chrislianac  rcligionis 
fundaiiienta  posucrunt  camquc  propa- 
garunt.  325.  llicronymus  dc  ctymologia 
vocis  jjcbracus.  568,  )i.  De  versione  LXX 
inlcrprcliiin.  591.  Dc  versione  Aquilae. 
592.  Ilicroiiymi  iaborcs  in  Vulgalam. 
605.Noni)ullisab  inilio  invidiac  fucrunt. 
604.  Hicronymus  de  scnsibus  Scripturae 
sa(  rac.  617. 

Ilierusolijmae  dcstructio.  81,  I. 

Hilarius  (S.).  255,  287,  456,  476. 

Hilarius  diacoiius.  476. 

IIiUcl.  Eius  scliolae  sentcntia  dc  libello 
rcpiidii.  61 . 

Hin.  61)9.  Eius  capacitas.  Semi-Hin.  Ibid. 

Hilipocrates.  550. 

Hipiwlijlus.  456,494. 

Hircus  emissarius.  51,  674. 

Hirundines.  122,  resp.  5°. 

Iloldenius  dc  inspiratione  Librorura  sacro- 
ruii).  51 . 

Holnies.   590,  n. 

Ilnlocauslu.  682. 

lloloferncs.  248,  232,  253. 

Homer.  699.  Eiiis  cai^acilas.  Ibid. 

Ilomcrvs.  99,  11 8.  De  ralionc  commcrcii 
agciidi  Acliivorum.  695. 

Ilomincs  albi  el  nigri  num  a  Noc  fiiiis  dc- 
scciidaDt?  116,  11.  117,  11. 

HonUicim.  545. 

i/oofrc.  Eius  iiidicium  dc  Tacilo.  113. 

lloyuiius  fl.  Dc  onimarum  immorlalilate. 
71. 

Ilorae.  658.  Quomodo  apud  hcbracos  com- 
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putatae  ?  Ihii.  ct  567.  Ad  quid  anliqui- 

tus  cxaclae  ?  568. 
Horeb.  6^3. 
Horniisdas.  386. 
Horoloqia  solaria.  658.  Primnm  apud  he- 

Lracos.  Ibid.  Eorum  invenlio  apudgrac- 

cos.  Ibid.  n. 
Horologium  Achaz,  Umbra  solis  dumlaxal 

in  co  retroj^rcssa  cst.  208. 
Houbigant.   Kius  cdilio  Bibliorum  bcbrai- 

corum.  608.  lilius  vcrsio  gallica  veteris 

el  novi  Trstamcnli.  611. 
Houleville.   5i5. 
Hiietius.  525.  De  Mytbologia.  75.  Dc  libro 

lob.  '■ISU. 
Hug.  425. 

Uugo  «S.  Caro.  572,  60^1. 
Hume.  Eius  ineptiae  de  miraculis  Christi. 

5-22. 
Hunericus.  488. 

I 

lahn.  348.  Eius  sentcntia  dc  libris  deute- 
rocanonicis.  i8.  De  libello  rcpudii.  61. 
De  documcnlis  Gcncscos.  78.  De  statio- 
ne  solis  sub  losua.  tSO.  Dc  nexuviriuni 
Samsonis  cum  cius  cacsaric.  173.  De 
aelate  libri  Tobiae.  243.  Dc  histnria  To- 
biarum.  246.  De  dilTicnllalibus  libri  lu- 
dith.  249,  253.  De  aucloribus  Psalmo- 
rum.  287.  lllius  Biblia  hcbraica.  581 ,  n. 

Ichlhyophagi.  129,  resp.  1*°. 

Ignatius  marlyr.  408. 

Ignis  a  saccrdotibus  semper  nutricndus. 
681. 

Ilgen.  78. 

Immoluliones.  Qua  re  constarent?  679, 
685. 

Immanditiae  legalcs.  Quae  fucrunt?  59. 
Cur  iuductac?  Ibid.  Quomodo  tollcban- 
tur.?  ]/>/(/. 

Impostor.  Eius  nolae  charactcristicae.  114, 
517. 

Incantalio  ( incantesimo).  Undc?  65. 

Incanlatio  vipcraram.  123,  rcsp.   i°. 

Incitamenta  ad  studium  Scripturae  sacrae. 
702. 

Indi.  iTorum  rcligio.  1,  ti.  II. 

Infcrnus.  Divcrsa  buius  vocis  acceptio. 
293,  623. 

Innoccnlius  l  (S.).  H,  21,  476. 

Inscripliones  Amiclaeac.  93. 

Inspiratio  quid?  cl  (luoluj^lex?  26,  28.  E- 
ius  ncccssilas.  23.  L)c  inspirationis  modo 
controvcrsiac.  29-31.  Errorcs  circa  iii- 
spiralioncm.  32.  Fidcs  iudacorum  dc 
inspiralionc.  53.  Illias  vindiciac.  44. 
Inspiralid  Lihioruin  sacrorum  vclcris  ct 
novi  Focdcris  probala.  34-43.  Inspira- 
lionis  vindiciac.  44-72.  Vide  llagiogra- 
fhi,  Libri  pseudosucri  persarum,  Indorum 


ctc.,  Oracula  genlilium  ,  Carminu  Sibyl' 
lina,  Pentaleuchus,  Moyses,  Circumcisio, 
Lolh,  Mendacia  obsletricum  clc;  Spolium 
y4rgijplincum,  Talionis  lcx,  Usura,  Cha- 
nanuei ,  Annus  Satibalicus  ,  Cibi  veiili, 
Immunditiae  lcyales,  Leviratus ,  Libellus 
repudii,  lusiurandum  purgalorium ,  Po- 
lijgipiia,  (Ucliiiiae  liumanae ,  Magia,  Na- 
turalismus  ct  Naluralismus  Bibliciis. 

Inlerpretationis  regulae.  Vide  liegulae  in- 
terprclalionis. 

/ii<e)7)ref«(/(Missubsidia  cxcgetica.  652. 
Inlerprelatiouis  rcctae  ct  piavac  cha- 
ractcrcs.  633,  654. 

/)!<('rpre/a(/o(i/srectaeconditiones.635. 
Intcrpretatinnis  pravac  fontcs.  636. 

Interpunctio  Lihrorum  sacrorum  quando 
iiulucla?  573. 

Iphltus.  412,  n. 

Irenaeus.  425,  427,  428,  436,  437,  476, 
489,  49'(. 

Isaias.  Eius  vita.  316.  Aetas  eius  propbe- 
tiarum.  Ibid.  Earum  argumcntum.  417. 
lllius  valicinia  dc  eversione  rognorum 
Israiilis  ct  Syr\no.  Ibid.  Dc  Seiuiacherib. 
Ibid.  Dc  caplivilale  iu^lacorum.  Ibid.  De 
Cyro.  Ibid.  De  cvcrsionc  rcgni  habylo- 
nioruin.  Ibid.  De  Mcssia.  Ibid.  Prophe- 
tiae  isaiac  num  intcgrac?  318.  Earum 
collcclio,  ordo,  lingiia  el  elocutio;  Ibid. 
Gcsla  Oziae  rcgis  ab  Isaia  couscripla. 
Ibid.  Qiio  scnsu  Isaias  nudus  incessc- 
ril?  319. 

Isaiac  vaticinium,  c.  7,  14,  542.  Scn- 
tcnliae  dc  ciiis  scnsu.  543.  Hacc  pro- 
piiclia  non  in  scnsu  typologico  eoquc 
niinus  in  accomiiiodatitio,  scd  in  scnsu 
liltcrali  dc  Mcssia  intclligcnda  est.  544. 
Diiriciiltatcs  cl  soiulioiics.  545. 

Isboseth.   188. 

Isciihichl.  Eius  intcrprclatlo  dc  valicinio 
Isaiac,  c.  7,  14,  543.  Historia  huius  rci. 
Ibld.  Crisis  scntcntiac  D.  Iscnbichl.  544, 
543. 

Isidorus  Ilispalcnsis.  512.  De  versione  Hie- 
ronyini.604. 

huris.  1,  71.  II. 

Itcr  dici.  698.  IterSabhati.  Ibid. 

Ithobaliis.  200. 

Ithonus.  94,  n. 


Jablnnfl<ius.  381 ,  ?i. 

Jacob  Bei   Niplilhali.  580.  Eius   recensio 

tcxtus  hchraici.  Ibid. 
Jacobus  Patriarcha,qua  liugua  loqucbatur, 

568. 
Jucnbiis  3Ifiior.  479. 
Jdcobus  IMinor.  Ibid. 
Jucobus  fratcr  Doinini.  Ibid. 
Jahel.  ^ium  ob  ncccm  Sisaraelaudctur?  161. 
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Jamblicus.  Eius  sententia  de  insufficientia 
luminis  naluraiis.  68. 

James  (T/iomos).  Eius  bellum  papale.  603. 

Japetus.  568,  n. 

Japonum  ereinilarum  mos  confessiones  ex- 
cipiendi.  70. 

Jason  Cyrenaeus.  'iS,  :2°;  li\U. 

Jebus.  659. 

Jehus,  civilas.  140,  638. 

Jebusaei.  ioS,  154,  658. 

Je/itt  extcrminat  familiani  Achabi.  209. 
Vindicatur  a  deislarum  difficullatibus. 
Jbid. 

Jeiunare  quid  quandoque  significet?  266. 

Jephle.  Num  filiam  suam  occideril?  64. 

Jeremias.  Eius  vita.  320.  Actas  eius  pro- 
pbetiarum.  Ibid.  lilarum  argumentum. 
521.  Lingua,  elocutio  etordo.  Ibid. 

Lamenlationes  leremiae  adscriplae  il- 
lius  sunl.  522.  In  illis  non  canitur  mors 
losiae  regis.  323.  Lamentationes  lcre- 
miae  in  mortem  losiae.  Ibid.  Scntentia 
assercns  Lamenlationes  leremiae  quin- 
que  obiecla  diversa  contincre.  524.  (lon- 
tinet  autem  argumenlum  unicum.  325. 
Scopus  Lamentationum.  526.  Lingua  el 
stylus.  327.  Iiidoles  Lamenlationum. 
Ibid.  Praefatiuncuia  Lamentationum.  1- 
bid.  et  22. 

Jericho  expugnata.  140.  Ruina  eius  moe- 
niorum  csl  miraculumDeo  dignum.  143. 

Jeroboum  I.  80. 

Jeroboam  rexlsrael.  Eiusexercitus  800,000 
virorum.  224. 

Jcsus,  filius  Sirach.  3t2,  313. 

Jezahel.  209. 

Joab.   199. 

Joannes  Mnrcus.  428. 

Joannes  Evangtlista.  437.  Occasio  proxima 
eius  Lvangtlii.  Ibid.  Pro  quibus  proxi- 
me  scriptum?  Ibid.  Locus  illius  scriptio- 
nis.  'iSS.  Ipsius  aelas,  lingua  ct  sco|nis. 
Ibid.  Comparalio  Evangelii  Joannis  cuiii 
Evangeliis  aliorum  Evnngelislarum.  439  . 
Difficullalos  Joan.  Vm,"2-12.  4'i0.  Ab- 
scnlia  horum  versuum  a  mullis  codici- 
bus  antiquis  ipsorum  authcnliae  haud 
officit.  Ibid.  Caput  X\l  est  Joannis.  441  . 
Difficultatos  huius  capitis,  earumque  so- 
lulioncs.  Ibid.  Vidc  Epi^tolae  Joannis  et 
Apocalijpsis.  Aulogrnphuiu  Evangclii 
loannis  sacculo  quarto  adliuc  exslabat. 
506,  570  Joannis  Evaiigelium  reieclum 
ab  Alogis.  503. 

Job  vere  cxlitil.  285.  Liber  Job.  Eiuslin- 
gua.  278.  Soiitcnliac  dc  oiiis  auclorc. 
279.  Eius  auclor  est  IMoysos.  2S0.  Ar- 
guinonluin,  cloculio  cl  sropus  libri.  281. 
Quoad  inaximam  parlcin  niclricc  cl  su- 
blimi  pocsi  cxaralus  cst.  Ibid.  Num  liber 
sit  oarabola?  282.  Kalioncs  buius  scn- 
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tentiae.  Ibid  IlHus  crisis.  283.  Sermone? 
Dei  cum  Satana  ,  et  buius  cum  eo  pa- 
rabolam  esse  non  evincunt.  Ibid.  Neque 
subliinia  carmina  Dci  ati  Jobum,  huius 
ad  amicos,  ac  vicissim,  id  probanl.  Ihid. 
Noc  silcntium  seplein  dierum  amicorum 
Jobi  cum  illo  sedeiitium.  Ibid.  Nec  si- 
gnificatio  nominuin  propriorum.  Ibid. 
Ncque  Jobi  imprecationes.  Ibid. 

Liber  Job  quoad  substantiam  cst  hi- 
sloricus.  284.  Non  vero  pnrahola.  285, 
Ralionesin  contrariumallataediluuntur. 
Ibid.  Cur  fluvius  Cocytus  momorctur  in 
Jibro  Jobi?  Ibid.  Quinam  sint  filii,  quos 
Job,  c.  XIX,  17,  orabat,  dum  c.  I,  19, 
omnes  eius  filii  mortui  dicanlur?  Ibid. 

Joel.  Lingua  eius  vaticiniorum.  392.  Eo- 
rum  aetas.  Ibid.  Argumentum.  393.  El 
stylus.  Ihid. 

Joiadas.  210. 

Jonas.  Lingua  et  aetas  eius  libri.  397.  11- 
lius  argumenlum .  398.  Dilficultates. 
399.  Narratio  de  Jona  num  parabola? 
400. Silentium  auclorum  profanoruin  de 
mora  Jonae  in  venlre  piscis  eius  veritati 
historicae  non  officil.  599,  1;  401,  l. 
Num  finis  tanti  miraculi  desideretur? 
Ibid.  II.  Num  incredibile,  regem  Nini- 
vcs  el  ninivitas  adhibuisse  fidcm  lonae, 
utpotc  viro  ignoto?  Ibid.  III.  Num  cre- 
dibile  Jonam  in  calido  ventre  piscis  non 
consumptum ,  defcctu  puri  aeris  non 
suffocatum  fuisse,  eum  menlis  compo- 
teni  manere,  Deumque  orare  potuisse? 
Ibid.  IV.  Cuius  gonoris  piscis  luerit, 
qui  Jonam  deglutivit?  402.  Vide  Car- 
charia. 

Jitnalhun.  413. 

Jonathun.  425,  597. 

Joram,  rex  Isracl.  209. 

Jordan  {Simon).  63. 

Jordanes.  Eius  fons.  650,  et  n.  lUius  de- 
scriptio.  650,  632.  Transitus  Jordanis 
miraculum  fuit  Dco  dignuin.  142. 

Josaphut,  regis  Judae,  exercilus  1,160,000 
bollalorum.  22.^. 

Josephus  caccus.  397. 

JoMte.  Riiis  gcsla.  1^0.  Liber  Jostic.  Eiiis 
llniiua.  135.  Josue  num  auclor  buius 
liliri?  154-156.  Liber  Josue  saltem  ex 
dociimontis  coaovis  conslal.  157.  Eius 
aotas.  158.  Fidos  ei  dcbila.  159.  Libri 
Josiio  argumontum  et  scopus.  140,  141. 
Dillioullatos,  onrumquo  vindiciae.  142- 
150.  Vidc  Solis  slalio  ct  plavia  lapidum. 

Jndiis  Mnchahaous.  411,  415. 

Judus  Apostolus.  491 .  Vide  Epislola  Judae. 

Jadas  Isoariolos.    565. 

iudaea.  Unde  hoc  nomon?  659.  Vide  Pa- 
lacsHna. 

Juduea  provincia  Palaestinac.  636. 
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fudaei.  Cur  Ubposdeuterocanonicos  in  suo 
canonc  non  habuerint?  19.  Qnid  seusc- 

rinl  de  his  libris?  Ibid.  Judaci  quot  nu- 

niero   ex   Aegypto   cgressi  ?    130.    Qno 

temporc   ullimae  obsessionis  Hierosoly- 

mae  sub  Vcspasiano  perierint?  8^.  Ju- 

dacorum  lides  de  animaruin  immortali- 

tate.    50.    lllorum    praeiudicium    aevo 

Christi  circa  Messiam.  322.  Judaeorum 

sectae  antiquae.    50,  n.  Hodicrnae.   i, 

n.  V. 
Judices  iudacorum  quid  fuerint?  156.  Ju- 

dicum  liber.  Eiuslinguaet  auctor.  151, 

152.  Ex  antiquis  documentis  depromplus 

esl.   133.  Illius  aelas.  154.  Fidos  ei  de- 

bita.  155.  Ipsius  argumentura  et  scopus. 

156-139.  Difficultates  et    illarum  solu- 

tioncs.  160-174.  Vide  Aod,  Sisara,  Jahel, 

Samcjar,  Gedeon  et  Samson. 

Judices  impii  castac  Susannae.  Vide 

Susama. 
Judicium  ultimum.  Rumor  de  illo  aetate  s. 

Pauli.  464,  463,  466. 
fudilh.  Eius  gesta.  248.  Liber  Judith.  Eius 

lingua.  247,  249.  Sentenliae  de  eius  au- 

ctore.  247.  lllius  aetas  etversiones.  Ibid. 

Ipsius  argumentum.  248.  Eius  dilTicul- 

tates.  249.  Difficultates  sententiae  histo- 

riam  Judithae  post  captivitatem  babylo- 

nicam  collocantis.  250.   Sententia  eam 

coilocansantecaptivitatembabylonicam. 

231.  Diiricultalcs  adversus  vcrilalcm  hi- 

sloricam  libri  Juriith.  232.  Rospoiisio- 

nes.  233.  Num  liber  sit  parabola?  Ibid. 

Num   in   historia  profana  occurrat  Ar- 

pliaxad  rox  Mcdiac?  232,  l**;  233,  1°. 

INuinNahuchoJonosor  poiuerit  lanc  tcm- 

poris  regnaro  in   Ninive?  Ibid.  2°.  (\ur 

hisloria  Judilliae  non  occurrat  in  libtis 

Regum  ,  Paralipomonon  ct  Fl.  loscphi.'' 

Jbid.  5°.  Palres  auliqui  hanc  historiam 

citarunt.  233,  5''.  Cur  in  historia  JuJi- 

thae  nulla  fiat  mcnlio  de  rege  iudaeo- 

rum.  252,  4°;  233.  4°.  Cur  nomon  snm- 

mi  sacc-rdolis  Eliachim  in  libro  Judith 

laudalum  non  rcpcriatiirin  Fl.  loscpho? 

Jbid.  5°.  Num  Moiofcrncs  illa  aclale  iu- 

dacos  in  Paiacslina  ropcrire,  eosquc  igno- 

rare  potueril?  Ibid.  6".  Cur  NabuCho- 

donosor  ncccm    Hoiofernis,  dissipatio- 

nem;[ue  eius  excrcilus  haud  pniiiverit? 

Jbid    7°.  Nuin  Judith  proditoriam  cae- 

dem   a   Simconc   dc   Sichimitis  cditam 

approbct?  Ibid.  8".  Num  Judilh  Ilolo- 

ferncm  in  sui  amorcm  pcrtrahcrc    vo- 

luerit?  Ibid.  O'^.  Nuin  eum  occidcrc  po- 

tuerit?  Ibid.  Num  mcntita  sit?  Jbid. 
'"fiaiius  iinp.  Dc  circumeisioiic.   52.    De 

gcnealogiis  Maltliaci  ct  Lucac.427,  536. 

Scripla   sacra    novi    Focdcris   gcnuina 

csse  falclnr.  £01.  llccensct  praecipuos 

Hermeneulica 
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eoruin  auctores.  503.  Christi  miracula 
haud  inficiatur.  523.  Templum  hieroso- 
lyinitanum  fruslra  reaedificarc  molitup. 
Jbid.  Fragmenta  eius  opcris  advcrsus 
Christi  religionem.  524.  Habitiis  cst  pro 
Anlichristo.  496. 

Junilius.  19,  253. 

Juno.  Eius  statua  in  templo  babylonico. 
586. 

Jupiler.  568,  n.  Illius  statua  in  templo  Ba- 
bylonis.  586. 

Jusiurandum  purgatorium  uxoris  suspe- 
ctac.  62.  Num  vana  fuerit  caeremonia, 
ad  terrorcm  rcis  incuticndum  adhibita? 
Ibid.  Illius  utilitas.  Ihid.  Num  frequcnter 
expctitum?  Ibid. 

Justinus  marlyr.  121,  146,  194,  427,  436, 
494.  De  LXX  interprelibus.  589,  n. 

Justinus  hist.  75,  129;  resp.  4°.  Eius  er- 
rores  circa  iudaeos.  115.  Tacito  quoad 
iudacos  contradicit.  Ibid.  Eius  iudiciura 
de  Xerxe  magno.  263.  De  Palaestina. 
642. 

Justorum  liber.  136,  150. 

Juvenalis.  69,  75. 

K 

Kabh.  Vide  Cabus. 

Kaag-mo.   118. 

Kant.  555. 

Knraitae.   l,  n.  V. 

Kennicotl.  190,  581,  n. 

Kesitah.  Non  nummus  cusus,  sed  ponduf 

fuil.  695,  694. 
Kiag,  liher  pseudosacer  sinensium.   1,  n. 

111.   Eius  crisis.  Ibid.  Pcrpcram  a  dci- 

stis  opponitur  Libris  sacris  christiauo- 

rum.  46. 
Knllel.  512. 
Koppe.  518. 
Koranus,  liber  pseudosacer  muhammcda- 

mruin.   1,  n.    IV.  Crisis    de  illo.  Ibid. 

IMalc  opponitur  Libris  sacris  chrisliauo- 

ruin.  46. 
KMer.  308. 


Laban.  Qua  lingua  loqueretur?  368. 
Lactantius.  121.  Eius  scnlculia  de  philo- 

sophis  paganis.  69,  70. 
Larjuncula.  700. 
Lallemant.  611 
Lamech.  63. 
Lainia.  1^)2. 
Lanipridius.  Eius  tcstimonium  de  propo- 

sito  AicxaiiJri  Sovcri,  ct  AJriani   imp. 

Christuin  inserendi  albo  deoruin  romani 

imperii.  323. 
Lamuel.  296,  297. 
Lamy.  Dc  lihris  dcutefocanomcis.  18.  De 

auctore    libri    losuc.  154.  De    dilUcul- 
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talibus  libri  Tudith.  249.  De  libro  lobi. 

284. 

Lanfrancus    604. 

Ijiwdicaea.  461,  n. 

Lalrones  cum  Christo  crucifixi.  366. 

Laynez.  De  vulgata.  606. 

Leo-Kiar.   i,  n.   111. 

Leones  infestantes  Samariam.  80. 

Leonidas.  263. 

Leontius.  233. 

Lepra.  Quid?  39.  Eius*genera.  Ibid. 

Leprosi.  Ibid. 

Lesem,  seu  Lais.  138. 

Lessing.  352. 

Lcssius.  Eius  sententia  de  inspiralione  Li- 
brorum  sacrorum.  30.  Eius  hac  de  re 
propositiones.  Ibid. 

Lethech.  699. 

Leviralus.  Quid?  60.  Cur  inductus?  Ibid. 
Libertalem  matrimonii  non  destruebat. 
Ibid.  ludaei  ab  eius  obiigatione  poterant 
iiberari.  Ibid. 

Levila  secto  in  duodecim  partes  coniugis 
corpore,  singulas  ad  singulas  tribus  mit- 
tit.  159. 

Levilicus.  84.  Eius  argumentum.  Ibid. 

Libamina.  Undefiebant?  679,  685. 

Libanus.  645. 

Libellvs  repudii.  61.  Cur  permissus?  Ibid. 
Conditiones  et  rcstrictiones  ilii  a  Moyse 
apposiiae.  Ibid.  Num  ob  quamcumque 
causam  dari  licucrit?  Ibid.  Ob  quam 
causam  licilus?  Ibid.  Libclli  repudii  for- 
mula.  Ibid. 

Libra.  693. 

Libra  romana.  687.  Eius  divisio.  Ibid. 

Libra  trccensis.  689.  lllius  partitio.  Ibid. 

Libra  parisiensis.  690.  ipsius  divisio.  Ibid. 

Z.i6rianliquorumundeelquomodofacli?38. 

Libri  sacri.  1.  Legaies,  historici,  sapicn- 
liales,  prophetici,  didactici  veteris  Foe- 
deris.  2.  . 

Libri  ecclcsiastici.  4,  18. 
Libri  protocanonici   veteris  et  novi  i 
Foedcris.  6. 

Libri  dcutcrocanonici  veteris  Foede-i 
ris. /bid.  Num  dislinctio  librorum  piolo 
el  dculcrocanonicorum  adhuc  subsislat? 
18.  ludaei  libros  deulerocanonicos  sem- 
per  magno  in  honorc  habucrunt.  19. 
Cur  illos  in  suo  caiione  non  habucrint. 
Ibid.  Diiricultates  adversus  aucloritalcm 
libroruiii  dcutcrocanonicorum  cx  conci- 
liis  ct  R.  \\  pclitac.  21.  Illi  haud  ofTi- 
cil  Chrisli  el  a|)Ostoloruni  dc  his  libris 
silonlium.  19.  tScc  ipsorum  abscnlia  a 
canone  iudacoruin.  Ibid.  Cur  nonnulli 
palrcs  anliqui  dc  hiscc  libris  in  suis 
canonibus  siluerint?  20. 

Libri  apocryphi.  22.  Eorum  classes. 
Ibid. 


Libri  iudaeorum  depordiff.  23. 

Librorum  sacrorum  veteris  et  novi 
Foederis  lingua  primigenia.  369.  IWodus 
quo  antiquitus  scripti  fucrint.  371. 

Libri  sacri  veteris  Foederis,  Penta- 
teucho  posleriores,  sunt  genuini.  417- 

418.  Quoad  substantialia  integri  exlant. 

419.  Sunt   veri.  420-422.  Vidc  Pentn- 
teuchus. 

Libri  sacri  novi  Foederis  sunt  genuini. 
497.  Id  testatur  fidescatholicorum.  498. 
Haerelicorum.  499.  ludaeorum.  300.  Ef 
antiquorum  scriptorum  paganorum.  301 . 
Idem  evincuutcharacteresintrinseci  ho- 
rum  librorum.  302. 

Vindiciae  Librorum  sacrorum  novi 
Foederis  ut  ab  apostolis  ct  evangelistis 
lesu  conscriptorum.  305-506. 

Antiqui  scriptores  pagani  de  hisce  li- 
bris  non  silucrunl.  305.  Scripta  sacra 
novi  Foederis  ab  evangcliis  et  scriptis 
apocryphis  probe  semper  distincta  fue- 
runt.  50?».  Patres  apostolici  lustino  mar- 
tyre  anliquiores  non  cilarunl  e  vangelia 
apocrypha.  303,  506.  Interitus  autogra- 
phorum  Librorum  sacrorum  novi  Foe- 
dcris  non  ollijit  eorum  aulhentiae.  Ibid, 
Ncc  ignorantia  loci  et  temporis ,  quo 
confccti  fuerint.  Ibid.  Nec  reiectio  quo- 
rumdim  Librorum  sacrorum  per  hacre- 
ticos.  Ibid.  Vide  Celsus,  Porplujrius,  Hie- 
rocles,  et  lulianus  imp. 

Libri  sacri  novi  Foederis  quoad  sub- 
stantialia  incorrupli  sunt.  507-31 1 .  Vin- 
dicine  incorruptionis  Librorum  sacro- 
rum  novi  Foederis.  51-2-513.  Evangelia 
tempore  Anastasii  imperaloris  corrupla 
non  fuerunt.  312,  513.  Variantcs  le- 
ctiones,  quae  exstant,  sensum  evangelio- 
ruin  haud  afflciunt.  Ibid. 

Libri  sacri  novi  Foedcris  veri  sunt. 
514-521.  Apostoli  a  Christo  deccpli  non 
fuerunt.  317. 

Vindiciae  veritatis  scriptorum  sacro- 
rum  novi  Foederis.  322-367.  QiioJ  nalio 
iudaea  Christum  ut  suum  Messiam  non 
agnovcrit  haud  prohat  falsilatcin  cius 
miraeulorum.  322.  Katio  cur  iudaei 
Christuin  ut  Messiam  reiecerinl.  Ibid. 
Num  soli  homines  rudcs  ct  plcbeii  ab 
initio  Christi  iniraGula  crcdidcrint,  eius- 
({uc  religionem  ainplcxi  sint?  523.  Com- 
paratio  iidei  in  Cliristi  lairacula  ac  re- 
iigionem  cum  (ide  in  Vamj^iros,  qiiain 
instituit  J.  J.  Rousscau,  ineplaest.  Ibid. 
Philosophi  pagaiii  Christi  rcligioncm  i- 
ncpte  cl  frustra  scriptis  ifiipugnarunt. 
524.  Intcrilus  magiiac  parlis  operum 
horum  philosophorum  advcrsus  Christi 
rcligioncm  lam  parum  vcrilati  miracu- 
lorum  Cliristi  officil,  ut  cam  potius  pro- 


bcl.  Ibid.  Scepticuin  agit  qni  nc^at  a- 
p.ostolos  Hicrosolytiiis  apostolalum  suuiu 
esse  auspicatos.  525.  Antiqui  scriulorcs 

geuliles  de  iiiiraculis  novi  TeslaiiionLi 
non  silucrunt.  Ibid.  Vide  Chalcidius, 
MacrobiiiSf  Celsus,  l^ldcgon,  Thalufi,  l*i- 
lalus,  Tacitus,  Suelonius,  Plinius  iunior^ 
Lampridius,  Ilierocles,  Porphyrius,  Ju- 
lianus  iinp.,  Thalmadislae.  Nuiu  anliciui 
scriptorcs  iudaei  de  faclis  evansjclicis 
nihil  retulerint?  526.  Vide  Fl.  Josephus 
et  PUilo.  (lur  aliqui  evangelistae  miia- 
cula  nonnulla  relerant,  quae  alii  oniit- 
tunt?  547.  Neglectus  tcinporiset  ordinis 
rcrum  gestaruin  tain  parum  ohest  veri- 
tati  evaiigclistaruin,  ut  eain  potius  con- 
firmet.  528.  Numerus  paralylicorum, 
caecoruin  ct  claudorum  a  Christo  et  al) 
apostolis  saiiatorum  omnino  credibilis 
est.  Ibid.  Vide  Obsessioncs,  Duemones, 
Daemoniaci ,  Paulus  (GolHob) ,  Genealo- 
giae  Jesu,  Malthaeus,  Tenlatio  Chrisli  in 
deserto,  Resurreclio  Chrisli. 
Libri  pseudosacri  pcrsarum,  indorum,  si- 
nensium,  muhammedanorum  et  rahba- 
nitarum.  1,  n.  Male  opponunlur  Libris 
sacris  christianorum.  46. 
g  hlfoot.  425. 
LiWjua  hehraica  num  omnium  linguarum 
anliquissima.  568  et  n.  Cur  vocclur  he- 
brai<;a?  Ibid.  \  quo  temporc  ita  nun- 
cupata  fucrit?  Ibid.  Quomodo  ante  exi- 
lium  habylonicum  appellala?  Ibid. 

Lingua  clianauaca  cst  eadcm  ac  lingua 
hebiaica.  Ibid. 

Lingna  chaldaica  num  antiquior  lin- 
gua  h<'braica?  Ibid.  Inquot  dialectos  di- 
slinguatur?  Ibid. 

Lingua  punica  affinis  linguae  hebrai- 
cae.  Ibid. 

Lingua  syriaca.  Ibid. 
Lingua  syro-chaldaica.  Ihid. 
Linguarum  antiquarum  praescrtim  bi- 
blicaruin  utilitas  ct  ncccssilas.  574. 
Litterae.  EarMtn  invcnlio  95.  INuin  Moysis 

aevo  exislcrenl?  95,  1°.  95 — 98. 
Litllelon.  444,  et  n. 
Z/ocust(ie  l*alacslinae  etc.  6^4, 
Logh  scu  Logus.  699.  Eius  capacitas.  Ibid. 
Lolh.  Eius  cuin  suis  filiahu^  (lagitium  num 
Moyscs  approbct?  55.  Lolli  non  cst  vir 
sinc  cxccplione  laudandus.  Ibid.   Nuin 
eiusfiliac  possint  cxcusari?  Ibid. 
Louis  de  Dieu  dc  Vulgata.  606,  n. 
Lovaniensium  theologoruin  ccnsura  de  Lcs- 
sio.  30.   Eorum   labores   in  Vulgatam. 
604. 
Litc.  122. 

Lucanus.  De  inventorc  monctae  apud  grae- 
cos.  S4,  n.  De  iiivcnloribus  arlis  scri- 
beudi.  96.  n. 
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Lncus  (S.)  cvangelisla.  ft33,  675,  477.  Di- 
scipulus  el  comes  fuit  s.  I'auli.  423,  477. 
Fuit   mcdicus.  453.  Eius    cvangciiuio 

Hums  occasio  proxiina,  lingua  el  aotas. 
Ihid.  Locus  eius  scri()lioiiis ,  pro  ipjo 
pioxime  scriptuin  sil?  illius  s(!0|ius.  43'i. 
Lucas  graocc  rcddit  vnccs  hchraicas,  el 
situm  civitatuin  lulacnc  dcclarat.  Ibid. 
Coinparatio  cvangclii  Lucac  cum  cvan- 
gcliis  Matthaei  ct  Marci.  435.  Lncas  te- 
xtus  giaccos  evangclioruin  Mntthaci  et 
Marci  prae  oculis  hahuit.  Ihid.  Rcfert 
oninia  quae  in  Mallhaco  et  Marco  ha- 
beiitur,  sex  factis  cxccptis.  Ibid.  Num 
quaedam  ex  cvangelio  Lucae  deperdita 
sint?  Ibid.  Lucas  pressius  scquitur  Mar- 
cum  qiiam  Matlliacum.  Ibid.  Lucac  e- 
vangcliuiu  s.  Paiilo  altribtitum.  Ibid.  A 
Ccrinlho  et  Carpocralc  rciectum.  503, 
506.  Num  V.  43—44  c.  XKU  sint  Lucae? 
456.  Quod  in  aliquihus  codicibus  grae- 
cis  et  latinis  desidcreniur  et  ab  arinenis 
expuncti  sint,  ipsorum  aulhcnliae  haud 
olficit.  Ibid.  Curv.  41,  c.  XlX  in  ali- 
quibus  exemplaribus  sublatus  fucrit? 
Ibid. 

Lucas   auctor  cst  Actuum  Apostolo- 
rum.  Vidc  Aclus  Apostolorum. 

Lucas  Brugensis  de  mciidis  Vulgalae.  603. 

Lucianas.  Eius  reccnsio  vcrsionis  alexao- 
drinae.  590. 

Lucir/iius  philiisophus.  Hidet  oracula  gcn- 
liiium.  47.  licfcrl  inlcritum  huinani  ge- 
nciis  pcr  diliivium.  122. 

Lucifcr  Ciilar.  476. 

Z/'tn«e  cultiis  apiid  gcnlilcs.  668. 

Lijcanlhropia,  inorbus.  368,  n. 

Lycurgus.  72.  Eius  iiupia  iex  de  infanti- 
hus.  Ibid. 

Lydii.  568,  n. 

Lijranus.  64. 

M 


Machabaei.  Eorum  gcsta.  413,  414.  Origo 
nominis  Machahaci.  411.  Lihri  Maclia- 
bacorum.  Eoruiii  auclorcs,  lingua  et  ae- 
tas.  4 12.  Argiimoiilum  priini  libri  Ma- 
chabacorum.  415.  Argumcaluin  sucuiidi 
libri  Macliahacoruin.  ^  l4.  Nuin  coiitra 
dictio  in  ipso  secuiulo  libro  Maclinhaco- 
ruin  (|uoad  morlcm  Anliochi  Epiplianis 
hahcatur.  415.  INum  suicidiuin  llaziae 
approbctur.  416. 

Macrobius  lcslatur  infanticidium  Hcrodis 
Ascalonilis.  525. 

Magi  Phuraonis.  Eorum  mirabilia  cITectus 
naluralcs  cssc  polucrunl.  123. 

Magia  a  Moysc  prohih-^a  65.  Magia  nigra 
num  cxlilil '  Ibid.  Moyscs  supcrstitiosam 
fidcm  mai^iac  nnud  iudacos  nnn  slahili- 
vit.  Ibid.  bcclcsia  suucrsliliosam  hdcm 
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in  eam  non  fovet-.  Ibid.  Origo  magiae 
unde  repeteada?  [bid.  Vidc  Cantio,  In- 
cantatio,  Necromantia,  Divinationes,  Ma- 
leficia,  Sorlilegia  el  Philtra. 

Saeculo  decimo  seplimo  plurimi  sub 
praetexlu  magiae  rogis  combusti  sunt. 
Ibid.  Descriptio  eorum  suppliciorum. 
Ibid.  Plurcs  ultirno  supplicio  affeclimor- 
tem  merucrant.  Ibid. 

Maillet.  1-22  et  resp.  T^;  123.  II. 

Maimonides.  19. 

Malacliias.  Aelas  et  lingua  eius  vaticinio- 
rum.  410.  lllorum  argumenlum  et  sty- 
lus.  Ibid. 

Maldonatus.  kkO. 

Maleficia.  63. 

Matherine  vel  Malherbe.  609.  Eius  versio 
ilalica  Bibliorum  sacrorum.  Ibid. 

Manelhon.  99,  115.  Eius  fabulosa  chrono- 
logia  aegypliorum.  118.  Illius  inepta 
narratio  de  regibus  Acgypli.  Ibid. 

Manichaei.  122,  rcsp.  8";  'i^^^SlO. 

Manna  israclitarum.  9'4,  U°.  Prodigiosum 
fuit.  151.  Male  comparalur  cum  manna, 
quod  adhuc  in  deserto  Sinai  etc.  deci- 
dit.  Ibid.  yuomodo  intelligcndum  quod 
manna  iudaeorum  omnis  saporis  suavi- 
talcm,  et  omne  deleclamentum  iu  se  ha- 
bueril?/bia. 

Manasseus.  122. 

Manasses.  251,  252,  233. 

Marca  (Marc).  689. 

Marcianus.  k. 

Marcionilae.  455. 

Marcus  (S.)  hvangelista.  423,  428,  475. 
Eius  evangeliuui.  lllius  occasio  proxima 
et  actas.  428.  Ubi,  et  pro  quibus  proxi- 
nie  scripium  sit.  Ibid.  Marcus  declarat 
quae  ex  iudaeorum  moribus,  rilibus  etc. 
lectoribus  iguota  esse  poterant.  Ibid. 
Scripsit  graecc  ct  non  laline.  Eius  sco- 
pus.  429.  Anliquum  manuscriplum  la- 
tinum  cvangelii  Marci.  Ibid.  Comparalio 
evangclii  iMarci  cum  evangelio  Matlhaei. 
450.  Omittit  Marcns  cx  Mallhaeo  tria 
facta,  et  quatuor  nova  addil.  Ibid.  Ha- 
buit  textuni  graccum  evangclii  Matthaci. 
/6iil.  Non  cstcompcndiator  Mallhaei.  Ib. 
Warci  cvangclium  a  Petro  confirmatum. 
Ibid.  Marcus  ordinem  chronologicum 
servassc  vidctur,  Ibid.  Num  Marcus  et 
3Iatlhacus  usi  sint  proto-cvangclio?4ol. 
Num  12  ultimi  versus  c.  XVI  sint  Mar- 
ci?  452.  Eorum  absentia  ab  aliquibus 
codicibus  antiquis  illorum  aulhenliae 
haud  oHlcit.  Ibid.  Intcr  v.  9  et  Matlh. 
XXVill,  1  ,  nonnisi  apparcns  antilogia 
csl.  Ibid. 
Mardochacus.  238.  Num  auctor  libri  E- 
6tlicr?233.  Num  crcdibilc  cum  dcnegassc 
adoralioncai  Amano?  239    Vide  Eslher, 


Mare  alveum  non  mutat.  122.  Generatim 
plus  quam  1000  pedibus  altum  est.  Ibid. 
resp.  1°. 

Mare  Galilaeae.  652. 

ilfare  xMortuum.  653.  Aderatsubterraneus 
lacus  ante  subversionem  Pentapoleos. 
Ibid.  Eius  descriptio.  Ibid. 

Mdre  Tiberiadis.  652. 

Maria  Magdalena  quoties  ad  Christi  sepul- 
crum  venit.  560,  561. 

Mariana  de  inspiratione  Librorum  sacro- 
rum.  30. 

3Iarsham.  52,  64. 

Mariialis.  96,  n. 

Marlianay.  602,  n.  Eius  versio  gallica  novi 
Testamenti.  611. 

Masorelhae.  573,  580. 

Mathalhias.  415. 

M'ithnsalem.  119  et  Tab.  Chron.  Mos. 

Malrimonium.  Eius  finis  triplex.  61.  Li- 
bello  repudii  solutum  fuit.  Ibid.  Num 
iure  naturae  solubile? /&ici. 

iWa/t/taeus  (Chr.  Frid.)  383,  n. 

Matlhneus  (S.)  Evangelisla.  424.  Quando 
scripsit  suum  evangclium.  Ibid.  Non 
scripsit  graece  sed  hebraiee.  425.  Locus 
sc!'iptionis  eius  evangelii,  illius  occasio 
proxima,  pro  quibus  proxime  sit  scri- 
ptum?  Ipsius  scopus.  426.  Matthaeus 
biographiam  chronologicam  lesu  scri- 
psisse  nonvidelur.  Ibid.  Numduopriora 
capita  sint  Matlhaei  ?  427.  Silentium 
nonnullorum  antiquorun»  non  obslateo- 
rum  authenliae.  Ibid.  Inter  genealogias 
Matlhaei  et  Lucae  nonnisi  apparens  est 
contradictio.  Ibid.  Quod  allievangelislae 
de  nonnullis  in  duobus  primis  capitibus 
narratis  haud  lofjuantur  ,  nihil  contra 
authenliam  horum  capitum  facit.  Ibid. 
Matthacus  proto-evangelio  usus  non  est. 
431.  Matlhaeiautographumsaeculoquin- 
to  adhuc  exslabat.  306. 

Matthaeus  non  affectate  contorteque 
trcs  tessaradecadcs  generationum  com- 
posuit.  340.  Non  ex  ignorantia  tres  re- 
ges  in  sccunda  tcssaradecade  omisit.  Ib. 
Cur  istos  omiscrit?  Ibid.  Icchonias  bis 
non  numerat.  Ibid.  Loca  veteris  Focde- 
ris  conlorte  de  Christo  non  allegat.  341 . 
Vaticinium  Isaiae  VII,  14,  ad  Christum 
perpcram   non   accommodat.    342-543. 
Vide  Isaias. 
Maximinus  imp.  172. 
Maijer.  325. 
Megillolh.  597. 
Mclchior  Canus.  De  inspiratione  Librorum 

sacrorum.  50.  De  Vulgata.  606. 
Melchom.  Eius  corona  aurea  num  credibi- 

lis?  196. 
Melito.  494.  Eius  Canon.  20.  De  libro  E- 
sllier.  235. 


Melkanes  PalaesUnae.  057 

Menander.  -200. 

Menda  lextus  sacri.  214,  224-22«, 

Mendacia  obstetricuiu  Aegypti  num  Deus 

rciuuneralus  lueril?  54. 
Mendacia  olliciosa  iiuui  licita  olim  coutro- 

versum  est,  Ibid. 
Mfuses.   Uude   primitus  compulali  ?   ()(J1. 

iMenses  hcbraeoruiu  fueraut  lunares.  Ib. 

Quando  iucipcrent  ?  tbid.  iMcnses  grae- 

corum.  Ibid.  iVIenses  iudaeorum  anii(|ui- 

tus   nominibus  propriis  carebant.  G(i'2. 

Eorum   hodierna  uomina  undc  prolici- 

scantur?  Ibid. 
Menstraa.  59. 
Mfusura.  700. 
Mi^nsurae    loiigiludinis   antiiiuorum    unde 

desumptae?  697. 
Mensurae  longitudinis  apud  bebraeos.  698. 
Mensurae   aridorum   et  liquidorum   apud 

hebraeos.  699. 
Mensurae  exterae  iu  Vulgatalaudatae.  700, 
Mvrcatura  ([uomodo   antiquitus  exercere- 

tur?  693. 
Meroin,  lacus.  651. 
Messias  praedictus.  317,  V;  321,  538,  VI; 

357,  403,  407,409,  410,  702. 
Melempsychosis.  \,n.  III. 
Metreta.  699. 

Michaelis  allcrcatio  cum  daemone.  491. 
Mickas.  158. 
Michaeas.   Lingua  et  aetas  eius  vaticinio- 

rum.  403.  lllorum  argumeutum  et  sly- 

lus.  Ibid. 
Michol.-  198. 
Milo.  172. 
Miltiare    romanum.    698,    Italicum.    Ibid. 

Gallicum.  Ibid.    et   697.  Germanicum. 

698, 
Millius.  440,  583,  n.  Eius  30,000  variau- 

tium  lectionum.  508. 
Mina  attica,  688.  Hebraica,  691,  694. 
Minos.  72. 

Minutius  Felix.  121. 
Minutum.  695.  Eius  pretium.  Ibid. 
J!//racuJtt  Moysis.  81,  II. 
Miracula  Christl  inepte  in  sensum  allego- 

riciim  detorquentur.  522. 
Moabitarum  origo.  53. 
Modius.  700. 
Moloch.   Sacrificia   illi   a   iudaeis   oblata. 

647. 
Moneta.  94,  obi.  2°;  resp.  2"*,  et  n.  Auctor 

illius  apud  graecos.  Ibid.  n.  Apud   ro- 

manos.   695 ,   n.    Antiquae   monelarum 

notae.  695,  ct  n. 
Mons  Calvariae.  645. 
Mons  Olivarum.  Ibid. 
Monianistae.  525. 
Montes  Galaad.  645. 
Monles  Israel  ct  luda,  Ibid. 
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Monlesquieu.  Eius  littcrae  persicac.  69. 

Monjan  (Thomas).  Eius  errores  circa  reli- 
gionem  naturalem.  66.  Illius  absurda 
seiiteutia  de  plagis  Aegypti.  124— 12a 
et  de  transilu  iiiaris  Kiibri.  129. 

Moria,  mons.  645. 

Mornaeus.  318. 

Moyses.  Etymologia  cius  nomiins,  108. 
Moysis  existentia  quando  et  a  quo  iu 
dubium  revocala?  75.  Antiquorum  de 
iMoysis  exislciitia  lestimonia.  Ibid. 

Moyscs  est  aiiliquissimus  scriptor  co- 
gnitus.  99.  Non  legcs  lantum  scripsit. 
77,  89.  Aiitograpliuin  Moysis  Deutero- 
nomii  ({uando  adhuc  exstiterit  ?  102, 
570.  Moysis  lilii.  114. 

Moysis  iuspiralio  vindicata.  49-66. 
Num  immortalitatem  animarum  ignora- 
verit?  50.  Num  Dcuiu  uationalem,  sem- 
per  formidaiidum,  at([ue  corporcumdo- 
cuerit?51.  Num  caeremoniae,([uas  prae- 
scripsit,  inutiles  siut?  Ibid.  JNum  he- 
braeos  reliquuin  humanum  geiius  odio 
habere  docuerit?  56.  Vide  Appariliones 
Dei  anthropomorphilicae  ,  Circumcisio, 
Loth,  Meadacia  obstetricum  Aegypti,  Spo- 
lium  aetjypliacum.,  Talionis  lex,  Annus 
sabbaticus,  Cibi  s^etiti  iudaeorum,  Immun- 
ditiae  lccjales,  Ltvirulus,  Libetlus  repudii, 
Jusiurandum  punjulorium  uxoris  suspe~ 
ctae,  PoUj(jamia,  f^ictimae  humanae,Ma- 
gia  et  Naluralismus. 

Moysis  doctrina  excellens  de  Deo  e- 
ius([ue  attributis.  8 1 .  De  cultu  Deo  exhi- 
bendo.  Ibid.  Eius  doclrina  moralis.ybid. 
Doctrina  philosophorum  gentiliumquam 
a  inosaica  diversa?  68-72 .  Moysis  vati- 
cinia  et  miracula.  81.  iMoyses  usum  cau- 
tandi  psalmos  induxisse  videtur.  289. 

Moyses  est  auclor  Fcntateuchi.  87— 
90.  Eius  vindiciae  ut  Feulateuchi  au- 
ctoris.  95-94.  Num  ipsius  aetate  charla 
et  litterae  exstarcnt?  93,  1'^.  Num  Moy- 
ses  iu  dcserto  stcrili  inter  pauperes  he- 
braeos  habere  potuit  quo  Penlateuchum 
conllceret? /6t(L  2».  Num  minuta  adiuii- 
cta  locorum  Euphrati  vicinorum,  in  Pcn- 
tateucho  notata  ,  probent  Moysen  illius 
auctorem  haud  cssc  ?  Ibid.  3".  Num  id 
evincant  locutiones  do  Moyse  in  tcrtia 
persona?  Ibid.  4".  Et  elogia  Moysi  data? 
Ibid.  5°.  Auctor  Penlateuchi  ;ion  indi- 
cat,  Genesim  esse  scriptam  pulsis  iam 
chananaeis  e  regione  Chanaan.  94,  1°. 
Quadringcntisicli,quibusx\brahaincam- 
puin  emit,  non  eiant  monetae  cusae.  Ib. 
2".  Quo  sensu  dicatur  Gcn.  XXXVI,  51- 
40,  cdomitas  8  reges  habuissc  anlequam 
regem  haberent  filii  Isracl?  Ibid.  5".  Num 
Moyscs  scribere  potuerit  israclilas  man- 
nam  mauducassc^Danuis?  Ibid.  4".  Quo 
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srnsu  Moysps  israpUtns  trans  lordaiuMn 
allociiliis  fiiisso  clicaUir,  cuni  lordaiioni 
noii  Iransieiil?  Ibid.  5°.  Niiin  Prnlalcu- 
pliiis  svib  Anliocho  poricril  ?  Ibid.  6°. 
^nni  suS  ^aljuchodnnosorc  ?  Ibid.  7°. 
Nuin  hicril  ab  Esdra  rcfccUis  vel  conG- 
clus?  Ibid.  Viile  Pentatfuchus. 

Moyscs  in  Pcnlalcucho  cst  verax,  107- 
iio.  Fuil  sapieiilissinuis.  108.  Et  pro- 
bissiniiis.  i  \  0.  ludacos  ne  decipcre  qui- 
dein  poluisscl  eliamsi  voluisset.  H\. 
Moysis  veracitas  confirmata  conscnsu 
anliquoruin  seriptorum.  1 12.  Et  monu- 
iDcnlis  publicis  ac  fcslis.  H3. 

f^indHioe  veracilalis  Moysis.  1 14-132. 
Moyses  non  est  imposlor.  H4.SiIcnlium 
el  conlradiciio  nonnullornm  scriptorum 
antiqnorum  de  variis  factis  Pentaleuchi 
de  ftloysis  veracilale  nihil  delrahunt. 
HS.  Vide  TacHus  et  luslinus  liist.  Te- 
slimonia  anliquorum  scriplorum  g'cnli- 
linin  de  variis  factis  Penlateuchi.  liid. 
Moyses  Pracadainitas  haud  ponit.  d  Hi, 
Ii7.  Vide  Peyrerius,  Brunus,  Anlipodcs 
et  Americani.  Moysis  clironologia  nuin 
falsa?  \  iS.\ide(.lialdaei,Aegyptii,Phae- 
niceSfSinenses,  Zndiaci,  Buffon.  Palriar- 
chae,  Regnorum  fundatio,  Palaeslina,  Gi- 
gantcs,  Dituvium,  Plagae  Aegypli,  Magi 
Pharaonis,  Pharao,  Transitus  maris  Ru- 
bri,  yHulus  aureus,  Manna  et  Serpens 
aeneus. 

JSuhammedes  seu  Mahomctes.  1,  n.  IV,  et 
46.Eius  consilia  in  condcndoKorano  kG. 

Muis  (Sinicon  de).  De  auctoribus  Psal- 
iiioruiii.  287. 

Mvley  Ismael.  316. 

Mulirr  A|)otalypseos  duodecim  stellis  co- 
ronala.  ^96. 

Mulieres  piae  quando  adsepulcrumChristi 
vcnerinl?  5til. 

MiiHer.  /)0-2. 

Miinsler.  242. 

N 

Nabonassar.  222,  404.  Eius  aera.  222,  n. 

Nabopolassar  Mnives  eversor.  230,  2°; 
25-i,  2°;  255,  2°;  404. 

Naboth.  209. 

Nabuchodonosor.  Eius  somnium  de  slatua 
ex  variis  inclallis  coiiflata,  et  qnatuor 
nionarcliias  portciidcnle.  551.  Quacnam 
istac  monarchiae?  Ibid.  n.  Eiigit  colos- 
salcin  slaliiam  anrcam.  552.  Illius  so- 
mnium  de  arbore  celsissima.555.  Morbo 
lycanlhropiac  a  l)eo  percussus  ,  se  in 
bovem  ninlalum  esse  credil.  568,  el  n. 
Num  crcdibile  ^abuchodonosorem  per 
spplem  tempora  vitam  cum  feris  agcre, 
heibasquc  manducare  poluissc  ?  368. 
Quid  isla  septeai  teiopora  significent? 


Ibid.  Num  rex  hoc  tempore  vestibus 
orbatus,  et  rore  pluviaque  irrigatus, 
mori  non  dcbucril?  Ibid.  Num  credi- 
bile,  co  lempore  illi  rcgnum  servatum 
fuisse,  aut  regcm  interea  crealum  quin 
advcrsantcm  expcrirelur,  pellcre  poluis- 
se?  Ibid.  f.ur  hoc  factiim  in  historia 
profana  silcatur  ?  Ibid.  Vide  Daniel. 

Nabuchodonosor  victor  Arphaxadis.  248. 
Quis  fuerit?  251,  4°;  252,  2°;  253,  2°. 

Nachor.  11,9. 

Nahum.  Lingua  et  aetaseius  vaticiniorum. 
404.  Eorum  argumentumetstyius.ibid. 

Nanea.  415. 

Nopoleon.  118. 

Natron.  130. 

Naturalismus.  Eius  refutatio.  66 — 72. 

Naluralismus  biblicus.  lllius  confutalio.  75. 

Nebel.  699.  Eius  capacilas.  Ibid. 

Nebo,  mons.  645. 

Necromantia.  Unde?  63. 

Nehemias.  256,  259.  Eius  gesta.  239.  Est 
auctor  sccundi  libri  Esdrae.  256.  Tem- 
pus,  quo  illum  scripsit.  237.  Fidcs  illi 
dcbita.  238. 

Neomeniae.  667.  Quando  celebrarentur.^ 
y6jd.  Sacrificia  in  illis  praescripta.  Ibid. 
INeomenia  novi  anni.  .668.  Sacrificia  ia 
illa  ofTorcnda.  Ibid.  Neomeniae  iudaeo- 
rum  non  depromtae  sunt  a  cultu  gen- 
tiliuin  lunac.  Ibid. 

Nemrod.   118. 

Nero  imp.  523. 

Nicephorits.  235. 

Nicolaus  Card.  604. 

Nicon.  436. 

NHus.  123,  125,  126. 

Ninive.  Quando  dcslructa?  2S0,  2°,- 282, 
2°;  253,  2°;   404. 

Nisun.  662. 

Noctuae  elTigies  in  nummis,  695  et  n. 

NoHmi.  177. 

Nonnollc.  64. 

Novaliani.    476. 

Novum  Tcslamentum  de  Mons.  611. 

Nox.  Eius  divisio  in  vigilias.  659. 

Numa  Ponipilius.  72. 

Numeri  (Liber).  Eius  argumentum.  85. 
Vide  Asina  et  Balaam. 

Nupliae  quomodo  apud  hebraeos  celebra- 
rentur.  63. 

Nummi  cusi  apud  hebraeos  ante  Macha- 
bacorum  tempora  non  extiterunt.  693. 
Primi  tempore  Simonis,  suinmi  sacer- 
dotis  iudaeorum,  prociisi  fuerunt.  Ibid. 

Nummi  quorum  in  Veteri  Foedere  fit  men- 
lio.  694. 

Nummi  de  quibus  in  NovoFoedere  mentio 
fit.  693. 

Nummi  qiii  in  Vulgata  insuper  memo- 
«•antur.  696.  Vide  Siclus. 
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Obed.  \n. 

Obolus.  691,  696.  Eius  prclium.  696. 

Obsessiones.  Suiil  possibiles.  529.  Etrpapse 
locuin  habucrunt.  Ibid. 

Obstelrices  Acgypti.  3^1. 

Ochoxitis,  rcx  luda.  209.  Eius  aetas  CHm 
solium  consccnderet.  226. 

Oecumenius.  477. 

Oederus.  345. 

Og.    121. 

Ogdopla.  596. 

Olympias.  4J2,  n. 

Onesihis.  166. 

Onesiinus.  kl^. 

Onkelos.  U^2^.  Eius  paraphrasis.  597. 

Ooliba.  359. 

Oolln.  Ibid. 

Oplnr.  5s23. 

Oracula  gentilium.  47.  Male  opponuntur 
Libris  sacris  christianorum.  Ibid.  Per- 
perani  obiiciuntur  propbetiis.  313.  0- 
racuiorumsedcs.  47.  Origo  oraculi  lovis 
Dodonaci.  Ibid.  EtoraculiDelphici.  Ibid. 
Oracuia  crant  fraudes  sacrificuiorum. 
Ibid.  Philosophorum  anliquorum  deillis 
sententia.  Ibid.  Oracula  cum  Christi  a- 
dventu  non  ccssarunt.  Ibid.  Delphicum 
oraculum  apocryphum  de  Christo.  Ibid, 
Oracula  de  Croeso ,  de  Nerone,  de  Sc- 
vero  Seplimio,  Pcscennio  Nigro  et  Clo- 
dio  Albino.  Ibid.  De  Licinio.  Ibid. 

Origenes.  75,  H7,  122,  resp.  3°;  194,  253, 
5";  584,  425,  479,  491,  494,  510.  Eius 
Canon.  20.  De  libris  dculerocanonicis. 
Ibid.  De  oraculis  gcnlilium.  47.  De  tcxtu 
libri  Tobiae.  241,  Dc  tcxtu  libri  ludith. 
247.  De  auctore  libri  lob.  27i).  De  au- 
cloribus  Psahnorum.  -287,  De  lcctione 
Cantici  Canlicorum.  509.  De  tcxlu  he- 
braico  \  Machabacorum.  412.  Dc  auclore 
Epislolaead  Hcbracos.  475.  Dc  II  Epist. 
Petri.  484.  De  ctymologia  vocis  He- 
braeus.  568,  n.  Origenis  reccnsio  vcr- 
sionis  LXX  interpretum.390,  594.  Ijlius 
Tetrapla  ct  Hexapla.  596.  Ipsius  bio!»ra- 
phia.  Ibid.  n.  Scripta  et  errorcs.*//)irf. 
Origenes  de  sensibusScripturae  sacrae. 
617. 

Osee.  Lingua  et  aetas  eius  vaticiniorum. 
588.  lllorum  argumcnUun  et  stylus.  389. 
Ipsorum  diiricultales.  390 — 591,  Quac- 
nam  illa  uxor  fornicationum,  quamOscc 
ducerc  iussus  fuit  ?  590.  Quaenam  illa 
adultcra,  quam  diligerc  iussus  fuil?39l. 


Pagani.  Eorum  de  statuis  idolorum  sen- 

tcntia.  585,  350. 
Pagninus.  64.  Eius  vcrsio  Jatina  Biblio- 

rum  sacrorum.  608. 


Palaeslina.  637.  A  quibus  ita  vocata?  6.i9. 
Anliqui  cius  populi.  638.  Illius  nomina. 
659.  Ipsius  limilcs.  640.  Numcrus  eius 
iucolarum  sub  Davidc.  6'il.  Eius  ferti  - 
lilas.  Ihid.  120,  642.  Tcmpciic^.  643. 
Cainmitates.  644.  Montcs.  645.  Planilies 
646.  Silvac  el  dcscrla.  648,  649.  Fluvii, 
iacus  et  torrentes.  630 — 654.  Ipsiiis  di- 
visiosub  losue.  635.  Acvo  Christi,  630. 
Atquc  nostia  aelate.  637. 

Pallavicinus.  18.  Dc  Vulgata.  606. 

Palmus  minor,  698. 

Palmus  maior,  Ibid. 

Pnpias.  423,  428,  489,  494. 

Para  du  Phanias.  122,  resp.  1. 

Paralipomenon  (libri).  Eorum  lingua  et 
auctor.  213.  Ex  coacvis  docmnenlis  de- 
sumti,  216.  Eorum  actas,  217.  Fides 
illis  debita.  218.  Ipsorum  argumenluin. 
219,  Scopus.  220.  Collalio  cum  Irbris 
Regum.  221.  Dilficultatcs,  earumque  so- 
lutiones.  222-226.  Vide  Uaoid,  Salomon, 
Abia,  feroboam,  Asa,  Zara,  losaphut  et 
Ochozias. 

Paraphrases  chaldaicac.  397. 

Parasanga.  698. 

Pascha,  fcstuin,  670.  Cur  ita  vocatum,  et 
ciip  inslitutum?  Ibid.  Descriptio  riluiim 
in  cius  pracparalionc  ac  celebratioae 
observandorum.  Ibid. 

Patagones.  121. 

Palhmos.  437, 

Patres.  Eorum  doctrina  distingucnda  ab 
eprum  opiiiionibus  parliciilaribiis.  121. 

Patriarchae  pluribuj  sacculis  vivcre  po- 
tucrunt.  119.  Moyscs  in  corum  vitis 
non  assumpsit  annos  scx  aut  qualuor 
mensium,  ct  adhuc  minus  aiinos  uuius 
mensis.  Ibid.  Num  palriarchac  lOOdum- 
taxat  aelalis  anno  genueriiil? /6t</. 

Puulus  {S.)  Aposlolus.  Eius  biographia. 
443.  Illius  slyliis  cur  adco  obscurus? 
447.  Nuin  ad  laodiceiiscs  epislolamscri- 
psit?  462.  Vidc  EpistoUie  s.  Pauli. 

Paahis  (Gottlob  )  Praef.  Eius  cxpositio  de 
visionc  Zacliariac.  335.  Illius  ralioncs. 
354.  Ipsius  refulatio.  353.  Elfulil  Chri- 
stum  vivumscpulcrofuissc  illatum.  330, 

Pccunia  prima  signata  apud  graccos.  94, 
n.  Apud  romanos.  693,  n.  llliiis  sigua- 
tio.  /6i(f.Pccunia  prima  apud  hcbraeos. 
693.  Ipsius  signalio.  693. 

Petletier.  197. 

Pcntaleuchus.  Eius  lingua  cl  actas.  76.  II- 
liusarcliaeologia.  77,78.  Errorcs  circa 
ipsius  aclatcm,  79,  80.  Pcnlalcuchus 
non  fuit  ab  Esdra  rofcctus  vcl  coiificlus 
Ibid.  ct  !)4.  Non  cst  confectus  cx  soli'^ 
Icgibus  Moysis,  traditione,  canlicis,  fra- 
gmenlis  bistoricis,  inscnptionibus  liic- 
roglyphicis,   ctc.    80.    PciUaleuchus  a 
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saccrJofc  israelita  samaritanfs  allatus. 
Ibid.  Pentaleuclii  ar£!;unicnluin.  81,  Si- 
86.  Auctorem  habcl  Moysen.  87-90.  Ca- 
put  3'»  Deut.  noii  est  iVloysis.  91.  Caput 
33  Deut.  inilium  libfi  losuc  esse  vide- 
tur.  Ibid.  Nominachaldaeorum,Ninivcs, 
Dan,  ctc.  in  Fcnlateucho  ohsoletis  no- 
miuibus  subslituta  fuerunt.  9-2.  Vindi- 
ciae  Moysis  ut  auctoris  Pentateuchi.93, 
9'4.  Fentalcuchus  quoad  substantialia 
ineorruplus  exlat.  100,  iOt.Hiiius  vin- 
diciac.  10-2-1  0(5.  ISum  Fentateuchus  de- 
perditus,  et  sub  losia  rege  detcctus  sit? 
102.  Num  tcxtus  hcbraicusin  chronolo- 
gia  corruptus  ?  103.  Quo  sensu  palres 
nonnulli  lextum  hebraicum  a  iudaeis 
corruptum  fuisse  dixerint?  106.  Vide  Ar- 
phaxad  patriarcha  et  Cainan.  Penlateu- 
chus  est  verax.  107-113.  Huius  difTi- 
cuitates  etsolutiones.  114-152.  Miracula 
in  Fentateucho  relata  male  comparantur 
cum  fabulosis  portentis  Mythologiae. 
49.  Vide  Moyses,  Genesis ,  Exodus,  Lc- 
viticus,  Numeri  ct  Deuleronomium. 

Pentaleiichus  Samaritanus.  383.  In  quibus 
differat  a  Pentateucho  hebraico?  Ibid. 
lllius  aetas.  Ibid.  Eius  auctoritas.  586. 
Ipsius  menda.  Ibid. 

Pentecostes,  festum.  671.  Cur  institutum? 
Ibid. 

Peraea.  656.  Unde  ita  vocata  ?  Ibid, 

Pergamena.  96. 

Persue.  Eorum  religio.  i,n.  1.  ipsorum  e- 
dicla  annulo  rcgio  obsignata  irrevoca- 
bilia.  -270. 

Persepolis.  41o. 

Persiiis.  97,  n. 

Pes  hcbraicus.  698.  Parisiensis.  Ibid.  n. 

Pescito.  598. 

Peiit  (Fierrc).  De  Sihyllis.  48. 

Pelrificationes.    118,  5°;  122,  et  resp.  9°. 

Petrus  (S.)  Apostolus.  428,  450.  Eius  bio- 
graphia.  481.  Eius  negatio  C.hristi  a 
Malthaeo  et  Marco  contradictorie  non 
rcfertur,  362.  Vide  Epislola  Petri. 

Petrus  Alex.  370. 

Peyrerius.  Eius  error  circa  Praeadamitas. 
117.  Ipsius  rcfutalio.  Ibid. 

Phacee.  517,  3'^2. 

Pharao.  123—126.  Num  credibile,  cum 
isra(?litas  dirnitterc  noluissc,  licet  tot  ac 
tanta  s  calamitatcs  pr()[)tcrca  passus  es- 
sct?  127. 

Pharisaei.  Eorum  doctrina.  50,  n.  Faten- 

tur  nuracula  Cbristi.  322. 
Phasga,  nions   643. 
Pheresaei.  658. 

Phiala,  lacus.  650. 
P/n/aslrius. 287. 
Philemon.  474. 
Philht>i,  4K9- 


Philippemes.  Ibid.  Paulo  subsidium  pecu- 

niae  submittuut.  Ibid. 
Philisthuei.  162,  168,  170,  174,  188,  192, 

194,  193,  214. 
Philo  hebraeus.  310.  Cur  de  factis  ovan- 
gelicis  non  loquatur?  326.  De  LXX  in- 
terpretibus.  389,  »i. 
Philosophi  pagani.  Eorum  confessio  dein- 
firinitale  luminis  naturalis.  68.  lllorum 
doctrina  erronca  de  Deo.  69.  De  medio 
reconciliationis  cum  Deo.70.  De  anima- 
rum  immortalitate.  71.  De  mortalitate. 
72.  Vide  Celsus,  Hierocles,  lulianus  imp. 
et  Porphyrius. 
Philtra.  Unde?  63. 

Phlegon.    Eius  testimonium   de  vaticiniis 
Christi,  et  de  extraordinaria  eclipsitem- 
pore  mortis  lesu  visa.  323. 
Photius.  456. 

Phoenices.  118.  Eorum  origo.  rftid. 
Phoebadius.  476,  488. 
Phraoxtes.  Vide  Arphaxad. 
Pius   VI   de   libello    D.  Isenbiehl.    543, 

344. 
Pilatus.   Eius   relatio  de  Christo  ad  Tibe- 

rium  imp.  323. 
Pizarro.  222. 
Plagae  Aegypti.    123.  Non  fuerunt  meri 

circctus  nalurales.  124-127. 
Plato.  Eius  confessio  dc   infirmitate  lurai- 
nis  naturalis.  68.  llliusdoctrina  erronea 
de  cultu  divino.   69.  Immiscricors  do- 
ctrina  in  paupcres.  72.  Permiltit  abor- 
tum  ;   et  abiectionem   infantium.  Ibid. 
Fraecipitcommunitatcm  mulicrum. /b»(t. 
Permittit  vagum  concubitum.  Ibid. 
Plautus.  Impius  in  pauperes.  72. 
Piinius.  73,  96,  121,  123,  166.  Negat  im- 
mortaiitalem  animarum.  7(.  De  templo 
Dianae  Ephcsinae.  437.  n.  De  urbeHie- 
rosolyma.  642.  Dc  commercio  anliquo- 
rum.  695.  De  prima  romanorum  pecu- 
nia.  693.  n. 
Plinius  lunior,   Eius  testimonium  dc  ma- 
gno   christianorum    numero   cuiuscum- 
que  condilionis  primis  ecclesiae  tempo- 
ribus.  325,  523. 
Ptuche.  122,  resp.  1°. 
Plutarchus.  47,  121.  Dc  nummis' antiqais. 

693.  H. 
Pluvia  lapidum   los.  C.  10.  Fuit  lapidum 
grandinis.  144.  Frodigiosa  larnen.  Ibid, 
Pocoktus.   125.  II. 
Poiiseos  origo.  289. 
Poix  (Ludovicus  dc).  611. 
Pollulio.  39. 
Pohjbius.  253. 
Polijcarpus.  498. 
Polycrates.  271. 
Polijcrales.  437. 
Polydamas.  166, 
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polygamus  prinius.    (53.  Folygaiui  plures 

Moysis  aclaic.  Ibid. 
Poiyglollu.  Vide  liiblia. 
Polygamia.  65.  (^ur  pcrniissa  fucril?  Ibid. 
Nuin  «dversclur  iuri  nalurae? /birf.  O- 
hiccs  illi  a  Moyse  oppositi.  I6tii. 
'Pohjhislor.  \\5,  122. 
Pompeius.  4(57. 
Pomponius  iMcla.   122. 
Pondera  antiquoruni  hebraeoruiu  ex  qua- 
nani  re  facla  ?   686.  Eoruni  norniae  ar- 
chetypae  in  tabernaculo  vel  lcinpio  sa- 
cerdotuni  cuiac  coniniissae.  Ibid.  Apud 
aegyplios,  ronianos  ct  priscos  cliristia- 
nos    pariter   in   templis    asservabantur. 
Ibid.  n. 
Pondera  quae  in  veteri  foedere  raemoran- 

tur.  694. 
Pondera  in  novo  foedere  notata.  695. 
Pondera  quae   in  Vulgata  insuper  occur- 

runt.  696. 
Pondus  hebraeorum  quale?  691. 
Pondus  sanctuarii  ideni  cuin  pondere  coni- 

muni,  seu  publico  aut  regio.  686. 
Pondus  roinanorum.  687. 
Pondus  atheniensium.  688. 
Pondus  argentariorum.  689. 
Pondus  parisiense.  690. 
Porphijrius.  360,  372,  501,  510.   Miracula 
Christi   haud    ncgat.  525.    Eius  operis 
christianam  frag- 
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menta.  524. 
Prado.  541 . 

Praeadamitae.  1 1 6-1 17. 
Presbylerae.  469.  n. 
Prideaux.  132. 
Probus.  linp.  167. 
Prophetae  niaiores  et  minorcs  cur  ila  vo- 

cali?514.  Quando  florucriiil?  Ibid. 
.Propheliae.  Earuin  auctorcs.  514.  Malc  iis 

opponuntur  oracula  gcnlilium.  515. 
Proslratio.  239. 
Proto~evan(jelium  Matthaci  cl  Marci  num- 

quani  cxlitit.  451. 
Proverbiorum  liber.  Signilicatio  cius  tiluli. 

296.  lllius  lingua  cl  auclor.  Ibid.  cnp. 
XXX  ct  XXXI  non  sunt  Saionionis.  Ibid. 
Aetas  libri.    Ibid.   Ipsiiis  arguincnlum. 

297.  Slyliis  ct  sco|)us.  Ibid. 
Psubnus.  286.  Oiiines  psulini  non  sunt  Da- 

vidis.  287.  Eoruiii  iiiscri)itionos.  2SS. 
Quid  dcsigncnl?  Ibid.  psalniornin  aclas. 
290.  1'salniiis  antiquissiinus.  Ibid.  Psal- 
moruin  collcctio  ct  oido.  291.  Jllorum 
divisio  apud  hobracos.  Ibid.  Ipsorum 
divisio  in  vcrsionc  alcxaiulrina  el  in 
Vulgala.  Ibid.  Eoruin  arguincnUJin.  292. 
Imprccationcs.  2!»ri.  Variac  eoruin  e\- 
positioncs.  294.  Psalinorum  ulilitas.  295. 
Pstilti'r4um.  i60.  Cuj  Davi.lKum  vocatuiu? 
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Psallerium  romanum.  602.  Gallicum.  Ibid. 
Italicum.  603.  n. 

Plolemaeus  Evergetes,  312. 

Plolemaeus  i>agi.  589. 

Plolemaeus  Philadclphus.  Ibid.  n. 

Puer  qiiid  quaiidoque  significel?  380. 

Puerperium.  59. 

Puncta  vocalia.  quando  libris  sacris  appo- 
sita?  573. 

Purim,  festuni.675. 

Pijrennei.   122. 

Pylhagoras.  118,  resp .  5°. 

Pythonissa  in  Endor.  Nuin  Saniuelein  vere 
evocaverit?  194-195.  Variae  de  hac  re 
sententiae.  194.  Vide  Samuel. 

Q 

Quadrans  .G^H .  Eius  pretium.  Ibid, 
Quacqueri.  114,  517. 
Quarantania.  645. 

R 

Rabbanilae.  1,  «.  V. 

Radunvilliers  de  Voltairio,  547,  »i. 

Rages  seu  Ragia.   245,  246. 

Rahab  Jos.  c.  2  c.  6.  140.  Num  meretrix? 
Ibid.  n. 

Ranae.  122,  resp.  3". 

Raphael.  Comilalur  Tobiaiu  iuniorem.  244. 
Num  fuerit  mentitus?  245,  5";  246,  5". 
Vide  Asmodaeus. 

Rasin.  317,  I.  542. 

Ravenna  ,  quondam  portus  maritimus. 
122. 

Razias.  416.  Nura  ob  suicidium  laudetur? 
Ibid. 

Reformati.  430. 

Regnoram  fundatio.  120. 

Regulae  interprctationis  scripturae  sacrae 
nccessariae.  621. 

Regulae  gencralcs  interpretationis.  622- 
624. 

Regulae  parlicularcs  scr.sus  litteralis.  623- 
651. 

/{ciju»/i  libri.  Quoraodo  vocali  ab  hebraeis? 
180.  Qua  lingua  srripti?  Ibid.  Saniuel, 
Nathan  cl  Gad  iion  sunl  auctores  priini 
cl  sccuiuU  iibrl  Kc^^uiu.  181.  Auctor 
quatuor  librornm  llcff;au  non  est  rcbus 
gcstis  coacvus.  182-!  h3.  Quatuor  libri 
Ilcguin  ab  uiK»  (.odcmiiiic  auctore  cora- 
p<j>ili  cssc  viilcutur.  1S5.  Confecli  sunt 
ev  antiquis  docuai^ntis  coacvis.  184- 
isr».  Illorum  iieta<.  lS6.  Fidcs  eis  debi- 
la.  IS7.  Arguiiienlnm  quatuor  libroruiu 
Ucgura.  1SS-1S9.  Dillicultatcs  quatuor 
librorum  llcguiu,  oaruinque  solulioncs. 
190-214.  Vide  lielhsamttue,  Saul,  Pytlio- 
nissa  in  Endor,  Melchom,  Absutom,  Da- 
vid,  Etijis,  Eliseus,  Achaz,  Jehttf  Jeialjelf 
AUMliaf  ct  SatomuH. 


394 


INDEX 


Religio  naturalis  quid?  66.  Eius  divisio  i- 
bid.  Est  proxime  insufficiens  ad  fiiiem 
ullimum  obtinendum.  66,  72.  Errores 
phiiosophorum  gentiliura  eirca  religio- 
nem  naturalcm.  69-72. 

Repudinm.  Vide  Libellus  Repudii. 

Resurreclio  Christi.  Verc  contigit.  530 , 
351.  Christus  vere  mortuus  sepulcro 
conditus  fuit.  550.  Discipuli  Christi 
corpus  eius  furati  non  sunt,  nec  falsum 
rumorcm  de  illius  resurrectione  sparse- 
runt.  531.  Sepulcrum  Christi  non  suf- 
foderunt.  Ibid.  Unde  rumor  de  furto 
corporis  Christi?  Ibid.  Vide  Balirdlius, 
Eck,  et  GoHlnb  Paulus.  In  historia  re- 
surreetioniset  passionis  Icsu  nullac  sunt 
contradictioncs  nisi  apparentes  532- 
567. 

fiea;quldquandoque  significet?94,  resp.5'', 

Reyna  (Cassiodorus).  Eius  versio  hispanica 
Bibliorum  sacrorum.  610. 

Rheae  statua  in  templo  Babylonis.  586. 

Roboam.  80. 

Roma.  Eius  incolac  sub  Claudio  imp.  191. 
Spatio  137  annorum  quinquies  capla  et 
spoliata.  496. 

Rondet  Eius  editio  Bibliorum  sacrorum. 
611. 

Rossi  (Bern.  de).  581.  n. 

]iousseau  (J.  J.).  Fatetur  insufficientiam 
legum  moralium  phiiosnphorum.  70. 
Dubius  haerct  de  revelalione  chrislia- 
na.  517.  Eius  contradictioncs  de  reveia- 
lione.  Ibid.  Eximium  eius  teslimonium 
de  Christi  divinitate.  Ibid.  IUius  inc- 
pliae  de  Christi  miraculis.  522.  Ipsius 
insulsa  comparatio  fidei  iu  Christi  mi- 
racula  cum  lide  in  Vampiros.  523. 

Ruffinus.  ltl6.  De  libris  ecclesiasticis.  4. 
Dc  templo  Serapis.  47. 

Rulh.  Eius  historia.  177.  Consilium  illi  a 
Nocmi  dalum  non  est  scandalosum.  Jbid. 
Liber  Ruth.  Qua  lingua,  quo  auctore, 
et  qua  aetate  scriptus  ?  173.  Fides  illi 
debita.  176.  Eius  argumentum,  177,  ct 
scopus.  178.  DilTicultates,  earumquc  so- 
lulioncs.  177,  179.  Vide  Booz. 


Saadia.  599. 

Sabat.  662. 

Sabbahun,  festum   antiquissimnm   iudaco- 
rum.  664.  Eius  scopus.  Ibid.  Illius  pro- 
fanatio  quomodo  punita?  Ibid. 
Sabbali  iler.  Vide  Iter. 

Sacrificium  quid?  677.  Sacrificiorura  anti- 
quitas.  Ibid.  Eorum  origo.  Ibid.  Sacri- 
ficia  crucnta  cuiusnam  rei  symbola  ?  /- 
bid.  Sacrificia  antcmosaica.  678.  Qua  re 
constarcnt?  Ibid.  Quis  illorum  minisler? 
Ibid. 


Sacrificium  scinpilernum.  682. 

Sucfificia  mosaica.  679.  ipsorum  divisio. 
Ibid.  Varii  ritus  cur  illis  a  Moyse  addi- 
ti  ? /i/d.  Loeus  sacrificioruiu.  680.  Cur 
super  unicum  altare  tabernaculi  vel 
templi  olfercuda?  Ibid.  Sacrificiorum  ri- 
tus.  681.  Sacrificium  pro  peccato  et  j^ro 
delicto.  683.  Cuinam  praescripta  ?  Ibid. 
Animalia  in  iis  sacrificanda.  Ibid.  c* 
679.  Sacrificia  eucharistica.  634.  Ani- 
malia  iis  destinata.  Ibid.  et  679.  Sacri- 
ficia  incruenta.  683.  Ex  quanam  re  fie- 
rent?  Ibid.  Vide  Holocausta  et  Victi- 
mae. 

Sacy.  Eius  versio  gallica  Bibliorum  sacro- 
nim.  611. 

Sadducaei  1,  n.  V  et  30,  n.  Eorum  doctri- 
na,  50.  n. 

Salathiel.  539. 

Salmanasar.  80,  243,  4°;  246,  4°. 

Salmeron.  De  Vulgata.  606. 

Salmon.  Eum  inter  et  Davidem  plusquam 
qualuor  gencrationes  intcrfuerunt.  179. 

Salomon.  iSi.  Numerus  eius  uxorum  et 
concubinarum.  65.  Illius  imperium  quid 
proprie  complexum  sit?  211.  Regna  illi 
tribularia.  Ibid.  Eius  equilia.  212.  Quo- 
modo  intelligendum,  quod  nemo  um- 
qiiam  illo  sapientior  fuerit?  213.  Salo- 
monis  divitiac.  222,  223.  Num  credibi- 
les?  Ibid.  Variae  de  illis  hypotheses. 
222.  Opcra  illi  a  iudaeis  adscripta.  299. 

Salnanus.  476. 

Samar.  639. 

Samaraei.  638. 

Samaria.  Eius  ohsidio  per  Bcnadad.  81. 
I.  Iliius  dcslruclio.  80. 

Samaria,  provincia  Palacslinae.  636. 

Samarifant  qui?  80.  Cur  a  reaedificatione 
templi  sub  Zorobabcle  prohibiti?  232. 

Samgur.  Num  credibile,  quod  solo  voraerc 
armatus  600  philisthaeos  percusserit  ? 
162. 

Samson.  Num  ut  sanctus  in  scriptura  sa- 
cra  cxhibealur?  164.  Num  eius  viressint 
credibiles?  163.  Num  sine  armis  leonem 
occidere,  el  in  cius  ore  cxamen  apum 
invcnire  potuerit?  166.  Num  500  vul- 
pes  caperc  poluerit?  167.  Quid  per  istas 
vulpes  intelligcndum?  Ibid.  iNum  30  phi- 
lislhaeos  in  Ascaloa  potuerit  intcrimere? 
168.  Nuin  novos  funcs  recentesque  ner- 
vos  rumperc?  169.  Num  credibile  cum 
maxilla  asini  1000  philisthaeos  percus- 
sisse?  170.  Fons  in  maxilla  ad  prcces 
Samsonis  ortus.  171.  Quid  ibi  pcr  ma- 
xillam  intclligendum?  Ibid.  Num  credi- 
bile,  Samsonem  forcs  civitatis  Gazae  abs- 
tulisse?  172.  Qui  nexus  eius  fortitudi- 
nem  inlcr  ct  cacsaricm  ?  173.  Nexus  vi_ 
rium  Samsonis  cuiu  conscrvaiionD  iliu> 
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«flpsnrici  non  fnit  mora  opinw  Siunsoiiis. 
Ibid.    Niiin    Sainsoii    tcinpluiTi    Dagonis 
diruorc  potueril?  17/i.  Num  reus  suae 
necis  ?  Ibiil. 
Samuel.  180,  181,  182,  188.  Num  pro  Sau- 
le  verc  apparueril?  I9'i.  I)i(ri(;iiilalcs  ad- 
vcrsus  vcram  illius   apparilionciii    19o. 
Earum  solulioncs.  Ibid,  Vidc  Pyllionis- 
sa  ct  Saul. 
Sanchonialon.  99. 
Sandius.  487. 

Sansduchin.  2.")1,  i"  ;  233,-2". 

Sapienlia,  iiber.  Eius  lingua.  3J0.  Auctor 

illius  non  est  Salomon.  Ibid.  Eius  aetas. 

Ibid.  Ipsius  argumentuin  et  stylus.  411. 

Sara,  Raguclis  filia.  lLl^k-2'i6.  Vide  Asmo- 

daeus  vt  Tobias.  ■ 
Saracus.  233,  2°. 

Sardanapalus.   222,    404.    Eius    divitiac. 
^  222. 

Saraias.  328. 
Saraias.  332. 
Snrpi.  18. 
Stttum.  Vide  Sea. 

SauL   Primus  rcx  iudaeorum.    \8S.  Eius 
gesta  ot  mors.  Ibid.  cl  194:  quis  scnsus 
commalis:   Filins  unius  nniii  eral  Saxil 
cum  regnare  coepi:<set?  214.  Eius  exerci- 
tus   300, OOJ   viroruin    num  credibilis? 
191.  Num  credibilc,  illiusexercitum  lan- 
ccis  et  ensibus  dcstitulum  philisthaeos 
vicissc?  192.  Saijlis  malns  spiriius  qnid 
fuerit?  193.   Saiil  coiisulit  Pythonissam 
in  Eador.  194.  Vide  Pijlhonissa  in  En- 
dor. 
Scenopegin.   Vide  Tabernaculorum  festum. 
Scheuchzer.   172. 
Schisma  deccm  tribuum.  80. 
Sciakal.  167. 
,  Sciaminai.  Eius  scholae  sententia  de  libcllo 

rcpudii.  61 . 
Schmid.  (loan.  Laur.).  332,  n. 
Schnappinger.  486.  De  altercationc  iVlichae- 
lis  cum  diabolo.   491.    Dc  Apocalypsi. 
493.  Eius  versio  germanica  novi  Testa- 
menti.  612. 
Schuur  (van  dcr).  Eius  vcrsio  bclgica  Bi- 

bliorum  sacrorum.  613. 
Scriplores   antiquissiini   veterum    populo- 

ruin.  99. 
Scriplura  sacra  quid?  1.  Eius  divisio.  1-3. 
Illius  uUra  annum  legendac  niclhodus. 
702. 
Scr(]»(ur«e  ortus.  93.  Antiqua  eius  materia, 

96.  Ipsius  instrumenla.  97. 
Sea,  seu  Satuin.   699.   Eius   capacitas.    /- 

bid. 
Sectae  iudaeorum  antiquae.  50.  n.  Sectae 

eorum  hodiernae.  1,h.  V. 
Seelman.  o43. 
Seianus.  329. 
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Scilrr  (lo  libro  EstT)cr.  2?50. 

Sclld.  63. 

Sem  (|iio  anno   aolatis  Noii  gciiitus  ?  iV.j<. 

in  Tab.   Chr.  M,s.  (6) 
Scmechon.  Vidc  Merom. 
Scinleras.  32,  487. 
Senac.  130. 

Sencca  ridot  dcos  paganorum.  69.  Excusat 

idololatras.  Ibid.  Negat   animae  iiiiiiior- 

taliiatcm.  71.  Eius  error  circa  iniurias. 

72. 

Sennachcrib.  Eius  mors.  231.   Illius  clados 

in  ludaca.  217. 
Seiisiis  (iiiid?616.  Scnsus  scriplurao  sacrae. 
Ibid.  Sensus  littcraliset  myslicus.  Ibid. 
Sensus  allcgoricus,  moralis,  et  anago- 
gicus.  617.  Duplcx  sensus  lilteralis,  in 
eodem  textu  ost  possibilis,  et  quandoque 
adest.  618. 

Sonsus  mysUcus  non  cslmera  accom- 
modatio  unius  rci  aJ  altoram.  619. 

Sonsus  accominodatilius.  620.  Regu- 
lae  in  eius  usu  scrvandac.  Ibid. 

Scrapis  templum.  47. 

Scr/jcns  aeneus.  132.  Num  sanationes  ad 
adspcctum  huius  serpontis  factae  fuorint 
offcotus  fcrvidae  imnginalionis  acgroto- 
ruin?  [bid,  Num  illius  adspoctus  fuorit 
cultus  suporstiliosus  ct  idololatricus?  /- 
biil.  Our  Ezcchias  rox  hunn  scrpsntera 
aeneum  destrui  iusseril?  Ibid.  Num  cul- 
lus  huius  ser[)enlis  perseverel  apud  ca- 
tholicos?  Ibid. 

Scrpenles  igniti  quid?  132. 

Serpentesa  ^entilibiis  numinibus  adscripti. 
386  et  n. 

Serrae  supplicium.  316,  377. 

Serforms.  72. 

Severiani.  .^03. 

Sexlarius.  700. 

Si6>Htte.  Quot  fuerint?  48.  Nnm  inspira- 
lae?  Ibid.  Sibylla  r.umana  vondil  siia 
carmina  Tarquinio  Suporbo.  Ibid,  Eius 
carmiha  apud  Virgilium.  Ibid, 

Siclus.  94,  2";  197.  Eius  pondus.  692.  Si- 
cli  argentei  ct  aurei  prctium.  Ibid.  Si- 
clus  sanctuarii,  ot  siclus  communis  seu 
regius  haud  divorsi  sunt.  691.  Sicli  par- 
tcs.  694.  Sicli  gonuini  quomodo  digno- 
scanlur?  693.  Eorum  facies.  Ibid. 

Sidon.  659. 

Sidonii.  659. 

Sin.  638. 

Sni.  658. 

Snjioii,  summns  iudaeorum  saccrdos.  413. 
Cudit  nummos.  093,  695. 

Simon  Magus.  323. 

Simoi  (llichard).  487.  Eius  coniectura  cir- 
ca  Pontatouchum.  77.  Illius  versio  gal- 
lica  novi  Teslamcnti.  611. 

S/>ia/,  mons.  G4.j. 
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Sinenses.  Eorum  origo.  \{S.  lUornm  fabu- 

losa  antiquitas.  Ibid.  Eorum  annales. /- 

hid.  Ipsorum  seclae.  1,  n.  111. 
Sion,  mons.  645. 
Sisara.  461.  Num   credibile  magnum  eius 

exercitum  a  Borac  profligatum  fuisse  ? 

Ibid. 
Sivan.  662. 

Sixtus  V.  Eius  editio  Vulgatae.  605. 
Sixlus  Sinoiisis.  3.  De  libris  ecclesiasticis. 

li.  Dc  libro  EsUier.  253. 
Smidts   (Wilhelmus).  615.    De   auctoribus 

psalmorum.  287.  Eius  versio  belgica  Bi- 

bliorumsacrorum.  613. 
Socrales.  Eius  doctrina  crronea  circa  di- 

vinitatem.  69.  Circa  statum  animae  post 

morlcm.  71 . 
Sol.  Num  rctrogressus  sit  recedenteumbra 

solari  in  borologio  Achazi?  208. 
Soiis  statio  sub  losue.  143.   Veterum  pa- 

trum  ac  interpretum  hac  de  re  sentcnlia. 

146.  Communis  scntcntia.  147.  DilTicul- 

tates  huius  sentcntiac.  Ibid.  Responsio- 

nes.  148.  Sententia  cl.  Bergier  aliorum- 

que.  149.  Reccntiorumexpositio.  130. 
Solanum  Mclangcnae.  633. 
Solidus.  696.  Eius  pretium.  Ibid. 
Solon.  122. 
Sophonias.  406.  Actas  et  lingua  eius  vati- 

ciniorum.  /bi(J.  lllorum  argumentum  ct 

stylus.  Ibid. 
Sortilegia  undc?  65. 
Soutlicolt  (loanna).  114. 
Sozomenus.  47. 
Spee  (Frcd.)  de  Sagis.  65. 
Spinosa.  Eius  crror  circa  inspirationem  li- 

brorum  sacrorum  52  ,   circa  auctorem 

Pentaleuchi.  79. 
Spirilus  qnando  libris  sacris  appositi?  573. 
Spiritus   Domini  quid   quandoque  signifi- 

cet?  164. 
Spithama.  698. 
SpoUum  aegyptiacum.  54.  Sententiae  de 

illo.  Ibid. 
Sponsalia  iudaeorum.  63. 
Sladium.  698. 
Stahl.  150. 
Stafer.  Eiuspondus  ac  prctium.  695.  lllius 

facios.  Ibid. 
Statuae  idolorum.  366. 
Stephana.  431. 

^lephanus  (Bobcrtus).    572,   583,  n.  604. 
Siichometria  quid?  373. 
S(i((coii.  48. 
Stocner.  H7,  11. 
Slrabo.  122  et  resp.  6"  -,250,  2°.    Eius  iu- 

dicium  dc  Clcsia  et  llerodoto.   113. 
Stresow  de  1  loan.  V,  7.  488. 
Suetonius.  47,  525. 
Suidas.  279. 
Susa»i«a,  Eius  hisloria.  377.  NTim  iud?'-< 


eo  aevo  Babylone  proprios  iudices  ha- 
buerint?  378,  Cur  populus  luda^us  fi- 
dem  adhibuerit  duobus  senibus,  qui  te- 
stes  et  iudices  erant?  379.  Num  Daniel 
puer  iudaeos  induoere  potuerit  ad  no- 
vum  iudicium  institucndum?  380,  Cur 
Daniel  primum  iudicem  condemnave- 
rit  altero  inaudilo?  381.  Cur  isli  ne- 
farii  iudiccs  dicantur  sccandi  per  me- 
dium,  dum  iuxla  legcm  iVIoysislapidibus 
ohruendi  fuisscnt?  582.  LusuS  verborum 
inter  nomina  arborum  et  verba  scindo 
ac  seco  num  evincat,  historiam  Susan- 
nae  graece  conscriptam  fuisse  ?  383. 
Narratio  de  Susanna  num  parabola?/- 
bid. 

Symmachus.  593.  Eius  versio  graeca  ve- 
teris  foederis.  Ibid. 

Si/ri.  484,  491. 

T 

Tabernaculorum  festum.  672.  Cur  institu- 
tum  ?  Ibid.  Eius  caeremoniae.  Ibid, 

Tabulae  Eugubinae.  95. 

Tacitus.  75,  525.  Eius  errores  circa  iu- 
daeos.  115.  luslino  hacsuper  re  contra- 
dicit.  Ibid. 

Talenlum  Alticum.  688. 

Talentum  hcbracorum.  222,  691. 

Talionis  lex.  33.  Non  solum  apud  iudaeos, 
sed  eliam  apud  graecos  et  romanos  in 
usu  fuit.  Ihid. 

Tatmud  scu  Thalmud.  1,  n.  V.  Hierosoly- 
mitanuin  et  babylonicum.  Ibid.  Malc 
opponitur  libris  s.  "christianorum.  46. 

Talmudistae,  seu  Thalinudistae  ct  Thal- 
mudici.  152,  181,  279,  282,  299,  506, 
523. 

Taurobolium.  70. 

Tarquinius  Superbus.  48. 

Tatianus.  75. 

Tebeth.  662. 

Templum  Domini  quid  apud  Baruch  c.  I, 
14?  531. 

lcmiius  quid  quandoque  significet?  368. 

Tentalio  Christi  in  dcserto  illius  divinitaie 
non  cst  indigna.  546.  Christus  a  diaholo 
pcr  acrcm  dclatus  non  fuit.  Ibid.  Hy- 
pothcscs  de  tenlalionc  Christi.  347-348. 
Christi  tcnlatov  non  fuit  vir  iudaeus. 
547.  Tcntatio  hacc  haud  mcnte  tantum 
pcrccpta.  548,  scd  ut  evangclistac  eam 
iitleraliter  referunt  contigit.  549.  Eius 
exposillo.  Ibid, 

Tertulliunas.  121,  146,  253,  5"  ;  427,  433, 
476,  488,  489,  491,  494.  Testaturmar- 
tyriuin  loannis  evangcUslae,  457.  Eius 
tesiimonium  de  magno  nuincro  chrislia- 
norum  secundo  ccclcsiac  sacculo.  325, 
dc  cclipsi  extraordinaria  temporc  mor- 
ijs  Christi  visa.  525. 
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Teitammtum  unde  ila  vocalum?  1. 
Tfstudinis  efflgies  in  nummis.  693.  n. 
Telrapla.  596. 
Texlus  hcbraicus  qiioad  substantialia  inte- 

ger   exlat.    575-581.   Eius   rcccnsiones. 

Ibid,   lliius   usus   a   concilio  tridenlino 

non  estprohibitus.  606. 
Texliis  graecus  qiioad  substantiam  adhuc 

est   intcgcr.  582-583.  Eius  rccensioncs. 

Ibid.  Ipsius  usus  a  concilio  tridentino 

haiid  est  intcrdiclus.  606. 
Textus  hcbraici  ct  gracci  auctoritas.  584. 

Eius  usus  iu  studio  Vulgatae.  614. 
Thabor.  645. 
Tliales.  118,  resp.  3°. 
Thalus.  Eius  testimonium  de  extraordina- 

ria  eclipsi  tempore  mortis  Christi  visa. 

525. 
Thammuz.  662. 
Thebae  in  Aegypto.  191. 
Theglalhphalasar.  245,  4";  246,  4°. 
Theodorelus.  47,  46,  287.  425,  477. 
Theodorus.  Eius  impia  doctrina.  72. 
Thcodosins  magnus.  hl. 
Theodotion.  594.  Eius  versio  graeca  veteris 

foederis.  Ibid. 
Theoclistus.  596,  n. 
Theophilus.  ^154. 
Therapeutae.  50,  n. 
Thessaloniai.  465. 
Thessalonicenses.  Ibid.,  et  464,  465. 
Theulliobochus.  121 . 
Thevenot.  644. 
fhibiti  montes    omnium    allissimi.    d22, 

resp.  1 .  n. 
Thonias  (S.)  iiS.  De  necessitate  revelatio- 

nis.  172. 
Thronus   aurcus   regum   Pcrsarum  quid  ? 

268.   Eoruin  sccplrum  aurcum.  Ibid. 
Thyatirae  Ecclesia.  493,  49'4. 
Tiberius    Christum   albo    deorum   imperii 

romani  inscrere  proponit.  525. 
Timaeus.  115. 
Timotheus.  467.  'Vide  Epistola  ad  Timo- 

theum. 
Tindat.  Eius  ineptiac  dc  rcligione  natura- 

li.  66.  Ip&ius  cliristianismus  mundo  coae- 

vus.    73.    Ulius   naturalismus    biblicus. 

Ibid.  Eius  iiiepliaedc  vitulo  aureo.  150, 

de  prophctiis  Ezechielis.  5A0. 
Tirinus.  197. 
Tisri.  662. 

Titus.  472.  Vidc  Epistola  ad  Tilum. 
Tilus  Licius.  96. 
Tilulus  crucis  Christi  haud  contradictorie 

ab  cvangclislis  rcfertUr.  563. 
Tobias  scnior  cl  iunior.  Eoruin  gcsta.  244. 

Tobiae  libri  lingua.  241.  Eius  versioncs. 

242.  Senlcntiac  dc   illius  auctore.  245. 

Ijisius  actas.  Ibid.  et  argumcnlum.  244. 

Diflicullates  libri.    245.    Ucsponsioncs. 


246.  Num  liber  Tobiae  sit  parabbla? 
Ibid.  Num  Rages  teinpore  Tobiac  cx- 
starel?  245,  1°;  246,  1".  Nnin  Sara  et 
Gabclus  in  eadcm  civitate  Kagcs  habi- 
tavcrint?  /bi(i.  2".  Nuin  vcrisiinilc,  To- 
biain  seniorem  codem  tempore  iniuriam 
passumessc  ab  Anna  uxore,  eodem  tcm- 
pore  morlem  exorassc.  et  codcm  tem- 
pore  consoiationem  a  IVaphaclc  acccpis- 
sc,  quo  Sara  llaguclis  filia  ,  iniiiriam 
passa  ab  ancilla,  mortem  a  Dco  popo- 
scit,  et  a  Raphacle  consoiationem  obti- 
nuit?/6i(i.  5°.  Tobias  scnior  nura  sub 
Thcglalhphaldssarc  in  caplivitatem  ab- 
ductus  ?  Ibid.  4".  Valiciiiium  senioris 
Tobiae.  Ibid.  6°.  Scntcntiae  de  illo.  /- 
bid.  Num  in  ambos  eius  oculos  stercora 
hirundinum  incidcre  potiicrint?  Ibid. 
9".  Num  filius  felle  piscis  ei  visum  re- 
stituere  potuerit?  Ibid. 

Toelnerus.  52. 

Tolund.  Eius  ineptiae  de  transitu  maris 
Rubri.  129. 

Topheth,  vallis.  Vide  Moloch. 

Trachonitis.  656. 

Traianus.  Eius  rescriptum  de  christianis. 
5-25. 

Transilus  maris  Rubri.  128.  Lopiim  non 
habuit  ad  extrcmitatem  Sinus  Suessen- 
sis  tempore  rcfluxus.  129.  lllius  com- 
paratio  cum  transitu  excrcitus  Alexan- 
dri  magni  pcr  inare  Pampbyliac  ad  rem 
non  est.  [bid.  Antiquoruin  de  illo  testi- 
riionia.  Ibid.   Vidc  Morgan. 

Tribus  Israel.  655.  Decem  tribus  qiioad 
magnam  partcm  ex  caplivilalc  babyio- 
nica  rcvcrsae  sunt.  231. 

Trihorium.  567,  638. 

Tudeschi.  609. 

Tijrus.  Quando  condita?  118.  Eius  ruina 
pracdicta.  558. 

u 

Ulphila.  Eius   vcrsio  tcutonica  Bibliorum 

sacroruin.  612. 
Universus  orbis  quid  quandoque  significct? 

122,  rexp.  1°. 
Ursi  devorant   quadraginta  duos  puero-. 

206. 
Usiira  quae  iudaeis  permissa?  56.  Non  e< 

sanc  eonsilio  ut  alii  populi  opprimerea- 

tur.  Ibid. 
UlUilas  vcrbi  divini  scripti.  24. 
Utilitas  sludii  scriplurae  sacrae.  701. 
Uxores  quondam  emplac.  60. 

V 

Falenlinianus  III.  47. 

yuldo  (Pclrus).  Eius  versio  gallica  Biblio- 

ruin  sacrorum.  611. 
Falere  (Cypr.)  610. 
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yallis  losaphat.  593. 

Fampiri  quid  ?  bio.  Quam  hahuerunt  fi- 
deiu  male  compariUur  cum  tide  miracu- 
lis  (•hnslique  reiigioui  adhibila.  Ibid. 

Van  der  Hoogtius.  581,  n. 

Valablus.  i)U. 

Faiicinia  de  Messia.  Vide  Messias. 

Faticm/a  Moysis.  81.  1. 

Ve-Jdar.  66^2. 

Vedam,  liber  pseudosacer  indorum.  1,  n. 
ll.Crisis  de  illo.  Ibid.  Male  opponitur 
libris  sacris  chrislianorum.  46. 

Vegas  de  Yulgala.  606, 

Veitb.  64. 

Venlus  Samum,  Sarmjel,  Uren».  644. 

Versio  Jltxandrina.  19.  Eius  ordo  psal- 
morum.  '291,  et  prophetiarum  leremiae. 
321.  lllius  iuxta  pcrsonatum  Arislaoum 
historia.  5?9.  n.  Quando  haec  versio  fa- 
cta  sit  ?  583.  Cur  LXX  interpretum  vo- 
cata.  Ibid.  Ipsius  menda.  590.Recensio- 
nes.  Ibid.  el  auclorilas  591. 

Versio  alcxandrina  Daniclis.  590,  n. 

Versio  quinla,  scxla  el  septima.  595. 

Versio  samarilana  Penlalcuchi.  599. 

—  .\rabica  vctcris  Foederis.  Ibid. 

—  Fcrsica.  600. 

—  Aelhiopica.  Ibid. 

—  Acgypliaca.  Ibid. 

—  Armeniaca.  Ibid. 

—  Sclavonica.  Ibid. 

—  Italica.  17,   602.  Eius  veteris  Foe- 

deris  correclio  per  Hicrony- 
mum.  Ibid.  Non  cst  deperdila. 
Ibid.  n. 

Versiones  Librorum  sacrorum.  587,  588. 
Unde  earum  aucloritas?  588. 

Versiones  ciiaklaicae  veicris  Focderis  597. 

—  Syriacac  veterisFoedcris.  598. 

—  Syriacae    novi    Focdcris    aliaeque 

oriciUalcs.  607. 

—  Lr.tinae  anli(iuae.   601. 

—  Latinae  receiuioics.  608. 

—  Italicac.  609. 

—  Hispanicac.  610. 

—  Gallicae.  611. 

—  Gcrmanicac.  612. 

—  Bclgicac.  613.   Vk\e  JquHa,SijTn- 
maclius,  Tlieodolion  ct  Vidgdta. 

Versionum  biblicaruin  usus  in  sludio  Vul- 

galac.  615. 
Vespera.  Eius  apud  hcbraeos  divisio.  658. 
f^ex///«  Machabacorum.  411. 
Victimae.  Quacnam  animalia  illis  destina- 

la?  679.  Cur   illa  animalia  praescripta 

vidcnlcr  ?  Ibid. 
Viclimae  humanae  num  a  Moyse  pracscri- 

plac?  64.  Earum  usus  apud  populospa- 

ganos.  69. 
f^icior  Tunoncnsis.  512,  S15. 
Viclor  Vitensis.  488. 


INDEX 

Vigiliae  noctis.  659. 

Vigilius  episc.  num  ob  sentcnliam  de  An- 
lipodibus  excommunicatus  fuerit  ?  116, 
117. 

Fmi*mcu»»fe//einis<umquidMatth.  XX  VH, 
34? 364. 

Vinuni  mtjrrhatum  quid  Marc.  XV,  23  ? 
Ibid.  Cur  Christo  oblalum  ?  Ibid. 

Virgilius.  96.  Eius  carmina  Sibyllae  Cu- 
maiiae.  48.  Illins  testimonium  de  ani- 
marum  immorlalilate.  71.  Dc  muliere 
sacerdote  draconis.  586,  n. 

Vischnou.  1,  n.  II. 

Vitulus  aurcus.  130.  Num  hebraei  suflTi- 
cientcm  auri  copiam  huic  vitulo  con- 
flando  necessariam  habere  potucrinl? 
Ibid.  Num  israelilae  hunc  vituluin  con  - 
fcccrint  lempore  tcrrifici  spectaculi  in 
monte  Sinai?  Ibid.  Aurum  num  pola- 
bile  reddi  possit?  Ibid  Num  vitulus  iste 
vix  trihus  mensibus  conficeretur?  Ibid. 
Num  crcdibile  iudacos  lum  occisos  se  a 
Levilis  trncidari  passos  esse?  Ibid.  Quot 
isralMitae  tum  interfecti  fucrinl?  Ibid. 
Num  cacdes  ista  barbara  fucrit?  Ibid. 

Viluli  aarci  adorali  ab  israelitis.  80. 

Voltaire  (do).  1,  n.  111.  Eius  inopliae  de 
ignorantia  Moysis  quod  ad  aniinae  im- 
mortaliiatoin.  50.  I)e  victimis  humanis. 
64.  Dc  cuhu  supremi  numinis.  69.  II- 
liussophisma  contra  Moysis  existcnliam. 
75.  Dc  Moyse  impostore.  114.  Dc  d'!u- 
vio.  122.  De  vilulo  aurco.  130.  De  Sau- 
lis  cxcrcilu.  191.  De  Ezcchiele.  540, 
542,  544,  547.  ludicium  de  Vollairio. 
Ibid. 

Voragine  (lacobus  de).  Eius  versio  italica 
Bibliorum  sacrorum.  609. 

Vos^ius.  Eius  scnlontia  de  diluvio  parti- 
ciilari.  122,  re^p.  i°. 

Vulgata.  603.,  Eius  origo.  76ifl.  Illius  fa- 
ta.  604.  Ipsius  correctionos  romanae. 
603.  Dcclarala  aii//ien(ica  a  ConcilioTri- 
dciUino.  606.  Quo  scnsu?  Ibid.  Qiioad 
subslantialia  csl  suis  fontibusconforinis. 
Ibid.  Doclorum  proteslantium  iudicium 
dc  illa.  Ibid.  n. 

^u/f/a<f(emcnda.  6^1,94,  2**;  104,  150,166, 
171,  190,212,  246,  274,  296,  605. 


W 


JValton.   381,   n.    583,  n.   De  Vulgata. 

606,  n. 
JVidmanstadius.  607. 
JJ'eitcnauer.  197.  Eiusversio  latinaBiblio- 

rumsacrorum.  608.  lllius  versiogcrma- 

nica.  612. 
JVetstein.  508,  585,  n. 
JJ'inghe   (Nicolaus  van).  Eius  cdilio  vcr- 

sionis  belgicac  Scriplurac  sacrac.  613. 
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Wit  (Acgidius  de).  Eius  vcrsio  hclgica 

Bibliorum  sacrorum.  613. 
Jf^olzogenius.  487. 
IVoolslon.  Eius  incpliacdc  miraculisChri- 

sti.   522. Et  dc  primis  christianis.  523. 

X 

Ximenes.  488,  581,  n.  383,  n. 

Xisxiihrus.  122. 

Xerses  maijnus.  251,  256.  Est  Assucrus  li- 
bri  Eslhcr.  257.  Eius  stolidilas  ct  cru- 
delitas.  Ibid.  et  265,  lnp;cns  illius  excr- 
citus  ac  classis  257.  Fracdictio  jpsius 
cxpeditionis  in  Gracciam.  558. 

Y 

Yao.  122,  i48. 

Z 

Zacharias.  Actas  ct  lingua  eius  vaticinio- 
rum.  408.   Quol  Zachariae  in  Scriptura 


sacra?  Ibid.  Argumentum  et  scopus  pro- 

pholiarum  Zachariac.  409. 
Zachurius.  Eius  visio  hislorico-pragmatice 

cxpo.sita  a  //.  E.  G.  Paidus.  533,  534. 

Illius  vinJiciac.  535. 
Zaleucus.  72. 
Zara  ,  rex  Acthiopiac  ,  exorcitum  habuit 

4,000,000  hcllatorum.  225. 
Zeloiijjime  lcx.  62. 
Zend-Avesla,  liber  p.scudosacer  pcrsarum  , 

\,n.  I.  IUius  crlsis.  Ibid.  Malc  opponi- 

tur  Lihris  sacris  chrislianorum.  46. 
Zenon.   Pcrvcrsa  cius  doclrina  dc  iniuriis. 

72.  De  moralitate.  Ibid. 
Ziv.  662. 
Zodiaci  anno  1798   in  Acgypto  reperti. 

H8. 
Zorobabel   cur  prohibuerit  samaritanos  • 

communione  ecclesiaslica?  232. 
Zorousier.  I,  n.  1. 
Zozimus.  47. 
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